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जीवराज जैन अ्रधमालाका परिचय 


सोटापुर निमासी अंग्चारी जीवराज गौतमचंदजी दोशी कई वंपासे संसारस 
होकर धमकायेमें अपनी वृत्ति छगा रहे थे । सन्‌ १९४० में उनकी यह प्रवर्ल इच्छा हो उठी कि 
अपनी न्यायोपार्जित संपत्तिका उपयोग विशेष रूपसे धर्म ओर समाजकी उन्नतिके कार्यमें कर। 
तदनुसार उन्होंने ममस्र देशका परिक्ण कर जेन विद्वानोंसे साक्षात्‌ ओर लिखित सम्मतियां 
एस बातकी संग्रह वीं कि कौनसे कार्य संपत्तिका उपयोग किया जाय । रफुट मतसंचय कर 
लेनेके पश्चात्‌ सन्‌ १९४१ के भ्रीप्म कालमें ब्रमचारीजीने तीथक्षेत्र गजपथा ( नासिक ) के शीतल 
वातावरणंग विद्वानोंगी समाज एकच्र की ओर ऊहापोहपूर्वक निर्णयके लिए उक्त विपय प्रस्तुत 
किया | विद्वत्सम्मेलनके फलखरूप त्रह्मचारीजीने जेन संस्कृति तथा साहित्यके समस्त अंगोंके 
संरक्षण, उड़ार और प्रचारके हेतुसे “'ज़ेन संस्क्ृति.संरक्षक संघ” की स्थापना की ओर उसके लिए 
३०००० ) तीस हजारके दानकी घोषणा कर दी । उनकीः: परिगरहनिवृत्ति बढ़ती गई, और सन्‌ 
१९४४ में उन्होंने लगभग २,००,०००) दो राखकी अपनी संपूर्ण संपत्ति संघको दृस्ट रूपसे 
अपण कर दी | इस तरह आपने अपने सत्रेखका त्याग कर दि. १६-१-५७ को अत्यन्त सावधानी 
ओर समाधानसे समाधिमरणकी आराधना की । इसी संघके अंतर्गत 'जीवराज जन ग्रेथमाला' का 
संचालन हो रहा है । प्रस्तुत अंथ इसी म्थमालाका दशम पुष्प है | 





प्रकाशक ' सुद्रक कह 
शुलाबचेद हिराचंद दोशी, लद्ष्मीवाई नारायण , 
जन संस्कृति संरक्षक संघ, निर्णयसागर प्रेस, 
२६-२८ कोलभाट स्ट्रीट, बस्बई २ 


सोलापुर, न 3 


पद्मनन्दिपश्वविशतिः 





न्न. जीवराज गौतमर्चंद दोशी 


स्व 
संस्कृति संरक्षक संघ, शोलापुर. 


संस्थापक, जैन 
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जीवराज जैन अथमालाका परिचय 


सोलापुर निवासी त्ह्मज़ारी, जीवरगाज गातमचंदजी दोशी -कंई वेषासे' संसारस 
: होकर धर्मक्रार्यमें अपनी वृत्ति छगा रहे थे | सन्‌ १९४० में उनकी यह ग्रवल इच्छा हो उठी कि 
अपनी न्यायोपार्जित संपत्तिका उपयोग विशेष रूपसे धम ओर समाजकी उन्नतिके कार्यमें करें। 
तदनुसार उन्हेीने समस्त देशका परि+्रमण कर जन विद्वानोंसे साक्षात्‌ ऑर लिखिंत सम्मतियां 
इस वातकी संग्रह कीं कि कोनसे कार्य संपत्तिका उपयोग किया जाय । सफुट मतसंचय कर 
हेनेके पश्चात्‌ सन्‌ १९४१ के श्रीष्म कालमें ब्रह्मचारीजीने तीथक्षेत्र गजपथा ( नासिक ) के शीतल 
वातावरणंम विद्वनोंकी समाज एकत्र की ओर ऊहापोहपूबक निर्णयक्रे लिए उक्त विषय ग्रस्तुत 
किया | विद्वत्सम्मेलनके फलखरूप त्रह्मचारीजीने जैन संस्क्रृति तथा साहित्यके समस्त अंगोंके 
संरक्षण, उद्धार और ग्रचारके हेंठुसे “ज़ैन संस्क्ृति:संरक्षक संघ” की स्थापना की और उसके लिए 
३०००० ) तीस हजारके दानकी घोषणा कर दी ।.उनकीः: परिभरहनिवृत्ति बढ़ती गई, और सन्‌ 
१९४४ में उन्होंने ढगंभगं २,००,०००) दो छाखकी अपनी संपूर्ण संपत्ति संघको ट्रस्ट रूपसे 
अर्पण कर दी । इस तरह आपने अपने सर्रेखका त्याग कर दि. १६-१-५७ को अत्यन्त सावधानी 
आर समाघानसे समाधिमरणकी आराधना की । इसी संघके अंतर्गत 'जीवराज जन ग्रेथमाठा' का 
संचालन हो रहद्दा है । प्रस्तुत ग्रंथ इसी ग्रेथमालाका दशम पुष्य है । 





* मुद्दक 
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२६-२८ कोल्माट स्ट्रीट, बस्बई २ 


अंकाशक 
गबचंद हिराचंद दोशी, 
१ संस्कृति संरक्षक संघ, 

सोलापुर, 


पद्मनन्दिपश्चव विदवतिः 





स्व. त्र. जीचराज गोतमचंद दोशी 
संस्थापक, जैन संस्कृति संरक्षक संघ, शोलापुर. 


जीवराज जैन .अल्थमारा,, पन्थ १० 
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अन्यमाला - संपादक 


प्रो० आ. ने. उपाध्ये व प्रो० हीरालाल जैन 





पोज .. पद्मनन्दि-विरचित 
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जैन संस्कृति संरक्षक संघ 
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यह ग्रेथ इससे पूष॑ कमसे कम दो बार प्रकाशित हो छुका है--एक बार मराठी अनुवाद 
सहित वि. सं, १९५५ में और दूसरी बार हिन्दी अनुवाद सहित वि. से. १९७१ में । ये संस्करण 
ग्रायः किसी एक ही आचीन प्रति परसे तेयार किये गंय थे, उनके साथ कोई समीक्षात्मक विवेचन 
व ग्रेथकारका परिचय नहीं दिया गया था। तथा वे संस्करण दीघेकालसे अनुपलम्य हैँ । प्रस्तुत 
सेस्करणके लिये इन दोनों मुद्रित प्रतियोंके अतिरिक्त समस्त उपलभ्य. प्राचीन हस्तलिखित ग्रतियोंका 
उपयोग किया गया है। तथा सम्पादकों और अनुवादकने ग्रंथको विद्वानों और श्रद्धालु पाठकोंके 
लिये यथाशक्य अधिकस अधिक उपयोगी बनानेका प्रयत्न किया है। ग्रंथकी अंग्रेजी ओर हिन्दी 
प्रस्तावनाएँ यद्यपि समान सामग्रीपर आधारित हैं, तथापि वे बहुत कुछ खतंत्रतासे लिखी गई है 
और वे विद्वानोंके लिये विशेषतः आधारभूत प्रमाणोंके उल्लेखोंके सम्बन्धमें, परस्पर परिप्रक हैं । 


जिन हस्तलिखित प्रतियोंका इस अंथके सम्पादनमें उपयोग किया है उनके मालिकोंके 
तथा जीवराज ग्रंथमालाके अधिकारी वर्गके, उनके इस ग्रेथमालामें ऐसे ग्रंथोंके प्रकाशनमें उत्साह 
ओर सहयोग के हेतु, सम्पादक हृदयसे कृतज्ञ हैं । 


कोल्हापुर - आ. ने. उपाध्ये 
जबलपुर हीरालाल जैन 
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अस्तावना 
१ पद्मनन्दि- पश्चचिंशति की प्रतियोंका परिचय 
हस्तलिखित प्रतियॉ-प्रस्तुत संस्करण निम्न हस्तलिखित प्रतियोंके आधारसे तैयार किया गया है। 
'क प्रति-यह संस्कृत टीकासे युक्त प्रति स्थानीय श्राविका श्रमकी संचालिका श्री श्र. सुमतीबाई 

शहाके संग्रह की है जो सम्भवतः भद्टारक श्री रक्ष्मीसेनजी कोल्हापुर्की हखललिखित प्रतिपरसे तैयार की 
गईं थी। प्रस्तुत संस्करणके छिये प्रथम कापी इसी परसे तैयार की गई थी । 

२. श्र प्रति-यह प्रति खानीय विद्वान्‌ श्री पं. जिनदासजी शासखरीकी है। इसकी लंबाई १३ 
इंच ओर चौड़ाई ५६ इंच है । पत्रसंख्या १-१७८ है। इसके प्रत्येक पत्रमें एक ओर छगभग १०-११ 
पंक्तियां और ग्रति पंक्तिमें छागभग 9०-०५ अक्षर हैं | इसमें मूल छोक छाल स्वाहीसे तथा संस्कृत टीका 
काली स्थाहीसे लिखी गई है । इस प्रतिमें कहीं कहीं पीछेसे किसीके द्वारा संशोधन किया गया है । इससे 
उसका मूल पाठ इतना अष्ट हो गया है कि वह अपने यथार्थ स्वरूपमें पढ़ा भी नहीं जाता है। इसमें ग्रन्थका 
प्रारम्भ || उ नमः सिद्धेभ्यः ॥ इस मंगरवाक्यसे किया गया है। अस्तमें सामाप्तिस॒चक निम्न वाक्य है--. 

॥ इति ब्रह्मचर्याट्टक ॥ इति श्रीमसझनंद्ाचायविरचिता प्मनंदिपंचविश्वतिः ॥ श्रीवीतरागार्षणमस्तु ॥ 
श्रीजिनाय नमः ॥ 

प्रतिके प्रारम्भमें उसके दानका उल्लेख निम्न प्रकारसे किया गया हे- आ पम्मनंदिपंचविशति सटीक 
दोशी रतनवाई कोम नेमचंदर न्याह्मलूचंद ए श्रावक पासू गोपाल फडकुलेन दान कये छे संत्रत्‌ू १०० 
फागण वद्य ११ गुरुषार | 

३. ओआँ प्रति- यह प्रति सम्भवतः स्व. श्री पं. नाथूरामजी प्रेमी बम्बदकी रही हे | इसकी लेबाई 
११४ ओर चोड़ाई ई इच ह। पत्रसंस्या २-१७ण हे । इसके प्रत्यक पत्रम एक और #२ पर्स 
ओर प्रतिपंक्तिमें ३५-३८ अक्षर हैं। अन्थका प्रारम्भ ॥ *5 नमः सिद्धे मय: ॥ दस वाक्‍्यसे किया गया £ | 
अन्तिम समाप्तितृचक वाक्य हे 

ब्रह्मचर्याष्टक समाप्त इति पद्मनंदिकुंदकुंदाचार्यविरचित्त संपृण ॥ 

इसमें शुवतिसंगविवर्जनमष्टक आदि इस अन्तिम छोक औीर उसकी टीकाकों किसी दूसरे देकर 


हि 5 दे पत्रके | ०० अर छ्सा पूर्वक १:८5 ने कहाझे मे : प्ि | 

द्वारा छोटे अक्षरोंग १७वें पत्रके नीचे छिखा गया है। इससे पृर्वक छोकका भुन्वतः कुमार ने अभि 

7 दया आए इपयक्त “शक बट ०7 हक १ीऔ३ कई हे पं प्रा 

इतना टीकांगर भी वदापर लिखा गया हं। उपयुक्त समातिसचक वाद्य भा संलवर ठिसा उपब्य होता 

हक हो हे छि मम्मय पत्र के ह छा आपरडफिए 

हद ससे यद्द अनुमान होता है कि सम्मवतः उसका अन्तिम पत्र चष्ट हा गया था और शमालय। 

2 क्िमीने दसरी प्रतिके आधास्से लिल्खि दिया | 

उययुच्य शन्निम अंगकों क्रिसीन दूसरी प्रातक आधारस 2डणजव पत्रक ना? बलि दिया #। भा 
८२५ ्फसक नल, अऋष्कफाक “भक, रे रे नजर! स्का न्ड 27 कई फा। 7 

नहीं जो उस शम्तिय पत्रारर लेसकक नाम, स्थान अर लनकालका का निदेश रहा हा। इस बन झा 

रही 000 2 यम 2 टन्जट पटक हो"? है ८ ड्ज्टआ-अरः ०2 ख्डिप्रा 5 । डर टन || मिड | 

फकागमज़ इतना आय दाण दा वया ह कि का उटादा आर खाना था कॉटतल हा व $% के हा 
फट | रप 


&8॥ 


नो स्सदा प्रायः सद झी पत्र झूटछ से कुछ हा १ 


ह। सका ह | 


है 
न | 
थे मेक #< न स्घ्ट 
जन प्र ल्टाफ दर ना हक हर हु न प्प्र गे 


५ 
श्मीडि लक 2 ट फक 

झसाउइस घपाठसाद दर्नना इसका सा ते ऋथ 
हा २ च््् 


लए 


धस्तावंतचा र्‌ 


४. वा प्रति- इस प्रतिमें अ्रन्थका मूल भाग मात्र है, संस्कृत टीका नहीं है | यह ऐ. पतन्नालाल 
सरस्वती मवन बम्बईसे प्राप्त हुईं थी जो यहां बहुत थोड़े समय रह सकी है | उसका उपयोग पाठमेदोंमें 
कचित्‌ ही किया जा सका है । । 

५. 'च्‌! प्रति- यह प्रति संघके ही पुस्तकाल्यकी है । इसमें मूल छोकोंके साथ हिन्दी ( ढूंढारी ) 
वचनिका है | संस्कृत टीका इसमें नहीं है । इसकी लुंबाई-चोडाई १३५८७ है । पत्र संख्या १-२७९ 
है। इसके प्रत्येक पत्रमें एक ओर १२ पंक्तियां और प्रतिपंक्तिमें ४०-०४ अक्षर हैं । लिपि सुन्दर व 
सुवाच्य है। इसका प्रारम्भ इस प्रकार है-॥६०॥ 3“ नमः सिद्धेमभ्यः || अथ पंझनंदिपंचविशतिका ग्रन्थकी 
मूल कछोकनिका अथैसहित वचनिका लिखिये है॥ अन्तमें- ॥ इति श्री पद्मनंदिमुनिराजविरचितपद्ननंदि- 
पंचरविशतिका वचनिका समाप्तः ॥ इस वाक्यकी लिखकर प्रतिके लेखनकालका उल्लेख इस प्रकार किया 
गया है- मिति भादौ वदि ॥ ३ ॥ बुधवासरे || संवत्‌॥ १९ ॥ २९ ॥ मुकांम चंद्रापुरीमध्ये ॥ सुर्भ मवतु 
मंगल ददातु ॥ श्री ॥ श्री ॥ श्री ॥ ; 

वचनिकाके अन्तमें २५ चौपाई छन्दोमें उसके लिखने आदिका परिचय इस प्रकार कराया गया: 
है- हूंढाहर देशमें जयपुर नगर है । उसमें रामसिंह राजा प्रजाका पालन करता था। वहां सांगानेर बजारमें 
खिन्दूकाका मन्दिर है । वहां साधर्मी जन आकर धर्मचरचा किया करते थे । पत्मनन्दिपश्चविशतिके अर्थको 
सुनकर उनके मनमें सर्वसाधारणके हितकी दष्टिसे वचनिकाका भाव उदित हुआ । इसके लिये उन सबने 
ज्ञानचन्दके पुत्र जोंहरीाल्से कहा | तदनुसार उन्होंने उसे मूल वाक्योंको सुधार कर लिखा और 
वचनिका लिखना प्रारम्भ कर दी । किन्तु 'सिद्धस्तुति' तक वचनिका लिखनेके पश्चात्‌ उनका देहावसान 
हो गया। तब पंचोंके आग्रहसे उसे हरिचन्दके पुत्र मन्नालालने पूरा किया। इस प्रकार वचनिका लिखनेका 
निम्मित्त बतछाकर आगे उसके पतद्चीस अधिकारोंका चोपाई छन्दोंमें ही निर्देश किया गया है | यह 
देश वचनिका १९१५वें सालमें मृगशिर कृष्णा ५ गुरुवारको पूर्ण हुई । 

इसमें प्रथमतः मूल छोककी लिखकर उसका शब्दार्थ लिखा गया है, और तत्पश्चात्‌ भावार्थ लिखा 
गया है। भावार्थमें कई स्थानोंपर अन्थान्तरोंके छोक व गाथाओं आदिको भी उद्धृत किया गया है। 

मुद्रित प्रतियां-१. अस्तुत अन्थका एक संस्करण श्री. गांधी महारूचन्द कत्तूरचन्दजी धाराशिवके 
द्वारा शक सं. १८२० में प्रकाशित किया गया था। इसमें मूल छोकके वाद उसका मराठी पद्मानुवाद, 
फिर संक्षिप्त मराठी अर्थ और तलश्चात्‌ संक्षिप्त हिन्दी (हिन्दुस्थानी ) अर्थ भी दिया गया हे । हिन्दी अर्थ 

प्रायः मराठी अर्थका शब्दशः अनुवाद प्रतीत होता है । अर्थमें मात्र भावपर ही दृष्टि रखी गईं हे । 

२. दूसरा संस्करण श्री. पं. गजाघरलालजी न्यायशाख्रीकी हिन्दी टीकाके साथ "भारती भवन! 
बनारससे सन्‌ १९१४ में प्रकाशित हुआ है । यह हिन्दी टीका प्रायः पूर्वोक्त (५ “चः प्रति ) हिन्दी 
वचनिकाका अनुकरण करती है। ु 

इन दो संस्करणोंके अतिरिक्त अन्य भी संस्करण प्रकाशित हुए हैँ या नहीं, यह हमें ज्ञात नहीं हू । 


अस्तावना 
१ पह्मवल्दि- पश्चविंशति की प्रतियोका परिचय 

हस्तलिखित प्रतियाँ-प्रस्तुत संस्करण निम्न हस्तलिखित प्रतियोके आधारसे तैयार किया गया है। 

१. का प्रति-यह संस्कृत टीकासे युक्त प्रति खानीय श्राविकाश्रमकी संचालिका श्री श्र. सुमतीबाई 
शहाके संग्रह की है जो सम्भवतः भद्टारक श्री रक्ष्मीसेनजी कोल्हापुर्की हस्तलिखित प्रतिपरसे तैयार की 
गई थी । पस्तुत संस्करणके लिये प्रथम कापी इसी परसे तैयार की गई थी । 
कि के प्रति- यह प्रति थानीय विद्वान्‌ श्री पं. जिनदासनी शाखीकी है । इसकी लंबाई १३ 
इंच और चौड़ाई ५३ इंच है । पत्रसंख्या १-१७८ है। इसके प्रत्येक पत्रमें एक ओर छूगभग १०-११ 
पंक्तियां और प्रति पंक्तिमें छग्भग ४४-४५ अक्षर हैं | इसमें मूल छोक छाल स्वाहीसे तथा संस्कृत टीका 
काली स्थाहीसे लिखी गई है । इस प्रतिमें कहीं कहीं पीछेसे किसीके द्वारा संशोधन किया गया है । इससे 
उसका मूल पाठ इतना अष्ट हो गया हे कि वह अपने यथाथे स्वरूपमें पढ़ा भी नहीं जाता है। इसमें अन्थका 
प्रारूस ॥ उे नमः सिद्धेम्यः || इस मंगलुवाक्यसे किया गया है। अन्तमें सामाप्तितूचक निम्न वाक्य है--- 

॥ इति ब्ह्मचर्याष्टकं ॥ इति श्रीमसञ्मनंध्ाचार्यविरचिता पद्मनंदिपंचविशतिः ॥ श्रीवीतरागार्षणमस्तु ॥ 
श्रीजिनाय नमः ॥| 

प्रतिके प्रारम्भमें उसके दानका उल्लेख निम्न अ्रकारसे किया गया है-- आ पद्मनंदिपंचविंशति सटीक 
दोशी रतनबाई कोम नेमचंद न्याहारूचंद ए श्रावक पासू गोपाल फडकुलेन दान क्यू छे संवत्‌ १९५१ 
फागण वद्य ११ गुरुवार । 

३. आ प्रति- यह प्रति सम्मवतः ख. श्री पं. नाथूरामजी प्रेमी वम्बईकी रही है | इसकी लेबाई 
११३ और चौड़ाई ५३ इंच है। पत्रसंख्था १- १७५ है। इसके प्रत्येक पत्रमें एक ओर १२ पंक्तियां 
और प्रतिपंक्तिमें ३५-३८ अक्षर हैं। अन्थका प्रारम्भ || % नमः सिद्धेभ्यः || इस वाक्यसे किया गया है। 
अन्तिम समाप्िसूचक वाक्य है--- 

ब्रह्मचर्याष्टक॑ समाप्त इति पद्मनंदिकुंदकुंदाचार्यविरचित्त संपूर्ण ॥ 

इसमें 'युवतिसंगविवर्जनमर्टक! आदि इस अन्तिम छोक़ और उसकी टीकाको किसी दूसरे लेखकके 
द्वारा छोटे अक्षरोंमें १७७वें पत्रके नीचे लिखा गया है। इससे पूर्वके छोकका भुक्तवतः कुश् न अस्ति! 
इतना टीकांश भी यहांपर लिखा गया है। उपर्युक्त समातिसूचक वाक्य भी यहींपर छिखा उपलब्ध होता 
है| इससे यह अनुमान होता है कि सम्मवतः उसका अन्तिम पत्र नष्ट हो गया था और इसीलिये 
उपयुक्त अन्तिम अंशको किसीने दूसरी प्रतिके आधारसे १७०वें पत्रके नीचे लिख दिया हे | आश्चर्य 
नहीं जो उस अन्तिम पत्रपर लेखकके नाम, खान और लेखनकाछका भी निर्देश रहा हो | इस प्रतिका 
कागज इतना जीण शी हो गया है कि उसके पत्रकों उठाना और रखना भी कठिन हो गया हे । वैसे 
तो इसके प्रायः सत्र ही पत्र कुछ न कुछ खेडित हैं, फिर भी 2० से १२६ पत्र तो बहुत छुटित हुए हैं । 
इसीलिये पाठभेद ढेनेमें उसका बहुत कम उपयोग हो सका हे | 


पं 


प्रस्ताव॑ना न 


४. धर! प्रति- इस प्रतिमें ग्रन्थका मूल भाग मात्र हे, संस्कृत टीका नहीं है । यह ऐ. पन्नाछाल 
सरस्वती मवन बम्बईसे प्राप्त हुई थी जो यहां बहुत थोड़े समय रह सकी है । उसका उपयोग पाठसेदोंमें 
कचित्‌ ही किया जा सका है। 


५. 'च प्रति- यह प्रति संघके ही पुस्तकाल्यकी है । इसमें मूल छोकोंके साथ हिन्दी ( हूंढारी ) 
वचनिका हे । संस्कृत टीका इसमें नहीं है | इसकी लंबाई-चोडाई १३०७ है। पत्र संख्या १-२७५९ 
है। इसके प्रत्येक पत्रमें एक ओर १२ पंक्तियां और प्रतिपंक्तिमें 2०-9४ अक्षर हैं । लिपि सुन्दर व 
सुवाच्य है। इसका प्रारम्भ इस प्रकार है-॥६०॥ 3» नमः सिद्धेम्यः ॥ अथ पंझनंदिपंचविशतिका अ्रन्थकी 
मूल छोकनिका अर्थश्हित वचनिका लिखिये है॥ अन्तमें- || इति श्री पद्मनंदिमुनिराजविरचितपद्मनंदि- 
पंचविंशतिका वचनिका समाप्त: ॥ इस वाक्यकी लिखकर प्रतिके लेखनकारूका उल्लेख इस प्रकार किया 
गया है- मिति भादौ वदि ॥ ३ ॥ बुधवासरे ॥ संवत्‌॥ १९ ॥ २९ ॥ मुकांम चंद्रापुरीमध्ये ॥ सुर मवतु 
मंगल ददातु ॥ श्री ॥ श्री ॥ श्री ॥ 

वचनिकाके अन्तमें २५ चौपाई छन्दोमें उसके लिखने आदिका परिचय इस प्रकार कराया गया ' 
है- हूंढाहर देशमें जयपुर नगर है । उसमें रामसिंह राजा प्रजाका पान करता था। वहां सांगानेर बजारमें' 
खिन्दृकाका मन्दिर है। वहां साथर्मी जन आकर धर्मचरचा किया करते थे । पद्मनन्दिपश्रविंशतिके अर्थको 
सुनकर उनके मनमें सर्वसाधारणके हितकी दृष्टिसे वचनिकाका भाव उदित हुआ । इसके लिये उन सबने 
ज्ञानचन्दके पुत्र जोंहरीलालसे कहा | तदनुसार उन्होंने उसे मूछ वाक्योंको सुधार कर लिखा और 
वचनिका लिखना प्रारम्भ कर दी । किन्तु 'सिद्धस्तुति' तक वचनिका लिखनेके पश्चात्‌ उनका देहावसान 
हो गया। तब पंचोंके आग्रहसे उसे हरिचन्दके पुत्र मन्नालालने पूरा किया । इस प्रकार वचनिका लिखनेका 
निमित्त बतछाकर आगे उसके पतच्चीस अधिकारोंका चोपाई 5न्‍्दोंमें ही निर्देश किया गया है । यह 
देश वचनिका १९१५दवें सालमें मृगशिर कृष्णा ५ गुरुवारको पूर्ण हुई । 

इसमें प्रथमतः मूल छोकको लिखकर उसका शब्दार्थ लिखा गया है, और तल्पश्चात्‌ भावार्थ लिखा 
गया है। भावार्थमें कई स्थानोंपर अन्थान्तरोंके छोक व गाथाओं आदिको भी उद्धृत किया गया है। 

मुद्रित प्रतियां-१. पस्तुत अन्थका एक संस्करण श्री. गांधी महाछूचन्द कस्तूरचन्दजी धाराशिवके 
द्वारा शक सं. १८२० में प्रकाशित किया गया था। इसमें मूल छोकके वाद उसका मराठी पद्यानुवाद, 
फिर संक्षिप्त मराठी अर्थ और तलश्वात्‌ संक्षिप्त हिन्दी (हिन्दुखानी ) अर्थ भी दिया गया हे । हिन्दी अर्थ 
प्रायः मराठी अर्थका शब्दशः अनुवाद प्रतीत होता है । अर्थमे मात्र भावपर ही दृष्टि रखी गई हे । 

२. दूसरा संस्करण श्री. पं. गजाघरछालूजी न्यायशासत्रीकी हिन्दी टीकाके साथ भारती भवन! 
बनारससे सन्‌ १९१४ में प्रकाशित हुआ है । यह हिन्दी टीका प्रावः पूर्वोक्त (५ “चः प्रति ) हिन्दी 
वचनिकाका अनुकरण करती हे। 


इन दो संस्करणोंके अतिरिक्त अन्य भी संस्करण प्रकाशित हुए हूँ या नहीं, वह हमें ज्ञात नहीं ६ । 


३, 
| 


हि 
५ 


२8 पद्मनन्दि-पश्चविशतिः 
२. अ्रन्थका स्वरूप व ग्रन्थकार 


ग्रन्थका नाम-प्रस्तुत अन्थ अपने वर्तमानरूपमें २६ ख्तंत्र प्रकरणोंका संग्रह है । इसका नाम 
“पढ़्मनन्दि-पश्चविशति” कैसे और कव प्रसिद्ध हुआ, इसका निर्णय करना कठिन है। यह नाम खयं अन्थकारके 
द्वारा निश्चित किया गया प्रतीत नहीं होता, क्योंकि, वे जब प्रायः सभी ( २२, २३ और २४ को छोड़कर ) 
प्रकरणोंके अन्तमें येन केन प्रकारेण अपने नामनिर्देशके साथ उस उस प्रकरणका भी नामोेख करते हैं 
तब अन्थके सामान्य नामका उछेख न करनेका कोई कारण शेष नहीं दिखता । इससे तो यही प्रतीत होता 
है कि अन्थकारने उक्त प्रकरणोंको ख्वतत्रतासे पृथक पृथक ही रचा है, न कि उन्हें एक अन्थके भीतर 
समाविष्ट करके । दूसरे, जब अन्थके भीतर २६ विषय वर्णित हैं तब 'पश्चविशति' की सार्थकता भी नहीं 
रहती है | उसकी जो प्रतियां हमें प्राप्त हुईं हैं उनमें प्रकरणोंके अन्तमें जिस प्रकार प्रकरणका नामोलिख 
पाया जाता है उस प्रकार उसकी संख्याका निर्देश प्रायः न तो शब्दोंमें पाया जाता है और न अंकोंमें । 
हां, उसकी जो मूल छोकोंके साथ ढूंढारी भाषामय वचनिका पायी जाती है उसमें अधिकारोंका नाम 
और संख्या अवश्य पायी जाती है । किन्तु वहां भी 'द्चर्विशति'की संगति नहीं वैठायी जा सकी । वहां 
यथाक्रमसे २४ अधिकारोंका उछेख करके आगे ख्ानाष्टक'के अन्तमें ॥इति श्री इनानाष्टकनामा 
पचीसमा अधिकार समाप्त भया ॥ २० ॥ यह वाक्य लिखा है, तथा अन्तिम अ्रह्मचर्याष्टकके अन्‍्तर्में 
॥ इति ब्रह्मचर्याष्क समाप्त: ॥ २० ॥ ऐसा निर्देश है । इस प्रकार अन्तके दोनों अधिकारोंको २णपघ्ां 
सूचित किया गया है । 
वचनिकाकारने अन्थके अन्तमें इस वचनिकाके लिखनेंके हेतु आदिका निर्देश करते हुए जो प्रशस्ति 
लिखी है उसमें भी अन्तिम २ प्रकरणोंकी ऋमसंख्याकी संगति नहीं बैठ सकी है | यथा-- 
चौवीशम अधिकार जो क्यो श्नानत्यागअष्टक सरदद्यो | 
अंतिम ब्रह्मचय अधिकार आठ काव्यमें परम उदार ॥ 
यहां ऋ्रमप्राप्त 'शरीराष्टरक' को २४वां अधिकार न बतछा कर उसके आगेके ल्ानाष्टक' को २४वां 
अधिकार निर्दिष्ट किया गया है। दूसरे, इस वचतिकाके प्रारम्भमें जो पीठिकाखरूपसे अ्न्थके अन्तगत 
अधिकारोंका परिचय कराया गया है वहां परमार्थविंशति! पर्यन्त यथाक्रमसे २३ अधिकारोंका उछेख 
करके ततश्वात्‌ शरीराष्टक' को ही २४वां अधिकार निर्दिष्ट किया गया है । जैसे---“““'ता पीछे आठ 
काव्यनिविषें चौवीशमा शरीराष्ट्कक अधिकार वर्णन किया है । ता पीछे नव कात्यनिविर्ष बअ्रह्मचर्याट्टक 
अधिकार वर्णन करके ग्रन्थ समाप्त किया” । उक्त दोनों वाक्योंके बीच सम्मत्रतः प्रतिलेखकके प्रमादसे 
धता पीछें आठ काव्यनिविषं पचीसमा खानाष्टक अधिकार वर्णन किया हैं” यह वाक्य लिखनेसे रह 
गया प्रतीत होता है। इस प्रकार २०वें अधिकारके नामेछिखमें पृ पीठिका ओर अन्तिम प्रश्मसिमें परस्पर 
विरोध पाया जाता है । 


'ध्रक्तांचना.... श्७ 
'यदि ग्रन्थकारकी स्वयं इस अन्थका नाम -पत्बविशति! अभीष्ट होता तो फिर अधिकारोंकी 'यह 
संख्याविषयक असंगति दृष्टिगोचर नहीं होती । इनमेंसे कुछ ऋतियां ( जैसे- एकल्वसप्तति आदि ) स्वतन्नरूपसे 
भी:प्राप्तःहोती हैं व प्रकाशित हो चुकी हैं। उनमें परस्पर पुनरुक्ति भी बहुत है । अत एवं जान पड़ता है 
कि अथकारने अनेक खतंत्र रचनाएँ की थीं जिनमेंसे किसीने पच्चीसकी एकत्र कर उस संग्रहका नाम 
'द्मनन्दि-पंचविंशति! रख दिया । तत्पश्चात्‌ किसी अन्यने उनकी एक और रचनाको उसी संग्रहमें जोड़ 
दिया किन्तु नामका परिवर्तन नहीं किया । आश्चय नहीं जो किसी अन्य अन्थकारकी भी एक रचना 
इसमें आ जुड़ी हो । 


सब प्रकरणोंकी एककवैकता- यहां यह एक प्रश्न उपखित होता है कि वे सब प्रकरण किसी एक 
ही पद्मनन्दीके द्वारा स्वे गये हैं, या पद्मनन्दी नामके किन्हीं विभिन्न आचार्योके द्वारा रचे गये हैं, अथवा 
अन्य भी किसी आचायेके द्वारा कोई प्रकरण रचा गया है? इस प्रश्नपर हमारी दृष्टि अ्रंथके उन प्रकरणोंपर 
जाती है. जहां अ्न्थकारने किसी न किसी रूपमें अपने नामकी सूचना की है । ऐसे प्रकरण बाईस 
( १-२१ व २७) हैं । इन प्रकरणोंमें अन्थकतीने पद्मनन्दी, पड्नजनन्दी, अम्भोजनन्दी, अम्भोरुहनन्दी, पद्म 
और अल्लनन्दी; इन पदोंके द्वारा अपने नामकी व कहीं कहीं अपने गुरु वीरनन्दीकी भी सूचना की है! । 
इसके साथ साथ उन प्रकरणोंकी भाषा, रचनाशैली और नाम व्यक्त करनेकी पद्धतिको देखते हुए उन सबके 
एक ही कतीके द्वारा रचे जानेंमें कोई सन्देह नहीं रहता । इनको छोड़कर एकलभावनादशक ( २२ ), 
परमार्थविंशति (२३ ), शरीराष्टक (२४) और ब्रह्मचर्यीट्क ( २६ ) ये चार प्रकरण शेष रहते हैं, जिनमें 
ग्रन्थकर्ताका, नाम निर्दिष्ट नहीं है। श्री मुनि पद्मनन्दी अपने गुरुक अतिशय भक्त थे । उन्होंने गुरुको 
परमेश्वर तुल्य ( १०-०९ ) निर्दिष्ट करते हुए इस गुरुभक्तिको अनेक स्थछोंपर प्रगट किया है । यह 
गुरुमक्ति एकत्वभावनादशक प्रकरणके छठे छोकमें भी देखी जाती है! । इससे यह प्रकरण उन्हींके द्वारा 
रचा गया प्रतीत होता है । 


वह गुरुभक्ति एकल्भावनादशकके समान परमार्थविंशतिमें भी दृष्टि गोचर होती है। दूसरे, 
इस प्रकरणमें जो १०वां छोक आया है वह कुछ थोड़ि-से परिवर्तित ख्रूपमें इसके पूर्व अनित्यपश्चाशत 
(३-१७ ) में भी आ चुका है। तीसरे, इस प्रकरणमें अवस्थित १८वें छोक ( जायेतोद्गतमोहतो- 
5मिरपिता मोक्षेषपि सा सिद्धिहत्‌-- इत्यादि ) की समानता कितने ही पिछले छोकोंके साथ पायी जाती है । 
इसके अतिरिक्त प्रस्तुत प्रकरणके अन्तगत १९वां छोक तो प्रायः ( तृतीय चरणकी छोड़कर ) उसी 


१, पद्मनन्दी १-१९ ८, २-५४, ३-५७, ४-७७, ६-६२, १०-४७, ११-६१, १९-९३, १३-६०, १५-३०, 
१६-२४; पहुजनन्दी ५-५, ७-२७, ५-३३, २५७-८; अम्भोजनन्दी ८-२९; अम्मोर॒हनन्दी १७-८, १८-५९; 
पद्म १४-३३, १९-१०, २०-८; अब्जनन्दी २१-१८. 

. २. देखिये छोक १-१५७, २-५४, ५-३२, १०-४९, ११-४ और ११-५५. 
गुरूपदेशत्तो5स्माक॑ निःश्नेयसपद्‌ प्रियम्त्‌ ॥ २२- 
' ४, देखिये 'छोक ९ ( नित्यानन्द्पदप्रद॑ गुर्चो जागर्ति चेश्रेतति) और १६ (यर्वदृध्रिद्ययदत्तमुक्तिपदवीप्राध्यर्थ- 


निम्नन्धताजातानन्दवशात्‌ ) । ५. देखिये छोक १-५० और ४-५३ 
डे 


श्दे पद्मनन्दि-पशञ्चविशतिः 


रूपमें पीछे ( १-१५४ ) आ चुका. है। ये सब ऐसे हेतु हैं कि जिनसे पिछले प्रकरणोंके साथ इस 
प्रकरणकी समानकतकताका अनुमान होता है । 

शरीराष्ट्रकका प्रथम छोक ( दुर्गन्‍्धाशुचि आदि ) पीछे अनित्यपश्चाशत्‌ ( ३-३ ) में आ चुका है। 
इसके अतिरिक्त गुरुमक्तिको प्रदर्शित करनेवाला वाक्य (मे हृदि गुरुवचन चेदस्ति तत्तत्त्तदाशि-५ ) यहां 
भी उपलूग्ध होता है । इससे यह प्रकरण भी उक्त म॒नि पद्मतन्दीके द्वारा ही रचा गया प्रतीत होता है.। 

अब ब्रह्मचर्याष्टक नामका अन्तिम प्रकरण ही शेष रहता है । सो यहां यद्रपि अन्थकारने अपने 
नामका निर्देश तो नहीं किया है, फिर भी इस प्रकरणकी रचनाशैली पूर्व प्रकरणोंके ही समान है। इस 
प्रकरणका अन्तिम छोक यह है-- 

युवतिसंगविवरजनमष्टक॑ प्रति मुम्ुक्षुजन॑ भणितं मया | 
. सुरतरागसमुद्रगता जनाः कुरुत मा ऋ्रुधमत्र सुनौ मयि ॥ 

यहां पूर्व पद्धतिके समान अन्थकारने 'युवतिसंगविवर्जेज अष्टक (€ ब्रह्मचर्योष्टक )' के रचे जानेका 
उल्लेख किया है। साथमें उन्होंने अपने मुनिपदका निर्देश करके अपने ऊपर क्रोध न करनेके लिये. 
विषयानुरागी जनोंसे प्रेरणा मी की है । यहां यह सरण रखनेकी बात है कि श्री पद्मनन्दीने कितने ही 
खलोंमे अपने नामके साथ “मुनि! पदका प्रयोग किया है। इससे इस प्रकरणके भी उनके द्वारा रचे 
जानेमे कोई बाधा नहीं दिखती । े 

ग्रन्थके अन्तगेत ऋषभस्तोत्र ( १३) और जिनद्रीनसवन (१४) ये दो प्रकरण ऐसे हैं जो 
प्राकृतम रचे गये हैं | इससे किसीको यह शंका हो सकती है कि . शायद ये दोनों प्रकरण किसी अन्य 
पद्मनन्दीके द्वारा रचे गये होंगे। परन्तु उनकी रचनापद्धति और भावमंगीको देखते हुए इस सन्देह- 
के लिये कोई खान नहीं दिखता । उदाहरणके लिये इस सोत्रमे यह गाथा आयी है--- 


विप्पडिवज्जइ जो तुह गिराए मइ-सुइबलेण केवलिणो | 
वरदिद्विंदिद्वणहजंतपक्खिगणणे वि सो अंधो ॥ ३४ ॥ 


इसकी तुलना निम्न छोकसे कीजिये--- 
यः कल्पयेत्‌ किमपि सर्वविदो$पि वाचि संदिद्य तंत्तमसमझसमात्मबुद्या | 
खे पत्रिणां विचरतां सुह्शेक्षितानां संख्यां प्रति म्रविदधाति स वादमन्धः ॥ १-१२५ ॥ 
इन दोनों पद्योंका अभिप्राय समान है, उसमें कुछ भी भेद नहीं हे । इसीलिये भाषामेदके होनेपर 
भी इसे उन्हीं पद्मतन्दीके द्वारा रचा गया समझना चाहिये। इसके अतिरिक्त इस स्तोत्र ( २३-३४ ) में 
आठ प्रातिहायेंकि आश्रयसे जैसे भगवान्‌ आदिनाथकी. स्तुति की गईं है वैसे ही शान्तिनाथ सोत्रमें उनके 
आश्रयसे शान्तिनाथ जिनेन्द्रकी भी स्तुति की गईं है। ऋषभजिनस्तोत्रके “जत्थ जिण ते वि जाया 
सुरगुरुपमुह्ा कई कुंठा (३६)' इस वाक्यकी समानता भी सरखतीस्तोत्रके निम्न बावयके साथ दर्शनीय है- 
कुण्ठास्तेडपि बृहस्पतिप्रसृतयों यस्मित्‌ भवन्ति छुवण्‌ ( १०७५-३१ ) ॥ इसी प्रकार ऋषमस्तोत्रकी तीसरी 
गाथा और जिनदरशनस्तवनकी सोलहवीं गाथाके “चम्मच्छिणा वि दिद्झे! और “चम्ममएणच्छिणा वि दि: 


प्रस्तावना २७ 


आदि पदोंकी समानताको देखते हुए यही प्रतीत होता है कि वह जिनदर्शनस्तवन भी प्रकृत पद्मनन्दी 
मुनिके द्वारा. ही रचा गया है । इससे तो यही विदित होता है. कि प्रस्तुत ग्रन्थकारका जैसे संस्क्ृतभाषापर 
अबाधित अधिकार था वैसे ही उनका प्राकृत भाषाके ऊपर भी पूरा अधिकार था । 

मुनि प्मनन्दी ओर उनका व्यक्तित्व- पूर्व विवेचनसे यह सिद्ध हो चुका है कि. प्रस्तुत अ्न्थके ! 
अन्तगत सब ही. प्रकरणोंके: रचयिता एक ही मुनि पद्मनन्दी है । उन्होंने प्रायः सभी अ्रकरणोंमें केवल 
अपने. नाम मात्रका ही निर्देश किया है, इसके अतिरिक्त उन्होंने अपना कोई विशेष परिचय नहीं दिया । 
इतना अवश्य है कि उन्होंने दो स्थढोंपर ((१-१५७, २-५४ ) (ीरनन्दी' इस नामोहेखके साथ अपने 
गुरुके प्रति कृतज्ञताका भाव दिखलाते हुए अतिशय भक्ति. प्रदर्शित की है । इसके अतिरिक्त नामनिर्देशके 
विना तो उन्होंने अनेक ख्थानोंमें गुरुस्वरूपसे उनका स्मरण करते हुए उनके प्रति अतिशय श्रद्धाका भाव 
व्यक्त किया है! । जैसा कि उन्होंने परमार्थविंशतिमें व्यक्त किया है, श्रीवीरनन्द्दी उनके दीक्षागुरु प्रतीत 
होते. हैं | सम्भव है ये ही उनके विद्यागुरु मी रहे हों। यह सम्भावना उनके निम्न उल्लेखके आधारसे 
की जा रही है ह 

र्नत्रयाभरणवीरसुनीन्द्रपाद-पद्मद्दृबससरणसंजनितग्रभाव: .। 
श्रीपद्मनन्दिमुनिराश्रितयुग्मदानपश्चाशर्त रलितवर्णचर्य चकार || २-५४ ॥ 

यहां दानपश्चाशत्‌ प्रकरणको समाप्त करते हुए मुनि पद्मनन्दीने यह भाव व्यक्त किया है कि मैंने: 
जो यह बावन छोकमय सुन्दर प्रकरण रचा है वह रल्नत्रयसे विभूषित श्रीवीरनन्दी .आचार्यके चरण-कमलोंके : 
स्रणजनित प्रमावसे ही रचा है--- अन्यथा मुझमें ऐसा सामथ्ये नहीं था। इस उल्ेखमें जो उन्होंने 
स्मरण” पदका प्रयोग किया है उससे ऐसा प्रतीत होता है कि,इस प्रकरणकी रचनाके समय आचार्य 
वीरनन्दी उनके समीप नहीं थे-- उस समय उनका ख्वगवास हो चुका था । 

मुनि पद्मनन्दीके द्वारा विरचित इन कृतियोंके पढ़नेसे ज्ञात होता है कि वे मुनिधर्मका दृढ़तासे 
पालन करते थे । वे मूलयुणोंके परिपालनमें थोड़ी-सी भी शिथिरुताको नहीं सह सकते थे ( १-४० )। 
उनके लिये दिगम्बस्त्वमें विशेष अनुराग ही नहीं था, वल्कि वे उसे संयमका एक आवश्यक अंग मानते 
थे (१-9१ )। प्रमादके परिहाराथ उन्हें एकान्तवास अधिक प्रिय था ( १-०६ )। वे अध्यात्मके 
विशेष प्रेमी थे- आत्मज्ञानके विना उन्हें कोरा कायक्केश पसन्द नहीं था ( १-६७ ) उनकी अधिकांश 
कृतियां- जैसे एकल्नसप्तति, आलोचना, सद्योधचन्द्रोदय, तिश्वयपश्चाशत्‌ और .परमार्थविश्वति- अध्यातसे ही 
सम्बन्ध रखनेवाली हैं। वे व्यवहार नयको केवल मन्दबुद्धि जनोंके लिये अर्थाववोधका ही साधन मानते थे, 
उनकी दृष्टिमें मुक्तिमागका साधनभूत तो 'एक शुद्धनय ( निश्चयनय ) ही था ( ११,८-१२ )। 

३. ग्रथकारकी खोज 

प्रस्तुत ग्ंथके कतीका नाम पद्मनन्दी है । जैन साहित्यमें इस नामके अनेक अंथकार हुए हैं। 
मूल्संधके आदि आचार्य कुन्दकुन्दका एक नाम पद्मतन्दी भी था। जंबूदीव-पण्णत्तिके कती पद्मनन्दीने 
अपनेको वीरनन्दीका प्रशिष्य तथा बलनन्दीका शिष्य कहा है तथा अपने विद्यागुरुका नाम श्रीविजय 

१, देखिये पीछे प्र. २५ का टिप्पण नं,२. २. गुर्वेक्िद्यदत्तमु क्तिपद्वीप्राप्लर्थनिग्रन्थताजातानन्दवश्ञान्‌ * *॥२३-१ ६॥ 





२८ पप्मनन्दि-पञ्चविद्य तिः 


प्रकट किया है। उपलब्ध प्रमाणोंपरते इनका रचनाकार विक्रकी ११वीं शती सिद्ध होता है। 
इन्होंने अपना नाम वरपउमणंदि! प्रकट किया है। प्राकृत पद्यात्मक 'धम्मरसायण' के कर्ताने मी. अपना 
नाम वरपउमणंदिमुणि! प्रकट किया है। इसके अतिरिक्त उक्त दोनों रचनाओंमें कुछ साहश्य भी है 
( घ. र. ११८-१२० और जं, प. १३, ८४-८७; घध. र. १५१२-२७ व १ ३४-१३६ और 
जे. प. १३, ९०-९२ ) | अत एवं आश्चर्य नहीं जो जं. दी. प. और ध. र. के कर्ता एक ही हों । एक 
वे भी पद्मनन्दी हैं जिनकी पंचसंमहत्ृत्ति हालमें ही भारतीय ज्ञानपीठ, काशीसे प्रकाशित हुई है । 
भावना-पद्धति नामक ३४ पद्मोंकी एक स्तुति तथा जीरापली पार्श्रवाथरतोत्रके कर्ता पद्मतन्दी पह्ावली- 
के अनुसार दिल्ली ( अजमेर ) की भट्टारक गद्दीपर प्रभाचन्द्रके पश्चात्‌ आरूढ हुए और वि. सं. १३८५ 
से १४५० तक रहे। वे जन्मसे ब्राह्मण वंश के थे। उनके शिष्य दिल्ली-जयपुर, रडर और सूरतकी 
भद्टारक गद्दियोंपर आरूढ़ हुए। इन अंथकारोंके अतिरिक्त कुछ पद्मनन्दी नामधारी आचार्योके उलछेख 
प्राचीन शिललेखों व ताम्रपटों आदियें प्राप्त हुए हैं जो निम्न प्रकार हैं- ्््ि 

१. वि. सं. ११६२ में एक पद्मनन्दि सिद्धान्तदेव व सिद्धान्त-चक्रवर्ती मूलसंघ, कुन्दकुन्दान्वय, 
ऋ्राणूर गण व तित्रिणीक गच्छमें हुए । ( एपी. कनों. ७, सोरव ने. २६२ ) 

२. गोछाचार्यके प्रशिष्य व त्रैकाल्ययोगीके शिष्य कोमारदेव ब्रतीका दूसरा नाम आबिद्धकर्ण 
प)्मनन्दि सैद्धान्तिक था। वे मूलसंघ, देशीगणके आचाये थे जिनका उल्लेख वि. सं. १२२० के एक 
लेखमें पाया जाता है, उनके एक सहधर्मी प्रभाचन्द्र थे तथा उनके शिष्य कुलभूषणके शिष्य माघनन्दी- 
का संबंध कोल्हापुरसे था। ( एपी. कनी. २, नं. ६० (9० ). संभवतः ये वे ही हैं जिन्हें एक मान्य 
लेखमें मन्नवादी कहा गया है ( एपी. कनी २, नें. ६६ (४२). 

३. एक पद्मनन्दी वे हैं जो नयकीर्तिके शिष्य व प्रभाचन्द्रके सहरर्मी थे और जिनका उल्लेख 
वि. सं. ११३८, १२५४२, और १२६३ के लेखोंमें मिलता है । इनकी भी उपाधि '"मंत्रवादिवर” पाई 
जाती है । संभवतः ये उपर्युक्त नं. २ के पद्मनन्दीसे अमिन्न हैं। (एपी. कनी. ३२७ ( १२४ ) 
३३३ ( १२८) और ३३५ ( १३० ). 

७. एक पद्मनन्दी वीरनन्दीके प्रशिष्य तथा रामनन्दीके शिष्य थे जिनका उछेख १२वीं शंतीके 
एक लेखमें मिलता है। (एपी. कनो. ८, सोराव नं. १४०, २३३ व शिकारपुर १९७; देसाई, 
जैनिजिम इन साउथ इंडिया, पर. २८० भादि ) | 

७ अध्यात्मी शुभचन्द्रदेवका खरगवास वि. सं. १३७० में हुआ था और उनके जिन दो 
शिष्योंने उनकी स्मृतिमेँ लेख ल्खिवाया था उनमें एक पद्मनन्दी पंडित थे । (एपी. कर्ना. ६५ (०१) 
व भूमिका प. ८६ ). । 

६. बाहुबली मलधारिदेवके शिष्य पद्मनन्दि भद्दारकदेवका उल्लेख वि. सं, १३६० के एक लेखमें 
आया है.। उन्होंने उस वर्षमें एक जैन मन्दिरका निर्माण कखाया था। ( एपी. करनी. हुन्सर १० ) 

... ७. मूल्संव, कोण्डकुन्दान्वय, देशीगण, पुस्तक गच्छवर्ती त्रैविद्देवके , शिष्य . पद्मनन्दिदेवका 
स्वगवास वि. सं. १३७३ (१ १४३३ ) हुआ था । ( एपी. कनो. श्र. वे. २६९ ( ११४ ) 


चस्तावना - श्र, 


' ८. प्रभाचन्द्रके शिप््य पद्मनन्दीकी बड़ी प्रशंसा. देवगढके वि. सं. १४७७१ के शिलालेखमें पाई 
जाती है । (रा. मित्र. ज. ए. सो, बं. ७२ पृ. ६७-८० ). . 


स्पष्ट है कि उपर्युक्त पद्मनन्दी नामधारी आचार्योमें से कोई भी ऐसा नही है जो प्रस्तुत अथके 
कर्ता वीरनन्दीके शिष्य पद्मनन्दी मुनिसे अभिन्न स्वीकार किया जा सके । अत एव प्रस्तुत अंथकर्ताके 
कालादिका निर्णय्र हमें उनकी रचनाके आधारपर ही बाह्य व आभ्यन्तर प्रमाणोंपरसे करना है। , 


४. ग्रन्थकारका काल-निर्णय 


: प्रस्तुत अ्न्थके रचयिता श्री मुनि पद्मनन्दी कब हुए, ' इसका ठीक ठीक निश्चय करना कठिन है । 
तथापि उनकी इन कृतियोंका उनसे पूर्व और पश्चातकाढीन अन्थकारोंकी कृतियोंके साथ मिलान करनेसे 
उनके समयकी सीमाओंका कुछ निर्धारण किया जाता है- 


पद्मनन्दी ओर गुणभद्ग- जब हम तुलनात्मक दृष्टिसे विचार करते हैं तब हमें उनकी इन ऋृतियोंपर 
आचाये गुणभद्गकी रचनाका प्रभाव दिखाई देता हैं। उदाहरणार्थ गुणभद्र स्वामीने अपने आत्मानुशासनमें 
मनुष्य पर्यीयका स्वरूप दिखलाते हुए उसे ही तपका साधन निर्दिष्ट किया है-- 
दुरेभमशुद्धमपसुखमविद्तिमतिसमयमल्पपरमायुः । 
मानुष्यमिहैव तपो मुक्तिस्तपसेव तत्तपः कार्यम ॥ १११ ॥ 


इसका प्रस्तुत ग्रन्थके अन्तगत ( १२-२१ ) निम्न पद्यसे मिलान कीजिये- 


दुष्प्रापं बहुदुःखराशिरशुचि स्तोकायुरल्पज्ञताज्ञातप्रान्तदिन जराहतमतिः प्रायो नरत्वं भवे । 
असिन्नेव तपस्ततः शिवपदं तत्रेव साक्षात्सुखं सौख्या्थीति विचिन्त्य चेतसि तपः कुयौ्नरो निर्मम ॥ 


आत्मानुशासनके उपर्युक्त छोकमें मनुष्य पर्यायके लिये ये पांच विशेषण दिये गये हैं-- दु्ूम, 
अशुद्ध, अपसुंख, अविदितम्ृतिसमय और अल्पपरमायु । ठीक उसी अमिप्रायकोी सूचित करनेवाले वैसे ही 
पांच विशेषण पश्चविशतिके इस छोकमें भी दिये गये हैं- दुष्प्राप, अशुचि, बहुदुःखराशि, अल्पज्ञताज्ञात- 
प्रान्तदिव और स्तोकायु । वहां गुणमद्र ख्वामीने यह कहा है कि मुक्तिकी प्राप्ति तपसे होती है और वह 
तप इस मनुष्य पर्यायमें ही होता है, अतः उस मनुष्य पर्यायकी पाकर तप करना चाहिये । यही यहां 
पद्मनन्दीने मी कहा है कि साक्षात्‌ सुख मुक्तिमें है, उस मुक्तिकी प्राप्ति तपसे होती है, और वह तप 
इस मनुष्य पर्यायमें ही सम्भव है; यह सोचकर सुखार्थी मनुष्यको निर्मल तप करना चाहिये । इस प्रकार 
दोनों छोकोम कुछ शब्दभेदके होनेपर भी अ्थमें कुछ भी भेद नहीं है । ः 


: उन गुणभद्रका समय प्रायः शक सं. की ८वीं सदीका उत्तराध (वि. सं. ९वीं सदीका अन्त 
और १०वींका पूर्वाध ) है। अत -एवं उनकी कृतिका उपयोग करनेवाले श्रीम॒नि पद्मनन्दी वि. की 
१०वीं सदीके पूर्व नहीं हो सकते हें । 


१. इसके अतिरिक्त प.प.विं.के ९-१८, १-४५, १-७६, १-११८( ३-३४ मी ), ३-४४ और ३-५१ इन 
छोकोंका ऋमसे आत्मानुशासनके इन सछोकोंसे मिलान कीजिये---३३५-४०, १२७, १५, १३०, ३४, ७ कक 


'मे० ु पग्मनन्दि-पशञ्चविद्यतिः 


प्मनन्दी ओर सोमदेवल्ूरि- प्रस्तुत अंथकी रचनामें सोमदेवक्षत यशस्तिल्कका मी प्रभाव देखनेमें 
आता है। उदाहरणके लिये यहांका यह छोक देखिये-- 


त्वयि प्रभूतानि पदानि देहिनां पद तदेक॑ तदपि प्रयच्छति । 
समस्तशुक्कापि सुवर्णविग्रहा तवमत्र मातः कृतचित्रचेश्ति || १५-१३ ॥ 


अब ठीक इससे मिलता-जुल्ता यह यशस्तिल्कका भी छोक देखिये-- 
एकं पर्द बहुपदापि ददासि तुष्टा वर्णात्मिकापि च करोषि न वर्णभाजम्‌ | 
सेवे तथापि मवतीमथवा जनोर्थी दोष न पश्यति तदस्तु तवैष दीपः | यश. (उ. ) पर. ४०१, 
इन दोनों ही छोकोमें विरोधाभासके आश्रयसे सरस्वतीकी स्तुति करते हुए यह कहा गया है कि 
हे सरस्वति | तुम अनेक पदोंसे संयुक्त होकर भी एक ही पद ( मोक्ष ) को देती हो, तथा उत्तम अकारादि 
वर्णमय शरीरकी धारण करती हुई उत्कृष्ट हो | अन्य इन छोकोंको भी देखिये-- 
सर्वेषामभय्य प्रवृद्धकरणेर्यद्वीयते प्राणिनां दान स्थादभयादि तेन रहित॑ दानत्रय॑ निष्फलस |. 
आहारीषध-शाखदानविधिमिः क्षुद्रोग-जाड्यादू भय यत्तत्पात्रजने विनश्यति ततो दान तदेक॑ परम्‌ ॥ 
आहारात्‌ सुखितोषधादतितरं नीरोगता जायते शाख्रात्‌ पात्रनिवेदितात्‌ परभवे पाण्डित्यमत्यद्भुतम्‌ । 
एतत्सवैगुणप्रभापरिकरः पुंसोडभयादू दानतः परयन्ते पुनरुच्रतोन्नतपदगप्राप्तिविंमुक्तिसतः ॥ 
प. पृ. वि. ७, ११-१२. 
सौरूप्यममयादाहुराहारादू भोगवान्‌ भवेत्‌ । आरोग्यमीषधाज्ज्ेयं श्रुतात्‌ स्वात्‌ श्रुतकेवली ॥ 
: अभय सर्वसत्त्वानामादी दद्यात्‌ सुधीः सदा । तद्धीने हि इथा सर्वः परलछोकोचितो विधिः ॥ 
दानमन्यद्‌ भवेन्मा वा नरश्रेदभयप्रदः । सर्वेषामेव दानानां यतस्तदानमुत्तमस्‌ ॥ 
यश, ( उ. ) प्र. ४०३-४०४ 
दोनों ही गन्थोंके इन ोकोंमें समानरूपसे चतुर्विध दानके फलका निर्देश करके सब दोनोंमें 
अभयद्वानको प्रमुखता दी गई है । 
पृ. प. विं. में गृहस्यके छह आवश्यकोंका निर्देशक जो 'देवपूजा गरुरूपासिः ( ६-७ ” आदि 


छोक आया है वह ज्योंका त्यों ( मात्र पूजा'के ख्ानमें सेवा' है ) यशस्तिकक (उ. पर. ४१४ ) में प्राप्त 
होता है | प. प. विं, ( २-१० ) में मुनिके लिये शाकपिण्ड मात्रके दाताको अनन्त पुण्यभाक्‌ बतलाया 


है। यही भाव यश. ( उ. प्र. ४०८) में इन शब्दोंमें प्रणण किया गया है- 
मुनिभ्यः शाकपिण्डोडपि भत्तया काले प्रकल्पितः । भवेदगण्यपुण्याथ भक्तिश्विन्तामणियंतः ॥ 
' अशर्तिलक ( उ. पृ. २५७ ) में परछोकके साधनार्थ निम्न छोकका उपयोग किया गया है- 
| तदईज-सनेहातो रक्षोह्ट्टेमवस्ट्रते: । भूतानन्वयनाव्जीवः प्रकृतिज्ञ: सनातनः ॥ 
इसके अन्तगत हेतुओंमेंसे 'भूतानन्वयनात्‌” हेतुका उपयोग प. विं. ( १-१३७ ) में प्रायः उसी 
रूपमें ही किया गया है । 


- धंस्तावनां . . ३१ 


सोमदेव सूरिने देशयतियों ( श्रावकों ) के त्रतको मूलगुण (यश. उ. प्र, ३२७ ) और उत्तरगुण 
(यश. उ. प्र. ३३३ ) के भेदसे दो प्रकारक्का बतछाकर उनमें मूल्युण और उत्तरगुणोंका निर्देश इस 
प्रकारसे किया है- 
मद्य-मांस-मधुत्यागाः सहोदुम्बरपद्चका। के! | । अष्टावेते गृहस्थानामुक्ता मूलगुणाः श्रतेः ॥ 
अणुव्रतानि पद्चैव त्रिप्रकारं गुणवतम्‌ । शिक्षात्रतानि चत्वारि ग्॒णाः स्॒र्द्धदिशोत्तरे ॥ 
उनका अनुसरण करते हुए यहां मुनि पद्मनन्दीने भी इन मूलगुणों और उत्तरगुणोंका इसी 
प्रकारसे प्रथक्‌ प्रथक्‌ निर्देश अपने उपासकसंस्कार (६, २३-२४ ) में किया है। इतना ही नहीं, 
बल्कि उत्तरगुणोंके निर्देशक उस छोकको तो ग्रायः ( चतुर्थ चरणकी छोड़कर ) उन्होंने जैसाका तैसा 
यहां ले लिया है । 
इस प्रकारसे यह निश्चित है कि मुनि पद्मनन्दीने अपनी इन क्ृतियोंमें भशस्तिलकके उपासका- 
ध्ययनका पर्याप्त उपयोग किया है। यशस्तिकककी ग्रशस्तिके अनुसार उसकी समाप्तिका काल श. 
सं, ८८१ (+१३१५-१०१६ वि. सं.) है। अत एव मुनि पद्मनन्दीका रचनाकार इसके पश्चात्‌ ही 
समझना चाहिये, इसके पूर्वमें वह सम्भव नहीं हैं । 
पद्मनन्दी ओर अमृतचन्द्रसनरि- पद्मनन्दीने प्रस्तुत ग्रन्थके अन्तर्गत निश्चयपश्चाशतप्रकरणमें व्यवहार 
और छ॒द्ध नयोंकी उपयोगिताको दिखाते हुए शुद्ध नयके आश्रयसे आत्मतत्त्वके विपयमें कुछ कहनेकी 
इच्छा इस प्रकार प्रकट की है- | 
व्यवहृतिर्बोधजनबोधनाय कर्मक्षयाय झुद्धनय; । स्वाथ मुम॒क्षुरूमिति वक्ष्ये तदाश्रितं किंचित्‌ ॥ ८ ॥ 
यहां पद्मनन्दीने व्यवहारनयकी अबोध ( अज्ञानी ) जनोंको प्रतिबोधित करनेका साधन मात्र 
बतलाया है। इसका आधार अम्ृृतचन्द्र सूरिविरचित पुरुषार्थसिद्युपायका निम्न छोक रहा है- 
अबुधस्य बोधनाथ मुनीश्वरा देशयन्त्यभूतार्थम्‌ | व्यवहास्मेव केवलमबैति यस्तस्य देशना नासखि ॥ ६ ॥ 
इस 'छोकके पूर्वार्धें प्रयुक्त शब्द और अर्थ दोनोंकों ही उपयुक्त छोकमें अहण किया गया है । 
उन्द ( आया ) भी उक्त दोनों छोकोंका एक ही है। इससे आगेके ९-११ छोकोंपर भी पुरुषार्थसिद्धय- 
पायके छोक 9 और ५ का प्रभाव स्पष्ट दिखता है । 
उक्त अमृतचन्द्रसूरिका समय प्रायः वि. सं. की ११वीं सदीका पूर्वार्ध है! । अत एव मुनि 
पद्मनन्दी इनके पश्चात्‌ ही होना चाहिये । 
प्ननन्दी और अमितगति- आचार्य अमितगतिका श्रावकाचार प्रसिद्ध व विस्तृत है । उन्होंने 
अपने सुभाषितरत्लसंदोहके अन्तिम ( ३१) प्रकरणमें भी संक्षेपसे उस श्रावकाचारका निरूपण किया है । 
१५ निश्चयपश्चाशतके ९नें छोकका पूर्वाध भाग समयमग्रामृतकी निम्न गाथाका प्रायः छायानुवाद है--- ववद्दारो5भूदत्यो 
भूद॒त्यो देतिदो हु सुद्धणओ । भूद॒त्यमस्सिदो खल सम्मादिद्ठी हवदि जीवो ॥ ११ ॥ 
२ भ्री, पं. कैलाशचन्द्रजी शासत्रीने जेनसन्देशके शोधांक ५ (प. १७७-८० ) में अम्ृतचन्द्र सारिका यही समय 
निर्दिप्ठ किया है । 


डर पह्मनन्दि-पश्चविशतिः 


उुलनातक द्ष््सि विचार फरनेपर उसका प्रभाव पद्मनन्दीकी इन ऋतियोंमें .कुछके ऊपर दिखता है। 
उदाहरांके, रूपमें यहां ( ६, २९-३० ) विनयकी आवश्यकताको बताते हुए उसके स्वरूप और फलका 
निर्देश इस प्रकार किया है--- | 
विनयश्र यथायोग्य कर्तव्यः परमेष्ठिषु । दृष्टि-बोध-चरित्रेषु तद्ृत्सु समयाश्रितेः ॥ 
दर्शन-ज्ञान-चरित्र-तपःप्रशतति सिद्धयति । विनयेनेति त॑ तेन गोक्षद्वारं प्रचक्षते ॥ 
यह भाव अमितगति-श्रावकार ( १३) में इस प्रकारसे व्यक्त किया गया है--- 
संघे चतुर्विधि भक्तया रल्नत्नयराजिते | विधातव्यों यथायोग्यं' विनयो नयकोविदेः || 9४ ॥ 
: सम्यग्दशैन-चारित्र-तपोज्ञानानि देहिना । अवाप्यन्ते विनीतेन यशांसीव विपश्चिता || ४८ ॥ 
अमितगति-श्रावकाचारके इन शोकोंका उपर्युक्त दोनों छोकोंमें न केवछ भाव ही लिया गया है, 
बल्कि कुछ शब्द भी ले लिये गये हैं। | 
.... अमितगति-शआरवकाचारके चतुर्थ परिच्छेदमें कुछ थोड़े-से विस्तारके साथ चार्वाक, विज्ञानब्वितवादी, 
ब्रह्मद्वितवादी, सांख्य, नेयायिक, असर्वज्ञतावादी मीमांसक एवं बौद्ध आदिके अभिप्रायकरी दिखलाकर 
उसका निराकरण किया गया है । इसका विचार अति संक्षेपमें म॒नि पद्मनन्दीने भी प्रस्तुत ग्रन्थ 
(११३४-२९) में किया है। यद्यपि इन मत-मतान्तरोंका विचार अष्टसहखी, छोकवार्तिक, प्रमेय- 
कंमेल्मार्तण्ड एवं न्यायकुमुदचन्द्र आदि तर्कप्रधान अन्थोंमें बहुत विस्तारंके साथ किया गया है, फिर भी 
मुनि पद्मनन्दीने उक्त विषयपर अमितगतिकृत आ्रावकाचारका ही विशेषरूपसे अनुसरण किया है। यथा- 
४. आत्मा कायमितश्चिदेकनिल्यः कती च भोक्ता स्वयं 
स॑युक्तः खिरता-विनाश-जननेः प्रत्येकमेकक्षणे || प. १०१३४ ॥ 
कुर्यीत्‌ कर्म शुभाशुर्म खयमसौ भुझ्ले खयं तत्फलं सातासातगतानुभूतिकलनादात्मा न चान्याहशः । 
चिह्रपः स्थिति-जन्म-भज्ञकलितः कर्मावृतः संख्ती मुक्तो ज्ञान-हगेकमूर्तिरमल्खैलोक्यचूडामणिः || प. १-११३८॥ 
:, इसकी तुलना अ. श्रा. के निम्न छोकसे कीजिये--- 
'निर्बाधोडसि ततो जीवः खित्युत्पत्ति-्ययात्मकः | 
कर्ता भोक्ता गरुणी सूक्ष्मो ज्ञाता दृष्ट तनुप्रमा | ४-०६ ॥ 
रा इसके अन्तर्गत प्रायः: सभी विशेषण उपयुक्त फ्प्‌ वि क्के छोकोंमें उपस्ित हे | ह 
.. आचार्य अमितगतिने इस श्रावकाचारकी प्रशसिमें अपनी शुरुपरमपराका तो उल्लेख किया है, पर 
प्रन्थंस्चंनाकालका निर्देश नहीं किया । फिर भी उन्होंने सुभाषितरक्नसंदोह, धर्मपरीक्षा और पश्चसंग्रहकी 
समातिका कोर ऋमसे वि..सं. १०५०, १०७० और १०७३ निर्दिष्ट किया है । इससे उनका समय 
निश्चित है। अत एवं उनके श्रावकाचारका उपयोग करनेवाले मुनि पद्मनन्दी वि. सं. की १६१ वीं 
सदीके उत्तरार्धमें या उनके पश्चात्‌ ही होना चाहिये, इसके पूर्व होनेकी सम्भावना नहीं है। 


१ जैसे---विनयश्र यथायोग्य कर्तव्यःः और विधातव्यों यथायोग्यं आदि । 





' धस्ताव॑नों श्र 

पद्मनन्दी, जयसेन और पद्मग्रभ मलधारी देव-- अब हम यह देखनेका अयल करेंगे कि वे 

“११वीं सदीके कितने पश्चात्‌ हो सकते हैं । इसके लिये यह देखना होगा कि उनकी इन कृतियोंका उपयोग 
किसने और कहांपर किया है । प्रस्तुत पद्मविंशतिके अन्तर्गत एकत्वसप्ततिके “दर्शन निश्चयः पूंसि! आदि 
छोक (१४) को पश्चास्तिकायकी १६२वीं गाथाकी दीकामें जयसेनाचायने तथा चोक्तमात्माश्रितनिश्चयरल- 
त्रयक्षणम! लिखकर उद्धुत किया है। इसी छोकको पद्मप्रम मल्धारी देवने भी नियमसार (गा. ५१-५७) 
की टीकामें 'तथा चोक्तमेकलवसप्तती”! लिखिकर उसके नामोलेखके साथ ही उद्धुत किया है। इसके अतिरिक्त 
पद्मप्रभ मलषारी देवने उक्त नामोछेखके साथ इसी नियमसारकी ४७-४६ गाथाओंकी टीकामें उस एकत्व- 
सप्ततिके ७९वें छोकको, तथा १० ०वीं गाथाकी टीकामें ३९-४० १ छोकोंको भी उद्धृत किया है। पद्मम्रभक 
स्व॒गवास वि. सं. १२४२ में हुआ था, तथा जयसेनका रचनाकाल उससे पूर्व किन्तु आचारसारके कर्ता वीरनन्दी 
(वि. सं. १२१०) से पश्चात्‌ सिद्ध होता है। अत एवं पद्मनन्दीका समय इसके आगे नहीं जा सकता है | 
निष्कर्ष यह निकलता है कि वे वि. सं. १०७५ के पश्चात्‌ और १२४० के पर्व किसी समयमें हुए हैं । 


पत्ननन्दी और बसुनन्दी- मुनि पद्मनन्दीने देशब्रतोदद्योतन प्रकरण (७-२२) में कुंदुरुके पत्रके 
बराबर और जौके बराबर जिनगृह और जिनप्रतिमाके निर्माणका फल अनिर्वचनीय बतलाया है| यह वर्णन 
वसुनन्दि-श्रावकाचारकी निम्न गाथाओंसे प्रभावित दिखता है--- 


कुच्युमरिदलमेत्ते जिणमवणे जो ठवेइ जिणपडिम । 
सरिसवमेत्त पि छहेइ सो णरो तित्थयरपुण्णं || ४८१ ॥ 
जो पुण जिणिंदभवर्ण समुण्णय परिहि-तोरणसमग्गं । 
णिम्मावइ तस्स फर्ं की सक्ई वण्णिउ सयर्ू ॥ ४८२ ॥ 


इसी प्रकार उन्होंने 'दानोपदेशन” प्रकरण ( ४८-४९ ) में जो पात्रके भेद और उनके लिये दिये 
जानेवाले दानके फलका विवेचन किया है उसका आधार उक्त श्रावकाचारकी २२११-२३ व २४०५-४८ 
गाथायें, तंथा धर्मोपदेशाम्ृतके ३१वें छोकमें एक एक व्यसनका सेवन करनेवाले युधिष्ठिर आदिके जो 
उदाहरण दिये गये हैं उनका आधार १२५५-३२ गाथायें रहीं प्रतीत होती हैं । आचार्य वसुनन्‍्दी अमित- 
गतिके उत्तरवर्ती और पं. आशाधरके पूर्ववर्ती प्रायः वि. सं. की १२वीं सदीके अन्थकार हैं | 


पद्मनन्दी और प्रभाचन्द्र- आचाये प्रभाचन्द्रने रतकरण्डश्रावकाचारके 'धमीमत सतृष्ण” आदि छोक 
( ४-१८ ) की टीकामें अस्तुत अन्थके अन्तगत उपासकसंस्कार प्रकरणके 'अघुवाशरणे चेव” आदि दो ोकों 
(४३-४४ ) को उद्धृत किया है। आचार्य प्रभाचन्द्र विक्रकी ११वीं सदीमें पं. आशाधरजीके पूर्वमें हुए हैं । 


पद्मनन्दी और पं, आशाघर- श्री पण्डितप्रवर आशाघरजीने अपने अनगारघमोौझ्तकी सोपज्ञ टीकामे 

मुनि पद्मनन्दीके कितने ही छोकोंको उद्धत किया है। उदाहरणार्थ उन्होंने ९वें अध्यायके ८० और ८१ 

छोकोंकी टीकामें 'अत एवं श्रीपद्मनन्दिपादेरपि सचेलतादूपणं दि्यात्रमिदमधिजगे! इस आदरसचक वाक्यके 

साथ धर्मोपदेशामृतके 'म्लाने क्षालनत” आदि छोक ( ४१ ) को उद्धुत किया है । इसके अतिरिक्त इसी 

अध्यायके ९३वें छोककी टीऊकामें उक्त प्रकरणके ४१वें, तथा ९७वें छोककी टीकामें ४२वें छोक़को भी 
रे 


३४ पंग्नन्दि-पञ्चाविशतिः 


उद्धृत किया है। इसी प्रकार अनगारधर्मासतके ही आठवें अध्यायके २१वें छोककी टीकामें सह्दोधचन्द्रोद्य' 
प्रथम छोकको, हा रवें छोकफी दीकामें इसी प्रकरणके १८,१६ और ४४ इन तीन छोकोंको, तथा ६४ 
छोककी टीकामें _उपासकंत्कारके ६१वें छोकक्ो उद्धृत किया है। इस टीकाकों पं. आशाधरजी 
विं. सं. १३०० में समाप्त किया है | अत एवं मुनि प्मनन्दीका इसके पूर्वमें रहना निश्चित है । 
पद्मनन्दी और मानतुझ्ज- आचार्य मानतुझ्नविरचित भक्तामर स्तोत्रमें एक छोक इस प्रकार है-- 
को विस्तयो&त्र यदि नाम गुणैरोवैस्त संश्रितों निवकाशतया मुनीश । 
दोषैरुपात्तविवुधाअयजातगर्वें: स्वप्नान्तेररपि न कदाविदपीक्षितोडसि || २७॥ 
इसकी तुलना पद्मनन्दीके निम्न छोकसे कीजिये- 
सम्यग्दशनबोधबृत्तसमताशीलक्षम[चैधने: 
संकेताअ्यवज्निनेश्वर मवान्‌ सर्वेंगुणैराश्रितः | 
मन्ये त्वय्यवक्राशलब्धिरहितेः सर्वत्र छोके वर्य 
संग्राह्मा इति गर्विते: परिहतो दोषैरशेषैरपि || २ १-१ ॥ 
इन दोनों छोकोंका एक ही अमिप्राय है' | 
इसके अतिरिक्त जिस प्रकार भक्तामर स्तोत्र (२८-३५ ) में आठ ग्रातिहायेंके आश्रथसे भगवान्‌ 
आदिनाथकी स्तुति की गई है उसी प्रकार प्रस्तुत अन्थके अन्तर्गत ऋषमत्तोत्र (२३-१४ ) में भगवान्‌ 
आदिनाथकी तथा शान्तिनाथस्तोत्र ( १-८ ) में शान्तिनाथ तीथेकरकी मी स्तुति की गई है' । 
प)्ननन्दी ओर कुमुदचन्द्र-मक्तामरके समान कल्याणमन्दिर स्तोत्र (१९-२६) में आचार्य 
कुमुदचन्द्रके द्वारा भी आठ प्रतिहायोंकि आश्रयसे भगवान्‌ पार्शजिनेन्द्रकी स्तुतिकी गई है । वे वहां 
अशोकबृक्षका उल्लेख करते हुए कहते हैं--- ह 
धर्मोपदेशसमये सविधानुभावादास्तां जनो मवति ते तरुरप्यशोकः । 
अभ्युद्ते दिनपती समहीरुहरोडपि किं वा विबोधमुपयालि न जीबलोकः ॥ १९ ॥ 
इंसकी तुलना ऋषभस्तोत्रकी निम्न गाथासे कीजिये--- 
अच्छतु ताव इयरा फुरियविवेया णर्मतसिरसिहरा । 
होइ असोओ रुवखो वि णाह तुह संगिहाणत्थो ॥ २० ॥ 

१, यद्यपि मानतुक्ाचार्यका काछ निश्चित नहीं है, फिर भी दोनों 'होकोंके भावको देखते हुए ऐसा प्रतीत होता है कि 
मुनि पद्मनन्दीने भक्तासरके उक्त शछोकका अपने शछोकमें विशदीकरण किया है। जैसे- भक्तामरस्तोन्रम गुणेः” इस सामान्य पदका 
प्रयोग कर किसी विशेष गुणका उल्लेख नहीं किया ) उसे मुनि पद्मनन्दीने “सम्यर्दशन-'*'घैनेः” इस पदके द्वारा स्पष्ट कर दिया 
है । भक्तामरमें जिस 'अशेप! शब्दका प्रयोग गरुणके साथ [ गरुणैरश्षेषैः ] किया गया है उस 'अशेष” शब्दका प्रयोग यहां दोपके 
साथ [ दोषैरशेषैः ] किया गया है, और गुणोंकी अशेषता दिखलानेके लिये सर्वे” पदको अधिक अहण किया गया है । 

२. शांतिनाथस्तोत्रके श्रथम और द्वितीय 'छोक्ोंकी भक्तामरके ३१ ओर १४वें ोकोंके साथ भावकी भी बहुत कुछ 
समानता है। भक्तामरके २९ और ३२ वें 'छोकसे ऋषभस्तोत्रकी गाथा ८ और २८ भी कुछ समानता रखती है । इसके 
अतिरिक्त भक्तामरखोत्र ( २४-२५ ) में त्रह्मा, इंश्वर, अनड्केठ, बुद्ध, शेकर और पुरुषोत्तम आदि चामोंके द्वारा जिनेन्द्रकी 
स्तुति की गई है । तदतुसार ऋषभस्तोत्र (५१ ) में भी ये सब नाम जिनेन्द्रके ही निर्दिष्ट किये गये हैं । 


प्रस्तावना रे 


इसका और उक्त छोकके पू्वार्धका न केवल भाव ही समान है, बल्कि शब्द भी समान हैं! । 

पद्मनन्दी और शुभचन्द्र- शुभचन्द्रकत ज्ञानाणवर्में जैन धर्म और सिद्धान्त संबंधी प्रायः सभी 
विषयोंका विश्द्‌ प्ररूपण पाया जाता है। इसकी अनित्यभावनाका वर्णन प्रस्तुत अंथके अनित्यपश्चाशत्से 
तुलनीय है। विशेषतः ज्ञाना० अनित्यमा. के पद्म ३०-३१ का प्रस्तुत अनित्यपश्चाशतके पथ १६ से साम्य 
ध्यान देने योग्य है। ज्ञानार्णवके उक्त दोनों पद्म आचार्य पूज्यपाद विरचित इष्टोपदेशके ९वें प्यके आधारसे 
रचे गये प्रतीत होते हैं। ज्ञानाणवका रचनाकाल छगमंग १२वीं शत्ती पाया जाता है । 


पद्मनन्दी ओर श्रुतसागर सूरि- श्रतसागर सूरिने दर्शनप्राभृत गा. ९ और मोक्षप्राभृत गा. १२ 
की टीकामें एकल्वसप्ततिके 'साम्यं स्वास्थ्य समाधिश्च आदि छोक (६४ ) को उद्धत किया है | इसके 
अतिरिक्त उन्होंने द. प्रा. गा. ३० की टीकामें धर्मोपदेशाम्तके 'बनशिखिनि! आदि ७णवें छोकको' 
तथा बोधग्राभ्ृत गा. ५० की टीकामें एकत्वसप्ततिके ७९वें छोकको भी उद्धृत किया है । 


उन्होंने एक छीक ( मचमांससुरावेश्या-आदि ) चारित्रप्राभूतकी २१वीं गाथाकी टीकामें उद्धृत 
किया है । बह ोक प्रस्तुत अ्न्थके दो प्रकरणों ( १-१६ व ६-१० ) में पाया जाता है। भेद केवल 
इतना है यहां भद्य' शब्दके खानमें “दूत” पद है। इसके अतिरिक्त और कुछ भी भेद नहीं है । 
श्रुतसागर सूरि वि. सं. १६वीं सदीमें हुए हैं । 


उक्त समस्त तुलनात्मक विवेचनका मथितार्थ यह है कि पश्चविशतिके ग्रंथकारने संभ्रतः कुन्दकुन्द, 
उमास्वाति, पूज्यपाद, अकलंक, गुणभद्र, मानतुंग, कुमुद्चन्द्र, सोमदेवसूरि, अमृतचन्द्रसूरि और अमितगतिकी 
रचनाओंका उपयोग किया है । इनमें समयकी दृष्टिसे सबसे पीछेके आचाये अमितगति हैं, जिनके म्ंथ्थो्मे 
सबसे पिछला कालनिर्देश वि. सं. १०७३ का पाया जाता है। अत एव पं. वि. का रचनाकाल इससे पश्चात्‌ 
होना चाहिये। तथा जिन ग्रंथोंमें इस रचनाके किसी प्रकरणका स्पष्ट उछेख व अवतरण पाया जाता है उनमें 
सबसे प्रथम पद्मप्रभ मरूधारी देव कृत नियमसारकी टीका है । इन मल्धारी देवके स्वगवासका काल वि. सं. 
१२४२ पाया जाता है। अत एव सिद्ध होता है कि पंचविंशतिकार पद्मतन्दी वि. सं. १०७३ और १२४२ 
के बीचमें कभी हुए हैँ । इस सीमाको और भी संकुचित करनेमें सहायक एकत्वसप्ततिकी कन्नड टीका है जिसका 
परिचय अन्यत्र दिया जा रहा है और जो वि. सं. ११९३ के आसपास लिखी गई थी अत एव पंचर्विशति- 
कार पद्मनन्दीका काल वि. सं. १०७३ और ११९३ के बीच सिद्ध होता है । यह भी असंभव नहीं कि 
मूलग्रंथ और एकत्वसप्ततिकी कन्नड टीकाके रचयिता पद्मतन्दी एक ही हों । किन्तु इसका पूर्णतः निर्णय 
कुछ और स्पष्ट प्रमाणोंकी अपेक्षा रखता है । 


१. इसी प्रकार शांतिनाथस्तोत्रके प्रथम और द्वितीय तथा सरखतीस्तोत्रके ३१वें ःछोककी मी कम्याणमंदिर्के २६, २५ 
और दूसरे 'छोकसे कुछ समानता दिखती हैं । 
२, तत्त्वार्थवार्शिक ( १,१,४५ ) और यशस्तिलक ( उ. प्र. २७१ ) में यह एक शोक उद्धृत किया गया ऐै--- 
हर्त ज्ञान क्रियाहीन हता चाज्ञानिनां क्रिया । धावन्‌ किलान्धको दग्घः पश्यन्नपि च पद्ुुलः ॥ 
धर्मोपदेशामतके उस *छोक ( 'वनशिखिनि झतो5न्धः आदि ) में मी यही भाव निहित हे । 


के 
ञ 
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५. पेचनन्दि-पंचंविद्यतिकी संस्कृत ठीका 
प्रस्तुत अन्थके साथ जो संस्कृत टीका प्रकाशित की गई है उसके रचयिताका कहीं नामनिर्देश 
नहीं है। इससे यह ज्ञात नहीं होता कि उसकी रचना कब और किसके द्वारा की गई है | उसके रचयिता 
किस प्रदेशके रहनेवाले थे, मुनि थे या गृहस्थ, तथा किसके शिष्य व किस परम्पराके थे; इत्यादि बातोंकि 
जाननेका कोई उपाय नहीं है । इतना अवश्य है कि टीकाका जो खरूप है उसको देखते हुए ऐसा प्रतीत 
होता है कि उसके रचयिता गणनीय विद्वान नहीं थे। उनकी यह टीका बहुत साधारण है । उससे मूल 
छोकोंका न तो अर्थ ही स्पष्ट होता है और न भाव भी । उसमें जहां तहां केवछ कुछ ही शब्दोंका, 
विशेषतः सरल शब्दोंका, अर्थ मात्र व्यक्त किया है | उदाहरणार्थ निम्न छोक और उसकी 
टीकाको देखिये--- 
रजकशिलासदशीमिः कुर्कुरकर्परसमानचरितामिः । 
गणिकामियदि संगः कृतमिह परलोकवार्तामिः ॥ १-२० ॥ 


इृद्द लोके संसारे | यदि चेत्‌ | गणिकामिः वेश्यामिः । संगः कृतः तदा परलोकवार्तामिः कृत पूर्यतां 
पूर्णम्‌ (!) । किंलक्षणामिः वेश्यामिः । रजकशिलासइशीमिः कुर्कुरकर्परसमानचरितामिः || २४ ॥ ' 

इस प्रकार उक्त छोककी टीकामें केवल 'इह” का अर्थ 'छोके संसारे', यदि! का अर्थ 'चेत्‌! और 
धाणिकामिः का अर्थ 'वेश्यामिः मात्र किया गया है | इसके अतिरिक्त उसके शंब्दार्थ और मावार्थको 
कुछ भी स्पष्ट नहीं किया गया हे । ह ह ह 

इसके आगे २७वें छोकका यह अन्तिम चरण है--- नित्य वश्चनहिंसनोज्ञविधी छोकाः कुतो मुह्मत॥ 

इसका टीककार अर्थ करते हैं--भभो छोकाः । नित्य सदा । वश्चनहिंसनोज्ञविधो । कुतो मुद्यत 
कस्ान्मोह गच्छत । 8 

इस प्रकारसे उसका भाव कुछ भी स्पष्ट नहीं होता है | यहां ये एक दो ही उदाहरण दिये गये 
हैं । बस्तुतः प्रस्तुत टीकाकी प्रायः सर्वत्र यही स्थिति है । 
| इसके अतिरिक्त इस टीकामें जहां तहां अर्थकी असंगति भी देखी जाती है। जैसे- छोक १-७५ में 
धअश्रद्दघानः' पदका अर्थ 'आलूखसहित”; १-१०४ में 'मृत्पिण्डीभूतभूतम! का अर्थ 'सृतप्राणिपिण्डसहशम!; 
१-१०९ में यातिं! का अर्थ यातिर्गमन न', इसी छोकमें गत” का अर्थ रण न', 'जरा जजरा जाता! 
का अर्थ 'यत्र मुक्ती जरा न यत्र मुक्ती जरया कृत्वा जजराः सिद्धाः न॑। १-११८ में “आखाय' का अर्थ 
'खिल्वाट; इसीमें न विद: का अर्थ क्वापि व्य न विद; तथा छोक १-१३७ में 'भूतानन्वबतो,न भूत- 
जनितो” का अर्थ “अन्वयतः निश्चयतः । आत्मा भूतो न इन्द्रियरूपो न प्रथिव्यादिजनितों न भूतजनितो न! 
और “कथमपि अभैक्नियां न युज्यते' का अर्थ “उत्पादव्ययश्रैव्यत्रयात्मिका क्रिया न युज्यते | अपि तु सर्वेषु 
द्रब्येषु धौव्यव्ययोत्यादक्रिया युज्यते! | इस छोकका भाव टीकाकारको सर्वथा हृदयंगम नहीं हुआ है। 


टीकाकार संस्कृत माषाके साथ ही सिद्धान्तके भी कितने ज्ञाता थे, इसका अनुमान 'लिव्विपश्चक- 
सामग्री' आदि छोक ( ४-१२ ) की टीकाको देखकर भली भांति किया जा सकता है। . 


प्रस्तावना | ३७ 


टीकाकी भाषा- टीकाकारने जिस संस्कृत भाषामें इस टीकाकी रचना की है वह अतिशय अशुद्ध 
है । इस टीकाकी रचना करते हुए उन्हें बीच बीचमें हिन्दी वाक्यों व शव्दोंका भी अवलम्बन लेना पड़ा 
है (देखिये छोक ४-१२ ) | उनकी भाषाविषयक वे अशुद्धियां कुछ इस प्रकार हैं--- वनतिष्ठनेन (१-६७), 
दुजयः दुर्जीतः ( १-९९ ), स्तुत्यमानेषु ( १-१०६ ), कठिनेन प्राप्यते ( १-१६६ ), मनोइन्द्रियरहिताः 
( १०-३२ ), वाह्मपदाथों: अन्यानि कि न सन्ति (११-२२ ), आकृष्टयन्नसूत्रात-आकर्पितसूज्रात्‌ 
(११-६० ) तत्पतेः तस्याः ख्रियाः पतेः वल्लमात्‌ ( १२-१० ), कियत्‌ आननदं परिस्फुरति ( १३-३ ), 
छक्मेन ( १३-१४ ) प्रमृक्ताा (१३-३९ ), ब्रह्माप्रमुखाः . - -किरणाः खब्योते योज्यते (१३-५१), 
तेज:सौख्यहतेः अकर्तु- सौख्यहतेः तेजः अकते 'हन्‌ हिंसागत्योः' देवादीनां सुखेन गमनस्य तेज:, तस्व 
तेजसः अकते अकारकम्‌ ( १७-७ ), घनघातात्‌ू-घनतः घातात्‌, शरीरस्य संनिधिः निकट न जायते 
( २४-७ ), उभयथा द्विप्रकारं (२५-२ ) इत्यादि । ु 

संस्कृतके समान प्राकृतका भी उनका ज्ञान अल्प ही दिखता है | उदाहरणस्वरूप उनके द्वारा 
टीकामें किये गये ऋषभस्तोन्रके अन्तगेत कुछ शब्दोंके अर्थकी देखिये-- 

७ अम्हारिसाण-्मम सदशानाम्‌ ; ५ हियइच्छिया-हृदयखिता; ८ स चिय-शची सुरदेवइन्द्राणी च; 
९ सुरायरू-सुरालय मन्दिर; १४. ..सासछम्मेण-श्वासछक्षे; १६ वराई-वराकिनी; १९,३२....चियर- 
मो अच्ये भो पूज्य; २० मय वन््यृतगवत्‌; २१ जियाणन्यावतास; ३२२ अहोकयजडोहं-अहो 
इत्याश्चर्य ।....जलोघं समुद्रं; ३३ हिययपईइअरं-हृदयप्रदीपकरं; ३३ चिय--भो अच्ये; ०५ हरिणंकमलछीणो> 
चन्द्रकमलीनः; ५०८ वत्थसत्थे-वस्तुशाल्र | 


६, एक्त्वसप्ततिकी कन्नड दीका 

प्रस्तुत अन्थका चतुर्थ प्रकरण एकत्व-सप्ततिकी अपेक्षाकृत अधिक प्रसिद्धि रही है, उसकी खतंत्र 
प्राचीन प्रतियां भी उपलबभ्य होती हैं, और उसके अन्य अन्थकारों द्वारा उद्धरण भी पाये जाते हैं | इस 
प्रकरणपर कन्नड भाषात्मक एक टीका भी उपलछूव्ध है जिसके लगभग ०० पद्म संस्कृत टीका सहित सन्‌ 
१८९३ में पं, पद्मराज द्वारा सम्पादित होकर काव्याम्बुधि नामक प्रन्थमारछामें प्रकाशित हुए थे। 
डॉ. उपाध्येजी ने इसका तया तीन हस्तलिखित प्राचीन प्रतियोंका अवछोक़न किया है | इस कनाड़ी 
टीकाकी शैली दार्शनिक व समास-बहुल है | उसमें संस्कृत व प्राकृतके अनेक्र अवत्रण भी पाये जाते हैं 
जो कुन्दकुन्द और अमृतचन्द्र आचार्योकी रचनाओंसे लिये गये सिद्ध होते हैं। टीकाकारका नाम हे 
पद्मनन्दी । इस नामके साथ पंडितदेव, त्रती व मुनिकी उपाधियां पाई जाती हैं । सौभाग्यसे उन्होंने अपना 
जो परिचय दिया है वह ऐतिहासिक दृष्टिसे बड़ा महत्त्वपूर्ण हे। वे शुभचन्द्र राद्धान्तदेवके अग्रश्षिष्य थ्रे 
और उनके विद्यागुरु थे कनकनन्दी पण्डित। उन्होंने अमृतचन्द्रकी वचनचर्द्रिकासे आध्यात्मिक प्रकाद 
प्राप्त किया था, और निम्बराजके संवोधना्थ एकत्व-सप्तति वृत्तिकी रचना की थी। टीकाकी प्रशस्िमें 
पद्मननन्दी और निम्बराज दोनोंकी खूब प्रशंसा की गई है । अनुमानतः ये निम्बराज वे ही हैं जो पार्श्रकवि- 
कृत निम्ब-सावन्त-चरिते”! नामक ५०६ पटपदी पद्मात्मक कन्नड काव्यके नायक हैँ । इस काब्यकी 
उपलबभ्य एक मात्र प्राचीन प्रति वि. सं. १७९३ की है। काव्यके इतान्तसे सिद्ध होता है कि निम्बराज 
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शिलाहारवंशीय गण्डरादित्य नरेशके सामन्त थे । उन्हींने कोल्हापुरमें अपने अधिपतिके नामसे हूपनारायण- 
वसदि! नामक जैन मन्दिरका निर्माण कराया था तथा कार्तिक वदि ५ शक सं. १०५८ ( वि. सं. 
११९३ ) में कोल्हापुर व मिरजके आसपासके आमोंकी आयका दान भी दिया था। मूल्ग्रन्थकार व 
टीकाकारके नाम-साम्य व रचनाकाढकी देखते हुए यह भी प्रतीत होता है कि वे एक ही व्यक्ति हों, 
किन्तु न तो उनके दीक्षा व शिक्षा गुरुओंके नाम एकसे मिलते और न वृत्तान्तमें इसका कोई स्पष्ट संकेत 
प्राप्त होता | इस कारण उनका एकत्व सन्देहातक ही है । 

७, पद्मनन्दि-पंचविशतिकी हिन्दी वचनिका 
५ ऊपर “च! प्रतिके परिचयमें उस प्रतिके साथ उपलभ्य 'वचनिका'का परिचय दिया जा चुका है । 
” यह वचनिका हुंढारी ( राजस्थानमें जयपुरके आसपास बोली जानेवाली ) हिन्दी भाषामें लिखी गई है । 
उक्त प्रतिकी प्रशस्तिके अनुसार दुंढाहर देशवर्ती जयपुर नगरके राजा रामसिंहके राज्यकारुमें सांगानेर 
बाजारमें सख्त खिन्दुकाके जैन मन्दिरमें पद्मतन्दि-पंचविंशतिका सख्वाध्याय व उसपर धर्मचर्चा चला करती 
थी। एक वार सब पंचोंके हृदयमें यह भावना उत्पन्न हुईं कि इस अन्थकी भाषा-वचनिका लिखी जाय । 
यह कार्य वहांके ज्ञानचन्द्रके पुत्र जौहरीछालको सौंपा गया । किन्तु वे आठवें प्रकरण 'सिद्धस्तुति' तककी 
वचनिका लिखकर खगवासी हो गये । तब शेष अन्थको पूरा करनेका कार्य हरिचन्द्रके पुत्र मन्नाअलको “ 
सौंपा गया और उन्होंने उसे संवत्‌ १९१७ मृगशिर कृष्णा ५, गुरुवारकी समाप्त किया । इस प्रकार यह 
हिन्दी टीका केवल एक सौ तीन वर्ष पुरानी है और उसे जौहरीलारू और मन्नाछाल इन. दो विद्वानोंने 
क्रमसे रचा है। इस रचनामें प्रथम मूल संस्कृत या प्राकृत पद्य, उसके नीचे हिन्दीमें शब्दार्थ और 
तत्पश्चात्‌ उसका भावार्थ लिखा गया है । 

८. विषय-परिचय 

धद्मनन्दि-पश्चविंशति! इस अन्थनामसे ही सूचित होता है कि प्रस्तुत अन्थमें श्रीमुनि पद्मनन्दीके 
द्वारा रचित पतच्चीस विषय समाविष्ट हैं, जो इस प्रकार हैं-- 

१, धर्मोषदेशाम्ृत-- इस अधिकारमें १९८ छोक हैं । यहां सर्वप्रथम (छोक ६) धर्मके 
उपदेशका अधिकारी कौन है, इसको स्पष्ट करते हुए यह बतलाया है कि जो सर्वज्ञ होकर करोधादि कपायोंकी 
वासनासे रहित हो चुका है वह निर्बाध सुखके देनेवाले उस धर्मका उपदेश या व्याख्यान किया करता है 
और वही इस विषयमें प्रमाण माना जाता है । हेतु इसका यह बतलाया है कि लोकमें असत्यभाषणके दो 
ही कारण देखे जाते हें--- अज्ञानता और कषाय । जो मी कोई किसी विपयका असत्य विवेचन करता है 
वह या तो तद्विषयक पूर्ण ज्ञानके न रहनेसे वैसा करता है या फिर क्रोध, मान अथवा लोभ आदि किसी 
कषायविशेषके वशीभूत होकर वैसा करता है | इसके अतिरिक्त उस असत्यभाषणका अन्य कोई कारण 
दृष्टिगोचर नहीं होता । इसीलिये जो इन दोनों कारणोंसे रहित होकर सर्वज्ञ और वीतराग वन चुका है वही 
यथार्थ धर्मका वक्ता हो सकता है और उसे ही इसमें प्रमाण मानना चाहिये । ह 

कोई यात्री जब एक देशसे किसी दूसरे देश अथवा नगरको जाता है तब वह अपने साथ पाथेयकी-- 
मार्गमें खानेंके योग्य सामग्रीको--अवश्य रख लेता है । इससे उसकी यात्रा खुखसे समाप्त ढोती है--उसे 


प्रस्तावनां ई्९्‌ 
मार्गमें कोई कष्ट नहीं होता । यह सावधानी इस लोककी यात्राके लिये है । फिर भरा जब प्राणी इस छोकको 
छोड़कर दूसरे छोकको (गत्यन्तरको ) जाता है तब क्या उसे इस रूम्बी यात्राके लिये पाथेयकी आवश्यकता ... 


नहीं है? है और अवश्य है। वह पाथेय है धर्म, जो उस परलोककी यात्राक़ो सरल व सुखद बनाता है । *“” 


उस धर्मका स्वरूप यहां ( ७ ) व्यवहार और निश्चय इन दोनों दृष्टियोंसे दिखलाया गया है । उनमें 
प्रथमतः व्यवह[रके आश्रयसे जीवद्याको- अशरणको शरण देने व उसके दुखमें स्वयं दुखके अनुभव करनेको- 
धर्म कहा हैं। उसके ग्रहधर्म और मुनिधर्मकी अपेक्षा दो भेद, रलत्रय-सम्यग्दशन, सम्यग्ज्ञान एवं सम्यक्‌- 
चारित्र-की अपेक्षा तीन भेद तथा उत्तमक्षमा आदिकी अपेक्षासे दस भेद निर्दिष्ट किये गये हैं | यह सब 
धर्म व्यवहारोपयोगी है और इसे शुभ उपयोगके नामसे कहा जाता है । यह जीवको दुगतिसे-नरक व तियेच 
योनियोंके दुखसे- बचाकर उसे मनुष्य और देवगतिके सुखको प्राप्त कराता है । इसलिये यह अपेक्षाकृत उपादेय 
है, किन्तु सवैथा उपादेय तो वही धर्म है जो जीवको चतुगतिके दुखसे छुटकारा दिलाकर उसे अजर-अमर 
बना देता है । तब जीव शाश्वत पदमें स्थित होकर सदा निवाध सुखका अनुभव किया करता है। इस घम्मको 
शुद्धोपयोग या निश्चय धर्मके नामसे कहा गया है। इसके स्वरूपका निर्देश करते हुए यहां यह बतलाया है कि 
मोहके निमित्तसे उत्पन्न होनेवाले समस्त संकलप-विकल्पोंसे रहित होकर जो शुद्ध आनन्द्मय. आत्माकी परिणति 
होती है उसे ही यथार्थ धर्म समझना चाहिये । उसमें वचन और शरीरका संसग नहीं रहता । 


पूर्वोक्त व्यवहार धर्मकों जो यहां उपादेय बताया है वह इस निश्चय धर्मका साधक होनेकी दृष्टिसे 
है । किन्तु जो प्राणी सांसारिक सुखको-अभीष्ट विषयोपभोगजनित क्षणिक व सवाध इन्द्रियतृप्तिको- ही 
अन्तिम सुख मानकर उक्त व्यवहार धर्मको उसीका साधन समझते हैं और यथार्थ धर्मसे विमुख रहते हें, 
उन अज्नानी व कदाग्रही जनोंको लक्ष्यविन्दु बनाकर उस व्यवहार धर्मको भी हेय बतछाया गया हे, 
क्योंकि, वह मोक्षका साधन नहीं होता । यहां (८) ध्मबृक्षकी मूलभूत उस जीवदयाको समीचीन 
चारित्रकी उत्पादक व मोक्ष-महलरूपर आरोहण करानेवाली नसैनी कहा गया है । साथ ही धर्मात्मा. जनोंकि 
लिये यह प्रेरणा भी की गई है कि उन्हें निरन्तर. अन्य प्राणियोंके विषयमें दयाद्र रहना चाहिये, क्योंकि, 
प्राणीमें समस्त त्रत, शील एवं अन्यान्य उत्तमोत्तम गुण एक मात्र उसी जीवदयाके ही आश्रयसे रहते हैं । 
स्थ्व प्राणीके विषयमें तो क्या, किन्तु जो रोगाऋन्‍्त है उसे भी यदि सम्पत्ति आदिका प्रढोमन देकर 
कोई मारना चाहे तो वह उसे स्वीकार न करके उसकी अपेक्षा एक मात्र अपने जीवनको ही प्रिय 
समझता है । वह उस जीवनके आंगे तीनों छोकोके भी राज्यको तुच्छ समझता है | वस, यही कारण है 
जो इस जीवितदानके आगे अन्य॑ सब दानोंको तुच्छ गिना गया है ( १० )। इस जीवदयाके विना तप 

ब॒ त्याग आदि सब ही व्यर्थ होते हैं । 

ह उपर्युक्त गृह धर्म और सुनिधर्ममें अधिक श्रेष्ठ तो मुनिधर्म ही है, फिर भी चूंकि मोक्षके मार्गभूत 
रलत्रयके धारक साधु ही होते हैँ और उनके शरीरकी स्थिति उन गृहस्तरोंके द्वारा भक्तिपूर्वक दिये गये भोजनके 
आश्रित होती है, अत एवं उन गृहस्थोंका धर्म ( ग्रृहिधर्म ) मी अभीष्ट माना गया है ( १२ )। जो पधर्म- 
वत्सल गृह अपने छह आवशयकोंका परिपालन करता हुआ म॒निधर्मको खिर रखनेके लिये मुनियोंकरो 
निरन्तर आहारादि दिया करता है उसीका ग्रहखजीवन प्रशंसनीय हे । इसके विपरीत जो गृहस्थ पर्मसे 


3० पद्मनन्दि-पश्चविशतिः 


विमुख होकर- जिनपूजन और पात्रदानादिसे रहित होकर-केवल धनके अर्जन .और विषयोंके भोगनेमें ही 
मस्त रहते हैं उनके गृहर्थजीवनको एक प्रकारका वन्धन ही समझना चाहिये (१३)। 

गृहिधर्समें श्रवकके दर्शन व ब्रत आदिंके भेदसे ग्यारह खान ( प्रतिमायें ) निर्दिष्ट किये गये हैं | 
इनके पूर्वमें सात व्यसन्तोंका परित्याग अनिवार्य है, क्योंकि, उसके विना त्रत आदि प्रतिष्ठित नहीं रह सकते 
हैं। व्यसन वे हैं जो पुरुषोंको कल्याणके मार्गसे अष्ट करके उन्हें अकल्याणमें प्रदत्त किया करते हैं' | यहां 
( १६-३१ ) उन बूतादि व्यसनोंका प्रथक्‌ पृथक्‌ ख्वरूप वतलाकर उनमें रत रहनेसे जिन युधिष्टिर आदिको 
कष्ट भोगना पड़ा है उनका उदाहरणके रूपमें नामोलेख भी किया गया है । 


; हिंसा, असत्य, चोरी, मैथुन और परिग्रह, इन पापोंका परित्याग जहां श्रावक एक देशरूपसे करता 
' है, वहां मुनि उनका परित्याग पूर्ण रूपसे किया करते हैं । इसीलिये गृहस्थके धर्मको देशचरित्र और म॒निके 
धर्मको सकलचारित्र कहा जाता है। इस सकल चारित्रको धारण करनेवाले मुनि सम्यग्द्शन, सम्यम्शान और 
सम्यक्चारित्ररूप रत्त्रयके साधनमें तत्पर होकर मूलगुण, उत्तरगुण, पांच आचार और दस धर्मोका परिपालन 
किया करते हैं । इसमें वे प्रमाद नहीं करते तथा जीवनके अन्तमें समाधि ( सछ्ेखना ) को धारण करनेके 
लिये सदा उत्सुक रहते हैं (३८ )। उनमें मूलगुणोंके परिषालनकी प्रमुखता है । जो तपस्वरी मूलगुणोंका 
परिषालन न करके उत्तरगुणोंके परिपालनका प्रयत्न करता है उसका यह प्रयत्न उस मूर्खके समान बतलाया 
गया है जो अपने शिरके छेदनेंमें उद्चत शचुसे अपने शिरोरक्षणका तो प्रयत्त नहीं करता, किन्तु अंगुलिके 
रक्षण मात्रमें संठ्म हो जाता है ( ४० ) | 
वे मुन्िके मूल्गुण २८ हैं जो इस प्रकार हैं-- पांच महात्रत, पांच समितियां, पांचों इन्द्रियोंका 
निरोध, समता आदि छह आवश्यक, छोच, वस्रका परित्याग, खानका परित्याग, भूमिशयन, दन्तघर्षणका 
त्याग, स्थितिभोजन और एकमक्त' ( एक वार भोजनग्रहण ) | 
इन मूलगुणोंमेंसे यहां अन्थकार श्री मुनिपत्मनन्दीने अचेलकत्व ( वख्त्याग ), छोच, खितिभोजन और 
| समताका ही मुख्यतासे खरूप दिखलाया है ।-वे दिंगम्बरत्वकी आवश्यकताको प्रगट करते हुए कहते हैं कि 
! जब वच्र मैला हो जाता है तब उसे खच्छ करनेके लिये जलादिका आरम्म करना पड़ता है, और जहां 
| आरम्म है वहां संयमकी रक्षा सम्भव नहीं है । दूसरे, जब वह जीर्ण-शीर्ण होकर फट जाता है तो मनमें 
: व्याकुरता होती है तथा दूसरोंसे उसके लिये याचना करना पड़ती है। इससे आत्मगौरव नष्ट होकर दीनताका 
_य * भाव उत्पन्न होता है। फिर यदि किसीने उसका अपहरण कर लिया तो क्रोध भड़क उठता है। इस प्रकारसे 
.. -बख्को म॒निमारगमें बाधक समझकर दिंगम्बरत्वको खीकार करना ही योग्य हे (४१ ).। कुछ मुनियोंकी 
'ओोगाकांक्षाको देखकर यहां यह कहा गया है कि जब साधुके लिये शय्याके हेतु घासको भी स्वीकार 
करना छज्जाजनक व निन्ध माना जाता है, तब भव्य गृहस्थके योग्य रुपये-पैसे आदिको स्वीकार करना या 


लि 








१. जाग्रत्तीत्रषषायकर्कशमनस्कारापितेईुष्कतैबतन्यं तियेत्तमस्तरदपि द्यूतादि यच्छरेयसः । 
* पुंसो व्यस्थति तद्विंदों व्यसनमित्याख्यान्तयतस्तद्रतः कर्बीतापि रसादिसिद्धिपरतां तत्सोदरी दूरगाय्‌ ॥ सा. ध. ३,१८४: 


२. पंच य महत्वयाइं समिदीओ पंच जिणवरुद्दिद्ठा । पंचेविंदियरोहा छप्पि य आवासया छोचो ॥ 
अचेलकरमण्णाण॑ खिदिसयणमर्दंतघंसणं चेव ! ठिदिभोयणेयमर्त मूल्ण॒ु्ण अद्नवीसा दु ॥ मूला. १, ३-३. 


| 


प्रस्तावनां । ४१ 


उससे ममता रखना उनके लिये कहां तक योग्य है ? यह तो उस मुनिमार्गसे पतनकी पराकाष्ठा है। यदि 
आज निर्भन्थ कहे जानेवाले उन साधुओंकी यह दुखस्था हो गई है तो इसे कलिकालके प्रभावके सिवाय 
और क्या कहा जा सकता है? (५३) । 

इस प्रकार सामान्यसे साधुके स्वरूपको दिखला कर आगे आचार और उपाध्यायोंका भी प्रथक्र 
प्रथक्‌ (५९-६१ ) स्वरूप बतछाया गया है | तत्यश्चात्‌ समीचीन साधुओंकी प्रशंसा करते हुए उनसे अपने 
कल्याणकी प्राथनाकी गई है ( ६२-६६ ) । वर्तमानमें इस भरतक्षेत्रके मीतर केवलज्ञानियोंका अस्तित्व नहीं 
पाया जाता, फिर भी परम्परासे उनकी वाणी (जिनागम ) प्राप्त हे और उसके आश्रयभूत ये रलत्रयके धारक 
साधु ही हैं, अत एवं उनकी उपासना करना श्रावकका आवश्यक कर्म है | इस प्रकार उन समीचीन साधुओं 
की पूजा-मक्तिसे साक्षात्‌ जिन और उस जिनागमकी भी पूजा हो जाती है (६८ )। ऐसे महात्माओंके 
जहांपर चरण-कमल पड़ते हैं. वह भूमि तीर्थका रूप धारण कर लेती है और उनकी सेवामें नम्नीभूत हुए देव 
भी किंकरके समान उपस्थित रहते हैं | पूजा और स्तुति आदि तो दूर ही रही, किन्तु उनके नामस्मरणसे 
भी प्राणी पापसे मुक्त हो जाते हैं ( ६८-६९ )। 

ये मुनिजन सम्यग्दशन, सम्यस्शान और सम्यकुचारित्र स्वरूप जिस रलत्रयमें दृढ होते हैं उसका! 
स्वरूप इस प्रकारसे निर्दिष्ट किया गया है- तत्वार्थ, देव. और गुरुके श्रद्धातका नाम सम्यग्दशन है | 
स्व और पर दोनोंको सन्देह व विपरीततासे रहित होकर यथावत्‌ जानना, इसे सम्यम्ज्ञान कहते हैं । 
प्रमादनिमित्तक कर्मके आखवसे विरत होनेको चारित्र कहा जाता है। इन तीनोंका ही नाम मोक्षमार्ग 
है और वह जन्म-मरणरूप संसारका नाशक है (७२ )। यह व्यवहार रत्लन्नयका स्वरूप है। निश्चय 
रत्लत्रयका खरूप निम्न प्रकार है-- आत्मा नामक निर्मल ज्योतिके निर्णयका नाम सम्यग्दशन, तद्विषयक 
बोधका नाम सम्यस्ज्ञान और उसीमें स्थित होनेका नाम सम्यकचारित्र है! | यह निश्चय रत्नत्रय समुद्धित 
रूपमें कर्मंबन्धकी निममूठ करनेवारू है। परन्तु व्यवहार रलत्रय बाह्य पदार्थोको विषय करनेंके कारण 
पर है जो शुभाशुभ बन्धका ही कारण है | इस प्रकार व्यवहार र्नत्रय संसारका कारण और निश्चय 
र्नत्रय मोक्षका कारण है (८१ )। 

मुमुक्षु तपखियोंको अज्ञानी जनके द्वारा पहुंचायी गई वाधाकों शान्तिकि साथ सहन करते हुए 
उनके ऊपर क्रोध नहीं करना चाहिये, इसीका नाम उत्तम क्षमा है| ये उत्तम क्षमा आदि दस धर्म संवरके 
कारण हैं' | इनका यहां प्रथकू प्रथक्‌ वर्णन किया गया है ( ८२-१०६)। 

सब ही प्राणी दुखसे भयभीत होकर खुखकी चाहते हैं और निरन्तर उसीकी प्रात्तिके लिये प्रवल 
भी करते हैं । परन्तु यथार्थमें सबको उस सुखका छाम नहीं हो पाता | इसका कारण उनका सुख-दुःख- 
विपयक अविवेक है । उन्हें सातावेदनीयके उदयसे जो कुछ कालके लिये वेदनाके परिहारसख्ूप 
सुखका आमास होता है उसे ही वे यथार्थ सुख मान लेते हैं जो वस्तुतः खायी यथार्थ सुख नहीं है 
(१५१ ), क्योंकि वे जिस इष्ट सामग्रीके संयोगमें खुखकी कल्पना करते हैँ वह संयोग ही खायी 
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नहीं है । अत देव जब उस अभीष्ट सामग्रीका वियोग होता है तब पुनः वह संताप उत्पन्न होता है । 
इस प्रकार जिस संयोगसे उसकी कल्पना की जाती है वह अन्ततः दुख ही है' | संख तो. आकुलताके 
अभावमें है, जो मोक्षमें ही उपलब्ध होता. है | वहां दिव्य ज्ञानमय आत्मा अनन्त काल तक निराकुछ व 
वाधारहित शाश्वतिक सुखका उपभोग करता है ( १०९ )। ह 


न 55030 व्याख्यानमें उसके जप प्रमाण माना जा सकता है जो सर्वज्ञ होकर राग-द्वेषादि 
रहित शता हुआ दे वीतराग भी हो चुका है | उसने जो अंग और अंगबाह्मरूप जिस समस्त श्रुतकी 
प्ररपणा की है उसमे दक मात्र आत्मतत्तको उपादेय और अन्य सबको हेय बतराया गया है | चूंकि 
वर्तमान कालमें आयु और बुद्धिके हीन होनेसे समरत श्ुतके पढ़नेकी शक्ति नहीं है, अत एवं मुक्तिके 
साधक मात्र शुतका ही अभ्यास करना उचित है ( १२४-२७)। 
आत्माके सम्बन्धमें विभिन्न संप्रदायोंगें अनेक प्रकारकी कल्पनायें की गई हैं। यथा- माध्यमिक 
यदि उसे शूत्य मानते हैं तो चार्वाक प्रथिव्यादि भूतोंसे उत्पन्न हुआ उसे जड मानते हैं । इसी प्रकार 
सांख्य उसे अकर्ता (भोक्ता ), सैत्रान्तिक क्षणिक तथा वैशेषिक नित्य व व्यापक मानते हैं। इन 
मत-मतान्तरोंका भी यहां संक्षेपमें विवेचन किया गया है ( १३४-३९ ) । तत्यश्वात्‌ उस आत्माके यथार्थ 
स्वरूपको दिखिलाकर यह बतलाया है कि यह मनुष्य पर्याय अन्धकवर्तकीय न्यायसे करोड़ों कल्पकाछोंके 
वीत जानेपर बड़ी कठिनतासे प्राप्त होती है | फिर उसके आप्त हो जानेपर भी यदि प्राणी मिथ्या 
उपदेशादिको पाकर विषयोंमें मु्ध रहा तो आप्त हुई वह मनुष्य पर्याय यों ही नष्ट हो जाती है। अथवा, 
मनुष्य पर्यायके प्राप्त हो जानेपर भी यदि उत्तम कुछ और बुद्धिकी चतुरता आदि प्राप्त नहीं हुई तो भी 
वह व्यर्थ ही जानेवाली है, क्योंकि, ये सब साधन उत्तरोत्तर दुरूुम हैं। सौभाग्यसे इस सब सामग्रीको 
पा करके भी जो मनुष्य सुखप्रद धर्मका आराधन नहीं करता है वह उस मूर्खके समान है जो हाथपमें 
आये हुए अमूल्य र्वको यों ही फेंक देता है | कितने ही मनुष्य यह विचार किया करते हैं कि अभी 
हमारी आयु बहुत है, शरीर व इन्द्रियां भी पुष्ट हैं, तथा लक्ष्मी आदिकी अनुकूछता भी है; फिर भला 
अभी धर्मके लिये क्‍यों व्याकुरू हों, उसका सेवन भविष्यमें निश्चिन्तंता पूवेक करेंगे, इत्यादि । परन्तु 
उनका यह विचार अज्ञानतासे परिपूर्ण है, क्योंकि, मृत्यु किस समय आकर उन्हें अपना आस बना हेगी; 
इसका- कोई निय्रम नहीं है ( १६७-७० ) | इस प्रकार सृत्यके अनियत होनेपर बुद्धिमान्‌ मलुष्य वे 
ही समझे जाते हैं जो इस दुर्लभ साधन-सामग्रीको पा करके विषयतृष्णासे मुक्त होते हुए आत्महितको 
सिद्ध करते हैं ( १७५१-७८ ) | अन्तमें ( १७५९-९८ ) अनेक ग्रकारसे धर्मकी महिमाकी दिखाकर इस 
प्रकरणको समाप्त किया गया है | 
२, दानोपदेशन-इस अधिकारमें ५४ छोक हैं । यहां प्रथमतः अततीर्थके श्रवर्तक आदि जिनेन्द्र 
और दानतीर्थके ग्रवर्तक अेयांस राजाका स्मरण किया गया है | पश्चात्‌ दानकी आवश्यकता और महत्त्वको 
प्रगट करते हुए यह बतलाया है कि श्रावक गृहमें रहता हुआ अपने और अपने आश्रित कुट्म्बके 





१, संयोगतो दुःखमनेकमेद यंतो5इनुते जन्मवने शरीरी । ततब्निधासों परिवरजनीयों यियासुना निशैतिमात्मनीनाम ॥ 
द्वार्नेशिका २८. 
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भरण-पोषण आदिके लिये जो अनेक प्रकारके आरम्भ द्वारा धनका उपाजन करता है, उसमें उसके हिंर 
आदिके कारण अनेक प्रकारके पापका संचय होता है | इस पापको नष्ट करनेका यदि कोई साधन उसे 
पास है तो वह दान ही है। यह दान श्रावकके छह आवश्यकों (६,७) में प्रमुख है। जिस प्रक 
प्रानी बख्रादिमें .छगे हुए. रुधिरको धोकर. उसे खच्छ कर देता है उसी प्रकार सत्पात्रदान श्रावकके कृ 
व वाणिज्य , आदिसे उत्पन्न पाप-मरूकी धोकर उसे निष्पाप कर देता है! (७५-७,१३ )। इस दालः 

निमित्तसे दाताके जो पुण्य कर्मका बन्ध होता है उसके प्रभावसे उसे भविष्यमें भी उससे कई गुए 
लक्ष्मीकी प्राप्ति होती है । उदाहरण स्वरूप यदि छोटे-से भी वटके बीजको योग्य भूमिमें वो दिया जाता: 
तो वह एक विशाल वृक्षके रूपमें परिणत होकर वैसे असंख्यात बीजोंको तो देता ही है, साथ ही व 
उस महती छायाको भी देता है जिसके आश्रित होकर सैकड़ों मनुष्य शान्ति प्राप्त करते हैं! (८,१०,१८) 
रलत्रयके साधक मुमुक्षु जनोंको आहारादि प्रदान करनेवाला सद्गुहस्थ न केवर साघुको ही उन्नत पढुर 
खित करता है, बल्कि वह खय ,भी उसके साथ उन्नत पदको प्राप्त होता है। उदाहरणके लिये रा 
जब किसी ऊंचे भवनको बनाता है तब वह उस भवनके साथ साथ खयं मी क्रमशः ऊंचे स्थानके 
प्राप्त कतता जाता है (९)। जो ग्रृहस्थ सम्पन्न होता हुआ भी पात्रदान नहीं करता, उसे वस्तुत 
धनवान्‌ नहीं समझना चाहिये, वह तो किसी अन्यके द्वारा धनके रक्षणार्थ नियुक्त किये गये. सेवकवे 
समान ही है। कोषाध्यक्ष सब धनकी सम्हारू और आयजव्यायका पूरा पूरा हिसाव रखता है, परन्तु वह 
स्वयं उसमेंसे एक पेसेका भी उपभोग नहीं कर सकता ( ३६ )। पात्रदानादिके निमित्तते जिस गृहस्थर्क 
छोकमें कीर्ति नहीं फैलती' उसका जन्म लेना और न लेना बराबर है । वह घनसे सम्पन्न होता हुआ भ॑ 
रैकके समान है ( 9० )। कृपण मनुष्य यह तो सोचता है कि प्रथम तो मुझे धनका कुछ संचय करन 
है, भवनका निर्माण कराना है, तथा पुत्रका विवाह भी करना है, तत्पश्चात्‌ दान करूंगा आदि; परन्तु वह 
यह नहीं सोचता कि में चिरकारू तक स्थित रहनेवाल्य नहीं हूं; न जाने कब झत्यु आकर इस जीवन- 
लीलाको समाप्त कर दे। जिसका धन न तो भोगनेमें ही आता है और न पात्रदानमें भी रूगता है उसकी 
अपेक्षा तो वह..कौवा ही अच्छा है.जो कांव कांव करता हुआ अन्य कौबोंको बुझकर ही बलिको खाता 
है ( ४५-०६ )। अन्तमें उत्तम, मध्यम व जघन्य पात्र, कुपात्र और अपात्रके स्वरूपको तथा उनके लिये 
दिये जानेवाले दानके फलकी भी बतलाकर ( ४८-०९ ) इस प्रकरणको समाप्त किया गया है । 


३, अनित्यपश्चाशत्‌-इस अधिकारमें ५७ छोक हैं | यहां शरीर, खत्री, पुत्र एवं धन आदिकी 
स्वाभाविक अख्िरताको दिखलाकर उनके संयोग और वियोगमें हर्प और विपादके परित्यागके लिये 
प्रेणा की गई है। आयुकर्मके. अनुसार जिसका जिस समय प्राणान्त होना हैं वह उसी समय होगा । 
इसके लिये धर्म न करके शोक करना ऐसा है जैसे सपैके चले जानेपर उसकी लकीरकी पीटते रहना 
( १० )। जिस प्रकार रात्रिके होनेपर पक्षी इधर उधरसे आकर किसी एक बृक्षके ऊपर निवास करते 


१. शृहकर्मणापि निचित॑ कर्म विमार्टि खल ग़हविमुक्तानाम्‌ । अतिथीनां प्रतिएजा रुधिरमले घावते वते वारि॥ र. था, ११४. 
२ क्षितिगतमिव वटबीजं पात्रगर्त दानमल्पमपि काले । फलतिच्छायाविभव॑ वहुफलमिप्टे शरीरमताम ॥ र. क्रा. ११६. 
अकीला तप्यते चेतक्वतस्तापोष्शुभाखवः । तत्तत्पसादाव सदा श्रेयसे कीतिमजयेत्‌ ॥ सा. धर. २, <५. 
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और फिर प्रभातके हो जानेपर पुनः अनेक दिशाओंमें चले जाते हैं उसी प्रकार ग्राणी अनेक योनियोंसे 
।आकर विभिन्न कुलोंमें उत्न्न होते हैं जौर फिर आयुके समाप्त होनेपर उन कुछोंसे अन्य कुछोंगें चहे 
जाते हे हे ऐसी अवखामें उनके लिये शोक करना अज्ञानताका बोतक है (१६ )। इस प्रकारसे अनेक 
विशेषताओंके द्वारा मृतद्युकी अनिवार्यता और अन्य सभी चेतन-अचेतन पदार्थोकी अखिरताको दिखलाकर 
यहां इष्टवियोगमें शोक न करनेका उपदेश दिया गया है | ह 
४, एकत्वसप्तति--- इस अधिकारमें ८० ोक हैं | यहां चिदानन्दसवरूप परमात्माको नमस्कार 
कर यह बतलाया है कि वह चित्वरूप यद्यपि प्रत्येक प्राणिके भीतर अवखित है, फिर भी अपनी अज्ञानता 
के कारण अधिकतर प्राणी उसे जानते नहीं हैं । इसीलिये वे उसे बाह्य पदार्थोरमें खोजते हैं। जिस 
प्रकार अधिकतर प्राणी छकड़ीमें अव्यक्त स्वरूपसे अवस्थित अम्िको नहीं ग्रहण कर पाते उसी प्रकार 
कितने ही प्राणी अनेक शाद्रोंमें उठ्झकर उसे नहीं प्राप्त कर पाते | वह चेतन तत्त्व अनेक-धर्मीत्मक है । 
परन्तु कितने ही मन्दबुद्धि उसे जात्यन्धहस्ती न्‍्यायके अनुसार एकान्तरूपसे अहण करके अपना अहिल 
करते हैं | कुछ मनुष्य उसको जान करके भी अमिमानके वशीभूत होकर उसका आश्रय नहीं लेते हैं । 
जो धर्म बासवमें प्रषणीको दुखसे वचानेवाला है उसे दुर्बुद्धि जनोंने अन्यथा कर दिया है । इसीलिये 
विवेकी जीवोंकी उसे परीक्षापूर्वक श्रहण करना चाहिये ( १-९ )। 5 
जो योगी शरीर व कर्मसे प्रथक्‌ उस ज्ञानानन्दमय परअह्मको जान लेता है वही उस खरूपको 
प्राप्त करता है । जीवका राग-द्वेषके अनुसार जो किसी पर पदार्थसे सम्बन्ध होता है वह वन्धका कारण 
है; तथा समस्त बाह्य पदार्थेसि भिन्न एक मात्र आत्मस्वरूपमें जो अवश्थान होता है, यह मुक्तिका कारण 
है। बन्ध-मोक्ष, राग-द्वेष, कर्म-आत्मा और शुभ-अशुभ इत्यादि प्रकारसे जो द्वैत (दो पदार्थेकि आश्रित ) 
बुद्धि होती है उससे संसारमें परिभ्रमण होता है, तथा इसके विपरीत अद्वैत ( एकत्व ) बुद्धिसे जीव 
मुक्तिके सन्म्ुख होता है | शुद्ध निश्चयनयके आश्रित इस अजद्ठगेत बुद्धिमें एक मात्र अखण्ड आत्मा 
ग्रतिभासित होता है । उसमें दशशन, ज्ञान और चारित्र तथा क्रिया-कारक आदिका कुछ भी भेद 
प्रतिमासित नहीं होता । और तो क्या, उस अवस्थामें तो 'जो शुद्ध चैतन्य है वही निश्चयसे में हूं! इस 
प्रकारका भी विकल्प नहीं होता । मुमक्ष योगी मोहके निमित्तसे उत्पन्न होनेवाली मोक्षविषयक इच्छाको 
भी उसकी प्राप्तिमें बाधक मानते हैं | फिर भला वे किसी अन्य वाह्म पदार्थक्री अभिरापा करें, यह 
सर्वथा असम्मव है (७२-०३ ) | 
जिनेन्द्र देवने उस परमात्मतत्वकी उपासनाका उपाय एक मात्र साम्यको बतलाया है । स्वास्थ्य, 
समाधि, योग, चित्तनिरोध और झुद्घोपयोग; ये-सव उसी साम्यके नामान्तर हैं। एक मात्र झुद्ध चैतन्यको 
छोड़कर आकृति, अक्षर, वर्ण एवं अन्य किसी भी प्रकारका विकल्प नहीं रहना; इसका नाम साम्य है 
( ६३-६५ ) । आगे इस साम्यका और भी विवेचन करके यह निर्देश किया है कि कर्म और रागादिकों 
हेय समझकर छोड़ देना चाहिये और उपयोगखरूप परंज्योतिको उपादेय समझकर अहण करना चाहिये 
(७० ) । अन्तमें इस जात्मतत्वके अभ्यासका फल शाश्वतिक मोक्षकी प्राप्ति बताकर इस प्रकरणको 


ँ है. 
समाप्त किया गया है । ह 
१. दिग्देशेभ्यः खगा एव्य संवसन्ति नये नंगे । खखकायेवशादान्ति देशे दिक्ष प्रगे श्रगे ॥ इछ्ोपदेश ५, 


प्रस्तावना छ्ए 


७५, यतिभावनाष्टक--- इस अधिकारमें ९ छोक हैं । यहां उन मुनियोंकी स्तुति की गई है जो 
पांचों इन्द्रियोपर विजय प्राप्त कके विषयभोगोंसे विरक्त होते हुए ऋतुविशेषके अनुसार अनेक प्रकारके 
कष्टको सहते हैं और भयानक उपसगके उपस्थित होनेपर भी कभी समाधिसे विचलित नहीं होते ! 


६. उपासकर्संस्कार-- इस अधिकारसें ६२ छोक हैं । यहां सर्वप्रथम ब्रत और दानके प्रथम 
प्रवर्तक आदि जिनेन्द्र और राजा श्रेयांसके द्वारा धर्मकी स्थितिको दिखछाकर उसका स्वरूप बतलाया है । 
पश्चात्‌ सम्पूण और देशके मभेदसे दो भेदरूप उस धर्मके स्वामियोंका निर्देश किया है। उनमें देशतः 
उस धर्मको धारण करनेवाले श्रावकोंके ये छह कर्म आवश्यक बतलाये गये हैं-- देवपूजा, निग्रन्थ गुरुकी 
उपासना, ख्वाध्याय, संयम, तप और दान ( ७ )। तत्पश्वात्‌ सामायिक बतके खरूपका दिग्दशन कराते 
हुए उसके लिये सात व्यसनोंका परित्याग अनिवार्य निर्दिष्ट किया गया है (९ )। 


आगे यथाक्रमसे ( १४-१७, १८-१९, २०-२१, २२-२५, २५-३०, ३१-३६ ) ग्रहस्थके उन 
देवपूजा आदि छह आवश्यकोंका विवेचन करके जीवदया ( ३७-४१ ) की आवश्यकता दिखलायी गई 
है । तत्पश्चात्‌ कमक्षयकी कारण होनेसे बारह अनुप्रेक्षाओंके ख्वरूपकी बतलाकर उनके निरन्तर चिन्तनकी 
प्रेरणा की गई है ( 9२-५८ ) | अन्त जो उत्तमक्षमादिरूप दस धर्म मुनियोंके लिये निर्दिष्ट किये गये 
हैं उनका सेवन यथाशक्ति आगमोक्त विधिसे श्रावकोंको भी करना चाहिये, यह निर्देश करते हुए विशुद्ध 
आत्मा और जीवदया इन दोनोंके संमेलतको मोक्षका कारण बतछाकर इस अधिकारको पूर्ण किया गया है । 


७, देशतब्रतोद्योतन--इस अधिकारमें २७ छोक हैं | यहां अनेक मिथ्याहष्टियोंकी अपेक्षा एक 
सम्यर्दृष्टिको प्रशंसाका पात्र बतछाया है तथा उस सम्यग्दशनके साथ मनुष्यभवके प्राप्त हो जानेपर तपको 
ग्रहण करनेकी ही प्रेरणा की है । यदि कदाचित्‌ कुठुम्ब आदिके मोह अथवा अशक्तिके कारण उस तपका 
अनुष्ठान करना सम्भव न हो तो फिर सम्यग्दशनके साथ छह आवशस्यकों, आठ मूल्यगुणों व पांच 
अणुब्नतादिरूप बारह उत्तरगुणोंको तो धारण करना ही चाहिये | साथ ही रात्रिभोजनका परित्याग करते 
हुए पवित्र व योग्य बखसे छाने गये जलका पीना तथा शक्तिके अनुसार मौन आदि अन्य नियमोंका पालन 
करना भी श्रावकके लिये पुण्यका वर्धक है ( ४-६ ) | चूंकि श्रावक अनेक पापगप्रचुर कार्योकों करके धनका 

. उपाजन करता है, अत एवं इस पापसे मुक्त होनेंके लिये उसके लिये दानकी आवश्यकता और उसके 
महत्त्वको दिखाकर सत्यात्रके लिये आहारादिरूप चार प्रकारके दानकी विशेष प्रेरणा की गई है (७-१७)। 


श्रावकके छह आवश्यकोंमें देवदशन व पूजन प्रथम है | देवदशनादिके विना उस गृहस्थाश्रमको 
पत्थरकी नाव जैसा निर्दिष्ट किया गया है ( १८ )। इसके लिये चेत्याल्यका निर्मोपण अतिश्य पृण्यवर्धक 
है। कारण यह कि उस चेत्याठ्यके सहारे मुनि और श्रावक दोनोंका ही धर्म अवस्थित रहता हे । धर्म, 
अर्थ, काम और मोक्ष; इन चार पुसुपार्थोर्मे सर्वश्रेष्ठ मोक्ष ही हे । यदि धर्म पुरुषार्थ उस मोक्षके साथक्र 
रूपमें अनुछ्ठित होता है तो वह भी उपादेय हे । इसके विपरीत यदि वह भोगादिककी अभिलापासे किया 
जाता है तो वह धर्म पुरुषार्थ भी पापरूप ही है | कारण यह कि अणुत्नत या महाबत दोनोंका ही उद्देश 
एक मात्र मोक्षकी प्राप्ति है, इसके बिना वे भी दुखके ही कारण हैँ ( २५-२६ ) । 
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_ <. सिद्धस्तुति--इस अधिकारमें २९ होक हैं । यहां प्रथमतः सिद्धोंकों नमस्कारपरवेक उससे 
अपने कल्थाणकी भ्रार्थना करते हुए ज्ञानावरणादि आठ कर्मेंके क्षयसे ऋमशः सिद्धेकि कौन-से गुण प्रादुर्यत 
होते हैं, इसका निर्देश किया गया है ( ६)। तल्यश्वात्‌ उनके ज्ञान-दरशन एवं सुखादिकी विशेष प्ररुपणा 
की गई है । के 

९. आलोचना-- इस अधिकारमें ३३ ोक हैं। यहां जिनेन्द्रके गुणोंका कीर्तन करते हुए यह 

बतलाया है कि मन, वचन और काय तथा कृत, कारित व अनुमोदन; इनको परस्पर ग्रुणित कंरनेपर जो 
नो खान ( मनक्ृत, मनकारित और मनानुमोदित आदि ) प्राप्त होते हैं उनके द्वारा प्राणीके पाप उत्न्न 
होता है। उसे दूर करनेंके लिये जिनेन्द्र प्रभुक आगे आत्मनिन्दा करते हुए “वह मेरा पाप मिथ्या हो! 
! ऐसा विचार करना चाहिये । अज्ञानता या प्रमादके वशीभूत होकर जो पाप उत्नन्न हुआ है उसे निष्कपट 
आवसे जिनेन्द् व-गुस्के समक्ष प्रगट करना, इसका नाम आलोचना है। यथ्पि जिनेन्दर भगवान्‌ सर्वश्ञ . 
होनेसे उस सब पापकों खय जानते हैं, फिर भी आतशुद्धिके लिये दोषोंकी आलोचना करना आवश्यक 
है। कारण कि साधुके मूछ और उत्तर गुणोंके परिपालममें जो दोष दृष्टिगोचर होते हैं, उनकी आलोचना 
करनेसे हृदयके भीतर कोई शल्य नहीं रहता ( ७-९ ) | 

आगे यहां यह भी कहा गया है कि प्राणीके असंख्यात संकल्प-विकर्प और तदनुसार उसके 
असंख्यात पाप भी होते हैं | ऐसी अवस्थामें आगमोक्त विधिसे उन सब पापोंका प्रायश्रित्त करना सम्भव 

५ नहीं है । अत एवं उन सबके शोधनका एक प्रमुख उपाय है अपने मन और इन्द्रियोंको बाह्य पदा्ोंकी 

! ओरसे हटाकर उनका परमात्मस्वरूपके साथ एकीकरण करना । इसके लिये मनके ऊपर विजय प्राप्त करना 

, आवश्यक: हैं | कारण कि उस मनकी अवस्था ऐसी है कि समस्त परिग्रहको छोड़कर वनका आश्रय ले 

| लेनेपर भी वह मन बाह्य पदार्थोकी ओर दौड़ता है । अत एवं उसके ऊपर विजय ग्राप्त करनेके लिये उसे 
परमात्मख्वरूपके चिन्तनमें छुगाना श्रेयस्कर है । इस प्रकार विवेचन करते हुए अन्तमें यह निर्दिष्ट किया 
गया हैं कि सर्वज्ञ प्रभुने जिस चरित्रका उपदेश दिया है उसका परिपालन इस कलि काहमें दुष्कर है । 
अत एवं जो भव्य जीव इस समय तन्मय होकर उस सर्वज्ञ वीतराग प्रभुकी केवक भक्ति ही करता है वह 
उस हृढ़ मक्तिके प्रसादसे संसार-सम॒द्रके पार हो जाता है (३० )। 

१०, सद्बोधचन्द्रोदय-- इस अधिकारमें ५० छोक हैं। यहां भी चित्वरूप परमात्माकी . 
महिमाकी दिखलाकर यह निर्दिष्ट किया है कि जिसका चित्त उस चित्वरूपमें लीन हो जाता है वह 
योगी समस्त जीवराशिको आत्मसह॒श देखता है । उसे अज्ञानी जनके कर्मकृत विकारकी देखकर किसी 
प्रकारका क्षोम नहीं होता । यहां यह भावना की गई है कि यह प्राणी मोहनिद्रांके वशीभत होकर बहुत 
कारू तक सोया है । अब उसे इस शाखको पढ़कर प्रवुद्ध ( जागृत ) हो जाना .चाहिये । 

११, निश्यपश्वाशत्‌--इस अधिकारमें ६२ छोक हैं। यहां प्रथमतः मन व वचनकी अविपषयभूत 
( अचिन्त्य व अवर्णनीय ) परंज्योति एवं गुरुके जबबंत रहनेकी प्रार्थना करके यह निर्देश किया है कि 
संसारमें सब प्राणियोंने जन्म-मरणके कारणभूत्र विषयोंको सुना हे तथा उनका परिचय व अनुभव भी 
प्राप्त किया है, किन्तु म॒क्तिकी कारणसृत वह परंज्योति उन्हें प्राप्त नहीं हुई । इसका कारण यह है कि 
उसका ज्ञान प्राप्त होना दुर्लम है, और उससे भी अधिक दुर्लभ है उसका अनुभव ( १-७) | 
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प्रस्तावतां छ्७ं 
उसके जाननेमें हेतुभूत जो नय है वह दो प्रकारका है-शुद्ध नय और व्यवहार नय। इनमें 
व्यवहार नय तो अज्ञानी जनको प्रबोध करनेंके लिये है, क्मक्षयका कारण यथार्थमें शुद्ध नय ही है । 
व्यवहार नय यथावस्थित वस्तुको विषय न करनेके कारण अभूतार्थ और शुद्ध नय यथावस्थित वस्तुको 
विषय करनेंके कारण भूताथे कहा जाता है । वस्तुका यथार्थ स्वरूप अनिर्वचनीय है, उसका वर्णन जो 
वचनों द्वारा किया जाता है वह व्यवहारंके आश्रयसे ही किया जाता है। चूंकि मुख्य और उपचारके 
आश्रित किया जानेवाला सब विवरण उस व्यवहारंके ऊपर ही निर्भर है, अत एवं इस दृष्टिसे उसे भी 
पूज्य माना गया है ( ८-११)। 


आगे शुद्ध नयके आश्रयसे रह्नत्रयके ख्वरूपको बतलाकर यह निर्देश किया है कि जिसने समस्त 
परिग्रहको छोड़कर जंगलका आश्रय ले लिया है तथा जो वहां स्थित रहकर सब प्रकारके उपद्रवोंको भी 
सह रहा है, वह यदि सम्यग्शानसे रहित है तो फिर उसमें और बनके बृक्षमें कोई भेद नहीं समझना 
चाहिये, क्योंकि, वह भी तो विवेकसे रहित होकर इसी प्रकारके कष्ठोंफी सहता है (१६ )। इस 


प्रकारसे सम्यःश्ञान और उस चित्सरूपकी महिमाको बतलछाकर निश्चयसे में कौन व कैसा हूं तथा मेरा ' 


कम व तत्कृत राग-द्वेपादिसे क्या सम्बन्ध है; इत्यादि विचार किया गया है। जो आत्माको बद्ध देखता 
है वह संसारमें बद्ध ही रहता है और जो उसे मुक्त देखता है वह मुक्त ही हो जाता है, अथीत्‌ 
जन्म-मरणरूप संसारसे छूट जाता है | जब जीवको विशुद्ध आत्माका अनुभवन होने रूगता है तब वह 
इन्द्रकी मी विभूतिको वृणके समान तुच्छ समझता है । ॥ 


१२, ब्रह्मचर्यरक्षावर्ति--- इस अधिकारमें २२ छोक हैं । यहां प्रथमतः दुर्जेय काम-सुभटको जीत 
लेनेवाले मुनियोंको नमस्कार करके ब्रह्मचयके स्वरूपका निर्देश करते हुए यह कहा है कि “्रक्न'का 
अर्थ विशुद्ध ज्ञाममय आत्मा होता है, उस आत्मामें चये अर्थात्‌ रमण करनेका नाम बअद्मचये 
है-। यह निश्चय ब्रह्मचयका खरूप है। वह उन मुनियोंके होता है जो स्लियोंकी तो बात ही क्या, 
किन्तु अपने शरीरसे भी निर्मम हो चुके हैं। ऐसे जितेन्द्रिय तपस्वी सव ब्रियोंकी यथायोग्य 
माता, बहिन व वेटीके समान देखते हैं | इस ब्रह्मचयके विषयमें यदि कदाचित्‌ खममें दोप उत्पन्न 
होता है तो वे रात्रिविभागके अनुसार आगमोक्त विधिसे उसका प्रायश्वित्त करते हैं। उस अ्रह्मचर्यके 
रक्षणका मुझ्य उपाय यद्यपि मनका संयम ही है, फिर भी गरिष्ठ व कामोद्दीपक भोजनका परित्याग भी 
उसके संरक्षणमें सहायक होता हैं। ( १-३ ) इस ब्रह्मचर्यको सुरक्षित रखनेंके लिये यहां खियोकि 
निन्‍्य रूप व छावण्य आदिकी अखिरताको दिखाकर ( १२-१७ ) रागपूर्ण इृष्टिसे उनके अंगोपांगोंको 
देखना, उनके समीपमें रहना, उनके साथ वात्तीत्ोाप करना ओर उनका स्परशी करना; इस सबको अनर्थ 
परम्पराका कारण बतलाया गया है (९)। 

१३, ऋषभस्तोतन्र--- यह प्रकरण प्राकृत भाषामें रचा गया हे। इसमें ६० गाथायें हैं । यहां 
गन्थकती नाभिराय एवं मरुदेवीके पुत्र भगवान्‌ ऋषभ जिनेन्द्रकी स्तुति करनेमें इस प्रकार अपनी असमर्थताका 
अनुभव करते हैं जिस प्रकार कुएँमें रहनेवाल्य क्षुद्र मेंढक समुद्रके विस्तार आदिका वर्णन नहीं कर सकता | 


+ 
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वे भगवान्‌ जब सर्वार्थसिद्धिसे च्युत होकर माता मरुदेवीके गरमें आनेवाले थे, उसके छह महिंने 
पूर्वले ही नामिरायके घरपर रत्रोंकी वर्षा प्रारम्भ हो गई | उस समय देवोंने आकर मरुदेवीके चरणोंमे 
नमस्कार किया। तलश्वात्‌ प्रभुका जन्म हो जानेपर जब सौधर्म इन्द्रने उन्हें मेरु पर्वतपर अमिषेकार्थ 
ले जानेंके लिये अपनी गोदमें लिया तब उन्हें देखकर उसमें अपने निर्निमेष हजार नेत्रोंको सफल 
समझा ( ६-९ )। / 
इस अवसर्पिणी काछके चतुर्थ पर्वमें जब चौरासी छाख पूर्व, तीन वर्ष और साढ़े आठ माह शेष 
रहे थे तब भगवान्‌ ऋषम देवका जन्म हुआ था | यह परिवर्ततका समय था-भोगमभूमिका अन्त 
होकर कर्मभूमिकी रचना प्रारम्भ होनेवाली थी | उस समय कह्पवृक्ष धीरे धीरे नष्ट होते जा रहे थे । 
इससे प्रजाजन भूख आदिसे पीड़ित होने छगे थे। तब भगवान ऋषभदेवने उन्हें यथायोग्य खेती आदिकी 
शिक्षा दी । इस प्रकार उन्होंने बहुत-से कह्पवक्षोंके कायंको अकेले ही प्रा कर दिया ( १३ ) | उनकी 
आद्यु चौरासी राख पूर्वकी थी । इसमेंसे गृहस्थ अवस्थामें उनके तेरासी छाख पूर्व बीत चुके थे । 
एक समय वे समामवनमें सुन्दर सिंहासनके ऊपर स्थित होकर इन्द्रके द्वारा आयोजित नीछांजना 
अप्सराके नृत्यकी देख रहे थे | इसी बीच नीछांजनाकी आयुके क्षीण हो जानेसे वह क्षणभरमें अदृश्य 
हो गई | यद्यपि इन्धने उसके स्थानपर उसी समय दूसरी अप्सराको खड़ा कर दिया, फिर भी यह बात 
; भगवानकी दिव्य दृष्टिके ओझल नहीं रही' । फिर क्या था, उन्होंने उस नीलांजनाकी क्षणनश्वरताको 
“देखकर राजलक्ष्मीके भी क्षणनश्वर स्वरूपको जान लिया | तब उन्होंने उस राजरक्ष्मीको जीर्ण तृणके 
: समान छोड़कर दीक्षा अहण कर छी (१५-१६ ) । इस प्रकार तपश्चरण करते हुए उनके एक हजार 
* वर्ष बीत गये! तब उन्होंने अनुपम समाधिके द्वारा चार घातिया कर्मोको नष्ट करके केवलश्ञानको प्राप्त 
किया (१९ )। 
इस प्रसंगमें यहां समवसरणमें विराजमान भगवान्‌ आदि जिनेन्‍्द्रके सिंहासनादि आठ प्रातिहायोका 
वर्णन किया गया है ( २३-३० ) | उस समय मगवानने अपनी दिव्य वाणीके द्वारा विश्वको हितकारी 
मोक्षमागका उपदेश दिया। उसको सुनकर समक्ष जन मोहसे रहित होते हुए उस मारगपर निराकुलताए्र्वक 
इस प्रकार चलने छंगे जिस प्रकार कि चोरादिकी बाधासे रहित मार्गपर व्यवहारी जन निश्चिन्ततापूर्वक 
चला करते हैं (३७ )। इस प्रकार तीथंकर प्रकृतिके उदयकी महिमाकी प्रगट करते हुए ग्रन्थकार 
मुनि पद्मनन्दीने इस स्तुतिको समाप्त किया है । 
१७, जिनदशनस्तवन--यह प्रकरण भी प्राकृत भाषामय है और उसमें ३४ गाथाओंके द्वारा 
जिनदर्शनकी महिमाकी दिखाया गया है । 
१५. श्रुतदेवतास्‍्तुति--इस प्रकरणमें ३१ छोकोंके द्वारा जिनवाणीकी स्तुति की गई है। 
“| उ्महुसमम्मि णामे सेसे चड्सीदिलक्खपुथ्वाणिं । वासतए अडमासे इगिपक्खें उसहउप्पत्ती ॥ ति. प. ४,५०३, 
२ श्रजापतियेः प्रथर्म जिजीविषुः शशास क्ृष्यादिषु करमेंसु श्रजाः । 


प्रबुद्धतत्त्तः पुनरद्भुतोदयो ममत्वतो निर्विविदे विदांवरः ॥ बृहत्स्व. ३. है 
३ ति. प. ४-५८३,५९० ( कुमारकालू २० छाखपूर्व+राज्यकाल ६३ लाखपूर्त-+८३ लाखदुव ) (४ आ. पु. १७,१- 





११, ५ ति. प. ४,६७५. 
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१६, खयंभूस्तुति--- इस प्रकरणमें २४ छोकोंके द्वारा ऋमसे ऋषभादि २४ तीथ्थकरोंकी स्व॒ति 
की गई है । 

१७, सुप्रभाता.्टक-- यह ८ छोकोंकी एक स्तुति है । प्रभात कालके होनेपर रात्रिका अन्धकार 
नष्ट होकर सब ओर सूर्यका प्रकाश फेल जाता है । तथा उस समय जनसमुदायकी निद्रा मंग होकर 
उनके नेत्र खुल जाते हैं। ठीक इसी प्रकारसे मोहनीय कर्मका क्षय हो जानेसे जिन भगवानकी निद्गा- 
मोहनिर्मित जड़ता - नष्ट हो जाती है तथा ज्ञानावरण, दशनावरण और अन्तराय कर्मेके निर्मूल नष्ट हो 
जानेसे उनके अनन्त शान-दर्शनका प्रकाश सर्वन्र फेल जाता हैं । इस प्रकार उन्हें उस समय अपूर्व ही 
उत्तम प्रभातका छाभ होता है। ह 

१८, शान्तिनाथसतोत्र-- यहां ९ छोकों द्वारा तीन छत्र आदिरूप आठ प्रातिहायोंका उछेख 
करके भगवान्‌ शान्तिनाथ तीथंकर की स्तुति की गई । 

१९, जिनपूजाप्टक--यहां १० छोकोंमें ऋ्मसे जल-चन्दनादि आठ द्रव्योंके द्वारा जिन 
भगवानकी पूजा की गई है । 

२०, करुणाष्टक--- इस ८ छोकोंके प्रकरणमें अपनी दीनता दिखलाकर जिनेन्द्र देवसे दयाकी 
याचना करते हुए संसारसे अपने उद्धारकी प्रार्थना की गई है। 

. २१, क्रियाकाण्डचूलिका-- इस प्रकरणमें १८ छोक हैं । उनमें प्रथम ९ छोकोंमें समस्त दोपोंसे 
रहित और सम्यर्दर्शनादि अनेक गुणोंसे विभूषित जिन भगवानकी स्तुति करते हुए उनसे यह प्रार्थना 
की गई है कि में अनन्त गुणोंसे सम्पन्न आपकी स्तुति नहीं कर सकता | साथ ही मुझे इस समय मोक्षका 
, कारणभूत समस्त आगमज्ञान व चारित्र भी नहीं प्राप्त हो सकता हे | अत एवं भें आपसे यही याचना करता 
हूं. कि मेरी भक्ति सदा आपके विषयमें बनी रहे और में इस भव और परमवर्में भी आपके चरणयुगलकी' 
सेवा करता रहूं । आप मुझे अपूर्व रत्नत्रय प्रदान करें । 

तत्यश्वात्‌ जिन सगवानसे यह प्रार्थना की गई है कि रक्षत्रव एवं भूछ व उत्तर गुणों आदिंके | 
सम्बन्धमं अभिमान व प्रमादके वश होकर जो मुझसे अपराध हुआ है तथा मन, वचन, काय और कृत, ; 
कारित, अनुमोदनासे जो मैंने प्राणिपीड भी किया है व उससे कर्मका संचय हुआ है वह सब आपके ' 
चरण-कमलके सरणसे मिथ्या हो । अन्तमें जिनवाणीका सरण करते हुए इसे क्रियाकाण्डरूप कल्पवृक्षका 
पत्र बतलाकर उसके जयकी प्रार्थवा की गई है और इस क्रियाकाण्डचूलिकाके पढ़नेके फलकी घोषणा 
भी की गई हे । 

२२, एकत्वभावनादशक-- इस प्रकरणमें ११ छोक हैं । यहां परंज्योतिस्वरूपसे असिद्ध व 
एकत्वरूप अद्वितीय पदको प्राप्त आत्मतत््वका विवेचन करते हुए यह कहा गया है कि जो उस आत्म- 
तत्त्तको जानता है वह खय दूसरोंके द्वारा पूजा जाता है, उसका जाराध्य फिर अन्य कोई नहीं रहता | उस 
एकत्वका ज्ञान दुर्रूस अवश्य है, पर मुक्तिको प्रदान वही करता है । और मक्तिम जो निभा सुख प्राप्त 
है वह संसारमें सर्वत्र दुलंभ है । 

ड़ 


७० पद्मनन्दि-पश्चविशतिः 


२३, परमार्थविंशति-- इस प्रकरणमें २० छोक हैं। यहांपर भी शुद्ध चिढ्रप ( अद्भैत ) की 
प्रशंसा करते हुए यह कहा गंया है कि जो जानता देखता है वही में हूं, उसको छोड़कर जऔर कोई भी 
दूसरा स्वरूप मेरा नहीं है । यदि मेरे अन्तःकरणमें शाश्रतिक सुखको प्रदान करनेवाले गुरुके वचन जागते 
हैं तो फिर मुझसे कोई स्नेह करे या न करे, गृह मुझे मोजन दें चाहे न दें, तथा जनसमुदाय यदि 
मुझे नम्न देखकर निन्‍्दा करता है तो भले ही करता रहे; फिर मी मुझे उससे कुछ भी खेद नहीं है । 
सुख और दुख जिस कर्मके फल हैं वह कर्म आत्मासे प्रथक्‌ है, यह विवेकबुद्धि जिसे प्राप्त हो चुकी है 
उसके 'में खुखी हूं अथवा दुखी हूं” यह विकल्प ही नहीं उत्मन्न होता । ऐसा योगी कमी ऋतु आदिके 
'कष्टको कष्ट नहीं मानता | 

२७, शरीराष्रक--यहां ८ छोकोंके द्वारा शरीरकी स्वाभाविक अपविन्रता और अखिरताको 
दिखलाते हुए उसे नाडीव्रणके समान भयानक और कडुवी तूंबड़ीके समान उपभोगके अयोग्य बतलयया 

गया है| साथ ही यह भी कह दिया है कि एक ओर जहां मनुष्य अनेक पोषक तत्त्वोंके द्वारा उसका 
संरक्षण करके उसके खिर रखनेमें उच्चत होता है वहीं दूसरी ओर वृद्धल उसे क्रशः जजरित करनेंमें 
उद्यत होता है और. अन्तमें वही सफल भी होता है--प्राणीका वह रक्षाका प्रयत्न व्यर्थ होकर अन्तमें यह 
शरीर कीड़ोंका थान या भस्त॒ बन जाता है । 

२५, खानाष्टक-- यहां ८ शोकोंमें यह कहा गया है कि मलसे परिपूर्ण घड़ेके समान निरन्तर 
* - मर-मत्रादिसे परिपूर्ण रहनेवाछा यह शरीर कभी जलुखानके द्वारा पवित्र नहीं हो सकता है.। उसका 
यथार्थ खान तो विवेक है जो जीवके चिरसंचित मिथ्यात्व आदिरूप अन्तरंग मलको थो देता है । इसके 
* विपरीत उस जलके खानसे तो प्राणिहिंसाजनित केवल पाप-मलका ही संचय होता है | जो शरीर प्रतिदिन 
: स्लानको प्राप्त होकर भी अपवित्र बना रहता है तथा अनेक खुगन्धित लेपनोंसे लिप्त होकर भी दुर्गन्धको 
ही छोड़ता है उसको शुद्ध करनेवाल्य संसारमें न कोई जल है और न वैसा कोई तीर्थ भी है । 

२६, बअह्ाचर्याट्रक-- इस नौ छोकमय प्रकरणमें यह निर्देश किया गया हैं कि विषयसेवनके 
लिये चूंकि अधिकतर पशुओंका मन ही खल्यित रहता है, अत एव उसे पशुकर्म कहा जाता है। वह 
विषयसेवन जब अपनी ही ख्रीके साथ भी निन्‍्ध माना जाता है तब भरा परख्री या वेश्याके सम्बन्धमें 
तो कहना ही क्या है? यह विषयोपभोग एक प्रकारका वह तीक्ष्ण कुठार है जो संयमरूप वृक्षकों निर्मल 


रे च्े 
कर दता है । 
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धर्मकी महिसा १८४-५९ ६ 
प्रकरणके अन्तमें ग्रन्थकारकी गुरुसे घरयाचना. १९७ 
धर्मोपदेशास॒तके पानके लिये प्रेरणा १९८ 
२, दानोपदेशन १-५४, पृ, ७८ 


प्रत-चीर्भके प्रवतेक शादि जितेन्द्र और दान- 
तीथ्थके प्रवततेक धेयांस राजाका स्मरण. १ 


प्लेयांस राजाकी प्रशेसा २-३ 
लोभी जीवोंफके उद्घधाराण दानोपदेशकी प्रतिज्ञा 9 


सत्पाश्नदान मोहको नष्ट करके मनुप्यकी सदगृदरुप 
यनाता 

भनकफी सफलता दामसें है 

सप्पाह्दानस द्रम्य पटवी ताएीईं 

भकिसे दिया गया दान दाता छार पात्र दानदि। 
डिगे टितकर होता ई ढ्‌ 


त्च्‌ 


खमान 


दासयी गरिमा ण- ६ 
सायाग्दानाई हिना गृष्र्य छीयन निप्फण: + द््ठ 


ण्ट्‌ 
डोक 

दानके बिना विभूतिकी निष्फलताऊके उदाहरण. १८ 
दान बश्ीकरणमंत्रके समान है १९ 
दानजनित पुण्यकी राजलक्ष्मीसे तुलना ० 
दानके बिना मनुषप्यसवकी चिफलता २१-२२ 
दानसे रहित विभूतिकी क्षपेक्षा तो निषनता ही 

श्रष्ठ है २३ 
दानके घिना ग्ृहस्थाश्रमकी व्यर्थता २४-२७ 
सत्पान्नदान परलोकयात्रासें नाइताके समान है. २६ 
दानका संकल्प मात्र सी पुण्यवर्धक है २७ 
पात्नके जानेपर दानादिसे उसका सम्मान न करना 

अशिए्टता हैं श्८ 
दानसे रहित दिन पुत्रफे मरणदिनसे भी घुरा है. २९ 
घर्मके निमित्त होनेवाले सब घिकर््प दानसे ही 

सफल दोते हैं ३० 
दानके विना भी छपनेको दानी प्रगट करनेवाला 

महान्‌ दुखका पात्र होता है ३१ 
अपनी सम्पत्तिके कनुसार ग्रृहस्थको धोद्ा न 

थोद़ा दान देना ही चाहिये 8२ 
दानकी क्षनुमोदनासे मिथ्यादष्टि पशु भी उत्तम 

मोगभूमिको प्राप्त करता हूँ झघ्‌ 
दानसे रहित मनुष्यकी लविधेकताफ उदाहरण. ३४-६६ 


जो घन दानके उपयोगमें लाता टै यही घन बरसत 


छपना ह 2५ 
घनका क्षय पृण्यफे क्षयले दोता है, न कि दानसे ३८ 
छोभ सथ दी उत्तम गुर्णोका घातक है ३५, 
दानसे मिसकी दीसिका प्रसार नहीं टुसा यह 

जीवित रहकर भी सुतके समान ईे २३० 
मनुप्यसयकी सफ्दता दानमें है, क्न्‍्यया उदरको 

पूृ्ण तो मी करता ई डे 
दानकों छोड़कर लम्व प्रयगरसे किया प्या जानेगाछा 

घनका दफ्योग छाष्टरार झ ए२ 
प्राजी३ साथ परसी कर्म धर्म की पाता है, मे कि घन ४३ 
सब छमीए सामही पराशट्रानसे | दरार होली #. ४४ 
तो स्थति घने खेघथ थे. प्रशाविशारथदरित 
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5५४ पद्मनन्दि-पश्चविद्यति: 
श्होक शोक 
क्पण मृहस्थसे तो कोभा ही भच्छा हे ४६ संयोग-वियोग व जन्म-सरणादि क्षविनाभावी हैं ५२ 
कृपणके धनकी स्थिरतापर गन्थकारकी कल्पना ४७ दैवकी प्रबरताको देखकर धर्ममें रत होना 
उत्तम पात्र आदिका खरूप व उनके लिये दिये चाहिये ७३-५४ 
गये दानका फल ४८-४५ | भअनित्यपद्चाशत्‌ जयवंत होवे जज 
दानके चार भेद ० 
जिनालयके लिये किया गया भूमिदान संस्क्ृतिकी ४, एकत्वसप्तति १-८०, पृ, १११ 
सिर गा जो हा है परमात्मा व चिद्ात्मक ज्योतिको नमस्कार १-३ 
कृपणको दानका उपदेश नहीं रुचता, वह तो अक आपीमें 
आसन्नभव्यके लिये ही प्रीतिकर होता है. ५२-७३ चित्तस्व प्रतलेक प्राणीमें हे, पर भक्हानी उसे 
प्रकरणके भन्तसें गुरु वीरनन्दीके उपकारका स्मरण ७४ जानते नहीं ध 
अनेक शाखज्ञ भी उसे काष्ठमें स्थित अभिके 
३, अनिलपश्चाशत्‌ १-५५, पृ, ९३ समान नहीं जानते हैं ष 
कितने ही समझाये जानेपर भी उसे खीकार 
प्रकरणके प्रारस्भसें जिनका स्मरण १ कं 
नहीं करते ६ 
शरीरका डा व उसकी भस्थिरता रे २-३ कितने ही अनेकान्तात्मक वस्ठुखरूपको 
शरीरादिके दि क अस्थिर होनेपर उनके लिये एकान्तरूपसे अहणकर जाह्यन्ध पुरुषोंके 
शोक व दषेका मानना थोग्य नहीं ४-३० पंमॉग लए दोते है शत 
यम सर्वश्न विद्यमान हे है कितने ही थोड़ा-सा जानकर भी उसे गर्वके वश 
उद्यप्राप्त कमैका फल सभीको भोगना पड़ता है ३२ ग्रहण नहीं करते ८ 
द्वेवकी प्रबलछताका उदाहरण ३३ लोगोंने धर्मके स्वरूपको विकृत कर दिंया है ९ 
स॒त्युके आस बनते हुए सी अज्ञानी जन स्थिरता- कौन-सा धर्म यथार्थ है ० 
का अनुभव करते हें ३४-४१ | चैतन्यका ज्ञान ओर उसका संयोग दुर्लभ है ११ 
संसारकी परिवतेनशीलताकों देखकर गवंके भव्य जीव पांच छब्धियोंको पाकर मोक्षमार्गसें 
लिये झवसर नहीं रहता ४२-४३ स्थित होता हे १२ 
मलुष्य सम्पत्तिके लिये केसा अनर्थे करता है ४४ सुक्तिके कारणभूत सम्पग्दशनादिका खरूप. १३-१४ 
शोकसे होनेवाछी हानिका दिग्दशन छण झुद्ध निश्चयनयकी अपेक्षा वे सम्यग्दशनादि भिन्न 
आपत्तिस्सरूप संसारमें बिषाद करना उचित नहीं है ४६ * न होकर अखण्ड आत्मखरूप हैं ब्र्ष 
जीवित झाविको नश्वर देखकर भी आव्महित प्रमाण, नय और निश्षेप अर्वाचीन पदमें 
नहीं करना पागलपनका सूचक है ४७ उपयोगी हैं 4६ 
झत्युके आगे कोई भी प्रयत्न नहीं चछता 8८ निश्चय और व्यवद्दार इृष्टिमें आत्मावकोकन १७ 
मलुष्य स्री-पुत्रादिें « पे-मे ” करता हुआ ही जो एक अखण्ड आत्माकी जानता है बही 
कालका आस बन जाता है ४५९ सुक्तिको प्राप्त होता है पा 
दिनोंको रत्युके द्वारा विभक्त लायुके खण्ड केवलज्ञान-दरशनखख्प आत्मा ही जानने देखने 
ही समझना चाहिये ० यर्य है 28 
ओरोंकी तो बात क्या, इन्द्र ओर चन्द्र भी योगी हक & ७५204 हो हे श्र 
<५ जाता है रे 


झत्युके मास बनते हैं 


जो प्रेमसे उस परमज्योतिकी वात भी सुनता 
है उसे सुक्तिका भाजन भव्य समझना 
चाहिये 
जो कमैसे पृथक एक भात्माको जानता है वह 
उसके खरूपको पा लेता हे 
परका सम्बन्ध वन्‍्धका कारण है 
कर्मके कमावसें आाव्मा ऐसा शानत हो जाता हे 
जैसा बायुके क्षभावसें समुद्र 
आध्म-परका घिचार 
वही क्षास्मज्योति ज्ञान-दशनादिरूप सब कुछ हे 
मोक्षकफी भी इच्छा मोक्षप्राप्तिमं बाधक हे 
भष्य जीवको चेतन्यस्वरूप आत्माका विचार 
कर जम्मपरम्पराकी नष्ट करना चाहिये 
कनेक रुपोंको प्राप्त उस परमज्योत्तिका वर्णन 
करना सम्भव नहीं है 
जो जीव उस भात्मतष्वका विचार ही करता है 
बह देवोंके द्वारा पूजा जाता है 
सर्षज्ञ देवने उस परमज्योतिफी प्राप्तिका उपाय 
साम्यभावफो बतलाया ऐ 
साग्यफे समानाथेक नाम घ उसका स्वरूप 
समता-सरोचर के भाराधक शाप्मा-ईसके लिये 
नमस्कार 
हानी जीवको तापकारी मृत्यु भी मस्त (मोक्ष ) 
संगके लिये छोती 
विधवेकफे पिना सलुप्य पर्याय लादिफी ब्यर्थता 
विवेका स्वरूप 
पिवेकी जीवके लिये संसार सब ही दुखरूप 
प्रतिभासित दोता ६ 
विषेकी जीयके लिये ऐय पया शोर उपादेय पयाएँ 
में किस स्वरूप हूं 
एकत्बसप्ततिफे लिये रंगा नदीझी उपमा 
वह्द पुक्यसक्तति संसार-समुद्रसे पार ोनेसें 
पुछझफ समान ए्‌ 
सुस्ते बगे सार तफत विरूति लादि सब धास्मासे 
मिह् प्रतिभासित होते हूं 
एकशइसप्ततिक लण्पास सारिका पाछ 


का + अऑिफदि+ २० बतज+ औेभ हल जज >« 


विपय-खची प्‌ 


शोक 


रद 

२७-३८ 

३९-५२ 
डर 


७५३--७५७ 


७८-६१ 


६२३ 


६३, 
६४-६५ 


छठ 


७१ 


ण्ड 


ह 3: 


५ 
नि 


छ्६ 


5८ 


*क 


मं छोक 
७. यतिभावनाएक १-९, ए. १२५ 
मोहकसंजनित विकल्पोंसे रहित मुनि जयभेत हो १ 
मुनि क्‍या विचार करते £ २-४ 
कृती कोन कहा जाता है जज 


ऋतुविदेषफे अनुसार कष्ट सहनेवाले शान्त 
मनियोंके मार्गसे जानेकी अभिलापा ह्‌ 
उत्कृष्ट समाधिका खरूप व उसके धारक ७ 
अन्तरतच्चके ज्ञाता वे मुनि दमारे लिये शानितके 
निमित्त होदे 


यतिभावनाए्टकके पढ़नेका फल द्‌ 


६, उपासकसंस्कार १-६२, पृ, १२८ 


घर्मस्थितिके कारणभूत भादि जिनेन्द्र 
व प्रेयांस राजाका स्मरण 
धर्मका खरूप 
दीघंतर संसार किनका है 
घमके दो भेद और उनके खामी 
गृहस्थ धर्मेफे हेतु क्यों माने णाते हैं 
कलिकालसें जिनालय, मुनियोंदी स्थिति जीर 
दानधर्मके मूल कारण श्रावक हैं 
गृहस्थोके पट कर्म 
सामायिक धतका स्वरूप 
सामायिकके लिये सात ध्यसनेका त्याग लावश्ययः ९०१० 
ब्यसनीके धर्मान्वेषणकी योग्यता नं होती. १५ 
सात नरकीने क्षपनी समृद्धिय: लिये मानों 
एफ एक ब्यसनको नियुनाः किया ई भर 


बन्द तट अर आछ न० 


बी 6 १ 


| पापरूप राज़ाने घमम-श्के विनाभाये अपने 


।॒ 
रू 


राज्यको सात ब्यसनोसि संप्तागसाम्प 


किया एं 4१5 
भसक्िसे मिगद्शनादि फरनेयादि ब्यर्थ पंदनीय 
हो जाते हें दर 
। छिनदर्भनादि ने झसनेयालीका छीता घ्यू्ध ैै. १७ 
| उपासरोंकी प्राहस्याटसे कोर नरपधार 
इया परना घाहिय ६६०५० 


कक पक 4५ ्क ब 
घसानन्टोडनारे प्रोप्तिड एर्टमभूल गरामारा 


१८४०१ ३. 


णछ 
श्होक 

क्पण ग्ृहस्थसे तो कोभा ही भच्छा है ४६ 
क्रपणके धनकी स्थिरतापर ग्रन्थकारकी कब्पना ४७ 
उत्तम पान्न आदिका स्वरूप व उनके लिये दिये 

गये दानका फल ४८-४९ 
दानके चार भेद ज्‌० 
जिनालयके लिये किया गया भूमिंदान संस्क्ृतिकी 

स्थिरता का कारण हे जप 


कृृपणकी दानका उपदेश नहीं रुचता, वह तो 
आसब्नभव्यके लिये ही प्रीतिकर होता है. ५२-७३ 
प्रकरणके अनन्‍्तसें गुरु वीरनन्दीके उपकारका स्मरण ७४ 


३, अनिलपश्चाशत्‌ १-५५, ए. ९३ 
प्रकरणके प्रारस्भसें जिनका स्मरण थ्‌ 
शरीरका खरूप व उसकी भस्थिरता २-३ 
शरीरादिके खभावतः अषस्थिर होनेपर उनके लिये 

शोक व हर्षका मानना योग्य नहीं ४-३० 
यम सर्वन्न विद्यमान हे ३१ 


डद्यप्राप्त कमैका फल सभीको भोगना पड़ता है ३२ 


द्वेवकी श्रवलताका उदाहरण ३३ 
झत्युके आस बनते हुए भी अज्ञानी जन स्थिरता- 

का अलुभव करते हैं ३४-४१ 
संसारकी परिवर्तनशीऊूताको देखकर गवेके 

लिये अवसर नहीं रहता 
मनुष्य सम्पत्तिके लिये क्लेसा अनर्थ करता है. ४४ 
शोकसे होनेवाली हानिका दिग्दशन घ्ज 


आपत्तिस्वरूप संसारमें विषाद करना उचित नहीं है ४६ 
जीवित भादिकी नश्वर देखकर भी आत्महित 


नहीं करना पागरपनका सूचक हद ४७ 
रत्युके आगे कोई भी प्रयत्न नहीं चलता 8८ 
मलुष्य खी-पत्रादिसें ' से-से” करता डुता द्दी 

कालका आस बन जाता है ४९ 
दिनोंको झत्युके द्वारा विभक्त भायुके खण्ड 

ही समझना चाहिये जु० 
ओरेंकी तो वात क्या, इन्द्र और चन्द्र भी 

जप 


झत्युके आ्रास बनते हैं 


पद्मनन्दि-पश्चविद्यतिः 


शोक 
संयोग-वियोग व जन्म-मरणादि अविनाभावी हैं. ७र 
दैवकी प्रवलताको देखकर धर्ममें रत होना 
चाहिये जु६-७४ 
अनित्यपत्चाशत्‌ जयबंत होवे जज 
४, एकलसप्तति १-८०, पृ, १११ 
परमात्मा व चिदाव्मक ज्योतिको नमस्कार १-३ 
चित्तत्त्व प्रत्येक प्राणीमें है, पर भज्ञानी उसे 
जानते नहीं 8 
अनेक शाखज्ञ भी उसे काष्टमें स्थित अप्निके 
समान नहीं जानते हैं ज्‌ 
कितने ही समझाये जानेपर भी उसे स्वीकार 
नहीं करते ६ 
कितने ही भनेकान्तात्मक वस्तुखरूपको 
एकान्तरूपसे अहणकर जात्यन्ध पुरुषोंके 
समान नष्ट होते हैं ७ 
कितने ही थोड़ा-सा जानकर भी उसे गर्वेके वश 
अद्ण नहीं करते ८ 
छोगोंने धर्मके स्वरूपको विक्ृत कर दिया है ९ 
कौन-सा धर्म यथार्थ है १० 
पेतन्यका ज्ञान और उसका संयोग दुलूम है. ११ 
भव्य जीव पांच छब्धियोंकों पाकर मोक्षमार्गमें 
स्थित होता हे १२ 
मुक्तिके कारणभूत सम्पग्दशनादिका खरूप.. १०१४ 
झुद्ध निश्चयनयकी अपेक्षा वे सम्यग्दशनादि भिन्न 
न होकर अखण्ड आत्मखखूप हट 4 
प्रमाण, नय और निश्षेप अर्वाचीन पदमसें 
डपयोगी हैं 4६ 
निश्चय और व्यवद्वार दृष्टिमें झत्मावलोकन १७ 
जो एक अखणड आत्माको जानता है वही 
मुक्तिको प्राप्त होता है १८-१९ 
क्रेवलज्ञान-दशनस्वरूप आत्मा ही जानने देखने 
योग्य हे २०-२१ 
थोगी शुख्पदेशसे आत्माको जानकर इंतकल हो - 
| जाता है हर 


विषय-सूची, 


खोक 
जो प्रेमसे उस परमज्योतिकी बात सी सुनता 
है उसे मुक्तिका भाजन भव्य समझना 
चाहिये २३ 
जो कर्मसे एथक्‌ एक भात्माको जानता है वह 
उसके स्वरूपको पा लेता हे २७ 
परका सम्बन्ध बन्धका कारण है रण 
कमेके क्षमावमें आत्मा ऐसा शान्त हो जाता है 
जैसा वायुके क्षभावमें समुद्र २६ 
आध्म-परका विचार २७-३८ 
वही भआात्मज्योति ज्ञान-दरीनादिख्प सब कुछ है. ३९-५२ 
मोक्षकी भी इच्छा मोक्षप्राप्तिमें बाधक हे ज्ड्‌ 
भ्ष्य जीवको चेतन्यस्वरूप आत्माका विचार 
कर जन्मपरम्पराको नष्ट करना चाहिये. ७४--५७ 
अनेक रूपोंको प्राप्त उत॥ परमज्योतिका वर्णन 
.._ करना सम्भव नहीं हे ७८-६१ 
जो जीव उस भाव्मतत्तका विचार ही करता हे 
वह देवोंके द्वारा पूजा जाता हे ६२ 
सर्षेज् देवने उस परमज्योतिकी प्राप्तिका उपाय 
साम्यभावको बतलाया है ६३ 
साग्यके समानार्थेक नाम व उसका खरूप ६४-६९ 
समता-सरोवर के आराधक भारमा-दंसके लिये 
नमस्कार छ० 
ज्ञानी जीवको तापकारी झत्यु भी अद्धत (मोक्ष ) 
संगके लिये होती है ७१ 
विवेकके बिना सलुष्य पर्याय आदिकी व्यर्थता ७२ 
विवेका स्वरूप ७३ 
विवेकी जीवके लिये संसारमें सब ही दुखरूप 
प्रतिभासित होता है ७8 
विषेकी जीवके लिये हेय कया और उपादेय क्याहै ७५ 
में क्रिस खरूप हूँ जद 
एकरबसप्ततिके लिये गंगा नदीकी उपसा ७७ 
यह पएकत्वसप्तति संसार-समुद्कसे पार होनेमे 
पुलके समान है ७८ 
मुझे कर्स भोर तत्कृत विकृति भादि सब भात्मासे 
भिन्न प्रतिभासित होते हैं ७९ 


एकस्पसपछ्ततिके कश्यास आादिफा फछ 


ण्णु 
. छोक 
५. यतिभावनाष्टक १८९५ ६ १९२५ 
मोहकर्सजनित विकल्पोंसे रहित मुनि जयबंत हो १ 
मुनि क्या विचार करते हैं २-४ 
क्ृती कौन कहा जाता हे ण्‌ 
ऋतुविशेषके अनुसार कट सहनेवाले शान्त 
झुनियोंके सागेसे जानेकी अभिछाषा द्‌ 
उत्कृष्ट समाधिका खरूप व उसके घारक ७ 
अन्तस्तत्त्वके ज्ञाता वे मुनि हमारे लिये शानितिके 
निमित्त होवें ८ 
यतिभावनाष्टकके पढ़नेका फल 
६, उपासकसंस्कार १-६२, पृ, ११८ 


घमेस्थितिके कारणभूत भादि जिनेन्द्र 
व श्रयांस राजाका स्मरण 


१ 
धर्मका स्ररूप २ 
दीघ॑तर संसार किनका है - 
घर्मके दो भेद और उनके खामी छ 
ग्ृहस्थ धर्सेके हेतु क्यों माने णाते हैं जज 
कलिकालूमें जिनालय, सुनियोंकी स्थिति और 
दानघर्मके सूछ कारण श्रावक हैं ६ 
गृहस्थोंके घट कम ७ 
सामायिक घ्तका खरूप म् 


सामायिकके लिये सात व्यसनोंका त्याग शावश्यक ९-१० 
व्यसनीके घर्मान्वेषणकी योग्यता नहीं होती. ११ 
सात नरकोंने भपनी समृद्धिके लिये मानो 


एक एक व्यसनको नियुक्त किया हैं १२ 
पापरुप राजाने धर्म-शन्चुके विनाशार्थ अपने 

राज्यकोी सात व्यसनोंसे सप्तांगखरूप 

किया है १३ 
भक्तिसे जिनदशनादि करनेवाले स्वयं बंदनीय 

हो जाते हैं १४ 

' | जिनदशेनादि न करनेवालोंका जीना व्यर्थ है. _ $७ 

उपासकोंको प्रातःकालमें और तत्पश्चाव्‌ 

क्या करना चाहिये 4६-१७ 


ज्ञान-लोचनकी प्राप्तिके कारणभूत ग्रुरुभॉकी 


उपासना १८-१५ 


ण्द्‌ 
श्छोक 
'चक्षुओं और कानोंसे संयुक्त होकर सी अम्धे 
व वहिरे कोन हैं २३०-२ 
देशबत सफल कब होता है २२ 


भाठ मूल शुणों ओर बारद्द उत्तर शुणोंका निर्देश २३-२४ 


पर्वोर्से क्या करना चाहिये श्७ 
श्रावककों ऐसे देशादिका आश्रय नहीं करना 
चाहिये जहां सम्यक्तव व ब्त सुरक्षित न 
रह सर्के २६ 
भोगोपभोगपरिसाणकी वियेयता २७ 


रत्नन्नयका पालन इस प्रकार करे जिससे जन्म्रान्तरमें 


तत्वश्रद्धान वृद्धिगत हो श्८ 
डउपासकको यथायोग्य परमेष्ठी, रव्नन्नय और 

उसके घारकोंकी पिनय करना चाहिये... २९ 
विनयकों भोक्षका द्वार कहा जाता है ३० 
उपासकको दान भी करना चाहिये ३१ 
दानके बिना शृहस्थ जीवन केसा है ३२-३५ 
साधर्मियोंमें वात्सल्यके विना धम्मं सम्भव नहीं ३५६ 
दयाके विना घमे सम्भव नहीं ३७ 
दयाकी महिमा ३८-३५९ 
मुनि और. श्रावकोंके बत एक मात्र अहिंसाकी 

सिद्धिके लिये हैं ४० 
केवल प्राणिपीडन ही पाप नहीं, वल्कि उसका 

संकढप सी पाप हे ४९ 
बारह अलुपेक्षाओोंका खरूप व उनके विन्तनकी 

प्रेरणा ४२-५८ 
दुस भेदरूप धर्मके सेवनकी ओरणा कु 
भोक्षप्राप्तिके लिये अन्तस्तत्व भोर बहिस्तत्व 

दोनोंका ही भाश्नय लेना चाहिये ६५ 
भाव्माका खरूप व उसके चिन्तनकी प्रेरणा ६१ 
डपासकसंस्कारके अलुछ्ठानसे अतिशय निर्मेल 

धघर्मकी प्राप्ति होती है ६२ 
3, देशव्तोध्योतन १-२ ७, 8. १३९ 
धर्मोपदेशसें सर्वज्षके ही वचन अमाण हैं 9 
सम्यग्दष्टि एक सी अरशसनीय है ' 

न कि मिथ्यादष्टि बहुत सी र्‌ 


मोक्ष-बक्षका वीज सम्यग्दशन ओर संसार-बक्षका 
घीज मिथ्यावर्दान हे झ 


पद्मतन्दि-पशञ्चविशतिः 
| .. मछोक 


देशब्रतको किस अवस्थासें यहण करना योग्य है. ४ 
उपासकके द्वारा भजुप्ठेय समस्त ब्रतविधान... ५ 
च्र्ती गृहस्थका स्वरूप द्‌ 
देशब्रतीके देवाराघनादि कार्यामें दान प्रसुख है. ७ 
आहारादि चतुर्विध दानका खरूप व उसकी 


आवश्यकता ८-११ 
सब दानोंसे अ्भयदान झुख्य क्यों है 49-१२ 
पापसे उपाजित घनका सदुपयोग दान है १३-१४ 
पाश्नोंके उपयोगसें आनेवाल धन ही सुखग्रद है. १५ 
दान परस्परासे मोक्षका भी कारण है १६-१७ 
जिनदु्शनादिके बिना ग्रहस्थाश्रम पत्थरकी नाव 

जैसा है बढ 
दाता युहस्थ चिन्ताभाणे आदिसे श्रेष्ठ हे १९ 
धर्मेस्थितिकी कारणभूत जिनप्रतिमा जोर 

जिनभवनके निर्माणकी भावश्यकता २०-२३ 
अणुन्नतोंके घारणसे स्वगे-मोक्ष ग्राप्त होता है. २४ 
चार पुरुषा्थो्में मोक्ष उपादेय व शोष हेय हैं. २५ 
अणुबतों और महत्रतोंसे एक मात्र भोक्ष ही 

साध्य है २६ 
देशब्रतोह्योत्तवन जयबंत्त हो २७ 
८, सिद्धस्तुति १-२९, पृ, १४७ 
भवधिज्ञानियोंके सी भविषयभूत सिद्धोंका चर्णन 

कअशक्य है ेल्‍ 4 
नमस्कारपूर्वक सिद्धोंसि मंगठयाचना २-४ 
भात्माकों सर्वव्यापक क्यों कहा जाता है ज्‌ 
भाठ कर्मोक्रे क्षयसे श्रगट होनेवाले गु्णोंका 

निर्देश 
कर्मोक्ी दुखप्रदता ७ 
जब एकेन्द्रियादि जीव भी उत्तरोत्तर हीन कर्मा- 

वरणसे अधिक सुख व छानसे संयुक्त हैं 

तब कमेसे सर्चथा रहित सिद्ध क्यों न 

८-१० 


पूर्ण सुख व क्ानसे संयुक्त होंगे 


कमेजन्य छुथा जादिके कमावमें सिद्ध सदा 


ही दुघ रहते हैं 8 


विषय-सूची 


ः . छोक | 
सिद्धज्योतिके भाराधनसे योगी खर्य भी सिद्ध हो 
जाता है 


१२ 
सिदज्योत्िकी विनिधरूपता १३ 
अनेकान्त सिद्धान्वका जवगाहन करनेचाला ही 

सिद्धात्मंके रहस्को जान सकता है... १४ 
तरवश् भोर झतत्वज्षकी दृष्टि किस प्रकारसे शुद्ध 

भोर णशुद्ध पदको करती है १०-१७ 
सांगोपांग श्रुतके भभ्यासका फल सिद्धत्मकी 

प्राप्ति है ह १८ 
यह सिद्धोंका वर्णन मेरे लिये मोध्षप्रासादपर 

चढ़नेके लिये नसेनी जैसा है १९ 
मुक्तात्मरूप तेजका खरूप २० 
नय-निशक्षेपादिके भाश्रित तिवरणसे रहित सिर 

जयचंत हों २१ 
सिद्धखरूपके जानकार साम्राज्यको भी तृणके 

समान तुर्छ समझते हैं २२ 
सिद्धोंका स्मरण करनेवाले भी चंदुनीय हैं. २३ 
चुद्धिमानोंसें भ्रणी कोन है, इसके लिये वाणका 

उदाहरण २४ 


सिद्धात्मज्ञानसे शून्य शास्रान्तरोंका ज्ञान व्यर्थ है २८. 
भनन्‍्त ज्ञान-द्शनसे सम्पन्न सिद्धोंसे शिवसुखकी 


-याचना २६ 
भाव्माको शृहकी उपमा २७ 
सिद्धोंकी ही गति भादि भभीष्ट हे श्८ 


सिद्धोंकी यह स्तुति केवल भक्तिके चश की गई है २९ 


९, आलोचना १-३४, पृ, १२८ 


मनसे परमास्मस्वरूपका चिन्तन करनेपर 

क्षभीष्टकी प्राप्तिमें बाधा नहीं भा सकती १ 
सस्पुरुष जिनवरणोंकी भाराधना क्‍यों करते हैं. २ 
जिनसेवासे संसार-शबुका भय नहीं रहता ३ 
तीनों लोकोंसें सारभूत एक परमात्मा ही है 
क्षमम्तचतुष्टयस्व॒ रूप परमात्माके जान लेनेपर 


फिर आामनेके लिये शेप कुछ नहीं रहता 
8 


न 


५७ 


श'छोक 

एक सात्र परमात्माकी शरणसें जानेसे सब कुछ 
सिद्ध होता है 

मन, वचन, काय व कृत, कारित, भज्ुुमोदना 
रूप नो स्थानों द्वारा किया गया पाप 
मिथ्या हो 

स्षेज्ञ जिनके जाननेपर भी दोषोंकी क्षालोचना 
आव्मशुद्धिके लिये की जाती है 

आगमानुसार भ्संख्यात दोषोंका प्रायश्षित्त 
सम्भव नहीं 

जो निःस्पहतापूर्वक्त भगवानको देखता है वह 
भगवानके निकट पहुँच जाता है 

मनका नियक्षण अतिशय कठिन है 


मन भगवान्को छोड़कर बाह्य पदा्थोकी थोर 
क्यों जाता है 


सब कमोमें मोह ही अतिशय बलवान है 

जगतको क्षणमंगुर देखकर मनको परमात्माकी 
जोर छूंगाना चाहिये 

अशुभ, झुभ और शुद्ध उपयोगका कार्य १८ 

में जिस ज्योतिःस्वरूप हूँ वह कैसी है १९ 

जीव घोर परमात्माके बीच सेद करनेवाछा कमे है २० 

शरीर और उससे सम्बद्ध इन्द्रियां तथा रोग 
णादि पुदूगलसखरूप हैं जो भाव्मासे 
सर्वथा भिन्न हैं 

धर्मादिक पांच द्वच्योंमें एक पुदूगछ ही राग-द्ेपके 
चद्य कर्म-नोकमेरूप होकर जीवका क्हित 
किया करता है 


सच्चा सुख वाह्ष विकलपोंको छोड़कर आत्मोन्मुख 
होनेपर प्राप्त होता हे 

वास्तमें द्वेतबुद्धि ही संसार भौर धद्वेत ही 
मोक्ष हे 

इस कलिकालसें चारित्रका परिपालन न हो 
सकनेसे छापकी भक्ति ही मेरा संसारसे 
उद्धार करे 

मुक्तिप्रद मोक्षमार्गके पूर्ण करनेकी प्रार्थना 

चीरनन्दी गरुढ्के सदुपदेशसे मुसे तीन लोकका 
राज्य सी लमीछ नहीं है 

लालोचनाके पदनेका फल 
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२५ 


डरे 


छऊ> 
पी] 


ण्८ पद्मतन्द्-पञ्चविंशतिः 










छोक के हर रे - शोक 
गुरुके उपदेशका प्रभाव ही 
१०, सद्वीधचन्द्रोदय १-५०, पृ, १ योगसिद्धिका फारण सास्यभाव है हक हे 
अ्परिमित व्‌ अनिर्वधनीय अनेकधर्मात्मक परमात्माका केवल सामस्मरण भी अनेक जन्मोंके 
वचित्तरव जयवंत दो १-२ पापको नष्ट करता है ४२ 
सुक्ति-हंसीके अभिलाषी हेसके लिये समस्कार ३ योगितायक कोन ४३ 
चिव्खखूपकी सहिमा ४-७, | योगीकों ख मोर परको समान देखना चाहिये ४४ 
मन क्षपने मरणके भयसे परमात्मामें स्थित अज्ञानीके विकारॉको देखकर योगी छ्षुब्ध 
नहीं होता ८ नहीं होता ४५ 


इस झाख्के पढ़नेसे प्रवोध प्राप्त होनेवाछा है. ४६ 


भज्ञानी भात्मगत तत्त्को अन्यत्र देखता है. ९-१० 
पश्मनन्दीरूप चर्द्रसे की गई रमणीयता 


प्रतीतिसे रहित तपस्वी नाटकके पात्र जैसे हैं... ११ 


भवश्रमणका कारण घनेकधर्मात्मक कन्ध-हस्ति- जयंत हो 8७ 
नन्‍्यायसे वित्तत्वको जानना हे २ योगीका खरूप ४८ 
भारमाकी अनेकधर्मास्मकता 4३-१४ | यरुके द्वारा उपदिष्ट तत्चके हृद्यस्थ होनेपर 
स्वाभाविक चेतनाके भाश्रयसे जीव निज खरूपको सुझे किसीका भय नहीं है. ४५९ 
प्राप्त कर लेता है बोर सद्योधचन्द्रोद्य जयर्चत हो ७५ 
कआाध्मस्वरूपकी ग्राप्तिका उपाय 4६-२० 


योगीके सुख-दुखकी कल्पना क्यों नहीं होती २१ १६९, निथ्यपश्चाशत्‌ १-६२, पृ, १८१ 


सनकी गतिके मनिरारूम्ब होनेपर अज्ञान बाधक चिन्मयज्योति जयवंत हो ३-३ 
नहीं होता श्२ मोहान्धकारका नाशक शुरु जयवंत हो ४ 
रोग और जरा कषादि शरीरके आश्रित हैं, सच्चा सुख दुःसाध्य सुक्तिसें हे गे 
भात्माक़े नहीं २३-२५ | शुद्ध क्षाव्मज्योत्तेको उपलब्धि सुलभ नहीं हे. ६ 
योगकी महिमा २६ आत्मवोधकी अपेक्षा उसका अनुभव और भी 
भात्माका रमणीय पद शुद्ध बोध है २७ हु्ंभ हे ७ 
जात्मबोधरुप तीर्थमें सान करनेसे अभ्यन्तर व्यवहार ओर शुद्धनयका खरूप व उनका प्रयोजन ८-१० 
मल नष्ट होता है २८ मुख्य व उपचार विवरणोंके जाननेका उपायभूत 
चित-समुद्धके तटके आराधनसे रल्ोंका संचय होनेसे ही व्यवहार पूज्य है 3१ 
अवश्य होता है २५९ रत्नन्नयका स्वरूप व उसकी भाव्मासे अभिन्नता १२-१४ 
सम्पग्द्शनादिर्प रज्नत्रय निश्चयसे एक ही है. ३० सम्बग्दशेनादिरूप बाणोंकी सफलता की 
सम्यर्दशनादिरूप बाणोंका फू ३१ सम्यस्श्ञानके बिना साधु बनमें स्थित बृक्षके समान 
झुनिकी दत्ति केसी होती हे ३२ सिद्ध नहीं हो सकता १६ 
समीचीन ससाधिका फल ३३-३४ | छुद्धनयनिष्ठ कोन होता है १७ 
योगकी कव्पवृक्षते समानता नह झुद्ध व क्षशुद्ध नयोंका कार्य १८ 
जब तक परमात्मवोध नहीं होता तब तक ही रत्नन्नयकी पूर्णता होनेपर जन्मपरस्परा चाल, 
श्रुतका परिशीछन होता है शरद नहीं रद्द सकती १९ 
विल्दीप मोहान्धकारको कब नष्ट करता है... ३७ चित्त-तरुके नाशका उपाय २० 
बाह्य शास्तरोमें पिचरनेवाली बुद्धि दुराचारिणी कर्मल्प कीचड़ सेदक्ञानरूप कतक फलसे नष्ट 
खीके समान हैं झ्द दोता हे २१ 


विषय-खूची 
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शरीर, तदाश्नित रोगादि एवं कर्मकृत क्रोधादि 
विकारोंकी भाव्मासे सिन्नता 
सर्व चिन्ता त्याज्य है, इस बुद्धिके द्वारा श्ाविष्कृत 


२२-३४ 


तत्व चेतन्य-समुद्रको शीघ्र बढ़ाता है. ३५ 
मेरा खरूप ऐसा है ३६ 
बन्धके कारणभूत मनके नियश्नणसे वह उस 
बन्धनसे मुक्त कर देगा ३७ 
मलुष्य-तरुकी पाकर अम्ृत-फलकों यहण करना 
योग्य हे ३८ 
योगियोंका निर्दोष सन भ्ज्ञानान्धकारको नष्ट 
करता है ३५९ 
योगी कब सिद्ध होता हे ३० 
शझाध्मसख्वरूपका विचार ४१-६० 
निश्चयपन्नाशतके रचनेका उछेख ६१ 
चित्तमें भाव्मतत्त्वके स्थित होनेपर इन्द्रकी 
सम्पदासे सी प्रयोजन नहीं रहता ६२ 
१२, बह्षचयेरक्षार्ति.. १-१२, पृ, १९३ 
कामवबिजेता यतियोंके लिये नमस्कार | 
गअ्ह्यचये व ब्रह्मचारीका खरूप २ 
यदि अद्यवयेके विषयसें सप्तमें कोई दोष उत्पन्न 
हो तो भी राश्निविभागके अनुसार मुनिको 
उसफा भप्रायश्वित्त करना चाहिये ्प 
प्रद्मययेकी रक्षा सनके संयमसे ही होती है. ४ 
भ्राद्य और अभ्यन्वर ब्रह्मचयंका स्वरूप व 
डइनका काय ज्‌ 
अपनी वध्रतविधिफे रक्षणार्थ मुनिको खस्री मान्नका 
परित्याग करना चाहिये घर 


खीकी चार्ता सी मुनिधर्मफो नष्ट करनेवाली है. ७ 
रागपूर्वक खीका सुखावछोकन व स्मरण प्रतिष्ठा, 
यश एवं तप झादिको नष्ट करनेधाला है «८-९ 
मुनिके लिये किसी भी खरीकी प्राप्तिकी सम्भावना 
न रहनेसे दद्वधिपयक अनुरागकी छोडना ही 
चाहिये बृठ 
आवक ख्रीरूप गृहसे शहस्थ, तथा मुनि उसके 
परित्यागसे अद्यचारी ( झ्नगार ) होता है ११ 
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शहोक 

स्रीका अस्थिर सोंदय मूर्ख जनोंके लिये ही 

क्षनन्दजनक होता है १२-१४ 
ख्रीका शरीर घुणास्पद है १७ 
ख्रीके विषयसें अनुरागवर्धक काव्यको रचनेवाला 

कवि केसे प्रशेंसनीय कहा जाता है व्‌ ६-१७ 
जब परधन-सखीकी भसिलाषा न करनेवाऊा 

गृहस्थ देव कहा जाता है तब सुनि क्यों न 

देवोंका देव होगा १८ 
सुख और सुखाभास १९ 
ख्रीका परित्याग करनेवाले साधुओंको पुण्यात्मा 

जन भी नमस्कार करते हैं २० 
तपका कषनुष्ठान मनुष्य पयोयसें ही सम्भव है. २१ 
ग्रन्थकार द्वारा कामरोग की नाशक वर्ति 

(ऋह्मचयरक्षावर्ति ) के सेवनकी प्रेरणा. २२ 
१३, ऋषभरतोत्र १-६१, पृ. २०१ 
नाभिराजके पुत्र ऋषभ जिनेन्द्र जयवन्त हों... $ 
ऋषभ जिनेन्द्रका दशनादि पुण्यात्मा जनोंके ही 

द्वारा किया जाता है २ 
जिनद्शनका माहात्म्य ३ 
जिनेन्द्रकी स्तुति करना सम्भव है छ 
जिनके नामस्मरणसे भी असरीष्ट लक्ष्मी प्राप्त 

होती हे ज्‌ 
ऋषभ जिनेन्द्रके सर्वाधेसिद्धिसे भवती्ण 

होनेपर उसका सोभाग्य नष्ट हो गया था ६ 
पुथिवीके 'चसुसती' नासकी सार्थकता ७ 
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सूर्य भादि ज्योतिषी मेरुकी प्रदृक्षिणा 

किया करते हैं १० 
मेरुके ऊपर जिनजन्मामिपेक ११-६२ 
कल्पशक्षोंके नष्ट हो जानेपर उनके कार्यको 

एक ऋषभ जिनेन्द्रने ही पूरा क्रिया १३ 
पृथिवीकी रोमांचता वृछ 
ऋतषभ जिनेन्द्रकी विरक्ति व प्थिदीका परित्याग १७-१६ 
ध्यानमें मवस्थित ऋषभ जिनेन्द्रकी शोसा बृ ७-१८ 


घातिचतुप्कका क्षय जोर फेवलज्ञानकी उत्पत्ति १९५ 
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तीनों लोकोंके जन व इन्द्रके नेन्नों हाश 
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जिनेन्द्रकी स्तुति शक्‍य नहीं हे ७८-६० 


स्तुतिके भन्तसें जिनचरणोंके प्रसादकी प्रार्थना. ६१ 


१-३४, ए. २१४ 


१-४४ 


१४, जिनदशनस्तव॒न 
जिनदशनकी महिमा 


१५, श्रुतदेवतास्तुति १-३ १, पृ, २१९ 
सरस्वतीके चरणकमल जयवन्त हों ध्‌ 
सरस्तीके प्रसादले उसके स्तवनकी प्रतिज्ञा 


और शषपनी कसमर्थता २-४ 
सरखतीकी दीपकसे विशेषता 
सरखतीके मार्गेकी विशेषता दर 
सरखतीके प्रभावसे सोक्षपद्‌ भी शीघ्र श्राप्त द्वो 

जाता है ७ 
सरखतीके बिना ज्ञानकी प्राप्ति सम्भव नहीं ८-५९ 


सरखतीके बिना प्राप्त मजुप्य पर्याय यों ही नष्ट 
हो जाती १० 


पग्मनन्दि-पश्च्िंशतिः 


शोक 
सरखतीकी प्रसन्नताके बिना तत्वनिश्वय नहीं होता ३१ 
सोक्षपद्‌ सरखतीके आश्रयसे ही प्राप्त होता है. ११-१३ 
सरखतीकी अन्य भी सहिमा १४-२८ 
काव्यरचनामें सरखतीका प्रसाद ही कास करता है २५ 
सरसतीके इस स्तोन्नके पढ़नेका फल ३० 
सरखतीके सवनमें असमर्थ होनेसे क्षमायाचना ३१ 


१६, खयभृस्तुति १-१४, एृ, २२७ 
ऋषभादि महावीरान्‍्त २४ तीर्थंकरोंका गुणकीतेन १-२४ 


१७, सुप्रभाताष्टक १-८, पृ, २३३ 


घातिकमोकों नष्ट करके स्थिर सुप्रभातको 
प्राप्त करनेवाले जिनेन्द्रोंकी नमस्कार १ 
जिनके सुप्रभातके स्तवनकी प्रतिज्ञा 


न्प 


भहंत्‌ परमेष्टीके सुप्रभातका स्वरूप 

व उसकी स्टुति ३-८ 
१८, शान्तिनाथरतोत्र १-९, पृ, २३७ 
तीन छत्नादिरूप आठ प्रातिहायोके क्षाश्नयसे 

भगवान्‌ शान्विनाथ तीर्थकरकी स्तुति. ३-4 
जिस स्तुतिको इन्द्रादि भी नहीं कर सकते हें 

उसे मैंने भक्तिवद किया है ह] 
१९, जिनपूजाप्टक १-१०, पृ, २४० 
जल-चन्दनादि धाढ द्रब्योसे पूजा व उसके फल- 

का उछेख १-८ 
पुष्पांजलिका देना . ५, 
वीवराग जिनकी पूजा केवछ लआव्मकल्याणके लिये 

की जाती हे १० 
२०, करुणाष्टक १-८, पृ, २४३ 


अपने ऊपर दया करके जन्म्रपरम्परासे मुक्त 
करनेकी प्रार्थना 


ब्> 
| 
] 


विषय-लूंची हर ६१ 
हू! शोक शोक 
२१, क्रियाकाण्डचूलिका १-१८, पृ, २४५ स्थिर सगेसुख मोहोदयरूप पिषसे व्याप्त है. ७ 


४ ५ लोकमें जो आत्मोर मुख रहता 
दोषोंने जिनेन्द्रमें स्थान न पाकर मानो गर्षसे ही ३ सुख रद्दता हैं चह 


उन्हें छोड़ दिया है ; परलोकमें भी वैसा रहता है ८ 
८ 5४ वीतरागपथर्मे प्रवृत्त योगीके लिये मोक्षसुखकी 
स्तुति करनेकी असमर्थताको प्रगट करके भक्तिकी आप्तिमें कोई सी बाधक नहीं हो सका .९ 
प्रसुखता व उसका फल २-७ ३३ 
सबब याेतो हि इस भावनापदके चिन्तनसे मोक्ष प्राप्त होता है. १० 
क्षापके चरण-कमलको पाकर में कृतार्थ हो गया ९ धर्मके रहनेपर झत्युका भी भय नहीं रहता... ३१. 
झअभिमान या प्रम्तादके वश होकर जो रत्नम्रय 
2.. आदिके विषयों अपराध हुआ है वह २३, परमार्थविंशति १-२०, पृ, २५२ 
मिथ्या हो ३० भात्माका भद्देत जयवंत हो 4 
सन, बंचन, काय और छत, कारित, अनुमोदनसे अनन्तचतुष्टयस्वरूप स्वस्थताकी चन्दुना २ 
जो प्राणिपीडन हुआ है वह मिथ्या हो... ११ एकत्वकी स्थित्तिके लिये होनेवाली बुद्धि भी 
मन, वचन, थे कायके द्वारा उपाजित भेरा कर्म आनन्दजनक होती है इ 
आपके पादस्मरणसे नाशको श्राप हो. १२ अद्वैतकी ओर झुकाच होनेपर इष्टनिष्टबुद्धि 
सर्वज्ञका चचन ग्रमाण है ३३ नष्ट हो जाती है ४ 
मन, वचन व कायकी विकलतासे जो स्तुतिमें में चेतनखरूप हूं, कर्मजनित ऋ्रोधादि भिन्न हैं. ७५ 
'न्यूनता हुई है उसे हे वाणी ! तू क्षमा कर १४. | यदि एकत्वमें मन संलझ है तो तीव्र तपके न 
यह भभीष्ट फलको देनेवारा क्रियाकाण्डरूप होनेपर भी भभीष्टसिद्धि होती है ६ 
कब्पवृक्षका एक पन्न है बज कर्मोके साथ एकमेक होनेपर भी में उस 
क्रियाकाण्ड सम्बन्धी इस चूलिकाके पढ़नेसे परज्योतिख्वरूप ही हूं ७ 
क्षपूर्ण क्रिया पूर्ण होती है १६ लक्ष्मीके मदसे उन्मत्त राजाभोंकी संगति झत्युसे 
जिन भगवानूकी शरणमें जानेसे संसार नष्ट भी भयानक होती है ८ 
होता है. १७ हृदयमें ग्रुरुवचनोंके जागृत रहनेपर भापत्तिस 
जैंने क्षापफे जागे यह चाचाछता केवल खेद नहीं दोता ९ 
भक्तिवश की है १८ गुरुके द्वारा प्रकाशित पथपर चलनेसे निर्वाणपुर 
प्राप्त होता है १० 
२२, एकत्वदशक १-११, पृ, २५१ कमेको भात्मासे एथक्‌ समझनेवा्ोंको 
के खुख-दुखका विकल्प ही नहीं दोता ११ 
परमज्योततिके कथनकी पतिज्ञा & देव व जिनप्रतिमा आदिका जाराधन 
जो झाव्मतत््वको जानता है वह दूसरोंका खरे व्यवहारसार्गमें ही होवा है... १२ 
आराध्य बन जाता है के यदि झुक्तिकी ओर बुद्धि छूग गई है तो फिर 
एकस्वका ज्ञाता बहुत भी कर्मासे नहीं उरता है. ३ कोई कितना सी कष्ट दे, उसका भय 
चेतन्यकी एकताका ज्ञान दुरूंस है, पर झ्ुक्तिका नहीं रद्दता १३ 
दाता वही है के सर्वशक्तिमान्‌ मात्मा प्रश्ु संसारको नष्टके 
जो यथार्थ सुख मोक्षमें है वह संसारमे समान देखता है १४ 
ससम्भव है... ज्‌ झात्माकी एकताऊो ज़ाननेवाला पापसे लिप्त 


शुरुके उपदेशले हसें मोक्षपद ही प्रिय है दर नहीं होता प्र 


दर 


शोक 
गुरुके पादप्रसादसे नि्मन्थताको प्राप्त कर लेनेपर 
इन्द्रियसुख दुखरूप ही प्रतीत होता है. १६ 
निम्नेन्‍्धताजन्य भानन्दके सामने इन्द्रियसुखका 


स्मरण भी नहीं होता है १७- 

मोहके निमित्तसे होनेवाली मोक्षकी भी असिलाषा 
 सिद्धिम बाधक होती है १८ 

चिहत्रूपके चिन्तनमें ओर तो क्या, शरीरसे भी 

प्रीति नहीं रहती १५९ 
शुद्ध नयले तत्त्व अनिर्वेचनीय है २० 
२४, शरीराष््रक १-८, पृ, २६० 
बरीरके स्वभावका निरूपण १-८ 


मल-मृत्रादिसे परिपृणे शरीर सदा भञ्ञचि भोर 
आत्मा खमावसे पवित्र है, भत एव 


दोनों प्रकारसे ही जान व्यर्थ है १-२ 
सत्पुरुषोंका स्नान बिवेक है जो मिथ्यात्वादिरूप 

अभ्यन्तर मछूको नष्ट करता है ्प 
समीचीन परमात्मारूप तीथ्थेमें ख्लान करना दी 

श्रेष्ठ है ४ 


पञ्मनन्दि-पश्चविद्वतिः 


जोक 

जिन्होंने ज्ञानरूप समुद्रको नहीं देखा है ये ही 

गंगा आदि तीर्थभासोंमें स्वान करते हैं. ५ 
सजुष्यशरीरको झुद्ध कर सकनेवाला कोई भी 

तीथे सम्भव नहीं है हृ 
कर्पूरादिका लेपन करनेपर भी शरीर स्वभावतः 

दुगैन्धको ही छोड़ता है ७ 
भव्य जीव इस स्रानाष्टकको सुनकर सुख्धी होवें ८ 
२६, बअह्मचर्याष्टक १-९, पृ, २६८ 
मैथुन संसारबरद्धिका कारण है 


“मैथुनकर्ममें पशुभोंके रत रहनेसे उसे पश्चुकर्म 


कहा जाता है २ 

यदि मैथुन अपनी स्रीके भी साथ भच्छा होता 
तो उसका पर्चोसें त्याग क्यों कराया जाता ३ 

अपविन्न मेथुनसुखमें विवेकी जीवको अनुराग 
नहीं होता 

कपवित्र मैथुनमें भनुरागका कारण मोह है 

मैथुन संयमका विधातक है 

मैथुनसें प्रवृत्ति पापके कारण द्वोती है 

विषयसुख विषके सदश हें 

इस ब्रह्मचर्याष्टकका निरूपण मुमुक्षु जनोंके लिये 
किया गया है ९, 


९ &छ # < ७5 


पद्मयनन्दि-पशञ्नविंशतिः 


। 3० नमः सिद्धेम्यः । 
पद्मनन्दि-पश्चविशति:ः 


[ १. धर्मोपदेशास्रतम्‌ ] 

4) कायोत्सर्गायताज्ो जयति जिनपतिनोभिर्‌लुर्महात्मा 

मध्याह्षे यस्य भास्वानुपरि परिगतो राजति स्मोग्रमूर्तिः । 

चक्र कर्मेन्धनानामतिबहु दहतो दूरमौदास्यवात- 

स्फूजत्सड्यानवह्नरिव रुचिरतरः प्रोद्नतो विस्फुलिज्ञ:॥ १॥ 6 
2) नो किंचित्करकार्यमस्ति गमनप्राप्य न किंचिद्‌ दशो- कर 

डेइये यस्य न कर्णयोः किमपि हि श्रोतव्यमप्यस्ति ने । फ 

तेनालसम्वितपाणिरुज्य्चितगतिना साअ्रदृष्टी रहः के 

संप्राप्तो 53तिनिराकुछो विजयते ध्यानेकतानो जिनः ॥ २॥ 

[ संस्क्ृत टीका ] 

.स्‌ जिनपतिः जयति | कर्थभूतो जिनपतिः/। नामिसूनुः नाभिपुत्रः । पुनः कर्थभूतः । महात्मा महांश्वासी आत्मा 
महात्मा । पुनः किलक्षण:' । कायोत्सगोयताह्नः कायोत्सगेंण आयत्त प्रसारितम्‌ अई यस्थ सः। मध्याद्दे मध्याहकाले' । यस्य 
जिनपतेः उपरि । परिगतः प्राप्तः। भाखान्‌ सूर्यः | राजति* सम झुशुभे । कथ्थभूतो भाखान्‌। उम्रमूर्तिः । तत्रोट्रेक्षते-सूयेंः क इब । 
औदास्यवातस्फूजत्सद्ध्यानवह्ेः विस्फुलिज्ञ इवँ । उदासस्थ भावः औदास्यम्‌ उदासीनता सेव वातः तेन औदास्थवातेन स्फूर्णत!! 
विस्फुरित: सद्ध्यानमेव वह्धिः तस्य सद्ध्यानवह्ेः विस्फुलिज्नः । प्रोद्नतः उत्पन्न: । कर्थभूतो विस्फुलिन्नः । रुचिरतरः दीपिमोन्‌। 
कर्थभूतस्य॒ वहेः । कमरोण्येवेन्धनानि कर्मेन्धनानि तेषां कर्मेन्धथनानाम्‌ | चक्र समूहम्‌ । अतिवहु वहुतरम्‌ । दूरम्‌ अतिशयेन । 
दहतः भस्मीकुर्तः इत्यर्थः ॥१॥ जिनः विजयते कर्मारातीन्‌ कर्मशत्रून्‌ जयति इति जिनः विजयते। यस्थ जिनस्थ । किंचित्करकार्य 
नोइंस्ति करोम्यां काये करकाय नोडस्ति | तेन हेतुना। स जिनः आलम्बितपाणि: आलम्बितो पागी यस्य स आहम्बित- 
पाणिः । यस्थ जिनस्थ किंचित्॒मनप्राप्यं न गसनेन किंचिहृभ्य न। तेन हेतुना । उज्श्चितगतिः उज््चिता गतिरयेन स उज्श्चितगतिः । 
9400 30% ५ कि आए [हिन्दी भजुवाद ] 

कायोत्सगके निमित्तसे जिनका शरीर रुम्बायमान हो रहा है ऐसे वे नाभिरायके पुत्र महात्मा आदिनाथ 
जिनेन्द्र जयवन्त होवें, जिनके ऊपर प्राप्त हुआ मध्याह् ( दोपहर ) का तेजस्वी सूर्य ऐसा सुशोमित होता है 
मानो कर्मरूप इन्धनोंके समूहको अतिशय जछानेवाली एवं उदासीनतारूप वायुके निमित्तसे प्रगट हुई 
समीचीन ध्यानरूपी अमिकी देदीप्यमान चिनगारी ही उत्पन्न हुईं हो ॥ विशेषार्थ - भगवान्‌ आदिनाथ 
जिनेन्द्रकी ध्यानावस्थामें उनके ऊपर जो मध्याह कालका तेजस्वी सूथे आता था उसके विपयमें अन्थकार 
उत्प्रेक्षा करते हैं कि वह सूे क्या था मानो समताभावसे आठ कर्मरूपी इन्धनकी जछानेके इच्छुक होकर 
भगवान्‌ आदिनाथ जिनेन्द्रके द्वारा किये जानेवाले ध्यानरूपी अग्निका विस्फुलिंग ही उत्पन्न हुआ है ॥ १॥. 
हाथोंसे करने योग्य कोई भी काये शेष न रहनेसे जिन्होंने अपने दोनों हाथोंको नीचे लटका रखा 
था, गमनसे प्राप्त करनेके योग्य कुछ भी काये न रहनेसे जो गमनसे रहित हो चुके थे, नेत्रोंके देखने योग्य 
कोई भी वस्तु न रहनेसे जो अपनी दृष्टिको नासाके अग्रमाग पर रखा करते थे, तथा कानोंके सुनने योग्य 
कुछ भी शेप न रहनेसे जो आकुल्तासे रहित होकर एकान्त स्थानक्रो प्राप्त हुए थे; ऐसे वे ध्यानमें एकाग्र-' 





श्ञ्वश राजते। २अश स्फूरयतूत ३ शे थ। जहा सजिनः। ५फश जिनः। इईश क््मूतः। छण७ छा 
मध्य वासरमध्यकाले। <८श राजते। ९ शव स्फूर्यवे। १०श इवों नास्ति। शश१दश्ारफ्ूर्यदा। १३ झक्ष दीक्षिवान्‌ शा दीहयाव 
१३ शा वराभ्यां कारये करकार्य नोषस्ति! इत्ययं पाठो नास्तिा 


२ पद्मनन्दि-पश्चविशतिः [ 8: १-३- 


8) रागो यस्य न विद्यते कचिदपि प्रध्वस्तसंगग्हात्‌ 
अख्लादेः परिवजेनान्न च बुचैद्धपो 5पि संभाव्यते | 
तस्मात्सास्यमथात्मबोधनमतो जातः क्षयः कर्मणा- 
मानन्दादिशुणाश्रयस्तु नियतं सो 5हन्खदा पातु वः ॥ ३॥ 
4 ) इन्द्रस्य प्रणतस्थ शोखरशिखारलाकभासा नख- 
श्रेणीतेक्षणविश्वश॒ुम्भदालिभृदूरोह्सत्पाटलम्‌ । 





यस्थ जिनस्थ हशोः नेत्रयोः किंचिदू हृश्यं नास्ति' । तेन हेतुना। नासाम्रदृष्टि: नासा्रे आरोपितदृष्टि:' । यस्व जिनस् कर्णयोः 
किमपि श्रोतव्य न अस्ति । तेन हेतुना। रहः एकान्ते। प्राप्त: । पुनः किंलक्षणो जिनः | अतिनिराकुलः आकुलतारहितः । पुनः 
कर्थभूतो जिनः। ध्यानेकतानः ध्याने एकाग्रचित्त: | एताहशः जिनः विजयते इस्यर्थः ॥ २ ॥ स अईन जिनः । वः युष्मान्‌ | 
सदा। पाठु रक्षतु । यस्य जिनस्थ। नियत॑ निश्चितम्‌। क्चिद्पि । रागो न विद्यते । करमात्‌ । प्रध्वस्तसंगग्रहात्‌ प्रध्व॒स्तः स्फेटित: 
संग्रहः पिशाचः यत्र तस्मात्‌ परिग्रह्यजनात्‌ । च । यस्य जिनस्थ । बुबैः द्वेषोडपि न संभाव्यते । कस्मात्‌ | अल्लादेः परिवर्जनात्‌ 
अख्रहितत्वात्‌ । तस्मात्‌ राग्वेषाभावात्‌ साम्य॑ जातम्‌ । साम्यारिकि जातम्‌ | आत्मवोधन जातम्‌ । अतः भात्मवोधनात्‌ कि 
जातम्र । कर्मणां क्षयो जात: । कर्मणां क्षयात्कि जातः । आनन्दादिशुणाश्रयः जातः आनन्दादिगुणानां आश्रयः स्थानम्‌ । एवंभूतः 
जिनः वः युष्मान्‌ पात सदा रक्षतु ॥३॥ जिनस्प वीतरागस्थ। अद्धियु्ग चरणकमलयुगम्‌। न अस्माकम्‌ । चेतोडर्पित चित्ते अ्िर्त 
मनसि स्थापितम्‌। शर्मेणे खुखाय भवतु । कथभूतम्‌ अद्रियुगम्‌ । जाब्यहरं जडरथ भावः जाब्य॑ मूर्खत्वस्फेटकमम्‌ । पुन: किंलक्षणम्‌ । 
अम्भोजसाम्य द्धत्‌ कमलसाहर्य॑ दधत्‌। पुनः किंलक्षणम्‌ । रजस्थक्त रजसा व्यक्त रजस्वक्तप्। अपि निश्चितम्‌ । पुनः किंलक्षण 
चरणयुगम्‌ । श्रीसझ श्री: लक्ष्मीसथा श्री: शोभा तस्थाः लक्ष्म्याः शह॑ तथा तस्थाः शोभायाः शहम्‌। पुनः किंलक्षणम्‌ । प्रणतस्य 





चित्त हुए जिन भगवान्‌ जयवन्त होवें ॥ विशेषार्थ- अन्य समस्त पदार्थोकी ओरसे चिन्ताको हटाकर किसी एक 
ही पदार्थलीं ओर उसे नियमित करना, इसे ध्यान कहा जाता है। यह ध्यान कहीं एकान्त स्थानमें ही 
किया जा सकता है । यदि उक्त ध्यान कार्योससगसे किया जाता है तो उस अवख्ामें दोनों हाथोंको नीचे 
लटका कर दृष्टिको नासाके ऊपर रखते हैं। इस ध्यानकी अवख्थाको लक्ष्य करके ही यहां यह कहां गया है 
कि उस समय जिन भगवानको न हाथोंसे करने योग्य कुछ कार्य शेष रहा था, न गमनसे प्राप्त करनेके 
योग्य धनादिककी अभिलाषा शेष थी, न कोई भी दृश्य उनके नेत्रोंकी रुचिकर शेष रहा था, और न कोई 
गीत आदि भी उनके कानोंको मुग्ध करनेवाला शेष रहा था ॥ २ ॥ जिस अरहंत परमेष्टीके परिग्रह रूपी 
पिशाचसे रहित हो जानेंके कारण किसी भी इन्द्रियविषयमें राग नहीं है, त्रिशूल आदि आयुधोंसे रहित 
होनेके कारणं उक्त अरहंत परमेष्टीके विह्वानोंके द्वारा द्वेषकी भी सम्भावना नहीं की जा सकती है । इसीलिये 
राग-द्वेपसे रहित हो जानेंके कारण उनके समताभाव आविभूत हुआ है, और इस समताभावके प्रगट हो 
जानेसे उनके आत्मावबोध तथा इससे उनके कर्मोका वियोग हुआ है | अत एवं क्मेंके क्षयसे जो अह्दत्‌ 
प्रमेष्ठी अनन्त सुख आदि गुणोंके आश्रयको प्राप्त हुए हैं वे अहत्‌ परमेष्ठी सर्वद्या आप छोगोंकी रक्षा 
करें ॥ ३॥ जो जिन भगवानके श्रेष्ठ उमय चरण नमस्कार करते समय नम्रीभत हुए इन्द्रके मुकुटकी शिखामें 
जड़े हुए रलरूपी सूर्यकी प्रभासे कुछ धवलुताके साथ लाल वर्णवाले हैं, तथा जो नखपंक्तियोंमें प्राप्त हुए इन्द्रके 
नेत्रअतिविम्बरूप अमरोंको धारण करते हैं, तथा जो शोभाके खथानभूत हैं, इसीलिये जो कमछकी उपमाको 


श१्क्षश किंचित्‌ इब्यं न द्रष्टु योग्यं। २ क आश्रवितदृष्टिः शा आरोपिता दृष्टि:। ३ अ स्पेटित:) ४श्वर्किजातः । 


-6: १-६ ] ह १. धर्मांपदेशास्मतम्‌ ह 


श्रीसआडियुग जिनस्य दधदृष्यस्भोजसाम्य रज- 
स्व्वक्तं जाइ्यहर परं भवतु नश्थेतो 5पिंतं शर्मणे ॥ ४ ॥ 

5) जयत्ति जगद्धीशः शान्तिनाथो यदीय स्मतमपि हि जनानां पापतापोपशास्त्ये । 
विवुधकुलकिरीटप्रस्फुरज्ञीलरलयुतिचलमधुपालीचुम्वितं पादपञ्मम्‌ ॥ ५॥ 

6) स जयति जिनदेवः सर्वेविध्िश्वनाथो वितथवचनहेतुकोघलोभादिसुक्तः 
शिवपुरपथपान्थप्राणिपाथेयमुचैजेनितपरमशर्मा येन धर्मों ःभ्यधायि ॥ ६॥ 


नमस्कार कुवैतः इन्द्रस्स शेखरशिखारल्लाकंभासा कृत्वा पाटलप्तू इन्द्रस्स शेखरः मुकुटः तस्प मुकुठस्य शिखारल स एवं अर्कः 
सूर्थ: तस्य शेखरशिखारल्ाारकस्प भा दीपिः तया शेखरशिखारलार्कभासा कृत्वा पाटलूम्‌ | श्वितरत्तस्तु पाटलम'! इत्ममरः । पुनः 
किलक्षणम्‌ । नखभश्रेणीतेक्षणबिम्बशुम्भदलिद्धित्‌ ; नखानां श्रेण्यः नखंश्रेण्यः पहुयः ताछ नखश्रेणीपु इतानि प्राप्तानि यानि 
इन्द्र ईक्षणविम्वानि तान्येव शुम्भमन्‍्तः अल्यः भज्ञा: तान्‌ अछीन्‌ विभति इति म्त्‌ नख॑श्रेणीतेक्षणबिम्बशुम्भदलिभृत्‌ । 
पुनः किंलक्षणम्‌ अद्रियुगम्‌। दूरोछसत्‌ दूरम्‌ अतिशयेन उछसत्‌ प्रक्राशमानम्‌। एवंभूतम्‌ अद्भगियुग भवतां सुखाय भवतु ॥ ४ ॥ 
स श्रीशान्तिनाथ: जयति। किंलक्षणः श्रीशान्तिनाथः । जगदधीशः जगतः अधीशः जगदघधीश:। हि निश्चितम्‌॥ यदीय पादपशा 
स्मृतममपि । जनानां छोकानाम्‌ । पापतापोपशान्दे भवति पापतापस्थे उपशान्तिः तस्मे पापतापोपशान्सते भवति। किंलक्षण 
पादफ्म्‌ । विदुधकुलकिरीटप्रस्फुरनीलरलबुतिचलमधुपालीचुम्बितं विवुधकुलानां देवसमूहानां किरीटे मुकुटे प्रस्फुरती या 
नीलरलघुतिः सेव चश्वला मधुपानां मन्नाणां आली पह्किः तया चुम्बितं स्पर्शित पादपद्मम्र ॥ ५॥ स जिनदेवो जयति। 
किंलक्षणो जिनदेवः । सर्ववित्‌ सर्व वेत्तीति सर्ववित्‌। पुनः किंलक्षण:। विश्वनाथः बैलोक्यप्रभुः | पुनः किंलक्षण: | वित्थ- 
वचनहेत॒ुकीघलोभादिमुक्त: असत्यवचनहेतुः कोधलोभादिः तेन मुक्तः रहितः । येन जिनदेवेव धर्म: अभ्यधायि 
अकथि । किंलक्षणो धमेंः । शिवपुरपथपान्थप्राणिपाथेयं मोक्षनगरमागेपथिकजीवानां पाथेयं॑ सम्बल्ध्‌ । पुनः किंलक्षणो 


धारण करते हुए भी धूलिके सम्पर्कसे रहित होकर जड़ता (अज्ञान ) को हरनेवाले हैं; वे उमय चरण हमारे 
चित्तमें स्थित होकर सुखके कारणीभूत होवें॥ विशेषाथ- यहां जिन भमगवानके चरणोंको कमरूकी उपमा देते 
हुए यह बतलाया है कि जिस प्रकार कमर पाटल (किंचित्‌ सफेदीके साथ छा) वर्ण होता है उसी प्रकार 
जिन भगवानके चरणोंमें जब इन्द्र नमस्कार करता था तब उसके मुकुटमें जड़े हुए रल्की छाया उनपर पड़ती 
थी, इसलिये वे भी कमरुके समान पाटछ वर्ण हो जाते थे। यदि कमलपर अमर रहते हैं तो जिन भगवानके 
पादनखोंमें भी नमस्कार करते हुए इन्द्रके नेत्रप्रतिविम्बरूप अमर विद्यमान थे | कमल यदि श्री(लक्ष्मी)का 
खान माना जाता है तो वे जिनचरण भी ओऔी(शोमा)के खान थे । इस प्रकार कमलकी उपमाको धारण 
करते हुए भी जिनचरणोंमें उससे कुछ और भी विशेषता थी । यथा- कमल तो रज अथीत्‌ परागसे सहित 
होता है, किन्तु जिनचरण उस रज(घूलि) के सम्पकेसे सवैथा रहित थे । इसी प्रकार कमछ जड़ता (अचेतनता) 
को धारण करता है, परन्तु जिनचरण उस जड़ता ( अज्ञानता ) को नष्ट करनेवाले थे ॥ ४ ॥ देवसमहके 
मुकुटोंमें प्रकाशमान नीऊ रलोंकी कान्तिरूपी चेचरू अमरोंकी पंक्तिसे स्पर्शित जिन शान्तिनाथ जिनेन्द्रके 
चरण-कमल स्मरण करने मात्रसे ही छोगोंके पापरूप संतापको दूर करते हैं वह छोकेके अधिनायक भगवान्‌ 
शान्तिनाथ जिनेन्द्र जयवन्त होवें ॥ ५ || जो जिन भगवान्‌ असत्य भाषणके कारणीमत क्रोध एवं लोभ 
आदिसे रहित है तथा जिसने मुक्तिपुरीके मार्गमें चलते हुए पथिक जनोंके लिये पाथ्रेय ( कलेवा ) खरूप 
एवं उत्तम सुखको उत्पन्न करनेवाले ऐसे धर्मका उपदेश दिया हे वह समस्त पदाथोंकी जाननेवाल्य तीन 





१ क शाल्ले पापतापस्य। २ क प्ररफुस्सी । ३ झ क फिंच्शगो देवः 


छः पह्मनन्दि-पश्चाविशतिः ' [४९ १-७- 


7 ) धर्मों जीवदया ग्ृहस्थशमिनोर्भेदादिधा च त्र्य 

रलानां परम तथा दशविधोत्कएक्षमादिस्ततः । 
मोहोद्भूतविकल्पजालरहिता वागड्भसंगोज्झिता 

शुद्धानन्दमयात्मनः परिणत्तिधैमाख्यया गीयते ॥ ७॥ 

8) आया सद्वतर्संचयस्य जननी सौख्यस्य सत्संपर्दा 
मूल घर्मतरोरनश्वरपदारोहैकनिःश्रेणिका । 
कार्या सद्धिरिहान्निषु प्रथमतो नित्य दया धार्मिकेः 
घिडनामाप्यद्यस्य तस्य च पर सर्वत्न शून्या दिशः ॥ ८ ॥ 


धर्म: । उच्चेः अतिशयेन- जनितपरमशर्मा जनितम््‌ उत्पादितं परमशर्भ सुखं येनासौँ जनितपरमशर्मा । एवंविधो जिनदेवो जयति 
॥६॥ जीवदया धर्मः । गहस्थशमिनोः हयो: भेदादू द्विधा धरम: कथ्यते। च। रलानां त्रय॑ त्रिविध॑ धर्मः दशनज्ञानचारित्राणि धर्म: । 
तथा दशविथो धर्मः उत्कृष्ठक्षमादिः उत्तमक्षमादिः | ततः पश्चात्‌ । आत्मनः परिणतिः । घर्माख्यया धर्मनाम्रा कृत्या आत्मनः 
परिणति: । गीयते कथ्यते! । किंलक्षणा परिणतिः । भोहोद्धृतविकल्पजालरहिता मोहोद्भूतविकल्पजालेन रहिता । पुनः 
किंलक्षणा । वागज्डसंगोज्झिता वचनकायसंगरहिता । पुनः किंलक्षणा । शुद्धानन्दमया[मयी] ॥ ७ ॥ इह लोके । सद्धिः पण्डितैः 
सब्येः । प्रथमतः । अन्निषु जीवेषु । दया कायो । निव्ये सदेव | धार्मिकैः कार्या । किंलक्षणा दया। सद्गतसंचयस्य आया 
जननी माता । सौख्यस्य जननी माता । पुनः किंलक्षणा दया। सत्संपदां मूलम्र्‌। पुनः धर्मतरोः धर्मवृक्षस्य मूलम्‌ । पुनः. 
किंलक्षणा दया । अनश्वरपदारोहैकनिःश्रेणिका अनश्वर॒पदस्थ मोक्षपदस्थारोहैकनिःश्रेणिका । तस्य अदयस्य नामापि घिक्‌ | च॑ 


छोकका अधिपति जिन देव जयवन्त होवे ॥६॥ प्राणियोंके ऊपर दयाभाव रखना, यह धर्मका स्वरूप है। वह 
धर्म मृहस्थ (आवक) और मुनिके भेदसे दो प्रकारका है। वही धर्म सम्यग्दर्शन, सम्यग्श्ञान एवं सम्यक्चारित्र 
रूप उत्कृष्ट रलत्रयके भेदसे तीन प्रकारका तथा उत्तम क्षमा एवं उत्तम मार्दव आदिके भेदसे दस प्रकारका 
भी है। परन्तु निश्चयसे तो मोहके निमित्तसे उत्पन्न होनेवाले मानसिक विकल्पसमूहसे तथा वचन एवं 
शरीरके संसगसे भी रहित जो शुद्ध आनन्दरूप आत्माकी परिणति होती है उसे ही “धम” इस नामसे कहा 
जाता है ॥ विशेषारथ- प्राणियोंके ऊपर दयाभाव रखना, रल्नत्रयका धारण करना, तथा उत्तमक्षमादि दस धर्मोका 
परिपारन करना; यह सब व्यवंहार धर्मका स्वरूप है| निश्चय धर्म तो झुद्ध आनन्दमय आत्माकी परिणतिको 
ही कहा जाता है ॥ ७ ॥ यहां धमीत्मा सजजनोंको सबसे पहिले प्राणियेंके विपयमें नित्य ही दया करनी 
चाहिये, क्योंकि वह दया समीचीन त्रतसमूह, सुख एवं उत्कृष्ट सम्पदाओंकी मुख्य जननी अर्थात्‌ उत्पादक है 
धर्मरूपी वृक्षकी जड़ है, तथा अविनश्वर पद अर्थात्‌ मोक्षमहलूपर चढ़नेंके लिये अपूर्व नसैनीका काम करती 
है | निर्देय पुरुषका नाम लेना भी निन्दाजनक है, उसके लिये सर्वत्र दिशायें शूत्य जैसी हैं ॥ 
विशेषार्थ- जिस प्रकार जड़के .विना वृक्षकी खिति- नहीं रहती हैं उसी प्रकार प्राणिदयाके बिना 
धर्मकी स्थिति भी नहीं. रह सकती । अत एवं वह धर्मरूपी इक्षकी जड़के समान है। इसके अतिरिक्त 
प्राणिद्याके होनेपर ही चूंकि उत्तम श्रत, सुख एवं समीचीन संपदायें तथा अन्तमें मोक्ष भी प्राप्त दवोता हैं; 
अत एवं धर्मात्मा जनोंका यह प्रथम कर्तव्य है कि वे समस्त प्राणधारियोंमें दयाभाव खखे । जो ग्राणी 
निर्देयतासे जीवघातमें प्रवृत्त होते हैं उनका नाम लेना भी बुरा समझा जाता है । उनके लिये कहीं भी 
सुखसामग्री प्राप्त होनेबाली नहीं है.। इसीलिये सत्पुरुषोंके लिये यह प्रथम उपदेश है वे समस्त प्रागियो्म 


१ श द्ञ परिणतिः कध्यते। २ झा सत्संपदां मूला अथवा धर्मतरो: मूला पुनः । 





-0:१-१०] १. धर्मोपदेशासतम्‌ ष 


9) संसारे श्रमतश्चिरं तलुभृतः के के न पित्रादयो 
जातास्तद्वचमाश्रित्तेन खलु ते सर्व भवन्त्याहताः । 
पुंसात्मापिं' हतो यद्त्र निहतो जन्मान्तरेषु धुवम्‌ 

: हन्तारं प्रतिहन्ति हन्त बहुशः संस्कारतो चु कुधः ॥ ९॥ 
0 ) तैलोक्यप्रभुभावतो 5पि सरुजो 5प्येक॑ निजं जीवित 
प्रेयस्तेन विना स कस्य भवितेत्याकांक्षतः प्राणिन:। 
निःशोषयतशील निर्मलगुणाघारात्ततो निश्चित 
जन्तोर्जीवितदानतस्विभुवने सर्वप्रदान लघु ॥ १०॥ | / 7 





पुनः । सर्वत्र शत््या दिशः। अत एवं दया कार्यो ॥ ८॥ तनुभतः प्राणिनः । संसारे चिर॑ चिरकालं भ्रमतः के के पिन्नादयो 
न जाता:। तेषां प्राणिनां वधम्‌ आश्रितेन पुंसा पुरुषेण । ते सर्वे पित्रादयः आहताः भवन्ति । ननु अहो। आत्मापि 
हतः । यत्‌ यस्मात्‌ कारणात्‌ । अन्न संसारे। य+ निहतः । प्लुव॑ निश्चितम्‌ । जन्सान्तरेषु । हन्त इति खेंदे । नु इति वितर्के । 
हन्तारं पुरुषम््‌ । चहुशः वहुवारान्‌ । प्रतिहन्ति मारयति । करमात्‌ । क्ुधः संस्कारतः क्रोधस्थ स्मरणात्‌ ॥ ९ ॥ 
ततः कारणात्‌ । निश्चितम्‌ । त्रिभुवने संसारे । जन्तोः जीवस्य । जीवितदानतः सकाशात्‌ अन्यत्सवैप्रदान॑ लघु। 
निःशेषत्रतशीलनिर्मेलगुणाधारात्‌ निःशेषाः संपूर्णी: अतशीलनिर्मलगुणास्तेषाम्‌ आधार स्तस्मात्‌ । प्राणिनः जीवस्य । तैलोक्यप्रभु- 
भावतः प्रभुत्वतः अपि एक॑ निज जीवित प्रेयः वहक्ठमम््‌ । किंलक्षणस्थ | ससजो5पि रोगयुक्तस्म पुरुषस्थ । पुनः किलक्षणस्थ 
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दयायुक्त आचरण करें || ८ ॥ संसारमें चिर कालसे परिभ्रमण करनेवाले प्राणीके कौन कौनसे जीव पिता, माता 
व भाई आदि नहीं हुए हैं? अत एव उन उन जीवोंके धातमें प्रदत्त हुआ प्राणी निश्चयसे उन सबको मारता 
है। आश्रय तो यह है कि वह अपने आपका भी घात करता है। इस भवमें जो दूसरेके द्वारा मारा गया 
है वह निश्चयसे भवान्तरोंमें क्रोधकी वासनासे अपने उस घातकका बहुत वार घात करता है, यह खेदकी वात 
है॥ विशेषार्थ- जन्म-मरणका नाम संसार है । इस संसारमें परिभ्रमण करते हुए प्राणीके मिन्न मित्र 
भवोंमें अधिकतर जीव माता-पिता आदि सम्बन्धोंको प्राप्त हुए हैं ॥ अत एव जो प्राणी निर्दंय होकर उन 
जीवोंका घात करता है वह अपने माता-पिता आदिका ही घात करता है। और तो क्या कहा जाय, 
ऋोधी जीव अपना आत्मधात मी कर बैठता है। इस ऋ्रोधकी वासनासे इस जन्ममें किसी अन्य प्राणीके 
द्वारा मारा गया जीव अपने उस घातकका जन्मान्तरोंमें अनेकों वार घात करता है । इसीलिये यहां यह 
उपदेश दिया गया है कि जो क्रोध अनेक पापोंका जनक है उसका परित्याग करके जीवदयामें प्रवृत्त होना 
चाहिये ॥ ९ ॥ रुण प्राणीको भी तीनों छोकोंकी प्रभुताकी अपेक्षा एक मात्र अपना जीवन ही प्रिय 
होता है । कारण यह कि वह सोचता है कि जीवनके नष्ट हो जानेपर वह तीनों छोकोंकी प्रभुता भला किसको 
प्राप्त होगी । निश्चयसे वह जीवनदान चूंकि समस्त त्रत, शीछ एवं अन्यान्य निर्मल गुणोंका आधारभूत है अत 
एवं छोकमें जीवके जीवनदानकी अपेक्षा अन्य समस्त सम्पत्ति आदिका दान भी तुच्छ माना जाता है ॥ 
विशेषा्-प्राणों का घात किये जानेपर यदि किसीको तीन छोकका प्रभु मी प्राप्त होता हो तो वह 
उसको नहीं चाहेगा, किन्तु अपने जीवितकी ही अपेक्षा करेगा । कारण कि वह समझता है कि जीवितका 
घात होनेपर आखिर उसे भोगेगा कीन ? इसके अतिरिक्त त्रत, शील, संयम एवं तप आदिका आधार चूंकि 
उक्त जीवनदान ही है अत एवं अन्य सब दानोंकी अपेक्षा जीवनदान ही सर्वश्रेष्ठ माना गया है || १० ॥ 





१ हा ननु । ३२ कब ननन्‍्वात्मापि) रे दा बदुदाः वारानू । 


न पड्मनन्दि-पश्चविशतिः [7: १-११- 


 ) स्वर्गायावतिनों 5पि साद्रमनसः श्रेयस्क्ररी केवछा 
सर्वधाणिद्या तया तु रहितः पापस्तपस्स्थो 5पि वा। . 
तद्दान वहु दीयतां तपसि वा चेतश्िरं घीयतां 
ध्यान वा क्रियतां जना न सफल किंचिहयावर्जितम्‌ ॥ ११॥ 
9 ) सनन्‍्तः सर्वख॒रास्रेन्द्रमहितं सुक्तेः परं कारण 
रलानां द्धति त्र्य त्रिभुवनप्रयोति काये सति। 
वृत्तिस्तस्य यद्न्नतः परमया भक्त्यापिंताजायते 
तेषां सदग्रहमेधिनां गुणवतां धर्मों न कस्य प्रियः॥ १५॥ 
8 ) आर्यन्ते जिनेन्द्रां गुरुपु च विनतिधोमिकेः प्रीतिरु्ओः 
पात्रेभ्यो दानमापन्रिहतजनकते तच्च कारुण्यबुद्धया । 





प्राणिनः । तेन जीवितेन बिना स्‌ राज्यभावः कस्य भविता इति आकाह्नतः वाउ्डतः॥ १० ॥ सर्वश्राणिदया । सा््रमनसः 
क्षूमासहितजीवस । खर्गाय भवति । किंलक्षणस्त्र प्राणिनः । अन्नतिनो5पि ब्रतरहितस्थापि । किंलक्षणा दया । केवला । श्रेयस्करी 
सुखकारिणी च । तया जीवदयया रहितः तपस्सथोडपि तपःसहितोडपि । पापः पापिष्ठः । तह्िना दान॑ चहु दीयताम्‌ | वा 
अथवा । तपसि विषये । चिरं चिरकालम्‌ । चेतः घीयतामारोप्यताम्‌ । भो जनाः ध्यान वा क्रियताम्‌ । भो जनाः दयावर्जित 
किंचित्‌ सफर्ू न फलदायक न ॥ ११॥ सन्‍्तः साधवः । रल्ानां त्रयम। दधति धारयन्ति । किंलक्षण रलानां भयम्‌। 
सबसुरासरेन्द्रमहित॑ सर्वे सुरेन्द्रा असुरेन्द्राः तेः । महिते' पूजितम्‌। पुनः किंलक्षणं रलानां त्रयम्‌ | मुक्त: पर कारणम्‌ । पुनः 
किलक्षणम । त्रिभुवनप्रयोति त्रिभुंवन प्रयोतयति तत्‌ त्रिभुवनग्रयोति। सन्‍्तः क्व सति घारयन्ति रल्लानां त्रयम्र्‌ । काये सति शरीरे 
सति 4 यदज्ञतः सकाशातः तस्प शरीरस्थ' वृत्तिजायते श्रवर्तन जायते । किलक्षणात्‌ अन्नतः । हैः शहस्मैः परमया श्रेष्ठतरया 
भक्त्या कृत्वा अपितसतस्माव्‌ । तेषां सद्‌शदमेधिनां गुणवतां गुणयुक्तानां धर्मः कर्य जीव श्रियः न। अपि तु सर्वेपां प्रियः 
श्रेष्ठ: ॥| १९ ॥ इह लोके संसारे । तद्वाईस्थ्यै बुधानां बुचैः पूज्य यत्र गाहेस्थ्ये जिनेन्द्र आराध्यन्ते । च पुनः । युरुयु विनतिः 
कियते। धार्मिकैः पुरुष: । उच्ेः अतिशयेन प्रीतिः कियते। यत्र महपदे पात्रेभ्यो दाने दीयते। च पुनः। तद्दान॑ं आपतन्िहतजनकते 
आपत्पीडितमनुष्ये । कारुण्यबुड्यया दीयते । यत्र गरहपदे तत्त्वाश्यासः कियते। यत्र गहपदे खकीयब्रतरतिः खकीयबते अनुरागः 
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जिसका चित्त दयासे भीगा हुआ है वह यदि अतोंसे रहित भी हो तो भी उसकी कल्याणकारिणी 
एुंक मात्र सर्वप्राणिदया ख्गप्राप्तिक निमित्तभूत होती है। इसके विरुद्ध उक्त प्राणिदयासे रहित प्राणी 
'तपमें खित होकर भी पापिष्ठ माना जाता है | अत एवं हे भव्य जनो ! चाहे आप वहुत-सा दान देवें, चाहे 
. चिर काल तक चित्तको तपमें छगावें, अथवा चाहे ध्यान भी क्यों न करें, किन्तु दबाके विना वह सव निप्फल 
'ेगा ॥१ १॥ जो रतब्ंव (सम्यादरीन, सम्ब्यान जौर सम्पक्चारित्र) समस देवेनं एवं अहुरे्रोसे पूजित है, 
मुक्तिका अद्वितीय कारण है तथा तीनों लोकोंको प्रकाशित करनेवाल्य है उसे साधु जन शरीरके खित रहने- 
पर ही धारण करते हैं | उस शरीरकी स्थिति उत्कृष्ट भक्तिसे दिये गये जिन सदूग़हखोके अन्रसे रहती है 
उन गुणवान्‌ सदूगृहस्थों (आवकों ) का धर्म भला किसे प्रिय न होगा! अथीत्‌ समीको प्रिय होगा॥ १९॥ 
जिस गृहस्थ अबराम जिनेन्द्रोंकी आराधना की जाती है, निर्मन्‍्थ गुहुओंके विषयों (0 
व्यवहार किया जाता है, धर्मौत्मा पुरुषेके साथ अतिशय वात्सल्य भाव रखा जाता है, पात्रोंके ल्थि दान 
दिया जाता है, वह दान आपत्तिसे पीड़ित प्राणके लिये भी दबाबुड्धिसे दिया जाता है, तलाक परिशीलन 
किया जाता हैं, अपने त्रतोंसे अर्थात्‌ गृहख्वधरमसे प्रेम किया जाता है, तथा निर्मल सम्बम्ददन धारण किया 


मे अपन की कल पक अमर 
२ ज सर्वेसुरेन्दअसुरद्रस्तैेदितम,, क सर्वसरेच््रावरेन्रारनेदितन्‌। * शा सकादाव शरीरस्म । 


कि है ; १्‌- १्छ ] १्‌ 5 धर्मोषदेशास्तम हु 


तत्त्वाभ्यासः स्वकीयव॒तरतिरमलं दर्शन यत्र पूर्ज्य 
तद्ठाहेस्थ्ये बुधानामितरदिह पुनर्दःखदो मोहपाशः ॥ १३॥ 
4 ) आदो दर्शनमुन्नत बतमितः सामायिक प्रोष॑ध- 
स्व्यागश्रेव सचित्तवस्तुनि दिवाशुक्ते तथा तरह्म च। 
नारम्मो न परिश्रहो 5नतुमतिनोंदिएमेकादश 
' स्थानानीति ग्रहिनते व्यसनितात्यागस्तदाद्रः स्मृतः ॥ १७॥ 


क्रियते । यत्र शहपदे अमर दशन भवति। तद्गुहपद बुधेः पूज्यम्‌। पुनः इतरत्‌ द्वितीय क्रियादानरहितं गृहपद् दुःखदः मोहपाशः 
॥ १३ ॥ शद्धिते गरहस्थधर्म इति एकार्दशस्थानानि सन्ति । धमार्थ तान्येव दशेयति । आदौ प्रथमतः । दशन दशनप्रतिमा १। 
इतः पश्चात्‌ ब्रत॑ ब्तप्रतिमा २। ततः सामायिक सामायिकरप्रतिमा ३। ततः प्रोषध प्रोपधोपवासप्रतिमा ४ । च पुनः । एव 
निश्चयेन । सचित्तवस्तुनि त्यागः ५ ततः दिंवाभुक्ते रात्रो स्री असेव्या (१) ६ । तथा ब्रह्म ब्रह्मचयप्रतिमा ७। आरम्भो न ८ । 
परिग्रहो न ९ । अनुमतिन १० । उद्दिष्ट न ११। गृहिघर्म एकादश स्थानानि कथितानि | तासां प्रतिमानां आयस्तदायः व्यसनिता- 


आर 





जाता है वह गृहस्थ अवस्था विद्वनोंके लिये ( पूज्य ) पूजनेंके योग्य हैं। और इससे विपरीत गृहख 
अवस्था यहां छोकमें दुःखदायक मोहजालं ही है॥ १३ ॥ सर्वप्रथम उन्नतिको प्राप्त हुआ सम्बन्दर्शन, इसके 
पश्चात्‌ ब्रत, तत्पश्रांत्‌ क्रमशः सामायिक, प्रोषधोपवास, सचित्त वस्तुका त्याग, दिनमें भोजन करना अर्थीत्‌ 
राजिमोजनका त्याग, तदनन्तर ब्रह्मचयेका धारण करना, आरम्भ नहीं करना, परिग्रहका न रखना, गृहस्थीके 
कार्योमें सम्मति न देना, तथा उद्दिष्ट मोजनकों ग्रहण न करना; इस प्रकार ये श्रावकपर्ममें ग्यारह प्रतिमायें 
निर्दिष्ट की गई हैं । उन सबके आदियें चूतादि दुब्येसनोंका त्याग सरण किया गया है अर्थात्‌ वतलाया 
गया है॥ विशेषार्थ- सकलचारित्र और विकलचारित्रके भेदसे चारित्र दो प्रकारका है। इनमें सकलचा रित्र 
मुनियोंके और विकलूचारित्र श्रावकोंके होता है । उनमें श्रावकोंकी निन्न ग्यारह श्रेणियां (प्रतिमायें) हैं- 
दर्शन, त्रत, सामायिक, प्रोषधोपवास, सचित्तत्याग, दिवासुक्ति, ब्रह्मचय, आरम्भत्याग, परिग्रहत्याग, अनु- 
मतित्याग और उद्दिष्त्याग । (१) विशुद्ध सम्यग्दशनके साथ संसार, शरीर एवं इन्द्रियविषयभोगोंसे 
विरक्त होकर पाक्षिक श्रावकके आचारके उन्मुख होनेका नाम दर्शनप्रतिमा है। (२) माया, मिथ्या 
और निदानरूप तीन शब्योंसे रहित होकर अतिचार रहित पांच अणुब्तों एवं सात शील्तोंके धारण 
करनेको त्रतप्रतिमा कहा जाता है | ( ३) नियमित समय तक हिंसादि पांचों पापोंका पूर्णतया त्याग करके 
अनिद्य व अशरण आदि भावनाओंका तथा संसार एवं मोक्षके स्वरूप आदिका विचार करना, इसे सामायिक 
कहते हैं । तृतीय प्रतिमाधारी श्रावक इसे प्रातः, दोपहर और सायंकाल्में नियमित स्वरूपसे करता है। 
(४ ) प्रत्येक अष्टमी और चतुर्दशीको सोलह पहर तक चार प्रकारके भोजन ( अशन, पान, खाद्य और 
लेश्य ) के परित्यागका नाम प्रोषधोपवास है। यहां प्रोपष शठ्दका अर्थ एकाशन, और उपवासका अर्थ सत्र 
प्रकारंके भोजनका परित्याग है। जैसे- यदि अष्टमीको प्रोपधोषवास करना हैं तो सप्तमीके दिन एकाशन करके 
अष्टमीको उपवास करना चाहिये और तत्पश्चात्‌ नवमीको भी एकाशन ही करना चाहिये । प्रोपधोपवासके 
समय हिंसादि पापोंके साथ शरीरश्रृगारादिका भी त्याग करना अनिवाये होता है | ( ५ ) जो वनस्पतियां 
निगोदजीवोंसे व्याप्त होती हैं उनके त्यागकोी सचित्तत्याग कहा जाता हैं । ( ६ ) सत्रिमं भोजनका परित्याग 





१ शप्रीपभः। २ क्ष क दिवाभक्तम्‌ । 


ढ़ ... पप्मनन्दिपश्चविद्यतिः [5 : १-१५- 


6 ) यत्मोक्ते प्रतिमाभ्चिराभिरमितो विस्तारिभिः सूरितिः 
जञातव्यं तढुपासकाध्ययनतो गेहिव्॒तं विस्तरात्‌ । 
तत्रापि व्यसनोज्झन यदि तद॒प्यासूज्यते उन्रैच यत्‌ 
तन्मूछः सकलः सत्ता त्तविधिर्याति प्रतिष्ठा पराम्‌॥ १५॥ 
6 ) झूतमांसखुरावेश्याखेटचौयपराहनाः । महापापानि सप्तेति व्यसनानि ल्यजेद्रथः ॥१६।॥ 
7 ) भवनमिदमकीतेश्रीर्यवेश्याद्सवेव्यसन पतिरशेषापन्निधिः पापबीजम्‌। 
विषमनरकमार्गेष्बग्रयायीति मत्वा क इहँ विशद्युद्धिर्यृतमज्लीकरोति ॥ १७ ॥ 


-ीडीजीजी जज 
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त्याग: स्खतः कथितः ॥ १४॥ यहदेहित्रतम्‌। सूरिभिः अमितः समन्तात्‌। आभिः प्रतिमामिः विस्तारिमिः प्रोक्तम्‌ । 
तद्वेहित्नतम्‌ उपासकाध्ययनतः सप्तमान्नात्‌। विस्तरात्‌ ज्ञातव्यम््‌। तत्रापि उपासकराध्ययने । यदि आदी व्यसनोज्ञन मं 
फथितम्‌' तब्बसनोज्ञनम्‌ । अन्रैव पद्मनन्दिग्रन्थे। आसूह्यते कथ्यते। यद्यतः। तद्यसनोज्ञीन सता अतविधेः मूलः स 
ब्रतविधिः परां प्रतिष्ठा याति गच्छति ॥ १५ ॥ इति हेतोः । बुघः । सप्त व्यसनानि त्यजेत्‌ । इतीति किम । यतः महापापानि 
महापापयुक्तानि । तान्येव दशयति। थूत॑ मांस सुरा वेश्या आखेटः चौ॑ पराइना इति ॥ १६ ॥ इह छोके संसारे । इति 
सत्वा। कः विशदबुद्धिः निर्मलवुद्धिः द्यूतम्‌ अज्लीकरोति | इतीति किप्त्‌। इद द्यूतम्‌ । अकीतेः अपयशसः । भवर्न गृहम्‌। पुनः 
किंलक्षण द्यूतम्‌ । चोयवेश्यादिसर्व्॑यसनपतिः । पुनः किंलक्षणं यूतम्‌ । अशेषापन्निधिः समस्तापदां स्थानम्‌ । पुनः किंलक्षणम्‌ । 
पापबीजम्‌ । पुनः किंलक्षणम्‌ इद चूतस्‌ । विषमनरकमार्गेंषु अग्रयायी अग्रेसरः । इति पूर्वोक्तप् । मत्वा । कः थूतम्‌ भ्रन्नीकरोति 
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करके दिनमें ही भोजन करनेका नियम करना, यह दिवाभुक्तिप्रतिमा कही जाती है । किन्हीं आचार्योकि 
अमिप्रायानुसार दिनमें मथुनके परित्यागको दिवाभुक्ति ( षष्ठ प्रतिमा ) कहा जाता है। (७) शरीरके 
स्वभावका विचार करके कामभोगसे विरत होनेका नाम त्द्मचरय प्रतिमा है। (८ ) कृषि एवं वाणिज्य 
आदि आसमभके परित्यागको आस्म्मत्यागप्रतिमा कहते हैं। (९) धन-धान्यादिरूप दस प्रकारके वाह्म 
परिअहमें ममत्वबुद्धिको छोड़कर सन्तोषका अनुभव करना, इसे परिग्रहत्यागप्रतिमा कहा जाता है। ( १० ) 
आरम्भ, परिअ्रह एवं इस छोक सम्बन्धी अन्य कार्योके विषयर्म सम्मति न देनेका नाम अनुमतित्याग ह। (११) 
मृूहवासको छोड़कर मिक्षाइत्तिसे भोजन करते हुए उद्दिष्टि भोजनका त्याग करनेको उद्दिश्त्याग कहा जाता 
है । इन प्रतिमाओंमें पूर्वकी प्रतिमाओंका निर्वाह होनेपर .ही आगेकी प्रतिमा परिपूर्णता होती है, अन्यथा 
नहीं ॥१४॥ इन प्रतिमाओंके द्वारा जिस ग्रहस्वत्नत ( विकलचारित्र ) को यहां आचार्यनि विस्तारपूर्वक कहा है 
उसको यदि अधिक विस्तार्से जानना ह तो उपासकाध्ययन अंगसे जानना चहिये। वहांपर भी जो व्यतन- 
का परित्याग बतछाया गया है उसका निर्देश यहांपर भी कर दिया गया है । कारण इसका यह है कि 
साधु पुरुषोंके समस्त त्रतविधानादिकी उत्कृष्ट प्रतिष्ठा व्यसनोंकि परित्यागपर ही निर्भर हैं ॥ १०॥ जुआ, 
मांस, मच, वेश्या, शिकार, चोरी और परखरी; इस प्रकार ये सात महापापरूप व्यसन रह । बुद्धिमान पुरुषको 
इन सबका त्याग करना चाहिये ॥ विशेषार्थ-व्यसन बुरी आदतको कहा जाता हैं। ऐसे व्यसन सात हँ- 
१ जुआ खेलना २ मांस मक्षण करना ३ शराव पीना ५ वेश्यासे सम्बन्ध रखना ७ शिकार खेलना 
(मृग आदि पशुओंके घातमें आनन्द मानना) ६ चोरी करना ९ लक खीसे अनुराग करना । ये 
सातों व्यसन चूंकि महापापकोी उत्पन्न करनेवाले हैं, अत एवं विवेकी जनको इनका परित्याग रा करना 
चाहिये ॥ १६ ॥ यह जुआ निन्दाका खान है, चोरी एवं वेश्या आदि अन्य सब व्यसनोंर्म मुख्य है, समस्त 

१ श इति। २ श ओरक्तः स्वेहिततम्‌) ई शबव्यसनोज्ञन फर्ल कमितें। ४ कथ्यते यतः तत व्यनोज्यनम्‌, दवा कब्वते यत ततः 
व्यसनोज्ञनम्‌ | * 
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8 ) क्काकीतिंः क द्रिद्रता क्क विषदः के क्रोधचलोमादय* 
चोयाीदिव्यसनं क च क्व नरके दुश्ख म्तानां चणाम | 
चेतश्रेहुरुमोहतो न रमते यूते वद्न्त्युत्नत- 
प्रज्ञा यद्भुवि दुणयेषु निखिलेप्वेतद्धुरि स्मय॑ते ॥ १८॥ 

9 ). बीभत्ख प्राणिघातोद्भधवमशुचि कृमिस्थानमग्छाध्यसूलं 
हस्तेनाध्णापि शक्य यद्ह न महतां स्प्रमालोकितु' च। 

मांस भक्ष्यमेतदचनमपि सतां गर्हितं यस्य साक्षात्‌ 
पाप॑ तस्यात्र पुंसो सुवि भवति कियत्का गतिरयाँ न विद्यः ॥ १९॥ 


अपि तु ज्ञानवान्नाज्ञीकरोति ॥ १७ ॥ उन्नतप्रज्ञा विवेकिनः । इंति वदन्ति | इतीति किम््‌। चेत्‌ यदि । चेतः मनः । द्यूते न रमते। 
कुतः। गुरुमोहतः । चूते न रमते तदा अकीति: क्क अपयशः क। क्-शब्दः महदन्तरं सूचयति। चेन्मनः ग्रुरुमोहतः यूते 
न रमते तदा* क्क दरिद्रता । क् विपदः । क्क कोधलोभादयः । क चोर्यादिव्यसनम्‌ । क झतानां नुर्णा मनुष्याणां नरके दुःखस्‌ । 
चेन्मनः यूते न रमते | यद्‌ यस्मात्‌ । भुवि प्रथिव्याम्‌” | निखिलेपु व्यसनेश्ु । एतद्‌ बूतम्‌ । धुरि आदौ । स्मयेते कथ्यते 
॥ १८ ॥ यन्सांस वीभत्सु भयानक छणास्पदम्‌ । यन्मांस प्राणिधातोद्धूव॑ प्राणिवधोत्यन्नस्‌ । यन्मांस अश्चि अपविन्रम्‌। यम्मांसं 
कृमिस्थानम्‌ । यन्मांस अश्लाध्यमूलम्‌। इह लछोके । महतां पुरुषाणां हस्तेन सुप्रट्ठें स्पशितुं शक्य॑ न। महतां अक्षणापि आलो- 
कितुं/ न। तत्‌ तस्मात्कारणात्‌। भक्ष्यमेतद्दचनमपि सतां गहिंत॑ निन्‍्य भवति। अन्न भुवि पृथिव्याम्‌। यस्य पुरुपस्य मास भरक्ष्य 
भवति तस् मांसमक्षकस्य पुंसः । साक्षात्‌ केत्रलमू । कियत्पाप॑ भव॒ति तस्थ का गतिभवति वर्य न विद्यः व्य न जानीमः ॥ १९॥ 
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आपत्तियोंका स्थान है, पापका कारण है, तथा दुःखदायक मनरकके मार्गोमें अग्रगामी है; इस प्रकार जानकर यहां 
छोकमें कौन-सा निर्मल बुद्धिका धारक मनुष्य उपर्युक्त जुआको खीकार करता है? अर्थात्‌ नहीं करता। जो 
दुबुद्धि मनुष्य हैं वे ही इस अनेक आपत्तियोंके उत्पादक जुआको अपनाते हैं, न कि विवेकी मनुष्य ॥ १७॥ 
यदि चित्त महामोहसे जुआमें नहीं रमता है तो फिर अपयश अथवा निन्दा कहांसे हो सकती है? 
निधनता कहां रह सकती है? विपत्तियां कहांसे आ सकती हैं! क्रोध एवं छोम आदि कपायें कहांसे 
उदित हो सकती हैं! चोरी आदि अन्यान्य व्यसन कहां रह सकते हैं ? तथा मर करके नरकमें उत्पन्न हुए 
मनुष्योंको दुःख कहांसे-प्राप्त हो सकता है? [ अथीत्‌ जुआसे विरक्त हुए मनुष्यको उपर्युक्त आपत्तियोंमेंसे 
कोई भी आपत्ति नहीं प्राप्त होती ।] इस प्रकार उन्नत बुद्धिके धारक विद्वान्‌ कहा करते हैं। ठीक ही 
. है, क्‍योंकि समस्त दु्यसनोंमें यह जुआ गाड़ीके धुराके समान मुख्य माना जाता है ॥ १८॥ जो 
मांस घृणाको उत्पन्न करता है, म्ग आदि प्राणियोंके घातसे उत्पन्न होता है, अपवित्र है, कृमि आदि श्षुद्र 
कीडोंका खान है, जिसकी उत्पत्ति निन्दनीय है, तथा महापुरुष जिसका हाथसे स्पर्श नहीं करते और 
आंखसे जिसे देखते भी नहीं हैं “वह मांस खानेके योग्य है” ऐसा कहना भी सज्जनोंके लिये निन्दराजवक 
है । फिर ऐसे अपवित्र मांसको जो पुरुष साक्षात्‌ खाता है उसके लिये यहां लोकमें कितना पाप होता है 
तथा उसकी क्या अवस्था होती है, इस वातको हम नहीं जानते ॥ विशेषार्थ- मांस चूंकि प्रथम तो मृग 
आदिक मूक ग्राणियोंके बधसे उत्पन्न होता है, दूसरे उसमें असंख्य अन्य त्रस जीव भी उत्पन्न हो जाते 
हैं जिनकी हिंसा होना अनिवार्य है। इस कारण उसके भक्षणमें हिंसाजनित पापका होना अवश्य॑भावी 





१क मालोकितं। २ छा रमते ययस्मात्‌ कुत्तः। हे श' अतोथ्ये यदू यसात्यवन्त्रः पावस्थुटितों जात: ! ४शा मु मेदित्यां 
पृथिव्यानू। ५ क आलोकितं । 
पद्मनंण० २ 
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20 ) गतो ज्ञातिः कश्चिद्वहिरपि न. ययेति.सहसा- .. 
शिरो हत्वा हत्वा कलुषितमना रोदिति. जनः । 
परेषाम॒त्क॒त्य प्रकटितस्तुर्ख खादति परलं 
कले रे निर्विण्णा बयमिह भचच्चित्रचरितेः ॥ २०१ 
8 ) सकलपुरुषधर्म श्रेशकार्यत्र जन्मन्यघिकमधिकम्ग्ने य॒त्परं दुःखहेतुः। 
तद॒पि न यदि मर्थ॑ त्यज्यते चुद्धिमद्धिः स्वहितमिह किमस्यत्कर्म धमीय कार्यम ॥२१॥ 
22 ) आस्तामेतयदिह जननीं चल॒भां मन्‍्यमाना 
निन्‍्याश्रेश विद्धति जना नित्रपा: पीतमद्याः । . 
वश्चित्‌ ज्ञातिः खग्रोत्नी जनः। वहिरपि गतः ग्रामान्तरे,गतः । यदि सहसा शीघ्र न एति न।गच्छति । तदा जनः शिरो हत्वा 
हत्वा रोदिति। किंलक्षणो जनः | कलछुषितमना:, परेपां जीवानां सगादीनामू्‌। परे मांसम्‌। उत्कृय छित्ता छेदयित्वा। प्रकटितमु खं . 
प्रसारितमुर्ख यथा स्थात्तथा खाद॒ति । एवंविधः मू्खलोके: । रे कछे भो पश्चमकाल | इह संसारे । अथ इदानीप्‌ अस्मिम्प्रसावे 
भवश्ित्रचरितेः - वर्य निर्विण्णा: ॥ २० ॥ यन्मय्म््‌ । अतन्र जन्मनि । सकलपुरुपधर्मभ्रशकारि सकलाः ये पुरुपधर्माः तेपीं 
धर्मार्थकामानां अशकारि विछ़यकरणशीलेम्‌ । यन्मग्रम्‌ | अंग्रे परजन्मनि। अधिकमधिक पर दुःखहेतुः कारणम्‌ । तद॒पि। 
बुद्मद्धिः पण्डितेः । मय यदि ने त्यज्यते । इद लोके खहितम्‌ आत्महितम्त्‌। घमोय अन्य कार्य करणीयम्‌ ॥ २१॥ 
इह् लोके । प्रीतमद्याः जनाः निन्‍्द्याश्वेष्टा: विद्धति कुबन्ति । यत्‌ जननीं वह्षभां मन्‍्यमानाः जनाः । एतत्‌ आखां दूरे तिष्ठतु । 
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है। अत एवं सज्जन पुरुष उसका केवल परित्याग ही नहीं करते, अपि तु उसको वे हाथसे स्पर्श करना 
और आंखसे देखना .भी बुरा समझते हैं । मांसमक्षक -जीवोंकी दुर्गति. अनिवार्य. है ॥ १९ ॥ यदि . 
कोई अपना सम्बन्धी ख़कीय स्थानसे वाहिर भी जाकर:शीत्र नहीं आता है तो मनुष्य मनमें व्याकुल होता- 
हुआ शिरको; वार वार पीटकर रोता है । वही मनुष्य अन्य स्रग आदि प्राणियोंके मांसको काटकर अपने : 
मुखको फाड़ता हुआ :खाता है.। हे कलिकाल! यहां हम लोग तेरी इन विचित्र ,प्रवृत्तियोंसे: तिर्वेदको: प्राप्त 
हुए हैं-॥ विशेषार्थ-जब अपना कोई इष्ट वन्धु कार्यवश कहीं वाहिर जाता है और यदि वह-समयपर घर . 
वापिस-नहीं आता-है तब॒यह मनुष्य अनिष्टक्नी आशंकासे व्याकुल होकर शिरकोी दीवार आदिसे मारता -. 
हुआ रुदन/करता है-। फिर वही मनुष्य जो- अन्य प्रशु-पक्षियोंकों मारकर उनका अपनी माता आद्से - 
पदाके-लिये वियोग कराता हुआ मांसमक्षणमें अनुसक्त होता है, यह इस कलिकालका: ही प्रभाव है। कालकी : : 
रेसी प्रवृत्तियोंसे विवेकी जनोंका विर्क्त होना खामाविक है।॥ २० ॥ जो-मद्य इस-जन्ममें समस्त पुरुषां 
* धर्म, अर्थ और काम ) का.नाश करनेवाला है और आगेके जन्ममें अल्मधिक दुःखका कारण हैं उस . 
प्रथको यदि वुद्धिमान्‌ मनुष्य: नहीं छोड़ते हैं तो फिर यहां छोकमें धर्मके निमित्त अपने :लिये; हितकारक ... . 
ूसरा: कौन-सा. काम करनेंके-योग्य है? कोई नहीं । अर्थात्‌ः मच्रपायी मनुष्य ऐसा कोई भी पुण्य का - 
नहीं कर; सकृता.है जो उसके लिये आत्महितकारक हो ॥ विशेषार्थ- शराबी मनुष्य न तो धर्मकार्थ कर 
पकता है, न अर्थोपाजन कर सकता है, और न यथेच्छ भोग भी भोग सकता है; इस मा ह्स 
भवमें तीनों-पुरुषार्थोसे रहित होता है । तथा परभवर्मे वह मद्यजनित दोषोंसे: नरकादि 2 शक 
असश्य छुखको-भी भोगता है। इसी विचारसे बुद्धिमान्‌ मनुष्य उसका सदाके लिये परित्याग करते हैँ ॥२१॥ 
मद्यपायी जन निर्लज्न होकर यहां जो माताको पत्नी समझ कर निन्दनीय चेष्टायें (सम्भोग आदि) करते हें 





१ क मूखंलोकैः । न कम ता विवश रन शा मन ० २ झ् के सकलानि यानि पुरुयधर्माणि तेषाम्‌ू। ३ श विपवकरणशीलम्‌ । ४द्या मर्थ ना 
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 तत्राधिक्य पथ्ि निपतिता' यत्किरत्सारमेयाद्‌- 
' बकत्रे मूर्ज मधुरमचुरं भाषमाणाः पिवन्ति ॥ २२॥ 

28 ) या; खादन्ति पल पिवन्ति च खुर्य जब्पन्ति मिथ्यावचः 
स्निह्यन्ति द्रविणार्थमेव विद्धल्यर्थप्रतिष्ठाक्षतिम्‌ । 
नीचानामपि दूरवक्रमनसः पापात्मिकाः छुव॑ते 
लालापानमहर्निश न नरक वेश्या विहायापरम ॥ २३॥ 

24 ) रजकशिलछासदशीमिः कुकुरंकपरसमानचरितामिः । 
गणिकाभियदि संगः कृतमिह परलोकवाताभिः ॥ २४ ॥ 

25 ) या दुर्दृहिकवित्ा वंनमधिंवसति, चात्संवन्धहीना 
भीतियस्याँ' स्वभावादशनश्वतत॒णा न्ापरा्ध करोति । 


तेत्र मगपाने | अंन्येत्‌ आधिक्य॑ वर्तेते । पथि मार्ग निपतिंतां (!) जनानाम्‌ । वक्‍्त्रे मुखे । सारमेयात्किरन्मृत्रम्‌ । मधुरमधुरं 
“मिष्टे मि्ठे भाषमाणाः पिवन्ति ॥२२ 0 वेश्या विहाये अपरं नरक न वर्तते | याः परे मांस खादन्ति | च पुनः । सुरां मदिरां 
'पिवन्ति । या-वेहंया: मिथ्यावच: असल जल्पन्ति । या वेश्या: द्रविणाथ ! द्रव्याथ द्रव्ययुक्ते पुरुषम्‌ । लिहान्ति कलह कुमैन्ति । 
एव निश्चयेन । या वेश्या: अर्थप्रतिष्ठाक्षतिं अर्थप्रतिष्ठाविनाश कुवैन्ति । या वेश्या अहर्निश दिवारात्रमू । लालापाने' कुबते । 
: केषाम्‌। नीचानामपि | किंलक्षणाः वेश्या: | दूरवक्रमनसः दूरमतिशयेन वक्रमनसः । पुनः किंलक्षणाः वेश्या:। पापात्मिकाः । 
इति हेतोः | वेश्यां विहाय 'व्यक्तवा अपरं नरक॑ न। किन्तु वेश्या एवं नरकम्‌ ॥ २३ ॥ इह लोके संसारे । यदि चेत्‌ । 
'गणिकामिः वेश्यामिः । संगः कृतः तद्य परलोकवातोमिः इत॑ पूंयेतां (!) पूर्णमू । कि लक्षणामिः वेश्याभिः । रजकशिला- 
। सहशीमिः कुर्कुरकपरसमानचरिताभिः ॥ २४ ॥ ननु अहो । अस्मिन्‌ आखेटे । रतानां जीवानाम्‌। यद्विरुप यत्पापम्‌ इह लोके 
: भवति तत्पाप॑ केन वण्येते/ अधिक पाप॑ किम्रु न भवति । अपि तु बहुतरं पाप भवति । अन्यत्र पंरजन्मनि किं पाप न 
भवति | अपि तु भवति । यसिमिन्नाखेंटे | मांसपिण्डप्रलोभात: सा म्गवनिता हरिणी अपि । अल अल्यर्थम्‌ । वध्या हन्तव्या। 





यह तो दूर रहे । 'किन्तु अधिक खेदंकी बांत तो यह है कि मार्गमें पड़े हुए उनके मुखमें कुत्ता मूत देता 
'है और थे उसे अतिशय- मघुर' बतलाकर पीते रहते हैं ॥ २२ ॥ मनमें अत्यन्त 'कुटिल्ताको धारण करने- 
'बाली जो पापिष्ठ वेश्यायें मांसकी खाती हैं, मच्यको पीती हैं, असत्य वचन बोलती हैं, केवल धनप्राप्तिकें लिये 
' ही ख्रेहे करती हैं; धन और प्रतिष्ठा इन दोनोंको ही नष्ट करती हैं, तथा जो वेश्यायें नीच 'पुरुषोंकी भी 
लारको पीती हैं. उन वेईयांओंको छोड़कर दूसरा कोई नरक नहीं है, अर्थात्‌ वे वेश्यायें नरकगतिप्राप्तिकी 
कारण हैं ॥ २३ ॥ जो वेश्यायें धोवीकी कपड़े घोनेकी शिराके समान हैं. तथां जिनका आचरण 'कुत्तेके 
''क्पालके समान है ऐसी वेश्याओंसे यदि संगंति की जांती है तो फिर यहां परभवकी वातोंसे बस हो ॥ 
: विशेषार्थ - जिस प्रकार धोवीके पत्थरपर :अच्छे बुरे सब प्रकारके कपड़े धोये जाते हैं तथा जिस प्रकार 
एंक' ही कपालको अनेक कुत्ते खींचते हैं उसी प्रकार जिन वेश्याओंसे ऊंच और नीच सभी प्रकारके पुरुष 
सम्बन्ध खते हैं उन वेशंयाओंमें अनुरक्त रहनेसे इस मबमें धन और प्रतिष्ठाका नाश होता है तथा परमवर्मे 
_ 'नरकादिका महान्‌ कंष्ट मोगना पड़ता है । अत एवं इस भव और पर मवमें आत्मकस्याणके चाहनेवाले 
सत्पुरुषोंकोी वेश्याव्यसनका परित्याग करना ही चाहिये ॥ २४ ॥ जो हरिणी दुःखदायक एक मात्र शरीररूप 
धनको 'घारण करती हुईं वनमें रहंती है, रक्षकके सम्बन्धसे रहित है अर्थात्‌ जिसका कोई रक्षक्र नहीं है, 


१ ब प्रतिपाठोश्यम्‌ । शव क श निपतितां । २ क्ञ कुर्फर, व कुबकुर, श कुर्पर। भें थे यक्या। ४ क्ष क आनिये हाडापानन 
५श्न पूर्ण! नास्ति। ४ शक्ल कुकर, श कुकेर। ७श्त दा फपरजन्मनि पापं। <क अपितु अले। 
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वध्याले सापि यस्मिन्‌ ननु स्गवनितामांसपिण्डप्रकोभात्‌ 
आखेटे 5स्मिन्‌ रतानामिह किस न किमस्यत्र नो यद्धिरुपम्‌॥ २७॥ 
26 ) तलुरपि यदि लप्ना कीटिका स्याउछरीरे 
भर्वोति तरलूचश्षुव्याकुछो यः स लोकः । 
कथमिह मुगयाप्तानन्द्सुत्खातशस्त्रो 
सगसकृतविकारं ज्ञातदुःखो 5पि हन्ति ॥ २६ ॥ 
47 ) यो येनेव हतः स ते हि बहुशो हन्त्येव यैवैश्वितो 
नून वश्चयते स तानपि भ्रृश् जन्मान्तरे उप्यत्न च। 
सत्रीवालादिजनाद्पि स्फुटमिदं शास्रादपि श्रूयते 
नित्य चश्चधनहिंसनोज्ञनवियो लोका+ कुतो झुछयत ॥ २७॥ 
किंलक्षणा झूगी। या दुर्देहिकवित्ता दुदेहिकमेव शरीरमेव वित्त धर्न यस्याः सा दुर्देहिकवित्ता । पुनः किंलक्षणा सगी । वनमधि 
वसति वर्न तिष्ठति । पुनः किंलक्षणा झगी। त्रातृसंवन्धहीना रक्षकरहिता । यस्यां झगवनितायाम्‌ । खभावात्‌ भीतिभय बर्तते 
पुनः किंलक्षणा मृगी । दशनधृततृणा दशनेषु घृत तृण यया सा दशनश्ततृणा । सा स्गी कस्यापि अपराध न करोति ॥ २५। 
यदि चेत्‌ । तनुरपि सूक्ष्मापि । कीटिका पिपीलिका । शरीरे लम्ना स्याइ्ूवेत्‌ तदा। यः अर लोकः व्याकुलः तरलचक्षः चश्वल- 
दृष्टिः भवति स लोकः । इह जगति संसारे । उत्खातशज््रः नम्नशत्नः.। अकृतविकारँ मगं कर्थ हन्ति । मगया आखेटकबश्त्त्या 
आप्तानन्दं ग्राप्तानन्द यथा स्थात्तथा । ज्ञातदुःखोडषपि लोकः अक्ृतविकारं मर्ग हन्ति ॥ २६ ॥ यः कश्चित्‌। येन पुंसा पुरुषेण 
हतः । एवं निश्चयेन । हि यतः । स पुमान्‌ । त॑ हन्तारं नरम । वहुशः वहुवारान्‌ । हन्ति । यैः मनुष्येः । यः कश्चित्‌ । वश्चितः 
छक्मितः । स पुमान्‌ । तान्‌ वश्चकान्‌ । अन्न छोके । शशमल्यर्थम्‌ | जन्मान्तरे परजन्मनि । बहुशः बहुवारान्‌ | वशयते । इ्ई 
वचः । ख्री-वालादिजनात्‌ शासत्रादपि श्रूयते । इति मत्वा। भो लोकाः । नित्य॑ सदा । वश्चनहिंसनोज्ञनविधी । कुतो मुद्यत 


जिसके स्वभावसे ही मय रहता है, तथा जो दातोंके मध्यमें तृणको धारण करती हुईं अथात्‌ घास खाती 
हुई किसीके अपराधको नहीं करती है; आश्चर्य है कि वह भी रगकी खरी अथीत्‌ हरिणी मांसके पिण्डके छोमसे 
जिस मसृगया व्यसनमें शिकारियोंके द्वारा मारी जाती है उस म्गया (शिकार ) में अनुरक्त हुए जनेंके इस 
छोकमें और परलोकमें कौनसा पाप नहीं होता है? ॥ विशेषार्थ -यह एक प्राचीन पद्धति रही है कि जो 
श्जु दांतेंकि मध्यमें तिनका दबाकर सामने आता था उसे वीर पुरुष विजित समझकर छोड़ देते थे, फिर 
उसके ऊपर वे शख्रप्रहार नहीं करते थे । किन्तु खेद इस बातका है कि शिकारी जन ऐसे भी निरपराध 
दीन भंग आदि प्राणियोंका घात करते हैं जो घासका भक्षण करते हुए मुखमें तृण दवाये रहते हैं । यही 
भाव 'दशनध्ततृणा” इस पदसे अन्थकारके द्वारा यहां सूचित-किया गया है ॥ २५ || जब अपने शरीरमें 
' छोटा-सा भी चीटी आदि कीड़ा छग जाता है. तब वह मनुष्य व्याकुल होकर चपल नेत्रोसे उसे इधर उधर 
'ढूंढता है। फिर वही मनुष्य अपने समान दूसरे प्राणियोंके दुखका अनुभव करके भी शिकारसे प्राप्त होनेवाले 
आनन्दकी खोजमें क्रोधादि विकारोंसे रहित निरपराध मृग आदि ग्राणियोंके ऊपर श्र चछा कर केसे 
उनका वध करता है? ॥ २६ ॥ जो मनुष्य जिसके द्वारा मारा गया है वह मनुष्य अपने मारनेवाले उस 

मनुष्यकी भी अनेकों वार मारता ही है। इसी म्रकार जो प्राणी जिन दूसरे लोगेकि द्वारा ठगा गया है वह 

निश्चसे उन छोगोंकी भी जन्मान्तरमें और इसी जन्ममें मी अवश्य ठगता है । यह बात स्रीण्वं बालक 

आदि जनसे तथा शाखसे भी स्पष्टतया सुनी जाती है। फिर छोग हमेशा घोखादेही और दिंसाके छोड़नेमें 


5 8 2 2 न नकल मनन रन 
१ ज्ञ उत्सातशस््रः अक्वतविकारं । 
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28 ) अर्थादी प्रचुरप्रपश्चरचनेर्य वश्चयन्ते परान 
नून ते नरक व्जन्ति पुरतः पापत्रजादन्यतः । 
प्राणाः प्राणियु तन्निवन्धनतया तिष्ठन्ति नष्टे घने 
यावान्‌ दुःखभरो नरे न मरणे तावानिह प्रायशः ॥ २८॥ 
29 ) चिन्ताव्याकुलताभयारतिमतिभ्रेशा तिदाहम्रम- 
छुत्तृष्णाह॒तिरोगडुःखमरणान्येतान्यहो आसताम्‌। 
थान्यचैव पराद्धनाहितमतेस्तद्धूरि दुःख॑ चिरं 
श्वंश्रे भावि यदज्निदीपितवपुलोहाइनालिज्ञनात्‌ ॥ २०॥ 
80 ) घिक्‌ तत्पोरुषमासतामनुचितास्ता चुद्धयस्ते गुणाः 
8 मा भून्मित्नसहायसंपदषि सा तज्ञन्म यातु क्षयम । 
लोकानासिह येषु सत्सु भवति व्यामोहसुद्रादितं 
खप्ते ५पि स्थितिलट्ननात्परधनस्त्रीणु प्रसक्ते मनः ॥ ३०॥ 
कस्मान्मोहं गच्छत ॥ २७ ॥ ये नराः । अथोदी विषये। प्रचुरप्रप्वत्वनेः वहुलपाखण्डविशेषेः रचनाविशेषेः । परान्‌ लोकान्‌ 
वशयन्ते । ते नराः । नून निश्चितम्‌ । अन्यतः पापत्रजात पापसमूहात्‌ पुरतः नरक॑ व्रजन्ति । प्राणिषु जीवेषु । प्राणाः । तन्नि- 
वन्धनतया तस्य द्रव्यस्य॑ आधारत्वेन तिष्ठन्ति । इह छोके संसारे । नरे मनुष्ये । यावान्दुःखभरः घने नए्ठे सति प्रायशः बाहु- 
ल्येन भवति तावान्दुःखभरः भरणे न भवति ॥ २८ ॥ अहो इव्याश्वर्य । पराज्ननाहितमतेः पुरुषस्थ पराज्ननास आहिता मतिर्येन 
स तस्प पराज्ननाहितमतेः । एतानि दुःखानि। आसतां तिष्ठन्तु । तान्येव दशयति । चिन्ताव्याकुछताभयारतिमतिश्रेशातिदाहअम- 
छ्षत्ृष्णाहतिरोगदुःखमर॒णानि । एतानि दुःखानि आसतां दूरे तिष्ठन्तु । यानि एतानि । अन्रैव जन्मनि भवन्ति । परजन्मनि श्रश्ने 
नरके । चिरं विरकालम्‌ | तद्भूरि दुःख॑ भावि यदू दुःखप अभिदीपितवपुलहाइनालिज्ननातू भवति ॥ २५ ॥ तत्पौरुष घिक्‌ । ता 
बुद्धयः अमुचिताः अयोग्याः | ते गुणा: आसता ं दूरे तिष्ठन्तु । सा मित्रसहायसंपत्‌ मा भूत । तज्जन्म क्षय यातु | येपु पौरुषादि- 
धनेषु । सत्स वियमानेपु । इह संसारे। लोकानां मनः खप्नेषपि परधन-स्नीपु । प्रसक्तम्‌ आसक्ते भवति | कस्मात्‌ । स्थितिलद्य- 
नात्‌। किंलक्षण मनः । व्यामोहसुद्राक्लितम्‌ ॥ ३० ॥ इह लोके । इति अमुना प्रकारेण । हठात्‌। एकेकव्यसनाइताः एक- 


क्यों मोहको प्राप्त होते हैं! अर्थात्‌ उन्हें मोहकी छोड़कर हिंसा और परवंचनका परित्याग सदाके लिये 
अवश्य कर देना चाहिये ॥ २७॥ जो मनुष्य धन आदिके . कमानेमें अनेक प्रपंचोंको रचकर दूसरोंको 
ठगा करते हैं वे निश्चयसे उस .पापके प्रभावसे दूसरोंके सामने ही नरकमें जाते हैं | कारण यह कि 
प्राणियोंमें प्राण घनके निमित्तसे ही ठहरते हैं, धनके नष्ट हो जानेपर मनुष्यको जितना अधिक दुःख होता 
है उतना प्रायः उसे मरते समय भी नहीं होता ॥| २८ ॥ परख्लीमें अनुरागवुद्धि रखनेवाले व्यक्तिको जो इसी 
जन्ममें चिन्ता, आकुछता, भय, द्वेषभाव, वुद्धिका विनाश, अत्यन्त संताप, आन्ति, भूख, प्यास, आघात, 
रोगवेदना और मरण रुप दुःखं प्राप्त होते हैं; ये तो दूर रहें । किन्तु परल्लीसेवनजनित पापके प्रमावसे 
जन्मान्तरमें नरकगतिके प्राप्त होनेपर अमिमें तपायी हुईं छोहमय स्रियोंके आलिंगनसे जो चिरकाल तक 
बहुत दुःख प्राप्त होनेवाल है उसकी ओर भी उसका ध्यान नहीं जाता, यह कितने आश्वर्यकी बात है 
॥ २९५ ॥ जिस पौरुष आदिके होनेपर छोगोंका व्यामोहको प्राप्त हुआ मन मयौदाका उलंघन करके सम्ममें 
भी पंरधन एवं परस्लियोंमे आसक्त होता है उस पोरुषको घिक्कार है, वे अयोग्य विचार और वे अयोग्य गुण 
दूर ही रहें, ऐसे मित्रोंकी सहायता रूप सम्पत्ति भी न प्राप्त हो, तथा वह जन्म भी नाशको प्राप्त हो जाय। 








) क्ष शा त्तस्य तद्द॒व्यस्थ । 
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54 ) य्ूताद्॒र्सखुतः पछादिह वको मद्याद्यदोर्नन्दनाः 
चारु काम्ुकया संगान्तकतया स बह्मदत्तो नपः । 
चोय॑त्वाच्छिवभूतिरन्यवनितादोषाइशास्थो हठात्‌ 
एकेकव्यसनाहता इति जनाः सर्चैने को नश्यति॥ ३१ ॥ 
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एकव्यसनेन पीडिताः जनाः दुःखिता जाताः । सर्वेब्यसनेः कः पुसान्‌ न नश्यति । अपि तु नश्यति। यूतात्‌ धर्मुतः युधिष्टरः 
नष्ट: । पछात्‌ मांसात्‌ बको नाम राजा नष्ट: । मयात्युरापानात्‌ यदोः नन्दनाः नष्टाः। चारुः चारुद्त्तः कामुकया वेश्यया 
नष्ट: । स ब्रह्मदत्तः तृपः सगान्तकतया अह्ेटकवृत्या नष्ट: । चौयेत्वात्‌ शिवभूतिब्राह्मणः नष्टः । अन्यवनितादोपात्‌ परक्लीसज्ञात 
दशशास्यः रावणः नष्ट: । तत्र सर्वे: व्यसनेः कः न नर्यति ॥ ३१॥ परं केवलम्‌ | व्यसनानि इयन्ति न भवन्ति । अपराण्यपि 
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अमिप्राय यह है कि.यदि उपर्युक्त सामग्रीके होनेपर छोगोंका मन छोकमयौदाको छोड़कर परधन और 
परख्रीमें आसक्त होता है तो वह सब सामग्री घिक्वारके योग्य है ॥| २० ॥ यहां जुआसे युधिष्ठिर, मांससे 
बक राजा, मबसे यादव जन, वेश्यासेवनसे चारुदत्त, मृगोंके विनाश रूप शिकारसे ब्ह्मदत्त राजा, चोरीसे 
शिवभूति ब्राह्मण तथा परस्लीदोषसे रावण; इस प्रकार एक एक व्यसनके सेवनसे ये सातों जन महान्‌ कष्टको 
प्राप्त हुए हैं । फिर भला जो सभी व्यसनोंका सेवन करता-है उसका विनाश क्यों न होगा ? अवश्य होगा॥ 
:  विशेषार्थ - यत्‌ पुंसः श्रेयसः व्यस्यति तत्‌ व्यसनम! अर्थात्‌ जो पुरुषोंको कल्याणके मागसे अष्ट करके दुःखको 
: प्राप्त कराता है उसे व्यसन कह जाता है। ऐसे व्यसंन मुख्य रूपसे सात हैं । उनका वर्णन पूर्वमें. किया जा 
जुका है। इनमेंसे केवल एक एक व्यसनमें ही तत्पर रहनेसे जिंन युधिष्ठिर आदिने महान्‌ कष्ट पाया है 
उनके नामोंका निर्देश मात्र यहां किया गया है। संक्षेपमें उनके कथानक इंस प्रकार हैं । १ युधिप्ठिर - 
- हस्तिनापुरमें ध्ृतराज नामका एक प्रसिद्ध राजाःथा। उसके अम्बिका, - अम्बालिका और अम्बा नामकी तीन 
रावियां, थीं। इनमेंसे अम्बिकासे धृतराष्ट्र , अम्बालिकासे पाण्ड और अम्बासे विदुर उसंत्र हुए थे ।' इनमें 
धृतराष्ट्रके दुर्योधन आदि सौ पुत्र तथा पाण्डुके युधिष्ठिर, अर्जुन, भीम, नकुल और सहदेव नामक पांच पुत्र 
' थे । पाण्डु राजाके खर्गस्थ होनेपर कौरवों और पाण्डवोंमें राज्यंके निमित्तसे परस्पर विवाद होने 0] 
* एक समय युधिष्ठिर दुर्योधनके साथ दूतक्रीडा करनेमें उ्चत हुए। वे उसमें समंल सम्पत्ति के । अन्तमें 
उन्होंने द्रौपदी आंदिको भी दावपर रख दिया जौर दु्योधनने इन्हें भी जीत लिया. | इससे द्रीपदीको अप- 
मानित होना पंड़ो तंथां कुन्ती और द्रौपदीके साथ पांचों भाइयोंको बारह वेर्ष तक॑ वनवास भी करना पढ़ा। 
: “इसके अतिरिक्त उन्हें यूतत्यसनके निभित्तते और मी अनेक दुःख सहने पढ़े | २ वकराजा- कक 
. भूपाले नामको एक राजा था। उसकी पत्नीका नाम रक्ष्मीमती था| इनके 0 पा हि 
' - आंसंभक्षणका बहुत लोहपी था ।' राजा प्रतिवर्ष अष्ठहिक पर्वके प्राप्त होनेपर है हर सा य्से भी 
कराता था। उसने मांसमक्षी अपने पुत्रकी  प्रार्थनापर केवल एक प्राणीकी हिंसाकी छूट देकर ड 
द्वितीयादि प्राणियोंकी हिंसा न करनेका * नियम कराया था | तंदनुसारः ही हा अपनी प्रवृत्ति चाल कर 
“ रखी थीं। एक समय रंसोइया मांसको रखंकेर कार्यवेश कहीं वाहर चछा गया था| इसी बीच एक विली 
. उस मांसकों रा गई थी। ससोइयेको इससे वड़ी चिन्ता हुई । बह व्याकुंट होकर मांसकी 42% 
' बाहिरं गया। उसने एक मृत बालकको जंमीनमें गाढते हुए देखा । अवसर पाकर हम मम 
और उसका मांस पकाकर वक राजकुमारको खिला दिया | उस दिनका मांस उसे बहुत खाट 
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ब्कने जिस किसी प्रकार रसोइयेसे यथाथ स्थिति जान ली। उसने प्रतिदिन इसी प्रकारका मांस खिलानेके -.. 
लिये .रसोइएकी बाध्य किया.। - वेचारा रसोइया ,प्रतिदिन- चना एवं लड्ठ आदि . लेकर जाता और किसी एक . 
बालककी फुसलछा कर ले आता.] इससे नगरमें-वच्चोंकी कमी होने लगी । पुरवासी इससे बहुत च्रिन्तित हो ... 
रहे थे.। आखिर. एक दिन- वह रसोइया .बालकके साथ .पकड़ लिया गया । छोगोंने उसे लात-घूसोंसे मारना“ 
शुरु कर दिया,। इससे .घबड़ा कर उसने यथार्थ खिति प्रगट कर दी । इसी बीच पिताके दीक्षित हो 
जानेपर, बकको राज्यकी भी प्राप्ति: हो चुकी थी | -पुरवासियोंने मिलकर उसे राज्यसे अप्ट कर दिया । 
वह नगरसे बाहिर रहकर मृत मनुष्योंके .शवोंकों खाने छगा । जब कभी उसे यदि जीवित मनुष्य भी 
मिलता ..तो वह. उसे भी खा जाता था; ।.. छोग उसे राक्षस कहने छगे थे । अन्‍्तमें वह किसी प्रकार, 
वसुदेवके . द्वारा भारा गया .था । उसे मांसमक्षण.. व्यसनसे इस प्रकार दुख सहना पड़ा | ३ यादव- 
किसी समय भगवान्‌ नेमि जिनका समवसरण गिरनार पर्वत आया था । उस समय अनेक पुखासी उनकी - 
वंदना..करने -और उपदेश श्रवण करनके लिये गिरनार पर्वतपर.पहुंचे थे । धर्मश्रवणके अन्तमें बलदेवने 
पूछा 'कि भ्गवन्‌ ! .यह द्वारिकापुरी कुबेरके द्वारा निर्मितःकी गई है ।- उसका विनाश कब और किस : 
प्रकारसे होगा ? उत्तरमें भगवान्‌ नेमि जिन बोले कि यह पुरी मद्यके निमित्तसे बारह वर्षमें द्वीगायनकुमारके 
द्वारा भस्र की जावेगी. । यह सुनकर रोहिणीका भाई द्वीपायनकुमार दीक्षित हो गया और इस अवधिको 
पू'९ करनेके लिये पूर्व देशमें- जाकर तप करने लगा । तत्पश्चात्‌ वह द्वीपायनकुमार आ्रान्तिवश “अब बारह . 
वर्ष बीत चुके” ऐसा समझकर-फिरसे वापिस आगया और द्वारिकाके वाहिर पर्वतके निकट ध्यान करने लगा । 
इधर जिनवचनके अनुसार मद्यको.द्वारिकादाहका कारण- समझकर ऋृष्णने प्रजाको .मद्य और उसकी साधन- 
सामग्रीकी.भी दूर फेक देनेका-आदेश दिया था ।- तदनुसार मद्यपायी .जनोंने मद्य और उसके साधनोंको 
कादम्ब पर्वतके, पास एक गड्ढेमे फेक दिया;।था । इसी समय शंब आदि राजकुमार वनक्रीड़ाके लिये उधर 
गये थे । उन लोगोंने. प्याससे पीड़ित होकर पूर्वनिक्षित्त उस म्यकी पानी समझकर पी लिया । इससे उन्मत्त 
होकर. वे नानते गाते हुए द्वारिकाकी ओर वापिस आरहे थे । उन्होंने मागमें द्वीपायन मुनिको स्थित देखकर 
और उन्हें द्वारिकादाहक समझकर उनके ऊपर पत्थरोंकी वषी आरम्भ की, जिससे क्रोधवश मरणको प्राप्त होकर 
वे अभिकुप्तार.देव हुए । उसने चारों ओरसे द्वारिकापुरीको अमिसे प्रज्वलित, कर दिया । इस दुषेटनामें 
कृष्ण और बलदेवकी छोड़कर अन्य कोई भी प्राणी जीवित नहीं वच सका । यह सब मद्यपानके ही दोपसे 
हुआ, था। .४ चारुदत्त - चम्पापुरीमें एक भानुदत्त नामके सेठ थे । उनकी पत्नीका नाम छुभद्रा था। इन 
दोनोंकी योवन अवस्था विना. पुत्रके ही व्यतीत हुई । तत्यश्चात्‌ उनके एक पुत्र उत्तन्न हुआ जिसका नाम 
चारुदत्त रखा गया । उसे वाल्य कारुमें ही अगुन्नत दीक्षा दिखायी गयी थी। उसका विवाह मामा सर्वार्थकी 
पुत्री -मित्रवतीके साथ सम्पन्न हुआ था: । -चारुदत्तको शाख्रका. व्यसन था, इसलिये पत्नीके प्रति उसका 
किंचित्‌ भी अनुराग न था.। चारुदत्तकी माताने उसे काममोगर्मे आसक्त करनेके लिये रद्द ( चारुदत्तके 
चाचा.) -को प्रेरित किया | वह किसी वहानेसे चारुदत्तको कलिंगसेना वेश्याके यहां छे गया । उसके एक 
वसन्तसेना- नामकी सुन्द्रर पुत्री थी। चारुदत्तको उसके प्रति प्रेम हो गया । उसमें अनुरक्त होनेसे कर्ल्पि- 
सेनाने वसन्तसेनाके साथ चारुद्तत्तका पाणिग्रहण कर दिया था । वह वसन्तसेनाके यहां बारह वर्ष रहा । 
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न होनेसे जब चारुदत्तने कभी माता, पिता एवं पत्नीका भी सरण नहीं किया तब भल 
विषयमें क्या कहा जा सकता हैं? इस बीच कालिंगसेनाके यहां चारुदत्तके घर्से सोलह करोड़ 
दीनारें आचुकी थीं । तत्पश्चात्‌ जब कहिंगसेनाने मित्रवतीके आभूषणोंको भी आते देखा तब उसने वसन्तसेनासे 
धनसे हीन चारुदत्तको अलग कर देनेंके लिये कहा । माताके इन वचनोंको सुनकर वसन्तसेनाकी अत्यन्त दुःख 
हुआ । उसने कहा हे माता ! चारुदत्तको छोड़कर में कुबेर जैसे सम्पत्तिशाली भी अन्य पुरुषकों नहीं 
चाहती । माताने पुत्रीके दुराग्रहको देखकर उपायान्तरसे चारुद्तको अपने घरसे निकाल दिया । तलश्ात्‌ 
उसने घर पहुंचकर दुःखसे काल्यापन करनेवाली माता और पत्नीको देखा | उनको आश्वासन देकर चारुदत्त 
धनोपाज॑नके लिये देशान्तर चछा गया । वह अनेक देशों और द्वीपोंमें गया, परन्तु सर्वत्र उसे महान 
कृष्टोंका सामना करना पड़ा । अन्तमें वह पूर्वोपक्ृत दो देवोंकी सहायतासे महा विभूतिके साथ चम्पापुरीमं 
वापिस आ गया । उसने वसन्तसेनाकी अपने घर बुछा लिया । पश्चात्‌ मित्रवतती एवं वसन्तसेना आदिके 
साथ सुखपूर्वक कुछ काल विताकर चारुदत्तने जिनदीक्षा लेली । इस प्रकार तपश्चरण करते हुए 
वह मरणको प्राप्त होकर स्वोर्थसिद्धिमें देव उत्पन्न हुआ । जिस वेश्याव्यसनके कारण चारुदत्तको 
अनेक कष्ट सहने पड़े उसे विवेकी जनोंको सदाके लिये ही छोड़ देना चाहिये। ५ बह्मदत्त - 
उज्जयिनी नगरीमें एक बह्मदत्त नामका राजा था । वह सृगया (शिकार ) व्यसन अत्यन्त 
आसक्त था । किसी समय वह मृगयाके लिये वनमें गया था | उसने वहां एक शिलातलूपर ध्यानावखित# 
मुनिको देखा | इससे उसका सृगया कार्य निष्फल हो गया । वह दूसरे दिन भी उक्त वनमें मृगयाके 
निमित्त गया, किन्तु मुनिके प्रमावसे फिर भी उसे इस कार्यमें सफलता नहीं मिली । इस प्रकार वह कितने 
ही दिन वहां गया, किन्तु उसे इस कार्यमें सफलता नहीं मिल सकी । इंससे उसे मुनिके ऊपर अतिशय 
क्रोध उत्पन्न हुआ । किसी एक दिन जब मुनि आहारके लिये नगरमें गये हुए थे | तब अह्मदततने अवसर 
पाकर उस शिलाको अभिसे प्रज्वल्ति कर दिया। डूसी बीच मुनिराज भी वहां वापिस आ गये और शीघ्रतासे 
उसी जल्ती हुईं शिल्के ऊपर बैठ गये । उन्होंने ध्यानको नहीं छोड़ा, इससे- उन्हें केवलज्ञानकी प्राप्ति 
हुई। वे अन्तःझत्‌ केवछी होकर मुक्तिको प्राप्त हुए । इधर अल्मदत्त राजा झगया व्यसन एव घुनिम्रद्वेयके 
कारण सातवें नरकमें नारकी उत्पन्न हुआ । तत्वश्चात्‌ बीच वीचमें क्रूर हिंसक तियंच होकर ऋमसे छठे 
और पांचवें आदि शेष नरकोंमें भी गया | स्गया व्यसनमें आसक्त होनेसे प्राणियोंकी ऐसे ही भयानक कष्ट 
सहने पड़ते हैं । ६ शिवभूति -- बनारस नगरमें राजा जयसिंह राज्य करता था | रानीका कक जयावती 
था । इस राजके एक शिवभूति नामका पुरोहित था जो अपनी सत्यवादिताके कारण प्रथिवीपर सत्यधोपः 
इस नामसे प्रसिद्ध हो गया था । उसने अपने यज्ञोपवीतमें एक छुरी वांध रक्‍खी थी | वह कहा करता था 
कि यदि मैं कदाचित्‌ असत्य वोढूं तो इस छुरीसे अपनी जिह्मा काट डाढंगा । इस विश्वाससे बहुतसे छोग 
इसके पास सुरक्षार्थ अपना घन रखा करते थे । किसी एक दिन पद्मपुरसे एक धनपाल नामका सैठ आया 
और इसके पास अपने वेसकीमती चार रत्न रखकर व्यापाराथथ देशान्तर चल्मा गया। वह बारह वर्ष विदेश 
रहकर और बहुत-सा धन कमाकर वापिस आ रहा था। मार्गमें उसकी नाव छूब गई और. 2 
हो गया । इस प्रकार वह धनहीन होकर वनारस वापिस पहुंचा । उसने शिवभति पुरोहितसे अपने चार 
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रल वापिस मांगे । पुरोहितने पागल बतलाकर उसे घरंसे बाहिर निकल्वा दिया । पागल समझकर ही उसकी 
बात राजा आदि किसीने भी नहीं सुनी । एक दिन रानीने उसकी बात सुननेंके लिये राजासे आग्रह किया । 
राजाने उसे पागल बतलाया जिसे सुनकर रानीने कहा कि पागल वह नहीं है, किन्तु तुम ही हो। तलश्चात्‌ 
राजाकी आज्ञानुसार रानीने इसके लिये कुछ उपाय सोचा । उसने पुरोहितके साथ जुवा खेलते हुए उसकी 
मुद्रिका और छुरीयुक्त यज्ञोपवीत भी जीत लिया, जिसे प्रत्यमिज्ञानार्थ पुरोहितकी स्लीके पास भेजकर वे चारों 
रत्न मंगा लिये। राजाको शिवभूतिके इस व्यवहारसे बड़ा दुख हुआ । राजाने उसे गोबरमभक्षण, मुश्धित अथवा 
निज द्रव्य समर्पणमेंसे किसी एक दण्डको सहनेके लिये बाध्य किया | तदनुसार वह गोबरसक्षणके लिये 
उद्यत हुआ, किन्तु खा नहीं सका | अंत एवं उसने मुश्धात ( घूंसा मारना.) की इच्छा प्रगट की | 
तदनुसार मल्लों द्वारा मृष्टिधात किये जानेपर वह मर गया और राजाके भाण्डागारमें सपे हुआ । इस प्रकार 
उसे चोरी व्यसनके वश यह कष्ट सहना पड़ा | ७ रावण -किसी समय अयोध्या नगरीमें राजा दशरथ 
राज्य करते थे । उनके ये चार पलियां थीं-कौशल्या, सुमित्रा, कैकेयी और सुप्रभा | इनके यथाक्रमसे 
ये चार पुत्र उतपन्न हुए थे -रामचन्द्र, लक्ष्मण, भरत और शचुन्न । एक दिन राजा दशरथकी अपना बाल 
सफेद दिखायी दिया । इससे उन्हें बड़ा वैराग्य हुआ । उन्होंने रामचन्द्रको राज्य देकर जिनदीक्षा अहण 
करनेका निश्चय किया | पिताके साथ भरतके भी दीक्षित हो जानेका विचार ज्ञात कर उसकी माता कैकेयी 
बहुत दुखी हुईं । उसने इसका एक उपाय सोचकर राजा दशरथसे पूर्वमें दिया गया वर मांगा । राजाकी 
खीकृति पाकर उसने भरतके लिये राज्य देनेकी इच्छा प्रगट की । राजा विचारमें पड़ गये | उन्हें खेदखिन्न 
देखकर रामचन्द्वने मंत्रियोंसे इसका कारण पूछा और उनसे उपर्युक्त समाचार ज्ञातकर खयं ही भमरतके लिये 
प्रसन्नतापूवेक राज्यतिलक कर दिया। तत्पश्चात्‌ "मेरे यहां रहनेपर भरतकी प्रतिष्ठा न रह सकेगी” इस 
विचारसे वे सीता और लक्ष्मणके साथ अयोध्यासे बाहिर चले गये । इस प्रकार जाते हुए वे दण्डक वनके 
मध्यमें पहुंच कर वहां ठहर गये । यहां वनकी शोभा देखते हुए लक्ष्मण इधर उधर घूम रहे थे । उन्हें एक 
बांसेके समूहमें लटकता हुए एक खज्न ( चन्द्रहास ) दिखायी दिया । उन्होंने लपककर उसे हाथमें छे लिया 
'और परीक्षणार्थ उसी बांससमूहमें चला दिया । इससे बांससमूहके साथ उसके भीतर बैठे हुए शम्बूककुमारका 
'शिर कटकर अलग हो गया। यह शम्बूककुमार ही उसे यहां बैठकर बारह वर्षसे सिद्ध कर रहा था। 
इस घटनाके कुछ ही समयके पश्चात्‌ खरदूप्णकी पली और शम्बूककी माता सूर्पनखा वहां आ पहुंची । पुत्रकी 
इस दुखस्थाको देखकर वह विलाप करती हुई इधर उधर शत्रुकी खोज करने लगी। वह कुछ ही दूर रामचन्द्र 
और लक्ष्मणको देखकर उनके रूपपर मोहित हो गयी । उसने इसके लिये दोनोंसे प्रार्थना की । किन्तु जत्र 
दोनोंमेंसे किसीने भी उसे स्वीकार न किया तब वह अपने शरीरकी विकृृत कर खरदूषणके पास पहुंची ओर 
उसे युद्धके लिये उत्तेजित किया | खरदूषण भी अपने साले रावणको इसकी सूचना करा कर बुद्धके लिये 
चल पड़ा । सेनासहित खरदूषणको आता देखकर लक्ष्मण भी युद्धके चल दिया । वह .जाते समय रामचन्द्रसे 
यह कहता गया कि यदि में विपत्तिमस होकर [सिंहनाद करूं; तभी आप मेरी सहायताके लिए आना, 
अन्यथा यहीं खित रहकर सीताकी रक्षा करना । इसी घीच पुप्पक विमानमें आरूढ् होकर रादण भी 


खरदूपणकी सहायतार्थ लंकासे इधर आरहा था । वह यहां सीताक्नो बैठी देखकर उसके रूपपर मोहित दो 
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विषयमें क्या कहा जा सकता हैः? इस बीच कलिंगसेनाके यहां चारुदत्तके घरसे सोलह करोड़ 
दीनारें आचुकी थीं। तत्पश्चात्‌ जब कलिंगसेनाने मित्रवतीके आभूषणोंको भी आते देखा तब उसने वसन्तसेनासे 
धनसे हीन चारुदत्तको अछगग कर देनेके लिये कहा । माताके इन वचनोंको सुनकर वसन्तसेनाको अत्यन्त दुःख 
हुआ | उसने कहा हे माता ! चारुदत्तको छोड़कर में कुबेर जैसे सम्पत्तिशाली भी अन्य पुरुषकों नहीं 
चाहती । माताने पुत्रीके दुराग्रहको देखकर उपायान्तरसे चारुदत्तको अपने घरसे निकाल दिया । तत्पश्रात्‌ 
उसने घर पहुंचकर दुःखसे कारूयापन करनेवाढी माता और पत्नीकी देखा । उनको आश्वासन देकर चारुदत्त 
धनोपाजनके लिये देशान्तर चछा गया । वह अनेक देशों और द्वीपोंमें गया, परन्तु सर्वत्र उसे महान 
कृष्टोका सामना करना पड़ा। अन्तमें वह पूर्वोपक्ृत दो देवोंकी सहायतासे महा विभूतिके साथ चम्पापुरीमें 
वापिस आ गया । उसने वसन्तसेनाकी अपने घर बुला लिया । पश्चात्‌ मित्रवती एवं वसन्‍्तसेना आदिके 
साथ सुखपूर्वक कुछ काल विताकर चारुदत्तने जिनदीक्षा लेली । इस प्रकार तपश्चरण करते हुए 
वह मरणको प्राप्त होकर सवीर्थसिद्धिमें देव उत्पन्न हुआ । जिस वेश्याव्यसनके कारण चारुदत्तको 
अनेक कष्ट सहने पड़े उसे विवेकी जनोंको सदाके लिये ही छोड़ देना चाहिये। ५ अह्मदच - 
उज्जयिनी नगरीमें एक अह्दत्त नामका राजा था । वह मगया (शिकार ) व्यसनमें अत्यन्त 
आसक्त था। किसी समय वह मगयाके लिये बनमें गया था | उसने वहां एक शिल्ातलूपर ध्यानावखितर्क 
मुनिकी देखा | इससे उसका सगया काये निष्फल हो गया। वह दूसरे दिन भी उक्त वनमें म्गयाके 
निमित्त गया, किन्तु मनिके प्रभावसे फिर भी उसे इस कार्यमें सफलता नहीं मिली । इस प्रकार वह कितने 
ही दिन वहां गया, किन्तु उसे इस कार्यमें सफलता नहीं मिल सकी ।-इंससे उसे मुनिके ऊपर अतिशय 
क्रोध उत्पन्न हुआ | किसी एक दिन जब मुनि जाहारके लिये नगरमें गये हुए थे | तब बद्मदत्तने अवसर 
पाकर उस शिल्को अभिसे प्रज्वल्ति कर दिया | इसी वीच सुनिराज भी वहां वापिस आ गये और शीघ्रतासे 
उसी जलती हुई शिलाके ऊपर बैठ गये । उन्होंने ध्यानकी नहीं छोड़ा, इससे उन्हें कैवरजञानकी प्राप्ति 
हुईं। वे अन्तःक्ृत्‌ केवली होकर मुक्तिको प्राप्त हुए । इधर ब्रह्मदत्त राजा सगया व एवं स॒निप्रह्नेके 
कारण सातवें नरकमें नारकी उत्पन्न हुआ । ततश्वात्‌ बीच बीचमें कूर हिंसक तियेंच होकर ऋमसे छठे 
और पांचवें आदि शेष नरकोंमें भी गया । मगया व्यसनमें आसक्त होनेसे प्राणियोंको ऐसे ही भयानक कष्ट 
सहने पड़ते हैं । ६ शिवभूति --- बनारस नगरमें राजा जयसिंह राज्य करता था । रानीका नाम जयावती 
था । इस राजाके एक शिवभूति नामका पुरोहित था जो अपनी सत्यवादिताके कारण प्रथिवीपर सत्यघोषः 
इस नामसे प्रसिद्ध हो गया था । उसने अपने यज्ञोपवीतमें एक छुरी बांध खखी थी। वह कहा करता था 
कि यदि मैं कदाचित्‌ असत्य बोर, तो इस छुरीसे अपनी जिह्य काट डारंगा | इस विश्वाससे बहुतसे छोग 
इसके पास सुरक्षार्थ अपना धन रखा करते थे | किसी एक दिन पद्मपुर्से एक धनपाल नामका सेठ आया 
और इसके पास अपने वेसकीमती चार रत्न रखकर व्यापारार्थ देशान्तर चला गया । वह बारह वर्ष विदेशर्म 
रहकर और बहुत-सा धन कमाकर वापिस आ रहां था। मार्गमें उसकी नाव डूब गई जीर, सब घन नष्ट 
हो गया । इस प्रंकार वह धनहीन होकर वनारस वापिस पहुंचा । उसने शिवभूति पुरोहितसे अपने चार 


| आसक्त होनेसे जब चारुदत्तने कमी माता, पिता एवं पत्नीका भी सरण नहीं किया तब भत्ता 
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रल वापिस मांगे । पुरोहितने पागल बतलाकर उसे घरसे बाहिर निकलवा दिया । पागल समझकर ही उसकी 
बात राजा आदि किसीने भी नहीं सुनी । एक दिन रानीने उसकी बात सुननेंके लिये राजासे आग्रह किया । 
राजाने उसे पागछ बतलछाया जिसे सुनकर रानीने कहा कि पागल वह नहीं है, किन्तु तुम ही हो। तत्पश्चात्‌ 
रजाकी आज्ञानुसार रानीने इसके लिये कुछ उपाय सोचा । उसने पुरोहितके साथ जुवा खेलते हुए उसकी 
मुद्रिका और छुरीयुक्त यज्ञोपवीत भी जीत लिया, जिसे प्रत्यमिज्ञानार्थ पुरोहितकी ख्लीके पास भेजकर वे चारों 
रत मंगा लिये । राजाको शिवभूतिके इस व्यवहारसे बड़ा दुख हुआ । राजाने उसे गोबरमक्षण, मुष्टिघधात अथवा 
निज द्रव्य समर्पणमेंसे किसी एक दण्डको सहनेंके लिये बाध्य किया । तदनुसार वह गोवरभक्षणके लिये 
उद्यत हुआ, किन्तु खा नहीं सका | अंत एवं उसने मुष्टिघात ( घूंसा मारना.) की इच्छा प्रगट की । 
तदनुसार मछों द्वारा मृष्टिधात किये जानेपर वह मर गया और राजाके भाण्डागारमें सप॑ हुआ । इस प्रकार 
उसे. चोरी व्यसनके वश यह कष्ट सहना पड़ा | ७ रावण -किसी समय अयोध्या नगरीमें राजा दशरथ 
राज्य करते थे | उनके ये चार पत्नियां थीं-कौशल्या, सुमित्रा, कैकेयी और सुप्रभा | इनके यथाक्रमसे 
ये चार पुत्र उत्पन्न हुए थे -रामचन्द्र, लक्ष्मण, भरत और शज्ुघ्न | एक दिन राजा दशरथको अपना बाल 
सफेद दिखायी दिया। इससे उन्हें बड़ा वैराग्य हुआ । उन्होंने रामचन्द्रको राज्य देकर जिनदीक्षा ग्रहण 
करनेका निश्चय किया | पिताके साथ भरतके भी दीक्षित हो जानेका विचार ज्ञात कर उसकी माता कैकेयी 
बहुत दुखी हुईं । उसने इसका एक उपाय सोचकर राजा दशरथसे पूर्वमें दिया गया वर मांगा । राजाकी 
खीकृति पाकर उसने भरतके लिये राज्य देनेकी इच्छा प्रगट की । राजा विचारमें पड़ गये । उन्हें खेदखिन्न 
देखकर रामचन्द्रने मंत्रियोंसे इसका कारण पूछा और उनसे उपर्युक्त समाचार ज्ञातकर खय॑ ही भरतके लिये 
प्रसन्नतापूवंक राज्यतिलक कर दिया। तत्यश्वात्‌ 'मेरे यहां रहनेपर भरतकी प्रतिष्ठा न रह सकेगी” इस 
विचारसे वे सीता और लक्ष्मणके साथ अयोध्यासे वाहिर चले गये । इस प्रकार जाते हुए वे दण्डक वनके 
मध्यमें पहुंच कर वहां ठहर गये । यहां वनकी शोभा देखते हुए लक्ष्मण इधर उधर घूम रहे थे | उन्हें एक 
बांसोंके समूहमें लटकता हुए एक खज्न ( चन्द्रहास ) दिखायी दिया । उन्होंने लपककर उसे हाथमें ले लिया 
और परीक्षणार्थ उसी बांससमूहमें चला दिया । इससे बांससमूहके साथ उसके भीतर बैठे हुए शम्बूककुमारका 
शिर कटकर अलग हो गया । यह शम्बूककुमार ही उसे यहां बैठकर वारह वर्षसे सिद्ध कर रहा था। 
इस घटनाके कुछ ही समयके पश्चात्‌ खर्ृपणकी पत्नी और शम्बूककी माता सूपैनखा वहां आ पहुंची । पुत्रकी 
इस दुरवस्थाको देखकर वह विलाप करती हुई इधर उधर शत्रुकी खोज करने लगी | वह कुछ ही दूर रामचन्द्र 
और लक्ष्मणको देखकर उनके रूपपर मोहित हो गयी । उसने इसके लिये दोनोंसे प्रार्थवा की । किन्तु जब 
दोनोंमेंसे किसीने भी उसे स्वीकार न किया तब वह अपने शरीरको विकृत कर खरदूपणके पास पहुंची ओर 
उसे युद्धंके लिये उत्तेजित किया । खरदूषण भी अपने साले रावणको इसकी सूचना करा कर थुद्धके लिये 
- चल पड़ा । सेनासहित खरदूपणको आता देखकर लक्ष्मण भी युद्धके चल दिया। वह .जाते समय रामचन्द्रसे 
यह कहता गया कि यदि में विपत्तिग्रस्त होकर सिंहनाद करूं तभी आप मेरी सहायताके लिए आना, 
अन्यथा यहीं खित रहकर सीताकी रक्षा करना । इसी बीच पुप्पक विमानमें आरूद्न होकर राबण भी 


खरदूपणकी सहायतार्थ रूकासे इधर आरहा था । वह यहां सीताक्ो बेटी देखकर उसके रूपपर मोहित हो 
पद्मने ० ३ 
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32 ) न परमियन्ति भवन्ति.व्यसनान्यपराण्यपि प्रभूतानि । 
त्यक्त्वा खत्पथमपथप्रतृत्तय; छुद्गचुद्धीनाम ॥ ३२२ ॥ 

38 ) सर्वाणि व्यसनानि दुर्गतिपथाः स्वर्गापवर्गार्गाः 
चज्जाणि त्तपर्वतेषु विषमाः संसारिणां- शत्रवः | 
प्रारस्भे मधुरेषु पाककठ॒केप्वेतेषु सद्धीधनेः 
कतंव्या न मतिर्मनागपि हित वाज्छद्धिरत्रात्मनः ॥ ३३ ॥ 

प्रभूतानि उत्पन्नानि भवन्ति । ये अपथप्रवृत्तयः कुमांगं गमनशीलाः सत्पथ व्यक्तता अपथे चलन्ति तेषां छ्लद्रबुद्दीनां वहूनि व्यसनानि 
सन्ति ॥ ३२ ॥ सर्वाणि व्यसनानि दुर्गतिपथाः सन्ति । खगगसने अपवर्ग-मोक्षयमने अगेलाः । पुनः अतपर्वत्तेबु वज्ाणि सन्ति । 
पुनः किंलक्षणानि व्यसनानि। संसारिणां जीवानां विषमाः कठिनाः शत्रवः वर्तन्ते । एतेघु निन्‍्द्व्यसनेषु । सद्धौधनेः विवेकिभिः । 
मनागपि मतिने कर्तव्या । किलक्षणेषु व्यसनेषु । प्रारम्मे मधुरेषु पाककटकेषु | किंलक्षणः सद्दीघनेः। भत्र जगति आत्मनः 
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गया और उसके हरणका उपाय सोचने छुगा । उसने विद्याविशेषसे ज्ञात करके कुछ दूरसे सिंहनाद किया। 
इससे रामचन्द्र रक्ष्मणको आपत्तिग्रत समझकर उसकी सहायतार्थ चले गये । इस प्रकार रावण अवसर 
पाकर सीताकी हरकर ले गया । इधर लक्ष्मण खरदूषणको मारकर युद्धमें विजय प्राप्त कर चुका था । वह 
अकस्मात्‌ रामचन्द्रको इधर आते देखकर बहुत चिन्तित हुआ । उसने तुरन्त ही रामचन्द्रको वापिस जानेंके 
लिये कहा । उन्हें वापिस पहुंचनेपर वहां सीता दिखायी नहीं दी । इससे वे बहुत व्याकुल हुए । थोड़ी 
देरेके पश्चात्‌ लक्षण भी वहां आ पहुंचा । उस समय उनका परिचय सुग्रीव आदि विद्याघरोंसे हुआ | 
जिस किसी प्रकारसे हनुमान रुका जा पहुंचा । उसने वहां रावणके उद्यानमें स्थित सीताको अत्यन्त व्याकुल 
देखकर सान्‍्वना दी और शीघ्र ही वापिस आकर रामचन्द्रको समस्त वृत्तान्त कह सुनाया । अन्त युद्धकी 
तैयारी करके रामचन्द्र सेनासहित लंका जा पहुंचे । उन्होंने सीताको वापिस देनेके लिये रावणकों बहुत 
समझाया, किन्तु वह सीताको वापिस करनेंके लिये तैयार नहीं हुआ । उसे इस प्रकार परख्लीमें आसक्त 
देखकर स्वयं उसका भाई विभीषण भी उससे रुष्ट होकर रामचन्द्रकी सेनामें आ मिला । अन्त दोनोमें 
घमासान युद्ध हुआ, जिसमें रावणके अनेक कुठुम्बी जन और स्वयं वह भी मारा गया । परख्रीमोहसे रावणकी 
बुद्धि नष्ट हो गई थी, इसीलिये उसे दूसरे हितैषी जनेंकि प्रिय वचन भी अप्रिय ही प्रतीत हुए और अन्तमें 
.उसे इस प्रकारका दुःख सहना पड़ा ॥ ३१॥ केवल इतने (सात ) ही व्यसन नहीं हैं, किन्तु दूसरे भी 
बहुत-से व्यसन हैं | कारण .कि अह्पमति पुरुष समीचीन मारगको छोड़कर कुत्सित मार्गमें प्रद्मत हुआ करते 
हैं ॥ विशेषार्थ - जो.असत्यवृत्तियां मनुष्यकों सन्मारसे अष्ट करती हैं. उनका नाम व्यसन है। ऐसे व्यसन 
बहुत हो सकते हैं। उनकी वह सात संख्या स्थूछ रूपसे ही निर्धारित की गई है। कारण कि मन्दवुद्धि जन 
सन्‍्मार्गसे च्युत होकर. विविध रीतियोंसे कुमार्गमें प्रदत्त होते हैं | उनकी ये सब ग्रवृत्तियां व्यसनके ही अन्त- 
गत हैं | अत एव व्यसनों की यह सात (७) संख्या स्थूछ रूपसे ही समझनी चाहिये ॥३२॥ समी व्यसन 
नरकादि दुर्गतियोंके कारण होते हुए खग और मोक्षकी प्राप्तिमं अर्गला (बड़ा ) के समान हैं, इसके 
अतिरिक्त वे ब्रतरूपी पर्वतोंको नष्ट करनेके लिये वज्र जैसे होकर संसारी प्राणियोंके लिये दुर्दम शत्रुके समान 
ही. हैं | ये व्यसन यद्यपि प्रारम्भमें मिष्ट प्रतीत होते हैं, परन्तु परिणाममें वे कठुक ही हैं । इसीलिये यहां 
आत्महितकी इच्छा रखनेवाले बुद्धिमान्‌ पुरुषोंको इन व्यसनोंमें जरा भी बुद्धि नहीं करनी चाहिये ॥ ३३ ॥ 
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84 ) सिथ्यादशां विसदर्शां च पथच्युतानां मायाविनां व्यसनिनां च खलात्मनां च। 
संग विमुश्चत चुधाः कुरुतोत्तमानां गन्तुं मतियेदि समुन्नतमार एवं ॥ ३४॥ 
85 ) लिग्बेरपि तजत मा सह संगमेमिः छुद्रेी! कदाचिदषि पदयत सर्पपाणाम्‌ । 
स्रेहो डपि संगतिक्ृततः खलताश्रितानां छोकस्य पातयति निश्चितमश्रु नेचरात्‌ ॥ २५ ॥ 
86 ) कलाबैकः साधुभवति कथमण्यत्र भुवने 
स॒ चाप्रातः छुद्रे! कथमकरुणजीवति चिरम्‌ । 
अतिश्रीष्मे शुप्यत्सरसि विचरचअ्रुचरतां 
बकोटानामग्र तररकूशफरी गच्छति कियत्‌ ॥ ३६॥ 
87 ) इृह वरमजुभूत भूरि दारिश्यदु/ख वरमतिविकराले कालवक्त्रे प्रवेशः । 
भवतु वरमितो 5पि क्लेशजालं विशा्ं न च खलजनयोगाज़ीवित वा घन वा ॥३७॥ 
हित॑ वान्छद्धिः हिरत[त]|वाज्छकैः ॥ ३३ ॥ भो बुधाः भो पण्डिताः । यदि चेत्‌। उन्नतमार्ग एवं निश्चयेन गन्तुं मतिरस्ति तदा 
मिथ्याद्थां संग विमुश्बत । विसदशां विपरीतानां संग विमुश्बत । चकारग्रहणात्‌ पथच्युतानां संग विमुश्वत। व्यसनिनां संग 
विमुश्वत । मायाविनां संग॑ विमुश्बत । खलात्मनां संग विमुश्बत। भो जनाः उत्तमानां संगे कुकत ॥ ३४ ॥ भो बुधाः । एमिः 
छु्रे: सह कदाचिदपि संग मा त्रजत। किंलक्षणः छुद्रे: । लिग्बैरपि ल्लेहयुक्तैरपि । भो भव्या: । पदयत । खलताश्रितानां 
सर्षपाणां ल्लेहो5पि संगतिक्ृृतः निश्चितं छोकस्म नेत्रादश्रु पातयति ॥ ३५॥ अत्र भुवने संसारे। कलौ पव्रमकाले। कथमपि 
एकः साधुर्भवति । सच साधु: । छुद्रे: आध्रातः पीडितः | चिरं चिरकारं कथे जीवति। किंलक्षणेः छुड्ेंः । अकरुणेः 
दयारहितेः । अतिग्रीष्मे ज्येष्ठापाढे [ ज्येष्लापाढयों: ] । शुष्यत्सरसि शुष्कसरोवरे । बकोटानां बकानाम्‌ अंग्रे। तरलशफरी 
चशलमत्सिका। कियदू दूरे गच्छति। किंलक्षणानां वकानाम्‌ | विचरचश्ुचरताम्‌ ॥३६॥ इह संसारे। भूरि दाखियदुःखम्‌ अनुभूतम्‌ । 
बर॑ श्रेषम। अतिविकराले अतिरुद्रे । कालवक्त्रे कालमुखे। प्रवेशः वरं शुभम््‌। इतः संसारात्‌ । विशाल क्लेशजालमपि भवतु वरम्‌। 


यदि उत्तम मार्गमें ही गमन करनेकी अभिलाषा है तो बुद्धिमान्‌ पुरुषोंका यह आवश्यक कर्तव्य है कि वे 
मिथ्यादृष्टियों, विसहशों अर्थीत्‌ विरुद्ध धर्मानुयायियों, सन्मागसे अष्ट हुए, मायाचारियों, व्यसनानुरागियों 
तथा दुष्ट जनोंकी संगतिकों छोड़कर उत्तम पुरुषोंका सत्संग करें ॥ ३० ॥ उपयुक्त मिथ्यादृष्टि आदि ्ुद्र 
जन यदि अपने खेही भी हों तो भी उनकी संगति कभी भी न करना चाहिये। देखो, खलता ( तेल निकल 
जानेपर प्राप्त होनेवाली सरसोंकी खल भागरूप अवस्था, दूसरे पक्षमें दुष्टता ) के आश्रित हुए क्षुद्र सरसोंकि 
दानोंका ख्रेह (तेल ) भी संगतिको प्राप्त होकर निश्चयतः छोगोंके नेत्रोंसे अश्ुओंकी गिराता है॥ विशेषार्थ - 
जिस प्रकार छोटे भी सरसोंके दानोंसे उत्पन्न हुए ख्लेह ( तेल ) के संयोगसे उसकी तीक्ष्णताके कारण मनुप्यकी 
आंखोंसे आंसू निकलने छुगते हैं.उसी प्रकार उपर्युक्त क्षुद्र मिथ्याइष्टि आदि दुष्ट पुरुषोंके ख्रेह (प्रेम, संगति ) 
से होनेवाले णेहिक एवं पारलौकिक दुखका अनुभव करनेवाले प्राणीकी भी आंखोंसे पश्चात्तापके कारण आंसू 
निकलने लगते हैं । अत एवं आत्महितेपी जनोंको ऐसे दुष्ट जनोंकी संगतिका परित्याग करना ही चाहिये 
॥ ३५॥ इस छोकमें कलिकालके प्रभावसे वड़ी कठिनाईमें एक आध ही साष्ठु होता है। वह भी जब निर्देय 
दुष्ट पुरुषोंके द्वारा सताया जाता है तब भला कैसे चिरकारू जीवित रह सकता है ? अर्थात्‌ नहीं रह सकता। 
ठीक ही है--जब तीक्ष्ण ग्रीप्मकाल्में ताछबका पानी सूखने रूगता है तब चोंचकी हिलाकर चलनेवाले बगुलेकि 
आगे चंचल मछली कितनी देर तक चल सकती है? अर्थात्‌ बहुत अधिक समय तक वह चल नहीं सकती, 
किन्तु उनके द्वारा मारकर खायी ही जाती है ॥ ३६ ॥ संसारमें निर्धनताके भारी दुखका अनुभव करना 
कहीं अच्छा है, इसी प्रकार अत्यन्त भयानक मृत्युके मुखमें प्रवेश करना भी कहीं अच्छा है, इसके अतिरिक्त 
यदि यहां और भी अतिशय कष्ट प्राप्त होता है तो वह भी भले हो; परन्तु दुष्ट जनेकि सम्बन्धसे जीवित 
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38 ) आचारों दश्घर्ससंयमतपोमूलोत्तराख्या गुणाः 
सिथ्यामोहसदोज्झन शमदमध्यानाप्रसादस्थितिः । ' 
चराग्यं समयोपबृंहणशुणा रलत्र्य निर्म॑र् ३ 2 
पय॑स्ते च समाधिरक्षयपदानन्दाय धर्मों यतेः ) ३८ ॥ 

39 ) ख॑ शुद्ध पविहाय चिद्गुणमर्य आसन्त्याणुमात्र 5६पि यत्‌ 
संवन्धाय मतिः परे भवति तद्ृन्धाय मूढात्मनः । 
तस्मात्याज्यमशेषभेव महतामैतच्छरीरादिकं 
तत्कालादिविनादियुक्तित इर्द तत्यागकर्स बतम्‌॥ ३९॥. 


च्‌ पुतः। खलजनयोगात्‌ दुष्टजनसंयोगात्‌ । जीवित वा घने वा न वर न श्रेष्ठम्‌ ॥ ३७ ॥ इति गृहिघमप्रकरण समाप्तमें ॥ 
यतेः मुनीश्चरस्त् । धर्मः अक्षयपदानन्दाय भवति भोक्षाय भवति। तमेव धर्म दशयति । आचारो धर्माय भवति । दशघर्- 
संयम-तपोमृलेत्तराख्याः गरुणाः घर्मीय भवन्ति । आचारसतु पत्चप्रकारः ज्ञानाचारः दर्शनाचारः चारित्राचारः तपा| पआ ]चारः 
वीयोचारः । धर्म: दशसेदः दशलाक्षणिकः' । संयमस्तु द्वादशभेदकः। तपसतु द्वादशभेदकम्‌। मूलगुणास्तु अष्टाविंशतयः [ विंशतिः ]। 
उत्तरगुणास्तु बहवः सन्ति । सर्वे पूर्वोक्ताः गुणाः धर्माय भवन्ति । मिथ्यामोहमदोज्ञझन धमोय भव॒ति । शमः उपशमः दमः 
इन्द्रियद्यनं ध्यान तन्मध्ये द्यं श्रेष्ठ धर्मशक्कों अप्रमादस्थितिः प्रमादरहितस्थितिः धर्माय भवति । वैराग्य॑ थ धर्माय भवति । 
समयोपबूंहणगुणा: सिद्धान्तवधेनखभावगुणा: धमोय भवन्ति । निमै रह्नत्रये घमोय भवति । पयन्ते च अन्तावस्थार्या 
सम्माधिमरणं घमाय सवति । यतेः सर्व धर्म [सबों धर्मः ] सोक्षाय भवति । दशेनेन. बिना सम्यक्तवेन विना ख्गाय 
भवाते ॥ ३८ ॥ यवस्मात्कारणात्‌ । मूढात्मनः मातिः मूढ्यतेः मातिः भ्रान्द्या क्ृत्वा अणुमात्रेषुपि परे द्वव्ये परवस्तुनि । संबन्धाय 
भवति | कि इत्वा छु्टं खमात्मानम्‌ | चिह्ुुगमर्य शानगुणमयम्‌ । प्रविहाय व्यक्त्वा । तत्तस्मात्कारणात्‌। सा मतिः वन्धाय 
कर्मबन्धाय भवति । तस्मात्कारणात्‌ । एतच्छरीरादिकम्‌ अशेषम्‌ । एवं निश्चयेन । व्याज्यम्‌ । महतां मुनीश्वरैः । तत्कालादिविना 
तस्त॒शरीरस कालक्रिय| आहारकिया विना ट्याज्यम्‌ । दरीरे यन्ममत्वं वर्तते तन्ममत्व॑ स्फेटनीय॑ भोजनादिक न व्याज्य- 








अथवा घनका चाहना ओ्रेष्ठ नहीं है ॥ ३७॥ ज्ञानाचारादिस्रूप पांच प्रकारका आचार; उत्तम क्षमादिरूप 
दस प्रकारका धर्म; संयम, तप तथा मूलगुण और उत्तरणुण; मिथ्यात्व, मोह एवं मदका परित्याग; कपायोंका 
शमन, इन्द्रियोंका दमन, ध्यान, प्रमादरहित अवखान; संसार, शरीर एवं इन्द्रियविषयोंसे विरक्ति; धर्मको 
बढ़ानेवाले अनेक गुण, निर्मेल रलत्रय, तथा अन्तमें समाधिमरण; यह सब मुनिका धर्म है जो अविनश्वर 
मोक्षपदके आनम्द ( अव्याबाध सुख ) का कारण है ॥-१८ ॥ चेतन्य गुणखरूप शुद्ध आत्माको छोड़कर 
आन्तिसे जो अज्ञानी जीवकी बुद्धि परमाणु प्रमाण भी वाह्य वस्तुविषयक संयोगके लिये होती है वह उसके 
डिये कर्मबन्धका कारण होती है । इसलिये महान. पुरुषोंकी समस्त ही इस शरीर आदिका त्याग कालदिके 
बिना प्रथम युक्तिसे करना चाहिये | यह त्यागकर्म बत है ॥ विश्ेषार्थ -इसका अमिप्राय यह है कि शरीर 
आदि जो भी बाह्य पदार्थ हैं उनमें ममत्वबुद्धि रखकर उनके संयोग आदिके लिये जो कुछ भी प्रयत्न किया 
ज्ञाता है उससे कर्मका वन्ध होता है और फिर इससे जीव पंराधीनताको प्राप्त होता है । इसके विपरीत 
शुद्ध चैतन्य ख्रूपको उपादेय समझकर उसमें ख्िरता प्राप्त करनेके लिये जो प्रयल किया जाता हैं उससे 
[कर्मवन्थका अमाव होकर जीवको स्वांधीनता भ्राप्त होती है । इसीलिये यहां वह उपदेश दिया गया है कि जब 
: त॒के उपर्युक्त शरीर आदि रल्नत्रयकी परिपूर्णतामें सहायता करते हैं तब तक ही ममल्वबुद्धिको छोड़कर शुद्ध - 
! आहार आदिंके द्वारा उनका रक्षण करना चाहिये | किन्तु जब वे असाध्य रोगादिके कारण उक्त रत्त्रवकी 


गृहिधर्मः, श इति गृहिधर्मप्रकरणं। २ अ दवा वीर्याचारः दहमेदस्तु दशख्क्षणकः। रैशश्ा 





"१ क्ष इति गृहपर्मप्रकरण पूर्ण, व 
विहाय। ४क एवं। 2 
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40 ) मसुक्‍त्वा मूलगुणान्‌ यतेविंद्घतः शेपेषु यल्ल परं 

दण्डो मूलहरो भवत्यविरतं पूजादिक वाड्छतः। 

एक॑ प्राप्तमरेः प्रहारमतुर्ू हित्वा शिरइछेद्क 

रक्षव्यड्शलिकोटिखण्डनकरं को 5न्‍्यो रणे चुद्धिमान्‌ ॥ ४० ॥ 
4] ) म्लाने क्षाउन्ततः कुतः कृतजलायारस्थतः संयमो 

नट्टे व्याकुलचित्तताथ महतामप्यन्यतः प्रार्थनम्‌ । 

कोपीने 5पि हते परैश्च झटिति क्रोधः समुत्पद्यते 

तन्नित्यं शुचि रागहत्‌ शमवतां बर्तन ककुम्मण्डलम्‌॥ ४१॥ 
42) काकिन्या अपि संग्रहो न विहितः क्षौर॑ यया कार्यते 

चित्तक्षेपक्द्स्रमात्रमपि वा तत्सिद्ये नाश्रितम्‌। 

हिंसाहेतुरहो जटाद्यपि तथा यूकाभिरप्रार्थनेः 

श्र श्े्‌ 
बैराग्यादिविवर्धनाय यतिमिः केशेपु कोच: कृतः ॥ ४२ ॥ 





मिल्यर्थ: । आदियुक्तितः ब्रत॑ रक्षणीयम्‌ । इद द्यागकर्मत्रतम्‌ ॥ ३५ ॥ यतेः मुनीधरस । मूलहरो दण्डो भवति। किंलक्षणस्य 
यतेः। मूलगुणान्‌ सुक्तवा शेषेषु उत्तरगुणेयु पर॑ यत्न॑ं विदधतः यल्ल॑ कुबतः । पुनः किंलक्षणस्त्र मुनेः । पूजादिक॑ वाब्छत: । 
तत्र दृष्टान्तमाह । अरेः शनोः । .एकमद्वितीयम्‌ । अतुल प्रहारं घात॑ शिरस्छेदक॑ प्राप्त हित्वा को वुद्धिमान्‌ नरः। रणे संग्रामे । 
अन्य द्वितीय॑ प्रद्ारं रक्षति । किंलक्षणप्र्‌ अन्य द्वितीय॑ प्रहारम्‌। अद्डुलिकोटिखण्डनकरम््‌ ॥ ४० ॥ तत्तस्मात्कारणात्‌ । शमवत्ां 
मुनीध्वराणाम्‌ । ककुंम्मण्डलं दिशासमूहम [हः]। ब्न॑ वर्तते। कौपीने गहीते सति तत्कोपीन म्लान॑ भवति। म्लाने सति 
क्षालनतः प्रक्षालनात्‌ कृतजलायारम्भतः संयम: कुतः भवति । अथ कोपीने नष्टे सति । महतासपि भुनीनां 
व्याकुलचित्तता भवति | अथान्यतः प्रार्थन॑ भवति। च पुनः । परेः दुष्टे। कोपीने हतेष्पि चौरितेषपि। झटिति कोघः 
समुत्पयते । तस्माहिक्समूहं[ हः ] वस्तन॑ मुनीनाम्‌ ॥ ४१ ॥ यतिमिः केशेपु लोचः कृतः । कर्म हेतवे । वैराग्यादि- 
विवधेनाय वैराग्यवृद्धिहितंवे। यैः यतिमिः । काकिन्या वराटिकायाः अपि। संग्रहः संचयः । न विहितः न कृतः । यया 
कपर्दिकया। क्षोरं मुण्डनम्‌ । कार्यते क्रियते । वा अथवा । तत्सिद्धये वेराग्यसिडये(?) | अन्नमात्रमपि नाश्रितं शल्नसंग्रह: न 
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पूर्णताम बाधक बन जाते हैं तब उनके नष्ट होनेंके कार आदिकी अपेक्षा न करके धर्मकी रक्षा करते हुए 
सुल्लेखनाविधिसे उनका त्याग कर देना चाहिये । यही त्याग कर्मकी विशेषता हैं ॥ ३९.॥ मूल्गुणोंको छोड़ 
कर केवल शेष उत्तरगुणोंके परिपालनमे ही प्रयल् करनेवाले तथा निरन्तर पूजा आदिकी इच्छा रखनेवाले 
साधुका यह प्रयल्ल मूलघातक होगा । कारण कि उत्तरगुणोंमें हृढ़ता उन मूल्गुणेकि निमित्तसे ही प्राप् होती 
है। इसीलिये यह उसका प्रयत्न इस अरकारका है जिस प्रकार कि युद्धमें कोई मुख सुभट अपने शिरका छेदन 
करनेवाले शज्चुके अनुपम प्रहारकी परवाह न करके केवल अंगुलिके अग्रभागकी खण्डित करनेवाले ग्रह्मरसे ही 
अपनी रक्षा करनेका प्रयत्र करता रे ॥ 9० ॥ वस्रके मलिन हो जानेपर उसके धौनेके ल्यि जल एवं सोड़ा- 
साबुन. आदिका आरम्म करना पड़ता है, और इस अवस्थामं संयमका घात होना अवश्यम्भावी हैं। इसके 
अतिरिक्त उस वस्रके नष्ट हो जानेपर महान्‌ पुरुषोंका भी मन व्याकुल हो उठता है, इसीलिये दूसरोंसे उसको . 
प्राप्त करनेके लिये प्राथना करनी पड़ती है । यदि दूसरोंके द्वारा केवछ लंगोटीका ही अपहरण किया जाता 
है तो झस्से क्रोध उत्पन्न होने लगता है | इसी कारणंस सुनिजन सदा पवित्र एवं रागभावकों दूर करनेवाले 
दिझ्लाण्डल रूप अविनश्वर वख(दिगम्बरत्व)का आश्रय लेते हूँ ॥ ०१ ॥ मुनिजन कोड़ी मात्र भी धनका संग्रह 
नहीं करते जिससे कि मुण्डन कार्य कराया जा सके; अथवा उक्त मुण्डन कार्यकों सिद्ध करनेंके लिये वे. 


१२ के कृतजलायारम्भः भवति ततः संयमः । २ छल क श दरिव्समूई । 





श्र पद्मनन्दि-पश्चविशतिः । [48 : १-४३- 


49 ) यावन्मे स्थितिभोजने 5स्ति दृढता पाण्योश्व संयोजने 
भुजे तावदह रहास्यथ विधावेषा प्रतिज्ञा यतेः । 
कांये 5प्यस्पृहचेतसो <5न्त्यविधिषु श्रोल्ठासिनः सन्मतेः 
न छोतेन दिवि स्थितिन नस्‍के संपयते तद्विना ॥ ४३॥ 
44 ) पएकस्यापि ममत्वमात्मवपुषः स्यात्संसतेः कारणं 
का वाह्यार्थकथा प्रथीयसि तपस्याराध्यमाने 5पि च | 
तद्वास्यां हरिचन्दने ५पि च समः संस्छिणरतो 5प्यक्भतो 
भिन्न खे स्ववमेकमात्मनि ध्वुतं पदयत्यजरस्त मुनिः ॥ ४४॥ 
45 ) तृणं वा रले वा रिपुरथ परं मित्रमथवा | 
खुख वा ढुःखं वा पितृवनमहों सौधमथवा। 


कृतः । किंलक्षणमस्रम्‌ । चित्तक्षेपक्रत्‌ चित्तव्याकुलताकरम्‌। तथा अहो जटादिरपि हिंसाहेतुः । कामिः यूकादिमिः । ततः अप्रार्थने- 
याचनरहितेः यतिभिः । फेशेषु लोचः कृतः ॥ ४२॥ यावत्कालम्‌। मे मम्र। स्थितिभोजने हढता अस्त । यावत्काह॑ 
पाण्यो: हस्तयोः संयोजने दृढता अस्ति तावदहम्‌। भोजन भुज्ते आहारं ग्रह्मामि। अथ अन्यथा हढता न भवति शरीरे तद- 
आंहारं रहामि व्यजामि । विधो विधिविषये क्रियाविधों। यतेः एपा प्रतिज्ञा । पुनः किंलक्षणस्यतेः । अन्त्यविंधिषु मरणा 
विधिषु कायेषपि शरीरेषपि निस्स्पृहवेतसः | प्रोल्लसिनः आनन्दधारिणः । सनन्‍्मतेः यतेः | एतेन पूर्वोक्तिन विधिना। दिवि 
खर्ग। स्थितिन अपि तु अस्ति | तद्विना तेन पूर्वोक्तिन विधिना विना । नरके स्थितिन अपि तु नरके स्थितिरस्ति ॥ ४३ ॥ 
एकस्मापि मिथ्याच्ष्टेः जीवस्य । आत्मवपुषः आत्मशरीरस्य । भमत्वम्र । संखतेः संसारस्य कारण स्वाद्भधवेत। वाह्यार्थंकथा 
का: वाह्यपदार्थ कथा का । च पुनः । तपसि आराध्यमानेडपि ममत्व॑ संसारकारणम्‌। तस्मात्कारणात्‌ | मुनिः भजस्धं 
निरन्तरस्‌ । खयम्‌ आत्मना कृत्वा । एक खम्र आत्मानम््‌ । अनज्ञतः शरीरात्‌ । भिन्नम्‌ । किंलक्षणों मुनिः । समः । कस्मात्‌ । 
वास्ां छुठारिकायाम्‌ । हरिचन्दनेषपि । च पुनः । संश्िष्टतः आश्हेषतः । अन्नतः शरीरतेः । ख॑ मिन्न॑ पह्यव्‌ आत्माने भिन्न 
पदयन्‌ ॥ ४४ ॥ अहो इति कोमलवाक्ये । शान्तमनसां निम्रेन्थानां मुनीनाम्‌। स्फु्ट व्यक्तम्‌ | तृ्ण वा रल्न॑ वा दृयमपि सम 
उस्तरा या कैंची आदि औजारका भी आश्रय नहीं लेते, क्योंकि, उनसे चित्तमें क्षोम उत्पन्न होता है | इससे 
वे जटाओंकों धारण कर लेते हों सो यह भी सम्मव नहीं है, क्योंकि, ऐसी अवस्थामि उनमे उत्पन्न होनेवाले 
जूं आदि जन्तुओंकी हिंसा नहीं गली जा सकती है । इसीलिये अयाचन इत्तिको धारण करनेवाले साधु जन 
वैराग्य आदि गुणोंके बढ़ानेके लिये. बाल्लोंका लोच किया करते हैं ॥ ४२ ॥ जब तक मुझमें खड़े होकर 
भोजन करनेकी हृढ़ता है तथा दोनों हाथोंको जोड़नेकी भी दृढ़ता है .तव तक में भोजन करूंगा, अन्यथा 
भोजनका परित्याग करके बिना भोजनके ही रहूंगा; इस प्रकार जो यति प्रतिज्ञापूर्वक अपने नियमर्म दृढ़ रहता 
ह उसका चित्त शरीरम निःस्प्ह (निर्ममत्व) हो जाता है | इसीलिये वह सदूबुद्धि साधु समाधिमरणके निय- 
मोमें आनन्दका अनुभवन करता है। इस प्रकारसे मरकर वह ख्वर्गमें स्थित होता है, तथा इसके विपरीत 
आचरण करनेवाल्य दूसरा नरकम स्थित होता है || ४७३ ॥ महान्‌ तपका आराधन करनेपर भी जब एक मात्र 
अपने शरीर्म ही रहनेवाल्ता ममत्वभाव संसारका कारण होता है तब भला प्रत्यक्ष प्रथक्‌ दिखनेवाले अन्य 
बाह्य पदार्येकि विषयम क्‍या कहा जाय ? अथीव्‌ उनके मोहसे तो संसारपरिअमण होगा ही | इसीलिये म॒नि 
जन.निरन्तर-बसूछा और हरित चन्दन इन दोनोंमें ही समभावको धारण करते हुए आत्मासे संयोगको प्राप्त हुए 
शरीरंसे मिन्न एक मात्र आत्माको ही आत्मामें धारणकर उसकी मिन्रताका खय॑ अवलोकन करते हैं | १४॥. 
जिनका. मन शान्त हो सुका है ऐसे निर्भन्‍्थ मुनियोकी तृण और रत्न, शद्ठ और उत्तम मित्र, खुख और 


१ झ्र संझ्िष्टठः आक्िपतः शरीतः, श संडिष्टतः शरीरतः आकेपितः । 
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स्तुतिर्वा निन्दा वा मरणमथवा जीवितमथ 
स्फुर्ट निश्रेन्थानां दृयमपि समे शान्तमनसाम्‌॥ ४५॥ ः 
46 ) वयमिह निञ्रयूथश्रष्टसारक्ञकल्पाः परपरिचयभीताः क्ापि किंचिच्वरामः । 
विजनमिह वसामो न ब्जामः प्रमादं स्वकृतमलुभवामो यत्र तत्रोपविष्टाः॥ ४६॥ 
47 ) कति न कति न वारान्भूपतिभूरिभूतिः 
कति न कति न वारानत्र जातो 5स्सि कीट! । 
नियतमिति न कस्याप्यस्ति सोख्य न दुश्खं 
जगति तरलरूपे कि मुदा कि शुच्चा वा ॥ ४७ ॥ 
48 ) प्रतिक्षणमिद हृदि स्थितमतिप्रशान्तात्मनो 
मुनैंचति संवरः परमशुद्धिहेतुध॑वम । 
तुल्यप । अथ । रिपुः शत्रु) । अथ परं मित्रम्‌ | मुनीनां दृयमपि समस्‌ | सुख वा दुःखं वा दृयमपि सम सदृशस्‌। वा पिलृव्न 
स्मशानभूमिः अथवा सौर्ध मन्दिरिम्‌ । दृयमपि समम्‌। सुनीनां स्तुतिवां निन्‍्दा वा दृवृयमपि समस्‌। अथवा मरण अथवा 
जीवित दृयमपि समम््‌ ॥ ४५॥ इह संसारे। वयम्र्‌ । क्वापि स्थाने । किंचित्‌ स्तोकम्‌ | चरामः भुज्ञामहे । किंलक्षणा: वयम्‌ । 
निजयूथभ्रष्टसारज्ञकल्पाः स्वकीययूथश्रष्टट्‌गसह॒शाः । पुनः किंलक्षणाः वयम््‌ । परपरिचयभीताः परपदार्थसंगेन भीताः वयम्र्‌ । 
विजन जनरहित॑ स्थानम्‌ । अधिवसामः । वर्य प्रमादं न ज्जामः प्रमाद॑ न गच्छामः । यत्र तनोपविष्टाः यर्रिमस्तस्मिन्‌ स्थाने 
उपविष्टा निषण्णाः स्थिताः । खक्कत आत्महितम्‌ ॥ अनुभवामः स्मरामः ॥ ४६ ॥ अन्न संसारे । कति न कति न वारान्‌ भूपति- 
जोतो5स्मि । किंलक्षणो भूपतिः । भूरिभूतिः वहुरूविभूतिः। अन्न संसारे। कति न कति न वारान्‌ फीट: जातो5स्मि । इति 
हेतोः । नियर्त निश्चितम्‌। कस्यापि सौख्य॑ नास्ति वा दुःख॑ न। तरलरूपे जगति चश्चलरुूपे संसारे। मुदा हर्षेण किम । वा अथवा। 
शुचा शोकेन किम्‌ । नकिमपि ॥ ४७॥ इदं पूर्वोक्तं(१) विचारः। प्रतिक्षणं क्षण क्षण प्रति समय समय॑ प्रति। अतिग्रशान्तात्मनः 
मुनेः हृदि स्थितम। घ्रुर्व॑ निश्चितम्‌ । संवरः भवति । किंलक्षणः संवरः । परमशुद्धिहेतुः परमशुद्धिकारणम्‌। संवरेण कत्वा । 
दुःख, श्मशान और प्रासाद, स्तुति और निन्‍्दा, तथा मरण और जीवन; इन इष्ट और अनिष्ट पदार्थ स्पष्ट- 
तया समबुद्धि हुआ करती है। अभिप्राय यह कि वे तृण एवं शच्रु आदि अनिष्ट पदार्थोमें द्वेपबुद्धि नहीं रखते 
तथा उनके विपरीत रत्न एवं मित्र आदि इष्ट पदार्थोमें रागबुद्धि भी नहीं रखते, किन्तु दोनोंकों ही समान , 
- समझते हैं ॥ ०५॥ मुनि विचार करते हैं कि यहां हम छोग अपने समुदायसे प्रथक्‌ हुए झगके सहश हैं। अत एवं 
उसीके समान हम भी दूसरोंके परिचयसे भयभीत होकर कहीं भी ( किसी श्रावकके यहां ) किंचित्‌ भोजन 
करते हैं, यहां एकान्त स्थानमें निवास करते हैं, प्रमादको नहीं प्राप्त होते हैं, तथा जहां कहीं मी खत 
होकर अपने द्वारा किये गये शुभ अथवा अशुम कर्मका अनुभव करते हैं ॥| ४६ ॥ में कितनी कितनी बार 
बहुत सम्पत्तिशाली राजा नहीं हुआ हूं? अर्थात्‌ बहुत बार अत्यन्त विभवशाली राजा भी हुआ हूं। इसके 
विपरीत कितनी कितनी बार में क्षुद्र कीड़ा भी नहीं हुआ हूँ? अथौत्‌ अनेकी भवोंमें में श्रुद्ष कीड़ा भी 
हो चुका हूं । इस परिवर्तनशील संसारमें किसीके भी न तो खुख ही नियत है और न दुःख भी 
नियत है। ऐसी अवखामें हर्प अथवा विपाद करनेसे क्‍या छाभ है? कुछ भी नहीं ॥ विशेषार्थ- 
अभिप्राय यह है कि यह प्राणी कभी तो महा विभूतिशाढी राजा होता है और कभी अनेक कष्टोका 
अनुभव करनेवाला क्षुद्र कीटक भी होता है| इससे यह निश्चित है कि कोई भी प्राणी सदा खुस्सी अथवा 
दुखी ही नहीं रह सकता । किन्तु कमी वह सुखी भी होता है और कभी दुखी भी । ऐसी अवसाार्मे विवेक 
जन न तो सुखमें राग करते हैं और न दुखमें द्वेप भी ॥ 2७॥ जिसकी आला अत्यन्त शान्त हो छुकी 
है ऐसे मुनिके हृदयमें सदा ही उपर्युक्त विचार खित रहता है। इससे उसके निश्चित ही अतिश्ञव विशुति7.. 
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रजः खल पुरातन गलति नो नव ढोकते 
५ ततो 5तिनिकर्ट भवेदस्वतधाम डुःखोज्झितम्‌ ॥ ४८॥ 
9) प्रवोधो नीरनध्न प्रवहणममन्द पृथुत॒पः 
खुवायुयेः प्राप्तो गुरू णसहायाः प्रणयिनः | 
कियन्मात्रस्तेषां भवजलूधिरेषो उस्य च परः 
कियदूरे पारः स्फुरति महतामुद्यमयुताम्‌॥ ४९ ॥ 
50 ) अभ्यस्यतान्तरटर्श किसु लोकभक्‍त्या 
भोहं कृशीकुरुत कि वएुषा कशेन । 
एतदूद्वय यदि न कि वहुभिरनियोगेः 
आर कल ३ * रेस्तपोमि ( 
कछशश्व कि किमपरेः प्रचुसेस्तपोमिः ॥ ५० ॥ 
54 ) जुगुप्सते संस्तिमत्र मायया तितिक्षते प्रातपरीपहालपि।. 
न चेन्सुनिर्टेशकपषायनिग्रहाश्विकित्सति स्वान्तमघप्रशान्तये ॥ ५१ ॥ 
खलल॒पुरातन॑ रजः पाप॑ गछति । नव॑ पाप॑ न ढौकते न आगच्छति । ततः कारणात्‌ अम्रतघाम मोक्षपद्म । 
अतिनिकर्ट भवेत्‌ । किंलक्षणं मोक्षम्‌ । दुःखोज्क्षितं दुःखरहितम्‌ ॥ ४८ ॥ ये; यतिमिः । प्रवोधः प्रवहर्ण प्राप्त ज्ञानप्रवहण! 
प्राप्रम्‌ । किंलक्षणं प्रवहणम्‌ । नीरन्ध् छिद्रहितम्‌ | पुनः किंलक्षणं प्रोहणम्‌ | अमन्द वेगयुक्तम्‌ । येः यतिभिः । प्रथुतपः 
विस्तीण तपः खुवायुः प्राप्त । येः यतिभिः । ग्रुरुणणसहायाः प्रणयिनः ख्लेहकारिणः । तेषां मुनीनाम्‌ । एपः भवजलधिः संसार- 
समुद्रः कियन्मात्र: । उद्यमयुतां उद्यमयुक्तानां मुनीनाम्‌। अस्य संसारसमुद्रस्थ पारः कियहूरे स्फुरति। परः प्रकृष्ठ: ॥ ४९ ॥ 
अन्तर्दश ज्ञाननेत्रम्‌ू । अभ्यस्यताम्‌ । लोकभकत्या किमु । भो मुनयः मोहं कृशीकुछत । वपुषा कदोन क्रिम्ू । यदि चेत्‌ । एत्तदूदर्य 
न अन्तर्दष्टिमोह कझुश न । तदा वहुमिः नियोगेः अ्तादिकरणेः किम्‌।“च पुनः । क्लेशः कायह्ेशेः किम्र । अपरेः 
प्रचुर: तपोभिः किप््‌॥ न किमपि ॥ ५० ॥ अत्र संसारे। चेत्‌ यदि | मुनिः । अघप्रशान्तये पापप्रशान्तये । दुष्टकपाय- 
कारणभूत संवर होता है, जिससे कि नियमतः पूर्व कर्मकी निजरा होती है और नवीन कर्मका आगम 
नहीं मुनिके लिये खोँसे 5 पु 
भी नहीं होता | अत एवं उक्त मुनिके लिये दुःखोंसे रहित एवं उत्तम सुखका स्थानभूत जो मोक्षपद है 
वह अत्यन्त निकट हो जाता है | ०८ ॥ जिन मुनियोंने सम्यम्ज्ञावरूपी छिद्ररहित एवं शीघ्रगामी जहाज़ 
प्राप्त करलिया है, जिन्होंने विषुल तपस्वरूप उत्तम बायुको भी प्राप्त कर लिया है, तथा ख्ेही गुरुनन जिनके 
है 5 न नेयोंके ल्यि » कितने ३० उन्हें 
सहायक हैं; ऐसे उद्यमशीर उन महामुनियोंके लिये यह संसार-समुद्र कितने प्रमाण हैं ? अर्थात्‌ वह उन 
ह्लै ६ ५ कितने पे भर नहीं 
क्षुद्र ही प्रतीत होता है । तथा उनके लिये इसका दूसरा” पार कितने दूर है ? अथीत्‌ कुछ भी दूर नहीं 
'है ॥ विशेषार्थ - जिस प्रकार अनुभवी चालकोंसे संचालित, निशिछिद्र, शीध्रगामी एवं अनुकूल वायुसे 
संयुक्त जहाजसे ग्मन करनेवाले मनुष्योंके ल्यि अत्यन्त गम्भीर एवं . अपार भी समुद्र झ्ुद्र ही प्रतीत होता 
है उसी प्रकार मोक्षमार्गमें प्रथलशीर जिन महाम॒नियोंने निर्दोष उत्कृष्ट सम्यम्त्ञानके साथ विपुरू तपको भी 
.. आप करलिया है तथा खेही गुरुंजन जिनके मार्गदशक हैं. उनके लिये इस संसार-समुद्रसे पार होना कुछ भी 
कठिन नहीं हैं ॥ ४९ ॥ हे मुनिजन ! सम्यम्शानकूप अभ्यन्तर नेत्रका अभ्यास कीजिये, आपको लोकभक्तिसे 
कुछ भी प्रयोजन नहीं है । इसके अतिरिक्त आप मोहको छश करें, केवछ शरीरके कृश करनेसे. कुछ भी 
लाभ नहीं है। कारण कि यदि उक्त दोनों नहीं हैं तो फिर उनके बिना बहुत-से यम-नियमोंसे, कायक्षेशोंसे ओर 
दूसरे प्रचुर तपोंसे कुछ मी प्रयोजन सिद्ध नहीं हो सकता है | ५० ॥ यदि मुनि पापकी शान्तिके लिये 
“दुष्ट कंपायोंका निग्रह करके अपने मनका उपचार. नहीं करता है, अर्थात्‌ उसे निर्मल नहीं करता हैं, दुष्ट कंपायोंका निम्ह करके अपने मनका उपचार, नहीं करता है, अर्थात्‌ उसे निर्मड नहीं करता है, तो यह यह 











- १ श्षद्ग शानप्रोहणं। २अश  पएशुतपः सुवायुः । 
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52 ) हिंसा प्राणिपु कल्मर्ष भवति सा पारम्भतः सो 5र्थतः 
तस्मादेव भयादयो 5पि नितरां दीघो ततः संखतिः । 
तनवासातमशेषमर्थत इदं मत्वेति यस्त्यक्तवान्‌ 
म॒क्त्यथी पुनरर्थमाश्रितवता तेनाहतः सत्पथः॥ ५२॥ 

58 ) दुर्ध्यानार्थभवद्यकारणमहो निर््नन्थताहानये 
शय्याहेतु तृणायपि प्रशसिनां छज्ाकरं स्वीकृतम्‌। 
यत्तत्कि न ग्रृहस्थयोग्यमपरं स्वर्णादिक सांप्रतं 
निश्नैन्थेष्वपि चेचदस्ति नितरां प्रायः प्रविष्ठटः कलिः ॥ ५३॥ 

54 ) कादाचित्को वन्धः क्रोधादेः कमणः सदा संगात्‌ । 
नातः क्वापि कदाचित्परिश्रहग्रहवतां सिद्धि! ॥ ५७॥ 


निग्रहात्‌ । खान्ते मनः । न चिकित्सति निर्मल न करोति | स मुनिः । मायया ऋृत्वा । संझतें संसतारं। जुगुप्सते निन्‍यति । स 
मुनिः प्रासपरीषहानपि छत्पिपासादिपरीषहान । मायया तितिक्षते सहते । तदा अधप्रशान्तये कर्थ भवति ॥ ५१ ॥ यत्र प्राणिषु 
हिंसा वर्तते तत्र कल्मषं पाप॑ भवति। सा हिंसा प्रारम्भतो भवति । स आरम्भः अर्थतः द्रव्यतः भवति । तस्माइव्यात नितरा- 
मतिशयेन भयादयोडपि भवन्ति । ततः भयात्‌। दीर्घा संझतिः दीघेसंसारः भवति। तत्र संसारे। अशेष॑ परिपू्णम्‌। असात॑ 
दुःखं भवति । मुत्तयर्थी मुक्तिवाब्छैकः मुनिः इति इदं पूर्वोक्त पापम््‌ । आर्थतः द्वव्यतः । मत्वा ज्ञात्वा । द्रव्य॑ ल्क्तवान्‌ । पुनः 
तेन अर्थमाश्रितवता द्वव्यं आश्रितवता मुनिना । सत्पथः आहतः ॥ ५२॥ अहो इति खेंढे । ययस्मात्कारणात्‌। प्रशमिनां 
भुनीनाम्‌ । शब्याहेतुः तृणाद्यपि खीकृतमद्नीकृत दुष्योनार्थ भवति । पुनः अवद्यकारण भवति। पुनः निम्नैन्थताहानये भव्रति | पुनः 
तृणादि अज्ीकृत लजाकरे भवति। तत्तस्मात्कारणात्‌ । अपरं शहस्थयोग्य॑ खणोंदिक किं न । अपि तु ग्ृहपदं खणोदियोग्य॑ वर्तते । 
चेद्दि तद्‌ द्रव्यम्‌ । निम्रेन्थेषु मुनिषरु सांप्रतम्‌ । अस्ति बरतेते। तदा नितरामतिशयेन। प्रायः वाहुल्येन । कलिः प्रविष्ट: ॥ ५३ ॥ 
करोधांदेः सकाशात्‌ । को$पि बन्धः । कदाचिद्भधवति । संगात्परिग्रहात्‌। सदा सर्वेदा वन्धः भवति । अतः कारणात्‌ । क्वापि 
करिमन्स्थाने । कदाचित्‌ कसिमिन्समये । परिग्रहग्रहवर्तां परिग्रह एवं प्रहः राक्षसः वतैते' येपां ते परिग्रहग्रहवन्तः तेपां परिग्रह- 
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ही ऐसा करता है, न कि अन्तरंग प्रेरणासे ॥ ५१ ॥ प्राणियोंकी हिंसा पापको उत्पन्न करती है, वह हिंसा 
प्रकरष्ट आरम्भसे होती है, वह आरम्म धनके निमित्तते होता है, उस धनसे ही भय आदिक उत्पन्न होते 
हैं, तथा उक्त भय आदिसे संसार अतिशय लंत्रा होता है | इस प्रकार इस समस्त दुखका कारण धन ही 
है, ऐसा समझकर जिस मोक्षासिलापी मुनिने धनका परित्याग कर दिया है वह यदि फिरसे उक्त धनका 
सहारा लेता है तो समझना चाहिये कि उसने मोक्षमागैकी नष्ट कर दिया है ॥ ५२ ॥ जब्र कि शय्याके 
निमित्त स्वीकार किये गये लज्जाजनक तृण ( प्याल ) आदि भी भुनियोके लिये आर्त-रोद्रखवरूप दुर्ध्यान एवं 
पापके कारण होकर उनकी निमग्रैन्थता ( निष्परियहता ) को नष्ट करते हैं तव फिर ग्रहस्थके योग्य अन्य 
खुवर्ण आदि क्या उस निग्नैन्थताके घातक न होंगे ः अवश्य होंगे । फिर यदि वर्तमानमें निर्ग्न्थ कहे 
जानेवाले मुनियोके भी उपर्युक्त ग्रहखयोग्य सुबर्ण आदि परिग्रह रहता है तो समझना चाहिये प्रायः 
कलिकालका प्रवेश हो चुका है ॥ ५३ ॥ क्रोघादि कपायेकि निमित्तसे जो बनन्‍्ध होता हैँ वह कादाचित्क 
होता है, अर्थात्‌ कभी होता है और कभी नहीं भी होता हैं । किन्तु परिशरहके निमित्तसे जो वन्ध होता 
है वह सदा काल होता है | इसलिये जो साधुजन परिग्रहरूपी अहसे पीड़ित हें उनकी कहींपर और कभी 


१ क्ष श संसारं जुगुप्सते संसारं निन्‍्पति। २ क मुक्तिवाम्टिकः। ३ लश्यविपते। 
पद्मनं० ४ 
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55 ) भोक्षे इपि मोहादशिलाषदोषो विशेषतों सोक्षनिषेघकारी । 
यतस्ततो 5ध्यात्मरतो मुमुश्लुभबेत्‌ किमन्यत्र कृताभिछाषः) णण ॥ 
56 ) परिश्रहवरतां शिव यदि तदानरूः शीतलो 
यदीन्द्रियसुर्ख खुल तदिह कालकूठः सुधा । 
स्थिरां यदि तनुस्तदा स्थिरतरं तडिडुस्वर 
भरे उम्र र्मणीयता यदि तदिन्द्रजाले 5पि च॥ ५६॥ 
57 ) सरमपि हृदि येषां ध्यानवह्िपदीसे ह 
सकलभुवनमर्ं दह्ममान विलोक्य। 
कृतभिय इव नप्रास्ते कषाया न तस्सिन 
पुनराषि हि' समीयु: साधवस्ते जयन्ति ॥ ५७ ॥ 
58 ) अनध्यरलत्रयसंपदों 5पि निम्नेन्‍्थतायाः पद्मद्धितीयम्‌ । 
गा अपि प्रशान्ताः स्परवैरिवध्चा वैधव्यदास्ते गुरवों नमस्याः॥ ५८॥ . 
ग्रहवतास । कदाचित्न सिद्धिः परिग्रहपिशाचपीडितानां सुनीनां सिद्धिने ॥ ५४॥ थत्तः यस्मात्कारणात्‌ । मोक्षेइपि भोहात 
अभिलापदोषः विशेषतः मोक्षनिषेषकारी भवति । ततः कारणात्‌ अध्यात्मरतः भुसुछ्ठः मुनिः अन्यत्र वस्तुनि कृतामिलापः किं 
भवेत्‌ । अपि तु अन्यत्र वस्तुनि कृतासिलाप: न भवेत्‌ ॥ ५५ ॥ यदि चेत्‌ परिग्रहवतां जीवानां शिव॑ भवेत्‌ तदानलः शीतले 
भवति । यदि चेत्‌ । इन्द्रियसुर्ख सुखं भवेत्‌ तंदा इह जगति विषये कालकूटः विषः सुधा अम्रत भवेत्‌ । थदि चेत्‌ | इये तनुः 
स्थिरा भवेत्‌ तदा तडित्‌ बविद्युदूयुक्तम्‌ अम्बरं स्थिरतरं भवाति । यदि अन्न भवे संसारे रमणीयता भवेत््‌ तदा इन्द्रजालेडपि 
रसणीयता भवति ॥ ५६ ॥ हि यतः । ते साधवो जयन्ति। -येषां सुनीध्चराणाम्‌ । ध्यानवद्निप्रदीते ध्यानवह्िप्रज्वलिते हृदि। 
स्परं कामम्‌। दह्ममानस्‌। विलोक्य दृष्टा। ते कषाया नष्टाः। कृतमियः इब छृता भीः भय येः ते कृतमियः । किंलक्षणं 
कामस्‌ । सकलभुवनमछम्‌ । ते कषायाः तथा नष्टाः यथा पुनरफपि त्तस्निन्‌ शुनीनां हृदि । न समीयुः न आप्ताः । ते साधवी 
जयन्ति ॥ ५७ ॥ ते गरवः। नमस्याः नमस्करणीयाः। ये अनधध्यरत्नत्रयसंपदो5पि निर्भन्‍्थतायाः अद्वितीय॑ पद प्राप्ताः । प्रशान्ता 


भी सिद्धि प्राप्त नहीं होती ॥ ५४ | जब अज्ञानतासे मोक्षके विषंयमें भी की जानेवाढी अभिलापां दोपरूप 
होकर विशेष रूपसे मोक्षकी निषेधक होती हैं तब क्या अपनी शुद्ध आत्मामें छीन हुआ मोक्षका अमिरापी 
साधु खी-पुत्र-मित्रादिरूप अन्य बाह्य वस्तुओंकी अमिछाषा करेगा ? अर्थात्‌ कमी नहीं करेगा ॥ ५५.॥ 
यदि परिग्रहयुक्त जीवोंका कल्याण हो सकता है तो अग्नि भी शीतल हो सकती है, यदि इस्द्रियजन्य 
सुख, वास्तविक सुख हो सकता है तो तीत्र विष भी अमृत बन सकता है, यदि शरीर खिर रह सकता 
है तो आकाशमें उदित होनेवाढी बिजली उससे भी अधिक खिर हो सकती है, तथा इस संसारमें यदि 
रमणीयता हो सकती है तो वह इन्द्रजालम भी ही सकती है॥ विशेषार्थ- इसका अमिग्राय यह्द है कि जिस 
प्रकार अभिका शीतल होना असम्भव-है उसी प्रकार परिअ॒हसे कल्याण होना भी असम्भव ही. है। इसी 
प्रकार जैसे विष कभी अमृत नंहीं हो सकता, आकाशमें चंचछ विजली कभी खिर नहीं रह सकती, 
तथा इन्द्रजार॒ कभी रमणीय नहीं हो सकता है; उसी प्रकार क्रमशः इन्द्रियुख कभी सुख नहीं हो सकता, 
शरीर कभी खिर नहीं रह सकता, तथा यह संसार कमी रमणीय नहीं हो सकता है ॥ ५६ ॥ जिन 
मुनियोके ध्य|नरूपी अभिसे प्रज्वल्तित हृदयमें त्रिलोकविजयी कामदेवकी भी जरुता हुआ देखकर मानो 
अतिशय भवभीत हुई कपायें इस प्रकारसे नष्ट हो गई कि उसमें वे फिरसे प्रविष्ट नहीं हो . सर्की, चे्‌ 
मुनि जयवन्त होते हैं ॥ ५७ ॥ जो गुरु अमूल्य रलत्रयखरूप सम्पत्तिसे सम्पन्न होकर भी निर्भन्थताके 
अनुपम पदको प्राप्त हुए हैं, तथा जो अत्यन्त शान्‍्त होकर भी कामदेवरूपशबकी पत्नीको 


१ के खिरो । २ कछा तडिदम्वर॒म्‌। «. « 


ब्ज्म- 
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59 ) थे स्वाचारमपारसोख्यखुतरोवीर्ज पर॑ पश्चया 
सद्दोधाः स्वयमाचरन्ति च परानाचारयन्त्येव च । 
ग्न्थग्रन्थिविमरुक्तमुक्तिपदवी प्राप्ताश्व येः प्रापिता: 
ते रलत्रयधारिण: शिवखुखं कुवैन्तु नः सूरयः ॥ ५९ ॥ 
60 ) ध्रान्तिप्रदेषु चहुवरत्मैसु जन्मकक्षे पन्‍्थानमेकमम्यतस्य पर॑ लयन्ति | 
ये लोकमुन्नतधियः प्रणमामि तेभ्यः तेमाप्यहं जिगमिपुरुरुनाय केस्यः ॥ ६० ॥ 
6] ) शिष्याणामपहाय मोहपटल कालेन दीघेण य- 
ज्ातं स्यात्पद्लाजिछतोहूबवलवचोदिव्याअनेन स्फुडम । 
ये कुवैन्ति दर्श परामतितरां सर्वावलोकक्षमां 
लोके कारणमन्तरेण भिषजास्ते पान्तु नो उध्यापका: ॥ ६१ ॥ ह 
अपि स्मरवैरिवध्वाः वैधव्य रण्डात्व॑ ददतीति' वेधव्यदाः । ते गुरवः जयन्ति ॥ ५८ ॥ ते सूरयः । नः अस्मार्क । शिवसुर्स 
कुर्वन्तु । ये मुनयः पश्चथा । खाचारं खकीयमाचारस्‌। खयम्‌ आचरन्ति | किंलक्षणमाचारम्‌ । अपारसोख्यसुतरोबीजम्‌ । परम 
उत्कृषम्‌ । च पुनः । परान्‌ शिष्यादीन्‌ आचारयन्ति। ये अन्थग्रन्थिविम्न॒क्तमु क्तिपदतीं प्राप्ता:, ग्रन्थस्स था ग्रन्थिः ग्रन्धग्रन्थिः 
तेन च तया विमुक्ता या मुक्तिपदवी तां विमुक्तमुक्तपदवीं प्राप्ता: । येः मुनीबरेः । अन्‍्ये मुक्तिपदवी प्रापिता: । पुनः किंलक्षणाः 
सूर॒यः । रल्लत्रयधांरिण: | एवंभूताः मुनयः नः अस्माक शिव कुर्वन्तु ॥ ५९ ॥ ये ग्रुरवः। जन्मकन्ने संसारवने। भ्रान्ति: 
प्रदेषु बहुवर्तस बहुमिथ्यात्वमार्गेपु सत्स । लोकप्र्‌। अम्ृतस्थ मोक्षस््र । एक पन्थान॑ मार्ग । नयन्ति | किंलक्षगाः गुरवः । 
उन्नतधियः । तेभ्य आचरर्येस्यः प्रणमामिं । किलक्षणेभ्यः आचार्यभ्यः । ग्रुरुनायकेश्यः । तेन पथा अहमपि जिगमिपुः यातु- 
मिच्छुः ॥ ६० ॥ ते अध्यापकाः। नः अस्मान्‌। पान्तु रक्षन्तु | ये शिष्याणां ह॒श नेत्रमू। अतितराम्‌। परां श्रष्टाम्‌ । कुर्वन्ति। 
कि झत्वा । मोहपटलम्‌ अपहाय स्फेटयित्वा । केन । स्थात्पद्लाज्छितोज्वलवचोदिव्याज्नेन । किंलक्षण मोहपटल्मू । यहीर्घण 
कालेन जातम्‌ उत्पन्नम्र्‌ । किंलक्षणां दशम्‌। स्वावल्लोकक्षमां सर्वपदा्थोवलोकनक्षमाम्‌ । पुनः ये अध्यापकाः । कारणमन्तरेण 
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होगा वह निग्रैन्थ ( दरिद्र ) नहीं हो सकता, इसी प्रकार जो प्रशनत होगा-क्रोधादि विकारोंसे रहित 
होगा-वह शंचुपत्लीको विधवा नहीं बवा सकता है। इस प्रकार यहां विरोधाभासको प्रगट करके उसका 
परिहार करते हुए अन्थकार यह बतलाते हैं कि जो गुरु सम्यदर्शन, सम्यस्तान और सम्यकचारित्ररूप 
अनुपम रलत्रयके धारक होकर निर्भनन्‍्थ-मूछोरहित होते हुए दिगम्बरत- अवखाको प्राप्त हुए हैं; तथा 
जो अशान्तिके कारणभूत क्रोधादि कपायोंको नष्ट करके कामवासनासे रहित हो चुके हैं उन गुरुओंको 
नमल्‍्कार करना चाहिये || ५८॥ जो विवेकी आचाये अपरिमित सुखरूपी उत्तम वृक्षेके वीजभूत अपने 
पांच प्रकारके (ज्ञान, दशन, तप, वीये और चारित्र) उत्कृष्ट आचारका खय॑ पालन करते हैं तथा अन्य 
शिष्यादिकोंको भी पालन कराते हैं, जो परिगरहरूपी गांठसे रहित ऐसे मोक्षमागकी खयं प्राप्त हो चुके हैं 
तथा जिन्होंने अन्य भत्महितैषियोंको भी उक्त मोक्षमार्ग प्राप्त कराया है, वे रन्नत्रवके धारक आचार्य 
परमेष्ठी हमको मोक्षसुख प्रदान करें ॥ ५९ ॥ जो उन्नत वुद्धिके धारक आचार्य इस जन्म-मरणखस्ूप 
संसाररूपी वनमें आन्तिको उत्पन्न करनेवाले अनेक मागेकि होनेपर भी दूसरे जनोंको केवल मोक्षके 
मागपर ही ले जाते हैं उन अन्य मुनियोंकी सन्‍्मागपर ले जानेवाले आचार्योकी भ॑ भी उसी मार्गसे जानेका 


इच्छुक होकर नमस्कार करता हूँ ॥ ६० ॥ जो छोकमें अकारण (निस्वार्थ) वेधके समान होते हुए ' 
शिष्योंके चिरकालसे उत्पन्न हुए अज्ञानसमहकी हटकर 'स्वाव! पदसे चिह्नित अथात अनेकास्तमब : 
निर्मेल वचनरूपी दिव्य अंजनसे उनकी अल्वन्त श्रेष्ठ ृष्टिको स्पष्टटया समस्त पदाथोंके देखनेंगे समर्थ « 





>>नन>> जिला ल +कननलल के. अननलण 





१ कक दघतीति श ददति ते । 


न्है 
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62 ) उन्म्रुच्याल्यबन्धनादपि दढात्काये 5पि वीतस्पृहा- शी 2 
श्रित्ते मोहविकस्पजाछूमपि यहुभेद्यमन्तस्तमः । 
भेदायास्य हि साधयन्ति तद्हो ज्योतिर्जिताकैप्रभ॑ 
ये सद्दोधमय भवन्तु भवतां ते साधवः श्रेयसे॥ ६२ ॥ 
68 ) बज्जे पतत्यपि भयद्वुतविश्वकोकमुक्ताध्वनि प्रशमिनो न चलन्ति योगात्‌ । 
वोधप्रदीपहतमोहमहान्धकाराः सम्यग्दशः किप्तुत शेषपरीषहेषु ॥ ६३ ॥ 
64 ) प्रोद्यत्तिग्मकरोग्रतेजसि लसचण्डानिलोचहिशि 
स्फारीभूतसुतप्तभूमिरजसि प्रक्षीणनद्यस्भसि | 
औीष्मे ये गुरुमेदिनीभ्रशिरसि ज्योतिर्निधायोरसि। 
ध्वान्तध्वंसकरं चसन्ति मुनयस्ते सन्‍्तु नः श्रेयले॥ ६४ ॥ 





नह" आयु 


कारण विना | भिषजाः वैद्याः ते नः अस्मान्‌ पान्तु ॥ ६१॥ अहो इति आश्चर्य! । ते साधवः । भवताम्‌ । अेयसे कल्याणाय 

भवन्तु । ये साधवः । दृढात्‌ । आलयवन्धनात्‌ गृहवन्धनात्‌ । उन्मुच्य भिन्नीभूय । कार्येषपि शरीरेडपि । वीतरप्ृह्मः जाता: 
निःस्ृहा जाता: । यहुर्भेय॑ दुःखेन भेयम्‌ इति दुर्भेव मोहविकल्पजालम्‌ अन्तस्तमः । चित्ते हृदि । वर्तते । ये मुनयः । अस्य 
अन्तस्तमसः । भेदाय स्फेटनाय । ज्योतिः साधयन्ति । किंलक्षणं ज्योतिः । जिताकप्रभम्‌ । पुनः किंलक्षणं ज्योतिः । सद्दोधमर्य 
ज्ञानमयम्त्‌ । ते साधवः । सुखाय मोक्षाय भवन्तु ॥ ६२ ॥ प्रद्ममिनः मुनयः । योगात्‌ न चलन्ति । के सति । वज्े पतत्यपि । 
पुनः भयह्ठतविश्वल्ञकमुक्ताध्वनि भयेन छुताः पीडिताः ये विश्वलोका; तैः भयद्भतविश्वलोकैः मुक्‍्तः अध्या मागेः यत्र तस्मिन्‌ 
भयह्ग॒तविश्वलोकमुक्ताध्वनि सति । प्रशमिनः योगान्न चलन्ति । उत अहो । शेषपरीषहेघु कि का कथा । किंलक्षणा मुनयः । 
बोधप्रदीपहतमोहमहान्धकाराः ज्ञानप्रदीपेन स्फेटितमिथ्यान्धकारा: । पुनः किंलक्षणा मुनयः । सम्यग्दशः ॥ ६३॥ ते सुनयः। 
नः अस्माकम । अेयसे । सन्तु भवन्तु । ये सुनयः । ग्रीष्मे । गुरुमेदिनीध्रशिरासि गरिष्ठपर्व॑तमस्तके । वसन्ति तिष्ठन्ति । ध्वान्त- 
ध्व॑सकरं. मिथ्यात्वविनाशकरं ज्योतिः उर॒सि निधाय संस्थाप्य । किंलक्षणे ओऔरीष्मे । प्रोग्रत्तिग्मकरोग्रतेजसि तीक्षणसयरकरेः उम्र- 
तेजसि । पुनः किंलक्षणे । लसचण्डानिलोयद्दिशि प्रचण्डपवनेन पूरितदिशि। पुनः किंलक्षणे ग्रीष्मे । स्फारीभूतसतप्तभूमिरजसि । 


कर देते हैं वे उपाध्याय परमेष्टी हमारी रक्षा करें ॥ ६१ ॥ जो मजबूत ग्रहरूप बन्धनसे छुटकारा पाकर 
अपने शरीरके विषयमें मी निस्पृह ( ममत्वरहित ) हो चुके हैं तथा जो मनमें खित दुर्भेय (कठिनतासे 
नष्ट किया जानेवाला ) मोहंजनिंत विकल्पसमूहरूपी अभ्यन्तर अन्धकारको नष्ट करनेके लिये सूर्यकी 
प्रभांको भी जीतनेवाली ऐसी उत्तम ज्ञानरूपी ज्योतिके सिद्ध .करनेमें तत्पर हैं वे साधुजन आपके 
कल्याणके लिये होवें || ६२ ॥ मयसे शीघ्रतापूर्वक भागनेवाले समस्त जनसमुदायके द्वारा जिसका मार्ग 
छोड़ दिया जाता है ऐसे वज़के गिरनेपर भी जो मुनिजन समाधिसे विचलित नहीं होते हैं वे शञानरूपी 
दीपकके द्वारा अज्ञानरूपी घोर अन्धकारको नष्ट करनेवाले सम्यग्दष्टि मुनिजन क्या शेष प्रीपहोंके आनेपर 
विचलित हो सकते हैं ? कभी नहीं ॥ ६३ ॥ जो ग्रीष्म काल उदित होनेवाले सूर्यकी किरणोंके तीद्ष्ण 
तेजसे संयुक्त होता है, जिसमें तीक्ष्ण पवन (रू) से दिश्ञायें परिपूर्ण हो जाती हैं, जिसमें अत्यन्त सन्तप्त हुई 
प्रथिवीकी धूलि अधिक मात्रामें उत्पन्न होती है, तथा जिसमें नदियोंका जल सूख जाता है; उस ओप्म काल्मों 
जो मुनि जन हृदयमें अज्ञानान्धकारंको नष्ट करनेवाली ज्ञानज्योतिकों धारण करके महापर्वतके शिखरपर 
आम मा मल. 22 कक 





१ क्र शव भद्दो इति खेदे । 


-07: १-६७ ] १. घर्मापदेशासतम्‌ श्र, 


65 ) ते चः पान्तु मुसक्षयः रतरवैरव्देरतिद्यामलैः 
शश्वद्वारिवमद्धिरव्धिविषयक्षारत्वदोपादिव । 
फाले मज़दिले पतद्विरिकुले धावद्भुनीसंकुले 
झज्झावातविसंस्थुले तरुतले तिष्ठन्ति ये साधथवः॥ ६५॥ 

66 ) स्लायत्कोकनदे गलत्कपिमदे अद्यद्दुमी घच्छदे 
हर्षद्रोमद्रिद्रके हिमऋतावत्यन्तदुःखप्रदे । 
ये तिष्ठन्ति चतुष्पथे परथुतपःसीधस्थिताः साधवः 
ध्यानोष्मप्रहतोग्रशेत्यविधुरास्ते से विदृध्युः श्रियम्‌ ॥ ६६ ॥ 

67 ) कालचतये वहिसरवस्थितिजातवर्षाशीतातपप्रसुखसंघटितोग्रदु*खे । 
आत्मप्रवोधविकले सकलो 5पि कायछेशो द्वथा चतिरिवोज्यितशालिवप्रे ॥ ६७ ॥ 


पुनः किंलक्षणे औष्मे । प्रक्षीणनद्म्भसि स्तोकनदीजले। एवंभूते ग्रीष्मे ये पर्वते तिष्ठन्ति ते मुनयः जयन्ति ॥ ६४ ॥ ते साधवः । 
वः युध्मान्‌ । पान्तु रक्षन्तु । ये मुमुक्षयः मुनयः । वर्षाकाले तरुतले तिष्ठन्ति । किंलक्षणे वषीकाले । अच्देः मेषैः । मजदिले 
मजन्ती इला भूमियेत्र तस्मिन्‌ मजदिले । किंलक्षणैः मेथेः । कृतरवैः शब्दयुक्तैः । पुनः किंलक्षणेः अब्देः | अतिश्यामलैः मेथैः । 
कि कुर्वद्धिरिव । अन्थिक्षारत्वदोषात्समुद्रसंवन्धिक्षारत्वदोषात्‌ । शश्रद्वारिवमद्भिरिव निरन्तरजलवर्षणशीलेः । पुनः किंलक्षणे 
वर्षाकाले । पतद्विरिकुले पतन्ति गिरिकुलानि यत्र तस्मिन्‌ पतद्विरिकुले | पुनः किंलक्षणे वर्षाकाले । धावद्धुनीसंकुले वेगयुक्तनदी- 
संकुछे । पुनः' किंलक्षणे वर्षाकाले । झज्झावातविसंस्थुले भयानकवातयुक्ते । एवंविधे वर्षाकाले' तरुतले मुनयः तिष्ठन्ति ॥ ६५ ॥ 
ते साधवः । मे मम । श्रियम््‌ । विदध्युः कुयुः । ये साधवः । हिमऋतौ चतुष्पथे ति8न्ति । किंलक्षणे हिमऋतौ । म्लायत्कीकनदे 
कमले। पुनः किंलक्षणे हिमऋती । गलत्कपिमंदे विगलितवानरमदे । पुनः किंलक्षणे हिमऋती। अरश्यह्रुमीघच्छदे पतितवृक्ष- 
समूहपत्रे” । पुनः किंलक्षणे हिमऋतौ । हर्षद्दोमद्रिद्रके कम्पितरोमदरिद्रके | पुनः किंलक्षणे हिमऋतो अल्यन्तदुःखप्रदे । एवंभूते 
हिमऋती मुनयश्रतुष्पथे तिष्ठन्ति । किंलक्षणा मुनयः । प्रशुतपःसोधस्थिताः तपोमन्दिरे स्थिताः । पुनः किंलक्षणाः । ध्यानोप्म- 
प्रहतोमरशैत्यविधुरा: ध्यानामभिना प्रहतः स्फेटितः उम्रः शैत्मविधुर-शीतकष्टो येः ते जयन्ति ॥ ६६ ॥ आत्मप्रवोधविकले पुंसि 
पुरुषे । सकलो5पि कायक्लेशः । श्रथा निष्फलस्‌ | किंलक्षणे । आत्मग्रवोधविकले। कालत्रये शीतोष्मवर्षाकाले । वहिर्वस्थितिजात- 
वषोशीतातपप्रमुखसंघटितोग्रदुःखे कालत्रये' वनतिष्टनेन (!) जातः उत्पन्नः वर्षाशीतातपपरीपहप्रमुखेन संघटितम्‌ उम्रदुःखं यत्र 


निवास करते हैं वे मुनिजन हमारे कल्याणके लिये होवें ॥६४७॥ जिस वो काल्में गजना करनेवाले, अतिशय काले, 
तथा समुद्रविषयक क्षारत्व (खारापन) के दोषसे ही मानो नित्म ही पानीको उगलनेवाले (गिरानेवाले ) ऐसे 
मेधोंके द्वारा प्थिवी जलमें डूबने लगती है; जिसमें पानीके प्रवल प्रवाहसे पर्वतोंका समूह गिरने लगता हे, 
जो वेगसे बहनेवाली नदियोंसे व्याप्त होता है, तथा जो झंझावातसे ( जलमिश्रित तीक्ष्ण वायुसे ) संयुक्त 
होता है, ऐसे उस वर्षा काल्में जो मम॒क्षु साधु वृक्षेके नीचे खित रहते हैं वे आप लोगोंकी रक्षा करें ॥६५॥ 
जिस ऋतुमें कमल मुरझने लगते हैं, वन्द्रोंका अभिमान नष्ट हो जाता है, वृक्षसमूहसे पत्ते नष्ट होने लगते 
हैं, तथा शीतसे दरिद्र जनके रोम कम्पायमान होते हैं; उस अत्यन्त दुखको देनेवाली हिम (शिक्षिर) ऋुमें 
विशाल तपरूपी प्रासादमें खित तथा ध्यानरूपी उप्णतासे नष्ट किये गये तीछ्ष्ण शेत्यसे रहित जो साधु 
चतुप्पथमें स्थित रहते हैं वे साधु मेरी लक्ष्मीको करें ॥६६॥ साधु जिन तीन कालोंमें घर छोड़कर बाहिर 
रहनेसे उत्पन्न हुए वषी, शैत्य और धृष आदिके तीत्र दुखकों सहता है वह यदि उन तीन काले 
अध्यात्म ज्ञानसे रहित होता है तो उसका यह सच ही कायक्केश इस प्रकार व्यर्थ होता है जिस प्रक्कार क्ि 








शरैल्लयशवर्ष। ३क थधावदूधुनीप्ंकुले पुनः। . ई लदयपवंबिये कले। ध्यादत्पर्नसमूरे। *"छ्षशरखित 
६ कक कालप्रय । 


३० पद्मनन्दि-पश्चविशतिः [ 68 : १-६८- 


68 ) संप्रत्यस्ति न केवडी किल कलो तैलोक्यचूडामणिः 
तद्वाचः परमासत्ते 5त्र. भरतक्षेत्रे जगद्योतिकाः । 
सद्रल्नत्रयधारिणो यत्तिवरास्तासां समालस्वर्न 
तत्पूजा जिनचाचि पूजनमतः साक्षाज्ञिनः पूजितः ॥ ६८ ॥ 

69 ) स्पृष्टा यत्न मही तदडाप्रिकमलेस्तत्रैति सत्तीर्थतां 
तेभ्यस्ते 5पि खुरा; कृताअलिपुटा नित्यं तमस्कुवते | 
तन्नामस्सत्तिमाततो उपि जनता निष्कल्मषा जायते 
ये जैना यतयश्चिदात्मनि पर स्ेह समातन्वते ॥ ६९ ॥ 

70 ) सम्यग्द्शनवोधधृत्तेनिचितः शान्तः शिवैषी झुनि- 
सैन्दे; स्यादवधीरितो 5पि विशद्‌ः साम्य यदालम्बते। 


तस्मिन्‌ संघटितोग्रदुःखे। तन्ोत्रेक्षते । कस्मिन्‌ केव्र । उज्झ्मितशालिवग्रे धान्यरहितक्षेत्रे इतिरिव निष्फठप्‌ ॥ ६७ ॥ किल इति 
सद्ये । अन्न भरतक्षेत्रे । कलो पश्चमकाले। संग्रति इदानीम्‌। केवली न अस्ति । किंलक्षणः केवली | त्रैलोक्यचूडामणिः । पर 
केवलम्‌ । तद्गाचः तस्थ जिनस्थ॒ वाचः । आसते तिष्ठन्ति । किंलक्षणा वाचः । जगदूदोतिकाः । तासां वाणीनां समालम्बनम्‌ ! 
सद्ल्लत्रयधारिणो यतिवराः तिष्ठन्ति | तेषां यतीनां पूजा तत्यूजा कृता जिनवाचि पूजन कृतम््‌॥ अतः जिनवाचि पूजनात्‌ साक्षा- 
जिनः पूजितः ॥ ६८ ॥ ये जैना यतयः । परम उत्हृष्टय । चिदात्मनि विषये ल्लेहे समातन्वते आत्मनि प्रीतिं विस्तारयन्ति ॥ 
तदब्लिकमलेः तेषां यतीनां चरणकमलेः ऋत्वा । यन्न प्रदेशे । या मही (ृथ्वी । स्पृष्टा स्पर्शिता भवति । तत्र प्रदेशों । सा मही । 
सत्तीर्थताम्‌ एति गच्छति । तेभ्यः मुनिभ्यः । तेडपि क्ृताज्ललिपुटाः सुराः । नित्य॑ सदेव। नमः नमस्कार कुबते । तज्नामस्मृति- 
मात्रतो5पि तेषां मुनीनां नामस्मरणमात्रतः । जनता जनसमूहँ: । निष्कल्मषा जायते पापरहिता जायते ॥ ६९ ॥ मन्दें: मूर्खः । 
अवधीरितो5पि अपमानितो5पि। यत्साम्यम्र्‌ उपशमम्‌ आलम्बते तदा विशदः स्थात्‌ भवेत्‌ | किंलक्षणो सुनिः । सम्यग्दशन- 
बोधदैत्तिनिचितः । पुनः शान्तः । पुनः शिवैषी सोक्षामिल्ाषी। तैः सन्देः दुष्टेः । आत्मा विहतः । अन्न जगति । तेषाम्‌ अकल्याणिना 


धान्याड्डुरोंसे रहित खेतमें वांसों या कांगों आदिसे बाढ़का निमोण करना ॥ ६७ || इस समय इस कलिकार 
( पंचम काल ) में भरतक्षेत्रके भीतर यद्यपि तीनों छोकोंमें श्रेष्ठभूत केवडी भगवान्‌ विराजमान नहीं हैं फिर भी 
लोकको प्रकाशित करनेवाले उनके वचन तो यहां विद्यमान हैं ही और उन वचनोंके आश्रयभूत सम्यग्दशन, 
सम्यस्ज्ञान एवं सम्यक्चारित्ररूप उत्तम र्नत्रयके धारी ओष्ठ मुनिराज हैं । इसीलिये उक्त मुनियोंकी पूजा वाखवमें 
” 'जिनवचनोंकी ही पूजा है, और इससे प्रत्यक्षमें जिन भगवानकी ही पूजा की गई है ऐसा समझना चाहिये ॥| 
विशेषार्थ -- इस पंचम कालमें भरत और ऐरावत क्षेत्रोंके भीतर साक्षात्‌ केवली नहीं पाये जाते हैं, फिर भी 
जनोंके अज्ञानान्धकारको हरनेवाले उनके वचन ( जिनागम ) परमप्परासे प्राप्त हैं ही। चूंकि उन वचनोंके ज्ञाता 
श्रेष्ठ मुनिजन ही हैं अत एवं वे पूजनीय हैं। इस प्रकारसे की गई उक्त भुनियोंकी पूजासे जिनागमकी पूजा 
और इससे साक्षात्‌ जिन भगवानकी ही की गई पूजा समझना चाहिये ॥६८॥| जो जैन म॒नि ज्ञान-दर्शन खरूप 
चैतन्यमय आत्मामें उत्कृष्ट खेहकी करते हैं उनके चरण-कमलोंके द्वारा जहां प्रथिवीका स्पर्श किया जाता है 
वहांकी वह एथिवी उत्तम तीर्थ बन जाती-है, उनके लिये दोनों हाथोंको जोड़कर वे देव भी नित्य नमस्कार 
करते हैं, तथा उनके नामके स्मरणमात्रसे ही जनसमूह पापसे रहित हो जाता है ॥ ६९ ॥ सम्यग्ददन, 
सम्यम्श्ञान एवं सम्यक्चारित्रसे सम्पन्न, शान्‍्त और आत्मकल्याण ( मोक्ष ) का अभिवापी मुनि हक 
द्वारा तिरस्क्ृत होकर भी चूंकि समता ( बीतरागता ) का ही सहारा लेता है अत एवं वह तो निर्मल ही 








१ क बृत्ति। २ के जनसमूहाः । 


-78 : १-७३ ] १, धर्मोपदेशासतम्‌ ३१ 


आत्मा तर्विहतों यदव विषमध्चान्तध्रिते निश्चित 
. संपातो भवितोञ्नदुःखनरके तेपामकल्याणिनाम्‌ ॥ ७० ॥. 
74 ) भाजुष्य प्राप्य पुण्यात्पमशमझुपगता रोगवद्धोगजाते' 
मत्वा गत्वा वनाचन्‍ते इशि विदि चरणे ये स्थिता। संगसुक्ताः 
कः स्तोता वाक्पथातिक्रमणपटुगुणेराश्रितानां झुनीनां 
स्तोतव्यास्ते महद्धिसुवि य इह तदडदापिद्ये सक्तिभाजः ॥ ७१॥ 
79) तच्वार्थाप्ततपोमृतां यत्तिवरा! भ्रद्धानमाहुटैश 
शान जानदनूनमप्रतिहतं स्वार्थावसंदेहवंत्‌ । 
धारित्र विरतिः प्रसादविरूसत्कर्माखवाद्योगिनां 
एलन्पुक्तिपथस्रय थे परमो घर्मा भवच्छेदकः ॥ ७५॥ . 
78 ) हृदयभ्रुवि दगेक बीजझुपत त्वशझ्टाप्रशृतिगुणसद्स्भशसारणी सिक्तमुच्चः । 





मंन्दानाम्‌ । निश्चितम्‌ । उम्रदुःखनरके संपातः भविता तेपां नरकपतन भविष्यति। किंलक्षणे नरके । विपमध्वान्ताभ्रिते 
अन्धकारयुक्ते ॥ ७० ॥ झुनीनां स्तोता कः मुनीनां सवनकती कः। अपि ठुन कोड्पि। किंलक्षणानां मुनीनाम्‌। 
वाक्पथातिक्रमणपटुगुणैरा श्रितानां वचनातीत-बचनागोचरश्रेष्टगुणयुक्तानाम्‌ | ये सुनयः पुण्यान्माल्॒ष्य मनुष्यपदसू। प्राप्य । 
प्रशममुपगताः । भोगजा् भोगसमूहस्‌ । रोगवन्मत्वा बनान्त॑ गत्वा । ये मुनयः । दृश्ि विदि चरणे दशनज्ञानचारित्रे स्थिताः । 
पुनः संगमुक्ताः परिग्रहरहिताः । इह जगति विपये। भुवि प्रथिव्याम्‌। ते सुनयः। महद्विः पण्डितेः। स्वोतव्या: । 
किलक्षणाः पण्डिता: । तेषां मुनीनां अद्विदये भक्तिभाजः । तेषपि ख्ोतव्याः ॥ ७१॥ इति यज्याचारधर्म् ॥ 
तत्त्वाथाप्ततपोग्॒ता सिद्धान्ताहंन्मुनीनां श्रद्धांनं यतिवराः द॒र्श दशनमाहुः कथयन्ति | खाथां जानत्‌ ज्ञार्न आहुः खपरप्रकाशर्क 

ज्ञानम्‌ आहुः कथयन्ति | किंलक्षणं ज्ञानम्‌। अप्रतिहर्त न केनापि हतम्‌ |. पुनः अनून पूण ज्ञानम्‌। पुनः किंलक्ष्ण 
ज्ञानमू । असन्देहव॒त्‌ सन्देहरहितम्‌ । थोगिनां मुनीनाम्‌। प्रमादविछसत्कर्मौस्तवाद विरतिः चारित्रम्‌ । प्रमादरहित॑ चारित कथ- 
यन्ति । एतन्नयं मुक्तिपथः दरशनज्ञानचारित्रं मुक्तिपथः कारणमिति शेपः । च पुनः । अयय॑ परमो धमेः । भवच्टेदकः संसार- 
विनाशकः ॥ ७२ ॥ एकम्‌ । हृक्‌ दशन बीजस्‌। हृदयभुवि हृदयभूमी । उप्ते वापितम्‌। किंलक्षण दशनम्‌ | त्वशझ्झाप्रमृतिगुण- 





रहता है । किन्तु वेसा करनेसे वे अज्ञानी जन ही अपनी आत्माका घात करते हैं, क्योंकि, कल्याणमार्गसे 
अष्ट हुए उन अज्ञानियोंका गाढ अन्धकारसे व्याप्त एवं तीत्र दुःखोंसे संयुक्त ऐसे नरकमें नियमसे पतन 
होगा ॥ ७० ॥ जो मुनि पुण्यके प्रभावसे मनुष्य भवकों पाकर शान्तिको प्राप्त होते हुए इन्द्रियजनित 
भोगसमूहको रोगके समान कष्टदायक समझ लेते हैं और इसीलिये जो ग्रहसे वनके मध्यमें जाकर 
समस्त परिग्रहसे रहित होते हुए सम्यग्दर्शन, सम्यम्ज्ञान एवं सम्यकचारित्रमें खित हो जाते हैं; बचनके 
अगोचर ऐसे उत्तमोत्तम गुणोंके आश्रयभूत उन मुनियोंकी स्तुति करनेमें कौन-सा खोता समर्थ हे ! 
कोई भी नहीं । जो जन उक्त मुनियोंके दोनों चरणोंमें अनुराग करते हैं वे यहां प्रथ्िवीपर महापुरुषोंकि 
द्वारा. स्तुति करनेंके योग्य हैं | ७१ ॥ इस प्रकार मुनिके आचारधर्मका निरूपण हुआ ॥ सात 
तत्त्व, देव और गुरुका श्रद्धान करना; इसे मुनियोंमें श्रेष्ठ गणघधर आदि सम्यनस्धर्शन कहते हैँ । 
स्व और पर पदार्थ दोनोंकी न्यूनता, बाधा एवं सन्देहसे रहित होकर जो जानना है इसे ज्ञान कद्ा 
जाता है। योगियोंका प्रमादसे होनेवाले कर्मालवसे रहित हो जानेका नाम चारित्र हे-। ये तीनों मोक्षकने सारी 
हैं । इन्हीं तीनोंकोही उत्तम घर्म कहा जाता है जो संसारका विनाशक्त होता है ॥ ७२॥ हदयरूपी 
प्थिवीमें वोया गया एक सम्यख्दशनरूपी बीज निःशंकित आदि आठ अंगरवरूप उत्तम जल्से परिषृर्ण क्षद्र 


६ क जाल्‍य। ६कय सारिणी। ३ कज्ष शति यलाचारपर्मः पूर्ण, ब : वि यल्ावार, श इति बचाचारपमः । 


परे पद्मनन्दि-पश्चविंशतिः [ 74 : १-७४- 


भवद्वगमशाखश्वारुचारित्रपुप्पस्तरुस्मुतफलेन प्रीणययत्याशु भव्यम्‌ ॥ ७३ ॥ 
74 ) दगवगमचरित्रालंकृतः सिद्धिपात्र लघुरपि न शुरुः स्यादन्यथात्वे कदाचित्‌ । 
स्फुटमवगतमार्गों याति मन्दो 5पि गचछन्नभिमतपद्मन्यो नैव तूर्णों 5पि जन्तुः ॥ ७४ ॥ 
75 ) चनशिखिनि खतो उन्‍्धः संचरन्‌ वाढमझूम्रिद्वितयविकलमूर्तिवीक्षमाणो 5पि खञ्नः। 
अधि सनयनपादो उश्रद्धानश्र तस्मादृदगवगमचरिज्रैः संयुतैरेव सिद्धि: ॥ ७७५॥ 
सदम्भःसारिणीसिक्तमुच्े: तु पुनः अशक्लाआदिअष्टगुणाः सत्समीचीना एवं अम्भेःसारणी' जलघोरिणी* तया सिक्त॑ सिश्चितम्‌ 
उच्चेः आतिशयेन । तरुः अम्रृतफलेन । आश्ञ जीघ्रम््‌। भव्य॑ प्रीणयति पोषयति । किंलक्षणसतरुः । चारुचारित्रपुष्प: । भव्यम्‌ 
असृतफलेन मोक्षफलेन पोषयति । घुनः किंलक्षणस्तरुः । भवदवगमशाखः । भवद्‌ उत्पद्ममानः अवगमः ज्ञान तदेव शाखा 
यस्् सः ॥ ७३ ॥ कश्चिन्सुनिः लघुरपि तथा शिष्योष्पि यदि हगवगमचरित्रालछ्ुतों द्शनज्ञानवारित्रसहितः। सिद्धिपात्र 
साह्ूवेत्‌ । अन्यथात्वें' गुरुः गरिछ्तोषपि दरशनज्ञानचारित्ररहितः सिद्धियात्र॑ न स्थात्‌ मोक्षभोक्ता न भवति |. तत्र दृष्टान्तमाह । 
स्फु्ट प्रगटमू । अवगतमार्गः ज्ञातमार्ग: । जन्तुः जीव: । मन्दोजपि गच्छन्‌ मन्दूं मन्द॑ गच्छन्‌। अभिमतपद याति अभिलूपित- 
पद याति। अन्यः अज्ञातमागः जीवः । तू्णोडपि गच्छन शीघ्रगमनसहितः । अभिमतपद॑ न याति गच्छाति न ॥ ७४ ॥ अन्धः । 
वनशिखिनि दवामी । सतः । किंलक्षणो5न्घः । वाढम अतिशयेन । संचरन्‌ गच्छन्‌। पुनः खज्नः पल: वनशिखिनि मृतः । किंलक्षणः 
खंज्ः । वीक्षमाणो5पि अवलोकमानो$पि । पुनः किंलक्षणः खज्जः । अब्विद्वितयविकलमूर्ति: चरणरहितः | च पुनः । सनयनपादः 
पुमान्‌ वनशिखिनि झतः । किलक्षणः सनयनपादः । अश्रद्धघानः आल्खसहितः । तस्मात्कारणात्‌। हृगवगमचरित्रेः 


नदीके द्वारा अतिशय सींचा जाकर उत्पन्न हुई सम्यम्शानरूपी शाखाओं और मनोहर सम्यकृचारित्र- 
रूपी पुष्पोंसे सम्पन्न होता हुआ बृक्षके रूपमें परिणत होता है, जो भव्य जीवको शीघ्र ही मोक्षरूपी फ़लको 
देकर प्रसन्न करता है | ७३ ॥ सम्यख्शन, सम्यम्ज्ञान एवं सम्यकूचारित्रसे विभूषित पुरुष यदि तप आदि 
'अन्य गुणोंमें मन्द भी हो तो भी वह सिद्धिका पात्र है, अर्थात्‌ उसे सिद्धि प्राप्त होती है । किन्तु इसके 
विपरीत यदि रत्नत्रयसे रहित पुरुष अन्य गुणोंमें महान्‌ भी हो तो भी वह कभी भी सिड़िको प्राप्त नहीं हो 
' सकता है। ठीक ही है-- स्पष्टतया मार्गसे परिचित व्यक्ति यदि चलनेमें मन्द भी हो तो भी वह धीरे धीरे 
चलकर अभीष्ट खानमें पहुंच जाता है | किन्तु इसके विपरीत जो अन्य व्यक्ति मागसे अपरिचित 
है. वह चलनेमें शीध्रगामी होकर भी अभीष्ट स्थानकों नहीं प्राप्त हो सकता है ॥ ७४ ॥ दावानल्से 
जलते हुए वनमें शीघ्र गमन करनेवाला अन्धा मर जातां है, इसी प्रकार दोनों पैरोंसे रहित शरीखाला 
हूंगड़ा मनुष्य दावानलको देखता हुआ भी चलनेमें असमर्थ होनेसे जलकर मर जाता है, तथा अभिका 
विधास न करनेवाले मनुष्य मी नेत्र एवं पैरोंसे संयुक्त होकर भी उक्त दावानलमें भस्र हो जाता है। 
इसीलिये सम्यग्दर्शन, सम्यस्शान और सम्यकूचारित्र इन तीनोंके एकताकों म्राप्त होनेपर हे उनसे सिद्धि प्राप्त 
होती है; ऐसा निश्चित समझना चाहिये || विशेषार्थ -जिस प्रकार उक्त तीनों मनुष्योंमें एक व्यक्ति तो 
आंखोंसे अम्रिको देखकर और मागनेमें समर्थ होकर भी केवल अविश्वासके कारण मरता है, दूसरा (अन्धा ) 


व्यक्ति अमभिक़ा परिज्ञान न हो सकनेसे झुत्युको प्राप्त होता है; तथा तीसरा ( छंगड़ा ) व्यक्ति अमिपर 
भरोसा रखकर और उसे जानकर भी चलनेमें असमर्थ होनेसे ही मत्युके मुखमें प्रविष्ठ होता है । उसी 


प्रकार ज्ञान और चारित्रसे रहित जो प्राणी तत्त्वार्थका केवल श्रद्धान करता है, श्रद्धान और आचरणसे 
रहित जिसको एक मात्र तल्वार्थका परिज्ञान ही है, अथवा श्रद्धा और ज्ञानसे रहित जो जीबर केवल चारित्रका 
ही परिपालन कंरता है; इन तीनोंमेंसे किसीको भी मुक्ति नहीं प्राप्त हो सकती | वह तो इन तीनोकों 
| २ झ सारिणी। ३ कधारिणी। ४अद्गअन्‍्यवा। ५द्य ज्ञातमार्गः जीवः | 





१ झ शा सत्‌ समीचीन स एवं अम्भ+ 


-795 १-७९ ] ३. धर्मापदेशासतम्‌ हरे 


76 ) बहुमिरपि क्रिमन्येः पस्तरे रत्नसंशैवैपुषि जनितखेदे्भारकारित्वयोगात्‌ । 
हतदुरिततमोभिश्चारुरत्नेरनघ्येस्रभिरपि कुरुतात्मालंकूति' दर्शनायेः ॥ ७६॥ 
77 ) जयति खुखनिधान मोक्षद्यप्षेकवीर्ज 
सकलमलबिसु॒क्त दर्शन यह्विना स्थात्‌ । 
मतिरपि कुमतिले दुश्वरित्रे चरिजे 
भवति मदुजजन्म प्राप्तमप्रापसेव ॥ ७७ ॥ 
78 ) भवश्ुजगनागद्मनी दुःखमहादावशमनजछद्ुष्टिः। 
मुक्तिसुखाम्इ॒तसरसी जयति दगादित्रयी सम्यक्रु ॥ ७८॥ 
79) बचनविरचितैवोत्पच्यते भेदवुद्धिहेगवगमचरित्राण्यात्मनः सं स्वरूपम | 
अनु पचरितसेतच्चेतनेकस्थभाव त्रजति विषयभाव योगिनां योगदऐ्टेः॥ ७९ ॥ 


बत्ती 








त्रिभिः संयुतेः सिद्धिः । एवं निश्चेेन ॥ ७० ॥ भो यतिवराः । अन्येः वहुमिः रल्लसंज्षरपि कि प्रयोजनम्‌। किंलक्षण रल्लसंशेः । 
प्रस्तरेः पापाणमये: । पुनः भारकारित्वयोगात्‌ भारखभावात्‌ । वपुषि शरीरे । जनितखेदेः उत्पादितखेदं: । इति हेतोः । भो 
मुनयः । त्रिमिः चाररलेः दशनायैः । आत्मानं अलूंक्ृतं मण्डितं कुछत । किलक्षणेः दशनायेः । हतदुर्तितमोमभिः स्फेटित- 
पापैः ॥ ७६ ॥ दरशन जयति। किंलक्षण दशेनम्‌। सुखनिधानम्‌ | पुनः किंलक्षणम्‌ । मोक्षवृक्षकबीजम्‌ । पुनः किंलक्षण 
दशनम्र । सकलमलबिमुक्तं मलरहितम्‌। यद्विना येन दशनेन विना मतिरपि कुमतिः । येन दशनेन विना चरित्र दुश्वरित्रम्‌ 
पुनः येन दशनेन विना मनुजजन्स भनुष्यजन्म | प्राप्तम्‌ अपि अप्राप्तमेव निश्चयेन ॥ ७७॥ सम्यक्‌ निश्चयेन । दगादित्रयी 
जयति । किंलक्षणा दृगादित्रयी । भवभुजगनागदमनी संसारसपस्फेटने औपधिः । पुनः किंलक्षणा दृगादित्रयी । दुःखमहादाव- 
शमनजलबृष्टिः दुःखामिशममे जलवपां। पुनः किंलक्षणा त्रयी । मुक्तिसुखाम्तसरसी मुक्तिुखामतसरोवरी । त्रयी जयति ॥ ७८ ॥ 
भेदबुद्धिमेंद्विज्ञानबुद्धि' । वचनविरचिता उत्पग्मते एवं । दृगवगमचरित्राणि आत्मनः ख॑ खरूपम्‌ अस्ति । किंलक्षणं खरूपम्‌ । 
अनुपचरितम्‌ उपचाररहितम्‌ । पुनः एतत्खरूपं चेतनेकलभावम््‌। योगिनां योगदप्ट: विषयभाव गोचरभाव॑ ब्रजति योगीश्वरज्ञान 


एकतामें ही प्राप्त हो सकती है ॥ ७५ ॥ 'रल! संज्ञाको धारण करनेवाले अन्य वहुत-से पत्थरोंसे क्या लाभ है ! 
कारण कि भारयुक्त होनेसे उनके द्वारा केवल शरीरमें खेद ही उत्पन्न होता है | इसलिये पापरूप अन्धकारको 
नष्ट करनेवाले सम्यग्दशनादिरूप अमूल्य तीनों ही सुन्दर रत्नोंसे अपनी आत्माको विभूषित करना चाहिये 
॥ ७६ ॥ जिस सम्यग्दशनके विना ज्ञान मिथ्याज्ञान और चारित्र मिथ्याचारित्र हुआ करता है वह 
सुखका खानभूत, मोक्षरूपी वृक्षका अद्वितीय वीजस्वरूप तथा समस्त दोपोंसे रहित सम्यग्दशन जयवन्त 
होता है । उक्त सम्यग्द्शनके विना प्राप्त हुआ मनुष्यजन्म भी अप्राप्त हुएके ही समान होता है [ कारण कि 
मनुष्यजन्मकी सफलता सम्यर्दशनकी प्राप्तिमें ही हो सकती है, सो उसे प्राप्त किया नहीं है] ॥ ७७ ॥ जो 
सम्यग्दशेन आदि तीन रल संसांररूपी सर्पफा दमन करनेके लिये नागदमनीके समान हैँ, दुखरूपी 
दावानलकीो शान्त करनेके लिये जलब्ृष्टिके समान हैं, तथा मोक्षयुखरूप अमृतके ताल्वके समान हैं; 

सम्यग्द्शैन आदि तीन रत्न भले प्रकार जयब॒न्त होते हैं |७८॥ सम्यग्दशन, सम्बन्नान और सम्यकृचारित्र ये 
तीनों आत्माके निज खरूप हैं | इनमें जो मिन्नताकी बुद्धि होती है वह केवल शब्दजनित ही होती है--- 
वास्तवमे वे तीनों अभिन्न ही हैं । आत्माका यह स्वरूप उपचारसे रहित अर्थात्‌ परमार्थमृत ओर चेतना ही हू 


हो 
क््निण 


एक खभाव जिसका ऐसा होता हुआ योगी जनोंकी योगरूप दृष्टिकी विपबताको प्राप्त होता है, अर्थात 





१ घ प्रतिपाठोष्यम्‌ । झ के श कुरुतात्माल्ए छत, व सुरुतात्ालरझ॒ति!। ६४ लदाच्फोबने। रक्त! 
पद्मन॑० ५ 
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80 ) निरूप्य तत्त्व स्थिरतामुपागता मतिः सता शुद्धनयावरूस्विनी । 
अखण्डसेक विश चिदात्मक॑ निरन्‍्तरं पश्यति तत्परं महः ) ८० 0 
83 ) इृष्टिनिणोतिरत्माहयविशद्‌सहस्यज्ञ बोधः प्रवोधः 
शुद्ध चारित्रमत्न स्थितिरिति युगपद्दन्धविध्वेसकारि' । 
वाह्य॑ बाह्मार्थमिव च्रितयमपि पर स्थाच्छुभो चाशुभो वा 
वन्धः संसारमेच श्रुवनिपुणधियः साधवस्त वदन्ति ॥ ८१ ॥ 
82 ) जडजनकृतवाधाक्रोशहासाप्रियादा- 
वषि खति न विकार यन्मनो याति साथोः । 
गोचरखरूप॑ वतेते वचनरहितम्‌ ॥७५॥ ये साधवः । तत््वम्‌ आत्मखरूपम््‌ । निहूप्य कथयित्वा। स्थिरताम्‌ उपायतः स्थिरभाव॑ 
प्राप्ताः । तेषां मुनीनां मतिः । तत्परं महः निरन्तरं पह्यति । किंलक्षणा बुद्धिः । झुद्धनयावरम्बिनी । किंलक्षणं महः । अखण्ड 
खण्डरहितम्‌ एकम्र्‌ । पुनः विशद निर्मल चिदात्मकम्‌ | सुनयः पश्यन्ति ॥ ८० ॥ आत्माहयविशदमहसि निर्णातिः दृष्टिः निणरय 
दशने भव॒ति। अत्र आत्मनि बोधः प्रवोधः ज्ञानं भवति । भत्र आत्मनि स्थितिः झुद्धं चारित्रं भवाति । इति त्रितयमपि । युगपत्त्‌ 
, बन्धविध्यृंसकारी[रि] कर्मवन्धस्फेटकम | त्रितर्य वाह्य॑ रह्नत्रय॑ व्यवहाररत्नत्रय॑ बाह्यार्थसूचरक जानीहि। पुनः वाह्म॑ रत्नत्र्य 
परं वा झुभो वा भशुभो वा बन्धः स्वाइूवेत्‌ । श्रुतनिपुणणियः सुनयः वाह्म॒[थ् संसारम एवं वदन्ति कथ्यन्ति ॥ ८१ ॥ इति 
रह्लत्रयखरूपम्‌ 0 अशोत्तमक्षमामादंवाजवसत्यशोंचसंयमतपस्थागाकिश्वन्यत्रह्मचयोणि धर्म: इति दशधर्म निहूपयति। सा उत्तमा 
श्रेष्ठा क्षमा। या क्षमा। शिवपथपथिकानां सोक्षसार्ग प्रवर्तकानां(१) मुनीनाम । आदों प्रथमम्र्‌ । सत्सहायत्वमेति सहायत्व॑ गच्छति। 
यत्र क्षमायाम्‌ । साधोः सुनेः । यन्मनः विकार न याति । क्र सति । जडजनकझ्तवाधाकोशहासाप्रियादोौं अपि सति जडजनेः 
उसका अवलोकन योगी जन ही अपनी योग-दृष्टिसे कर सकते हैं ॥ ७९ ॥ शुद्ध नयका आश्रय लेनेवाली 
साधु जनोंकी बुद्धि तत््वका निरूपण करके खिरताको प्राप्त होती हुईं निरन्तर अखण्ड, एक, निर्मल एवं 
[अप ्े ३ का ७ 
, चेतनखरूप उस उत्कृष्ट ज्योतिका ही अवछोकन करती है ॥ ८० ॥ आत्मा. नामक निर्मल तेजके निर्णय 
(करने अर्थात्‌ अपने शुद्ध आत्मरूपमें रुचि उत्पन्न होनेका नाम सम्यग्दशन है । उसी आत्मखरूपके शानको 
2 हट प्में होनेको ८ यु हट तीनों ५ थ 
“ ; संम्यग्शान कहा जाता है | इसी आत्मस्वरूपसें लीन होनेको सम्यकृचारित्र कहते हैं । ये तीनों एक सा 
उत्पन्न होकर बन्धका विनाश करते हैं | वाद्य रत्नत्रय केवल वाद्य पदार्थों ( जीवाजीवादि ) को ही विपय 
करता है और उससे शुभ अथवा अशुभ कर्मका बन्ध होता है जो संसारपरिअ्मणका ही कारण है। इस प्रकार 
आगमके जानकार साधुजन निरूपण करते हैं ॥ विशेषार्थ -सम्यदर्शन, . सम्यस्जान और सम्बकू- 
चारित्र इन तीनोंमेंसे प्रत्येक व्यवहार और निश्चयके भेदसे दो दो प्रकारका है । इनर्म जीवादिक सात 
तत्तवोंके यथार्थ स्वरूपका श्रद्धान करना व्यवहार सम्यन्दर्शन कहलाता है। उनके खरूपके जाननेका नाम 
व्यवहार सम्यज्जञान है। अशुभ क्रियाओंका परित्याग करके शुभ क्रियाओंमें प्रत्त होनेकी व्यवहार सम्बकूः 
चारित्र कहा जाता है। देहादिसे मिन्न आत्मामें रुचि होनेका ताम निश्चय सम्यद्न है। उसी देहादिसे 
मिन्न आत्माके खरूपके अववोधको निश्चय सम्यग्शान कहा जाता है | आसखटूपमें लीन रहनेको निश्रय 
सम्यंक्चारित्र कहते हैं । इनमें व्यवहार र्तत्रय शुम और अझ्ुम क्मेकि वन्चका कारण होनेसे खगादि 
अभ्युदयका निमित्त होता ड्टै | किन्तु निश्चय रल्त्रय शुभ अरे अडुभ दोनों प्रकारके ही कमकि बन्धकों 
नंष्ट करके मोक्षसुखका कारण होता है ॥ ८१ ॥ इस प्रकार रत्रवर्क खरूपका निरूषण हुआ ॥ अन्ञानी 
जनकें द्वारा शारीरिक बाधा, अंपेशेब्दोंका प्रयोग, हास्य एवं और भी अग्रिय कार्येकि किये जानेपर जो 
१ क झा कारी। “२ल कप, श' क्रोप ।: है झा सस्‍्फोटकल्‌। 
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अमलबिपुलवित्तेरुत्तमा सा क्षमादी 
शिवपथपथिकानां सत्सहायत्वमेति॥ ८२ ॥ 
88 ) भ्रामण्यपुण्यतरुरुचगुणो घशाखा- 
पत्रप्रसूननिचितो 5पि फलान्यद्त्त्वा । 
याति क्षय क्षणत एवं घनोग्रकोप- 
दावानलात्‌ त्यजत ते यतयो उत्तिदूरम ॥ ८३॥ 
84 ) 'तिष्ठामो वयमुज्वलेन मनसा रागादिदोषोज्द्िताः 
लोकः किंचिदषि स्वकीयहदये स्वेडछाचरो मन्‍्यताम्‌। 
साध्या शुद्धिरिहात्मनः शमचतामत्रापरेण छ्विपा 
सिनत्नेणापि किसु स्वचेश्ितफले स्वार्थः स्वये रूप्स्यते ॥ ८७॥ 
85 ) दोषानाघुष्य लोके मम भवतु खुखी दुजेनश्रेद्धनाथी 
तत्सवेखं ग्हीत्वा रिपुरथ सहसा जीवित स्थानमन्यः | 
मध्यस्थस्त्वेवमेवाखिलमसिह जगज़्ञायतां सौख्यराशि 
भत्तो माभूदसो रू्यं कथमपि भविनः कस्यचित्पूत्करोसि ॥ ८५ ॥ 





मूखजनेः लोकः (?) तेन कृता बाधा लोककृतवाघों । आकोशः कठोरवचनम्‌ । हास्यअप्रियअहितकारीवचनविद्यमानेडपि सति 
॥ ८२ ॥ श्रामण्यपुण्यतरुः श्रमणस्थ भावः श्रामण्य॑ श्रमणपद् मुनिपदम्‌ एवं वृक्ष: । फलानि अदत्त्वा क्षणतः एवं क्षयं याति। 
किंलक्षणः तरुः । उच्चगुणोघशाखापत्रप्रसूननिचितो5पि गुणशाखापत्रपुष्पखचितः ब्रक्षः । घनोग्रक्ोपदावानलात्‌ बहुलकोधामे 
सकाश्ात्‌ । बिनाई याति । भो यत्तयः त॑ क्रोषम्‌ । अतिदूरं व्जत ॥ ८३॥ कथिन्मुनिः वैराग्य चिन्तवति । वयमुजवलेन 
मनसा तिष्ठामः । किलक्षणाः वयम्‌ । रागादिदोपोज्झ्िताः रागादिदोपरहिताः । खेच्छाचरः छोकः खकीयहदये किंचिदपि 
मन्यताम्‌ | इह जगति बिपये। शमवततां मुनीनाम्‌। आत्मनः शुद्धिः साध्या। अत्रापि सुनों । अपरेण दिपा शत्नुणा कि कार्यम्‌ । 
मित्रेणापि किमु खार्थः खप्रयोजनम्‌ । खचेष्टितफलम्‌ आत्मना उपार्जितम्‌ । खये छप्स्यते आत्मना प्राप्यते ॥ ८४॥ झुनिः 
उदासं(१) चिन्तयति | छुजेनः छोके मम दोपान्‌ आधुष्य कथयित्वा खुखी भवतु | यदि चेद्धनार्थी दुजनः तदा तत्सवंर्ख 
समस्तद्॒ब्य गहीत्वा सुखी भवतु । अथ रिपु सहसा जीवित गहीत्वा सुखी भवतु । अन्यः जनः स्थान गहीत्वा सुखी भवतु । 
तु पुनः । अहं मध्यस्थः । इह मयि अखिल जगत्‌ सोख्यराशिनोयताम्‌। मत्तः सकाशात्‌ कस्यचित्‌ भविनः जीवस्थ । असीर्ख्य 


निर्मल व विपुल ज्ञानके धारी साधुका मन क्रोधादि विकारको नहीं प्राप्त होता है उसे उत्तम क्षमा कहते हैं । 
वह मोक्षमागमं चलनेवाले पथ्चिक जनोंके लिये सर्वप्रथम सहायक होती है ॥ ८२ ॥ मुनिधर्मरूपी पवित्र वृक्ष 
उन्नत गुणोंके समूहरूप शाखाओं, पत्तों एवं पृष्पोंसे परिपूर्ण होता हुआ भी फलेंको न देकर अतिशय तीत्र 
क्रोघरूपी दावामिसे क्षणमरमें ही नाशको प्राप्त हो जाता है । इसलिये हे मुनिजन ! आप उस क्रोधको दूरसे 
ही छोड़ दें ॥ ८३॥ हम लोग रागादिक दोपोंसे रहित होकर विशुद्ध मनके साथ खित होते हैँ | इसे बयेच्छ 
आचरण करनेवाल्ा जनसमुदाय अपने हृदवमें कुछ भी माने । छोकमें शान्तिके अभिल्यपी मुनिजनोकि लिये 
अपनी आत्मशुद्धिको सिद्ध करना चाहिये | उन्हें यहां दूसरे शत्रु अथवा मित्रसे भी क्या प्रयोजन हैँ ? वह 
( शच्चु या मित्र ) तो अपने किये हुए कार्यके अनुसार स्वयं ही फल प्राप्त करेगा | ८० ॥ यदि दुर्जन पुरुष 
मेरे दोषोंकी घोषणा करके सुखी होता है तो हो, यदि धनका अभिव्पी पुरुष मेरे सर्वस्वको अहण करके सुखी 
होता है तो हो, यदि शत्रु मेरे जीवनको अहण करके छुखी होता है तो हो, यदि दूसरा कोई मेरे स्थानको 

ग्रहण करके सुखी होता है तो हो, और जो मध्यख है- राग-ठेपसे रहित ह- वह ऐसा ही मच्यस्प बना रहे । 


श्क्षफश निक्त।) २लश रुप। हल जटननमूर्षननतोक विन शत बापक ध्वा लग्ननमूमेडन झोगलेन कग दापा । 


दे पद्मनन्दि-पश्चर्विशतिः : [86 : १-८६- 


86 ) कि जानासि न वीतरागमखिलब्रैलोक्यचूडामणिं 
कि तद्धर्म समाश्रितं न भवता कि वा न छोको जंडः । 
सिथ्थादग्भिरसजनरपढुमिः किंचित्कतोपद्रवात्‌ 
यत्कर्माजैनहेतुमस्थिरतया वाधां मनो मन्‍्यसे ॥ ८६॥ 
87 ) धर्माइ्मेतदिह मार्देवनामधेय॑ 
जाव्यादिगवेपरिहारसुशन्ति सन्‍्तः । 
तद्धाय॑ते किम्रुत बोधदशा समर्स्त 
स्वप्रेन्द्रजालउसदश जगदीक्षमाणैः ॥ ८७ ॥ 
88 ) कास्था सझनि सुन्द्रे 5पि परितो दन्दह्ममानाश्िमिः 
कायादी तु जरादिभिः प्रतिदिन गउछत्यवस्थान्तरम्‌ । 
इत्यालोचयतो हृदि प्रशांसेनः शश्वह्धिविकोहुवले 
गवैश्यावसरः कुतो 5तञ्र घटते भावेषु सर्वेष्वपि ॥ ८८॥ 
दुःखम्‌। मा भूत सा भवतु कथमपि मा भवतु इति पृत्करोमि ॥ ८५॥ हे मनः वीतरा्ग किंन जानासि। किंलक्षण वीतरागम्‌। 
अखिललत्रेलोक्यचूडामणिप्‌ । तद्धम [र] कि न समाश्रित॑ तय वीतरागस्य धर्म! किं न समाश्रितं सवता। वा अथवा । लोकः 
जडः न । अपि तु जडो$स्ति। यत्‌ यस्मात्कारणात्‌ मिथ्यादग्सिः किंचित्कृतोपद्रवात्‌ । अस्थिरतया चश्लतया । बाधां मन्यसे । 
किंलक्षणः | असजने: दुट्टेः | पुनः अपटुनिः मूर्खें:। किंलक्षणां बाधाम्‌। कर्माजनहेतु कर्मोंपाजनहेतुम्‌ ॥ <६ ॥ सन्‍्तः साधवः 
एतत्‌ जाल्यादिगरबपरिहारम्‌ । मार्दवनामधेयम्‌ । उशन्ति कथयन्ति । तन्मार्दवं धर्माइम्‌। समस्त जगत्‌। खप्रेन्द्रजालसहरश 
खप्रतुल्यम्‌ । ईक्षमाणैः विलोकमाने:' पुरुषैः | वोधदशा श्ञानदृष्टया इत्वा । मार्दव॑ किम्र न धार्यते। अपि हु धारयते ॥ ८७ ॥ 
अत्र संसारे। प्रशमिनः मुनेः | हृदि हृदयविषये | सर्वेष्वपि भावेष जातिकुलतपोज्ञानादिअष्टमद्ादिएु पश्चद्शप्रमादादिषु विषये । 
गर्व अवसरः कुतः घटते । किंलक्षणे हृदि । शब्द्विवेकोज्वले । किंलक्षणस्त्र मुनेः । इद्यालोचयतः इति विचारयतः । इतीति 
किम । सद्मनि गृहे । कास्था का स्थितिः को विश्वासः । किंलक्षणे गृहे । सन्दरेषपि नेत्रानन्दकरे5पि | परितः सर्वतः समन्तात्‌ । 
अभिमिः दन्दह्यमानेडपि दग्धीभूते | ठु पुनः । कायादो शरीरे। कास्था को विश्वासः । किंलक्षणे कायादों | जरादिमिः प्रतिदिनम्‌ 


यहां सम्पूण जगत्‌ अतिशय खुखका अनुभव करे । मेरे निमित्तते किसी भी संसारी आणीको किसी भी 
प्रकारसे दुख न हो, इस प्रकार में ऊंचे ख्वस्से कहता हूं ॥ ८५ |) हे मन ! तुम क्या पूरे तीनों लोकोंमें 
चूडामणिके समान श्रेष्ठ ऐसे वीतराग जिनको नहीं जानते हो ? कया तुमने वीतरागकथित धर्मका आश्रय 
नहीं लिया है? क्या जनसमूह जड अर्थात्‌ जज्ञानी नहीं है? जिससे कि तुम मिथ्यादृष्टि एवं अज्ञानी दुष्ट 
पुरुषोंके ढ्वारा किये गये थोड़े-से भी उपद्रवसे बिचलित होकर बाधा समझते हो जो कि कर्मालवकी कारण 
--» है ॥|.८६ ॥ जाति. एवं कुक आदिका गये न करना, इसे सज्जन पुरुष मार्दव नामका धर्म बतलते हैं । यह 
धर्मका अज्ञ है | ज्ञानमय चक्षुसे समस्त जगतको स्वम्त अथवा इन्धजालके समान देखनेवाले साधु जन क्या 
उस मार्दव धर्यको नहीं धारण करंते हैं? अवश्य धारण करते हैं | ८७ ॥ सब ओरसे अतिशय जलनेवाली 
अप्नियोंसे खण्डहर ( खड़ैरा ) रूप दूसरी अवस्थाको प्राप्त होनेवाले सुन्दर गृहके समान प्रतिदिन बढ 
आदिंके द्वारा दूसरी .( जीर्ण ) अवस्थाको प्राप्त होनेवाले शरीरादि वाद्य पदार्थेमिं नित्यताका विश्वास कैसे 
किया जा सकता है ? .अर्थात्‌ नहीं किया जा सकता । इस प्रकार सर्वदा विचार करनेवाले साधुके विवेक- 
युक्त निर्मल हृदयमें जाति, . कुछ एवं ज्ञान आदि समी पदार्थेकि विषयमें अभिमान करनेका अवसर कहांसे 


रू प्झ््‌ 'घर्मः )। रशशझ्मद्ग विलोक्यमाने:ः । ३ भर शानदृष्जग इत्वा, श शानइष्टया जगत छृत्वा । 








-98: १-९३ ] १. धर्मोपदेशास्॒तम्‌ रे७ 


89 ) हृदि यत्तद्ाचि वहिः फलछति तदेवाजव भवत्येतत्‌ | 
धर्मो निक्ततिरधर्मो द्वाविह सुरसझमनरकपथों ॥ ८९॥ 
90 ) मायित्व कुरुते छते सकृ॒दपि उछायाविधातं शुणे- 
' चाजातेयसिनो 5जितेष्यिह ग़ुरुके शेः समादिष्वरूम । 
सर्वे तत्र यदासते 5तिनिभृताः क्रोधादयस्तत्त्वत- 
स्तत्पाप बत येन दुर्गतिपथे जीवशथिरं आ्रास्यति॥ ९० ॥ 
9 ) स्वपरहितमेव मुनिभिर्भमितमस्तसमं सदेव सत्य च। 
वक्‍तव्य वचनमथ प्रविधेयं धीधनेमोनम ॥ ९१॥ 
92 ) खति सन्ति ब्तान्येव खूनते चचसि स्थिते । 
भवत्याराधिता सद्धिजेंगत्पूज्या च. भारती ॥ ९२॥ 
98 ) आस्तामेतद्सुत्र सून्नतवचाः कालेन यह्ुप्स्यते 
सद्भूपत्वसुरत्वसंख्तिसरित्पायप्तिमुख्ये फलम्‌ | 
अवस्थान्तरं गच्छति अन्याम्‌ अवस्थां गच्छति सति। इति चिन्तयतः मुनेः गवोवसरः कुतः || ८८ ॥ यत्‌ हृदि तत वाचि वचसि 
वर्तते तदेव बहिः फलति एतदाजवं भवति आजवधघम(१) भवति । निकृतिः माया अधर्मः । इह जगति विपये । दो आर्जवधम- 
मायाधमो सुरसदूमनरकपथी स्तः ॥ ८९ ॥ यमिनः मुनीधरस्य । सकृदषि मायित्वं कृतम्‌। समादिषत गुणेपु छायाविघातं विनाओँ 
कुरुते | किंलक्षणेपु गुणेपु । इद जगति। आजातेः गुरुक्लेशः अजितेषु दीक्षाम्‌ आमयीदीकृत्म उपार्जितेषु। केः। गुरुफ्केशे:। अलग 
अल्यर्थम.। यत्‌ तत्र मायासमूहे । तत्त्वतः परमार्थतः । सर्वे कोधादयः । अतिनिम्गताः पूणीः । आसते तिष्टन्ति । बत इति खेंदे। 
मायित्वेन तत्पाप॑ भवति येन पापेन जीवः दुर्गतिपथे। चिरं बहुकलम्‌। भ्राम्यति ॥ ९० ॥ मुनिभिः सर वचन सदैव वक्तव्यम्‌ । 
किंलक्षण वचनम्‌ । खपरहितं आत्मपरहितकारकम्‌। पुनः किंलक्षण वचनम्‌। मितं मर्यादासहितम्‌ । पुनः किंलक्षणम्‌ । अमग्ृत- 
समम्‌ अम्रततुल्य वचः वक्तव्यम्‌। अथ धीधनेः मुनिभिः । मौन प्रविधियं मौन कर्तव्यम्‌ ॥९१॥ सूनृते सल्ले । वचसि स्थिते सति । 
सर्वाणि ब्रतानि सन्ति तिष्ठन्ति । च पुनः । सद्धिः पण्डितेः । भारती सतद्यवाणी । आराधिता भवति | किंलक्षणा वाणी । जगत्वज्या 
॥ ९२ ॥ सूनृतवचाः सतद्यवादी पुमान्‌। अमुत्र परलोके । यत्फल कालेन लप्सते । एतदास्ताम्‌ एतत्फलं दूरे तिष्ठतु । किलक्षण 
फलमू्‌। सद्भुपत्वसुसत्वसंसतिसरित्पाराप्तिमुख्यं सद्भूपत्वराज्यप्द सुरत्व॑ देवपदं संयारनदीपारप्राप्तिमोक्षपद्सूचक यत्फलम्‌ । इृहैव 


प्राप्त हो सकता है ! अर्थात्‌ नहीं प्राप्त हो सकता ॥ ८८ ॥ जो विचार हृदयमें स्थित है वही वचनमें रहता 
है तथा वही वाहिर फलता हैं अथोत्‌ शरीरसे भी तदनुसार ही कार्य किया जाता है, यह आजेव धर्म है। - 
इसके विपरीत दूसरोंको धोखा देना, यह अधर्म है । ये दोनों यहां ऋमसे देवगति और नरकगतिके कारण 
हैं॥ ८९॥ यहां छोकमें एक बार भी किया गया कपट्व्यवहार आजन्मतः भारी कष्टोंसे उपार्जित म॒निके 
सम ( रागबद्वेपनिवृत्ति ) आदि गुर्णोके विषयमें अतिशय छायाविधात करता है, अर्थात्‌ उक्त मायाचारसे सम 
आदि गुणोंकी छाया भी शेप नहीं रृती-वे निर्मूहतः नष्ट हो जाते हैं | कारण कि उस कपटपूर्ण 
व्यवहारंम बस्तुतः क्रोधादिक सभी दुर्गुण परिपूर्ण होकर रहते हैं | खेद है कि वह कपटब्यवहार ऐसा पाप 
है जिसके कारण यह जीव नरकादि दुर्गतियोंके मार्ग चिर कारू तक परिभ्रमण करता है ॥९ ०॥ मुनियोको 
सदा ही ऐसा सत्य वचन बोलना चाहिये जो अपने लिये और परके लिये भी हितकारक हो, परिमित हो, 
तथा अमृतके समान मधुर हो। यदि कदाचित्‌ ऐसे सत्य वचनके बोलनेमें वाघा प्रतीत हो तो ऐसी अवस्थार्म 
चुद्धिरुप धनको धारण करनेवाले उन मुनियोंकी मौनका ही अवलम्बन करना चाहिये ॥९ १॥ चूंकि सत्य वचनके 
खित होनेपर ही त्रत होते हैं इसील्यि सज्जन पुरुष जगत्पूज्य उस सत्य बचनकी आराधना करते हैं ॥ ९२.॥ 
सत्य बचन बोलनेवाला प्राणी समयानुसार परलोकर्म उत्तम राज्य, देव पर्वाव एवं संसाररूपी नर्दीके पारकी 


झ्द पद्मनन्दि-पश्चविशति+ [86 : १-८६- 


36 ) कि जानासि न वीतरागमखिलबैलोक्यचूडामणिं * 
कि तद्धम समाश्रितं न भवता कि वा न छोको जंडः। 
सिथ्याटग्मिरसजनिरपडुमिः किंचित्कतोपद्वात्‌ 
यत्कमौजजनहेतुमस्थिरतया बाधां मनो मन्यसे ॥ ८६॥ 

87 ) धर्माझ़मेतदिह मार्देचनामथेय॑ 
जाद्यादिगवैपरिहारमु॒शन्ति सन्‍्तः | 
तद्धा्यते किस्तत वोधद॒शा समस्त 
स्वप्नेन्द्रजालसदर्श जगदीक्षमाणैः ॥ ८७॥ 

88 ) कास्था सझनि खुन्द्रे 5पि परितो दन्दह्ममानाश्िमरिः 
कायादी तु जरादिभिः प्रतिदिन गउछत्यवस्थान्तरम्‌ | 
इत्यालोचयतो हृदि प्रशांसेनः शश्वद्धिविकोहुचले 
गवेस्यावसरः कुतो 5न्न घठते भावेषु सर्वेप्यपि ॥ ८८॥ 


दुश्खम्‌। भा भूत्‌ मा भवतु कथमपि मा भवतु इति पृत्करोमि ॥ ८५॥ हे मनः वीतरागं किं न जानासि। किंलक्षण वीतरागम्‌। 
अखिलजत्रैलोक्यचूडा|मणिम्‌ । तद्धम [में] कि न समाश्चितं तस्य वीतरागस्म धर्म! कि न समाश्रितं भवता | वा अथवा । लोकः 
जडः न । अपि तु जडोइस्ति। यत्‌ यस्मात्कारणात्‌ मिथ्यावम्सिः किंचित्कृतोपद्रवात्‌ । अस्थिरतया शवश्वलतया । वाधां मन्यसे । 
किंलक्षणेः । असजनेः दुष्रेः | पुनः अपंद्षमिः मू्खें: । किंलक्षणों बाघाम्‌। कमोजनहेठुं कर्मोपाजनहेतुम्‌ ॥ ८६ ॥ सन्‍्तः साधवः 

एतत्‌ जात्यादिगवैपरिहारम्‌ । मार्दवनामधेयम्र्‌ । उशन्ति कथयन्ति । तन्मादव ध्मोज्ञम्‌) समस्त जगत्‌ । खम्नेश्दजालसहश 
खप्नतुल्यम्र्‌ । ईक्षमाणैः विलोकमानेः' पुरुषैः । वोधदशा ज्ञानदृष्टचा छृत्वा । सार्दव॑ किम्रु न धायते॥ अपि तु धायते ॥ ८७ ॥ 
अत्र संसारे। प्रशमिनः मुनेः । हृदि हृदयविषये । सर्वेष्वुपि भावेषु जातिकुलतपोश्ञानादिअष्टमदादिषु पश्चद्शाप्रमादादिषु विषये । 
गवैस्य अवसरः कुतः घटते । किंलक्षणे हदि । शश्वद्विवेकोज्वके । किंलक्षणस्त्र मुनेः । इद्यालोचयतः इति विचारयततः । इतीति 
किप्त्‌। सद्ानि शहे । कास्था का स्थितिः को विश्वासः । फिंलक्षणे गहे । सुन्दरेडपि नेत्रानन्दकरेडपि | परितः स्वतः समन्तात ) 
अभिभ्निः दन्दह्यमानेडपि दरघीभूते । तु पुनः । कायादो शरीरे। कास्था को विश्वासः । किंलक्षणे कायादों। जरादिभिः प्रतिदिनम्‌ 


यहां सम्पूर्ण जगत्‌ अतिशय छुखका अनुभव करे । मेरे निमित्तते किसी भी संसारी ग्राणीकों किसी भी 
प्रकारसे दुख न हो, इस प्रकार में ऊँचे खरसे कहता हूं ॥ ८५ ॥ हे मन ! तुम क्या पूरे तीनों लोकोंमें 
चूडामणिके समान श्रेष्ठ ऐसे वीतराग जिनको नहीं जानते हो ? कया तुमने वीतरागकथित धर्सका जाश्रय 
नहीं लिया है? क्‍या जनसमूह जड अर्थात्‌ अज्ञानी नहीं है? जिससे कि तुम मिथ्यादृष्टि एवं अज्ञानी दुष्ट 
पुरुषोंके द्वारा किये गये थोड़े-से भी उपद्रवसे विचलित होकर बाधा समझते हो जो कि कर्मालवकी कारण 
.> है ॥ ८६ ॥ ज़ाति एवं कुछ आदिका गये न करना, इसे सज्जन पुरुष म्ार्दव नामका धर्म बतलते हैं | यह 
धर्मका अज्ञ है। श्ञानमय चक्षुसे समस्त जगतको स्वप्न अथवा इन्द्रजालके समान देखनेवाले साधु जन क्या 
उस मार्दव धर्मको नहीं धारण करंते हैं ? अवश्य धारण करते हैं ॥| ८७ || सब जोरसे अतिशय जलनेबाली 
अम्नियोंसे खण्डहर (खड़ैरा ) रूप दूसरी अवस्थाकों प्राप्त होनेवाले सुन्दर गृहके समान प्रतिदिन बृद्धल 
आदिके द्वारा दूसरी (जीर्ण ) अवस्थाको प्राप्त होनेवाले शरीरादि वाह्य पदार्थेमें नित्यताका विश्वास कैसे 


किया जा सकता हैः? अर्थात्‌ नहीं किया जा सकता । इस प्रकार सर्वदा विचार करनेवाले साधुके विवेक- 


युक्त निर्मेल हृदयमें जाति, कुछ एवं ज्ञान आदि समी पदार्थोके विषयमें अभिमान करनेका अवसर कहांसे 


१ झ धर्यं:। २अ दा विलोक्यमानैः | हे मर शानटष्टजग ऋृत्वा, श शानदृष्या जयत कृत्वा । 
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89 ) हृदि यक्तद्वाचि वहिः फलूति तदेवाजव भवत्येतत्‌ । 
धर्मो निकृतिरधर्मो दवविह खुरसझनरंकपथो ॥ ८९ ॥ 
90 ) मायित्व कुुते छूते सकृदषि उछायाविधातं शुणे- 
प्वाजातेयमिनो उजितेष्यिह गुरुक्ेशेः समादिष्वकूम । 
सर्वे तन्न यदासते उत्तिनिश्वताः क्रोधादयस्तत्त्वत- 
स्तत्पाप वत येन दुर्गतिपथे जीवश्विरं श्रास्यति॥ ९० ॥ 
9] ) स्वपरहितमेव मुनिभिर्मितमसतसमं सदेव सत्य च। * 
वक्‍तव्यं चचनमथ प्रविधेयं धीधनेमोनम ॥ ९१ ॥ 
992 ) सति सन्ति बतान्येव सूनृते वचसि स्थिते। 
भवत्याराधिता सद्धिजेगत्पूज्या च भारती ॥ ९२॥ 
98 ) आस्तामेतद्स॒ुत्र सूचृतवचाः कालेन यह्ृप्स्यते 
सद्भूपत्वसुरत्वसंसख्तिसरित्पाराप्तिमुख्य फलम्‌ 
अवस्थान्तरं गच्छति अन्याम्‌ अवस्थां गच्छति सति। इति चिन्तयतः मुनेः गवावसरः कुतः ॥ ८८॥ यत्‌ हृदि तत्‌ धाचि वचसि 
वर्तते तदेव बहिः फलति एतदाजवं भवति आजवधर्म(१) भवति । निकृतिः साया अधर्मः । इह जगति विपये । दो आजवधर्म- 
मायाधमों सुरसदूमनरकपथो स्तः ॥ ८९ ॥ यमिनः मुनीध्रस्थ । सकृृदपि मायित्वं कृतम््‌ । समादियु ग्रणेपु छायाविधातं विनाश 
कुरुते । किंलक्षणेपु गुणेपु । इह जगति। आजातेः युरुछ्लेशेः अजितेपु दीक्षाम्‌ आमयादीकृत्य उपा्जितेषु। केः। गुरुफ्रेशेः। अलग 
अल्यर्थम.। यत्‌ तत्न मायासमूहे । तत्त्वतः परमार्थतः । सर्वे कोधादयः । अतिनिम्वताः पूणा: । आसते तिष्टन्ति | बत इति खेंदे। 
मायित्वेन तत्पाप॑ भवति येन पापेन जीवः दुर्गतिपथे। चिरं बहुकालमू। आ्राम्यति ॥ ९० ॥ मुनिश्तिः सत्य वचन सदैव वक्तव्यम्‌। 
किलक्षण वचनम्‌ । खपरहित आत्मपरहितकारकम्‌। पुनः किंलक्षण वचनम्‌। मित्त मयोदासहितम्‌ । पुनः किंलक्षणम्‌ | अम्ृत- 
समम्‌ अमृततुल्य वचः वक्तव्यम्‌। अथ धीधनेः मुनिभिः। मौन प्रविधेयं मौन क्तेब्यम्‌ ॥९१॥ सूनृते सल्ले । वचसि स्थिते सति । 
सर्वाणि ब्रतानि सन्ति तिप्ठन्ति । च पुनः । सद्धिः पण्डितैः । भारती सद्यवाणी । आराधिता भवति । किंलक्षणा वाणी । जगत्यूज्या 
॥ ९२ ॥ सून्ृतवचाः सत्यवादी पुमान्‌। अमुत्र परलोके | यत्फर्ं कालेन लप्स्यते । एतदास्ताम्‌ एतत्फलं दूरे तिप्ठतु | किंलक्ष्ण 
फलम्‌। सद्भुपत्वसरत्वसंसतिसरित्पाराप्तिमुख्यं सद्भूपत्वराज्यपर्द सुरत्वं देवपदं संचारनदीपारप्राप्तिमोक्षपद्सूचर्क यत्फलम्र | ह॒ृददैव 


प्राप्त हो सकता है! अथीत्‌ नहीं प्राप्त हो सकता ॥ ८८ ॥ जो विचार हृदयमें स्थित है वही वचनमें रहता 
है तथा वही बाहिर फलता है अथात्‌ शरीरसे भी तदनुसार ही कार्य किया जाता है, यह आर्जव धर्म है ।* 
इसके विपरीत दूसरोंको धोखा देना, यह अथर्म है | ये दोनों यहां क्रमसे देवगति और नरकगतिके कारण 
हैं ॥ ८९ ॥ यहां छोकमें एक बार भी किया गया कंपट्व्यवहार आजन्मतः भारी कष्टोंसे उपार्जित मुनिके 
सम ( राग-द्वेपनिवृत्ति ) आदि गुण्णोके विपयमें अतिशय छायाविधात करता है, अथीत्‌ उक्त मायाचारसे सम 
आदि गुणोंकीं छाया भी शेष नहीं रहती-वे निर्मूहतः नष्ट हो जाते हैं। कारण कि उस कपरपूर्ण 
व्यवहारम बस्तुतः क्रोधादिक सभी दुर्गुण परिपूर्ण होकर रहते हैं | खेद है कि वह कपट्व्यवहार ऐसा पाप 
है जिसके कारण यह जीव नरकादि दु्गतियोंके मार्गमें चिर काल तक परिभ्रमण करता है ॥९०॥ मनियोंको 
सदा ही ऐसा सत्य वचन बोलना चाहिये जो अपने लिये और परके लिये भी हितकारक हो, परिमित हो, 
तथा अमृतके समान मधुर हो। यदि कदाचित्‌ ऐसे सत्य वचनके बोलनेमें बाधा प्रतीत हो तो ऐसी अप्रस्था्मे 
बुद्धिरूप धनको धारण करनेवाले उन मुनियोंकी मोौनका ही अवल्म्बन करना चाहिये ॥९ १॥ चूक्कि सत्य बचनके 
खित होनेपर ही व्रत होते हैं इसीलिये सजन पुरुष जगत्पूज्य उस सत्य वचनकी आराधना करते हैं ॥ ५६ ॥ 
सत्य वचन बोलनेवाला प्राणी समयानुसार परलोकर्म उत्तम राज्य, देव पर्योव एवं संसाररूपी नदीफे पारकी 
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यस्प्राप्नोति यशः शशाह्रविशदं शिष्टेषु यन्मान्यता , 
तत्साधुत्वसिहैष जन्मनि, पर॑ तत्केन संवर्ण्यते ॥ ९३ ॥ 
94 ) यत्परदारार्थादिषु जन्तुषु निःस्पृहमहिंसक चेतः। 
डुश्छेद्यान्तर्मलह्वत्तदेव शो्च परं नान्‍यत्‌॥ ९४ ॥ 
99 ) गद्जासागरपुष्करादिषु सदा तीथ्थेषु सर्वेष्वषि 
स्वातस्यापि न जायते तनु॒भ्गतः प्रायो विशुद्धिः परा | 
सिथ्यात्वादिमलीमर्स यदि मनो बाह्य 5तिशुद्धोदकै- 
धौंतः कि बहुशो 5पि शुद्यति खुशपूरप्रपूणा घटः ॥ ९५॥ 
96 ) जन्तुकृपादितमनसः समितिषु साधोः प्रवर्तमानस्थ । 
प्राणेन्द्रियपरिहारं संयममाहमेहामुनयः ॥ ९६ ॥ 
97) मालुप्यं किल दुलम॑ भवश्नतस्तत्रापि जात्यादय- 
स्तेप्चेवाप्वचःश्रुत्तिः स्थितिरतस्तस्पाश्व दग्वोधने । 
जन्मनि भवति। परम उत्कृष्टम | शशाझ्वविशद यहाः प्राप्नोति!। यत्‌ शिष्टेषु सबनेषु | मान्यता भवति। यत्साधुत्व॑ भवति । तत्फल॑ 
केस संवण्येते । अपि तु न केनापि ॥९ ३॥ यत्परदारार्थादिषु परल्लीपरआर्थादियु परद्रव्येषु । निःस्पृहं वाज्छारहितम्‌। चेतः । पुनः 
जन्तुषु आ्रणिषु। अहिंसक॑ चेतः। तदेव पर॑ शौचम्‌। किंलक्षण॑ शौचम्‌ । दुच्छेयान्तर्मलह॒त्‌ दुर्भेद्ान्तर्मलस्फेटकत्‌। अन्यत्‌ हिंसादि- 
परत्व॑ द्रव्यादिस्वृह्ा । शौच न ॥९४॥ यदि चेत्‌ | तलुभ्धतः जीवस्य | मनः । मिथ्यात्वादिमलीमर्स वर्तते मिथ्यात्वेन पूर्ण बर्तेते । 
तदा | प्रायः बाहुलयेन । परा विश्वद्धिन जायते विद्युद्धिन उत्पयते । किंलक्षणस्त्र तनुभ्तः जीवस्थ । गन्नासागरपुष्करादिपु सर्वेधु 
तीर्थष्वपि सदा ज्रातस्थ । सूरापूरप्रपूणेः घटः बाह्य अतिशुद्धोदक्रैः झुद्धजलैः । वहुशोडपि धोतः प्रक्षाल्चितः अपि किं श॒द्धव॒ति । 
अपि तु न शुद्धति ॥ ९१५ ॥) महामुनयः योगीश्वराः । साधोः । प्राणेन्द्रियपरिहारं प्राणरक्षेी जीवस्य रक्षा इन्द्रियविषयत्याग्ग 
संयमम्‌। आहुः कथयन्ति। किंलक्षणस्य साधोः । जन्तुकृपार्दितमनसः जस्तुषु कृपया कृत्वा सा््रमनसः कृपाछुचित्तस्थ। पुनः किं 
लक्षणस्त॒ साधोः । समितिषु प्रवतेमानस्य ॥ ९६ ॥ किल इति सत्ये । भवम्वृतः जीवस्थ । मानुष्य॑ मनुप्यपदम । दुलेभम्‌ । तत्नापि 
मनुष्ये जात्यादयः दुल्लभाः । तेबु जात्यादिषु समीचीनेषु प्राप्तेषु सत्स । आप्तवच:श्रुतिः दुलंभा सर्वज्ञवचनश्रवर्ण दुरूभम्‌ । अतः 
प्राप्ति अर्थात्‌ मोक्षपद्‌ प्रमुख फलको पावेगा; यह तो दूर ही रहे । किन्तु वह इसी भव जो चन्द्रमाके 
समान निर्मेछ यश, सज्जन पुरुषोंमें प्रतिष्ठा और साधुपनेको प्राप्त करता है; उसका वर्णन कौन कर सकता 
है! अर्थात्‌ कोई नहीं ॥ ९३ ॥ चित्त जो परस्री एवं प्रधनकी अमिलाषा न करता हुआ पट्काय जीवोंकी 
' हिंसासे रहित हो जाता है, इसे ही दुर्भेच अभ्यन्तर कछुषताकों दूर करनेवा्य उत्तम शौच धर्म कहा जाता 
है। इससे भिन्न दूसरा कोई शौच पर्म नहीं हो सकता है ॥९४॥ यदि प्राणीका मन मिथ्यात्र आदि दोपोंसे 
मल्नि हो रहा है तो गंगा, समुद्र एवं पुष्कर आदि सभी ती्थेमें सदा खान करनेपर भी प्रायः करके वह 
अतिशय विशुद्ध नहीं हो सकता है। ठीक मी है -मचके प्रवाहसे परिपूर्ण घटकी यदि बाह्य अतिशय विशुद्ध 
जल्से बहुत बार धोया भी जावे तो भी क्या वह शुद्ध हो सकता है? अर्थात्‌ नहीं बे मी] 
(विशेषार्थ - इसका अभिम्राय यह है कि यदि मन शुद्ध है तो स्वानादिके बिना भी उत्तम शौच हो सकता 
“है। किन्तु इसके विपरीत यदि मत अपवित्र है तो गंगा आदिक अनेक तीथेमिं रे वार खान करनेपर भी 
शौच घर कमी मी नहीं हो सकता है ॥९५॥ जिसका मन जीवानुकम्पासे भीग रहा है तथा 30 लक 
आदि पांच समितियोंमें प्रवर्तमान है ऐसे साधुके द्वारा जो पटकाब जीवोंकी रक्षा और अपनी इन्द्रियोंका दमन 
किया जाता है उसे गणधरदेवादि महाम॒ुनि संयम कहते हैं ॥ ९६ | इस संसारी प्राणीके मनुष्य भवका 
! प्राप्त होना :अत्मन्त कठिन है, *यदि मनुष्य पर्याय प्राप्त मी हो गई तो उसमें भी उत्तम जाति आदिका 


१झश भवति। २च्दयास्फोट्कन्‌। १३द्यजायते नोतचते। ४शाप्राणस रक्षा। ५क्षद्याजन्तुकुपया। 
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प्राप्ते ते अतिनिर्मले अपि परं॑ स्यातां न येनोज्यिते 
स्वर्मेश्षिकफलप्रदे स च कर्थ न ख्छाध्यते संयम: ॥ ९७॥ 
98 ) कर्ममलविलूयहेतोबॉधरशा तप्यते तपः प्रोक्‍्तम्‌ | 
तद्‌ छेधा द्वादशधा जन्मास्वुधियानपात्रसिदम्‌ ॥ ९८॥ 
आप्तवचःश्रुतेः सकाशात्‌ स्थितिः इुलेभा । तस्थाः स्थिते: । च पुनः । हखोधने दुलसे । ते द्वे अपि हृग्बोधने अतिनिर्मले प्राप्त 
सति। थेन संयमेन । उज्झ्चिते दे । परम्‌ । ख्मक्षिकफलप्रदे । न स्थातां न भवेताम्‌ । च पुनः । स संयमः कर्थ न अाघष्यते । 
अपि तु शहाध्यते ॥ ९७ ॥ तत्‌ तपः प्रोक्तम्‌। यत्तप: । बोधदशा ज्ञाननेत्रेण । कर्ममलविलयहेतोः तप्यते । इद तपः द्वेघा । च 
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मिलना कठिन है, उत्तम जाति आदिके प्राप्त हो जानेपर जिनवाणीका श्रवण दुर्लभ है, जिनवाणीका श्रवण 
मिलनेपर भी बड़ी आयुका प्राप्त होना दुरूम है, तथा उससे भी दुर्लूम सम्यग्दशन और सम्यम्ञ्ञान हैं | यदि 
अत्यन्त निर्मल वे दोनों भी प्राप्त हो जाते हैं तो जिस संयमके बिना वे स्वर्ग एवं मोक्षरूप अद्वितीय फलको 
नहीं दे सकते हैं वह संयम कैसे प्रशंसनीय न होगा ? अथात्‌ वह अवश्य ही प्रशंसाके योग्य है ॥९७॥ 
सम्यश्श्ञानरूपी नेत्रको धारण करनेवाले साधुके द्वारा जो कर्मरूपी मेलको दूर करनेके लिये तपा जाता है उसे 
तप कहा गया है । वह बाह्य और अभ्यन्तरके भेदसे दो प्रकारका तथा अनशनादिके भेदसे बारह प्रकारका 
है। यह तप जन्मरूपी समुद्रसे पार होनेंके लिये जहाजके समान है ॥ विशेषार्थ - जो कर्मोका क्षय करनेके 
उद्देशसे तप जाता है उसे तप कहते हैं। वह वाह्य और अभ्यन्तरके भेदसे दो प्रकारका है । जो तप वाद्य 
द्रव्यकी अपेक्षा रखता है तथा दूसरोंके द्वारा प्रत्यक्षम देखा जा सकता है वह बाह्य तप कहलाता है। 
उसके निम्न छह भेद हैं। १ अनशन-संयम आदिकी सिद्धिके लिये चार प्रकारके (अन्न, पेय, खाद्य और 
लेद्य ) के आहारका परित्यांग करना | २ अवमोदर्य - बत्तीस आस प्रमाण स्वाभाविक आहारमेंसे एक-दो-तीन 
आदि आसोंकी कम करके एक आस तक ग्रहण करना । ३ बृत्तिपरिसंख्यान - गृहप्रमाण तथा दाता एवं भाजन 
आददिका नियम करना | गृहप्रमाण-जैसे आज में दो घर ही जाऊंगा । यदि इनमें आहार प्राप्त हो गया 
तो अहण करूंगा, अन्यथा ( दोसे अधिक घर जाकर ) नहीं | इसी प्रकार दाता आदिके विपयम भी 
समझना चाहिये । 9 रसपरित्याग - दूध, दही, घी, तेल; गुड़ और नमक इन छह रसोंमेंसे एक-दो जादि 
रसोंका त्याग करना अथवा तिक्त, कठुक, कपाय, आम्ल और मधुर रसोमेसे एक-दो आदि रसोंका परित्याग 
करना । ५ विविक्तशय्यासन --जन्तुओंकी पीड़ासे रहित निर्जन शून्य ग्रह आदियमें शब्या (सोना ) या 
आसन लगाना । ६ कायछ्लेश -- धूप, वृक्षमूल अथवा खुले मेदानम स्थित रहकर ध्यान आदि करना । जो 
तप मनको नियमित करता है उसे अभ्यन्तर तप कहते हैं । उसके भी निम्न छह भेद हैं | १ प्रायश्वित - 
प्रमादसे उत्पन्न हुए दोपोंकों दूर करना। विनव--पूज्य पुरुषोंग आदरका भाव रखना । 
३ चैयावृत्य--- शरीरकी चेशसे अथवा अन्य द्वव्यसे रोगी एवं वृद्ध आदि साधुोकी सेवा करना । 

४ खाध्याय --- आल्सको छोड़कर ज्ञानका अभ्यास करना । वह वाचना, प्च्छना, अनुग्रेज्षा, आज्ताय जी 

धर्मोपदेशके भेदसे पांच प्रकारका है - १ निर्दोष अन्ध, अर्थ आर दोनोंकी ही प्रदान करता इसे बाचना ऋद्ठा 

जाता है। २ संशयको दूर करनेके लिये दूसरे अधिक विद्वानोंसे पृठनेको प्च्छना कहते हूँ | £ जाने हुए 

पदार्थका मनसे विचार करनेका नाम अनुप्रेक्षा ह। ४ शुद्ध उच्चारणके साथ पाठका परिशीजन करनेका 


व 


नाम आज्नाय है। ५ धर्मकथा आदिके जअनुप्ठानको धर्मोपदेश कहा जाता ह | ० छुत्सग --- अहछार जोर 


४० पञ्मनन्दि-पञश्चविशतिः- [ 99: १-९९- 


99 ) कषायविषयोद्धटप्रचुरतस्करीघो हठात्‌ 
तपःखुभदताडितो विघवते यतो -डुजेयः । 
अतो हि निरुपद्रवश्च रति तेन धर्मेश्रिया 
यतिः ससुपलक्षितश पथि विमुक्तियुर्याः खुखम ॥ ९९॥ 
00 ) सिथ्यात्वादेयेद्हि भविता दुःखसुर्त तपोभ्यो 
. जात॑ तस्माठुदककणिकैकेव सर्वाव्धिनीरात्‌ । . 
स्तोक॑ तेन प्रभवमखिलं कृच्छुरूब्धे नरत्वे 
यथेताहिं स्वलूति तद्हो का क्षतिर्जीब ते स्थात्‌ ॥ १०० ॥ 
40 ) व्याख्या थत्‌ क्रियते श्रुतस्य यतये यद्दीयते पुस्तक 
स्थान संयमसाधनादिकमपि प्रीया सदाचारिणा। 
पुनः । द्वादशधा । पुनः इद तपः । जन्माम्वुधियानपात्र॑ संसारसमुद्रतरणे ग्रोहणस्‌ ॥ ९८ ॥ यतः यस्मात्कारणात्‌ | कषाय 
विषयोद्धट प्रचुरतस्करौधः कषायविषयचौरसमूहः । दुजयः दुर्जतः(१)। हठाद्वलत्‌। तपःसुभठेन ताडितः कषायविषयचौरसमूह:ः 
विघटते विनाश गच्छति । अतः कारणात्‌ । हि यतः। मुनिः । तेन तपसा । समुपलक्षितः संयुक्तः । पुनैः धर्मश्रिया समुपः 
लक्षितः युक्तः यतिः । विमुक्तिपुयोः पथि मुक्तिमागें यथा स्थात्तथा । निरुपद्रवः उपद्रवरहितः । चरति गच्छति ॥ ९९ ॥ अहो 
इति संबोधने । भो जीव इह जगति विषये । यदि चेत्‌ ! मिथ्यात्वादेः सकाशात्‌ । उप्र डुःखं ! भविता भविष्यति ! इद जगति । 
तपोभ्यः खोक॑ दुःखम््‌। जातम्‌ उत्पन्नम्‌ू । तपोभ्यः दुःखं का इब। सर्वान्धिनीरात्‌ समुद्ृजलात्‌ । एका उदककणिका इब 
जलकणिका इव । एतहिं एतस्मिन्‌। इच्छुलब्घे नरत्वे कष्टेन प्राप्ते मनुष्यपंदे । अखिल प्रभवस्त्‌ । उत्पन्न क्षमादिंगुण वर्तते । यदि 
एतस्मिन्‌ नरत्वे स्खलसि तदा तव का हानिः का क्षतिः न स्थात्‌ । अपि तु सर्वथा प्रकारेण हानिः स्याड्धवेत्‌ । इति हेतोः नरत्वे 
तपः करणीयम्‌ ॥ १०० ॥ सदाचारिणा मुनिना। यत्‌ श्रुतस्थ व्याख्या क्रियते । यत्युस्तक॑ स्थान संयमसाधनादिक॑ 
ममकारका त्याग करना । ६ ध्यान-- चित्तको इधर उधरसे हटकर किसी एक पदार्थके चिन्तन लगाना 
॥ ९८ ॥ जो क्रोधादि कपायों और पंचेन्द्रियविषयोंरूप उद्ट एवं बहुत-से चोरोंका समुदाय बड़ी कठिनता 
से जीता जा सकता है वह चूंकि तपरूपी सुभयके द्वारा बलपूर्वक ताड़ित होकर नष्ट हो जाता है, अत एवं 
उस तप़से तथा धर्मरूप रक्ष्मीसे संयुक्त साधु मुक्तिरपी नगरीके मार्गमें सब प्रकारकी विश्न-बाधाओंसे 
! रहित होकर खुखपूर्वक गमन करता है | विशेषार्थ --जिस प्रकार चोरोंका सघदाय मार्गमें चलनेवाले 
। पथिक जनेंके धनका अपहरण करके उनको आगे जानेमें वाधा पहुंचाता है उसी प्रकार क्रोधादि कपायें 
| एवं पंचेन्द्रियविषयभोग मोक्षमागमें चलनेवाले सत्पुरुषोंके सम्यन्दर्शनादिरूप धनका अपहरण करके उनके 
(आगे जानेंगे बाधक होता है । उपरुक्त चोरोंका समुदाय जिस प्रकार किसी शक्तिशाली सुभस्से पीड़ित 
होकर यत्र तत्र भाग जाता है उसी प्रकार तपके द्वारा वे विषय-कपायें भी नष्ट कर दी जाती हैं । इसीडिये 
चोरोंके न रनेसे जिस प्रकार पथिक जन निरुपद्रव होकर मारगमें गमन करते हैं उसी प्रकार विषय -कपायोकि 
नष्ट हो जानेंसे सम्य्दर्शनादि गुणोंसे सम्पन्न साधु जन भी निर्वाध मोक्षमार्गमं गमन करते हैं॥ ५९ ॥ 
लोकमें मिथ्यात्व आदिके निमिततसे जो तीत्र दुःख प्राप्त होनेवाद्य है उसकी अपेक्षा तपसे उल्नच्न हुआ हुःख 
इतना अल्प होता है जितनी कि सम॒द्रके सम्पूर्ण जलकी अपेक्षा उसकी एक आओ है । उस तपसे 
सब कुछ ( समता आदि ) आविर्मत होता है । इसीलिये हे जीव ! कष्टसे आंत हवा मनुष्य पर्योयके 
प्राप्त हो जानेपर भी यदि तुम इस समय उस तपसे अष्ट होते हो तो फिर तुम्हारी कौन-सी हानि होगी, 
यह जानते हो ? अथीत्‌ उस अवस्था तुम्हारा सब कुछ ही नष्ट हो जानेवाल्ा हैं ॥ १०० ॥ सदाचारी 
“। 2 झा-पुनः पुंनो). ः 
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स त्यागों वपुरादिनिर्ममतया नो किंचनास्ते यते 
- शकिंचन्यमिदं च संखतिहरो धर्म! सतां संमतः ॥ १०१ ॥ 
09 ) विमोहा मोक्षाय स्वहितनिरताश्चारुचरिताः 
गृहादि त्यकत्वा ये विद्धति तपस्ते 5पि बिरकाः । 
तपस्यन्तो उन्यस्मिन्नपि यसिनि शासत्रादि द्दतः 
सहायाः स्युर्य ते जगति यतयो डुर्लभतरा+॥ १०२॥ 
08 ) पर॑ मत्वा स्व परिहतमशेषं श्रुतविदा 
वपुःपुस्ताद्यास्ते तंदुपि निकट चेदिति मतिः 
ममत्वाभावरे तत्सद्पि न सदन्‍्यत्र घटते 
जिनेन्द्राशाभड्रो भवति च हठात्कल्मपसपेः ॥ १०३॥ 
04 ) यत्संगाधारमेतच्चलति लघु च यत्तीएणदुःखोघधारं 
सत्पिण्डीभूतभूत कृतवहुविकृृतिश्रान्ति संसारचऋम | 
प्रीद्या कृत्वा । यतये मुनीबराय दीयत्ते । स त्याग: धर्म: कथ्यते । च पुनः । यततेः मुनीध्षरस्य । निर्मेमतया वपुरादिउपरि 
उदासीनतया । किंचन परिग्रहः नो आस्ते परिग्रहो न वर्तते । इदमू आकिंचन्य धर्में: इति । संसतिहरः संस्तारनाशनः । सत्ता 
साधूनां मुनीध्रैः संमतः कथितः ॥ १०१ ॥ ये जनाः गृहादि त्यकत्वा मोक्षाय तपो विदयति कुबन्ति । ते5पि जना: बिरला 
: स्तोकाः सन्ति। किंलक्षणा जनाः | विमोहाः मोहरहिताः | पुनः खहितनिरता: आत्महिते छीनाः । पुनः चारुचरिता 
मनोहराचारा: । जगति विरलाः सन्ति। ये यतयः खय॑ तपस्थन्त: अन्यस्मिन्‌ यमिनि सहायाः स्थुः भवेयुः शासतरादि ददत 
तेडपि थतयः जगति विषये दुलुभतराः विरलाः वर्तन्ते ॥ १०२ ॥ श्रुतविदा श्रुतज्ञानिना मुरनिना। सर्वे परम्‌। मत्वा 
ज्ञाता। अशेप॑ समस्तम्‌। परिग्रहम्‌। परिहते त्रकम । तदपि वपुःपुस्तादि पुस्तकादि निकटम्‌ आरस्ते चेत्‌ इति मति 
ममत्वाभावे तत्‌ पुस्तकादिपरिग्रह सत्‌ अपि विद्यमानमपि न सत्‌ अविद्यमानम्‌ । अन्यत्र अथवा शरीरादिषु पुस्तकादिपु ममत्वे 
कृते सति । ऋषेः मुनेः जिनेन्द्राज्ञाभन्टः घटते । मुनिधर्मस्य नाशो भवति । मुनीधरस्य हठात्‌ । कल्मपं पाप॑ भवति! ॥ १०३ ७ 
तत्परम्‌ उत्कृष्टयू । ब्रह्मचये कथ्यते | यत्‌ यतिः मुनिः । ताः स्लरियः हरिणहशः । निर्य सदाकालमू। जामीः भगिनीः 
पुत्री: । सवित्रीः जननीः । इच प्रपस्येत्‌ । किंलक्षणो यतिः । मुमुक्षः मोक्षासिलापी । पुनः किंलक्षणो यतिः । अमलमति 


संयमकी साधनभूत पीछी आदि भी दी जाती हैं उसे उत्तम त्याग धर्म कहा जाता है। शरीर आदियें 
ममल्वबुद्धिके न रहनेसे मुनिके पास जो किंचित्‌ मात्र भी परिश्रह नहीं रहता है इसका नाम उत्तम 
आकिंचन्य धर्म है । सज्जन पुरुषोंको अभीष्ट वह धर्म संसारको नष्ट करनेवाला है ॥ १०१॥ मोहसे रहित, 
अपने आत्महितमें लब॒लीन तथा उत्तम चारित्रसे संयुक्त जो मुनि मोक्षप्राप्तिकि लिये घर आदिको छोड़कर 
तप करते हैं. वे भी विरल हैं, अर्थात्‌ बहुत थोडे हैं | फिर जो मुनि खयं तपश्चरण करते हुए अन्य मुनिके 
लिये भी शास्र आदि देकर उसकी सहायता करते हैं वे तो इस संसारमे पूर्वोक्त मुनियोंकी अपेक्षा और भी 
दुर्लभ हैं ॥ १०२ ॥ आगमके जानकार म॒निने समस्त वाद्य वस्तुओंको पर अर्थात्‌ आत्मासे मिन्न जानकर 
उन सबको छोड़ दिया है। फिर भी जब शरीर और पुस्तक आदि उनके पासमें रहती हैं तो ऐसी अवस्था- 
में वे निष्परिआह कैसे कहे जा सकते हैं, ऐसी यदि यहां आशंका की जाब तो इसका उत्तर यह है कि 
उनका चूंकि उक्त शरीर एवं पुस्तक आदिसे कोई ममत्रभाव नहीं रहता है अत एवं उनके विद्यमान रहने 
पर भी वे अविद्यमानके ही समान हैं | हां, बदि उक्त मुनिक्रा उससे ममलभाव है तो फिर वह निप्परि- 
अह नहीं कहा जा सकता है। जौर ऐसी अवखामें उसे समल परिय्रहके त्यागरूप जिनेन्द्रआज्ञाकें भंग 
करनेका दोष प्राप्त होता है जिससे कि उसे वलात्‌ पापवन्ध होता है ॥ १०३॥ जो तीत्र दुश्बेकि 
समूहरूप धारसे सहित है, जिप्तके प्रभावसे प्राणी मृत्तिकापिण्डके समान घूमते हैं, तथा-जो बहुत विकारं- 


- श्श अठोष्यरे सागाकऊिसनयें श्लूपिरः पाठ) बच्छ पा नप्नीः। हे 
परश्चनू ० ६ 
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ता नि यन्मुसुश्ष॒य॑तिस्मलमतिः शान्तमोहः प्रपद्ये- 
ज्ञामीः पुत्रीः सबवित्रीरिय हरिणदशस्तत्पर॑ ब्रह्मचयम॥ १०४ ॥ 
08 ) अविरतमिह तावत्पुण्यभाजो मनुष्याः 
हृदि विराचितरागाः कामिनीसां चसन्ति। 
कथमपि न पुनस्ता जातु येषां तदडमपी 
प्रतिदिनमतिन्नम्रास्ते उपि नित्य स्तुवन्ति ॥ १०५१ 
06 ) वैराग्यव्यागदारुद्यकृतरचना चारुनिश्रेणिका येः 
पादस्थानेरुदारेदेशमिरजुगता निश्चलेशञॉनटप्रः । 
योग्या स्थादारुरुक्षोः शिवपद्सदनं गन्तुमित्येषु केषां 
नो धर्मेषु त्रिलोकीपंतिभिरषि सदा स्तूयमानेषु हृष्टिः ॥ १०६॥ 
नेमेलबुद्धिः । पुनः किंलक्षणो यतिः । शान्तमोहः उपशान्तमोहः । यत्संगाधारं यासां ज्नीणां संगाधारम्‌। एतत्संसारचक्रम्‌ । लघु 
शीघ्रेण । चछति। च पुनः । किंलक्षणं संसारचऋरप््‌। तीकणदुःखोधधारं तीक्ष्णदुःखधारासहितम्‌। पुनः किंलक्षणं संसारचक्रम। 
म्लिण्डीभूतभूत सतप्राणिपिण्डसहशम्त (१)। पुनः किलक्षणं संसारचऋरम्‌। कृतबहुविक्षतिश्रान्ति कृतवहुविकारखरूपम्‌ एकेन्द्रियादि- 
पश्चेन्द्रियपयेन्तम्‌ ॥ १०४ ॥ इह जगति विषये। पुण्यभाजः मनुष्याः । कामिनीनां ख्रीणाम््‌ | हृदि | अविरत निरन्तरम्‌ । तावत्‌ 
संदेव वसन्ति । पुनः येषां पुण्ययुक्तानाम । हृदि। ताः विरचितरागाः । कामिन्यः ख्रियः। जातु कदांचित्‌। कथमपि न वसन्ति। 
तेषपि पुष्ययुक्ताः नराः । अतिनम्राः । तदडूघ्री तेषां मुनीनाम्‌ अड्घ्री चरणो। नित्य॑ स्तुवन्ति ॥१०५॥ इति एपु धर्मेवु । केपां 
जीवानां हृष्टिः हषः नो, अपि तु सर्वेषां जीवानां ह्ः । किंलक्षणेषु दशभेदधमेंषु । त्रिलोकीपतिमिः इन्द्रधरणेन्रचकिमिः । सदा 
स्तूयमानेषु स्तुत्ममानेषु (१)। येः दशमिः निश्चलेः उदारेः उत्कटेः पादस्थानेः कृत्वा । वैराग्यत्यागदारद्रयक्वतर चना चारुनिश्रेणिका 
अनुगता प्राप्ता । मनोज्ञा सा इये निःश्रेणिका । शिवपद्सदन॑ गृहस्‌ । गन्तुम्‌ । आरुरुक्षोः मुनेः चरितुमिच्छोः । ज्ञानहष्टेः मुनी- 
रूप अमको करनेवाला है, ऐसा यह संसाररूपी चक्र जिन खियोंके आअयसे शीघ्र चलता है उन हरिणके 
समान नेत्रवाढी स्रियोंको मोहको उपशान्त कर देनेवाछा मोक्षका अमिरापी निर्मल्युद्धि मुनि सदा बहिन, 
बेटी और माताके समान देखे । यही उत्तम अक्मचर्यका खरूप है ॥ विशेषार्थ-यहां संसारमें चक्रका आरोप 
किया गया है। वह इस कारणसे---जिस प्रकार चक्र ( कुम्हारका चाक) कीलके आधारसे चलता है उसी 
.. प्रकार यह संसारचक्र (संसारपरिअमण ) ख्रियोंके आधारसे चलता है। चक्रमें यदि तीक्ष्ण थार रहती है तो 
इस संसारचक्रमें जो अनेक दुःखोंका समुदाय रहता है वही उसकी तीक्ष्ण धार है, कुम्हारके _चक्रपर जहां 
मिट्टीका पिण्ड परिभ्रमण करता है वहां इस संसारचक्रपर समस्त देहधारी प्राणी परिश्रमण करते हैँ, तथा जिस 
प्रकार कुंलदारका चक्र घूमते हुए मिट्टीके पिण्डसे अनेक विकारोंको-- सकोरा, घट, रांजन एवं कूंडे आदिको- 
उत्पन्न करता है उसी प्रकार यह संसारचक्र भी अनेक विकारोंको--जीवकी नरनारकादिरूप पर्योोको-- 
उत्पन्न करके उन्हें घुमाता है | तांसय यह है कि संसारपरिअ्रमणकी कारणभूत खियां हँ-तद्विवयक अनुराग 
; है। उन सिंयोंको अवस्थाविशेषके अनुसार माता, वहिन एवं वेटीके समान समझकर उनसे अनुराग न करना; 
. यह ब्रह्मचर्य है जो उस संसारचऋसे प्राणीकी रक्षा करता है ॥ १०४ ॥ लोकमें पुण्यवान्‌ पुरुष रागको उतन्न 
: करके निरन्तर ही खियोंके हृदयमें निवास करते हैं | ये परण्यवान्‌ पुरुष भी जिन मुनियोकि हृदयमें वे स््ियां 
कमी और किसी प्रकारसे भी नहीं रहती हैं उन मुनियोके चरणोंकी प्रतिदिन अत्यन्त नम्र होकर नित्य-ही 
स्तुति करते हैं ॥ १०५ ॥ वैराग्य और त्यागरूप दो काष्खण्डोंसे निर्मित सुन्दर नसेनी जिन दस महात्र 
खिर, पादखानों (पैर रखनेंके 5ण्डों ) से संयुक्त होकर मोक्ष-महल्में .जानेके लिये चढ़नेंक़ी अमित्मपा 
रखनेवाले मुनिके लिये योग्य होती हैः तीन ढोकॉके अंधिंपतियों ( इन्द्र, धरे और चकेर्ती / दवोरो 
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07 ) निःशेषामलशीलसहुणमयीमत्यन्तसास्यस्थितां 
चन्‍्दे तां परमात्मनः प्रणयिनीं रूत्यान्तगां स्वस्थताम्‌। 
यत्रानन्तचतुएया स्ततस रित्यात्मानमन्तर्गत 
न प्राभ्नोति जरादिदुःसहशिखः संसारदाबानछः ॥ १०७ ॥ 
08 ) आयाते 5ज्ञुभवं भवारिमथने निर्मुक्तमूर्त्याश्रये 
शुद्ध बन्यादशि सोमखयहुतभुकान्तेरनन्‍तप्रभे । 
यसिमिन्नस्तसुपेति चित्रमचिराज्निःशेपवस्त्वन्तरं 
तह्न्दे विपुलप्रमोद्सद्न चिद्ूपमेके महः ॥ १०८॥ 
09 ) जातिर्याति न॑ यंत्र थत्र व झ॒तो सत्युजेरा जर्जरा 
जाता यत्र न कर्मकायघटना नो चाग्‌ न्‌ च व्याधयः । 
यत्रात्सेच पर चकास्ति विशवज्ञानेकमूतिः पश्चु- 
नित्य तत्पदमाश्रिता निरुपमाः सिद्धाः सदा पान्तु वः॥ १०९॥ 
श्वरस्थ | योग्या स्याद्धवेत्‌। इति दशविधो धर्मः पूण/ ॥ १०६ ॥ ता खस्थतां बन्दे अहँ नमामि । किंलक्षणां खस्थताम्‌ । 
निःशेषामलशीलसद्बलुणसमीचीनगुणमयीम्‌ । पुनः किलक्षणां खस्थताम्‌ । अलन्तसाम्यस्ितां समतायुक्ताम्‌ । पुनः किंलक्षणां 
खस्थताम्‌ । परमात्मनः प्रणयिनीं वढ़भाम्‌ | पुनः झृद्यान्तगां कृतकृल्याम्र्‌ । यत्र खत्थतायाम्‌ । अन्तगत मध्यगतम्‌ | आत्मा- 
नम्‌। संसारदाबानलः संसाराप्मिः | न प्राप्नोति। पुनः किंलक्षणायां खस्थतायाम्‌ । अनन्तचतुष्रथाम्रतसरिति नद्याम्‌ । किंलक्षणः 
संसारदावानलः । जरादिदुःसहशिखः जराआदिदुःसहज्वालायुक्त: ॥ १०७ ॥ तत्‌ एकम्‌। चिद्रूप॑ महः। वन्दे अदं नमामि । 
किंलक्षणं महः । विपुलप्रमोद्सदर्न विपुलानन्द्मन्द्रिसु । यस्मिन्‌ चिद्रूपमहसि विपये । निःशेपवस्त्वन्तरं विकहपरूपं खण्ड- 
ज्ञानम्‌ । अचिरात्‌ स्तोककालेन । अस्तम्‌ उपैति। चित्र महदाश्वरयकरम्‌' । किंलक्षणे यस्मिन्‌। अनुभवम्‌ आयाते। पुनः किंलक्षणे 
महसि। भवारिमथने संसारशत्रुनाशकरे' । पुनः किंलक्षणे महसि। निमुक्तमृत्योश्नये रहितमृत्योश्रये । पुनः किंलक्षणे महसि। झुद्धे 
निर्मेले । पुनः किंलक्षणे महसि। अन्यादशि असहशे । पुनः किंलक्षणे। सोमसयहुतभुक्वान्तेः अनन्तप्रभें” ॥ १०८ ॥ तिद्धाः । 
वः युप्मान। सदा पान्तु रक्षन्तु । किंलक्षणा: सिद्धाः। निरुपमाः उपमारहिताः। पुनः किंलक्षणाः सिद्धाः। तत्पदमाश्रिताः मोक्षपदम्‌ 
आश्रिताः । यन्न मोक्षपदे । जातिः उत्पत्तिः न । यत्र मोक्षपदे यातिगेसन न। च पुनः । यत्र मसृत्युः न यमः न। यत्र शत 
मरण (?) न। यत्र मुक्तो जरा न यत्र मुक्तो जरया छत्वा जजराः सिद्धाः न। यरत्न कर्मकायघटना न। च पुनः । यत्र 


स्तूयमान उन दस धर्मोके विषयमें किन पुरुषोंको हर्प न होगा ? ॥१०६॥ जो खखता निर्मल समस्त थीलों 
एवं समीचीन गुणोंसे रची गई है, अत्यन्ते समताभावके ऊपर खित है, तथा कार्यके अन्तको प्राप्त होकर 
कृतकृत्य हो चुकी है; उस परमात्माकी प्रियाखरूप खखताको में नमस्कार करता हूं | अनन्त चतुष्टयरूप 
अमृतकी नदीके समान उस खख्ताके मीतर स्थित आत्माको इद्धत्व आदिरूप दुःसह ज्वालाओंसे संयुक्त 
ऐसा संसाररूपी दावानल (जंगलकी आग?) नहीं प्राप्त होता है ॥ १०७ ॥ जो चेतन्यरूप तेज संसाररूपी 
शब्रुकी मथनेवाला है, रूप-रस-गन्ध-स्पर्शरूप मूर्तिके आश्रयसे रहित अर्थात्‌ अमूर्तिक है, शुद्ध है, अनुपम 
है तथा चन्द्र सूथे एवं अम्निकी प्रभाकी अपेक्षा अनन्तगुणी प्रभासे संयुक्त है; उस चंतन्वरूप तेजका 
अनुभव प्राप्त हो जानेपर आश्चर्य है कि अन्य समस्त पर पदार्थ ञीघ्र ही नष्ट हो जाते हैं अर्थात्‌ उनका 
फिर विकल्प ही नहीं रहता । अतिशय आनन्दको उत्पन्न करनेवाले उस चेतन्यरूप तेजकों मे नमस्कार 
फरता हूं ॥ १०८ ॥ जिस मोक्षपदर्म जन्म नहीं जाता है, मृद्यु मर चुकी हे, जग जीण हो हुकी 

है, कम और शरीरका सम्बन्ध नहीं रहा है, वचन नहीं है, तथा व्यापधियां मी शेष नहीं रही हूँ, उद्ां 





१घछवक इति दशपिधो ८ > के मात आाशंदकारं, के मदाश्षयंणर । ३ का भारणरधे। ४छपदा नो पुनः आरनाएन । 
५७ मरपे न न यपष । ६ के जरा उछाताः सिशाः यम, था एर्वंग न यत्र | 
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40 ) दुलेक्ष्ये पि' चिदात्मनि श्रुववलात्‌ किंचित्स्वसंवेदनांत्‌ 

ब्रूमः. किंचिदिह प्रवोधनिधिभिर्नाह्म न किंचिच्छलम ) 
रे मोहे राजनि कर्मणामतितरां प्रोढान्तरायरे रिपो 

इग्वोधावरणद्ये सति मतिस्ताइकुतो मादशाम्‌ ॥ ११० ॥ 

344 ) बविद्वन्मन्यतया सद्स्यतितरामुद्ण्डवाग्डस्वराः | 
शुद्धगारादिरसेः प्रमोदजनर्क व्याख्यानमावन्वते । 
ये ते च प्रतिसझ् सन्ति बहयबो व्यामोहबिस्तारिणो 
येभ्यस्तत्परमात्मतत्त्वविषय ज्ञान तु ते दुकेभाः ॥ १११ ॥ 

72 ) आपदेतुषु शगरोषनिक्ृततिप्रायेषु दोषेष्चल 
मोहात्सचजनस्य चेतसि सदा सत्सु स्वभावादपि । 
तन्नाशाय च संविदे च फलचत्कार्व्य कबेर्जायते 
शुडगारादिरसं तु सबेजगतो मोहाय डुःखाय च ॥ ११२॥ 





सुक्तों वारचर्न त। यत्र व्याधयः दुःख-पीडाः न। यत्र मुक्‍्तौ आत्मा पर केवलम। चकास्ति शोभते ॥ १०५ ॥ 
चिदात्मनि विषये ।. किंचित्‌ श्रुततलात्‌ शास्रवल्तात्‌ । किंचित्‌ खसंवेदनात्‌ खानुभवात्‌ । ह्लूमः । किंलक्षणे चिद्त्मनि। 
दुलेक्ष्येषपि । इह अस्िन्‌ शाज्रे । प्रवोधनिधिमिः ज्ञानघनेः । किंचित्‌ छलस्‌ । न प्राह्म॑ न ग्रहणीयमर्‌ । मादा मनुध्याणाम्‌ 
तादक्‌ कुत॑ः मतिः । क् सति। भोहे सति । किंलक्षणे मोहे। कर्मणाम्र अतितराम्‌ अतिशयेन राजनि । पुनः आऔढान्तराये सति । 
टोधावरणद्वये रिपी विद्यमाने सति ॥ ११० ॥ ये पण्डिताः । बिह्वन्मन्यतया पण्डितमन्यतयार । सदसि सभायामर। अतितराम्‌ 
अतिशयेन 4 उद्ृण्डवाग्डम्बराः । शब्वरादिरसेः कृत्वा प्रमोद जनक व्याख्यानम्‌ । आतन्वते विस्तारयन्ति | च पुनः । ते पण्डिता+ । 
प्रतिसद्य गहे गृहे । वहवः सन्ति वर्तस्ते । किंलक्षगास्ते पण्डिताः। व्यामोहविस्तारिण: । येभ्यः पण्डितेभ्यः । तत्परमात्मत्तव- 
विषय जान प्राप्यते । छु पुनः । ते दुर्ूमाः विरलाः स्तोकाः ॥ १११ ॥ रागरोषनिकृतिप्रायेप । अल्म्‌ अद्यर्थम्‌ । दोपेप मोद्दा- 
स्पर्वेजनस्थ चेतसि सदा खभावादपि सत्छ वियमानेश्ठु । किंलक्षणेवु । भाषडेठुषु दुःखहेतुपु सत्य । वन्नाशाय तस्थ मोहस्य नाशाय। 
व्‌ पुनः । संविदे सम्यग्शानाय । कवेः काव्यस । फलवत्‌ सफल जायते । तु पुनः । शज्ाराविरस सवेजंगतः मोहाय । थे पुनः 


केवल निर्मलज्ञानऋहूप अद्वितीय शरीरकी धारण करनेवालय प्रभावशाली आता ही सदा प्रकाशमान है; 
उस मोक्ष पदको प्राप्त हुए अनुपम सिद्ध परमेष्ठी सर्वदा आपकी रक्षा करें ॥ १०९ ॥ यद्यपि चैतन्य- 
खरूप आत्मा अद्श्य है फिर भी शाखके बरसे तथा कुछ खानुभवसे भी यहां उसके सम्बन्ध कुछ 
निरूपण करते हैं । सम्यश्शानरूप निधिको धारण करनेवाले विद्वानोंकी इसमें कुछ छल नहीं समझना 
चाहिये । कारण कि सब कर्मोके अधिपतिस्वरूप मोह, शक्तिशाली अन्तरायरूप शत्रु तथा दर्शनावरण एवं 
ज्ञानावरण इन चार घातिया कर्मोके विद्यमान होनेपर मुझ जैसे अल्पज्ञानियोंके वेसी उत्कृष्ट बुद्धि कहांसे 
हो सकती है ! ॥ ११० ॥ विद्वतके अमिमानसे सभासें अत्यन्त उद्ण्ड वचनोंका समारम्म करनेवाले-जो 
कवि शृंगारादिक रसोंके द्वारा दूसरोंको आनन्दोत्ादक व्याख्यानका विस्तार करके उन्हें मुग्य करते हैं वे 
कवि तो यहां घर घरमें वहुत-से हैं । किन्तु जिनसे परमात्मतत्वविषयक ज्ञान प्राप्त होता है वे तो दुर्लभ 
ही हैं ॥ १११॥ जो राग, कोध एवं माया आदि दोप अत्यन्त दुःखके कारणभूत हैं वे तो मोहके वक्ष 
स्वभावसे ही सर्वदा सब जनोंके चित्तमें निवास करते हैं । उक्त दोषोंको नष्ट करने तथा सम्यल्ञान प्राप्त 
करनेके उद्देशशे रचा गया कविका काज्य सफरू होता है | इसके विपरीत शुंगारादिससप्रवान काव्य तो 


१ श्षद्यदुर्लक्श्षेपि। २ अद्यव्यापयः न। रेमक पण्डित मन्‍्यतवया। ४ लव इहझाकानाव। 
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7१9 ) कालादपि प्रख्तमोहमहान्धकारे मार्ग न पदयति जनो जगति प्रशस्तम्‌। . 

क्ुद्राः क्षिपन्ति दशि डुःश्वुतिधूलिमस्य न स्पात्कर्थ गतिरनिश्चितडुःपथेषु ॥ ११३ ॥ 
4 ) विण्मृश्नक्रेमिसंकुले कृतघ्रणेरन्ञादिभिः पूरिते 

शुक्रासग्वरयोपितामपि तलुर्मातुः कुगर्भ 5जनि। 

सापि क्लिए्रसादिधातुकलिता पूर्णा मलायेरहो 

चित्र चन्द्रसुखीति जातमतिभिर्विद्ठद्धिरावण्येते ॥ ११४ ॥ 
5 ) कचा यूकावासा मुखमजिनवद्धास्थिनिचयः 

कुचो मांसोच्छायो जठरमपि विष्ठादिघटिका । 

मलोत्सर्ग यन्जे जघधनमवलायाः फ्रमंयुगं 

तदाधारस्थृणे किमिह किल रागाय महताम्‌ ॥ ११५ ॥ 
76 ) परमधर्मनदाजनमीनकान शशिमु खीवडिशेन ससुद्धतान्‌ । 
अतिसमुल्सिते रतिमुरमुरे पचति हा हतकः स्मरधीवरः ॥ ११६॥ 
दुःखाय भवति ॥ ११३॥ जगतिं विपये । जनः लोकः । प्रश्स्तं मार्ग न पश्यति | किंछक्षेणे जगति | कालात्‌ पथ्मकाल- 
प्रभावात्‌। अपि। प्रस्तमोहमहान्धकारे विस्तरिताज्ञानान्धकारे | छुद्गा:ः सरागजना: | अस्य लोकस्थ । इशि नेत्रे । दुःश्लुतिधूलि 
कुशान्नधूलिम्‌ । क्षिपन्ति | ततः कारणात्‌ | अनिश्चितदुःपथेषु निश्चयरहितमार्गेपु । गतिः गमनम्‌ | कथ न स्थात्‌। अपितु 
दुःपथेषु गमरन स्थाउूवेत्‌ ॥ ११३॥ वरयोपषितां ज्रीणाम्‌ अपि । तनुः मातुः कुगर्भे निन्यगर्मे | अजनि उत्पन्ना वभूव। किंलक्षणे 
गर्ने। विप्मृत्रक्षमिसंकुले विष्ठामृत्नकृमिभरिते। पुनः किंलक्षणे गर्भे। कृतघ्णैः घृणायुक्तेः अन्त्नादिभिः पूर्ण। पुनः झुकधातुअसकू- 
रुघिरपूरिते गर्भ । अहो इति संबोधने । विद्वद्भधिः पण्डितेः | सापि ञ्ली चन्द्रमुखी इति आवण्यते। तत्‌ चित्रम आश्चर्यम्‌। 
किंलक्षणा स्री । क्लिष्टटसादिधातुकलिता। मलागेः । पूणा भरिता । किंलक्षणः विद्वद्टि। जातमतिभिः उत्पन्नवुद्धिमिः ॥ ११४॥ 
अबलायाः । कचाः कुन्तलछा: । यूक्रावासाः यूक्रास्थानाः। अबलायाः मुखम्‌ । अजिनवद्धास्थिनिचयः चर्मबद्धअस्थिसमूहः । 
अवलायाः कुची मांसोच्छायो मांसग्रन्थी । अबलायाः जठरम्‌ उद्रम्‌ अपि विश्धादिघटिका वि्ठाभाजनम्‌ । अवलाया जघने मलो- 
त्सर्ग मलमृत्नादिद्यजने । यन्त्र धारागहम्‌ । अवलायाः क्रमयुर्ग तदाधारस्थुणे तस्य मलत्यजनयत्यस्थ स्तम्भ द्वे। किल इति 
से । इह अवलायां विपये । महतां रागाय किम । अपि तु किमपि न ॥ ११५ ॥ हा इति कष्टम । स्मरधीवरः कामधीवरः । 
जनमीनकान लोकमत्स्यकान्‌ । रतिमुर्मुरे कामकरीपामी | पचति । किंलक्षण: स्मरधीवरः । हृतकः प्राणघातकः ।॥ किंलक्षणान्‌ 


सर्व जनोंके लिये मोह एवं दुःखको ही उत्पन्न करनेवाा होता है ॥११२॥ कालके प्रभावसे जहां मोहरूप 
महान्‌ अन्धकार फैला हुआ है ऐसे इस लोकमें मनुष्य उत्तम मांगे नहीं देख पाता है। इसके अतिरिक्त 
नीच मिथ्यादृष्टि जज उसकी आंखमें मिथ्या उपदेशरूप घूलिकों भी फेंक्रते हैं। फिर भला ऐसी अवस्वार्मे 
उसका गमन अनिश्चित खोटे मार्गोमें केसे नहीं होगा ? अर्थात्‌ अवश्य ही होगा ॥ ११३ ॥ जो माताकी 
कुत्सित कुक्षि विष्ठा, मृत्र एवं छ्लुद्र कीडोंसे व्याप्त तथा घृणाजनक आतों आदिसे परिपूर्ण है ऐसी उस 
कुक्षिमं उत्तम ख्त्रियोंका भी वीये एवं रजसे निर्मित शरीर उत्पन्न हुआ है। वह उत्तम स्री भी क्लेशननक 
रस आदि धातुओंसे युक्त तथा मल आदिसे परिपूर्ण है। फिर मी आश्चर्य है कि उसे प्रतिभाशाली विद्वान 
चन्द्रमुखी ( चन्द्र जैसे मुखवाली ) बतलाते हैं ॥ ११४ ॥ जिस स्रीके बाल तो जुओंके खानगृत हैँ, मुख 
चमड़ेसे सम्बद्ध हड्डियोंके समूहसे संयुक्त है, सन मांससे उन्नत हैं, उदर भी विष्ठा आदिके श्ष॒द्र पढ़ेंके 
समान है, जघन मल छोड़नेके यत्नके समान है, तथा दोनों पैर उस बच्रके आधारभूत सम्मेकि समान हैं; 
ऐसी वह ख्री क्या महान्‌ पुरुषोके लिये रागकी कारण हो सकती है? अर्थात्‌ नहीं हो सकती ॥ ११५ ॥ 
हत्यारा कामदेवरूपी घीवर उत्तम धर्मरूपी नदीसे मनुप्योरूप मछलियोंको रीरूप कांटेके हाय निकाल कर 
उन्हें अल्नन्त जल्नेवाली अनुरागरूपी जागमें पकाता है, यह बड़े खेदकी बाद है॥ विश्रेषार्थ-डिस प्रकार 
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477 ) येनेद जगदापदस्बुधिगत कुर्वीत मोहो हठात्‌ 
येनेते प्रतिजन्तु हन्तुमनसेः क्रोधादयो दुर्जयाः । 
येन भ्रावरिय च संखतिसरिंत्संजायते डुस्तरा 
तज्जानीहि समस्तदोषबिषस ख्ीरुपमेतड्रबम्‌ ॥ ११७॥ 
8 ) मोहब्याधभटेन संखतिवने मुग्घेणवन्धापदे 
पाशाः पडुजलो चनादिविषयाः सर्वत्र सल्लीकृता: । 
मुग्धास्तत्र पतन्ति तानपि वरानास्थाय चाञ्छन्त्यहो 
हा कष्टे परजन्मने उ5पि न विदः क्ापीति घिछमूर्खताम ॥ ११८॥ 
49 ) एतन्मोहठकप्रयोगविहितआन्तिश्रमचजश्षुषा 
पश्यत्येष जनो 5समअसमसहुद्धिटव॑व व्यापदे । 
अप्येतान्‌ विषयानसल्तनरकक्लेशप्रदानस्थिरान । 
जी यत्‌ शश्वत्सुखलागरानिव सतश्येतःप्रियान्‌ मन्यते ॥ ११९ ॥ 
लोकमत्स्यकान्‌। परमधघर्मनदात्‌ धर्मसरोवरात्‌ | शशिमुखीवडिशेन शशिवन्मुखाः या: स्रियः ताः एवं - बंडिशः तेन । समुझुतान्‌ 
समाकर्षितान्‌ । किंलक्षणे रतिमुसुरे। अतिसमुछृसिते अतिप्रकाशिते॥११६॥ भो अ्रातः भो जीव । एतत्‌ ज्रीरूप ध्ुवम्‌ । समस्तदोप- 
विषम समस्तदोषभरितम । जानीहि । येन ख्लरीरुपेण । मोह: । हठात्‌ चलात मोहशक्तिततः । इंद॑ जगत । आपदम्पुधिगर्त 
कुर्वीत । येन छीरुपेण । एते दुर्जयाः क्रोघादयः । जन्तु जन्तु प्रति हन्तुमनसः जाताः। च पुनः। येन र्रीरुपेण इस 
संसतिसरित्‌, सेसारनदी । दुस्तरा जायते ॥ ११७ ॥ संछतिवने सेसाखने। मोहव्याधसटेन । मुम्धेणवन्धापदे मुग्धजनमृग- 
बन्धनाय । सर्वत्र । पहुजलोचनादिविषया: ज्रीह़पादिविषयाः | पाशाः बनन्‍्धनाः सजीकृताः । अहो इति संवोधने । 
तत्र पाशेषु । सुम्धाः जनाः पतन्ति । हा इति कष्ठमू । तान बन्धेनान्‌ वरान्‌ ज्ञात्रा | आस्थाय स्थित्वा |: परजन्मने5पि 
पुरछोकाय । वाष्ठन्ति । इति मूखताम्‌ (१)। क्ापि वय न विदः (१) इंते' मूखेतां घिक्‌ ॥ ११८ ॥ एपः असहुद्धिजनः 
असमीचीनबुद्धिः छोकः । एतत्‌ विषयसौख्यम् । मोहठकप्रयोगेण चूर्णेन बिहिंता कृता या आरन्तिः तया आान्ला अ्मत्‌ यच्क्षः 
तेन चक्षुपा । असमझस बैपरीत्य पश्यति । इम्द्रियविषय वर पश्यति । ध्रुव निश्चयेन । तद्विपय व्यापदे कष्टाय भवति । तथापि 
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घीवर कटिके द्वारा नदीसे मछलियोंको निकालकर उन्हें आगमें पकाता है उसी प्रकार कामदेव (भोगा- 
मिल्ाषा ) भी मनुष्योंको ल्ियोंके द्वारा धर्मसे अ्रष्ट करके उन्हें विषयभोगोंसे सन्तप्त करता है ॥ ११६ ॥ 
जिस ख्रीके सोन्दर्यके प्रमावसे यह मोह जगतके प्राणियोंको वलत्‌ आपत्तिरूप समुद्रमें प्रविष्ट करता है, 
जिसके द्वारां ये दुर्जय क्रोध आदि श॒द्ज प्रत्येक प्राणीके घातमें तत्पर रहते हैं, तथा जिसके द्वारा यह संसाररूपी 
नदी पार करनेके लिये अशकक्‍्य हो जाती है, हे आता | तुम उस ख्रीके सौन्द्यकी निश्चयतः समस्त दोपोंसे 
युक्त होनेंके कारण कष्टदायक समझो ॥ ११७ ॥ सुमद मोहरूपी व्यावने संसाररूप वनमें मलेजनरूपी 
सगोंकी वन्धनजनित आपत्तिमें डालनेंके लिये सर्वत्र कमलके समान नेत्नोंवाली स्री आदि विषयरूपी जालें- 
को तैयार कर लिया है। ये मूर्ख आरणी उत्त इन्द्ियविषयक्णी जालमें फंस जाते हैं और उन विषयमोगोकी 
उत्तम ऐवं खायी समझ कर परलोकमें सी उनकी इच्छा करते हैं, यह बहुत खेदकी बात है। परन्तु 
विद्वान, पुरुष उनकी जमिलावा इस छोक और परलछोकमेंसे कहीं भी नहीं करते हैँ । के हा 
घिक्कार है ॥॥ ११८ ॥ यह दुर्वृद्धिं मनुष्य मोहरूपी ठगके प्रयोगसे की गई आन्तिले अ्रमकी प्राप्त हुई 
चक्षुके द्वारा इस विषयसुंखकी विपरीत देखता है, अर्थात्‌ उस दुखदायक विपवदुखको सुखद्ायक मानता 
है। पद बासवमें:बेह विश्ववसे आपतिननक ही है । जो मे विषयमीग व मद रा आपत्तिजनक ही है । जो ये विषयमोग नरकमें अनन्त ढुख देनेवाले व 


१ अ के इश्चिमुखीवदिशिन समुदष्ठतान्‌ । .. ९ शा विदमः इति । - 
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20 ) संखारे 5त्र घनाटवीपरिसरे मोहछकः कासिनी- 
ऋ्रोधाद्राश्व तदीयपेटकमिद तत्संनिधों जायते | 
प्राणी तद्विहितप्रयोगविकलस्तद्नश्यतामागतो 
न स्व चेतयते छमत विपद श्ातुः प्रभोः कथ्यताम्‌॥ १२० ॥ 
9 ) ऐश्वर्यादिग्ुणप्रकाशनतया मूढा हि ये कुचैते 
सर्वेषां टिरिटिछ्वितानि पुरतः पश्यन्ति नो व्यापदः: । 
विद्युश्लोल्मपि स्थिरं परमपि ख॑ पुत्रदारादिक 
मन्यन्ते यदहों तदत्र विषम मोहप्रभोः शासनस' ॥ १२१॥ 
. 99 ) क्क यामः कि कुर्म!ः कथमिह खुख॑ कि च भविता 
कुतो लभ्या रक्ष्मीः क इृह नपतिः सेव्यत इति। 
विकदव्पानां जार जडयति मनः पदच्यत सता 
अपि ज्ञातार्थानामिह महद्हो मोहचरित्तम॥ १२२ ॥ 
एतान्‌ विषयान्‌। लोकस्य चेतः प्रियान्‌ मन्यते । किंलक्षणान्‌ विषयान्‌। अनन्तनर ऋक्लेशप्रदान अस्थिरान्‌। मूंडजनः शश्चत्सुखसागरान्‌ 
इव मन्यते । सतः विद्रमानान्‌ ॥ ११९ ॥ अन्न संसारे। मोहः ठकेः वर्तते। किंलक्षणे संसारे। घनाटवीपरिसरे चतुर्गतिपरिभ्रमे । 
च्‌ पुनः । कामिनीक्रोधाद्रा: । इ्द तस्मे मोहस्य पेटक॑ परिवारः । प्राणी जीवः । तत्संनिधो तस्प मोहस्य निकटे । तद्िहित- 
प्रयोगविकलः मोहचूर्णन विकलः । जायते । किंलक्षण: जीवः । तस्थ मोहस्य वश्यताम्‌ आगतः । खम््‌ आत्मानम्‌ । न चेतयते । 
विपदं लभेत आपद लमभेत | भो जीव । ज्ञातुः प्रभोः अग्रे सर्वज्ञस्य अंग्रे कथ्यताम्‌ ॥१२०॥ हि यतः । ये मूढाः मूखोः। सर्वेपां 
लोकानाम्‌ । पुरतः अग्रे। टिरिटिह्ितानि हास्य कुबते। छोकानां पुरतः अग्रे चेष्टितानि कुबैन्ति । कया। ऐश्वर्यादिगुणप्रकाशनतया 
लक्ष्मीगर्वेण। जनाः व्यापदः दुःखानि। नो पदयन्ति | अहो इति आश्चर्य। यत्पुश्रदारादिकप्‌। खम्‌ आत्मानम्‌ अपि पर॑ द्व्यादिकम्‌ । 
स्थिरं मन्यन्ते । किलक्षण पुत्रादिकम्‌। सवे विद्युद्लोले चल विनश्वरम्‌ । तत्‌ अत्र संसारे । मोहप्रभोः मोहराज्ष:। शासन प्रभावः 
वर्तते ॥१२१॥ अहो इति संबोधने । भो भव्याः भो लोकाः | इह जगति संसारे । मोहचरित पश्यत | किंलक्षणं मोहचरितम्‌। 
महह्गरिष्टम । इति विकल्पानां जालम्‌। सतां सत्पुरुषाणाम्‌। मनश्वित्तम्‌। जडयति मूख करोति। किंलक्षणानां सताम। ज्ञातार्थी- 
नाम्‌ । इति किम्‌ । वर्य क्क यामः कुत्र गच्छामः । वर्य कि कुमः । इह संसारे कर्थ सुख भवति । च पुनः। कि भविता कि 
भविष्यति। लक्ष्मी: कुतः लभ्या। इह् संसारे के नृपतिः राजा सेब्यते । इति विकल्पानां जाल॑ मनः जडयति। एतत्सर्ब मोह- 
अख्र हैं उनको वह सबेदा चित्तको प्रिय लगनेवाले सुखके समुद्रके समान मानता है ॥ ११९ ॥ सघन 
वनकी परययन्तभूमिके समान इस संसारमें मोहरूप ठग विद्यमान है । त्री और क्रोधादि कपायें उसकी 
पेटीके समान हैं. अथीत्‌ वे उसके प्रवल सहायक हैं | कारण कि ये उसके रहनेपर ही होते हूं । उक्त 
मोहके द्वारा किये गये प्रयोगसे व्याकुछ हुआ प्राणी उसके वशमें होकर अपने आत्मखरूपका विचार नहीं 
करता, इसीलिये वह विपत्तिको प्राप्त होता है । उस मोहरूप ठगसे प्राणीकी रक्षा करनेवाला चूंकि ज्ञाता 
प्रभु (सर्वज्ञ ) है अत एवं उस ज्ञांता प्रभुसे ही प्रार्थना की जाय ॥ १२० ॥ “ जो मूर्खनन अपने ऐश्वर्य 
आदि गुणोंको प्रगट करनेके विचारसे अन्य सब जर्नोकी मजाक किया करते हैं वे आगे जानेवाली 
आपत्तियोंकोी नहीं देखते हैं। आश्चर्य है कि जो पुत्र एवं पत्नी आदि विजलीके समान चंचल (अखिर ) 
हैं उन्हें वे लोग स्थिर मानते हैं तथा प्रत्यक्षमं पर (भिन्न) दिखनेपर भी उन्हें स्वक्षीय समझते हैं | यदू 
मोहरूपी राजाका विपम शासन है ॥ १२१ ॥ हम कहां जायें, क्या करें, यहां सलर कसे प्राप्त हो सकता 
है, और क्या होगा, लक्ष्मी कहांसे प्राप्त हो सकती है, तथा इसके लिये कौन-से राजाकी सेवा की जाय; 
इत्यादि विकल्पोंका समुदाय यहां तत्त्वश्ञ सज्जन पुरुषोंके भी मतकी जड़ बना देता है, यह झोचनीय हू | 


१ के मौरठझः) 5 के झोपायाः तस्य । ६ शा मदागरिष्टन्‌ । 


४८ पद्मनन्दिःपश्चर्विशतिः [28 : १-१२३- 


28 ) विहाय व्यामोह घनसदनतन्वादिचिषये 
कुरुध्व॑ तत्तूर्ण किमपि निजकार्य वत बुधाः । 
न येनेदं जन्म प्रभवति सुनृत्वादिधघटना 
पुनः स्थान्न स्याद्या किमपरवचोडस्वरशतेः ॥ १५३॥ 
424 ) वाचस्तस्य प्रमाणं य इह जिनपतिः सर्वेविद्धीतरागो 
रागद्वेषादिदोपैरुपहत॑मनसो नेतरस्यान्वतत्वात्‌ । 
एतज्निश्वित्य चित्ते श्रयत वत बुधा विश्वतत्त्वोपलब्धों 
भुक्तेसूल तमेके भ्रमत किम्रु वहुष्वन्धवहुःपथेपु ॥ १२७॥ 
425 ) य* कृत्पयेत्‌ किमपि स्वेबिदों 5प्रि वाचि संदिद्य तत्यमसमअसमात्मवुच्या | 
खे पत्रिणां विचरतां खुद्शेक्षितानां संख्यां प्रति प्रविदधाति स वादमन्धः ॥ १४०॥ 





चरितम्‌ ॥ १२२॥ बत इति खेंदे । भो बुधाः भो लोका:। अपरवचोडम्बरशतेः कि वचनसहसः किम्र्‌ । तू शीघ्रम्‌ | तत्कि- 
मपि निजकार्य कुछुष्वम््‌ | येन कर्मणा । इ्द जन्म संसारः। न प्रभवति । धनसदनतन्वादिविषये व्यामोहं विहाय त्यकत्वा । पुनः 
छन्ृत्वादिघटना पुनः स्थात्‌ भवेत्‌ । वा न स्थादू न सवेत्‌ ॥ १२३ ॥ इह संसारे। तस्त वाचः प्रमाण श्रेष्ठम। यः जिनपतिः 
भवति । यः सर्वेबिद्धवति । यो वीतरागो भवति । इतरस्थ देवस्ये वाचः प्रमाणे न स्ात्‌ न भवेत्‌। कस्मात्‌॥। अनुतल्वात्‌ असल- 
त्वात्‌ । किंलक्षणस्य कुदेवस्थ। रागद्वेषादिदोषेः कृत्वा उपहतेमनसः रागह्रेषेः पीडितचित्तस्य । वत इति खेंदे । भो बुधाः एत- 
पूर्वोक्तम । चित्ते निश्चिल्य चित्त स्थाप्य । विश्वतत््वोपलब्धो सत्याम् । एक तम्र्‌ आत्मान मुक्तेमूछ श्रयत आश्रयत । बहुपु 
दुः्पथेयु अन्धवत्‌ किम श्रमत ॥ १२४ ॥ यः मूर्खः आत्मबुद्धया झत्वा । तत्त्व प्रति संदिव्य संदेह गत्वा । सर्वविदः वाचि 
सर्वज्ञस्य वचने । किम्पि असमज्जस चैपरीज | कठ्पयेत्‌ अस््य॑ विचारयेत्‌ । स मूखः अन्धः | खे आकाशे। बिचरतां गच्छताम्‌। 
पत्रिणां पक्षिणाम्त्‌ । संख्यां प्रति | वाद प्रविदधाति वाद करोति। किंलक्षणानां पत्रिणाम््‌ । सुह्शेक्षितानां दृष्टियुक्तेन जीवेन 





यह सब मोहकी महती छीलछा है ॥ १२२ ॥ हे पण्डितजन ! धन,._महरू ओर...शरीर आदिके . विषय 
ममत्व बुद्धिकों छोड़कर शीघ्रतासे कुछ भी. अपना ऐसा कार्य करो जिससे कि यह जन्म -फिससे न प्राप्त 
करना-पड़े । दूसरे सैकड़ों वचनोंके समारम्भसे तुम्हारा कोई भी अभीष्ट सिद्ध होनेवाल्य नहीं है । यह जो 
तुम्हें उत्तम मनुष्य पर्याय आदि ख्वहितसाधक सामग्री प्राप्त हुईं है वह फिरसे प्राप्त हो सकेगी अथवा 
नहीं प्राप्त हो सकेगी, यह कुछ निश्चित नहीं है । अर्थात्‌ उसका फिरसे प्राप्त होना बहुत कठिन है 
॥ १२३ ॥ यहां जो जिनेन्द्र देव सर्वज्ञ होता हुआ राग-द्वेपसे रहित है उसका वंचन प्रमाण (सत्य) है । 
इसके बिपरीत जिसका अन्तःकरण राग-द्रेषादिसे दूषित है ऐसे अन्य किसीका वचन प्रमाण नहीं हो 
सकता, कारण कि वह सत्यतासे रहित है । ऐसा मनमें निश्चय करके हे बुद्धिमाव्‌ सजनो ! जो सर्वक्ञ हो 
आनेसे मुक्तिका मूछ कारण है उसी एक जिनेन्द्र देवका आप छोग समख तत्तोंके परिश्ानार्थ आश्रय करें, 
अन्धेके समान बहुत-से कुमागोंमें परिश्रमण करना योग्य नहीं है ॥ १२० ॥ जो सर्वज्के भी वचनर्म 
सन्दिग्ध होकर अपनी बुद्धिसे तत्तके विपयमें अन्यथा कुछ कल्पना करता हैं वह अज्ञानी: पुरुष निर्मल 
नेत्रोंवाले व्यक्तिके द्वारा देखे गये आकाशमें विचरते हुए पक्षियोंकी संख्याके विषयर्मे विवाद करनेवाले 
अन्धेके समान आचरण करता है ॥ १९५ ॥ जिन देवने अंगश्वतके बारह तथा अंगबाद्यके अनन्त मैंद 


बतलाये हैं । इस दोनों ही प्रकारके श्रुतमें चेतन आत्माकी श्रश्नखरूपसे तथा उससे भिन्न पर पदार्थोकी 








ल्‍्जल + 





न्‍ 


१ क्ष ही उपहत।! 


“28 : १-१२८ ] १. धमोपदेशासतंम ४९ 
396 ) उक्त जिनेहांदशभेदमई श्रुत॑ ततो चाह्ममसन्तभेद्म्‌ । ह 
तस्मिन्नुपादेयतया चिदात्मा ततः परं हेयतयाभ्यधायि ॥ १२६॥ 


97 ) अब्पायुषामत्पधियासिदानी कुतः समस्तश्रुतपाठशक्तिः । 
तदतन्र मुक्ति प्रति वीजमात्रमभ्यस्यतामात्महिते प्रयल्ाात्‌ ॥ १२७ ॥ 


28 ) निश्चेतव्यो जिनेन्द्रस्तदतुलवचसां गोचरे <र्थ परोक्षे 
कार्य; सो 5पि प्रमाणं चद्त किमपरेणालकोलाहलेन । 


अवलोकितानाम ॥ १२५ ॥ जिनेः गणघरदेवेः । द्वादशभेदम्‌ अहन श्रुतम्‌ उक्त कथितम्‌ । ततः । द्वादशाज्नाद्वाद्यम््‌ अनेकमभेदम्‌ । 
तस्मिन्‌ दविधाश्रुतेषु (!)। उपादेयतया चिदात्मा वर्तते। अभ्यधायि अकथि। ततः आत्मनः सकाशात्‌ | पर॑ परवस्तु। हेयतया 
अभ्यधायि जिनः कथितवान्‌ ॥ १२६ ॥ तत्तस्मात्कारणात्‌ । इदानीम्‌ अल्पायुपाय्र अल्पधियां मनुष्याणाम्‌ । समस्तश्लुतपाठ- 
शक्ति: कुतः भवति। भत्र संसारे। प्रयत्नात्‌ मु्कें प्रति बीजमात्रम्‌ आत्महित॑ श्रुतम्‌ अभ्यस्यताम ॥१९णा भो भो भव्याः । 
जिनेन्द्रः निश्वेतव्यः । तस्थ जिनेद्धस्य । अतुलवचसां गोचरे परोक्षे अर्थ निश्चयः सो5पि विश्वयः प्रमाणं कार्यम्‌ । भो छोकाः । 
इृह आत्मनि छम्यस्थतायां सद्याम अपरेण आल-मिथ्याकोलाहछेन दथा किम्र्‌ । वदत । भो भव्या; भो समयपथखानुभूतिप्रवुद्धाः 


हेयस्वरूपसे निर्दिष्ट किया गया है ॥ विशेषार्थ -मतिज्ञानके निमित्तते जो ज्ञान होता है उसे श्रतज्ञान 
फहते हैं.। इस श्रुतके मूलमें दो भेद हैं-- अंगप्रविष्ठ और अंगवाद्य । इनमें अंगप्रविष्टके निम्न बारह भेद 
हैं-- १ आचारांग २ सूत्रक्ृतांग ३ खानांग ७ समवायांग ५ व्यास्याप्रशध्यंग ६ ज्ञातृधर्मकथांग ७ उपसका- 
ध्ययनांग ८ अन्तक्दशांग ९ अनुत्तरौपपादिकद्शांग १० प्रश्नव्याकरणांग ११ विपाकसत्रांग और १२ दृष्टि- 
वादांग । इनमें इृष्टिवाद भी पांच प्रकारका है- १ परिकर्म २ सत्र ३ प्रथमानुयोग ४ पूर्वगत और ५ चूलिका । 
इनमें पूर्वगतके भी निम्न चोदह भेद हैं-- १ उत्पादपूर्व ९ अग्रायणीपूर्च ३ वीर्यानुप्रवाद ४ अस्तिनासिप्रवाद 
५ ज्ञानप्रवाद ६ सत्यप्रवाद ७ आत्मप्रवाद ८ कर्मप्रवाद ९ प्रत्यास्याननामधेय. १० विद्यानुप्रवाद 
११ कल्याणनामधेय १२ प्राणावाय १३ क्रियाविशार और १४ लोकबिन्दुसार । अंगवाद्य द्शवैकालिक 
और उत्तराध्ययन आदिके भेदसे अनेक प्रकारका है । फिर भी उसके मुख्यतासे निम्न चोदह भेद वतलये 
गये हैं-- १ सामायिक २ चतुर्विशतिस्तव ३ बन्दना ४ प्रतिक्मण ५ वेनयिक ६ कृतिकर्म ७ दश्वेकालिक 
८ उत्तराध्ययत ९ कल्पव्यवहार १० करुप्याकर्प्य ११ महाकरुप्य १२ पुण्डरीक १३ महापुण्डरीक और 
१४ निपिद्धिका (विशेष जिज्ञात्ताके लिये पट्खंडागम -क्ृृतिअनुयोगद्वार (पु. ९) प्‌. १८७-१२४ देखिये) । 
इस समस्त ही श्रुतमें एक मात्र आत्माकी उपादेय बताकर अन्य सभी पदार्थोक्रो हेब बतल्यया गया दे । 
श्रुतके अभ्यासका प्रयोजन भी यही हे, अन्यथा ग्यारह अंग ओर नी पूर्वोका अभ्यास करके भी द्रब्यर्लिंगी 
मुनि संसारमें ही परिभ्रमण किया करते हैं ॥ १९६ ॥ वर्तमान कालमें मनुप्योकी आयु अल्प आर वृद्धि 
अतिशय मन्द हो गई है | इसीलिये उनमें उपयुक्त समस्त श्रुतके पाठकी शक्ति नहीं रही है । इस कारण 
उन्हें यहां उतने ही भ्रुतका प्रयलपूर्वक अभ्यास करना चाहिये जो मुक्तिके प्रति वीजभूत होकर घास्माका 
हित करनेवाल्य है ॥ १२७ ॥ हे भव्य जीवो ! आपको जिनेन्ध देवके विषय निश्चय करना चाहिये और 
उसके अनुपम वचनेकि विपषयभूत परोक्ष पदार्थके विपयमें उसीको प्रमाण मानना चाहिये । दूसरे व्यथके 
फोलाहल्से क्या प्रयोजन जन सिद्ध होगा, वह आप ही बतलावें। जतणव छद्मम्थ (सत्पत् ) जबस्माके विद्यमान 








5 धक्ष्माम परराहफों शाह ५ फ़िनपरल को अइटिम व इचचछॉदा: पी सल्ड्ट जप ड्यपर [ 
प्न०ण ७ 


ण० पगनन्दि-पंश्च॑विशतिः [428 : १-१४५८- 


सत्यां छग्नस्थतायासिद समयपथस्वाजभूतिप्रवुद्धा / 

भो भो भव्या यतध्ये दगवगमनिधायात्मनि प्रीतिभाजः ॥ १५८ ॥ 
29 ) तद्यायत तात्पयोज्योतिः सच्िन्मय बिना यस्मात्‌। ._ के 

सदषि न सत्‌ सति यरिसिन्‌ निश्चितमाभासते विश्वम्‌॥ १२९ ॥ 
80 ) अप्ो यद्भवकोटिपिः क्षिपयति ख॑ कर्म तस्मादवहु 

खीकुरचन रृतसंचरः स्थिरमना शानी तु तत्तत्क्षणात्‌ । 

कि: +. नेए ह 

ती८णछ्लेशहयाश्रितो 5पिहि पद नेएं तप*स्यन्दनों 

नेये तन्नयति प्रभु स्फुटतरणानेकसतोज्मितः ॥ १३० ॥ 
तिद्यान्तपयानुभूतिजागरिताः । आत्ानि यतध्यम्‌ । किंलक्षणा भव्याः । हगवगमनिधौ र्लत्रये। प्रीतिभाजः रंत्त्रयम्‌ आश्रितों: 
॥१२८॥ तातपयौत्‌ निभगेन । तत्‌ निन्‍्गय॑ ज्योतिः ध्यायत । किंलक्षणं ज्योतिः । सत्‌ विद्यमानम्‌। निश्चितम्‌ । यस्मात्‌ ज्योतिप: 
मिना। विश्व समराछोकाय । सत््‌ अपि न सत्‌ विय्ममानम्‌ अपि अविद्यमानम््‌ । यरिमिन्‌ ज्योतिःप्रकाशे सति। विश्व समस्तम्त । 
णाभासते प्रकाशते ॥१२५॥ भज्ञः मर: । यत्‌ ख॑ कर्म सवकोटिसिः पर्यायकोटिमिः कृत्वा क्षपयति। तस्मात्‌ कमैणः। बहु कमे 
सीएुबन्‌ भ्नीकरोति । तु पुनः । ऊतसंवरः स्थिरमनाः ज्ञानी पुमान्‌। तत्‌ कर्म । तत्क्षणात्‌ क्षपयति । दृष्टान्तमाह ।.हि यत्तः -। 
तफःसननः तपोरवः । नेये राजानम्‌ आत्मान प्रभुमू। ९४ पद मोक्षपदप। न नयति। किंलक्षणः तपोरथः । स्फुटतरंज्ञानेकसूतो- 
ज्यितः प्रकशशानसारथिरहितः । पुनः किंलक्षणः तपोर॒धः । तीक्ष्णफ्लेशहयाश्रितः अपि तीदणक्ेशघोटकसहित्तोडपि ॥ १३० ॥ 
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रहनेपर सिद्धान्तके मार्गसे प्राप्त हुए आत्मानुभवनस्ते प्रवोधको प्राप्त होकर आप सम्यरर्शन और सम्यश्शोनकी 
निधिसखरूप आत्माके विषयमें श्रीतियुक्त होकर प्रयतत कीजिये - उसकी ही आराधना कीजिये ॥ विशेषार्थ - 
अल्पज्ञताके कारण हम लोग जिन परोक्ष पदार्थोंके विषयमें कुछ भी निश्चय नहीं कर सकते हैं उनके विषयमें 
हमें जिनेन्द्र देवको, जो कि राग-द्वेपसे रहित होकर सर्वज्ञ भी है, प्रमाण मानना चाहिये । यद्यपि वर्तमानमें 

वह यहां विद्यमान नहीं है तथापि परम्पराप्राप्त उसके वचन (जिनागम) तो विद्यमान है ही । उसके द्वारा 
प्रतरोधको प्राप्त होकर भव्य जीव आत्मकल्याण करनेमें प्रयथलशील हो सकते हैं ॥ १२८ चैतन्यमय उस उत्कृष्ट 
ज्योतिका तलरतासे ध्यान कीजिये, जिसके विना विद्यमान भी विश्व अविद्यमानके समान प्रतिभासित होता 
है तथा जिसके उपस्थित होनेपर वह विश्व निश्चित ही यथार्थस्वरूपमें प्रतिभासित होता है ॥ १२९ ॥ अज्ञानी 
जीव अपने जिस कर्मको करोड़ों जन्मोंमें नष्ट करता है तथा उससे बहुत अधिक अ्रहण करता है उसे ज्ञानी 
जीव स्थिरचित्त होकर संवरको प्राप्त होता हुआ तत्क्षण' अथीत्‌ क्षणभरमें नष्ट कर देता है) ठीक है- तीक्ष्ण 
क्लेशरूपी घोड़ोके आश्रित होकर भी तपरूपी रथ यदि अतिशय निर्मल ज्ञानरूपी अद्वितीय सारथिसे रहित है 
तो वह अपने ले जानेंके योग्य प्रसु ( आत्मा और राजा ) को अंगीष्ट खानमें नहीं प्राप्त करा सकता है ॥| 
विशेषार्थ- जिस प्रकार अनुभवी सारथी ( चालक) के विना शीघ्रगामी घोड़ोंके द्वारा खींचा जानेवाल भी 
रथ उसमें बैंठे हुए राजा आदिको अपने अमीष्ट स्थानमें नहीं पहुंचा सकता है उसी प्रकार सम्यश्शानके विना 
किया जानेवाला तप दुःसंह कायक्लेशोंसे संयुक्त होकर मी आंत्माकों मोक्षपद्में नहीं पहुंचा सकता है । यही 
कारण है कि जिन कर्मोको अज्ञानी जीव करोड़ों भवोंमें भी नष्ट नहीं कर-पाता है उनको- सम्यण्तानी जीव 
क्षणमरमें ही नष्ट कर देता है । “इसका भी कारण यह है कि अज्ञानी आणीके निजेराके साथ साथ नवीन 
कर्मोंका आखब भी होता रूता है, अतः वहं कमेसे रहित नहीं हो पाता हैं । किन्तु इसके विपरीत ज्ञानी 


मिजेर है * 
जौवके जहां नवीन कर्मोंका आखब रुक जाता. है. वहां पूर्वसंचित कर्मकी विजेश भी होती. ह। अतदव 
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8 ) कर्माब्धो तह्ििचित्रोद्यलहरिभरव्याकुले व्यापदुआ- 
आस्यन्नकादिकीण मतिजननलूसद्वाड॒वावतेगते। 
सुक्तः शक्त्या हताड़ु। प्रतिगति स पुमान्‌ मजनोन्मज्नाभ्या- 
मप्राप्य शानपोत तद्सुगतजडः पारगासी कर्थ स्थात्‌॥ १३१ 

82 ) शश्वन्मोहमहान्धकारकलिते तैलोक्यसभअन्यसो 

. जैनी वागमलरशप्रदीपकलिका न स्थायदि दयोतिका । 
भावानाझुपलरब्धिरेव न भवेत्‌ सम्यक्तदिशेतर- 
प्राप्तित्यागछुते पुनस्तनुभ्षतां दूरे मतिस्तादशी ॥ १३२॥ 
-.. 88 ) शान्ते कर्मण्युचितसकलक्षेत्रकालादिहेतो 
न ध्वा स्वास्थ्य कथमथि लसचोगसुद्रावशेषम्‌ । 


स पुमान्‌ । कमोब्धो.कर्मसमुद्रे | ज्ञानपोतम्‌ अग्राप्य पारगामी कथ्थ॑ स्थात्‌ भवेत्‌ । किंलक्षणः पुमान्‌। तदनुगतः तस्य संसारसमुद्रस्य 
अनुगतः सहगामी। पुनः जडः मूखे: । पुनः किंलक्षणः जीवः । शत्तया सुक्तः रहितः । प्रतिगति गति गतिं प्रति । मजन॑ ब्लुडनम्‌ 
* उन्मजनम्‌ उच्छलन द्वाभ्याम्‌ । हतान्नः विकलाज्ञः पीडितशरीरः । किंलक्षणे कर्मसमुद्रे। तद्विचित्रोद्यलहरिभरव्याकुले तस्य कर्मण 
विचित्रोद्यलहरिभरेण व्याकुले | पुनः किंलक्षणे कर्मसमुद्रे । व्यापदुप्रश्राम्यन्नक्रादिकीण सघन-उम्रश्रमन्रऋदुष्टजलचरजीवभते । 
पुनः किंलक्षणे कर्मसमुद्रे । झतिजननलसद्दाडवावर्तगर्ते जन्मजरामत्युवाडवामिभ्वते ॥ १३१ ॥' यदि चेत्‌। त्रेलोक्यसग्रनि 
चैलोक्यग्हे । असो जैनी वाऋ़ अमलप्रदीपकलिका । द्ोतिका प्रकाशनशीला । न स्थात्‌ न भवेत्‌ । किलक्षणे त्रेलोक्यसग्नि । 
शश्वन्मोहमहान्धकारकलिते अनवरतमोहान्धकारभरिते.। संसारे यदि जेनी वाकुदीपिका न स्मात्‌ तदा। तबुशतां जीवानामू। 
भावानां सम्यकू उपलब्धिरेव न भवेत्‌ । पुनखत - इष्टेतरप्राप्तिद्यागकृते उपादेयहेयवस्तुप्राप्तित्मामकृते कारणाय । तलुझ्चतां 
ताइशी मतिः दूरे तिष्ठति' ॥ १३२॥ यत्‌ यस्मात्‌। अयम्‌ आत्मा धर्म: । आत्मना। खम्र्‌ आत्मानम्‌॥ अउुखस्फीतसंसारगर्तात्‌ 
उद्धुद्य संखमयपदे। धारयति स्थापयति। कर्मणि शान्ते संति। उचितयोग्यसकलक्षेत्रकालादिपश्वसामग्रीहेतो सत्यां (१) वर्तमानायाम्‌ । 


वह शीघ्र ही कमॉसे रहित हो जाता है ॥- १३० ॥ जो कर्मरूपी समुद्र अपने विविध प्रकारके उदयरूपी 
रूहरोंके भारसे व्याप्त है, आपत्तियोरूप इधर उधर घूमनेवाले महान्‌ मगर आदि जलजन्तुओंसे परिपूर्ण है, 
तथा मृत्यु व जन्मरूपी वड़वामि और भंवरोंके गड्डेके समान है; उसमें पड़ा हुआ वह अज्ञानी मनुष्य --- 
जिसका शरीर प्रत्येक गतिमें ( पग-पगपर ) बार बार डूबने और ऊपर आनेके कारण पीड़ित हो रहा है तथा 
जो पार करानेरूप शक्तिसे रहित है -+- ज्ञानरूपी जहाजको प्राप्त किये विना कैसे पारगामी हो सकता है 
अर्थात्‌ जब तक उसे ज्ञानरूपी जहाज प्राप्त नहीं होता है तब तक वह कर्मरूपी सम॒द्रके पार किसी प्रकार 
भी नहीं पहुंच सकता है ॥ १३१॥ जो तीनों छोकोरूप भवन सवेदा मोहरूप सघन अन्धकारसे व्याप्त हो 
रहा है उसको प्रकाशित करनेवाढी यदि जिनवाणीरूपी निर्मेल दीपककी लो न हो तो पदार्थोका भले प्रकारसे 
जब ज्ञान ही नहीं हो सकता है तब॑ ऐसी अवस्थामें इष्टकी ग्राप्ति और अनिष्टके परित्यागके लिये ग्राणियोंकि 
उस प्रकारकी बुद्धि केसे हो सकती है ? नहीं हो सकती है || १३२ ॥ कर्मके उपशान्त होनेके साथ योग्य 
समस्त क्षेत्र-कालादिरूप सामग्रीके प्राप्त हो जानेपर केवल ध्यानमुद्रासे संयुक्त स्वास्थ्य (आत्मखरूपखता ) को 
जिस किसी अकारसे प्राप्त करके चूंकि यह आत्मा दुःखोंसे परिपूर्ण संसाररूप गड्ढेसे अपनेकी निकालकर अपने 
आप ही सुखमय पद अर्थात्‌ मोक्षमें धारण कराता है अतएव वह आल्मा ही धर्म कहा जाता है ॥ 
विशेषार्थ- इष्टस्थाने धरति इति धर्म: इस निरुक्तिके अनुसार जो जीवकी संसाखुखसे निकालकर अभीष्ट पद 





१ थ मुद्राविशेषम्‌। २श्ल शन उपलब्धि: कर्य खाद प्राप्ति: कर्प भवेत्‌ ।). $ श्ष॒ शा तिष्ठति शलेततपद नात्ति । 
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आत्मा धर्मा यद्यमसुखस्फीतसंसारणर्ता- . 
दुरुश खे सुखमयपदे धारयत्यात्मनेव ॥ १३३ ॥ 
94 ) जो शूत्यो न जडो न भूतजनितो नो कर्दभार्व गतो 

नको न क्षणिकों न विभ्वविततो निद्यो न चेकान्ततः । 
फयगपि ख्वार्ूय ला प्राप्य । ' हुसग्रोगमुद्रानशेय ध्यानमुद्रारदस्ययुक्तर्‌ ॥ १३३ ॥ आत्मा एकान्ततः शूत्यो न जडो न 
भूतजनित्तः प्रथ्िष्यादिजनितों ना कमृमाब॑ गतः न। आत्मा एकान्ततः एको न। आत्मा क्षणिकों थ। भात्मा विश्वविततो 
न। आत्मा निलो न। व्यगद्वरेण आत्मा कायमितः कायप्रमाणैः । सम्यक्त चिंदेकनिलयः | च पुनः । कती खर्य भोक्ता । 
( मोक्ष ) में प्राप्त कराता है उसे धर्म कहा जाता है। कर्मेके उपशान्त होनेसे प्राप्त हुई द्रव्य-क्षेत्र-काल-भावरूप 
सामग्रीके द्वारा अनन्तचतुष्टयस्नरूप स्वास्थ्यका छाम होता है| इस अवस्थामें एक मात्र ध्यानमुद्रा ही शेष 
रहती हैं, शेष सत्र संकर्प-विकल्प छूट जाते हैं | अब यह आत्मा अपने आपको अपने द्वारा ही संसाररूप 
गद्ठेंसे निकालकर भोक्षमें पहुंचा देता है । इसीलिये उपर्युक्त निरुक्तिके अनुसार वाखबमें आत्माका नाम ही 
धर्म है-उसे छोड़कर अन्य कोई धर्म नहीं हो सकता है॥ १३३ ॥ यह आत्मा एकान्तरूपसे न तो शूत्य है, 
न जड़ है, न प्रथ्रिव्यादि भूतोंसे उत्तन्न हुआ है, न कर्ता है, न एक है, न क्षणिक है, न. विश्वव्यापक है, 
और न नित्य ही है। किन्तु चेतन्य गुणका आश्रयभूत वह आत्मा प्राप्त हुए शरीरके प्रमाण होता हुआ खर्य 
ही कर्ता ओर भोक्ता भी है। वह आत्मा प्रत्येक क्षणमें स्थिरता ( श्रो्य ), विनाश ( व्यय ) और जनन 
(उत्पाद ) से संयुक्त रहता है ॥ विशेपार्थ-मिन्न भिन्न भ्रवादियोंके द्वारा आत्माके खरूपकी जो विविध 
प्रकारसे कल्पना की गई है उसका यहां निराकरण किया गया है। यथा - शूत्यैकान्तवादी (माध्यमिक) 
केवल आत्माको ही नहीं, वल्कि समस विश्वको ही शृत््य मानते हैं | उनके मतका निराकरण करनेके 
लिये यहां 'एकान्ततः नो शृत््य/ अर्थात्‌ आजमा सर्वथा शृत्म नहीं है, ऐसा कहा गया है। वैशेषिक 
मुक्ति अवख्थामें वुद्यादि नी विशेष गुणोंका उच्छेद मानकर उसे जड जैसा मानते हैं । कक अवस्थामें 
भी वे उसे ख्य॑ चेतन नहीं मानते, किन्तु चेतन ज्ञानके समवायसे उसे चेतन स्वीकार करते हैं जो 
औपचारिक है। ऐसी अवख्थामें वह स्वरूपसे जड ही कहा जावेगा । उनके इस अमिप्रायका 
निराकरण करनेंके लिये यहां “न जडः अर्थात्‌ वह जड नहीं है, ऐसा निर्देश किया गया है । 
चार्वीकमतान॒ुयायी आत्माको एथिवी आदि पांच भूतोंसे उत्पन्न हुआ मानते हैं। उनके अमिग्रायानुसार 
उसका अखिल्व गर्मसे मरण पर्यन्‍्त ही रहता है-गर्भके पहिले और मरणके पश्चात्‌ उसका अखिल नहीं 
रहता । उनके इस अभिप्रायकों दूषित बतलाते हुए यहां न हक अर्थात्‌ वह पंच भूतोंसे उन 
नहीं हुआ है, एसा कहा गया है । नैयायिक आत्माको सर्वथा कर्ता मानते हा | उनके अभिप्रायकों रथ्ष्य 
करके यहां 'नो कर्डमार्व गतः अर्थात्‌ वह. सर्वथा कर्दल 'अवस्थाको नहीं प्राप्त है, ऐसा कहा गया है। 
पुरुपद्वेतवादी केवल परत्रह्मको ही स्वीकार करके उसके अतिरिक्त समस्त पदार्थेका निषेध क्रते हैं । 
लोकमें जो विविध प्रकारके पदार्थ देखनेमें आते हैं उसका कारण अविद्याजनित संस्कार है। इनके 
उपयुक्त मतका निराकरण करते हुए यहां 'निक/ अर्थात्‌ आत्मा एक ही नहीं है, ऐसा निर्देश किया गया 
है । बौद्ध (सौत्रान्तिक) उसे सर्वेथा  क्षणिक - मानते हैं । उनके  अभिप्रायको सदोष बतलाते हुए यहां 
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१ के भूतजनितों न। २श्न झा कायमितिः। रेंज शव कायप्रमाणम्‌।. . - 
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आत्मा कायमितंश्िंदेकनिलयः कर्ता व भोक्ता स्व 

स॑युक्तः स्थिरताविनाशजननेः प्रत्येकमेकक्षणे ॥ ११४॥ 
85 ) क्ात्मा तिष्ठति कीदशः स कलितः केनात्र यस्येडशी 

आन्तिस्तन्न विकल्पर्सभ्ृतमना यः को 5पि स ज्ञायताम । 

किंचान्यस्य कुतो मतिः परमियं श्वान्ताशुमात्कर्मणो 

नीत्वा नाशसुपायतस्तद्खिल जानाति ज्ञाता प्रभु: ॥ १२५॥ 





प्रत्मेक॑ पड़्द्रव्यम्‌ । स्थिर्ताविनाशजननः संयुक्त: । एकक्षणे क्षणं समये समय प्रति ॥ १३४ ॥ आत्मा क्व तिहति । आत्मा 
फीहशः । स आत्मा अन्न संसारे केन कलितः ज्ञातः । यख्र ईदशी श्रान्तिः । तत्र आत्मनि । विकरपसंभतमनाः से 
को5पि आत्मा ज्ञायताम्‌। किं च। अन्यस्थ पदार्थस्य । इय मतिः कुतः । परं केवलम्‌ अशुभात्करमण: भ्रान्ती | तत्‌ भ्रमम्‌ । 


न क्षणिक? अर्थात्‌ आत्मा सर्वथा क्षणक्षयी नहीं है, ऐसा कहा है । वैशेषिक आदि आत्माकों विश्वव्यापक 
मानते हैं । उनके मतको दोषपूर्ण बतराते हुए यहां 'न विश्ववितत” अर्थात्‌ वह समस्त छोकमें व्याप्त नहीं 
है, ऐसा निर्दिष्ट किया है। सांख्यमतानुयायी आत्माकों सर्वथा नित्य ख्ीकार करते हैं। उनके इस 
अमिमतको दूषित ठहराते हुए यहां 'न नित्य अथीत्‌ वह सर्वथा नित्य नहीं है, ऐसा निर्देश किया गया 
है। यहां 'एुकान्तत/ इस पदुका सम्बन्ध सर्वत्र समझना चाहिये। यथा-एकान्ततः नो शूत्यः, एकान्ततः 
ने जड/ इत्यादि । जैनमतानुसार आत्माका खरूप कैसा है, इसका निर्देश करते हुए आगे यह बतलाया है 
कि नयविवक्षाके अनुसार वह आत्मा प्राप्त शरीरंके बराबर और चेतन है । वह व्यवहारसे ख़र्य कर्मोका 
- कर्ता और उनके फरलका भोक्ता भी है। प्रकृति कन्नीं, और पुरुष भोक्ता है, इस सांख्यसिद्धान्तके अनुसार 
कर्ता एक (प्रकृति) और फलका मोक्ता दूसरा (पुरुष) हो; ऐसा सम्भव नहीं है । जीवादि छह द्रव्योमेंसे 
प्रत्येक प्रतिक्षण उत्पाद, व्यय एवं श्रौव्यसे संयुक्त रहता है। कोई भी द्रव्य सर्वथा क्षणिक अथवा नित्य नहीं 
है॥ १३१४ ॥ आत्मा कहां रहता है, वह कैसा है, तथा वह यहां किसके द्वार जाना गया है; इस प्रकारकी 
जिसके आन्ति हो रही है वहां उपर्युक्त विकल्पोंसे परिपूर्ण चित्तवाछा जो कोई भी है उसे आत्मा जानना 
चाहिये । कारण कि इस प्रकारकी बुद्धि अन्य (जड) के नहीं हो सकती है । विशेषता केवर इतनी है 
कि आत्माके उत्पन्न हुआ उपर्युक्त विचार अशुभ कर्मके उदयसे आन्तिसे युक्त हे । इस आन्तिको प्रयत्न- 
पूर्वक. नष्ट करके ज्ञाता आत्मा समस्त विश्वको जानता है || विशेषार्थ- आत्मा अतीन्द्रिय है । इसीलिये उसे 
अल्पज्ञानी इन चर्मचक्षुओंसे नहीं देख सकते । अदृश्य होनेसे ही अनेक प्राणियोंको 'आत्मा कहां रहता 
है, कैसा है और किसके द्वारा देखा गया है” इत्यादि प्रकारका सन्देंह प्रायः आत्माके विषयमें हुआ 
करता है । इस सन्देहकी दूर करते हुए यहां यह बतलाया है कि जिस किसीक्रे भी उपर्युक्त सन्देह होता 
है वासतवमें वही आत्मा है, क्योंकि ऐसा विकशप शरीर आदि जड पदार्थके नहीं हो सकता। वह तो 
'अहम्‌ जहसए अर्थात्‌ में जानता हूं, में अमुक कार्य करता हूं; इस प्रकार 'में में” इस उल्लेखसे प्रतीयमान 
चेतन आत्माके ही हो सकता है। इतना अवश्य है कि जब तक मिथ्यात्व आदि अशुभ कर्मोका उदय 
रहता है तब तक जीवके उपर्युक्त आन्ति रह सकती है । तत्पश्चात्‌ वह तपश्चरणादिके द्वारा ज्ञानावरणा- 


१ श कायमिति। २ जान्तोष्छुभात्‌) ३१९ चान्तः। 
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86 ) आत्मा मूर्तिविवर्जितो उपि वषुपि स्पित्वापि.डुरुक्षताँ. 
प्राप्ती उपि स्फुरति स्फुर्ट यदहमित्युल्ेखतः संततम्‌॥।_..  , 
तत्कि मुछत शासनादपि गुरोश्रौन्तिः समुत्सज्यता- ह 
मन्तः पद्यत निम्धलेन मनसा त॑ तन्मुखाक्षमजा: ॥ १३६॥ 
87 ) ब्यापी सेव शरीर एवं यद्सावात्मा स्फुरलन्वह | 
भूतानन्वयतो' न भूतजनितो घानी प्रकृत्या यतः | 


उपायतः नाश नीत्या । प्रभु अखिल जानाति ज्ञाता आत्मा ॥ १३५॥ यबस्मात्कारणात्‌ । आत्मा मूर्तिविवर्जितो5पि वुषि 
सित््ापि हुलक्षतां प्राप्नेति। सम्ततं निरन्‍्तरम्‌। स्फु्ट व्यक्त प्रकटम्‌ । स्फुरति | अहम्‌ इति उल्लेलतः अहम्‌ इति स्मरण- 
गात्रतः । गुरोः शासनात्‌ अपि गुझपदेशादपि । तत्कि मुछ्मत । भो छोकाः गुरूपदेशाद आन्तिः .समुत्दज्यतां शज्यताम । 
निम्रेन मनसा। तमर्‌ भात्मानम्‌ । अन्तःकरणे पदयत। भो छोकाः भो भव्याः । तस्मिन्‌ आत्मनि मुखे सन्मुखे अक्षत्रजः इन्द्रिय- 
परिणतिसमूहटः येवां ते तन्मुसाक्षमजा: ॥ १३६ ॥ अस्त आत्मा । अन्ब॒हम्‌ अनवरतम्‌ । व्यापी नेव । यः शरीरे एवं स्फुरति । 
अन्ययतः निश्ययतः । आत्मा भूतो न इच्द्रियहपो न। प्रृथ्व्यादिजनितो न भूतजनितो न । यतः प्रकृत्या ज्ञानी । वा निल्ये अथवा 
क्षणिके। फपमपि अर्थकिया न युज्यते उत्पादब्ययपश्रीव्यत्रयात्मिका किया न युज्यते । अपि तु सर्वेषु इंन्येपु प्रौव्यव्ययोत्पाद- 
दिकोंको नष्ट करके अपने स्वभावानुसार अखिल पदार्थोका ज्ञाता (सर्वज्ञ) बन जाता है॥ ११५॥ 
आत्मा मूर्ति (रूप, रस, गन्ध, स्पंशे) से रहित होता हुआ भी, शरीरमें खित होकर भी, तथा अदृश्य 
अवख्थाको प्राप्त होता हुआ भी निरन्तर 'अहम्! अर्थात्‌ "में! इस उल्लेखसे स्पष्टतया प्रतीत होता है। 
ऐसी अबस्थार्में हे भव्य जीवो ! तुम आत्मोन्मुख इन्द्रियसमूहसे संयुक्त होकर क्‍यों मोहको प्राप्त होते हो ! 
गुरुकी आज्ञासे भी अमको छोड़ो और अभ्यन्तरमें निश्चकछ मनसे उस आत्माका अवलोकन करो॥ १३१६ ॥ 
आत्मा व्यापी नहीं ही हे, क्योंकि, वह निरन्तर शरीरमें ही प्रतिभासित होता है । वह भतोंसे उत्तन्न भी 
नहीं है, क्योंकि, उसके साथ भूतोंका अन्वय नहीं देखा जाता है तथा वह खमावसे ज्ञाता भी है। उसको 
सर्वथा नित्य अथवा क्षणिक स्वीकार करनेपर उसमें किसी प्रकारसे अर्थक्रिया नहीं बच सकती है । उसें 
एकत्व भी नहीं है, क्योंकि, वह प्रमाणसे इृढ़ताकों प्राप्त हुईं भेदप्रतीति द्वारा वाधित है।॥ विशेषार्थ- 
जो वैशेषिक आदि आत्माको व्यापी स्वीकार करते हैँ उनको रक्ष्य करके यहां यह कहा गया है कि 
आत्मा व्यापी नहीं है! क्योंकि, वह शरीरमें ही प्रतिभासित होता है। यदि आत्मा व्यापी होता तो 
उसकी प्रतीति केवल थरीरमें ही क्यों होती ? अन्यत्र भी होनी “चाहिये थी। परन्तु शरीरको छोड़कर 
अन्यत्र कहींपर भी उसकी प्रतीति नहीं होती | अतएव निश्चित है कि आत्मा शरीर प्रमाण ही है, न 
कि सर्वव्यापी । आत्मा पांच भूतोंसे उत्पन्न हुआ है? इस चार्वाकमतको दूषित बतलछाते हुए यहां यह 
कहा है कि आत्मा चूंकि खभावसे ही ज्ञाता इश है; अतएव वह भूतजनित नहीं है.। यदि वैसा होता 
तो आत्मार्मे स्वमावतः चैतन्य गुण नहीं पाया जाना चाहिये- था | इसका भी कारण यह है कि कार्य प्रायः 
अपने उपादान कारणके- अनुसार ही उत्तन्न होता है, जैसे मिट्टीसे उत्मन्न होनेवाले घटमें मिद्वीके ही गुण 
( मूर्तिमत्व एवं अचेनत्व आदि) पाये जाते हैं । उसी प्रकार यदि आत्मा भूतोंसे उत्तन्न होता तो उसमें 
भूतोंके गुण अचेतनत्व आदि हीः पाये जाने चाहिये-थे; न कि खाभाविक चेतनल आदि। परत: चूंकि 
उसमें अवेतनत्वके विरुद्ध-वेतनत्व ही-पाया जाता है, अतएव सिद्ध है कि वह आत्मा प्थिव्यादि भतोंसे नहीं 
उत्पन्न हुआ है । आत्माको. सर्वथां नित्य अथवा क्षणिक माननेपर उस ही । आज वा न कल उसमें घटकी जलूधारण आदि अर्थकियाके 


श्ष्व प्रतिपादोध्यम, अ क श भूतो नान्ययतो | व भूल्येनावयतो.) .२ क निश्चयेत । -- :« * 
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नित्ये वा क्षणिके 5थवा न कथमप्यर्थक्िया थुज्यते 
तत्रेकत्वमपि प्रंमाणदढया भेद्प्रतीत्याहतम॥ १३७॥ 
88 ) कुर्यात्कर्म शुभाशुर्भ स्वयमसी भु्के स्वयं तत्फर्ले 
- सातासातगतानुभूतिकलनादात्मा न चान्याच्शः | 


क्रिया युज्यते (६)। तत्र निद्यानि्योद्योमध्ये। प्रमाणदढ्या भेदप्रतीद्या कृत्वा। एकलम्‌ आहतम्र्‌ । निश्चयेन अमेद भेदरहितम्‌। 
“व्यवह्रेण भेदयुक्त तत्त्वम्‌ ॥१३७॥ असे आत्मा खय॑ शुभाश॒म॑ कर्म कुयोत्‌ । च पुनः । खयम । तत्फल॑ पुण्यपापफलम । 
'भुक्के। सातासातगतानुभूतिकलनात्‌ पुण्यपापानुभवनात्‌ । आत्मा अन्याहश। जडः न। अयम्‌ आत्मा चिह्रप: | जयम्‌ आत्मी 


>ीि.मीसीजीजीजी सीसी तीज 


समान छुछ भी अथोक्रिया न हो सकेगी | जैसे- यदि आतत्माको कूट्ख नित्य (तीनों काछोमें एक ही 
स्वरूपसे रहनेवारा ) स्वीकार किया जाता है तो उसमें कोई भी क्रिया (परिणाम या परिस्पंदरूप) न 
' हो सकेगी । ऐसी अवस्थामें कार्यकी उत्पत्तिके पहिले कारणका अभाव कैसे कहा जा सकेगा? कारण कि 
.जब आत्मार्में कमी किसी प्रकारका विकार सम्भव ही नहीं है तब वह आत्मा जैसा भोगरूप कार्यके करते 
'समय था वैसा ही वह उसके पहिले भी था| फिर क्या कारण है जो पहिले भी भोगरूप कार्य नहीं 
होता १ कारणके होनेपर वह होना ही चाहिये था। और यदि वह ॒पहिले नहीं होता है तो फिर पीछे 
' भी नहीं उत्पन्न होना चाहिये, क्‍योंकि, भोगरूप क्रियाका कर्ता आत्मा सदा एक रूप ही रूता है | 
अन्यथा उसकी कूट्थनित्यताका विधात अवश्यम्भावी है | कारण कि पहिले जो उसकी अकारकल 
अवख्था थी उसका विनाश होकर कारकत्वरूप नयी अवस्थाका उत्पाद हुआ है। यही कूट्खनित्यताका विधात 
है । इसी प्रकार यदि आत्माकों सवैथा क्षणिक ही माना जाता है तो भी उसमें किसी प्रकारकी अर्थक्रिया 
न हो सकेगी । कारण कि किसी भी कार्यके करनेके लिये स्मृति, प्रत्यमिज्ञान एवं इच्छा आदिका रहना 
आवश्यक होता है । सो यह. क्षणिक एकान्त पक्षमें सम्भव नहीं है| इसका भी कारण यह है कि जिसने 
पहिले किसी पढार्थका प्रत्यक्ष कर लिया है उसे ही तत्पश्चात्‌ उसका सरण हुआ करता है. और फिर तलश्ात्‌ 
उसीके उक्त अनुभूत पदार्थका स्मरणपूर्वक पुनः प्रत्यक्ष होनेपर प्रद्मभिज्ञान भी होता है | परन्तु जब जात्मा 
सर्वथा क्षणिक ही है तब जिस चित्तक्षणको प्रत्यक्ष हुआ था वह तो उसी क्षणमें नष्ट हो चुका है । ऐसी 
अवस्थामें उसके सरण और प्रत्यभिज्ञानकी, सम्भावना कैसे की जा सकती है? तथा उक्त स्मरण और 
प्रत्यभिज्ञानके विनां किसी भी कार्यका करना असम्भव है । इस प्रकारसे क्षणिक एकान्त पक्षमें वन्ध-मोक्षादि 
की भी व्यवस्था नहीं बन सकती है। इसलिये आत्मा आदिको सर्वथा नित्य अथवा सर्वथा क्षणिक 
न मानकर कथचित्‌ (द्रत्यहष्टिसे ) नित्य और कथ्थचित्‌ (पर्यायदृष्टिसे) अनित्य खीकार करना चाहिये । 
जो पुरुंपाद्वेतवादी आत्माको परह्मरूपमें सवैथा एक स्वीकार करके विभिन्न आत्माओं एवं अन्य सत्र 
पदार्थोका निषेध करते हैं उनके मतका निराकरण करते हुए यहां यह वतलाया है कि सर्वथा एकलकी 
कल्पना प्रत्यक्षादि प्रमाणोंसे बाधित है । जब विविध प्राणियों एवं घट-पदादि पदार्थोकी प्रथक्‌ प्रथक्‌ सत्ता 
प्रत्यक्षते ही स्पष्टटया देखी जा रही है तब उपर्युक्त सर्वथा एकल्वकी कल्पना भरा केसे योग्य कही जा 
सकती है! कदापि नहीं। इसी प्रकार शब्दद्वैत, विज्ञानद्वेत और चित्राद्गैत आदिकी कल्पना भी प्रत्यक्षादि- 
से बाधित होनेके- कारण आद्य नहीं है; ऐसा निश्चय करना चाहिये || १३७ ॥ वह आत्मा खयय शुभ और 
अशुभ कार्यकी करता है तथा खंय उसके फलको भी भोगता है, क्योंकि, शुभाशुम कर्मके फलखरूप सुख* 





० पद्ननन्दि-पश्चविशतिः [88 : १-१३८- 
चिद्गपः स्थितिजन्मभज्कलितः कर्मावतः संखतो 
मुक्ती घानटगेकमूर्तिरमछखेलोक्यचूडामणिः ॥ १३८.॥ 
89 ) आत्मानमेवमधिगस्य नयप्रमाणनिक्षेपकादिभिरमिश्रयतैकचित्ताः । 
भव्या यदीच्छत भवार्णवम॒त्तरीतुम॒ुत्तुज्ञमोहमकरोग्रतरं गभीरम्‌ ॥ १३९ ॥ 


घ्वितिनसाभद्ग कलितः प्रीग्यव्ययउत्पादयुकतः । संसतों संसारे। कमोश्रतः आत्मा । मुक्तौ मोक्षे । ज्ञानद्गेकमूर्ति: शञानदरनैकमूर्तिं:। 
आत्मा अमलः पैल्ोफ्यचूडामणि: ॥१३८॥ भो भव्या:। यदि भवार्णव संसारसमुद्रम्‌ । उत्तरीतुम इच्छत । किंलक्षण संसारसमुद्रम्‌। 
उत्तुरगभोदमकरोपतरम उत्तरगमोहमत्यशतम्‌ | पुनः गभीरम । भो एकचित्ताः खस्थचित्ताः । आत्मानम्र एवम्र अभिश्रयत । 


दुःखका अनुभव भी उसे ही होता हैं। इससे भिन्न दूसरा खरूप आत्माका हो ही नहीं सकता । खिति 
(ओव्य ), जन्म (उत्पाद) और भंग (व्यय) से सहित जो चेतन आत्मा संसार अवस्थामें कर्मेंकि आवरणसे 
सहित होता है वही मुक्ति अवस्थामें कर्ममठसे रहित होकर श्ान-दर्शनरूप अद्वितीय शरीरसे संयुक्त होता 
हुआ तीनों छोकॉरमें चूडामणि रत्रके समान ओए्ठ हो जाता है॥ विशेषार्थ-सांख्य प्रकृतिको कर्त्रीं और 
पुरुषको भोक्ता स्वीकार करते हैं | इसी अभिप्रायको रक्ष्यमें रखकर यहां यह वतलाया है कि जो आत्मा 
कर्मोका कर्ता हैं वही उनके फलका भोक्ता भी होता है। कर्ता एक और फलका भोक्ता अन्य ही हो, 
यह कल्पना युक्तिसंगत नहीं है | इसके अतिरिक्त यहां जो दो वार स्यम! पद प्रयुक्त हुआ है. उससे. 
यह भी ज्ञात होता है कि जिस प्रकार ईश्वरकर्दृतरवादियोंके यहां कर्मोंक्रा करना और उनके फलका 
भोगना ईश्वरकी प्रेरणासे होता है वैसा जैन सिद्धान्तके अनुसार सम्भव नहीं है। जैनमतानुसार आत्मा 
स्रय॑ कर्ता और स्वयं ही उनके फलका भोक्ता भी है | तथा वही पुछ्पार्थकों प्रगट करके कममलसे रहित 
होता हुआ खर्य परमात्मा भी वन जाता है | यहांपर सर्वथा नित्यल्ल अथवा अनित्यत्र॒की कल्पनाको 
दोपयुक्त प्रगट करते हुए यह भी बताया है कि आत्मा आदि प्रत्येक पदार्थ सदा उत्ताद, व्यय और 
प्रीव्यसे संयुक्त रहता है । यथा- मिद्दीसे उत्पन्न होनेवाले घटमें म्ृत्तिकारूप पूर्व पर्यायका व्यय, घटरूप 
नवीन पर्यायका उत्पाद तथा पुद्ृल द्रव्य उक्त दोनों ही अवख्ाओमें शुवखरूपसे खित रूता है ॥ १३८ ॥ 
इस प्रकार नय, प्रभाण एवं निक्षेष आदिके द्वारा आत्माके खरूपको जानकर हे भव्य जीवों ! यदि तुम 
उन्नत मोहरूपी मगरोंसे अतिशय भयानक व गम्भीर इस संसाररूप समुद्रसे पार होनेकी इच्छा करते 
हो तो फिर एकरा्मन होकर उपर्युक्त आत्माका आश्रयण करो ॥ विशेषार्थ-ज्ञाताके अमिप्रावको नय 
कहते हैं । तात्पन यह. कि प्रमाणके द्वारा गहण की गई वस्तुके एकदेश (द्रव्य अथवा पर्याय आदि) में 
बस्तुका निश्चय करनेको नय कहा जाता है । वह द्रव्यार्थिक और पर्यायार्थिक नयके मेदसे दो प्रकारका 
है । जो द्वव्यकी सुख्यतासे वस्तुको अहण करता है वह द्रव्यार्थिक तथा जो पर्यायकी प्रधानतासे वस्तुको 
ग्रहण करता है वह पर्यायार्थिक नय कहा जाता है । इनमें द्रव्यार्थिक नयके तीन भेद हैं-नैगम, संग्रह 
और व्यवहार । जो पर्यायकररूंकसे रहित सत्ता आदि सामान्यकी विवक्षासे सबमें अमेद (एकल) को अहण 
करता है वह श॒द्ध #व्यार्थिक संग्रहनय कहलाता है | इसके विपरीत जो पर्यायकी अ्रधानतासे दी आदि 
अनन्त भेदरूप बस्तुकों अहण करता है उसे जड॒द्ध दव्यार्थिक व्यदहासय कहा जाता है । जो संग्रह 
और व्यवहार इन दोनों ही नयोंके परस्पर भिन्न दोनों (अमेद व भेद ) विषयोंको अहंण करता है उसका 
ताम-नैगम नय है। पर्यायार्थिक नय चार प्रकारका है-ऋजुसत्र, शब्द, सममिरूढ और एवक्म्मूत । इनमे 


>89 : १-१३९ ] : ९, धर्मोपदैद्यास्धतम । हि 
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कि झा । नयप्रमाणनिक्षेपकादिभिः । अधिगम्य ज्ञात्ता ॥ १३९ ॥ मो आत्मन्‌। इह जगति संसारे । भवरिषुः संसारशबुः। 





जो तीन कारूविषयक पर्यायोंको छोड़कर केवल वर्तमान कारुविषयक पर्यायकोी अहण करता है वह ऋजु- 
सूत्रनय है | जो लिंग, संख्या (वचन), काछ, कारक और पुरुष (उत्तमादि) आदिके व्यभिचारकों दूर 
करके वस्तुकी श्रहण करता है उसे शब्दनय कहते हैं | लिंगव्यभिचार-जैसे ख्रीलिंगमें पुछिंगका प्रयोग 
करना । यथा-तारकाके लिये स्वाति शब्दका ग्रयोग करना । इत्यादि व्यभिचार शब्दनयकी दृष्टिमें अग्राह्य 
नहीं है । जो एक ही अथको शब्दभेदसे अनेक रूपमें अहण करता है उसे शब्दनय कहते हैं। जैसे 
एक ही इन्द्र व्यक्ति इन्दन (शासन) क्रियाके निमित्तसे इन्द्र, शकन (सामथ्यरूप) क्रियासे शक्र, तथा 
पुरोंके विदारण करनेसे पुरन्दर कहा जाता है। इस नयकी दृष्टिमं पर्योयशब्दोंका प्रयोग अग्राह्म हे, 
क्योंकि, एक अर्थका बोधक एक ही शब्द होता है -समानार्थक अन्य शब्द उसका बोध नहीं करा सकता 
है । पदार्थ जिस क्षणमें जिस क्रियामें परिणत हो उसको जो उसी क्षणमें उसी स्वरूपसे ग्रहण करता है उसे 
एवम्भूतनय कहते हैं | इस नयकी अपेक्षा इन्द्र जब शासन क्रियामें परिणत रहेगा तब ही वह इन्द्र 
शंब्दका वाच्य होगा, न कि अन्य समयमें भी । प्रमाण सम्यग्ज्ञानको कहा जाता है। वह प्रत्यक्ष और 
परोक्षके भेदसे दो प्रकारका है। जो ज्ञान इन्द्रिय, मन एवं प्रकाश और उपदेश आदि बाह्य निमित्तकी 
अपेक्षासे उत्पन्न होता है वह परोक्ष कहा जाता है | उसके दो भेद हैं- मतिज्ञान और श्रुतज्ञान | जो ज्ञान 
इन्द्रियों और मनकी सहायतासे उत्पन्न होता है उसे मतिज्ञान कहते हैं । इस मतिज्ञानसे जानी हुई बस्तुके 
विषयमें जो विशेष विचार उत्पन्न होता है वह श्रुतज्ञान कहलाता है। प्रत्यक्ष प्रमाण तीन प्रकारका है- 
अवधिज्ञान, मनःपर्ययज्ञान और केवलज्ञान । इनमें जो इन्द्रिय आदिकी अपेक्षा न करके द्रव्य, क्षेत्र, काल 
और भावकी मादा लिये हुए रूपी ( पुद्ूछ और उससे सम्बद्ध संसारी प्राणी ) पदार्थकों ग्रहण करता है 
उसे अवधिजश्ञान कहते हैं । जो जीवोंके मनोगत पदार्थकी जानता है वह मनःपर्ययज्ञान कहलाता है। 
समस्त विश्वको युगपत्‌ ग्रहण करनेवाला ज्ञान केवलज्ञान कहा जाता है । ये तीनों ही ज्ञान अतीन्द्रिय हैं । 
क्षेप शब्दका अर्थ रखना है। प्रत्येक शब्दका प्रयोग अनेक अथाम हुआ करता है। उनमेंसे किस समय 
कौन-सा अर्थ अमीष्ट है, यह बतलाना निक्षेप विधिका काये है। वह निक्षेप नाम, स्थापना, द्रव्य और भावके 
भेदसे चार प्रकारका है । वस्तुमें विवक्षित गुण एवं क्रिया आदिके न होनेपर भी केवल लोकत्यवहारके 
लिये वैसा नाम रख देनेको नामनिक्षेप कहा जाता है-जैसे किसी व्यक्तिका नाम छोकव्यवहारके लिये 
देवदत्त ( देवके द्वारा न दिये जानेपर मी ) रख देना । काष्ठक्म, पुस्तकर्म, चित्रकर्म और पांसोंके निश्षेप 
आदियमें वह यह है” इस प्रकारकी जो कल्पना की जाती है उसे ख्ापनानिक्षेप कहते हैं। वह दो प्रकारका 
है- सद्भाव्थापनानिक्षेप और असद्भावस्थापनानिक्षेप । स्थाप्यमान वस्तुके आकाखाली किसी अन्य चस्तुमें 
जो उसकी खापना की जाती है इसे सद्भावश्थापतानिक्षेप कहा जाता है-जैसे ऋषम जिनेन्द्रके आकार- 
भूत पापाणमें ऋषभ जिनेन्द्रकी स्थापना करना । जो वस्तु खाप्यमान पदार्थके आकारकी नहीं है फिर भी 
उसमें उस वस्तुकी कल्पना करनेको असद्भावखापनानिक्षेप कहा जाता है- जैसे सतरंजकी गोटोंमं हाथी- 
घोड़े आदिकी कल्पना करना । भविष्यमें होनेवाढी पर्योयकी प्रधानतासे वस्तुका कथन करना द्वव्यनिक्षेप 


कहलाता है। वर्तमान पेंयोयसे उपलक्षित वस्तुके कथनको भावनिक्षेप कहा जाता है। इस प्रकार इन 
पश्चन० ८ 


५८ पद्मनन्द्-पश्च॑विशतिः [40 :"१-१४८- 


40 ) भवरिपुरिए्ठ तावहुःखदो यावदात्मन 
तव विनिद्तितथामा कर्मसंश्छेपदोपः 
स भवति किल रागद्वेपह्ठेतोस्तदादी 
पटितिं शिवसुखार्थी यल्लतस्ती जहीहि ॥ १४० ॥ 
4! ) लोकस्य त्वे न कश्चिन्न स तव यदिह स्वार्जितं भुज्यते कः _ 
संबन्धस्तेन साथ तद्सति सति वा तन्च कौ रोपतोपो | ' 
काये उप्येव जडत्वात्तदसुगतसुखादाचपि ध्वेसभावा- 
देव निश्चित्य हंस स्ववलूमझु सर स्थायि मा पश्य पाश्वैम ॥ १४१ ॥ 
42 ) आस्तामन्यगतो प्रतिक्षणछस हुःखाभ्रितायामहो 
8३ देवत्वे 5पि न शान्तिरस्ति भवतो रम्प्े 5णिमादिश्रिया । पे 
तावः्फालम दुःसदः वर्तते यावत्काले कर्मकलिपदोप अस्ति । किंलक्षणः कर्मसंलेपदोपः । तव विनिहितधामा 
भाच्ठादिततेजाः । किल इति सत्ये । स कर्मसंछेपदोपः रागद्वेपहेतीः सकाशात्‌ भवति । तस्मात्‌ आदौ प्रथमतः । 
झरटिति शीघ्रेण । यत्रतः शिवग्रखार्थी । ती रागड्वेपी। जहीहि त्यज ॥ १४०॥ भो हंस भो आत्मन्‌ । एवं 
निभिश । खबलमू अनुसर आत्मवर्क समर । पार्ख संसारनिकटम्‌ । स्थायि स्थिर्म्‌ । मा पश्य। एवं कथम्‌। छोकस् 
ले कक्षित्‌ न। तब रा लोकः कश्षि्त । यत्‌ यस्‍्मात्‌ । हृह संसारे | खार्जितं भुज्यते खकम भुज्यते | तेन छोकेव । साध कः 
संबन्धः । तत्‌ तत्मात कारणात्‌। असति सति वा असाथो साथी वा। तत्र छोके। रोपतोषो को हर्षविपादों कौ। काये 
धरीरे $पि। एवम्‌ अगुना प्रकारेण । जठल्यात्‌। तदनुगतसुखादी तस्य शरीरस्य संल्मइन्द्रिययुखादों । अपि रोपतोपी को। 
करस्मात । व॑सभावात विनाशभावात्‌ ॥ १४१ ॥ रे जीव थी आत्मन्‌। तत्तस्मात्कारणात्‌ । निद्मपद॑ प्रति मोक्षप्द ग्राति। 
निक्षेपेकि विधानसे अप्रकृतका निराकरण ओर ग्रकृतका ग्रहण होताहैे ॥ ११९॥ हे जात्मन्‌ ! यहां संसाररूप 
शत्रु तब तक ही दुःख दे सकता है जब तक तेरे भीतर शानरूप ज्योतिको नष्ट करनेवाला कर्मवन्धरूप दोष 
खान प्राप्त किये है । वह कर्मबन्धरूप दोष निश्चयतः राग और द्वेषके निमित्तसे होता है । इसलिये मोक्ष- 
सुखका अमिलापी होकर तू सर्वप्रथम शीघ्रतासे प्रयत्॒पूर्वक्त उन दोनोंको छोड़ दे ॥ १४० ॥ है आक्मन ! 
न तो .. तुम छोक ( कुठम्मी जन आदि ) के कोई हो और न वह भी तुम्हारा कोई हो सकता है। अहां 
तुमने जो कुछ कमाया है वही भोगना पड़ता है। तुम्हारा उस छोकके साथ भरा क्या सम्बन्ध है ? अर्थात्‌ 
कुछ भी नहीं है । फिर उस छोकके न होनेपर विपाद-और उसके विद्यमान होनेपर हर्ष क्यों करते 
हो! इसी प्रकार शरीरमें राग-द्रेप नहीं करना चाहिये, क्योंकि, वह जड़ ( अचेतन) है। तथा झरीस्से 
। सम्बद्ध इन्द्रियविषयभोग जनित सुखादिकमें भी तुम्हें रागद्वेष करना उचित नहीं है, क्योंकि, वह विनेश्र 
है। इस प्रकार निश्चय करके तुम अपनी खिर आत्मशक्तिका अनुसरण करो, उस निकखवर्ती छोकको 
खायी मत समझो ॥ विशेषार्थ-कुट्म््र एवं धन-धानादि वाह्य सब पंदार्थोका आसासे कुछ भी सम्बन्ध नहीं 
-है। वे प्रत्यक्षमें ही अपनेसे प्थक्‌ दिखते हैं । अतएव... उनके संग्रोगरम हर्षित और वियोगमें खेदखिन्न 
, होना उचित नहीं है । और तो क्या कहा जाय, जो शरीर सदा .आत्माके साथ ही रहता है आप 
सम्बन्ध आत्मासे कुछ भी नहीं है; कारण कि आत्मा.वेतन.है.और शरीर जचेंतन हैं| स्पशनादि इन्द्रियोंका: 
सम्बन्ध भी उसी शरीरसे है, न कि उस चेतन आत्मासे | इच्त्रियविषयभोगोंसे उत्पन्न होनेवाला डा कर ह 
है - खायी नहीं है। इसलिये हे आत्मन्‌ ! शरीर एवं उससे सम्बद्ध सुख-दुःखादिमें राग'्रेष न के अपने 
खायी आत्मरूपका अवलोकन कर ॥.१०१,॥ हे आग! क्षणषणमें होनेवाले दुःखकी खानभरत का 
77 5 बे के शगिति।, 3 गे अनगर: ५. ७७ जी ०७ 2० ही हव लकी + डे कल. ः 





45 : १-१४५ ] १, धर्मोपदेशासंतम ७९, 


यत्तस्मादपि स॒त्युकाहकलूयाधस्ताछठात्पात्यसे 

तत्तन्नित्यपद्‌ं प्रति प्रतिदिन रे जीव यत्न कुर ॥ १४२॥ 
48 ) यद्‌ दृ्श वहिरज्ञनादिषु चिरं तबाजुरागो 5भवत्‌ 

श्रान्त्या भूरि तथापि.तांस्यासि ततो झुकत्वा तद्न्‍तविंश। 

' अेतस्तत्र गुरोः प्रवोधवसतेः किंचित्तदाकर्ण्यते 

प्रात्ते यत्र समस्तदुःखविर्माहश्येत नित्य खुखम्‌॥ १४३ ॥ 
44 ) किमालकोलाहले रमछूवोध्संपन्निघेः 

समस्ति यदि कोतुर्क किल तवात्मनो दर्शने । 

निरुदस कलेन्द्रियो रहसि मुक्तसंगग्रह+ 

कियन्त्यपि दिनानयतः स्थिर्मला भवान पश्यतु ॥ १७४ ॥ 
45 ) हे चेतः किस्ठ जीव तिप्ठसि कर्थ चिन्तास्थितं सा कुतों 

रागह्वेषवशात्तयोः परिचयः कस्माच्च जातस्तव | 





प्रतिदिन दिन॑ दिन प्रति । यत्रें कुक । अहो अन्यगतो दूरे आस्ताम्‌ | किलक्षणायाम्र्‌ अन्यगतों । प्रतिक्षण॑ समय॑ समय॑ प्रति । 
लसत्‌ - प्रादुभूतदुःखेन युक्तायाम्‌ । देवत्वे 5पि देवपदे 5पि। स्वतः तव शान्ति: न अस्तरि। किंलक्षणे देवपदे । अणिमामहिमा- 
आदिअष्टऋद्धिश्रिया छृत्वा । रम्येडपि मनोहरे 5पि। भो आत्मन्‌। यत्तस्मादपि ख्गादपि। शत्युकालकलया हठात्‌ अधस्तात्‌ 
पाद्मसे । ततः मुक्तों यल कुर ॥ १४२॥ हे चेतः भो मनः। यत्‌ वहिः अज्जनादिषु । चिरं चिरकालम्‌। दृष्टम्‌। तत्र अन्ननादिषु 
आन्या अनुराग: अभवत्‌। तथापि ततः तस्मात्कारणात्‌ | भूरि बहुल ताम्यसि खेद यासि। तत्‌ बथेव खेद यासि । 
तते्‌ अनुराग प्रेम मुक्‍त्वा । अन्तःकरणे विश प्रवेश कुछ । तत्र अन्तःकरणे । ग्ुरोः प्रतवोधवसतेः ततः किंचित आकर्यते। यत्र 
गुरुवचने प्राप्ते सति । समस्तदुःखवबिरमात्‌ दुःखनाशात्‌ नित्य॑ं सुख लभ्येत ॥ १४३ ॥ आलकोलाहलेः किम्‌। यदि चेत्‌ । किल 
इति सत्ये । तवात्मनः दशने । कौतुकम््‌ अस्ति कोतुक वर्तते । किंलक्षणस्त्र आत्मनः । अमलबोधसंपन्निधेः निर्मेलज्ञाननिधेः । 
भवान्‌ अन्तःकरणात्‌ कियन्ति अपि दिनानि। रहसि एकान्ते पश्यतु । किंलक्षणः भवान्‌ । निरुद्धसकलेन्द्रियः संक्रोचितेन्द्रियः । 
पुनः किंलक्षणः भवान्‌ । मुक्तसंगग्रहः रहितपरिग्रहः । पुनः किंलक्षणः भवान्‌। स्थिरमनाः ॥१४४॥ हे चेतः । किमु जीव । कथ 
तिष्ठसि। चिन्तास्थितं चिन्तास्थानं तिष्ठामि । जीवः ब्रवीति। रे मनः सा चिन्ता कुतः तिष्ठाति वा सा चिन्ता कुतः कस्माजाता। 
रागद्वेषवशात्‌ जाता। च पुनः । तयोः रागह्ेषयोः परिचयः तव कस्मादभूत्‌। स परिचयः इश्टनिष्ररमागमाजातः । इति अमुना 


नरक, तियच और मनुष्य गति तो दूर रहे; किन्तु आश्रय तो यह है कि आणिमा आदिरूप रक्ष्मीसे 
स्मणीय देवगतिमें भी तुझे शान्ति नहीं है। कारण कि वहांसे भी तू स्ृत्यु कालके द्वारा जबरन्‌ नीचे 
गिराया जाता है। इसलिये तू प्रतिदिन उस नित्य पद अर्थात्‌ अविनश्वर मोक्षके प्रति प्रथल कर ॥ १४२॥ 
हे चित्त! तूने बाह्य ली आदि पदार्थोमें जो सुख देखा है उसमें तुझे आन्तिसे चिरकारू तक अनुराग 
हुआ है। फिर भी तू उससे अधिक सन्तप्त हो रहा है । इसलिये उसको छोड़कर अपने अन्तरात्मामें प्रवेश 
कर । उसके विषयमें सम्यम्शानके आधारभूत गुरुसे ऐसा कुछ सुना जाता है कि जिसके प्राप्त होनेपर 
समस्त दुःखोंसे छुटकारा पाकर अविनश्वर (मोक्ष ) सुख प्राप्त किया जा सकता है ॥ १४३ ॥ हे जीव ! 
: तेरे लिये यदि निर्मल ज्ञानकूप सम्पत्तिके आश्रयभूत आत्माके दर्शनमें कौतृहल है तो व्यर्थके कोछाहल 
(बकवाद ) से क्‍या ? अपनी समस्त इन्द्रियोंका निरोध करके तू परिग्रह-पिशाच को छोड़ दें । इससे ख्िर- 
चित्त होकर तू कुछ दिनमें एकान्तमें उस अन्तरात्माका अवलोकन कर सकेगा ॥ १०४ ॥ यहां जीव अपने 
चित्तसे कुछ प्रश्न करता है और तदनुसार चित्त उनका उत्तर देता है--हे चित्त ! ऐसा संबोधन करनेपर 
चित्त कहेता है कि हे जीव क्या है। इसपर जीव उससे पूछता है कि तुम केसे खित हो ? में चिन्तामें 
खित रहता हूं । वह चिन्ता किससे उत्तन्न हुई ह ? वह राग-द्वेपके वशसे उत्तन्न हुई है | उन राय्वेपका 


ण्८ पग्मनन्दि-पश्चैचिशतिः [ 40 :-१-१४०- 


40 ) भवरिपुरिद्ठ तावहुःखदो यावदात्मन्‌ 
तब विनिहितधामा फर्मसंग्छेपदोपः । 
स भवति किल रागद्वेपहेतोस्तदादी 
धटिति शिवसुखार्थी यत्नतस्ती जहीहि॥ १४० ॥ 
4] ) छोकस्प त्वे न कश्िन्न स तव यदिह स्वा्जितं भुज्यते कः _ 
संबन्धस्तेन साथ तद्सति सति वा तनत्र की रोपतोपी । 
काये 5प्येव जडत्वात्तदजुगतखुखादावपि ध्येसभावा- 
देव निश्चित्य देंस स्ववलमजुसर स्थायि मा पश्य पारश्वम ॥ १४१ ॥ 
42 ) आस्तामन्यगती प्रतिक्षणलस हुःखाश्रितायामहो 
_____ देवत्वे उपि न शान्तिरस्ति भवतो रस्पे 3णिमादिश्रिया । 
ताशफासयू दुः्यदः बर्तते यावत्का कर्मतल्ेपदोप अस्ति । किंलक्षण: कर्मसंेपदोपः । तव विनिहितघामा 
भारठदिततेजाः । किल इति सत्ये । से कम्मसंल्छेपदोपः रागद्वेपहितोः सकाशात्‌ भव॒ति । तस्मात्‌ आदों प्रथमतः । 
शरिति प्ञीम्रेण । सन्नतः शिवगुसार्थी । ती रागद्वेपी। जहीहि त्वयज ॥ १४० ॥ भो हंस भो आात्मंन्‌ । एंवं 
निधिश्य । खबरप्र्‌ अनुसर आत्मबर्ल रूमर । पार्ख संसारनिकटम्‌ । स्थायि स्थिरस्‌ । मा पह्य। एवं कथस्‌। छोकस्य 
त॑ कथित्‌ न। तव से छोकः कल्षित्त । यत्‌ यस्मात्‌ । इह संसारे । खार्जितं भुज्यते खकर्म भुज्यते । तेन लोकेन । साथ कः 
संयन्‍्धः । तत्‌ तस्मात, कारणात्‌। असति सति वा असाधो साथी बा। तत्र लोके। रोपतोषा को हर्षविषादी कौ । का 
दारीरे 5पि। एनम्‌ अमुना प्रकारेण। जडलयात्‌। तसनुगतसुखादो तस्य शरीरस्य संलम्नइन्द्रिययुखादों । अपि रोषतोपी को। 
फत्मात । ध्व॑सभावात, विनाशभावात्‌ ॥ १४१ ॥ रे जीव भो आत्मन्‌ | तत्तस्मात्कारणात्‌ । निद्मपद॑ प्रति मोक्षपदं प्रति। 
निक्षेपोंके विधानसे अप्रकृतका निराकरण और प्रकृतका ग्रहण होता है ॥ १३५९॥ हे आत्मन्‌ ! यहां संसाररूप 
शत्रु तब तक ही दुःख दे सकता है जब तक तेरे भीतर ज्ञानरूप ज्योतिको नष्ट करनेवाला कर्मबन्धरूप दोष 
खान प्राप्त किये हे । वह कर्मवन्धरूप दोष निश्चयतः राग और द्वेषके निमित्तसे होता है | इसलिये मोक्ष- 
खुखका अमिलापी होकर तू सर्वप्रथम शीघ्रतासे प्रयलपूर्वक उन दोनोंको छोड़ दे ॥| १४० ॥ है आत्मन्‌ | 
न तो..तुम छोक ( कुठ्म्बी जद आदि ) के कोई हो और न वह भी तुम्हारा कोई हो सकता है | अहां 
तुमने जो कुछ कमाया है वही भोगना पड़ता है। तुम्हारा उस छोकके साथ भला क्या सम्बन्ध है अर्थात्‌ 
कुछ भी नहीं है। फिर उस छोकके न होनेपर विपाद-जौर उसके विद्यमान होनेपर हर्ष क्यों करते 
हो! इसी प्रकार शरीरमें राग-द्वेप नहीं करना चाहिये, क्योंकि, वह जड़ ( अचेतन) है। तथा शरीरसे 
: सम्बद्ध इन्द्रियविषयभोग जनित सुखादिकमें भी तुम्हें रागद्लेष करना उचित नहीं है, क्योंकि, वह विनधर 
है। इस प्रकार निश्चय करके तुम अपनी खिर आत्मशक्तिका अनुसरण करो, उस निकट्वर्ती लोकको 
स्थायी मत समझो ॥ विशेषार्थ- कुठुम्त्र एवं धन-धानादि वाह्य सब पंदार्थोका आत्मासे कुछ भी हक नहीं 
.है। वे प्रत्यक्षमें ही अपनेसे प्थक्‌ दिखते हैं । अतणव. उनके संग्रोगम हर्षित और वियोगमें खेदखिन्न 
. होना. उचित नहीं है । और तो क्या कहा जाय, जो शरीर सदा .आत्माके साथ ही रहता है है | 
सम्बन्ध आत्मासे कुछ भी नहीं है; कारण कि आत्मा-बेतन है. और शरीर अचेतन है। स्पशनादि इच्द्रियोंका: 
सम्बन्ध भी उसी शरीरसे है, न कि उस चेतन आत्मासे । इच्दियविषयभोगोंसे उसन्न होनेवाला खुंख विनधर: 
है - साथी नहीं है। इसलिये हे आत्मन्‌! शरीर एवं. उससे सम्बद्ध सुख-दुःखादिमें रागद्भेष न करके अपने 
खायी आलरूपक्ा अवलोकन कर ॥ १०१॥ दे आन | क्षणअंणमें होने हुक सार 





» १ क्ष व झगिति | 8 ही प्रथमः |. . 


>45 ; १-१४५ ] १, धर्मोपदेशासतम ९, 


यत्तस्मादपि म॒त्युकाछकलयाशघ्रस्ताद्धठात्पात्यसे 

तत्तन्नित्यपद प्रति प्रतिदिन रे जीव यत्ने कुछ ॥ १४२॥ 
48 ) यद्‌ दृ्श वहिरज्ननादिषु चिरं तचाजुरागो उभवत्‌ 

जानता भूरि तथापि.तांस्यसि ततो झुकत्वा तद्न्‍तविंश। 

' चेतस्तत्र गुरोः प्रवोधवसतेः किंचित्तदाकर्ण्यते 

प्राप्ते चत्न समस्तदुःखविर्माह्नभ्येत नित्य खुखम्‌॥ १४३॥ 
44 ) किमालकोलाहरे रमरूबोधरसंपन्निधेः 

समस्ति यदि कोतुर्क किल तवात्मनो दर्शने । 

निरुद्धस कलेन्द्रियो रहासि मुक्‍्तर्संगग्न हः 

कियन्त्यपि दिनानन्‍यतः स्थिरमना भवान पश्यतु ॥ १४४॥ 
45 ) हे चेतः किसु जीव तिष्ठसि कर्थ चिन्तास्थितं सा कुतो 

रागद्वेषवशात्तयोः परिचयः कस्मात्य जातस्तव। 





प्रतिदिन दिन॑ दिन प्रति । यले कुछ । अहो  अन्यगतो दूरे आस्ताम्‌ | किलक्षणायाम्र्‌ अन्यगतो । प्रतिक्षण॑ समय समय॑ प्रति । 
लसत्‌-प्रादुभूतदुःखेन युक्तायाम्‌ । देवत्वे डपि देवपदे 5पि। भव॒तः तव शान्तिः न अखि। किंलक्षणे देवपंदे । अणिमामहिमा- 
आदिअष्टऋद्धिश्रिया झृत्वा । रम्येडपि मनोहरे डपि। भो आत्मन्‌। यत्तस्मादपि खर्गादपि। झत्युकालकलया हठात्‌ अधस्तात 
पालयसे | ततः मुक्तो यले कुर॥ १४२॥ हे चेतः भो मनः । यत्‌ धहिः अज्ननादिषु । चिरं चिरकालम्‌। दृष्टमू। तत्र अन्ननादिपु 
आ्रान्या अनुराग: अभवत्‌। तथापि ततः तस्मात्कारणात्‌। भूरि बहुल ताम्यसि खेद यासि। तत्‌ दृथेव खेद यासि । 
तत्‌ अनुराग प्रेम मुकत्वा । अन्तःकरणे विश प्रवेश कुछ । तत्र अन्तःकरणे । गुरोः प्रवोधवसतेः तत किंचित्‌ आकर््यते । यत्र 
गुरुवचने प्राप्ते सति । समस्तदुःखविरमात्‌ दुःखनाशात्‌ नित्य खुखं लभ्येत ॥ १४३ ॥ आलक्रोलाहलैः किपू। यदि चेत्‌। किल 
इति सत्ये । तवात्मनः दरने । कौतुकम्‌ अस्ति कोतुर्क वर्तते । किंलक्षणस्य आत्मनः । अमलबोधसंपन्निधेः निर्मेलज्ञाननिधेः । 
भवान्‌ अन्तःकरणात्‌ कियन्ति अपि दिनानि। रहसि एकान्ते परयतु । किलक्षणः भवान्‌। निरुद्धसकलेन्द्रियः संकोचितेन्द्रिय: । 
पुनः किंलक्षणः भवान्‌। मुक्तसंगग्रहः रहितपरिग्रहः । पुनः किंलक्षणः भवान्‌। स्थिरमनाः ॥१४४॥ है चेतः । किम्रु जीव । कर्थ 
तिष्ठसि । चिन्तास्थितं चिन्तास्थानं तिष्ठामि । जीवः ब्रवीति। रे मनः सा चिन्ता कुतः तिष्ठति वा सा चिन्ता कुतः कस्माजाता। 
रंगद्देषवशात्‌ जाता। चे पुनः । तयोः रागद्वेषयोः परिचयः तव कस्मादभूत्‌। स परिचयः इष्टानिष्टमागमाजातः । इति अमुना 


नरक, तियेच और मनुष्य गति तो दूर रहे; किन्तु आश्रय तो यह है. कि आणिमा आदिरूप रुक्ष्मीसे 
स्मणीय देवगतिमें भी तुझे शान्ति नहीं है। कारण कि वहांसे भी तू मृत्यु कालके द्वारा जबरन्‌ नीचे 
गिराया जाता है। इसलिये तू प्रतिदिन उस नित्य पद अर्थात्‌ अविनश्वर मोक्षके प्रति प्रयल कर ॥ १४२॥ 
हे चित्त | तूने बाह्य खली आदि पदार्थोर्में जो खुख देखा है उसमें तुझे आन्तिसे चिरकारू तक अनुराग 
हुआ है । फिर भी तू उससे अधिक सन्तप्त हो रहा हैं । इसलिये उसको छोड़कर अपने अन्तरात्मामें प्रवेश 
कर। उसके विषयमें सम्यग्शानके. आधारभूत गुरुसे ऐसा कुछ सुना जाता है कि जिसके प्राप्त होनेपर 
समस्त दुःखोंसे छुटकारा पाकर अविनश्वर (मोक्ष) सुख प्राप्त किया जा सकता है ॥ १४३ ॥ हे जीव ! 
: तेरे लिये यदि निर्मल ज्ञानकूप सम्पत्तिके आश्रयभूत आत्माके दर्शनमें कीतृहरू है. तो व्यर्थके कोछाहल 

(बकवाद ) से क्या ? अपनी समस्त इन्द्रियोंका निरोध करके तू परिग्रह-पिशाच. को छोड़ दे । इससे खिर- 
चित्त होकर तू कुछ दिनमें एकान्तमें उस अन्तरात्माका अवलोकन कर सकेगा ॥ १४४ ॥ यहां जीव अपने 
चित्तसे कुछ प्रश्न करता है और तदनुसार चित्त उनका उत्तर देता है---हे चित्त ! ऐसा संबोधन करनेपर 
चित्त कहेता है कि हे जीव क्या है । इसपर जीव उससे पूछता है कि तुम कैसे खित हो £ में चिन्तामें 
स्थित रूता हूँ । वह चिन्ता किससे उत्पन्न हुई हू ? वह राग-द्वेषके वशसे उत्तन्न हुई है। उन राम-द्वेपका 


६० पग्मनच्दि-पश्चर्विशतिः [45 : १-१४५ - 


इण्टानिए्समागमादिति यदि श्वसन तदावां गती 

नोचेन्म॒ुश्ष समस्तमेतदचिरादिष्रादिसंकव्पनम्‌ ॥ १४५॥ 
46 ) शानज्योतिरुदेति मोहतमसो भेदः समुत्पचते 

सानन्दा रृतछ॒द्यमता च सहसा स्वान्ते समुन्मीलति | 

यस्पेकस्मृतिमात्तो 5पि भगवानभैच देहान्तरे 

देवस्तिप्ठति मुग्यतां सरभसाद्न्यत्र कि घावत ॥ १४६॥ 
47 ) जीवाजीवविचितन्नवस्तुविविधाकारड्धिरुपादयों 

रागद्वेपकतो 5न्न मोहबशतो दृष्टाः श्रुता; सेविता: । 

जातास्ते टढवन्धन चिण्मतो दुःख॑ तवात्मन्निद 

नून॑ जानत एवं कि वहिरसावद्यापि घीर्घावति ॥ १४७-॥ 
48 ) भिन्नो 5हं वपुपो बहिमेलकृतान्नानाविकव्पीघतः 

: शब्दादेश्य चिदेकमू्तिस्मछः शान्तः सदानन्दभाकू । 


प्रकारेण यदि परिनयः जातः उत्पन्न: । भो मनः। तदावां द्वावपि। श्वश्न॑ नरकम््‌ । गत । नो चेत्‌ । एतत्समस्तम्‌ । इष्टादिसंकल्प- - 
नम्‌। गुग लग ॥१४७॥ देवः आत्मा । अत्रेव देहान्तरे तिप्नति। स एवं भगवान्‌ परमेथ्वरः । अन्यत्र कि घावत । भो लोकाः । 
स एय भगवान्‌ परमेश्वरः । झग्यताम अबलोक्यताम्‌ | यस्य एकमगबतः । स्मृतिमात्रतो उपि ज्ञानज्योतिः उदेति प्रकटीमवति । यस्य 
आत्मनः वमरणमात्रतः । मोहतमसः मिथ्यात्वान्थकारस्स । भेदः समुत्पयते । यस्य आत्मनः स्मरणमात्रतः । सानन्दा आनन्द- 
युक्‍्ता । झतझुल्मता विहितकार्यता | सहसा शीघ्रेण । खान्ते अन्तःकरणे। समुन्मीझति विकसति ॥ १४६ ॥ सो आत्मन्‌। 
अत्र संत्ारे। जीव-अजीव विचित्रवस्तुविविध-आकार-ऋद्धिरुपादयः मोहबशतः । चिरं दीधेकालम्‌ । दृष्टा: श्रुताः सेविताः । किं- 
उक्षणा हपादयः। रागद्वेपक्तताः ते रुपादयः विषयाः दृठबन्धन जाताः। अतः कारणात्‌ । बूने निश्चितम्‌। तव इद दुःख जातम्‌। 
उत्पन्नमू। जानतः तब असोी धीः एवं अद्यापि | बहिः बाह्मे । कि धावति | इथैव ॥ १४७ ॥ अहम । वपुषः शरीरात्‌ । 
भिन्नः | च पुनः । किलक्षणात्त्‌ चपुपः । चहिः बह्मि । सलकृतात्‌ मलकारिण: । अहम आत्मा । नानाविकत्पौधतः शब्दादेश्व 
मिन्नः । किंलक्षणः आत्मा चिदेकमूति।। पुनः अमल । पुनः शान्त+ । पुनः सदानन्द्साक्‌ आनन्दसयः । इति आस्था स्थिर्‌- 








परिचय तेरे किस कारणसे हुआ ? उनके साथ मेरा परिचय इष्ट और अनिष्ट वस्तुओंके समागमसे हुआ । 
(अन्तमें जीव कहता है कि है चित्त ! यदि ऐसा है तो हम दोनों ही नरकको प्राप्त करनेवाले हैं | वह यदि 
(तुझे अमीष्ट नहीं है तो इस समस्त ही इष्ट-अनिष्टकी कल्पनाको शीघ्रतासे छोड़ दे ॥१४५॥ जिस भगवान्‌. 
ः आत्माके केवल स्मरण मात्रसे भी ज्ञानरूपी तेज प्रगट होता है, अज्ञानरूप अन्धकारका विनाश होता है, तथा 
! क्ृतक्ृत्यता अकस्मात्‌ ही आनन्दपूर्वक अपने मनमें प्रगट हो जाती है; वह भगवान्‌ आत्मा इसी शरीरके भीतर : 
: विराजमान है। उसका शीघ्रतासे अन्वेषण करो । दूसरी जगह (बाह्य पदार्थोकी ओर) क्‍यों दौड़ रहे हो £ 
॥ १४६ ॥ हे आत्मन्‌ यहां जो जीव और अजीवरूप विचित्र वस्तुएँ, अनेक प्रकारके आकार, है एवं 
रूप आदि राग-द्वेषको उत्पन्न करनेवाले ह उनको तूने मोहके वश होकर देखा है, सुना है, तथा सेवन भी 
किया है । इसीलिये वे तेरेलिये चिर कालसे दृढ़ बन्धन बने हुए हैं, जिससे कि तुझे दुःख भोगना पड़ 
रहा है । इस सबको जानते हुए भी तेरी वह बुद्धि आज भी क्‍यों बाह्य पदार्थोकी ओर दौड़ रही 
है! ॥ १४७ ॥ में बाह्य मर ( रज-बीर्य ) से उसन्न हुए इस शरीरसे, अनेक प्रकारके विकल्पोंके 
समुदायसे, तथा शब्दादिकसे भी मित्र हूँ । खवमावसे में चैतन्यरूप अद्वितीय शरीरसे सम्पन्न, कममरसे 
रहित, शान्त एवं सदा आनन्दका उपभोक्ता हूँ । इस प्रकारके श्रद्धानसे जिसका चित्त खिरताकों प्राप्त हो 


+ 


. . कविहिता सहसा। . , 
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इत्यास्था स्थिरचेतसो दंढतंरं साभ्यादनारस्भिणंः 
संसाराद्धयमस्ति कि यदि तद्प्यन्यत्ञ के प्रत्ययः ॥ १४८ ॥ 
49 ) कि छोकेन किमाश्रयेण किमथ द्रव्येण कायेन किं 
कि वाग्मिः किमुतेन्द्रियः किमसुभिः कि तेविंकल्पैरपि । 
सर्वे पुदूगलपर्यया वत परे त्वत्तः प्रमत्तो भवन- 
नात्मन्लेभिरभिश्रयस्थति तरामालेन कि वस्चनम्‌ ॥ १४९ ॥ 
50 ) सतताभ्यस्तभोगानामप्यसत्सुखमात्मजम । 
अप्यपूर्व सदित्यास्था चित्ते यस्य स॒ तक्त्ववित्‌ ॥ १५० ॥ 
5 ) प्रतिक्षणमय जनो नियतमुग्रदु'खातुरः 
क्षुघादिभिरभिश्रयंस्तदुपशान्तये 5ज्नादिकम। 
तदेव मजुते खुर्ख भश्रमवशाद्रदेचासु्ख॑ 
समुल्सति कच्छुकारुजि यथा शिखिखेद्नम्‌॥ १५१५॥ “ 


चेतसः जीवस्थ । साम्यात्‌ । अनारम्सिणः आरम्भरहितस्थ । संसारादू दृढतरं भय किमस्ति । यदि तत तव अन्यत्र परवस्तुनि। 
कः प्रद्यः कः विश्वास; ॥ १४८ ॥ बत इति खेदे। भो आत्मन्‌ | लोकेन किं प्रयोजनम्‌ । भो आत्मन्‌ । आश्रयेण किं 
प्रयोजनम । भो आत्मन्‌ द्रव्येण अथवा कारयेन कि प्रयोजनस्‌। भो हँस। वाम्सिः बचने: कि प्रयोजनम्त | उत अहो । इच्ध्रियैः 
कि प्रयोजनम | भो आत्मन्‌ असुभिः प्राणैः कि प्रयोजनम् । भो आत्मन्‌ तैविंकल्पेरपि किं प्रयोजनमू । अपि सर्वे पुद्छपयायाः । 
भो आत्मन्‌ त्वत्तः सकाशात्‌ । परे सर्वे पदाथोः भिन्नाः । भो आत्मन्‌ त्व॑ प्रमत्तः सवन्‌ सन्‌ । एमिः पूर्वोक्तैः विकल्पेः छत्वा । 
अतितराम्‌ अतिशयेन । आलेन बथैव । वन्धने किम्त्‌ अभिश्रयसि आश्रयसि ॥ १४५॥ सतत निरन्तम्‌ । अभ्यस्तभोगानां सुखस्‌ 
अपि। असत्‌ अविद्मानम्‌ । आत्म सुखम्‌ अपूर्व सत्‌ विय्रमानम्‌ । यस्थ चित्ते इति आस्था स्थितिः अस्ति। स 
पुमान। तत््ववित्‌ त्तववेत्ता सात ॥ १५० ॥ नियत निश्चितम्‌। अये जनः लोकः । प्रतिक्ष्ण समय समय॑ प्रति । क्षुधादिभिः 
उग्रदुःखातुरः । तदुपशान्तये क्षुत-उपशान्तये । अन्ञादिकं अभिश्रयन्‌ | तदेव सुख मनुते । कस्मात्‌ । भ्रमवशात्‌ । यंदेव असुखे 
तदेव सुख मनुते । यथा कच्छुकारुजि समुकसलति सति शिखिखेदनं सुख मनुते ॥ १५१ ॥ परे भुनिः इति चिन्तयति । आत्मा 





गया है तथा जो समताभावकी धारण करके आस्म्मसे रहित हो चुका है उंसे संसारसे क्या भय है! 
कुछ भी नहीं । और थदि उपर्युक्त दृढ़ श्रद्धानके होते हुए मी संसारसे मय है तो फिर और कहां 
विश्वास किया जा सकता है ? कहीं नहीं ॥ १४८ ॥ हे जात्मन्‌ | तुझे छोकसे क्या प्रयोजन हे, 
आश्रयसे क्या प्रयोजन है, दृब्यसे क्या प्रयोजन है, शरीरसे क्या प्रयोजन है, बचनोंसे क्या प्रयोजन 
है, इन्द्रियोंसे क्या प्रयोजन है, प्राणोंसे क्या प्रयोजन है, तथा उन विकल्पोंसे मी तुझे क्या 
प्रयोजन है ? अर्थात्‌ इन सबसे तुझे कुछ भी प्रयोजन नहीं है, क्योंकि, वे सब पुद्ठलकी पयीयें हें 
और इसीलिये तुझसे मिन्न हैं । तू. प्रमादको प्राप्त होकर व्यथ ही इन विकस्पोंके द्वारा क्यों अतिशय 
बन्धनका आश्रयण करता है? ॥ १४५९॥ जिन जीवोंने निरन्तर भोगोंका अनुभव किया है उनका उन 
भोगोंसे उत्पन्न हुआ सुख अवास्तविक (कल्पित) है, किन्तु आत्मासे उत्पन्न सुख अपूर्व और समीचीन 
है; ऐसा जिसके छृदयमें दृढ़ विश्वास हो गया है वह तत्त्वज्ञ है ॥ १५० || यह आणी प्रतिसमय 
छ्ुधा-तृषा आदिके द्वारा अत्यन्त तीत्र दुःखसे व्याकुल होकर उनको शान्त करनेके लिये अन्न एवं पानी 
आदिका आश्रय लेता है और उसे ही अमवश सुख मानता है। परन्तु वास्तवमें वह दुःख ही है । बह 
सुखकी कल्पना इस प्रकार है जैसे कि खुजलीके रोगमें अम्रिके सेकसे होनेवाला सुख ॥ १०१ ॥ यदि 
. पुश्खततेत्रि छोक टीका नाखि। 
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तन्नाय भ्रयणीयमेव सुदर्शा शेपहयो पायतः 

सापेक्षा नयसंहतिः फलचती संजायते नान्‍्यथा ॥ १५७॥ 
58 ) शान दर्शनमप्यशोपविपय जीवस्य नार्थान्‍तर हि 

शुक्घादेशविवक्षया स दि ततश्रिद्वप इृत्युच्यते । 

पर्यायिश्व गुणेश्व साधु विदिते तस्मिन्‌ गिरा सहुरो- 

पंत कि न विछोकित न करिमथ प्राप्त न कि योगिम्तिः ॥ १०८ ॥ 
70 ) यन्नान्तने वहिः स्थिते न च दिशि स्थूले न सूक्ष्म पुमान 

नेव स्री न नपुंसक॑ न गुरुतां प्राप्त न यल्लाघवम । 

फर्मस्पशशरीरगन्घधगणनाव्याहारवर्णाज्म्ित 

स्वच्छ शानव्गेकमूर्ति तदहं ज्योत्तिः पर नापरम्‌॥ १७९॥ 
60 ) जानन्ति स्वयमेय यद्दिमनसश्रिद्गपभानन्द्यत्‌ 

प्रोच्छिन्ने यदनायमन्द्मसकन्मोहान्धकारे हठात्‌। 


तरत्कत्वित भगति। तत्र शुदद-अशुद्धयोईयोम॑ प्ये' । सुदशा सुदृष्टिना भव्यपुरुषेण । आय॑ तत्तवम्र्‌। आश्रयणीयम्‌। कुतः । अशेषद्यो- 
पायतः व्यवद्ार-उपायतः। नयसंहतिः नयरामृहः। सापेक्षा। फलवती सफला। जायते। अन्यथा निश्चयतः न सफला ॥१५णा| 
अशे-विषयम्‌ अशेपगो चरम । ज्ञान दशनमपि अशेपगोचरं हयम्‌। जीवस्य अर्थान्तरं स्पष्ट न। ततः कारणात्‌। स जीव शुद्दादेश- 
विकक्षसा शुद्धादेश वक्‍्तुम्‌ रच्छया छत्वा । चिद्रूपः इति उच्यते । तस्मिन्नात्मनि । सह्दुरोः गिरा वाण्या। पयायेश्व गुणैश्र झृत्वा । 
साभु समीनीनम्‌। विदिते सति ज्ञाते सति | योगिम्िः मुनीधरे: । किं न ज्ञातम्‌ । कि न विलोकितम्‌ । अथ योगिमिः तस्मिन्नात्मनि 
प्राप्त सति किं न प्राप्तम ॥ १५८ ॥ मुनिः अन्तश्ञो्न चिन्तयति । तत्पर॑ंज्योतिः अहम्‌ आत्मा । अपरं॑ न । यज्योतिः अन्तःस्थित॑ 
न । बहिः बाह्य स्थितं न । यत्‌ चेतन्य । च पुनः । दिशि स्थितं न। यज्योतिः स्थूलं न। यत्‌ ज्योतिः सूक्ष्म न। यत्‌ 
ज्योतिः पुमान न स्ली न नपुंसक न। यज्योतिः गुरुतां न प्राप्तम्‌ । यज्योतिः लाघवे न प्राप्तम्‌ । यत्‌ ज्योतिः क्मस्पशेशरीर- 
गन्धगणनाव्याद्यास्वर्णोज्यित करमशरीर - उद्धवगन्धादिशब्दादिविपय तैः विपयैः उज्श्चितम्‌॥ यत्‌ ज्योतिः वर्ण रहितम्‌। 
पुनः खच्छप्‌ | यत्त्‌ ज्योतिः ज्ञानद्शनमूर्ति' | ततु अहम । अपरं न ॥ १५५९ ॥ तदहं शब्दामिधेयं महः सोहम्‌ इति वाच्य । 
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है वह शुद्धादेश कहा जाता है तथा जो भेढको प्रगट करनेवाल्ा है वह शुद्धसे इतर अथीत्‌ अशुद्ध 
नय कल्पित किया गया है | सम्यग्द््टिके लिये शेप दो उपायोंसे प्रथम शुद्ध तत्ततका आश्रय लेना चाहिये । 
ठीक है- नयोंका समुदाय परस्पर सापेक्ष होकर ही प्रयोजनीभूत होता है। परस्परकी अपेक्षा न करनेपर वह 
निप्फल ही रहता है ॥ १५७ ॥ शुद्ध नयकी अपेक्षा समस्त पदार्थोको विषय करनेवाला ज्ञान और दर्शन 
ही जीवका खरूप हैं जो उस जीवसे प्रथक्‌ नहीं है। इससे भिन्न दूसरा कोई जीवका खरूप नहीं हो सकता 
है । अतएव वह “चिह्रप” अथीत्‌ चेतनस्वरूप ऐसा कहा जाता है। उत्तम गुरुके उपदेशसे अपने गुणों . 
और पर्यीयोके साथ उस ज्ञान-दर्शन खरूप जीवके भले प्रकार जान लेनेपर योगियोंने क्या नहीं जाना, क्या 
नहीं देखा, और क्या नहीं प्राप्त किया ? अर्थात्‌ उपर्युक्त जीवके खरूपको जान लेनेपर अन्य सब ढुछ जान. 
लिया, देख लिया और प्राप्त कर लिया है; ऐसा समझना चाहिये ॥ १५८ ॥ मैं उसे उत्कृष् ज्योतिखरूप 
हूं जो न भीतर खित है, न बाहिर खित है, न दिशामें खित है, न॑ स्थृंठ है, न॑ सक्षम है, न पुरुष है, न. 
खी है, न नपुंसक है, न गुरु है, न र्घु है; तथा जो कर्म, स्पर्श, शरीर, गन्ध, गणना, शब्द एवं वर्णसे 
रहित होकर निर्मल एवं ज्ञान-दर्शनरूप अद्वितीय शंरीरंको धारण करती है। इससे मिन्न और कोई मेरा 
स्वरूप नहीं है ॥ १५९ ॥ जिसे अनादिकालीन प्रचुर मोहरूप अस्धकारंके बढांत्‌ नष्ट हो जानेपर मनसे 


3 टेप क, 
: १ च्यविदुपा । २ दाशुदाशुद्योगध्ये। १ ककारणात॒जीव। ४कमूतिं।ं ,. . , ० 88223 है 
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सूर्याचन्द्रमसावतीत्य यदहो विश्वप्रक्राशात्मक 

तज्जीयात्सहर्ज खुनिष्कलमहं शब्दाभिधेयं महः ॥ १६० ॥ 
6 ) यज्ञायते किमपि कर्मवशादसातं सातं च यत्तदलुयायि विकल्पजालम। 

जात॑ मनागपि न यत्र पदं तदेव देवेन्द्रवन्दितिमह शरणं गतो 5स्सि ॥ १६१ ॥ 
69 ) 'घिक्कान्तास्तनमण्डर्ल घिगमलरप्रालेयरोचिः करान्‌ 

घिक्वपू्‌रविसिश्रचन्द्न रस घिक्‌ ताझ्॒लादीनपि' । 

यत्पाप्त न कदाचिद्त्न तदिद संसारसंतापह्मत्‌ 

लग्न चेदतिशीतर्ूं गुरुवचोदिव्यामस्॒तं मे हृदि ॥ १६२॥ 
68 ) जित्वा मोहमहाभर्ट भवपथे दत्तोग्रदुःखश्नमे 

विश्रान्ता विजनेषु योगिपथिका दीघे चरनन्‍्तः ऋरमात्‌ । 





महः जीयात्‌। किंलक्षणं महः। सहजम्‌। पुनः सुनिष्कर्ल' शरीररहितम्‌। यत्‌ महः । विमनसः सर्वज्ञाः । खय॑ जानन्ति। यत्‌ चिद्रूपस्‌ 
आनन्द्सहित वीतरागा जानन्ति । क्क सति । हठात्‌ मोहान्धकारे प्रोच्छिन्न सति | किलक्षण महः । असक्ृृत्‌ निरन्तरम्‌। 
अन्नादि । अमन्दम्‌ उलछसायमानम्‌। अहो यत्‌ ज्योतिः । सूयोचन्द्रमततो अतीद्य उललद्य अतिक्रम्य विश्वप्रकाशात्मक वर्तते ॥१६०॥ 
अहँ तदेव पदम्‌। शरणं गतोइस्मि प्राप्तो भवामि। किंलक्षण पदम्‌। देवेन्द्रवन्द्तिम्‌। यत्किमपि कर्मवशात्‌। असात॑ दुःखम्‌ । च 
पुनः । सातं सुखम्‌। जायते उत्पयते । यत्तदनुयायिविकल्पजाले तयोः सुखदुःखयोः अनुयायि विकल्पजालम। यत्र मोक्षपदे । 
* मनागपि न जात॑ मुक्तो सुखदुःखबिकल्पादि न वर्तते ॥ १६१ ॥ यदि चेत्‌ । तत्‌ इदं गुरुवचः दिव्यामरत मे हृदि लम्मम्‌ अस्ति 
तदा मया सत्त प्राप्तम्‌ । किंलक्षणं वचोग्गतम्‌। संसारसंतापहत्‌ संसारकप्टनाशयम्‌ । पुनः अतिशीतलम्‌ । यस्थ ग्रोः वचः । अन्न 
संसारे। कदाचिन्न प्राप्तप्‌। यदा गुरुवचः प्राप्त तदा । कान्तास्तनमण्ड्ं घिक्‌ू। अमलप्रालेयरोचिःकरान्‌ चन्द्रकरान्‌ घिकू । 
कपूरविमिश्रितचन्दनरसं' घिक्‌। तां जलादो जलाद्ेवर्ल घिक्‌!। एवं गुरुवचः अम्ृतम््‌ अस्ति ॥ १६२॥ तेभ्यो मुनिभ्यो नमः । 


रंहित- हुए सर्वज्ञ खयं ही जानते हैं, जो चेतनस्वरूप है, आनन्दसे संयुक्त है, अनादि है, तीब्र है, निरन्तर 
रहनेवाल है, तथा जो आश्वये है कि सूर्य व चन्द्रमाको भी तिरस्क्ृत करके समस्त जगत्‌को प्रकाशित करने- 
वाछा है; वह “अहम? शब्दसे कहा जानेवाछा शरीर रहित खाभाविक तेज जयवन्त हो ॥ १६० ॥ कर्मके 
उदयसे जो कुछ भी दुःख और सुख होता है तथा उनका अनुसरण करनेवाल्य जो विकल्पसमूह भी होता है 
वह. जिस पदमें थोड़ा-सा भी नहीं रहता, में देवेन्द्रोंसे वन्दित उसी (मोक्ष ) पदकी शरणमें जाता हूं ॥ १६१॥ 
जो पूर्वमें कमी नहीं प्राप्त हुआ है. ऐसा संसारके संतापको नष्ट करनेवाछा अत्यन्त शीतल गुरुका उपदेशरूप 
दिव्य अमृत यदि मेरे हृदयमें संल्म है तो फिर पत्नीके स्तनमण्डलको घिक्कार है, निर्मल चन्द्रमाकी किरणोंकी 
भिक्कार है, कपूरसे मिले हुए चन्दनके रसको घिकवार है, तथा अन्य जल आदि शीतल वस्तुओंको भी घिक्कार 
है ॥ विशेषार्थ- ख्रीका स्तनमण्डल, चन्द्रकिरण, कपूरसे मिला हुआ चन्दनरस तथा और भी जो जरू आदि 
शीतल पदार्थ छोकमें देखे जाते हैं वे सब प्राणीके वाह्य शारीरिक सन्‍्तापको ही कुछ समयके लिये दूर. 
सकते हैं, न कि अभ्यन्तर संसारसन्तापको । उस संसारसन्तापको यदि कोई दूर कर सकता है तो वह सहुरुकां * 
वचन ही. दूर सकता है। अम्ृतके समान अतिशय शीतलताको उत्पन्न करनेवाल्य यद्वि वह गुरुका दिव्य उपदेश 
प्रॉणीको प्राप्त हो गया है' तो फिर छोकमें शीतल समझे जानेवाले उन ख्रींके स्तनमण्डल आदिको धिक्कार है | 
कारण यह कि ये सब पदार्थ उस सन्तापके नष्ट करनेमें सर्वेथा असमर्थ हूँ ॥ १६२ ॥ अत्यन्त तीत्र दुःख 

२ ञतिपाठोध्यमू, अक बच पिछू तां जलाद्वामपि। २क निप्कलं। श्ल श इकिंल्कृर्ण बचः संसार । ४ के विभिश्न* 


चन्दनरसं। ५ श् शा, जलाद्ोो द्विपटिकां जलादँवर्ख घिकू । 
पग्मनं ० ९ 


६६  पदानन्दि-पश्चविद्यतिः [64 : १-१६३- 


प्राप्ता शानधताखिरघद्भिमतस्थात्मोपलम्भालये 

निद्यानन्दफलभसंगखुखिनो थे तप्न तेभ्यो नमः ॥ १६३॥ 
64 ) इलत्यादिधर्म एप+ क्षितिपसुरखुखानर्ष्यमाणिफ्यकोशः 

पाथो दुःखानलानां परमपदलसत्सोधसोपानराजिः । 

एतन्माहात्म्यमीश5 कथयति जगता केचली साध्वधीता 

सर्वस्मिन्‌ वाछ्यये 5थ स्मरति परमहो माट्शस्तस्य नाम ॥ १६४॥ 
65 ) शभ्वज्ञन्मजरान्तकालविलसहुःखो घसारीमचत्‌- 

संसारोग्रमहारुजोपहतये उननन्‍तप्रमोदाय थ। 

एतद्धमरसायन नल चुधाः कतु मतिश्वेत्तदा 

मिथ्यात्वाविरतिप्रमादनिकरक्रोधादि संत्यज्यताम्‌ ॥ १६५ ॥ 
66 ) नष्ट रत्ममिवाम्थुथो निधिरिव पश्नण्टदऐ्रये था 

योगो थूपशलछाकयोश्व गतयोः पूर्वापरी तोयभी | 


ये योगिपयिकाः मुनयः । मोहमद्ाभर्ट जिला । भवपथे संसारपथे । चरन्तः गच्छन्तः । विजनेपु स्थानेएु विभ्रान्ता जाताः। 
किलक्षणे भवपथे। दत्तोप्रदुःसाथ्रभे दुःसप्रदे | पुनः किंलक्षणे भवपथे। दी गरिछ्ठ। ये मुनयः॥ कऋरमात्‌ क्रमेण। चिरात्‌ दीघे- 
कालात्‌। अभिमत श्रेष्ठम्‌ । खात्मोपलम्माल्यम्‌ आत्मण्द्म्‌। प्राप्ताः। पुनः किंलक्षणा मुनयः । ज्ञानवनाः। ये मुनयः । 
तत्र स्वात्मोपलम्गगृद्दे । निल्ानन्दकलत्रसंगठुसिनः वर्तन्ते । तेथ्यो नमः नमस्कारोच्सु ॥ १६३॥ इल्यादिंः एपः धर्मः। 
किलक्षणः धर्म: । 'क्षितिप-राजा-मुर-देवमुख-अनध्यमाणिक्यकोश: सुखभाण्डारः । पुनः किंलक्षणः धमेः । दुःखानलानां दुःखाम्ी- 
नाम । पाथः जलूयू । पुनः किंलक्षणो धर्म: । परमपदलसत्सोौधसोपानराजिः मोक्षशद्सोपानपद्धिः । एतस्य धर्मेस्य माहात्म्य॑ 
जगताम्‌ ईशः केवली कथयति | किंलक्षणः केवडी । अय सर्वस्मिन्‌ वाझाये | साधु अधीता वक्ता द्वादशाइवक्ता । भहों 
एति संबोधने । मादृशः जनः । तस्य धर्मस्य नाम स्मरति ॥ १६४ ॥ नल इति वितर्के। भो ुधाः । एतद्धमैरसायन कर्तु यदि 
चेन्मतिः अस्ति। च पुनः। अनन्तसुखाय अनन्तसुखहेतवे अनन्तसु् भोक्तुं मतिः अस्ति | च पुनः। शब्रत्‌ अनवरतम्‌ | जन्म- 
संसारजरा-अन्तकालविलराहुः:खीघसवलसंसार-उम्रमहारुजः रोगस्य अपहतये नाशाय दूरीकतु मतिः अस्ति । तदा मिथ्यात्व- 
अविरतिप्रमादकप्रायसमृहक्रोधादि संत्ज्यताम्‌। भी भव्याः संत्यज्यताम ॥ १६५॥ अत्र संसारे। नरत्व॑ मनुष्यपद 
तथा दुलुभम्‌ | तथा कथम्‌। यथा अम्बुधी समुद्रे नष्ट रल्ले दुलेम॑ पुनः कठिनेन (१) आ्राप्यते । पुनः मलुष्यपद तथा डुलेमे यथा 
एवं परिश्रमको उत्तन्न करनेवाले रूवे संसारके मार्गमें क्रशः गमन करनेवाले जो योगीरूप पथिक मोहरूपी 
महान्‌ योद्धाफको जीतकर एकान्त खानमें विश्रामको प्राप्त होते हैं, तलश्रात्‌ जो ज्ञानरूपी धनसे सम्पन्न होते 
हुए. ख्वात्मोपरूव्धिके स्थानभूत अपने अभीष्ट खान (मोक्ष ) को प्राप्त होकर वहांपर अविनश्वर ख़्ख 
(मुक्ति) रूपी ख्रीकी संगतिसे सुखी हो जाते हैं उनके लिये नमस्कार हो ॥ १६३ ॥ इत्यादि (उपर्युक्त) 
यह धर्म राजा एवं देवोंके सुखरूप अमूल्य रत्लोंका खजाना है, दुःखरूप अभिको शान्त करनेके लिये जलके 
समान है, तथा उत्तम पद अर्थात्‌ मोक्षरूप प्रासादकी सीढ़ियोंकी पंक्तिके सदश है । उसकी महिमाका वर्णन 
बह केवली ही कर सकता है जो तीनों छोकोंका अधिपति होकर समस्त आगममें निष्णात है। मुझ जैसा 
अव्यज्ञ मनुष्य तो केवल उसके नामका स्मरण करता है ॥ १६४ ॥ हे विद्वानों ! निरन्तर जन्म, जरा एव 
मरण रूप दुःखोंके समूहमें सारभूत ऐसे संसाररूप तीत्र महारोगकों दूर करके अनन्त सुखको प्राप्त करनेके 

लिये यदि आपकी इस धर्मरूपी रसायनको प्राप्त करनेकी इच्छा है तो मिथ्यात्र, अविरति एवं प्रमादके 

समूहका तथा क्रोधादि " कपायोंका परित्याग कीजिये ॥ १६५ ॥ जैसे समुद्रमें विलीन हुए रत्नका पुनः 

१ क्व निकरः। २ झा पुस्तके एवंविधः पाठः-- क्षितिपों भूषतिः सुष्ठु राति वरं ददाति इति सुरः इन्द्रस्तयोः सुर क्षितिखर्गपालन 
जन्यः आनन्दः स एवानर्ध्य माणिव्यानि अमूल्यपश्वरागरल्लानि तेषां कोशः आश्रयगृह् निधानग्रहम्‌ ।. हैक समूहः ः ; 


“69 : १-१६९ ] १. धर्मोपदेशासतम्‌ ६७ 


संसारे 5त्र तथा नरत्वमसकहुःखप्रदे दुलेस 
लब्घे तत्र च जन्म निर्मेलकुले तन्नापि घर्में मतिः॥ १६६॥ 


67 ) न्यायादन्‍्धकवतेकीयकजनाख्यानस्य संखारिणां 
प्राप्त वा बहुकल्पकोटिभिरिदं कच्छान्नरत्वं यदि । 
मिथ्यादेवगुरूपदेशजविषयव्यामोहनीचान्वय- 
हि प्रायेः प्राणभ्ृतां तदेव सहसा वेफल्यमागचछति ॥ १६७॥ 
68) 


घे कर्थ कथमपीह मलुष्यजन्मन्यज्ञ प्रसंगवशतो हि कुरु स्वकार्यम्‌। 
प्राप्त तु कामपि गति कुमते तिरश्वां करुत्वां भविष्यति विवोधयितु समर्थ+ ॥ १६८ ॥ 


69 ) जन्म प्राप्य नरेषु निर्मेछकुले क्लेशान्मतेः पाटर्वे 
भक्ति जैनमते कर्थ कथमपि प्रागर्जितश्लेयसः । 


प्रभ्रटट्टेः अन्घस्य निधिरिव अन्धर्य ल्क्ष्मीः दुलभा। यथा पूर्वापरों तोयधी पूर्नपश्चिमसमुद्रों । च पुनः । गतयोः यूपशलाकयो: 
यूपशमिलयोः । योगः एकत्र मिलन कठिन तथा मनुष्यपदं कठिनम्र्‌ । किंलक्षणे संसारे। असक्ृदुःखग्नदे | तत्र तस्मिन्‌ । नरत्वे 
लब्धे सति । च पुनः । निर्मेलकुले जन्म दुलभम्‌। तत्र तस्मिन्‌ निर्मेलकुले प्राप्ते सति अपि धर्म मतिः दुलेभा ॥ १६६ ॥ यदि 
चेत्‌ । संसारिणां जीवानाम्‌। संसारिजीवैः । इदं नरत्वं झच्छात्‌ । लब्ध प्राप्तम्‌ । वा वहुकल्पकोटिमिः प्राप्तम्‌। अन्धक- 
वर्तेकीयकजनाख्यानस्थ न्यायात्‌ इव-अन्धकस्प हस्तयोः मध्ये यथा वटेरिपक्षिण: आगमन दुलेम॑ तथा नरत्व॑ प्राणमृतां जीवानाम्‌ । 
तंदेव नरत्वम्‌। सहसा । वैफल्यं निष्फलम्‌ । आगच्छति । केः । मिथ्यादेवगुरूपदेशविषयव्यामोहम्रेमनीचअन्वयप्रायेः नीचकार्येः 
त्वा नरत्व॑ विफल याति ॥ १६७ ॥ अन्न इति संबोधने | हे कुमते । इह मनुष्यजन्मनि । प्रसम्नवशतः पुण्यवशतः । कथ- 
मपि! लब्चे सति । हि यतः । तदा खकाय कुर | यदा तिरश्वां कामपि गर्ति प्राप्तम्‌ । तदा त्वां विवोधयितुं कः समर्थ: भवि- 
प्यति। अपि तु न कोषपि ॥१६८॥ ये पुमांसः । निर्मेलकुले नरेषु जन्म प्राप्य क्लेशात्‌ मतेः पाटव॑ दक्षत्व॑ प्राप्य। कर्थ कथमपि 
कुष्टेन प्राप्य । प्राकू अर्जितश्रेयसः पुण्यात्‌ । जैनमते भाक्तें प्राप्य। सेसारसमुद्रतारक खुखकरें धर्म न कुबैते । ते मृढ़ाः इुर्बुद्दयः 


न्‍ घी 





प्राप्त करना दुर्लूम है, अन्धेको निधिका मिलना दुर्लभ है, तथा प्रथक्‌ प्रथक्‌ पूर्व और पश्चिम समुद्गको 
प्राप्त हुई यूप (जुआं अथवा यज्ञमें पशुके बांधनेका काष्ठ) और शलाका (जुएँमें लगाई जानेवाली खूंटी) 
का फिरसे संयोग होना दुरूम है; वैसे ही निरन्तर दुःखको देनेवाले इस संसारमें मनुष्य पर्यायको प्राप्त 
करना भी अतिशय दुर्लभ है। यदि कदाचित्‌ वह मनुष्य पयोय प्राप्त भी हो जावे तो भी निर्मल कुलमें ह 
जन्म लेना और वहांपर भी धर्ममें बुद्धिका लगना, यह बहुत ही दुलेभ है ॥ १६६ | संसारी प्राणियोंको 
यह मनुष्य पर्याय “अन्धकवर्तकीयक' रूप जनाख्यानके न्यायसे करोड़ों कल्पकाछोंमें बड़े कष्टसे प्राप्त हुईं है, 
जर्थात्‌ जिस प्रकार -अन्धे मनुष्यके हाथोंमें वटेर पक्षीका आना दुरेम है उसी प्रकार इस मनुष्य पर्यायका 
प्राप्त होना भी अत्यन्त दुरूभ है । फिर यदि वह करोड़ों कल्प काछोंमें किसी प्रकारसे प्राप्त भी हो गई तो 
वह मिथ्या देव एवं मिथ्या मुरुके उपदेश, विपयानुराग और नीच कुलमें उत्पत्ति आदिके द्वारा सहसा 
विफलताको प्राप्त हो जाती है ॥ १६७ ॥ हे दुर्वुद्धि प्राणी ! यदि यहां जिस किसी भी प्रकारसे तुझे मनुप्य- 
जन्म प्राप्त हो गया है तो फिर प्रसंग पाकर अपना काये (आत्महित) कर ले। अन्यथा यदि तू मरकर 
किसी तियेच पर्यायको ग्राप्त हुआ तो फिर तुझे समझानेंके लिये कौन समर्थ होगा ? अथीत्‌ कोई नहीं 
समर्थ हो सकेगा ॥ १६८ ॥ जो छोग मनुष्य पर्यायके भीतर उत्तम कुलमें जन्म लेकर कष्टपूर्वक बुद्धिकी 
चतुरताको प्राप्त हुए हैं तथा जिन्होंने पूर्वोपार्जित पुण्य कर्मके उदयसे जिस किसी भी प्रकारसे जैन मतमें 
॥४५५३ शव प्रसंगवृशतः क्थमपि ॥ 





घट पवानन्दि-पञ्चमविशतिः [ 69 : १-१६९- 


संसाराणवतारक खुखकर॑ धर्म न ये कुर्वते 
हस्तप्राप्तमनर्ध्यरद्ामपि ते मुश्नन्ति डर्लुद्धबः ॥ १६९॥ - 
70 ) तिप्ठदयायुरतीव दीर्घमखिलान्यद्ञनि दूरं दृढा- 
स्ग्रेपा श्रीर॒पि मे ब्श गतचती कि व्याकुलत्व॑ मुधा | 
आयद्ाां निरवग्रदों गतबया धर्म करिप्ये भरा- 
दिल्‍्येव॑ बत चिन्तयन्नपि जडो यात्यन्तकत्रासताम्‌ ॥ १७० ॥ 
7। ) पलितेकदर्शनादूपि सरति सतश्रित्तमाशु वैराग्यम्‌ । 
प्रतिदिनमितरस्य पुनः सह जरया चर्थते दृष्णा ॥ १७१ ॥ 
772 ) आजातेनस्त्वमसि दयिता निद्यमासन्नगासि 
प्रोढास्यादों किमथ बहुना खरीत्वमालम्बितासि । 
अस्त्केशग्रदणमकरोद्ग्रतस्ते जरेये 
_मपस्येतन्मम च एतके स्लेदलाय्ापि चित्रम्‌॥ १७२॥ 
अनर्पस््रमपि एइस्पप्रा।म्‌ । सुगरिति त्यजस्ति ॥१६७॥ बचत इति खेदे । जठः मूर्खः। एवम्र्‌ इति | चिन्तयन्‌ अपि । अन्तकप्रासर्ता 
याति यमयदरन याति। कि चिन्तयति। आयुः अतीय दीव तिप्ठति । अखिलानि अश्नानि। दूर अतिशयेन दृढानि सम्ति । एपा 
श्री: लक्ष्मीर। मे सम बज गतवती बर्तते। सुधा व्याकुलल्ं कपम्‌ | आयत्याम्र उत्तरकाले बृद्धकाले। निरवग्रहः खत्छन्दः । गतवया 
गतयीवनभरात्‌ । घगे करिष्गे । भरात्‌ अतिशयेन । विन्तसन्‌ मूढः मरण याति ॥१७०॥ सतः साधोः । चित्त मनः । पलितिक- 
दर्शनात्‌ अपि श्वेतफेशद्शनात्‌। आशझु शी्रेण | प्रतिदिन बैराग्ये सरति गच्छति। पुनः इतरस्स असाधोः नीचपुरुषस। 
शतकेशदशनात्‌ जरया सद्द तृष्णा ब्धते ॥ १७१ ॥ है आश्े हे तृष्णे । त्वम्‌ । आजातेः जन्म आ मर्यादीकृ्ये । नः अस्माकम्‌ | 
दयिता ररी । असि भवत्ति । नित्य सदेंव । आसन्नगा निकटस्था असि | ग्रौढा असि । अथ बहुना किम्र्‌ । शत्रीलग्र आलम्बिता 
अएि रीत्व॑ गता असि । इये जरा। ते तव सपत्नी | ते तव अग्रतः । अस्मत्केशग्रहणम्र्‌ अस्मार्क केशम्रहणम्र्‌। अकरोत्‌ । हे हतके 
भक्ति भी प्राप्त कर ढी है, फिर यदि वे संसार-सम॒द्से पार कराकर सुखको उत्नन्न करनेवाले धर्मको नहीं 
करते हैं. तो समझना चाहिये कि बे दुर्वृद्धि जन हाथमें प्राप्त हुए भी अमूल्य रत्को छोड़ देते हैं॥ १ १९॥ 
मेरी आयु बहुत लंबी है, हाथ-पांव आदि सभी अंग अतिशय हृढ़ हैं, तथा यह लक्ष्मी मी मेरे वशमें हैं 
फिर मैं व्यर्थमें व्याकुछ क्यों होऊं? उत्तर कालमें जब बृद्धावसा प्राप्त होगी तब मैं निश्चित होकर अतिशय 
धर्म करूंगा । खेद है कि इस प्रकार विचार करते करते यह सूख श्राणी काढका आस बन जाता है. 
॥ १७० ॥ साधु पुरुषका चित्त एक पके हुए ( श्वेत ) वालके देखनेसे . ही शीघ्र वैराग्यको प्राप्त हों जाता 
है। किन्तु इसके विपरीत अविवेकी जनकी तृष्णा प्रतिदिन इद्धलके साथ बढ़ती जाती है, अथीत्‌ जैसे 
जैसे उसकी बृद्ध अवस्था बढ़ती जाती है बैसे वैसे ही उत्तरोत्तर उसकी तृष्णा भी बढ़ती जाती है॥ १४१॥ 
हे तृष्णे ! तुम हमें जन्मसे लेकर प्यारी रही हो, सदा पासमें रहनेवाढी हो और बइद्धिको प्राप्त हो । बहुत॑ 
क्या कहा जाय ? तुम हमारी पत्नी अवख्ाकों प्राप्त हुई हो | यह जरा (बुढ़ापा) रूप जन्य ख्री तुम्हारे 
सामने ही हमारे बालेंको अहण कर लुकी है । हे घातक छृष्णे! तुम मेरे इस कक 0087 
सहते हुए आज भी खेह करनेवाछी बनी हो, यह आश्चर्यकी- बात है ॥ विशेषार्थ - छोकमें देखा जाता है 
के 
कि यदि कोई पुरुष किसी अन्य खीसे प्रेम करता है तो चिरकाल्‍से रेह करनेवाली भी उसकी ख्री उसकी 
देती हट च् 
ओर्से विरक्त हो जाती है-उसे छोड़ देती है। पर्ठ खेद दै कि वह दृष्णारूप खो अपने प्रिबतमको 


अन्य जरारूप नारीमें आसंक्त देख कर भी उसे नहीं छोड़ती है और उससे अनुराग ही करती है। ताल 


१ क्ष भमयांदीकृल । २ श बहुना खीलं । 


+ 75: १-१७५ ] १. धर्मोपदेशासतम्‌ ६५ 


78 ) रक्षायतते परिदढो <पि डढो 5पि झत्युमभ्येति देववंशतः क्षणतों 5त्र छोके । 
तत्कः करोति मदमस्वुजपत्रवारिविन्दूपमेथैनकलेवरजीवितायेः ॥ १७३ ॥ 
74 ) प्रातदेभदलाग्रकोटिघंटितावश्यायविन्दूत्कर- 
प्रायाः प्राणधनाइजप्रणयिनीसिआ्ादयों देहिनाम्‌। 
अक्षाण्ां खुखमेतदुभविषवद्धम विहाय स्फु्ट 
सर्च भट्ठुस्मच्र दुःखदमहो मोहः करोत्यन्यथा ॥ १७४ ॥ 
75 ) तावह्वल्गति चैरिणां प्रति चमूस्तावत्परं पौरुषे 
तीएणस्तावद्सिभुजी दढतरो तावच्च कोपोहमः । 
भूपस्थापि यमो न यावद्दयः छ्ुत्पीडितः सन्मुर्ख 
धावल्यन्तरिदं विचिन्त्य विदुषा तद्रोधको मुग्यते ॥ १७५॥ 


हे तृष्णे। एतत्केशग्रहणापमानमू । तव॑ मर्षसि सहसे | च पुनः । सम त्व॑ अद्यापि । लिहछा ल्लेहकारिणी असि। एतचित्रस 
आश्चयम्‌ ॥ १७२ ॥ अत्र लेके संसारे | परिदृडोष्पि राजा अपि । रड्कायते । दढोडपि कठिनोडपि । देववशतः कर्मयोगात्‌ । 
क्षणतः । शत्युमू अभ्येति मरणं याति । तत्तस्मात्कारणात्‌ । अम्बुजपत्रवारिबिन्दूपमेीः कमलपत्रोपरिजलबिन्दुसमानैः । 
धनकलेवर-शरीरजीवितायेः झृत्वा । मर्द गवम्‌ । कः करोति । भव्यः गये न करोति ॥ १७३ ॥ देहिनां प्राणिनाम। प्राण- 
घनाडूगजपुत्रप्रणयिनीख्रीमित्रादयः प्रातःकालीनद्सअग्रकोटिस्थित-अवश्यायविन्दु-उत्करसमूहसदशा: सन्ति । एतत्‌ अक्षाणां 
सुखम्‌ उम्रविषवत्‌ जानीहि। अन्न संसारे । स्फु्ट प्रकय्मू । धर्म विहाय सर्वम्‌ । भदूगुरे विनश्वरम्‌ । विद्धि । पुनः सब दुःख 
विद्धि । अहो मोहः अन्यथा करोति ॥ १७४॥ यावत्‌ । अदयः छुत्पीडितः सन्‌ यमः सन्मुखं न धावति। तावरूपस्य राज्ञः । 
चमः सेना । वैरिणां प्रति वलगति | भूपस्य अपि पर पौरुष तावत्‌ । भूपस्य असिः तीदणः तावत्‌ | भूपस्य दृढतरी भुजी तावत। 
व पुनः । कोपोह्रमः क्रोधोत्पत्तिः तावत्‌। यावत्‌ यमः सन्मु्ख न धावति। अन्तः्करणे इदं विचिन्त्य | विदुषा भव्यजीदेन । 


यह है कि बृद्धावस्थाके प्राप्त. होनेपर पुरुषफा शरीर शिथिलरू हो जाता है व स्मृति भी क्षीण हो जाती है। 
फिर भी बह विषयतृष्णाकों छोड़ कर आत्महितमें प्रदत्त नहीं होता, यह कितने खेदकी वात है ॥ १७२ ॥ 
' यहां सँसारमें राजा भी देवके वश होकर रंक जैसा बन जाता है तथा पुष्ट शरीरबाढा भी मनुष्य कर्मोदय्े 
क्षणमरमें ही मत्युको प्राप्त हो जाता है। ऐसी अवख्थामें कौन-सा बुद्धिमान्‌ पुरुष कमलपन्रपर खित 
जलबिन्दुके समान विनाशको प्राप्त होनेवाले धन, शरीर एवं जीवित आदिके विपयमें अमिमान करता 
है £ अर्थात्‌ क्षणमें क्षीण होनेवाले इन पदार्थेकि विषयमें विवेकी जन कभी अभिमान नहीं करते ॥ १७३ ॥ 
प्राणियेंकि प्राण, धन, पुत्र, ख्री और मित्र आदि मतःकालमें डाम (कांस ) के पत्रके अम्र भागमें 
खित ओसकी वूंदोंके समूहके समान अखिर हैं | यह इन्द्रियजन्य सुख तीक्ण विपके समान परिणामर्मे 
दुःखदायी है । इसीलिये यह स्पष्ट है कि यहां धर्मको छोड़ कर अन्य सत्र पदार्थ विनश्वर व कष्टदायक 
हैं। परन्तु आश्चर्य है कि यह संसारी प्राणी मोहके वश होकर इन विनश्वर पदार्थोक्री खिर मान उनमें 
अनुराग करता है और खायी धर्मको भूल जाता है ॥ १७४ ॥ जब तक क्षुधासे पीड़ित हुआ निर्देय 
यमराज (सृत्यु) सामने नहीं आता है तभी तक राजाकी भी सेना शत्रुओंके ऊपर आक्रमण करनेंके 
लिये प्रस्मान करती है, तभी तक उत्कृष्ट पुरुषाथे भी रहता है, तमी तक तीक्ष्ण तलवार भी खित रूती 
' है, तभी तक उभय वाहु भी अतिशय हृढ़ रहते हैं, ओर तभी तक क्रोध भी उद्दित होता है। इस 








१ क्ञ ग्रहण अपमान २ ह़्् छुत्पीडितः यमः 


७० पद्मनन्दि-पश्चरविशतिः [ 76 : १-१७६- 


376 ) रततिजलूस्ममाणों सत्युकैयर्तहस्तप्रस्तघनजरोसुप्रोड़सजालमध्ये । 

निकटमपि न पद्यत्यापदां चक्रमुन सवसरसि चराको छोकमीनौघ एपः ॥ १७६॥ 
377 ) श्लुक्कुक्तेस्तडपीह थ्रीतछजलाद्भूतादिका मत्मतः 

सामादेरहितो गदाद्वद्गणः शान्ति उभिरनीयते 

नो सत्युस्तु संसेरपीति हि झते मित्रे उपि पुत्रे उपि वा 

शोको न क्रियते चुघेः परमहो धर्मस्ततस्तञ्ययः ॥ १७७॥ 
78 ) त्यपत्वा दूरं विधुरपयसो दुर्गतिक्तिएकच्छान 

लबव्ध्वानन्द सुचिर्ममरश्रीसरस्या रमन्ते । 

एल्येतस्था भुपपद्सरस्यक्षय धर्सपक्षा 

यान्त्येतस्पादपि शिवपद मानस भव्यहंसाः ॥ १७८ ॥ 
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तद्दोधकः तस्य ममस्य रोभकः निषेधकारी मोक्षस्थानकः । रूग्यते विचायेते ॥ १७५॥ एयः वराकः । छोकमीनौधः छोकमीन- 
समृहः । भवसरतति संसारसरोबरे। रतिजले। रममाणः क्रीडमाणः । उम्र आपदां चक्र निकट्य़ू अपि न पश्यति । किलक्षणे 
भवसरतसि । सत्युकैसर्तदस्तेन यमथीवरद्स्तन प्रसत॑ प्रसारित घन-निविड-जरा-उर-ओहसज्ञालमध्ये यस्य स तस्मिन॥ १७६॥ 
शए संसारे | तृभिः मनुष्येः कृत्या। छुपा | भुक्ेमाजनात्‌। शान्ति नीयते । नृभिस्तृट तृपा अपि शीतलजछात्‌ शान्ति नीयते । 
नृमिर्भूतादिका मस्मतः शान्ति नीयन्ते। सृभिरहितः शब्रुः सामादेः कोमल्वचनात शान्ति नीयते । नभिः गदगणः रोगसमूहः । 
गदगणात्‌ औपघसमूदहात्‌ । शाम्ति नीयते। तु पुनः । झत्यु:। सुरैः अपि दें: अपि। शान्ति नो नीयते । हि यतः । इति 
हेतोः । मित्रे वा पुत्रे झते सति बुबेः शोको न कियते । अहो इति संवोधने । पर धर्म: क्रियते । ततः तजयः धर्मः झत्यु- 
विनाशकारी ॥ १७७ ॥ भव्यहंसाः । दुर्गतिक्किएकच्छान दुगेतिफ़नेशदुःखशातिक्षेत्रविशेषान्‌ । दूर त्यक्तवा । अमरक्रीः देवश्रीः | 
सरस्यां खर्गश्रीसरोवरे । लब्ध्वानन्दम्‌। सुचिरं चिरकालमू। रमन्ते क्रौडन्ति-। किंलक्षणान्‌ क्षेत्रीन्‌ । विधुरपयसः बिधुरे कं 
तंदेव पयः पानीये यत्र तान्‌ । धर्मपक्षाः भव्यहंसाः । एतस्थाः देवश्रीसरस्याः सकाशात्‌ । एत्य आगत्य । सृपपद्सरसि राजपद- 
सरोचरे रमन्ते। पुनः भव्यहंसा:। एतस्मात्‌ चृपपद्सरोवरात्‌॥ शिवपद सानससरोवरप्त । यान्ति । किंलक्षणं शिवपद्म। 
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जिसके मध्यमें मृत्युरूपी मलाहने अपने हाथोंसे सघन जरारूपी विस्तृत जालको फैला दिया है ऐसे 
संसाररूपी सरोवरके भीतर रागरूपी जलमें रमण करनेवाला यह वेचारा जनरूपी मीनोंका समुदाय 
समीपमें आई हुई महान्‌ आपत्तियोंके समूहकोी नहीं देखता है ॥ १७६ ॥ संसारमें मनुष्य मोजनसे 
क्षुपाको, शीतल जलसे प्यासको, मंत्रसे भूत-पिशाचादिको, साम दान दण्ड व भेदसे शज्ञुकी, तथा औषधसे 
रोगसमूहको शान्त किया करते हैं । परन्तु झत्युको देव मी शान्त नहीं कर पाते | इस प्रकार विचार 
करके विद्वजन मित्र अथवा पुत्रके भी मरनेपर शोक नहीं करते, किन्तु एक मात्र धर्मका ही आचरण करते 
हैं और उसीसे वे म॒त्युके ऊपर विजय प्राप्त करते हैं | १७७ ॥ धर्मरूपी पंखोंको धारण करनेवाले भष्य 
जीवरूप हंस नरकादिक दुर्गतियोंके क्ैशयुक्त दुःखोंरूप जल्हीन जलाशयोंको दूरसे ही छोड़कर 
आनन्दपूर्वक देवोंकी रुक्ष्मीरूप सरोवरमें चिर काल तक रमण करते हैं | वहांसे आ करके वे राज्यपदरूप 
सरोवरमें रमण करते हैं । अन्तमें वे वहांसे भी निकछ करके अविनश्वर मोक्षपदरूपी मानस सरोवरको प्रा 
करते हैं ॥ विशेषार्थ- जिस प्रकार उत्तम पुष्ठ पंखोंसे संयुक्त हंस पक्षी जल्से रिक्त हुए जलाशर्योको छोड़कर 
किसी अन्य सरोवरमें चडे जाते हैं और फिर अन्तमें उसको भी छोड़कर मानस सरोवरमें जा पहुंचते हैं 
उसी प्रकार धर्मात्म भव्य जीव उस पर्मके प्रभावसे नरकादिक दुर्गतियोंके कथ्से बचकर क्रमशः देवपद 
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379 ) जायल्ते जिनधक्रपततिवलशुस्ोगीर्छप्णादयो 


धर्मादेय दिगड़नाहुविछसच्छश्वधशश्रन्दना: । 
तद्धीना नरकादियोनिषु नर उुःख सहत्ते धु्व॑ 
पापेनेति विजानता किमिति नो धर्म! सता सेव्यतते ॥ १७९ ॥ 
80 ) स स्वगंः सुखरामणीयकपदं ते ते प्रदेशाः पराः 
साया सा च विमानराजिस्तुलप्रेह्डत्पताकापटां । 
ते देवाश्व पदातयः परिलसत्तन्नन्दर्न' ता। खियः 
शक्रत्वे तदनिन्धयमेतद्खिर धर्मस्य विस्फूर्जितम्‌॥ १८०॥ 
84 ) यत्षट्खण्डमही नवोरुनिधयो द्धिःसप्तरत्नानि यत्‌ 
तुज्ञा यद्द्विरदा रथाश्व चतुराशीतिश्व छक्षाणि यत्‌। 
यच्चाष्टाइशकोटयश्र तुरगा योषित्सहस्मांणि यत्‌ 
षड्युक्ता नवतिर्यदेकविश्युता तद्धाम घर्मप्रभोः ॥ १८१॥ 
82 ) धर्मो रक्षति रक्षितो नन्ु हतो हन्ति घ॒र्च॑ देहिनां 
हन्तव्यो न ततः स एवं शरणं संसारिणां स्ेथा । 
अक्षय शाश्रतस ॥ १७८ ॥ भत्र संसारे। धर्मादेव जिनचक्रवरर्तिबलभद्भोगीन्द्र-धरणेन्द्रकृष्णादयः । जायन्ते उत्पय्नन्ते । 
किंलक्षणाः जिनचक्रवर्तिबल भद्ग[दयः । दिगन्ननाह्विलसच्छ्य्रशश्वन्दनाः । पुनः तद्धीना नराः तेन धर्मेण हीनाः रहिताः नराः। 
पापेन ध्रुर्व॑ नरकादिषु योनिषु । दुःख सहन्ते दुःखं प्राम्रुवन्ति । इति विजानता सता सत्पुरुषेण । इति हेतोः । धर्मेंः कि न 
सेव्यते' ॥ १७९ ॥ एतत्‌ । अखिलं समस्तम्‌ । धर्मस्थ । विस्फूर्नितं माहात्म्यम्‌ । तंदेव दशेयति । स खगेः । किंलक्षणः 
खगेः । सुखरामणीयकपदस । ते ते प्रदेशा: | पराः उत्कृष्टाः सन्ति । च पुनः । सा विमानराजिः । सारा समीचीना वर्तते । 
किंलक्षणा विमानराजिः । अतुलगभ्रेह्ृत्पताकापटा । ते देवाः ते अश्वरूपा देवा: । ते पदातयः । तत्‌ परिल्सन्नन्दन वनस्‌। 
ताः सुराज्ञनाः स्लिय: । तत्‌ अनिन्य शकत्वम्‌ इन्द्रपएस्‌ । एतत्‌ अखिल धर्मस्प माहात्म्य॑ विद्धि ॥ १८० ॥ भो भव्याः | तत्‌ 
धर्मप्रभोः घर्मराज्ञः (१)। घाम तेजः । तत्किम्‌ । यत्‌ पद्र्खण्डमहीराज्यम्‌ । यत्‌ नव-उरु-गरिष्ठनिधयः । यव्‌ द्विःसप्तरत्नानि । 
'थत्‌ तुझ्दा हरदा हस्तिनः । च पुनः । रथाः चतुरशीतिलक्षाणि । च पुनः । यत्‌ अष्टादशकोटयः तुरगाः । यत्‌ पड्युक्ता नंवततिः 
योपषित्सहल्लाणि । यत्‌ भूमण्डले । एकविभुता एकच्छन्नराज्यम्‌॥ तद्धममहात्म्यम्त ॥| १८१ ॥ ननु इति वितर्के । धर्मः 


और राजपदके सुखको भोगते हुए अन्तमें मोक्षपदको भी पालेते हैं || १७८ ॥ जिनका यशरूपी चन्दन 
सदा दिशाओंरूप ख्रियोंके शरीरमें सुशोभित होता है अथीत्‌ जिनकी कीर्ति समस्त दिशाओंमें फैली 
हुईं है ऐसे तीथंकर, चक्रवर्ती, बलदेव, नागेन्द्न और कृष्ण ( नारायण ) आदि पद पधर्मसे ही प्राप्त होते हैं। 
धर्मसे रहित मनुष्य निश्चयतः पापके प्रभावसे नरकादिक दुर्गतियोंमें दुखको सहते हैं | इस बातको जानता 
हुआ सज्जन पुरुष धर्सकी आराधना क्यों नहीं करता? ॥ १७९॥ खुखके हारा स्मणीयताको प्राप्त हुआ 
वह स्व पद, वे वे उत्कृष्ट खान, फहराते हुए अनुपम घ्वजवख्रोंसे सुशोमित वह ओष्ठ विमानपंक्ति, वे देव, 
वे पादचारी सैनिक, शोभायमान वह नन्दन कानन, थे खियां, तथा वह अनिन्ध इन्द्र पद; यह सब धर्मके 
प्रकाशमें प्राप्त होता है ॥ १८० ॥ छह खण्ड ( पूरा भरत, ऐरावत या कच्छा आदि क्षेत्र ) रूप प्रथिवीका 
उपभोग; महान्‌ नो निधियां, दो वार सात ( ७१८२ ) अथीत्‌ चीहद रत्न, उन्नत चौरासी लाख हाथी और 
उतने ही रथ, अठारह करोड़ घोड़े, छह युक्त नव्बे अथौत्‌ छयानवै हजार ख्रियां, तथा एक छत्र राज्य; 
यह जो चक्रवर्तित्वकी सम्पत्ति प्राप्त होती हे वह सच धर्मप्रभुके ही प्रतापसे प्राप्त होती हे ॥ १८१ ॥ 
थदि धर्सकी रक्षा की जाती है तो वह भी धर्मात्मा प्राणीकी नरकादिसे रक्षा करता हैं । इसके विपरीत यदि 
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१ कपट:। २ क भतोइग्रे “अपि तु सेव्यते' इल्पिकाः पाठः। हे क प्रेंजत्ताका पटाः ते, दा प्रेंक्‍लताका पदातयः ते ! 
४ शा अस्वरूपदेबाः । 


जप पशनरिि-पश्षचिश सिः [4824 १-१८२- 


धर्मः प्रापयत्तीह तत्पदमपि ध्यायन्ति यद्योगिनों | 
नो धर्मात्सहृद्स्ति नेव व खुखी नो पण्डितो धार्मिकात्‌ ॥ १८२॥ 
88 ) नानायोनिजलोघलत्वितदिशि छेशोर्मिजालाकुले 

प्रोद्धताद्भुतभूरिकर्ममकरथश्रासीकृतप्राणिनि । 

डुःपर्यन्तगरभीरभीपणतरे जन्माम्वुधी मज़तां 

नो धर्मादपरो 5स्ति तारक इहाश्रान्त यतध्च॑ बुधाः ॥ १८३ ॥ 

84 ) जन्मोद्येःकुल एवं संपद्धिक्रे छायण्यवारांनिधि- 

नीरोगं चपुरादिरायुरखिलं धर्माछुव॑ जायते। 

सा न श्रीरथवा जगत्सु न खुख तत्ते न श॒ुआआा ग्रणाः 

भैरुत्कण्ठितमानसेरिव नरो नाश्रीयते घार्मिकः ॥ १८४॥ 
रक्षितः | ध्रुव देहिनां जीवानां रक्षति । धर्में:ः हतो जीवानां इन्ति | ततः कारणात्‌। धर्म: हन्तप्यः न। स एवं धर्मः 
संसारिणं जीवानाम्‌ । रावंथा शरणम्‌ | हृह जगति संसारे। धर्मः तत्पदं प्रापपति अपि | यत्पदम्‌ ॥ योगिनों ध्यायन्ति । 
मोक्षपदं प्रापयति। धर्मात्मुदरत्‌ मित्रम अपरः न। च पुनः । धार्मिकात्‌ पुरुषात्‌ अपरः झुखी न। सघर्मी (१) पुरुषात्‌ अपरः 
पण्टितः न। सर्वया धर्मः शरण जीवानाम्‌ ॥ १८२ ॥ जन्‍्माम्वुधी संसारसमुद्रे । मजतां ब्ुडताम्‌। ग्राणिनां जीवानाम्‌ । 
भमोत, अपरः तारकः न अत्ति। किंलक्षणे संसारसमुद्रे । नानायोनिजलोघलड्घितदिशि । पुनः किलक्षणे संसारसमुद्रे । छेशो- 
मिंजालाकुछे । पुनः किंलक्षणे संसतारसमुद्रे । प्रोद्भुत-उत्पन्न अद्भुतभूरि-बहुल-कर्म मकर-मत्सेः ग्रासीक्ृताः श्राणिनः यत्र सं 
तस्मिन्‌ । पुनः किंलक्षणे संसारसमुद्रे । दुःपयन्तगमीरभीपणतरे । भो घुधाः भोः भव्याः । इह धर्मे अश्रान्त निरन्तरम्‌+ यतर्घ 
यत्न कुरुष्यप्‌ ॥ १८३ ॥ भो भव्याः श्रूयताम्‌ । धर्मात्‌ ध्ुवम्र्‌ उच्चेः छुके जन्म । एवं विश्वयेन | संजायते। किंलक्षणे छुछे। 
'सम्पदधिके लक्ष्मीयुक्ते। धर्मात्‌। छावण्यवारानिधिः लावण्यसमुद्रनिधिः (£) | वषुः शरीरम्‌। नीरोग॑ जायते । धर्माद 
अखिल पूर्णम्‌। भावुः संजायते । अथवा जगत्सु सा श्रीः न जगत्छ तत्छुख॑ न जगत्स ते श॒ध्रा शीट, क । ये पूर्वोक्तः 
सुखगुणेः घार्मिकः पुमान्‌ नरः। न आश्रीयते | किंलक्षणेः गुणेः। धार्मिक पुरुष प्रति उत्कणि ॥ १८४१ 
' बम व वि जगा है तो गत को व उन्हें 
उस धर्मका घात किया जाता है तो वह भी निश्चयसे प्राणियोंका घात करता है अथीत्‌ उन्हें नरकादिक 
योनियोंमें पहुंचाता है । इसलिये धर्मका घात नहीं करना चाहिये, क्योंकि, संसारी प्राणियोंकी सब प्रकारसे 
रक्षा करनेवाला वही है । धर्म यहां उस ( मोक्ष ) पदको भी प्राप्त कराता है जिसका कि ध्यान योगी जन 

५ हितैपी नहीं जे 
किया करते हैं । धर्मको छोड़कर दूसरा कोई मित्र ( हिंतेपी.) नहीं है तथा धार्मिक 3रुपकी अपेक्षा दूसरा 
कोई न तो सुखी हो सकता है और न पण्डित भी ॥ १८२ ॥ जिसने अनेक योनिरूप जलके समूहसे दिशा- 
आओंका अतिक्रमण कर दिया है, जो छेशरूपी लहरोंके समहसे व्याप्त हो रहा है, जहांपर आणी प्रगट हुए 
आश्चर्यजनक बहुत-से कर्मरूपी मगरोंके आस बनते हैं, जिसका पार बहुत कठिनतासे भराप्त किया जा 
* ि जन्मरूपी मुद्रम 

सकता है, तथा जो गम्भीर एवं अतिशय भयानक है; ऐसे जन्मरूपी स छ्चते जे पा 
'करनेवालय धर्मको छोड़कर और कोई दूसरा नहीं है। इसलिये हे विद्वजन ! आप विरन्तर उग्क [व हक 0 
करें || १८३ ॥ निश्चयतः धर्मके प्रभावस्से अधिक सम्पत्तिशाली उच् कुल्में ही जन्म होता है, सीन्द 


समुद्र प्राप्त होता है, नीरोग शरीर आदि आप्त होते हैं. तथा आय परिपूर्ण होती हे सर 20% 
नहीं होता । अथवा संसारमें ऐसी कोई रक्ष्मी नहीं है, ऐसा कोई सुख नहीं है, और कोई निर्मल गुण 
लेते हों | अमिप्राय यह कि उपयुक्त समस्त 


नहीं हैं; जो कि उत्कण्ठितमन होकर धार्मिक पुरुषका आश्रय न पा सर क 
खुखकी सामश्री चूंकि एक मात्र धर्मसे ही प्राप्त होती है अत एवं विवेकी जनको सदा ही उस धर्मका आचरण 
लि कमल कक नद कप मद डे फ पलट टन टट 


१ श्ष मत्थैकम्रासीताः । 


“875 १-१८७] १. धर्मोपदेशासतम्‌ ७. 


485 ) भ्रृद्गगाः पुष्पितकेतकीमिय झूुगा घन्यासिव ध्वस्थली 
नद्यः सिन्धचुमिवास्थुजाकरसिव श्वेतडछदा+ पक्षिण* 
शोयत्यागविवेकविक्रमयशःसंपत्सहायादयः 
सर्वे धार्मिकमाश्रयन्ति न हिले धर्म बिना किचन ॥ १८५॥ 
86 ) सोभागीयसि कामिनीयसि खुतश्रेणीयसि श्रीयसि 
प्रासादीयसि यत्सुखीयसि सदा रूपीयसि धीयसि। 
यद्दानस्तसुखामस्ताम्वुधिपरस्थानीयसीह धुर्वे 
निधृताखिलडुभ्खदापदि खुहद्में मतिर्धायताम्‌॥ १८६॥ 
87 ) संछन्न कमलेसरावपि सर सौध चने 5प्युन्नतं 
कामिन्यो मिरिमस्तके 5पि सरसाः साराणि रल्ानि च। 
जायन्ते 5पि च लेप[ प्य [काछघटिताः सिद्धिप्रदा देवताः 
घर्मश्रेदिद् चाओ्छितं तनुभृतां कि कि न संपद्यते ॥ १८७॥ 





भो भव्याः श्रूयताम्‌ । प्राणिनां धर्म विना किंचन हित॑ सुखकरं न। शौर्यसुभटतात्यागविवेकविक्रमयशःसंपत्सहायादयः सर्वे 
गुणा:। धार्मिक नरम आश्रयन्ति। तत्रोत्रेक्षते । कां के इबं। प्रुष्पितकेतकी भ्ज्गा इबं। वन्यां बनोद्धवा वन्‍या तामू। 
खसस्‍्थरली स्गा इव । यथा सिन्धु समुद्र नथ इव । यथा अम्बुजाकरं सरोवरं शेतच्छदा: पक्षिणः हंसा इव | तथा धार्मिक नरें 
गुणा: आश्रयन्ति ॥ १५५ ॥ भो सुहृत । इह संसारे। घरुव धर्म मतिः। धायेतां क्रियताम्‌। किंलक्षणें धरम ॥ निधृताखिल- 
दुःखदापदि स्फेटिते-आपहदुःखे चेत्‌ । सौभागीयसि सौभाग्ये वाब्छसि । चेत्‌ यदि । कामिनीयसि कामिनीं ज्लीं वाब्छसि । चेत्‌ 
यदि । सुतश्रणीयप्ति पुत्रसमूह वाब्छसि । यदि चेत्‌ । श्रीयसि लक्ष्मीं वाज्छसि । यदि चेत्‌। प्रासादीयसि मन्दिर वाब्ठसि । 
यदि चेत्‌। सुखीयसि .छुखे वाब्छसि । यदि सदा रूपीयसि रूप वान्छसि । यदि प्रीयसि सर्वजदनग्रियों भवितुमिच्छसि 

यदा अनन्तसुख-अमृत-अम्बुधि-समुद्रे । परं केवल स्थानीयसि स्थातुं वाब्छसि। तदा धर्म कुछ ॥ १८६ ॥ इह संसारे । 
तलुभ्तां जीवानाम्‌ । चेत्‌ यदि धमः अस्ति | तदा कि कि वाज्छितं न संपद्यते । अपि तु सर्व प्राप्यते । पुण्येन मरो 
मस्स्थले अपि | कमले: संछन्षम्‌ आच्छादितम्‌ । सरः संपथते | पुण्येन वने अपि उन्नत सो मन्दिर्मस्‌ । संपयते। 
पुण्येन गिरिससके अपि कामरिन्यः ख्लियः संपयन्ते । किंलक्षणाः स्नियः। सरसाः रसयुक्ताः | च पुनः । पुण्येन साराणि 


करना चाहिये ॥ १८४ ॥ जिस प्रकार अमर फूले हुए केतकी इक्षका आश्रय लेते हैं, म्ग जिस प्रकार 
अपने जंगली खानका आश्रय लेते हैं, नदियां जिस प्रकार समुद्रका सहारा लेती हैं, तथा जिस प्रकार हंस पक्षी 
सरोवरका आहुम्बन लेते हैं; उसी प्रकार वीरता, त्याग, विवेक, पंराक्रम, कीर्ति, सम्पत्ति एवं सहायक आदि सब 
धार्मिक पुरुषका आश्रय लेते हैं। ठीक है- धर्मको छोड़कर और दूसरा कोई प्राणीके लिये हितकारक नहीं है 
॥ १८५॥ है मित्र | यदि तुम यहां सोभाग्यकी इच्छा करते हो, सुन्दर खीकी इच्छा करते हो, सुतसमूहकी 
इच्छा करते हो, रक्ष्मीकी इच्छा करते हो, महलूकी इच्छा करते हो, खुखकी इच्छा करते हो, सुन्दर 
रूपकी इच्छा करते हो, प्रीतिकी इच्छा करते हो, अथवा यदि अनन्त सुखरूप अम्ृतके समुद्र जैसे उत्तम 
खान (मोक्ष ) की इच्छा करते हो तो निश्चयसे समस्त दुखदायक आपत्तियोंकों नष्ट करनेवाले धर्ममें 
अपनी बुद्धिको लगाओ |॥ १८६ ॥ धर्मके प्रभावसे मरुभूमिमें मी कमलोंसे व्याप्त सरोवर प्राप्त हो जाता हे, 
जंगलमें भी उन्नत प्रासाद बन जाता है, पर्वतके शिखरपर भी आनन्दोत्यादक वलमायें तथा ओष्ठ रन मी प्राप्त 
हो जाते हैं । इसके अतिरिक्त उक्त धर्मके ही प्रभावसे मित्तिके ऊपर अथवा काछसे निर्मित देवता मी सिद्धि- 
दायक होते हैं। ठीक है- धर्म यहां प्राणियोंके लिये क्या क्या अमीष्ट पदार्थ नहीं प्राप्त कराता है ? सब्र कुछ 


१ झस्फोटित)। ३७ प्रियो भवसि। ३हावद्ा। 
पड्ुन ० १० 


छ्ए पद्मनन्दि-पशञ्चविंशतिः [88 : १-१८८-० 


88 ) हुरादभीएममिगण्छत्ति पुण्ययोगात्‌ 
पुण्याद्धिना फरतलस्थमपि प्रयाति । 
अन्यत्परं प्रभवतीह निमित्तमान्न 
पात्र चुधा भवत निर्मलपुण्यराशेः ॥ १८८॥ 

89 ) कोप्यस्धो 5पि सुलोचनो 5पि जरसा श्रस्तो <पि छावण्यवान्‌ 
निःप्राणो 5पि हरिविरूपतनुरप्याघुप्यते' मन्मथः । 
उद्योगोज्म्नितचेष्टितो डपि नितरामालिडग्यते च श्रिया 
पुण्यादन्यमपि घरशस्तमखिलं जायेत यहुर्घटम ॥ १८९ ॥ 

]90 ) बन्धस्कन्धसमाश्रितां सणिभ्रतामारोहकाणाम्लं 
पृष्ठे भारसमरप्ण कृतवतां संचालन ताइनम्‌। 
दुर्वांच चदतामपि प्रतिदिन सर्व सहन्ते गजा 
निःस्थान्नां चलिनो 5पि यत्तद्खिलं दुशो विधिश्रेण्ठते ॥ १९० ॥ 
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रत्ानि जायन्ते । पुम्पेन लेपकाप्रघटिता देवता: सिद्धिप्रदा जायन्ते | धर्मेण सर्व प्राप्यते ॥ १८७॥ भो बुघाः भो भव्याः । 
निर्मेलपुण्यराशेः पान्न भयत | इद संसारे । पुण्ययोगात्‌ । अभीए्टं वाड्छितम्‌ । दूरात्‌ अभिगच्छति आगच्छति। पुण्याद्विना 
कएतल्स्थमपि प्रयाति। अन्यव्‌ कथ्षित्‌ । पर निमित्तमात्रम्‌। प्रभवति ॥ १८८ ॥ भो भव्याः । श्रूयता पुंष्यमाहात्स्यम। 
पुण्यात्‌ कोषपि अन्धः सुलोचनों भवति । कश्चित्‌ जरसा अस्तोषपि पुण्याक्मावण्यवान्‌ भवति । कश्वित्‌ निःप्राणोईपि 
घलरहितो5पि । पुण्यात्‌ हरिः सिंह: भवति । कश्चित्‌ विहपतनुः निन्‍्यशरीरः अपि पुण्यात्‌ मन्‍्मथः आधुष्यत्ते!। च पुनः | 
उद्योगोज्यितचेष्टितोडपि उद्यमरहितोडपि | नितरामर्‌ अतिशयेन | पुण्यात्‌ श्रिया आलिछग्यते | यहुघे वस्तु तत्‌ पुष्यात्‌ 
प्राप्पते ॥ १८९॥ भो भव्याः श्रूयतां पापफलम्र्‌॥ गजा हस्तिनः । वलिनः अपि वलिष्ठा अपि। यत्‌ निःस्थाम्नां चल- 
रहितानाम्‌। आरोहकाणां गजरक्षकाणाम्‌। सर्वम्‌ उपद्रव सहन्ते । तद्खिलम्‌ । दु्टे विधिश्रेश्ते पापकर्म-उदय' जानीहि । तत्‌ 

उपद्रव॑ किप््‌ू । वन्धस्कन्धसमाश्रितां स्कन्चे प्राप्तानाम्‌ | उणिम्ताम्‌ अद्भकुशधारकाणाम््‌ । षष्ठीयोगे तृतीया (१)। तैः अबकुश- 
धारकः कृत्या । अछम्‌ अतिशयेन । प्रष्ठे भारसमपंगम्र्‌। किंलक्षणानाम्‌ अड्कुशधारकाणाम्‌ । प्रतिदिन संचालन कृतवताम्‌। पुन 
दिन दिन प्रति ताडने दुर्वाच॑ बदताम्‌। गजाः सहन्ते ॥ १९० ॥ भो भव्याः श्रूयतां पुण्यप्रभावम््‌ । यस्य नरस्य। धर्म: अस्ति । 
तस्य धर्मिणः । सपः हारलता भवति । तस्य धर्मिणः | असिलता खज्नलता | सत्पुष्पदामायते । स्धर्मिणः घुरुषस्य विषमपि 


प्राप्त कराता है ॥ १८७ ॥ पुण्यके योगसे यहां दूखर्ती भी अमीष्ट पदार्थ श्राप्त हो जाता है और . पुष्यके 
विना हाथमें खिंत पदार्थ भी चढ्म जाता है। दूसरे पदार्थ तो केवल निमित्त मात्र होते हैं। इसलिये 
हे पण्डित जन ! निर्म पुण्य राशिके भाजव होओ, अर्थात्‌ प्रुण्यका उपाजेन.करो ॥ १८८ ॥ .पृण्यके 


प्रभावसे कोई. अन्धा भी प्राणी निर्मल नेत्रोंका धारक हो जाता है, इंद्धावखासे संयुक्त मनुष्य भी. छावप्ययुक्त 


( सुन्दर ) हो जाता है, निर्बे प्राणी भी सिंह जैसा बलिप्ठ बन जाता है, विक्ृत शरीरवाला भी कामदेवके 
समान सुन्दर घोषित किया जाता है, तथा उद्योगसे हीव चेशवाल्य भी जीव रक्ष्मीके द्वारा गाढ़ ओर्टिंगित 
हीता है अर्थात्‌ उद्योगसे रहित मनुष्य भी अत्यन्त सम्पत्तिशाली हो जाता है । जो भी हि समस 
पदार्थ यहां दुर्कम प्रतीत होते हैं वे मी सब पुण्यके उदयसे प्राप्त हो जाते हैं ॥ १८९ ॥ जो महावत्त 
हाथीकी बांधकर उसके कंघेपर आरूढ़ होते हैं, अंकुशको घारण करते हैं, पीठपर भारी 5. बोझा लादते हैं; 
संचालन व ताड़न करते हैं; तथा दुष्ट वचन भी बोढते हैं, ऐसे उन पराक्रमहीन भी महावतोके समस्त दुर्वयव" 
हारको जो बलवान. होते हुए भी हाथी प्रतिदिन सहन करते हैं यह सब दुर्देंबकी लीछा है, ह अर्थात्‌ से 
पापकर्मका ही फल समझना चाहिये ॥ १९० ॥ धर्मात्मा प्राणीके लिये विषैला सर्प हार'बंन जाता हैः 


१ प्य-प्रतिग्रपाठोध्यम, अ क व श आयुष्यते । २ शा पापकर्मोंदर्य । 
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9 ) सप्पों हाररूंता भवत्यसिरूता सत्पुष्पदामायते - - ' 
संपचेत रखायन विषमपि प्रीति विधत्ते रिपुः । 
देवा यान्ति वश प्रसन्नगनसः कि वा बहु ब्ूमहे 
धर्मों यस्य नभो उपि तस्य सतत रत्मेः परेवेषेति ॥ १९१॥ 
492 ) उद्नग्रीष्मरविप्रतापदंहनज्वालाभि तप्तश्चिरं 
यः पित्तप्रकृति्म री झदुतरः पान्थः पथा पीडितः । 
तद्‌ द्वाग्लब्धहिमाद्रिकुश्चरचितप्रोद्यांम यत्रो छूसद्‌- 
धारावेश्मसमो हि संसतिपथे घर्मो भवेद्देहिनः ॥ १९२ ॥ 
98 ) संहारोप्रसमीरसंहतिहतप्रोद्भधुतनीरोछ स त्‌- 
तुद्कोमिश्रमितोरुनऋमकरसपआ्आाहादिशिर्भीषणे । 
अम्भोधों विधुतोत्रवाउडवशिखिज्वालाकराले पत- 
ता ज्ञन्तोः खे 5पि विमानमाशु कुरुते धर्म! समालम्वनम ॥ १९३॥ 
. 494 ) उहान्ते ते शिरोभिः सुरपतिमिरपि स्तृयमानाः खुरौधै- 
गीयन्ते किन्नरीभिर्ललितपद्रूसद्वीति भिर्भक्तिरागात्‌ 
रसायनम्‌ , अस्त संपयते जायते | सधर्मिणो नर॒स्थ । रिपुः प्रीति विघत्ते । धर्मयुक्तपुरुषस्य प्रसन्नगनसः देवाः वर्श थान्ति । वा 
अथवा । बहु कि ब्रूमहे वारं वारं कि कथ्यते। नमः आकाशः सतत परे: रलेः वर्षेति ॥ १९१ ॥ यः कश्निद्धव्यः पान्थः । 
मदुतरः कोमल: । उम्रग्रीष्मरविप्रतापद्हनज्वालामितप्तः ज्येष्ठापाब्सयेण पीडितः । पित्तप्रकृतिः | मरी मरुस्थले। चलन्‌ गच्छन्‌ । 
पथा मार्गेण। पीडितः । तस्त पथिकसत । देहिनः जीवस्थ । संखतिपथे संसार्मार्गे। धर्म: द्राक्‌ शीघ्रम्‌ । लब्धहिसाद्वि-हिमाचलकुले- 
रचितप्रोह्मयन्ञोहसद्धारावेश्मसमी भवेत्‌ ॥ १५२ ॥ भो भव्याः श्रूयतां पुण्यमाहात्म्यम्‌ । धर्मंः अम्भोधौ समुद्रे । पततजन्तोः 
: जीवस्य) भाश शीघ्रिण । खे आकाशे अपि। समालम्वर्न विमानम्‌। कुरुते | किंलक्षणे समुद्रे । संहारः प्रलयकालः तस्य प्रलुयस्‍्य 
उम्रसमीरसंहतिः पवनसमूहः तेन समूहेन हतप्रोछ्भृतपीडित-ऊरध्वीक्ृत॑ नीरं जल तस्य जल्स्य ये उछसनुज्ञाः उर्मयं: तेः 
ऊंमिभिः आ्रामिताः उसनक्रमकरगआ्रहादयः तेः जरूचरजीवेः भीपणे भयानके । पुनः किंलक्षणे समुद्रे ॥ विधुत-कम्पित- 
[ उम्र ]उच्छलितवाडवक्षिखाज्वाला तया कराछे रुद्रें ॥ १५३॥ ये मनुजा नराः । सदा एक धर्मम्‌ । विदधति कुबन्ति । 
ते सधर्मिणः | सुर॒पतिभिः शिरोमिः मस्तकैः । उद्यन्ते धायैन्ते । ते सधर्मिणः । सुरौधेः देवसमूढेः स्तूथमानाः अपि 


तंल्वार सुन्दर फूलोंकी माढा हो जाती है, विष भी उत्तम औषधि बन जाता है, शत्रु प्रेम करने लगता 
है, तथा देव प्रसन्नचित्त होकर आज्ञाकारी हो जाते हैं । बहुत क्या कहा जाय? जिसके पास धर्म है 
उसके ऊपर आकाश भी निरन्तर रत्नोंकी वषी करता है ॥ १९१ ॥ मरुभूमि ( रेतीली प्रथिवी-मारवाड़ ) 
में चलनेवाला जो पित्तप्रकृतिवाला सुकुमार पथिक ग्रीषण्ण ऋतुके तीक्ष्य सूर्यके प्रकृष्ट तापरूप अम्निकी 
ज्वालसे संतत्त होकर चिरकाल्से मा्गके अ्रमसे पीड़ाको प्राप्त हुआ है उसको जैसे शीघ्र ही हिमाल्यकी 
ल्ताओंसे निर्मित एवं उत्कृष्ट यंत्रों ( फुब्बारों ) से शोभायमान धारागृहके प्राप्त होनेपर अपूर्व खुखका अनुभव 
होता है वैसे ही संसारमागमें चलते हुए प्राणीके लिये धर्मसे अभूतपूर्व सुखका अनुभव होता है॥ १९२ ॥ 
जो समुद्र घातक तीढण वायु ( प्रढयपवन ) के समूहसे ताड़ित हुए जल्में उठनेवाली उन्नत लहरोंसे इघर 
उधर उछलते हुए नक्र, मगर एवं श्राह आदि हिंसक जलजन्तुओंसे भयको उत्पन्न करनेवाल्य हैं तथा कम्पित 
तीढ्ष्ण वाडवामिकी ज्वालसे भयानक है. ऐसे उस समुद्रमें गिरनेवाले जन्तुके लिये धर्म शीघ्रतापूर्वक आकाश्नर्म 
भी आहुम्बनसूत विमानको कर देता है ॥ १९३ ॥ जो मनुय्य सदा जह्ितीय धर्मका आश्रय करते हैं 
उन्हें इन्द्र भी शिरसे धारण करते हैं, देवोंके समूड उनकी स्तुति करते हैं, किन्रियां ललित पदोते शोमावमान 
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७६ पदानन्दि-पश्चर्विशत्तिः [494: १-१९: 


वम्श्नम्यन्ते च तेयां दिशि दिशि विद्यदा कीर्यः का न वा स्थात्‌ 

लक्ष्मीस्तेषु प्रशस्ता बिद्धति मशुजा ये सदा धर्ममेकम्‌ ॥ १९४ ॥ 
95 ) धर्मः श्रीवशमच्य एप परमो धर्मश्थ कब्पदुमो 

धर्मः फामगवीप्सितप्रद्मणिर्धर्सः पर॑ देवतम । 

धर्मः सोख्यपरंपराम्गरतनदीसंभूतिसत्परवतो 

घर्मो श्रातरुपास्थतां किमपरेः श्षुद्रेरसत्कल्पनेः ॥ १९५॥ 
96 ) आस्तामस्य विधानतः पथि गतिथ्मस्थ चार्तापि येः 

श्रुत्था चेतासे धार्यते त्रिभुवने तेपां न काः संपद: | 

दूरे सजलपानमज़नखुखं शीत सरोमारुतैः 

प्राप्ते पग्मरजः सुगन्धिभिरपि ध्रान्त जन मोदयेत्‌ ॥ १९६॥ 





किप्तरीमिः भक्तिरागात्‌ ललितपदलसद्जीतिभिः गीयन्ते । पुनः तेपां सधर्मिणाम्‌ | विशदाः कीर्तयः । दिश्ि दिशि बंभ्रम्यन्ते 
तेषु सघमिंपु । वा अथवा । का लक्ष्मी: न स्थात्‌ न भवेत्‌ । अत एवं घर्मेः कर्वेव्यः ॥ १९४ ॥ भो ग्रातः । घर्मः उपास्यत 
सेन्यताम्‌ । अपर: छोड़ें: । असत्कल्पनेः मिथ्यावादिभिः किप्त। एप धर्मः श्रीवशीकरणमन्त्रः । च पुनः । एपः परमधर्मः 
फरपहुमः । एपः धर्मः कामगवीप्सितप्रदूमणिः कामधेनुः चिन्तामणिः । एपः घ्मेः परे दैवतम । एपः धर्म: सौख्यपरम्परामृत- 
नदीउंभूति-उत्पत्तिसवैत्रः । अतः हेतोः घममः सेब्यताम॥ १९५॥ अस्य धमस्य। पथि मांगे । विधानतः कर्तज्यतः 
युक्तितः । गतिः आस दरे तिप्ठतु। येः नरेंः तस्थ धर्मस्य । वार्ता अपि श्रुत्वा चेतसि धार्यते । तेषां नराणां जिभुवने' काः 
सम्पदः न भवन्ति | दृष्टान्तमाह । सजलपानमजनसुखं दूरे तिप्ठतु । शीतेः सरोमारुतेः प्राप्त सुखभ्‌ । जने मोदयेत्‌ । किंलक्षणेः 
पवनेः । पद्मरजसा सुगन्धिमिः । किंलक्षण जनम्‌। श्रान्तं खिन्मू ॥ १९६ ॥ स मुनिः वीरनन्दी गुरः श्रीमहावीरः । में महा 
मुनिपग्मनन्दिने' । मोक्ष दिशतु ददातु । यत्पादपद्नुजरजोमिः यस्थ महावीरस्थ चरणरजोमिः ऋृत्वा । भव्यात्मनों जीवानामू। 
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गीतोंके द्वारा उनका भक्तिपूर्वक गुणगान करती हैं, तथा उनका यज्ञ प्रत्येक दिशामें वार वार भ्रमण करता 
है अथीत्‌ उनकी कीर्ति सब ही दिशाओंमें फैल जाती है | अथवा उनके लिये कौन-सी प्रशसत लक्ष्मी नहीं 
प्राप्त होती है? अर्थात्‌ उन्हें सब प्रकारकी ही श्रेष्ठ लक्ष्मी प्राप्त हो जाती है॥ १९४ ॥ यह उत्कृष्ट धर्म 
लक्ष्मीको वशमें करनेके लिये वशीकरण मंत्रके समान है, यह धर्म कल्पवृक्षके समान इच्छित पदार्थको देनेवाला 
है, वह कामधेनु अथवा चिन्तामणिके समान अभीष्ट वस्तुओंको प्रदान करनेवारा है, वह धर्म उत्तम देबता- 
के समान है, तथा वह धर्म सुखपरम्परारूप अम्ृतकी नदीको उत्पन्न करनेवाले उत्तम पर्वतके समान है। 
इसलिये हे आतः ! तुम अन्य छुद्र मिथ्या कल्पनाओंको छोड़कर उस धर्मकी आराधना करो ॥ १९५॥ इस 
घर्मके अनुष्ठानसे जो मोक्षमार्गमें प्रवृत्ति होती है वह तो दूर रहे, किन्तु जो मनुष्य उस पर्मकी बातको भी 
सुनकर चित्तमें धारण करते हैं उन्हें तीन लोकमें कौ-नसी सम्पदायें नहीं प्राप्त होतीं / ठीक है-उत्तम जरके 
पीने और उसमें खान करनेसे प्राप्त होनेवाल सुख तो दूर रहे, किन्तु ताराबकी शीतल एवं सुगन्धित वाबुके 
द्वारा प्राप्त हुईं कमलकी घूलि भी थके हुए मनुष्यको आनन्दित कर देती है ॥ १९६॥ नमस्कार ० 
समय शिरमें लगी हुई जिनके चरण-कमलोंकी धूलिसे भव्य जीवोंकों तक्कारू ही निर्मल सम्यम्जञानरूप कला 














३ क स्पेपष। २शय अवने। ३ क वीरनन्दियुरः। ४ श पझनन्दये 


-98 : १-१९८ ] १. धर्मोपदेशासतम्‌ ७७ 


99 ) यत्पादपड-कजरजोमिरपि प्रणामात्‌ 
लगे शिरस्यमलबोधकलावतारः । 
भव्यात्मनां भवति तत्क्षणमेव मोक्ष 
स भ्रीगुरुदिशतु से म्ुनिवीरनन्दी ॥ १९७॥ 
98 ) दत्तानन्‍द्मपारसंखतिपथश्रान्तश्रम ब्छेदकत्‌ 
प्रायो दुर्लभमत्र कर्णपुटकेर्मव्यात्मभिः पीयताम । 
निर्यात मुनिपञ्नन्द्विदनप्रालेयरइसेः परे 
स्तोक॑ यद्यपि सारताधिकमिदं घर्मोपदेशास्ततम्‌॥ १९८॥ 


इति घर्मापदेशाम्रत समाप्तम ॥ १ ॥ 





तत्क्षणमेव अमलवोधकलावतारः भवति । किंलक्षणेः रजोमिः । प्रणामात्‌ शिरसि लपेः ॥ १९७॥ भो भव्या:। इ्द 

धर्मोपदेशारतं भव्यात्मभिः कर्णपुटकैः कर्णाजलिभिः पीयताम्‌ । किंलक्षणम्‌ अम्ृतम्‌ । दत्तानन्दम्‌ । पुनः किंलक्षणम्‌ अम्ृतम्‌ । 

अपारसंखति-संसारपथश्रान्तश्रमच्छेदक्तत्‌ संसारपथमागस्थश्रमविनाशकमर्‌ । पुनः किंलक्षणम्‌ अम्ृतम्‌ । धर्मोपदेशाम्रतम्‌। श्रायः 

वाहुल्येन । भत्र संसारे दुलेभम्‌ । पुनः कि लक्षणं धर्मोपदेशाम्रतम्‌ । मुनिपश्चनन्दिवदनप्रालेयरइमेः मुनिपद्मनन्दिवदन- 

चन्द्रमसः । नियोतम्‌ उत्पन्नम्‌ । पुनः किंलक्षणम्र्‌ । परम उत्कृष्टम । यद्यपि स्तोक॑ तथापि सारताधिकं समीचीनम्‌ ॥ १९८ ॥ 
इति धर्मोपदेशाम्तं समाप्तम्‌ ॥ १ ॥ 


प्राप्ति होती है वे श्रीमुनि वीरनन्दी गुरु मेरे लिये मोक्ष प्रदान करें ॥ १९७ ॥ जो धर्मोपदेशरूप अमृत 

आनन्दको देनेवाला है, अपार संसारके मार्गमें थंके हुए पशथिकके परिश्रमको दूर करनेवाल्य है, तथा बहुत , 
दुरुभ है, उसे भव्य जीव कानोंरूप अंजुलियोंसे पीवें अर्थात्‌ कानोंके द्वारा उसका श्रवण करें । मुनि 
पद्मनन्दीके मुखरूप चन्द्रमासे निकला हुआ यह उपदेशाम्रत यद्यपि अल्प है तथापि श्रेष्ठठाकी अपेक्षा वह 

अधिक है ॥ विशेषार्थ- जिस प्रकार अम्ृतका पान करनेसे पशथ्रिकके मा्गकी थकावट दूर हो जाती है और 

उसे अतिशय आनन्द प्राप्त होता है उसी प्रकार इस धर्मोपदेशके सुननेसे भव्य जीवोंके संसारपरिअमणका ; 
दुख दूर हो जाता है तथा उन्हें अनन्तसुखका लाभ होता है, जैसे दुर्लूम अम्रत है वैसे ही यह उपदेश भी 
दुरूम है, अमृत यदि चन्द्रमासे उत्पन्न होता है तो यह उपदेश उस चन्द्रमके समान मुनि पद्मनन्दीके | 
मुखसे प्रादुर्भूत हुआ है, तथा जिस प्रकार अमृत थोड़ा-सा भी हो तो भी वह लामकारी अधिक होता है ' 
उसी प्रकार अ्न्थप्रमाणकी अपेक्षा यह उपदेश यद्यपि थोड़ा है फिर भी वह लाभप्रद अधिक है। इस प्रकार 
इस उपदेशकी अम्ृतके समान हितकारी जानकर भव्य जीवोंको उसका निरन्तरमनन करना चाहिये ॥ १९८॥ , 


इस प्रकार धर्मोपदेशाम्रत समाप्त हुआ ॥ १॥ 





आना 0-<-9 5०७ 


१ क्‌ वीरननिद: । 


न, 
ड 


[ ९, दानोपदेशनम्‌ ] 


99 ) जीयाडिनो जगति नाभिनरेन्द्रसून॒ुः भेयो तपस्च कुरुमोत्रग्रहप्रदीपः । 
याभ्यां वभूवतुरिदत बतदानतीर्थ सारकमे परमधर्मरथस्य चक्के ॥ १॥ 
200 ) श्रेयोभिधस्प छपतेः शरदख्रशुभ्रश्राम्ययोशोभ्रतजगतन्नितयस्य तस्प । 
कि वर्णयामि नज्ठ सद्नि यस्य भुक्त भेलोक्‍्यवन्दितिपदेन जिनेश्वरेण ॥ २॥ 
20] ) श्रेयान्‌ च्पो जयति यस्य ग्रहे तदा खादेकाद्रवन्यमुनिषुंगवपारणायाम्‌ । 
सा रलबृश्रिसंवज्गदेकचित्रह्देतुयया चखुभतीत्वमिता धरित्री ॥ ३॥ 
जिनः सर्वेज्ः जगति जीयात्‌। किंलक्षणः जिनः । नाभिनरेन्द्रसूनुः नामिराजपुत्र: । च पुनः । श्रेयोन्रपः जीयात। किंलक्षणः 
अयोजपः। ऊुद्मोम्रगट्टे प्रीपः कुस्मोत्र गृह प्रकाशने दीपः) याश्यां द्वाभ्यां प्रीनामिसनुभ्रयोद्रपाभ्याम। इह भरतक्षेत्रे । अतदानतीर्थ 
बगभूनतु:। किंलक्षणे अतदानतीय है। सारकमे। पुनः किंलक्षणे अतदानतीर्थ। परमधर्म-आत्मीकथरम-दानघमेरथस्य चकरे ॥ १ ॥ 
ननु इति वितके । तस्य भ्रेयोमिधस्य नात्नः नृपतेः अहं कि वर्णयामि । किंलक्षणस्य श्रेयोभिषस्थ। शरत्कालीन-अश्र-मेघ-सदश- 
शुध्र-उज्यतप्राम्ययशःभूत-पूरितेजग प्रितयस्य । यत्य सम्मनि श्रेयसः गहे। जिनेधरेण ऋषमभदेवेन । भुक्ते भोजव कृतम्‌ । किं- 
लक्षणेन देवेन । पैलोक्यबन्दितपदेन इस्द्रधरणेनद्रचऋवर्तिवन्दितचरणेन ॥ २ ॥ श्रेयान्‌ तृपः जयति । यस््र श्रेयसः शृहे । तदा। 


जिनके द्वारा उत्तम रीतिसे चलनेवाले श्रेष्ठ धर्मरूपी रथके चाकके समान त्रत और दान रूप दो तीर्थ 
यहां आविर्भत हुए हूं वे नाभिराजके पुत्र आदि जिनेन्ध तथा कुरुबंशरूप गृहके दीपकके समान राजा यान भी 
जयवन्त होवें ॥ विशेषार्थ-इस भरत क्षेत्रमें प्रथम, द्वितीय एवं तृतीय कालोंमें भोगभूमिकी अवस्था रही है । 
उस समय आर्य कहे जानेवाले पुरुषों और खियोंमें न तो विवाह्मदि संस्कार ही थे और न जतादिक भी । 
वे दस प्रकारके कब्पबृक्षोंसे प्राप्त हुई सामग्रीके द्वारा यथेच्छ भोग भोगते हुए का़यापनः करते थे । 
कालक्रमसे जब तृतीय काल्में .पल्यका आठवां भाग (5) शेष रहा तब उन कल्पवृक्षोंकी दानशक्ति क्रमशः 
क्षीण होने- लगी थी । इससे जो समय समयपर उन आर्योको कष्टका अनुभव हुआ उसे यथाक्रमसे उत्पन्न 
होनेवाले प्रतिश्रुति आदि चौदह कुलकरोंने दूर किया था। उनमें अस्तिम...छुलकर नामिराज ये । अथम 
तीथैकर भगवान्‌ आदिनाथ इन्हींके पुत्र थे । अभी तक जो ब्तोंका प्रचार नहीं था उसे भगवान्‌ आदिनाथने 
स्वयं ही पांच महात्रतोंको अहण करके प्रचलित किया | इसी प्रकार अमी तक किसीको दानविधिका भी 
परिज्ञान नहीं था। इसी कारण छह मासके उपवासको परिपूर्ण करके भगवान्‌ आदि जिनेन्द्रको पारणाके 
निमित्त और भी छह मास पयत घूमना पड़ा । अन्त राजा श्रेयानको जातिस्मरणके द्वारा आहारदानकी 
विधिका परिज्ञान हुआ । तदनुसार तब उसने भक्तिपूवंक भगवान्‌ आदिनाथको इश्नुससका आहार दिया। बस 
यहांसे आहारादि दानोंकी विधिका भी प्रचार प्रार्म हो गया । इस प्रकार भगवान्‌ आदिनाथने बतोंका 
प्रचार करके तथा राजा भ्ेयानने दानविधिका प्रचार करके जगत्‌का कल्याण किया है । इसीलिये ग्रन्थकार 
श्री मुनि पद्मनन्दीने यहां अततीर्थके प्रवतेक खरूपसे भगवान्‌ आदि जिनेन्द्रका तथा दानतीथके प्रवर्तक 
स्रूपसे राजा ओेयानका भी सरण किया है ॥ १ ॥ जिस श्रेयान्‌ राजाके शृहपर तीलों छोकोंसे वन्दित 
चरणोंवाले भगवान्‌ ऋषभ जिनेद्धने आहवर अहण किया और इसलिये जिसका शरत्कालीन मेघोंके समान घवल 


य्॒ञ तीनों लोक़ोंमें फैल, उस श्रेयान्‌ राजाका कितना वर्णन किया जाय? ॥ २॥ जिस शयान्‌ राजके पर 





न्‍ सन ननझन-नननननम-ंमनीननकमगनझक नम कन-पलकीियणयगियपकगत थक" कि 


१ शा अम्ययशःस्पूरित । 


-204 ४ २-६ ] २, दानोपदेशनमं. ७९, 


209 ) प्राप्ति उपि दुर्लसवरे <पि मदुष्यभाने स्वप्रेन्वआलसदरों *ति दि जीवितादी | 
:.. थे लोभकूपकुहरे पतिताः प्रवक्ये कारुण्यतः खलु तदुद्धरणाय किंचिंत्‌॥ ४॥ 
:208 ) कास्तात्मजद्गविणसुख्यपदार्थसार्थप्रोत्थातिघोरघनमोहमहाससूुद्रे । 
पोतायते ग्रहिणि सर्वगुणाधिकत्वादान पर॑ परमसास्विकमावयुक्तम ॥ ५॥ 
204 ) नानाजनाभध्रितपरिग्रहर्सभृतायाः सत्पात्रदानविधिरेव गृहस्थतायाः । , 
5. हेतु) परः शुभगवेविंपसे भव्रे इईस्सिन्‌ नावः समुद्र इच कर्सठकर्णघारः॥ ६॥ 





खात आकाशात्‌। एका अद्वितीया । आयवन्यमुनिपुंगवपारणायां श्रीवृषभदेवभोजनससये । सा रज्नइष्टिः असवत्‌ 7 
थो जगदेकचित्र-आश्रयहेतु: । यया रत्नवृष्टया। धरिन्री भूमिः । वुुमतीत्वम्‌ इता प्राप्ता वसुमतीनास प्राप्ता॥ ३॥ ये लोकाः ( 
लोमकूपकुहरे बिले । पतिता: । क् सति । दुलेभतरे मनुष्यभावे प्राप्ते सति। हि यतः । खप्नेद्रजालसइशे जीवितादौ प्रांत सति ३ 
ये लोमबिले पतिताः । खलु निश्चितम्‌। तदुद्धरणाय तेषां जीवानाम्‌ उद्धरणाय। कारुण्यत्तः दयातः । [ किंचित्‌] प्रवक्ष्ये किंचिं- 
इानोपदेश कथसिष्यामि ॥ ४ ॥ भो भव्याः श्रूयतां दानफलम्‌ । गहिणि गृहस्थे । परं केवलम । दाने पोतायते पोत-ओहण इब 
आवचरति पोतायते । कस्मात्‌ । सर्वगुणाधिकलात्‌ 3 सर्वगुणानां सध्ये दानगुणं प्रधानम्‌ अधिक तस्मात्सवैगणाधिकत्वात्‌ । किं- 
लक्षण दानम्‌। पंरमसात्तिकसावयुक्तप्‌ ओदायगुणयुक्तम्‌ | किंलक्षणे गृहस्थपंदे । कान्ता-छ्ी-आत्मज-पुत्र-द्रविण-दरव्य-मुख्य- 
पदार्थसमूहः तेभ्यः पदार्थसमूहेभ्यः । प्रोत्थम् उत्पन्नम । घोरघनमोहमहासमुद्रप्राये समुद्रसदशे । गरहपदे दान प्रधानम ॥ ५ ॥ 
अस्मिन्‌ विषमे भवे संसारे । शहस्थतायाः गृहस्थपदस । शुभगतेः शुभपदस्य । परः उत्कृष्ट: । हेतुः सत्पात्रदानविधिः अस्ति । एवं 
निश्चयेन। किलक्षणाया: गृहस्थतायाः। नानाजनाश्रितपरिगृहसंम्रतायाः नानाविधकुटुम्ब-नानाविधपरिणहयुक्तायाः । यथा समुद्र 
कमेठकर्णघारः चतुरखेटः । नावः प्रवहणसर | शुभगतेः कारणम्‌ अस़्ति पारंगतकरणे समर्थ:। तथा घर्म: संसारतारणे समधेः ॥ ६ ॥ 


इन्द्रादिकोसे वन्दनीय एक प्रथम सुनिपुंगव ( तीथेकर ) के पारणा करनेपर उस समय छोकको अभूतपूर्व 
आश्वर्यमं डालनेवाली आकाशसे वह रल्रवृष्टि हुई कि जिसके द्वारा यह एथिवी 'वसुमती ( धनवाली )' इस 
साथक संज्ञाको प्राप्त हुई थी; वह राजा श्रेयान्‌ जयन्त होवे ॥ विशेषा्- यह आगममें भरी भांति प्रसिद्ध 
है कि जिसके ग्रृहपर किसी तीथैकरकी प्रथम पारणा होती है. उसके यहां ये पंचाश्चय होते हैं- ( १) 
रलवपी (२) दुंदुभीवादन (३) जय जय शब्दका प्रसार (४) सुगन्धित वायुका संचार और (५) 
पुष्पोंकी वर्षा ( देखिये ति. प. गाथा 9, ६७१ से ६७४ )। तदनुसार भगवान्‌ आदिनाथने जब राजा 
श्रेयानके ग्रृहपर प्रथम पारणा की थी तब उसके घरपर भी रलोंकी वर्षा . हुईं थी। उसीका निर्देश यहां 
श्री मुनि पद्मनन्दीने किया है ॥ ३ ॥ जो मनुष्य पर्याय अतिशय दुर्ूस है उसके प्राप्त हो जानेपर भी 
तंथा जीवित आदिके खम्त आर इन्द्रजालके सहश विनश्वर होनेपर भी जो प्राणी छोमरूप अन्धकासयुक्त: 
कुएंमें पड़े हुए हैं उनके उद्धारंके लिये दयाढ् बुद्धिसे यहां कुछ दानका वर्णन किया जाता है ॥ ४ ॥- 
जो गृहस्थ जीवन स्री, पुत्र एवं धन आदि पदाथेके समूहसे उत्रन्न हुए अत्यन्त भयानक व विस्तृत 
मोहके विशोल समुद्रके समान है उस गृहस्थ जीवनमें उत्तम सात्तिक भावसे दिया गया उत्कृष्ट दान समखः 
गुणोंमें श्््ठ होनेसे नौकाका काम करता है ॥ विशेषा्-- इस ग्रह जीवनमें प्राणीकों खी, पुत्र एवं धन 
आदिसे सदा मोह वना रहता है; जिससे कि वह अनेक प्रकारके आरम्मोंमें प्रवृत्त होकर पापका संचय 
करता रहता है | इस. पापको नष्ट करनेका यदि उसके पास कोई उपाय है तो वह दान ही है । यहः दाने 
संसाररूपी समुद्रसे पार होनेंके लिये जहाजके समान है ॥| ५॥ इस विषम संसारमें नाना कुठ्ुम्बी आदि जनेकि 
आश्रित परिग्रहसे परिपूर्ण ऐसी गृहस्म अवखाके शुभ प्रवर्तनका उत्कृष्ट कारण एक मात्र सतात्रदानकी: 











१ क्र्फिय। ३ क कमंपार:। ॥ झदय या नासि। 


<० पदनच्ि-पश्चथिदाति! [205४ ९५७- 
206 ) आयासकोटिमिरुपार्जितमद़जेभ्यो यज्णीवित्तादपि निमादयिते जनानाम । 
वित्तस्प तस्प खुगतिः खल दानमेकमन्या विपत्तय इति प्रवद्न्ति सन्‍्तः॥ ७॥ 
206 ) भुक्त्यादिभिः प्रतिदिन गृदिणो न सम्यदनष्टा रमापि पुनरेति कदाचिदत्। 
सत्पात्रदानविधिना तु गताप्युदेति क्षेत्रस्यवीजमिव कोटियुण बटस्य ॥ ८॥ 
207 ) यो दत्तवानिद सुमुश्षुजनाय भक्ति भक्त्याश्रितः शिवपथे न घ्वतः स एच । 
हि आत्मापि तेन विद्धत्सुरसभ नूनमुगेः पद त्रजति तत्लहिितो 5पि शिवपी ॥ ९ ॥ 
फल इति निमिताय्‌। तझ वित्नस्म सुगतिः एके दानम्‌ । यत्‌ द्रव्यम आयासकोटिमिः उपार्जितम्‌ । जनानां छोकानाम्‌ । 
जजेभ्गः पुभेभ्यः भपि । निजात जीवितात्‌ अपि । दसित बढ़भम्‌ । तस्य द्वव्यस्थ । अन्‍्या गतिः विपत्तन:। सन्‍्तः साथवः । इति 
प्रददन्ति फंघंगन्ति ॥ ७॥ भत्न संसारे । गृहिणः गृहस्थस्य । रमा लक्ष्मीः । प्रतिदिन भुक्त्यादिभिः सम्यकू नष्ट । पुनरपि 
फदाचित्‌ न एति नागच्टति । तु पुनः । रात्पाश्रदानविधिना गता रक्ष्मीः। उद्देति आगच्छति। यथा वटस क्षेत्रस्थ' बीज 
फोटियुणम्‌ उदेति ॥ ८ ॥ दद संसारे । यः गृहस्थः । भक्त्याश्रितः । मुम्रुक्षननाय मुनये । भुक्तिम्‌ आहारमस । दत्तवान्‌। तेन 
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विधि ही है, जैसे कि समुद्रसे पार होनेके लिये चतुर खेवट ( मछाह ) से संचालित नाव. कारण है || 
विशेषार्थ- जो दान देनेके योग्य है उसे पात्र कहा जाता है । वह उत्तम, मध्यम और जघन्यके भेदसे 
तीन प्रकारका है । इनमें सकल चारित्र ( महात्रत ) को धारण करनेवाले मुनिको उत्तम पात्र, विकल चारित्र 
( देशबत ) की धारण करनेवाले श्रावककों मध्यम पात्र, तथा श्रृतरहित सम्यग्दंष्टिको जघन्य पात्र समझना 
चाहिये । इन पात्रोंकी यदि मिध्यादष्टि जीव आहार आदि प्रदान करता है तो वह यथाक्रमसे (उत्तम 
पात्र आदिके अनुसार ) उत्तम, मध्यम एवं जघन्य भोगभूमिके सुखकी भोगकर ततश्चात्‌ यथासम्मव . देव 
पर्यायको प्राप्त करता है । किन्तु यदि उपर्युक्त पान्नोंको ही सम्यम्हष्टि जीव आहार आदि प्रदाव करता है 
तो वह नियमतः उत्तम देवोंमें ही उत्पन्न होता है। कारण यह है कि सम्यस्दधि जीवके एक मात्र 
देवायुका ही वन्ध होता है । इनके अतिरिक्त जो जीव सम्यश्दशनसे रहित होकर भी 8] प्रि- 
पासल करते हैं. जे कुपात्र कहलाते हैं । कुपात्रदातके प्रभावसे प्राणी कुमोगभूमियों ( अन्तरक्षीपों ) में 
कुमानुप उत्पन्न होता है। जो प्राणी न तो सम्यग्हष्टि है और न अतोंका भी पालन करता हैं ४" अपात्र 
फहा जाता है और ऐसे अपात्रके लिये दिया गया दान व्य्थ होता है--उसका कोई फल ्राप्त नहीं होता, 
जैसे कि ऊसर भूमिमें बोगा गया वीज। इतना अवश्य है कि अपात्र होकर भी जो प्राणी त्रिकलांग 
( लूंगडे व अन्धे आदि ) अथवा असहाय हैं उनके लिये दयापूवंक दिया गया दान ( दयादत्ति ) व्यर्थ 
नहीं होता । किन उससे भी यथायोग्य पुष्य कर्मका बन्ध अवश्य होता है ॥ ६ ॥- करोड़ों परिशरमेंसे 
-संचित किया हुआ जो धन प्राणियोंको पुत्रों और अपने प्राणोंसे. भी अधिक प्रिय प्रतीत होता है उसका 
सदुपयोग केवल दान देनेंगे ही होता है, इसके पिरुद्ध दुरव्यंसनादिमें उसका उपयोग करनेसे प्राणीको अनेक 
कष्ट ही भोगने पते हैं; ऐसा साधु जनोंका कहना है॥ ७॥ लोकमें प्रतिदिन भोज . आदिके कल 
नाशको प्राप्त हुई गृहस्थकी लक्ष्मी ( सम्पत्ति ) यहां फिरसे कभी भी प्राप्त नहीं होती । अर के 
लिये दिये गये दानकी विधिसे व्ययको प्राप्त हुई वही सम्पत्ति फिरसे भी प्राप्त हो जाती हैं। जैसे कि का 
भूमिमें बोया हुआ वट वृक्षकत चीज करोड़गुणा फल देता है॥ ८ ॥ जिस आवकने यहां मोक्षामिलपी सुन 


लिये मक्तिपूर्वक. आहार दिया है उसने केवल उस झुनिके लिये ही मोक्षमार्गमें प्रवत्त नहीं किया है, बल्कि 
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१ क शा क्षेत्रस्य। २ क विपत्तये । २ क क्षेत्रस्थ । 
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208 ) य+ शाकपिण्डमपि भक्तिरसाजुविद्धचुद्धिः प्रयरछति जनो म्ुनिपुंगवाय । 

स स्थादनन्तफलभागथ बीजमुप्त क्षेत्र न कि भवति भूरि कृषीवलूस्थ ॥ १० ॥ 
909 ) साक्षान्मनोवचनकायविशुद्धिशुद्ध:ः पात्राय यचछति जनो ननु भ्रुक्तिमात्रम्‌ । 

यस्तस्थ संख्त्तिसमुत्तरणेकवीजे पुण्ये हरिभेवति सो 5पि कृतामिछापः॥ ११॥ 
20 ) मोक्षस्य कारणमभिष्ठतमत्र छोके तद्धायते सुनिभिरज्षवल्तात्तदज्ञात्‌ | 

तद्दीयते च गृहिणा गुरुभक्तिभाजा तस्माद्भुतो शहिजनेन विस्छक्तिमागं: ॥ १२॥ 
987 ) नानाग्रहव्यतिकराजितपापपुजेः खश्नीकृतानि गृहिणो न तथा जतानि । 

उच्चे! फर्ल विद्धतीह यथेकदापि परीदातिशुद्धमनसा कृतपात्रदानम्‌ ॥ १३ ॥ 


गह्थन । स सुमुक्षुजनः सुनिः । शिवपथे। एवं निश्चयेन | न धृतः अपि। तु मुनिः मुक्तिपये धतः(१) नून॑ निश्चितम्‌। यथा शिल्पी 
गृहकारः । सुरसझ विद्धत्‌ । तत्सुरससहितः अपि उच्चें: पर्द श्रजति गच्छति ॥ ५ ॥ यः श्रावकजनः । सुनिपुंसवाय । 
शाकपिण्डमपि बनोद्धवम्‌ अन्नम्‌ । प्रयच्छति ददाति । किंलक्षणः जनः । भक्तिरसानुविद्धवुद्धिः भक्तेः रसेन अनुविद्धा खचिता 
बुद्धिय से भक्तिरसानुविडबुद्धि: । स दाता अनन्तफलभाक्‌ स्ात्‌ स दाता अनन्तफलभोक्ता स्मात्‌ भवेत्‌ । अथ कृपीबरलस्स 
बीज क्षेत्रे उप्तम्‌ । भूरि चहुलम्‌ । कि न भव॒ति । अपि तु सवल्येव ॥ १० ॥ नन्ु इति वितर्के | थः जनः । पात्राय मुनये । 
भुक्तिमात्र॑ यच्छति ददाति । किंलक्षणों जनः। साक्षान्मनोवचनकायविशुद्धिशुद्ध: सनोवचनकायानां शुद्धिः तया शुद्ध: । तस्य 
जनस्थ पुण्ये । सोषपि हरिः इन्द्र: । कृतामिछाषः भवति । किलक्षणे पुण्ये । संछतिसमुत्तरणेक्बीजे संसारतरणेक्रीजे कारणे 
॥ ११ ॥ अन्न पद्मनन्दिमन्थे । मया पद्मनन्दिसुनिता । सोक्षस्य कारण पूर्वप्‌ अभि्ठुतं कथितम्‌। लोके संसारे । तन्मोक्षस्य कारणे 
रक्नत्रयप्‌ । सुनिभिः घायेते । कस्मात्‌ । अज्ञववलात्‌ शरीरबलात्‌ । तत्‌ भई कस्मात्‌ धायेते। अन्नात्‌। तत्‌ अन्न॑ केन 
दीयते । च पुनः । गुरुभक्तिभाजा ग्रुरुसक्तियुक्तेन शहिणा दीयते | तस्मात्‌ कारणात्‌। ग्रहिजनेन सोक्षमार्गः एतः ॥ १२ ॥ 
इह संसारे । गृहिणः गृहस्थस्र । एकदा अपि एकवारमपि | प्रीत्या अतिशुद्मनसा क्ृतपात्रदानस्‌। यथा उन्नेः फले श्रे्ठफ्ल 
करोति । तथा ग्रहिणः गृहस्थस्य । अतानि उच्चेःफलम्‌ । न विद्घति न कुर्बन्ति । किंलक्षणात्रि जतानि । नानाशणहव्यतिकरेण 


अपने आपको भी उसने मोक्षमार्गमें लगा दिया है। ठीक ही है--देवारव्यकोी बनानेवाला कारीगर भी 
निश्चयसे उस देवालयके साथ ही ऊंचे स्थानको चला जाता है॥ विशेषार्थ- जिस प्रकार देवाल्यको 
चनानेवाला कारीगर जैसे जैसे देवालय ऊंचा होता जाता है वैसे वेसे वह भी ऊंचे स्थानपर चढ़ता जाता 
है । ठीक उसी प्रकारसे मुनिके लिये भक्तिपूर्वक आहार देनेवाल्र गृह भी उक्त मुनिके साथ ही मोक्ष- 
मार्गम प्रवृत हो जाता है ॥ ९॥ मक्तिस्ससे अनुरंजित बुद्धिवाछा जो गृह श्रेष्ठ मुनिके लिये शाकके 
आहारको भी देता है वह अनन्त फलको भोगनेवारा होता है। ठीक है-- उत्तम खेतमें बोया गया बीज 
क्या किसानके लिये बहुत फलको नहीं देता है! अवश्य देता है ॥ १०॥ मन, वचन और कायकी 
शुद्धिसे विशुद्ध हुआ जो मनुष्य साक्षात्‌ पात्र ( मुनि आदि ) के लिये केवल आहारको ही देता है उसके 
संसारसे पार उतारनेमें अद्वितीय कारणखरूप पृण्यके विपयमें वह इन्द्र भी अभिरापा युक्त होता है। 
अभिप्राय यह है कि इससे जो उसको पुण्यकी प्रत्ति होनेवाली है उसको इन्द्र भी चाहता है ॥ ११ ॥ 
छोकमें मोक्षके कारणीभूत जिस रलन्नयकी स्तुति की जाती है वह मुनियोंके द्वारा शरीरकी शक्तिसे घारण 
किया जाता है, वह शरीरकी शक्ति भोजनसे प्राप्त होती है, और वह भोजन अतिशय भक्तिसे संयुक्त 
गृहस्थके द्वारा दिया जाता है | इसी कारण वाखवमें उस मोक्षमागकी ग्ृहख्खजनोंने ही धारण किया है 
॥ १२ ॥ लोकमें अत्यन्त विशुद्ध मनवाले गृहसखके द्वारा प्रीतिपूर्वक पात्रके छिये एक वार भी किया गया 
दान जैसे उन्नत फलको करता है बैसे फलको मृहकी अनेक झंझटोंसे उत्तन्न हुए पापसमूहोंके द्वारा कुबई 


२ के एकवारसपि अंति- 
पग्मनं० ११ 
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22 ) मूले तज॒स्तदलु घावति वर्थमाना यावच्छिय॑ सरिद्वानिशमासमुद्रम्‌ । 
लक्ष्मीः सटश्पिरुपस्य यतीन््धदानपुण्यात्पुरः सह यशोमिरतीद्धफेनेः ॥ १४ ॥ 
28 ) प्रायः कुतो ग्ृहगत्ते परमात्मबोधः शुद्धात्मनों भरुवि यतः पुरुपार्थसिद्धिः । 
दानात्पुननेज्] चतुर्विधतः करस्था सा छील्यैच कृतपाचरजनानुपगात्‌ ॥ १७॥ 
274 ) नामापि यः स्मरति मोक्षपथस्य साधोराशु क्षर्य ब्जति तदरितं समस्तम्‌ । 
यो भक्तेमेपजमठादिकृतोपकारः संसारसुत्तरति सो उच्र नरो न चित्रम॥ १६ ॥ 
25 ) कि ते ग्ृह्मः किमिह ते शहिणो सु येपामन्तर्मनस्खु मुनयो न हि संचरन्ति | 
साक्षादथ स्पृतिवशाध्वरणोदकेन नित्य पविन्रितधराग्रशिरःप्रदेशा। ॥ १७॥ 


शय्यापारेण । अर्जितानि पापानि तेपां पापानां पु: । सश्ीकृतानि कुब्जीकृतानि ॥ १३ ॥ लक्ष्मी: मूले तनुः स्तोका | तदसु 
पथात्‌ । यशोशिः सद अनिश वधमाना । रादष्टिपुरुपस्य भव्यमीवस्थ । पुरः अग्रे । शिव यावत्‌ मोक्षपर्यन्तम्‌ । धावंति गच्छति। 
करत । यतीद्धदानपुण्यात्‌ । सा लक्ष्मी: । केव । सरिदिव नदी इते । किंलछक्षणा सरित्‌। मूले तनुः छप्वी । तदहु पश्चात्‌ । 
अतीद्षफेनेः सह अनिश्श वर्धमाना । यावत्त्‌ आ समुद्र धावति समुद्रपर्यन्त गच्छति ॥ १४ ॥ भुवि परथिव्याम्र्‌ । गृहगते गरहस्थजने'। 
प्रायः चाहुलयेन । परमात्मत्रोंपः परमात्मजानम्‌ । कुतः। यतः पुरुषार्थसिद्धिः । श॒द्धात्मनः मुनेः भवति । ननु इति वितर्के । पुनः 
चतुर्विधतः दानात्‌। सा पुसुपार्थतिद्धि: । लीलया एवं करस्था .हस्तगता भवति। किंलक्षणात्‌ दानात्‌। कृतपात्रजनानुषब्ञात, 
झुतः पात्रजनस्त अनु: संगतिः येन दानेन तत्तस्मात्‌ ॥ १५॥ ये भव्यः श्रावकः । मोक्षपथस्य साथोः सोक्षपथस्थितस्त 
मुनीश्वरस्प । नामापि स्मरति | तस्य श्रावकस्य । समस्त दुरित पापम्‌ | आशय शीघ्रेण । क्षय अजति ! यः श्रावक्ः । भक्तमेषज- 
मठादिकृतोपकारः भक्त-भोजन-मेषज-ओपघ-मठ-स्थानादिकृृत-उपकारसंयुक्तः श्रावकः नरः । संसारम्‌ उत्तरति | भन्र संसारो- 
त्तरणे | चित्र न आशय न ॥ १६॥ नमु इति बितर्के । ते कि गहाः । इह नरलोके । ते कि गहिणः गृहस्थाः । येपां शहाणाम्‌। 
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अर्थात्‌ शक्तिहीन किये गये गृहखके ब्रत नहीं करते हैं ॥ १३ ॥ सम्यन्दृष्टि पुरुषकी लक्ष्मी मूछमें अल्प 
होकर भी तलश्वात्‌ मुनिराजकी दिये गये दानसे उत्पन्न हुए पुण्यके प्रभावसे कीर्तिके साथ निरन्तर 
उत्तरोत्तर वृद्धिको प्राप्त होती हुई मोक्षपर्यन्त जाती है। जैसे-नदी मूलछमें कृश होकर भी जतिशय दीप 
फेनके साथ उत्तरोत्तर वृद्धिगत होकर समुद्र पर्यन्त जाती है ) विशेषार्थ-जिस प्रकार नदीके उद्मख्थानमें 
उसका विस्तार यद्यपि बहुत ही थोड़ा रहता है, .फिर. भी वह समुद्रपर्यन्त पहुंचने तक उत्तरोत्तर चढ़ता ही 
(जाता है । इसके साथ साथ नदीका फेन भी उसी क्मसे बढ़ता जाता है। उसी प्रकार सम्यर्ष्टि पुरुषकी 
-.* घन-सम्पत्ति भी यद्यपि मूलमें बहुत थोड़ी रहती है तो मी वह आगे भक्तिपूर्वक किये . 3 पात्रदानसे 

जो पुण्यवन्ध होता है उसके प्रभावसे मुक्ति प्राप्त होने तक उत्तरोत्तर बृद्धिगत ही होती जाती है। उसके 
साथ ही उक्त दाता श्रावककी कीर्तिका प्रसार भी बढ़ता जाता है ॥ १४ ॥ जगत, जिस उत्कृष्ट 
आत्मखरूपके ज्ञानसे शुद्ध आत्माके पुरुषार्थकी सिद्धि होती है- वह आलज्ञान गहमें खित महुस्यके भाव: 
कहांसे हो सकता है? अ््रीत्‌ नहीं हो सकता । किन्तु वह पुसुषार्थकी सिद्धि पात्र जनोंमें किये गये चार 
प्रकारके दानसे अनायास ही हस्तगत हो जांती है ॥ १५ ॥ जो मनुष्य मोक्ष मागमें खित साधुके केवल 
नामका भी स्मरण करता है उसका समस्त पाप शी्र ही नाशको प्राप्त हो जाता है। फिर जो मलुय उ 
साधुका मोजन, औपधि और मठ ( उपाश्रय ) आदिके द्वारा उपकार करता है वह यदि संसारसे पार हो 
जाता है तो इसमें मल आश्चय ही क्या है? कुछ भी नहीं ॥ १९ ॥ जी मानिजन साक्षात्‌ अपने 
पादोदकसे गृहगत पथिवीके अग्रभागकों सदा पत्ित्र किया करते हैं ऐसे उचिनन टन गृहगत प्रथिवीके अध्रभागको सदा पत्ित्र किया करते हैं. ऐसे सुनिजन जिन गृहोंकि भीतर 


रश जनावुसगाद। २ क शथ्ुक्त। ३ अश गृदखजने। ४शबअसुस्त्नः। ५शपपलिततयनीबर्अ। , 
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26 ) देवः स कि भवति यत्र विकारंभावों धर्सः स कि न करुणाह्लिपु यत्र सुख्या । 
तत्‌ कि तपो गुरुर्थास्ति न यत्र वोधः सा कि विभूतिरिह यत्र न पात्रदानम्‌ ॥ १८॥ 
27 ) कि ते शुणा+ किमिह तत्सखुखमस्ति लोके सा कि विभूतिरथ या न चशं प्रयाति 
. दानघवतादिजनितो यदि मानवस्य धर्मो जगच्नयचशीकरणैकमन्ञः ॥ १९ ॥ 
28 ) खसत्पात्रदानजनितोन्नतपुण्यराशिरेकन्र वा परजने नरनाथरूक्ष्मीः । 
. . आयात्परस्तदपि दुगेंत एवं यसर्मादागामिकालफलदायि न तस्य किंचित्‌ ॥ २० ॥ 





अन्तः मध्ये । थ्रेषां शहिणां ग्ृहस्थानां मनस्सु मुनयः । हि यतः । न संचरन्ति प्रवेश न कुवैन्ति । किंलक्षणाः शहाः। 
साक्षाचरणोदकेन चरणजलेन । निर्य॑ पवित्रितं धराग्रप्रदेश येषां ते पवित्रितधराग्रप्रदेशाः। अथ किंलक्षणाः गहस्थाः । मुनेः 
स्वृतिवशात्‌ स्मरणवशात नित्य॑ पविभितशिरःप्रदेशा: ॥ १७ ॥ यत्र यर्मिन्‌ देवे । विकारभावः अस्ति स कि देवः । अपि तु देवः 
न। यत्र धर्म । अन्लिपु दया न प्राणिपु कहणा मुख्या न। स कि घर्म:। अपि तु धर्म: न। तत्कि तपः स कि गुरु: । यत्र 
तपसि यत्न गुरो बोधः ज्ञानं न। अथ सा किं विभूतिः । यत्र विभूत्यां पात्रदानं न ॥ १८ ॥ यदि चेत्‌ । मानवस्यथ नरस्य । धर्मः 
अस्ति । किंलक्षणः धर्म: । दानत्रतादिजनितः दानेन ब्रतेन उत्पादितः । पुनः किंलक्षण: धर्म: । जगन्नयवशीकरणेकमन्नः । इह 
लेके ते गुणाः कि ये गुणा: धर्मयुक्तय नरस्त वश न आयान्ति | इृह लोके तत्सुख॑ कि यत्सुख॑ धर्मयुक्तय नरस्य नास्िं। 
इद्द छोके सा विभूतिः किम । अथ या विभूतिः धर्मयुक्तस्य पुरुषस्य वश न प्रयाति ॥ १९॥ एकत्र एकस्मिन्‌ जने । सत्पात्रदानेन 
जनिता उत्पादिता या पुण्यराशिः सा पुण्यराशिः एकजने वर्तते । वा अथवा । परजने द्वितीयजने | नरनाथलक्ष्मीः वर्तते। तदपि 
आगद्ात्‌ पुण्यराशिसहितजनात्‌। परः ह्वितीयः नरनाथलक्ष्मीवान्‌ । दुर्गतः दरिद्री । एवं निश्चयेन । ययस्मात्कारणात्‌ । तस्त 
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साक्षात्‌ संचार नहीं करते हैं वे गृह क्या हैं? अर्थात्‌ ऐसे गृहोंका कुछ भी महत्त्व नहीं है । इसी प्रकार 
सरणके वशसे अपने चरणजलके द्वारा श्रावकोंके शिरके प्रदेशोंको पवित्र करनेवाले वे मुनिजन जिन 
श्रावकोंके मनसें संचार नहीं करते हैं वे श्रावक भी क्या हैं? अर्थात्‌ उनका भी कुछ महत्त्व नहीं है ॥ 
विशेषार्थ- अभिप्राय यह है कि जिन घरोंमें आह्ारादिके निमित्त मनियोंका आवोगमन होता रहता है वे 
ही. घर वास्तवमें. सफल हैं। इसी प्रकार जो गृहस्थ उन मुनियोंका मनसे चिन्तन करते हैं. तथा उनको आहार 
आदिके देनेमें सदा उत्सुख रहते हैं वे ही गृहस्थ प्रशंसाके योग्य हैं || १७ ॥ जिसके क्रोधादि विकारभाव 
विद्यमान हैं. वह क्या देव हो सकता है? अथीत्‌ वह कदापि देव नहीं हो सकता | जहां प्राणियोंके 
विषयमें मुख्य दया नहीं है वह क्या धर्म कहा जा सकता है? नहीं कहा जा सकता । जिसमें सम्यग्ज्ञान 
नहीं है वह क्या तप और गुरु हो सकता है? नहीं हो सकता । जिस सम्पत्तिमेंसे पात्रोके लिये दान नहीं 
दिया जाता है. वह सम्पत्ति क्या सफल हो सकती है? अथीत्‌ नहीं हो सकती ॥ १८ ॥ यदि मनुप्यके 
पास तीनों छोकोंको वशीमत करनेके लिये अद्वितीय वशीकरणमंत्रके समान दान एवं ब्रत आदिसे 
उत्पन्न हुआ धर्म विथमान है तो ऐसे कौन-से गुण है जो उसके वशमें न हो सकें, वह कीन-सा सुख हे 
जो उसको प्राप्त न हो सके, तथा बह कौन-सी विभूति है जो उसके अघीन न होती हो £ अर्थात्‌ धर्मात्मा 
मनुष्यके लिये सब प्रकारके गुण, उत्तम सुख और अनुपम विभूति भी खबमेव ग्राप्त हो जाती है॥ १९॥ 
एक मनुष्यके पास उत्तम पात्रके लिये दिये गये दानते उत्पन्न हुए उन्नत पुण्यका समुदाय है, तथा दूसरे 
मनुप्यके पास राज्यलक्ष्मी विधमान है । फिर भी प्रथम मनुष्यकी अपेक्षा द्वितीय मनुप्य दरिद्र ही हैं, 
क्योंकि, उसके पास आगामी काल्में फल देनेवाला कुछ भी शेष नहीं है॥ विशेषार्थ-अभिगप्राय यह कि 
सुखका कारण एक मात्र पुण्यका संचय ही होता है । यही कारण है कि जिस व्यक्तिने पात्रदानादिके द्वारा 








१ छक्ष क गृहस्था।। २ह्ामक अस्ति। 


<४ पद्मनन्दि-पञ्चविशति! [299:२-२१- 


४9 ) दानाय यस्य न धन न चपुर्वताय नेव॑ श्रुत व परमोपशमाय नितल्यम । 
तज़न्म केचलमर्ल मरणाय भूरिसंसारदुःखम्तिजातिनिवन्‍्धनाय ॥ २१॥ 

220 ) प्राप्ते उ्जन्मनि तपः पर्मस्तु जन्तोः संसारसागरसमुत्तरणैकसेतु: । 
मा भूछिभूतिरिद वन्‍्धनहेतुरेव देवे गुरी शमिनि पूजनदानहीना ॥ २२ ॥ 

22] ) सिक्षा चरं परिहृताखिलपापकारिकायलुवन्धविधुराश्रितचित्तृत्तिः । 
सत्पात्रदानरहिता विततोग्रदुःखदुर्लद्वथडुर्गतिकरी न पुनर्विभूतिः ॥ २३ ॥ 

223 ) पूजा न चेज़िनपतेः पदपक्चूजेपु दानं न संयतजनाय च भक्तिपूर्वम्‌। 
नो दीयते किम्रु ततः सदनस्थितायाः झीघ्रे जलाअलिर्गाघजले प्रविश्य॥ २७॥ 

228 ) कार्य तपः परमिह भ्रमता भवाब्धी माज्ुप्यजन्मनि चिरादतिदुःखलब्धे । 
संपयते न तदणुत्न तिनापि भाव्य जायेत चेद्हरद्ः किल पात्रदानम्‌ ॥ २५ ॥| 


है ३३5 लैस सकैलके १५५८७ +5 जिडजबन जरिजत ०० 


लक्ष्म्याध्रितस्य । आगामिकालफलदायि किंचित न । अतः कारणात्‌ पुण्यराशियुक्तः नरः श्रेष्ठः ॥ २० ॥ ययस्थ श्रावकस्य । धन 
दानाय न । यस्थ भ्रावकस्य वा मुनेश । बुः शरीर श्रताय न । एवम्र्‌ अमुना प्रकारेण | यर्थ श्रावकर् । श्रुतं शास्नश्रवणम । 
नित्य । उपशमाय उपशमनिमित्ते न। च पुनः। तस्य नर॒स्य जन्म मनुष्यपर्यायः। केवलम् अल अल्यर्थम्‌। मरणाय भवति। 
भूरि-बहुल-संसारदुःखम्गति-मरण-जाति-निबन्धनाय- कारणाय भवति ॥ २१ ॥ इह संसारे। जन्तोः जीवस्थ । चृजन्मनि प्राप्त 
सति। पर तपः असतु। किंलक्षणं तपः। संसारसागरसमुत्तरणेकसेतुः संसारतरणे प्रोहणम्‌। पुनः देवे गुरी। शमिनि मुनौ । पूजन- 
दानहीना विभूतिः मा भूत । किंलक्षणा विभूति: । चन्धनहेतुः कर्मवन्‍्धनकारिणी ॥ ९२२॥ मिक्षा। वर॑ श्रेष्टप्‌ । पुनः सत्पात्र- 
दानरदहिता विभूतिः न वरा न श्रेष्टा | किं लक्षणा भिक्षा। परिहृता-त्यक्ता-अखिलपापकारिकायोनुवन्घै-विधुराश्रितचित्ततृत्तिः 
यया सा । किंलक्षभा विभूतिः । वितता विस्तीणोी"। उग्रदुःखदुलेशधदुर्गतिकरी पुनः विभूतिः न कायो ॥ २३ ॥ चेत्‌ जिनपत्ते: पद- 
पइजेपु पूजा न कियते। च पुनः । संयतजनाय मुनये । दान॑ भक्तिपूर्व न दीयते । ततः कारणात्‌। सदनस्थितायाः गहस्थतायाः। 
शीघ्र जलाजलिः किप्रु नो दीयते। अपि ठु दीयते। किं हृत्वा । अयाघजले प्रविश्य ॥ २४ ॥ इह जगति । भवाब्धो संसारसमुद्रे । 
ऐसे पुण्यका संचय कर लिया है वह आगामी कालमें सुखी रहेगा। किन्तु जिस व्यक्तिने वैसे पुण्यका 
संचय नहीं किया है वह वर्तमानमें राज्यलक्ष्मीसे सम्पन्न होकर भी भविष्यमें दुःखी ही रहेगा | २० ॥ 
जिसका घन दानके लिये नहीं है, शरीर ब्रतके लिये नहीं है, इसी प्रकार शाखाभ्यास कषायोंके उत्कृष्ट 
उपशमके लिये नहीं है; उसका जन्म केवल सांसारिक दुःख, मरण एवं जन्मके कारणभूत मरणके लिये ही 
होता है॥ विशेषार्थ- जो मनुष्य अपने धनका सदुपयोग दानमें नहीं करता, शरीरका सदुप्योग वरतघारणमें 
'नहीं करता, तथा आगममें निपुण होकर भी कपायोंका दमन नहीं करता है वह वार वार जन्म-मरणको धारण 
'करता हुआ सांसारिक दुःखको ही सहता रहता है ॥ २१ ॥ मनुष्यजन्मके प्राप्त हो जानेपर जीवको उत्तम 
तप अहण करना चाहिये, क्योंकि, वह. संसाररूपी समुद्रसे पार होनेके लिये अपूर्व पुलके समान है पा उसके 
पास देव, मुरु एवं मुनिकी पूजा और दानसे रहित वैभव नहीं होना चाहिये; क्योंकि, ऐसा 3० 
मात्र बन्धका ही कारण होता है ॥ २२ ॥ पापोत्यादक समस्त कार्योके सम्बन्धसे रहित ऐसी सा का 
आश्रय: करनेवाली मिक्षा कहीं श्रेष्ठ है, किन्तु सत्पात्रदानसे रहित होकर विपुरु एवं तीर दुखोंसे ३ 
दुरष्य नरकादिरूप दुर्गतिको करनेवाली विभृति श्रेष्ठ नहीं है ॥ २३ ॥ जिस गृहस अवस्थमें अ 
भगवानके चरण-कमछोंकी पूजा नहीं की जाती है तथा भक्तिपूर्वक संयमी जनके लिये 02 नहीं नहीं देना 
जाता है उस गृहर्थ अवख्थाके लिये अगाध जल्में प्रविष्ट होकर क्या शीघ्र ही जांजलि नहीं देन 

चाहिये / अर्थात्‌ अवश्य देना चाहिये ॥ २४ ॥ यहां संसाररूप सदर परिअमण करते हुए यदि [वि करते हुए यदि चिर 

१ शक यतेः। २कवन्धि। रेश्नमसाकार्या: किलक्षणा। ४पश्च विततविस्तीर्णाः, शव विततबिस्तीर्ण । 
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224 ) आमान्‍्तरं चजति यः स्वगृहाह्वहीत्वा पाथेयस्नुन्नततरं स सुखी मनुष्य: । 
जन्मान्तरं प्रविशतों 5स्य तथा व्रतेन दानेन चाजितशुर् खुखहेतुरेकम्‌ ॥ २६॥ 
225 ) यत्र+ कृतो 5पि मदनाथेयशोनिमित्त देवादिह श्रजति निष्फतां कदाचित्‌ । 
संकल्पमात्रमपि दानविधौ तु पुण्य कुर्याद्सत्यपि हि पात्र॒जने प्रमोदात्‌ ॥ २७॥ 
226 ) सझागते किल विपक्षजने 5पि सन्‍्तः कुचैन्ति मानमतुर्ं चचनासताये: । 
यत्तत्र चारुगुणरलनिधानभूते पात्र छुदा महति कि कियते ते शिष्टः ॥ २८ ॥ 
227 ) सनोसेतेरणि दिन न सतस्तथा स्याद्‌ वाधाकरं बत यथा म्ुनिदानशुन्यम्‌ 
डुर्वारदुएविधिना न छते छाकायें पुंसा रूते तु मल॒ुते मतिमाननिष्टम ॥ २९॥ 
भ्र॒मता जीवेन । चिरात्‌ चिरकालम्‌ | अतिदुःखेन लब्चे मानुष्यजन्मनि प्रांप्ते सति । पर श्रेष्ठएू । तपः कार्य कर्तव्यम्‌। चेथदि । 
तत्तपः न संपयते । तदा । किल इति सत्य । पात्रदान' जायेत भवेत्‌ | तत्पात्रदानम । अणुश्रतिना | अहः अहः दिल दिल॑ प्रति । 
भाग्य करणीयम्‌ ॥ ९५ ॥ यः कश्वित्‌। खगहात्‌। उन्नततरम्‌ । पायेय॑ संचलूम्‌ | गृहीत्वा आमान्तरं ध्रजति। स मनुष्य: सुखी 
भवति । तथा जन्मान्तरं प्रवसित:(?) असम जीवस्य चलितस्थ अस्य प्राणिनः:। जबतेन । च पुनः । दानेन अर्जित शुसे पुण्य 
संबलम्‌ । एक सुखहेतुभंवति ॥ २६ ॥ इह नरलोके । मदनाथ्थयशोनिमित्त यज्नः कृतोषपि । दैवात्‌ कर्मयोगात्‌। कदाचि- 
निष्फलतां व्रजति । तु पुनः । हि यतः । दानविधो। प्रमोदात्‌ हर्षात्‌। संकल्पमात्रमपि विकल्पम्‌ । पुण्य॑ कुर्यात्‌ । छ सति। 
अविद्यमानेषपि दाने । असत्यपि* हि पात्नजने। प्रमोदात* हृषात्‌ । संकल्पमान्न कुयात्‌ ॥ २७ ॥ किल इति सत्ये । यदि विपक्षजने 
शत्रु जने । सद्मागते गृहागते सति। अपि । सन्‍्तः साधवः | वचन-आसनायेः अतुल मान कुवैन्ति। तत्र गृहे। महति गरिंऐ 
पात्र आगते सति | शिष्टेः सजनेः । मुदा हर्षेण । अतुल माने कि न क्रियते। अपि तु क्रियते । किं लक्षणे पात्रे। चारुगुण- 
रल्निधानभूते रज्नत्रयमण्डिते ॥ २८ ॥ बत इति खेंदे । सत्तः सत्पुरुषस्थ । सूनोः पुत्रस्थ । मतेः अपि दिन॑ मरणस्त दिनम्‌ । 
तथा बाधाकरे न स्थात्‌ न भवेत्‌ । यथा मुनिदानशत्यं दिन मुनिदानरहित दिनम्‌। सत्पुरुपस्य वाघाकरं भवेत्‌ । हि यतः । 
सतिमान्‌ नरः । दुर्वारिदुष्टविधिना कर्मेणा । छृते अकार्ये । अनिष्ट दुःख । न मलुते । तु पुनः । पुँसा पुरुषेण । छते अकार्ये । 


कालमें बड़े दुःखसे मनुष्य पयोय प्राप्त हो गई है तो उसे पाकर उत्कृष्ट तप करना चाहिये । थदि कदाचित्‌ 
वह तप नहीं किया जा सकता है तो अणुत्नती ही हो जाना चाहिये, जिससे कि प्रतिदिन पात्रदान हो 
सके ॥ २० ॥ जो मनुष्य अपने गहसे बहुत-सा नाइता (मारगमें खानेंके योग्य पक्कात्न आदि) ग्रहण 
करके दूसरे किसी गांवको जाता है वह जिस प्रकार सुखी रहता है उसी प्रकार दूसरे जन्ममें प्रवेश 
करनेके लिये प्रवास करनेवाले इस प्राणीके लिये न्रत एवं दानसे कमाया हुआ एक मात्र पुण्य ही सुखका 
कारण-होता है ॥ २६ ॥ यहां काम, अरथ और यशक्रे लिये किया गया प्रयल भाग्यवश कदाचित्‌ निष्फल 
भी हो जाता है । किन्तु पात्र जनके अभावमें भी हर्पपूर्वक दानके अनुष्ठानमें किया गया केवल संकल्प भी 
पृण्यफी करता है ॥ २७ ॥ अपने मकानमें शत्रु जनके भी आनेपर सज्जन मनुष्य वचन एवं आसनप्रदा- 
नादिके द्वारा उसका अनुपम आदार-सत्कार करते हैं । फिर भला उत्तम गुणोंरूप रल्वोंके आश्रयभूत उत्कृष्ट 
पात्रके वहां पहुंचनेपर सज्जन हर्षसे क्या आदर-सत्कार नहीं करते हैं ? अथीत्‌ अवश्य ही वे दानादिंके द्वारा 
उसका यंथायोग्य सम्मान करते हैं ॥ २८ ॥ सज्जन पुरुषके लिये अपने पुत्रकी मृ्युका भी दिन उतना वाघक 
नहीं होता जितना कि मुनिदानसे रहित दिन उसके लिये वाघक होता है । ठीक हे-दुर्निवार दुष्ट देवके 
द्वारा कुत्सित कार्यके किये जानेपर बुद्धिमान्‌ मनुष्य उसे अनिष्ट नहीं मानता, किन्तु पुरुषके द्वारा ऐसे किसी 
कारयेके किये जानेपर विवेकी प्राणी उसे अनिष्ट मानता है ॥ विशेषार्थ- यदि किसी विदेकी मनुष्यक्ते घरपर 


२ च-प्रतिपादोष्चम्‌। ले क दा प्रवसतेतो। ३२ कु पाग्रे दानं।. ३ के छू सति असयवि।. ४ के प्रमोदाद--२ 
इल्ादिपाठो5च सास्ति । 
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४28 ) ये धर्मफारणसमुल्लसिता विकर्पास्त्यागेन ते धनयुतस्य भचन्ति सत्याः। . 
स्पृष्टा: शादाद्वकिरणेरस्त क्षसतश्रन्द्रोपणाः किल लभनन्‍त इह प्रतिष्ठाम्‌ ॥ ३०॥ 

229 ) मन्दायते य इह दानविधी घने 5पि सत्यात्मनो चदति धार्मिकतां च यत्तत्‌ । 
माया हृदि स्फुरति सा मज्लुजस्य तस्य या जायते तडिदमुत्र सुखाचलेषु ॥ ३१॥ 

280 ) श्रासस्तद्धमपि देयमथार्धमेष तस्यापि संततमणुब॒तिना यथर््धि । 
इच्छानुरूपमिह कस्य कदात्र छोके द्॒व्यं भविष्यति सदधुत्तमदानहेतुः ॥ ३२॥ 
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अनिष्ट मनुते । रात्यमू ॥ २९५ ॥ भनयुतस्य धनवतः पुरुषस्थ | यें विकत्पाः । धर्मकारणे समुछृसिताः उत्पन्नाः । ते विकल्पाः । 
ह्ागेन दानिन । सद्याः सफलाः भवन्ति । किल इति सत्ये। यथा चन्द्रोपछाः चन्द्रकान्तमणयः । शशाइकिरणः चन्द्रकिरेः 
सृष्टा: स्पशिता: । अमृत क्षरन्तः । हृद जगति। प्रतिष्ठा शोभाम्‌ । लभन्‍्ते ॥ ३० ॥ यः नरः । इह जगति संसारे। दानविधों । 
मन्दागते निर्यमों शवति। फू राति। धने5पि सति धने विद्यमाने सति। यत्‌ आत्मनः धार्मिकर्ता वदति अहँ धर्मवान्‌ इति 
फथयति । तत्तस्य मनुजस्थ नरस्य | हृदि सा माया स्फुरति।या साया । अमुत्र छुखाचलेपु परलोकसुखपवेतेष्ठ | तडिदू 
विद्युत । जायते उत्पग्ते ॥ ३१ ॥ इंद्र संप्तारे । अणुबतिना गृहस्थेन ग्रासः देयः । कर्मे । पात्राय । तस्य ग्रासस्ष अध 
देयप्ू । यथाशक्ति । तस्य प्रासाधस्यापि अर्थ यथर्द्धि यथाशक्ति' देयम्र्‌ । अब्र लोके इच्छानुरुपं द्रव्य कम कदा 
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पुत्॒क। मरण हो जाता है तो वह शोकाकुल नहीं होता है । कारण कि वह जानता है कि यह. पुत्रवियोग 
अपने पूर्वोपार्जित कमके उदयसे हुआ है जो कि किसी भी प्रकारसे टला नहीं जा सकता था। परन्तु 
उसके यहां यदि किसी दिन साधु जनको आहारादि नहीं दिया जाता है तो वह इसके लिये पश्चात्ताप करता 
है । इसका कारण यह है कि वह उसकी असावधानीसे हुआ है, इसमें देव कुछ बाधक नहीं हुआ है । 
यदि वह सावधान रहकर छ्ारापेक्षण आदि करता तो मुनिदानका सुयोग उसे प्राप्त हो सकता था ॥ २९ ॥ 
धर्मके साधनार्थ जो विकल्प उत्तन्न होते हैं वे धनवान मनुष्यके दानके द्वारा सत्य होते हैं । ठीक है- 
चन्द्रकान्त मणि चन्द्रकिरणोंसे स्पर्शित होकर अम्ृतको बहाते हुए ही यहां प्रतिष्ठाको प्राप्त होते हैं॥ विशेषार्थ- 
अभिप्राय यह है कि पात्नके लिये दान देनेवाला श्रावक इस भवरमें उक्त दानके द्वारा छोकमें प्रतिष्ठाको प्राप्त 
करता है । जैसे- चन्द्रकान्त मणिसे निर्मित भवनको देखते हुए भी साधारण भनुष्य उक्त चन्द्रकान्त मणिकां 
परिचय नहीं पाता है। किन्तु चन्द्रमाका उदय होनेपर जब उक्त भवनसे पानीका प्रवाह बहने छगता है 
तब साधारणसे साधारण मनुष्य भी यह समझ लेता है. कि उक्त भवन चन्द्रकान्त मणियोंसे निर्मित है । 
इसीलिये वह उनकी प्रशंसा करता है । ठीक इसी प्रकारसे विवेकी दाता जिनमन्दिर आदिका निर्माण कराकर 
अपनी सम्पत्तिका सदुपयोग करता है । वह यद्यपि ख्यं अपनी प्रतिष्ठा नहीं चाहता है फिर भी उक्त जिन- 
मन्दिर आदिका अवलोकन करनेवाले अन्य मनुष्य उसकी प्रशंसा करते ही हैं | यह तो हुईं इस जन्मकी , 
बात । इसके साथ ही पात्रदानादि धर्मकार्योके द्वारा जो उसको पुण्यछाभ होता है उससे वह पर जन्ममें भी 
सम्पन्न व सुखी होता है ॥| ३० ॥ जो मंनुष्य घनके रहनेपर भी दान देनेमें उत्सुक तो नहीं होता, परन्तु 
अपनी धार्मिकताको प्रगट करता है. उसके हृदयमें जो कुटिल्ता रहती है वह परलोकमें उसके खुखरूपी पर्व॑तंके 
-बिनाशके छिये बिंजलीका काम करती है ॥ ३१ ॥ अणुब्ती आवकको निरन्तर अपनी सम्पत्तिके अनुसार 
एक आस, आधा आस अथवा उसके भी आधे भाग अर्थात्‌ आसके चतुथाशको, भी देना चाहिये | कारण 
यह कि यहां छोकमें अपनी इच्छानुसार द्रव्य किसके किस समय होगा जो कि उत्तम पात्रदानका कारण 


१ क्‌ यथार्षम्‌। २ श्ञा पनयुक्तत्म । ३ कु तस्य अर्धग्ासख््‌ अपि अर्थ यथाथक्ति । 
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28 ) सिथ्यादशो 5पि रुचिरेव मुनीन्द्रदाने दयात्‌ पशोरपि हि जन्म खुभोगभूमी । 
कल्पाड्िपा ददति यत्र सदेष्सितानि सर्वाणि तत्र विद्धाति ज्ञ कि खुदृऐटेः ॥ ३३ ॥ 
282 ) दानाय यस्य न समुत्लहते मनीषा तद्योग्यसंपदि शहामिसुखे च पात्रे । 
प्राप्त खनावतिमहाध्येतेरं विहाय रत करोति विमतिस्तलभूसिभेदम ॥ ३४॥ 
288 ) च्रष्टा मणीरिव चिराजलछूथो भवे 5स्मिन्नासाथ चारुनरतार्थ जिनेश्वराक्षाः । 
दाने न यस्य स जडः प्रविशेत्‌ समुद्र सच्छिद्रनावमधिरुद्य ग्रहीतरल्रः ॥ ३५॥ 


+-जस्‍ससतत जज ली जज जज जज 
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भविष्यति । [इति] को जानाति । सदुत्तमदानहेतुः उत्तमदानयोग्य द्वव्य॑ कदा भविष्यति ॥ ३९ ॥ हि यतः। मिथ्याद्श 
पशोः अपि मुनीन्‍्द्रदाने रुचि: । एवं निश्चयेन | सुभोगभूमी | जन्म उत्पत्तिः | दबात्‌ कुग्रोत्‌ | अपि। यत्र भोगभूमों । 
कल्पाद्विपाः कल्पद्क्षाः । सदा सर्वदा । सवोणि। ईप्सितानि वाज्छितानि फलानि | ददति प्रयच्छन्ति । तत्र भोगभूमो । 
सुदृष्टे: भव्यजीवस्थ | सब वाज्छितफलप्र्‌ । कि न विद्धाति न करोति । अपि तु विद्धाति ॥ ३३ ॥ यस्य नरस्य भ्रावकस्य । 
मनीषा. बुद्धिः । द्ानाय । न समुत्सहते उत्साहं न करोति। कक सतद्याम्‌। तयग्रोग्यसंपदि सत्यां तस्थ दानस्थ योग्या या 
संपत्‌ सा तस्यां तग्रोग्यसंपदि । कक सति । च पुनः । पात्रे उत्तमपात्रे | शहामिम्रुखे सति शहैसन्सुखे आग्ते सति । यो दान 
न ददाति । स विमतिः मूढः । खनों आकरे। अतिमहाघ्येतरं वहुमूल्यम्‌ । रहने प्राप्तम्‌। विहाय व्यक्तवा । तलभूमिभेद॑ 
करोति ॥ ३४ ॥ अस्मिन्‌ भवे संसारे। चारु-मनोज्ञा-नरता-मनुष्यपद-अर्थ-द्वव्य-जिनेश्वरआज्ञाम आसाय प्राप्य । चिरात्‌ । 
जलूधी समुद्रे । नष्टा मणीः इब यथा दुलेभा तथा नरत्व॑ दुलभम्‌ । यस्त दान न स जडः गहीतरलत्नः । सच्छिद्रनावम्‌ 








८५/६४६४४०९/5, 


हो सके, यह कुछ कहा नहीं जा सकता है ॥ विशेषार्थ- जिनके पास अधिक द्रव्य नहीं रूता वे प्राय 
विचार किया करते हैं कि जब उपयुक्त धन प्राप्त होगा तब हम दान करेंगे। ऐसे ही मनुष्योंको लक्ष्य करके 
यहां यह कहा गया है कि प्रायः इच्छानुसार द्रव्य कभी किसीको भी प्राप्त नहीं होता है । अत एवं अपने पास 
जिंतना भी द्वव्य है तदनुसार प्रत्येक मनुष्यको प्रतिदिन थोड़ा-बहुत दान देना ही चाहिये ॥ ३२ ॥ मिथ्याहष्ट 
पशुकी भी मुनिराजके लिये दान देनेमें जो केवल रुचि होती है उससे ही वह उस उत्तम भोगभूमिमें जन्म 
लेता है जहांपर कि कल्पवृक्ष सदा उसे सभी प्रकारके अमीष्ट पदाथ्थोकों देते हैं | फिर भला यदि सम्यग्दष्टि 
उस पात्रदानमें रुचि रक्खे तो उसे क्या नहीं प्राप्त होता है ? अर्थात्‌ उसे तो निश्चित ही वांछित फल प्राप्त होता 
है ॥ ३३ ॥ दानके योग्य सम्पत्तिके होनेपर तथा पात्रके भी अपने गृहके समीप आ जानेपर जिस मनुध्यकी 
बुद्धि दानके लिये उत्साहको प्राप्त नहीं होती है वह दुर्बुद्धि खानमें प्राप्त हुए अतिशय मूल्यवान्‌ रत्तको छोड़कर 
प्रथिवीके तलभागको व्यर्थ खोदता है ॥| ३४ ॥ चिर काल्से समुद्रमें नष्ट हुए मणिके समान इस भवर्मे उत्तम 
मनुष्य पर्याय, धन और जिनवाणीको पाकर जो दान नहीं करता वह मूर्ख रलोंको अहण करके छेदवाली 
नावमें चढ़कर समुद्रमें प्रवेश करता है ॥ विशेषार्थ-जिस प्रकार समुद्रमें गये हुए मणिका फिरसे प्राप्त होना 
अतिशय कठिन है उसी प्रकार मनुष्य पर्याय आदिका भी पुनः प्राप्त होना अतिशय कठिन है । वह यदि 
भाग्यवश किसीको प्राप्त हो जाती है, और फिर भी यदि वह दानादि शुभ कार्यों प्रवत्त नहीं होता है तो 
समझना चाहिये कि जिस प्रकार कोई मनुप्य बहुमूल्य रत्नोंको साथमें लेकर सच्छिद्र नावमें सवार होता है 
ओर इसीलिये वह उन रत्नोंके साथ स्वयं भी समुद्रमें द्व जाता है, इसी प्रकारकी अवस्था उक्त मनप्यकी 
भी होती है | कारण कि भविष्यमें सुखी होनेका साधन जो दानादि कार्योसे उत्तन्न होनेवाल पण्य था उसे 


१ च-प्रतिपाठोध्यम्‌। क्ष क श खनावपि महार्धतर । < च-प्रतिपाठोध्यम्‌ । के भिनेशराज्ञा, न शव जिनेशराशं । ३ के गृद्दे 
४ कयदानं। ५७ जिनेशरजाश, क जिनेश्वराशा। 
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2४4 ) यस्यास्ति नो घनवता किल पात्रदानमस्मिन्‌ परन्त च भरे यशसे खुखाय। 
अन्येन केनचिदनूनसुपुण्यभाजा क्षिप्तः स सेवकनरो घनरक्षणाय ॥ ३६ ॥ 
275 ) खरेत्यालये था जिनसरिवुधाचने च दाने च संयतजनस्य खुड़ःखिते च। 
यघ्वात्मनि स्वम॒पयोगि तदेव नूनमात्मीयमन्यदिह कस्यचिद्न्यपुंसः ॥ ३७ ॥ 
४86 ) पुण्यक्षयात्क्षयमुपेति न दीयमाना छप्मीरतः कुरुत संवतपाभ्दानम्‌ । 
फूपे न पश्यत जर्ूं गृहिणः समन्‍्तादाकृष्पमाणमपि च्थेत एच नित्यम॥ ३८ ॥ 
४४7 ) सर्वान्‌ शुणानिह परत्न च हन्ति छोभः सर्वस्य पूज्यजनपूजनहानिहेतुः । 
अन्यन्न तत्र विहिते 5पि हि दोषमात्रमेकच्र जन्मनि पर प्रथयन्ति लोकाः ॥ ३९॥ 
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अपिरण आशय चअरित्या । समुद्र प्रविशेत ॥ ३२५ ॥ किल इति शाज्नोक्तो छोकोक्तो श्रूयते । यस्य घनवतः पुरुषस्य । पात्रदार्न 
न भहि। यत्पात्रदानम्‌। अस्मिन भवे पयोये। यशसे यशोनिमित्त भवति। परत्र अन्यभवे सुखाय भवति । स अदृत्तः । अन्येन 
फैनचिव्‌ । अनूनमृपुण्यभाजा पूर्णपुण्ययुक्तेन । धनरक्षणाय अद॒त्तः सेवकनरः | क्षिप्तः स्थापितः ॥२६॥ इह् लोके यत्‌ ख॑ दरव्यम । 
चैद्यालये भैद्यालयनिमित्त भवति । च पुनः । यदृद्वव्यं जिनसरिबुधार्चने देवगुरुशात्ार्चने पूजानिमित्त भवति । च पुनः । संयत- 
जनस्थ दाने! दाननिमित्त भवति। थे पुनः । सुदुःखिते जने । यहव्यम्र । आत्मनि आत्मनिमित्ते उपयोगि । दुःखितजनाय दीयते 
आत्मनिमित्त भवति । नूने तदेव द्रव्यम्‌ आत्मीयम्र। यत्‌ अन्यत्त द्वव्यम्म । दानाय न भुक्तये न तदृव्यम्‌। कह्यचित्‌ अन्यपुंसः 
अन्यपुष्यस्थ विद्धि॥ ३७॥ भो शहिणः भो शहस्थाः। लक्ष्मीः पुण्यक्षयात्‌ पुण्यविनाशात्‌। क्षय नाशम्‌। उपैति। लक्ष्मीः दीयमाना 
विनाक्षम्‌। मे उपति न यच्छति। अतः कारणात। संत निरन्तरम्‌। पात्रदानं कुरुत। भो लोकाः । कूपे कृपविषये। जल न पश्यत 
समन्तात्‌ आकृप्यमाणम्र्‌ अपि। निल्ये सदेव । वर्धते । एवं विश्चयेन ॥ ३८ ॥ भो लेकाः श्रूयतास्‌ । इह जन्सनि। च पुनः। परत 
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इस भवमें यद्ञका कारण तथा परभव्में सुखका कारण है उसे जो घनवान मनुष्य नहीं 08 है वह मनुष्य 
मानो किसी दूसरे अतिशय पुण्यशाली मनुष्यके द्वारा धनकी रक्षाके लिये सेवकके रूपमें ही रखा गया है 
विशेषार्थ-यदि भाग्यवश धन-सम्पत्तिकी प्राप्ति हुईं तो उसका सदुपयोग अपनी योग्य आवश्यकताकी पूर्ति 
करते हुए पात्रदानमें करना चाहिये । परन्तु जो भनुष्य प्राप्त सम्पत्तिका न तो खयं उपभोग करता है और 
न पात्रदान भी करता है वह मनुष्य अन्य धनवान मनुष्यके द्वारा अपने धनकी रक्षा रखे गये दासके ही 
समान है | कारण कि जिस प्रकार धनके रक्षणार्थ रखा गया दास (मुनीम आदि ) खयय उस पनका 
उपयोग नहीं कर सकता, किन्तु केवल उसका रक्षण ही करता है; ठीक इसी प्रकार वह धनवान मध्य 
भी जब उस धनको न अपने उपभोगमें खन करता है और न पात्रदानादि भी करता है तब भर 
उक्त दासकी अपेक्षा इसमें क्या विशेषता रहती है? कुछ मी नहीं ॥ ३६ ॥ हक जो धन जिनाल्‍्यके 
निर्माण करानेमें; जिनदेव, आचाये और पण्डित अर्थात्‌ उपाध्यायकी पूजामें; संयमी जनोंको दान 
करनेमें, अतिशय दुःखी प्राणियोंको भी दयापूर्वकत दान करनेंमे, तथा अपने उपभोगम भी आज 
आता है; उसे ही निश्चयसे अपना धन समझना चाहिये । इसके विपरीत जो थन उप्‌ ' 
कार्मोम ख्चे नहीं किया जाता है उसे किसी हे ही 3 पक अल क दस 
है, न कि दान कर सं 

प। 6 8, बदलते कि कुएंसे सब ओरसे निकाल जानेवाल भी जल निद्य दर हा 
रहता है ॥ ३८ ॥ पूज्य जनोंकी पूजामें मै बे कहुतनिवाज जग शा लक आम पहुंचानेवाला लोभ इस लोकमें और परलोकमें भी सबके स 


१ दा संयतजनस्थ च दाने । 
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288 ) जातो 5प्यजात.इच स॒ श्रियमाश्नितो 5पि रह्ु। कलड्डरहितो उप्यग्रहीतनामा । 
कस्वोरिवाश्रितस्तेरपि यस्य पुंसः शाब्दः समुच्वकछूति नो जगति प्रकामम्‌॥ ४०॥ 

289 ) श्वापि क्षितेरपि विश्ुजेठरं स्वकीये क्मोंपनीतविधित्ता विद्धाति पूर्णम्‌। 
किंतु प्रशस्यनृभवार्थविवेकितानामैतत्फर्ल यद्ह संततपात्रदानम्‌ ॥ ४१ ॥ 

240 ) आयासकोटिभिरुपाजितमड्जजैभ्यो यज्ञीवितादपि निजाइसित जनानाम। 
वित्तस्थ तस्य नियतं प्रविहाय दानमस्या विपत्तय इति प्रवदन्ति सन्‍्तः ॥ ४२॥ 





परजन्मनि। लोसः। सर्वेत् यतेः वा सर्वस््ध जनस्थ। सर्वान्‌ गुणान्‌ हन्ति स्फेट्यति । किंलक्षण: लोसः। पूज्यजनपूजनहानिहेतुः 
उत्तमजनपूजनहानिहेतुः । अन्यत्र धर्म (१)। तन्न तस्मिन्‌ लोभे । विहितेषपि कृतेषपि। भो छोकाः । पर॑ केवलम्‌। एकत्र जन्मनि 
दोषमात्रम । प्रथयन्ति विस्तारयन्ति ॥३९॥ स पुमान्‌ जातः उत्पन्न: । अपि। अजातः अनुत्पक्ता। स पुमान भियप्‌ आशभितोडपि 
रइुः। स पुमान्‌ कलझूरहितो5पि अगृहीतनामा निर्मामा | स कः । यस्थ पुंसः पुरुषस्य शब्दः जगति विषये | प्रकामम्‌ अल्र्थम्‌। 
नो समुच्बलति । कस्य इब । कम्बोः इव शहूस्प इच । किंलक्षणस् शह्डस्य | आश्रितमृतेः जीवरहितस्प ॥ ४०॥ श्वा अपि कुर्कुरो: 
अपि। कर्मांपनीतविधिना कर्मनिर्सितविधानेन । खकीये [ जठरं ] उदरम । पूण करोति। क्षितेः भुवः । विभुः अपि राजा । 
खकीय॑ जठर कर्मोपनीतविधिना खाजितकर्मणा | पूर्णप्‌ । विद्धाति करोति । किंतु इह जगति विपये । प्रशयनृभव-अ्रष्ठ- 
मनुष्यपद-अर्थ-द्रव्य-विवेकितानां विवेकादीनाम्‌ । एतत्फलम्‌। यत्‌। संत निरन्तरम्‌। पान्नदानं क्रियते ॥ ४१॥ भो 
भव्या। तस्थ उपार्जितवित्तस । नियर्त निश्चितम्‌ । दानम्‌। प्रविहाय व्यक्तवा । अन्या विपत्तयः । समन्‍्तः साधवः। इति। 
प्रवदन्ति कथयन्ति। यत्‌ द्रव्यम्‌ आयास-प्रयासकोटिमिं:” उपार्जितम्‌। यत्‌ द्रव्यम्‌ । जनानां छोकानाम्‌। अन्नजेभ्यः पुत्रेभ्यः 


गुणोंकों नष्ट कर देता है । वह छोस यदि गृह-सम्बन्धी किन्हीं विवाहदि कार्योंमे किया जाता है तो छोग 
केवल एक जम्ममें ही उसके दोपमात्रकों प्रसिद्ध करते हैं ॥ विशेषार्थ-यदि कोई मनुष्य जिनपूजन 
और पात्रदानादिके विपयमें छोम करता है तो इससे उसे इस जन्ममें कीर्ति आदिका छाम नहीं होता, तथा 
भवान्तरमें पूजन-दानादिसे उत्पन्न होनेवाले पुण्यसे रहित होनेके कारण सुख भी नहीं प्राप्त होता है । इस 
प्रकार जो व्यक्ति घार्मिक-कार्यमें छोम करता है. वह दोनों ही छोकोंमें अपना अहित करता है। इसके 
विपरीत जो मनुष्य केवल विवाह्द्रिप गाहँस्थिक कार्योमें लोम करता है उसका मनुप्य क्ृपण भादि शब्दोंके 
हारा केवल इस जन्ममें ही तिरस्कार कर सकते हैं, किन्तु परलोक उसका सुखमय ही वीतता है । अत एव 
गाहखिक कार्मोमें किया जानेवाला लोम उतना निन्य नहीं है जितना कि धार्मिक कामोंमें किया जानेवाल 
लोभ निन्दनीय है॥ ३९॥ मृत्युको प्राप्त होनेपर शंखके समान जिस पुरुषका नाम संसार अतिशय प्रचल्ति 
नहीं होता वह मनुष्य जन्म लेकर भी अजन्माके समान होता है अर्थात्‌ उसका मनुष्य-जन्म लेना ही व्यर्थ 
होता है । कारण कि वह लक्ष्मीको प्राप्त करके भी दरिद्र जैसा रहता है, तथा दोपोंसे रहित होकर भी 
यशस्वरी नहीं हो पाता ॥ ४० ॥ अपने कर्मके अनुसार कुत्ता भी अपने उदरको पूर्ण करता हें और राजा 
भी अपने उदरको प्रणे करता है। किन्तु प्रशंसनीय मनुष्यमत्, धन एवं विवेकबुद्धिको प्राप्त करनेका यहां 
यही प्रयोजन है कि निरन्तर पात्रदान दिया जावे ॥४ १॥ करोड़ों परिश्रमोंके द्वारा कमाया हुआ जो घन पुत्रों 
और अपने जीवनसे भी छोगोंको अधिक प्रिय होता है निश्चयसे उस धनके लिये दानकी छोड़ कर अन्य 
सब विषत्तियां ही हैं, ऐसा साधुजन कहते हैं । विशेषार्थ- मनुष्य धनको बहुत कठोर परिश्रमके द्वारा प्राप्त 
करते हैं । इसीलिये वह उन्हें अपने प्राणोंसे भी अधिक प्रिय प्रतीत होता हे । बढि वे उसका सदुपयोग 
१२ दा पूस्येत्स टीका चासखि। २ कुकरः। ह कतस्तर वित्तर। ४कभायासशोटिनिः। 
पप्मन॑० १२ 
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24] ) नार्थः पदात्पद्मपि घजति त्वदीयो व्यावतते पिल्वनान्ननु वन्धुचगीः । 
दीप पथ्चि प्रबसतो भवतः सखैक पुण्य भविष्यति ततः क्रियतां तदेव ॥ ४३ ॥ 
242 ) सीभाग्यशोयैसुखरूपविवेकिताद्ा विद्यावपुर्थनग्रद्मणि कुले च जन्म । 
संपय्यते उखिलमिद्‌ं क्रिल पान्रदानात्‌ तस्मात्‌ क्रिमन्न सतत क्रियते न यत्नः ॥ ४४॥ 
24) ) न्‍्यासस्य सग्म च करभ्रहर्ण च खूनोरर्थन तावदिह कारयितव्यमास्ते ! 
धर्माय दानमधिकाग्रतया करिप्ये संचिन्तर्यक्नपि यही स्तिमेति मूढः ॥ ४५॥ 
244 ) कि जीवितेन कृपणस्य नरस्य छोके निर्मागदानधनवन्धनवद्धसूर्तेंः । 
तस्माहवरं बलिभुगुन्नतभूरिवाम्मिव्याहततकाककुछ एव वर्लिं स भुछ्के ॥ ४६॥ 
सकाशात्‌ । दसिते बठभम्‌ । निजात जीवितात्‌ अपि । दयित वह्भम्‌॥ तस्य द्रव्यस्य दान॑ फल श्रेष्ठप््‌ ॥ ४२॥ ननु अहो । 
तलारीयः तायकः । आर्यः पदात्दमपि न श्रजति | त्वदीयः बन्धुवर्गः पितृवनात्‌ व्यावर्तते । भवृतः तव । एक पुण्य सा 
भविष्यति । किंलक्षणस्य भवतः । दीर्घ। पथि मार्ग । प्रवसतः अन्यगतिमार्ग चलितस्थ पुण्य मित्र भविष्यति | ततः. तदेव 
पुण्ये फ्रियताम ॥ ४३ ॥ किल दति राले । इंदम्र अखिल पात्रदानात्‌ । संपद्यते उत्पयते । इद किम । सौभाग्यशोये-वल- 
मुरास्पविवेकिताया विदावपुर्धनणह्यणि। च पुनः। कुछे जन्म इत्यादि। तस्मात्‌। अत्र पात्रदाने । सतत निरन्तरम्त । यत्नः कि न 
फरियते॥ ४४ ॥ इद्न संसारे। मूढः गही। इति संचिन्तयन्‌ मतिें मरणप्त्‌। एति गच्छति। इति किप्‌ । तावत्‌ प्रथमतः । एतेन 
अर्थेन । न्यासः निक्षेप:ः | एतेन अर्थन राम्न गहम्‌। च पुनः । एतेन अर्थन सनोः करगहण पुर्त्रविवाहं कारितव्यम्‌ आस । 
अधिकाग्रतया धर्माय दाने करिप्ये इति चिन्तयन मरणम्र्‌ एति गच्छति” ॥ ४५ ॥ इह लोके संसारे | कृपणस् नरस्स जीवितेन 
किम । न क्विम्पि । किंलक्षणस्य छृपणस्थ । निर्मोगदान-भोगरहित-दानरहित-धव-वन्धनवद्धमू्तें: अदत्तमूर्तेंः । तस्मात्‌ । 
कृपणनरात्‌ । बलिभुक्‌ काकपक्षी । वरं श्रेष्ठम्‌ [ श्रेष्ठ: ] । स काकः उन्नतभूरिगग्सिः भूरिवचनैः । व्याहूतकाककुलः आहूर्तकाक- 


पात्रदानादिमें करते हैं तब तो वह उन्हें फिससे भी प्राप्त हो जाता है । किन्तु इसके विपरीत यदि 
उसका दुरुपयोग दुष्यैसनादिमें किया जाता है, अथवा दान और भोगसे रहित केवछ उसका संचय ही 
किया जाता है, तो वह मनुप्योंको विपत्तिजनक ही होता है । इसका कारण यह है कि सुखका कारण जो 
पृण्य है उसका संचय उन्होंने पात्रदानादिरूप सत्कार्योके द्वारा कमी किया ही नहीं है ॥ ४२॥ तुम्हारा 
धन अपने स्थानसे एक कदम भी नहीं जाता, इसी प्रकार तुम्हारे वन्धुजन श्मशान तक तुम्हारे साथ जाकर 
वहांसे वापिस आ जाते हैं । रूंचे मार्गमें प्रवास करते हुए त॒ग्हारे लिये एक पुण्य ही मित्र होगा । इसलिये 
हे भव्य जीव ! तुम उसी प्ुण्यका उपाजन करो ॥ 9३ ॥ सौभाग्य, शूरवीरता, सुख, सुन्दरता, विवेकवबुद्धि 
आदि, विद्या, शरीर, धन और महरू तथा उत्तम कुलमें जन्म होना; यह सब निश्चयसे पात्रदानके द्वारा 
ही प्राप्त होता है | फिर हे भव्य जन ! तुम उस पात्रदानके विषयमें निरन्तर प्रयत्न क्यों नहीं करते हो £ 
(29॥ प्रथमतः यहां धनसे कुछ निक्षेप, ( मूमिम रखना), भवनका निर्माण और पृत्रका विवाह करना हैं; 
तत्पश्चात्‌ यदि अधिक धन हुआ तो धर्मके निमित्त दान करूँगा । इस प्रकार विचार करता हुआ ही यह 
मूर्ख गृहस्थ मरणको प्राप्त हो जाता है ॥ ४५॥ लछोकमें जिस कंजूस मनुष्यका शर्रीर भोग और दानसे 
रहित ऐसे धनरूपी बन्धनसे बंधा हुआ है उसके जीनेका क्या प्रयोजन है ? अर्थात्‌ उसके जीनेसे कुछ भी 
राम नहीं है । उसकी अपेक्षा तो वह कौवा ही अच्छा है जो उन्नत बहुत बचनों ( कांव कांव ) के द्वारा 





१ शव अधिकाय तया। २ क चिन्तयन्‌ भ्रतिं। ३ श एकंसखा। ४ क अपि तु क्रियते! इत्यधिकः पाठ: । ५ शा संचिन्तयन्‌ 
सन्‌ सर्ति। 5 श करभदहण्ण करिष्ये पुत्र। ७ क मरणं गच्छति । < क आह्यानित | ' 


-248५ २०५० ] .... २, दातोपदेशनम्‌ ९१ 


245 ) औदायेयुक्तजनहस्तपरम्पराप्तव्यावत॑नप्रख्तखेद्भरातिखिन्नाः । 

अर्था गताः कृपणगेहमनन्तसोख्यपूर्णा इदानिशमचाधस तिस्वपन्ति ॥ ४७ ॥ 
246 ) उत्क्ृष्टपात्नमनसगारमणुश्रताद्य मध्य बतेन रहिते खुदर्श जघन्यम्‌ | 

निर्देशन बतनिकाययुत कुपाज थुग्मोज्यित नरसपात्रसिद च विद्धि ॥ ४८॥ 
947 ) तेभ्यः प्रदो्तसिहद दावफर्ल जनानासेतद्धिशिएणविशिष्टमदुशभावात्‌ । 

अन्यादशे 5थ हृदये तद॒पि खभावादुब्यावर्च भवति कि वहुमिवेचोमिः ॥ ४९॥ 
248 ) चत्वारि याव्यमयसेपजशुक्तिशाखदानानि तानि कथितानि महाफछानि | 

लान्यानि गोकनकभूमिरथाइनादिदानानि निश्चितमवद्यकराणि यस्मात्‌ ॥ ५० ॥ 


समूह: । बलि भुछ्के वलिभोजन' करोति ॥ ४६ ॥ अथोः कृपणगेह॑ गताः । किंलक्षणा अथीः । औदा्ययुक्तजनहस्तपरम्पराप्त- 
आगम-व्यावर्तन-व्याघुट्नप्रस्तखेदभरेण भतिखिनाः । कृपणगेहम्‌। अवार्घ वाधारहितम्‌ । अनिर्श खपन्ति । अनन्तसोख्यपूणी 
इव ॥ ४७ ॥ इदम्‌ अनगारम उत्क्ृष्टपात्र विद्धि मुनीशररं उत्क्ष्टपात्रं विद्धि। अणुत्रतेन आव्ये सतत मध्यमपात्र जानीहि | अतेन 
रहित॑ [ सुद्श ] दर्शनयुक्ते जघन्यपात्न जानीहि। निर्देशन दशनरहितम्‌ । अतनिकाययु्त त्रतसमूहसहितम्‌ । कुपात्न॑ जानीहि । 
युग्मोज्ितं नर दरशनेरहिते ततरहितम्‌। अपात्र॑ विद्धि जानीहि ॥ ४८ ॥ इह जगति संसारे । तेभ्यः पूर्वोक्तपात्रेभ्यः । प्रदत्तम्‌ 
अन्नम्‌ | जनानां लोकानाम्‌ । दानफर्ल भवति । एतद्विशेषणविशिष्टप्‌ अदुप्टभावात्पदत्तम । उत्कृष्टपात्रात्‌ उत्कृ्फ़लम । सध्यम- 
पात्रात्‌ मध्यमफलप्‌ । जघन्यपात्राजघन्यफलस्‌ । कुपात्रात्‌ कुत्सितफलम्‌ । अपात्रात्‌ अफलपू । अथ अन्यास्ओे हृदये । 
खभावात्‌ खंस आत्मनों भावः खभावः तस्मात्‌ खसावात्‌ | तदपि दानम्‌ । उच्चावचम्‌ अनेकप्रकारम्‌ | भवति । वो अनेक्र- 
प्रकारं फले भवति । वहुसिः वचोसिः किम ॥ ४९ ॥ यानि चत्वारि अभयभेषजभुक्तिणास्नदानानि तानि सहाफलानि कथितानि । 
निश्चितम्‌ अन्यानि गोकनक-खर्ण-भूसि- रथ-अनज्नना-स्री-आदि-दानानि महाफलदायकानि न भवन्ति । यस्मात्‌ । अवद्यकराणि 








अन्य कौबोंके समूहको बुझकर ही बलि ( श्राद्धमें अर्पित द्रव्य ) को खाता है ॥ ४६॥ दानी पुरुषोंके 
हाथों द्वारा परम्परासे प्राप्त हुए जाने - आनेके विपुर खेदके भारसे मानो अत्यन्त व्याकुल होकर ही वह घन 
कंजूस मनुष्यके घरकी पाकर अनन्त-सुखसे परिपूर्ण होता हुआ निरन्तर निर्वोधस्वरूपसे सोता है ॥ 
विशेषार्थ- दानी जन प्राप्त घनका उपयोग पात्रदानमें किया करते हैं | इसीलिये पात्रदानजनित पुप्पके 
निमित्तसे वह उन्हें वार वार प्राप्त होता रहता है | इसके विपरीत कंजूस मनुष्य पूर्व पृण्यसे प्राप्त हुए 
उस धनका उपयोग न तो पात्रदानमें करता है और न निजके उपमोगमें भी, वह केवल उसका संरक्षण 
ही करता है । इसपर अन्थकार उस्ेक्षा करते हैं कि वह घन यह सोच करके ही मानो कि 'ुझे दानी 
जनेंके यहां वार वार जाने-आनेका असीम कष्ट सहना पड़ता है” कंजूस मनुप्यके घरमें आ गया है । 
यहां आकर वह बार बार होनेवाले गमनागमनके कष्टसे वचकर निश्चिन्त सोता है ॥| 2७ ॥ ग्रहसे रहित 
मुनिको उत्तम पात्न, अणुत्नतोंसे युक्त श्रावककी मध्यम पात्र, अविरत सम्यन्दष्टिको जबन्य पात्र, सम्बदर्शनसे 
रहित होकर श्तसमूहका पालन करनेवाले मनुप्यको कुपात्र, तथा दोनों ( सम्बन्दशन ओर ब्त ) से रहित 
मनुप्यको अपान्र समझो ॥ ४८॥ उन उपर्युक्त पात्रोंके लिये दिये गये दानका फेर मनुप्योंकों इन्हीं 
( उत्तम, मध्यम, जघन्य, कुत्सित जौर अपात्र ) विशेषणोंसे विशिष्ट प्राप्त होता हैं ( देखिये पीछे छोक 
२०४ का विशेषार्थ )। अथवा बहुत कहनेसे क्या ? अन्य प्रकारके अर्थात्‌ दूषित हृदवर्म भी वह दानका 
फल स्वभावसे अनेक प्रकारका प्राप्त होता है ॥ ४९॥ अमभयदान, औपबदान, आहारद्रान आर झानर 
(ज्ञान) दान ये जो चार दान कहे गये हैं वे महान फलको देनेवाले ह। इनसे मिन्न गाय, जुबर्ण, 





१ कथुझे योनने। २शायनिदे्शन अव। ३ के युगमेज्यित ददने। ४ दा पथिय। 


हल पपानन्दि-पश्चविशतिः [249 : २-५१- 


249 ) यहीयते जिनग्रह्ाय घरादि किंचित्‌ तत्तत्र संस्क्रतिनिमिस्तमिह प्ररुठम । 
आस्ते ततस्तद्तिदीर्घतरं हि कार्र॑ जैन च शासनमतः कृतमस्ति दातुः॥ ५१॥ 
250 ) दानप्रकाशनमणोमनकर्मकार्यकार्पण्यपूर्णहद्याय न रोचतते 5द: । | 
दोपोज्यितं सकछलोकखुखप्रदायि तेजो रवेरिव सदा हतकौशिकाय ॥ ५२॥ 
27] ) दानोपदेशनमिद कुरुते प्रमोदमासन्नभव्यपुरुपस्थ न चेतरस्य । 
जातिः समुलसति दारु न भृज्ञसंगादिन्दीवरं हसति चन्द्रकरैन चाइमा॥ ५३॥ 
252 ) रलन्याभरणवीरसुनीन्द्रपादपञ्महयस्मरणसंजनितप्रभावः । 
भ्रीपदानन्दिसुनिराधितयुग्मदानपश्चाशर्त ललितवर्णचर्य चकार॥ ५४॥ 





पापफारकाणि ॥ ७५० ॥ यत, किंचित्‌ धरादिः | जिनगृहाय चेत्याल्यनिमित्तम्‌ । दीयते । तद्धरादिकम्‌ । तत्र चेद्याल्ये । 
संत्कृतनिमित्तमु उपकरणादिनिभित्तम्‌ (£ )। तत्‌ उपकरणादिकम््‌ । इह जगति। प्ररूढ प्रादुभूत॑ प्रकटमू । आस्तर तिष्ठति । ततः 
चेल्यालयात्‌ । हि यतः । जैन शासनम्र्‌ । अतिदीधतरं कालम्र । आस्ते वर्तते । अतः -कारणात्‌। तत्‌ जैन॑ शासने दातुः छृतम्‌ 
भस्ति । जैन॑ शासन दात्रा निर्मापितं वर्तते ॥ ५१ ॥ अदः दानप्रकाशनम्‌ । अशोभनकर्मकार्य पापकर्मकार्य कार्पण्यं च ताभ्यां 
पूर्ण हुदय॑ यस्य सः तस्मे अशोभनकर्मकार्यकरार्पण्यपूर्णहृद्याय अदृत्ताय । न रोचते कृपणस्थ नरस्य न रोचत इत्पर्थः । किंलक्षण 
दानप्रकाशनम्‌ । दोषेण उज्म्मितं रहितम्‌ । पुनः किलक्ष्ण दानप्रकाशनम्‌ । सकललोकसुखप्रदायि | यथा सदा हतकौशिकाय 
निन्योदकाय । रवेः सयेस्य तेज इब न रोचते। तथा क्ृपणस्य दाने न रोचते ॥ ५२॥ इदं दानोपदेशनम्‌ आसन्नभव्यपुरुषस । 
प्रमोदम्‌ आनन्दम्‌ । कुरते । च पुनः । इतरस्य दूरभव्यस्थ । प्रमोद न कुछते । यथा शज्लसंगात्‌ । जातिः जातिपुष्पम्‌। 
समुट्सति । दाद काप्ठम । न समुछुसति । यथा चन्द्रकरेंः चन्द्रकिरणेः। इन्दीवरं कुमुद्मू । हसति। न चाश्मा पाषाणः न हसति 
॥ ५३ ॥ श्रीपप्मनरिदमुनिः आश्नितयुग्मदानपश्चाशते चकार । शछोकद्याधिकपश्चाशत॑ दानप्रकरण चकार अकरोत्‌। किंलक्षणः 
मुनिः । रक्नत्रयाभरणयुक्तवीरमुनीन्द्रः तस्य वीरमुनीन्द्रस्य पादपग्द्वयस्मरणेन संजनितप्रभावों यस्मिन्‌ सः । किंलक्षणं दानपश्चा- 
शतम्र। ललितवर्णचयं ललित-अक्षरयुक्तम्‌ ॥ ५४ ॥ इति श्रीदानपश्चाशत्‌ समाप्तम्‌ ॥ 


पृथिवी, रथ और ख्री आदिके दान महान्‌ फलको देनेवाले नहीं हैं; क्योंकि, वे निश्चयसे पापोत्पादक हैं 
॥ ५० || जिनाल्‍यके निमित्त जो कुछ प्थिवी आदिका दान किया जाता है वह यहां धार्मिक संस्कृतिका 
कारण होकर अंकुरित होता हुआ अतिशय दीप काल तक रहता है । इसलिये उस दाताके द्वारा जैनशासन 
ही किया गया है ॥ ५१ ॥ जो निर्दोष दानका प्रकाश समस्त छोगोंको सुख देनेवाढा है वह पाप कर्मकी 
कार्यभूत कृपणता ( कंजूसी ) से परिपूर्ण हृदयवाले- प्राणी ( कंजूस मनुष्य ) के लिये कभी नहीं रुचता है। 
जिस प्रकार कि दोपा अर्थात्‌ रात्रिके संसगसे रहित होकर सम्पूर्ण प्राणियोंकी सुख देनेवाला सूथेका तेज 
निन्दनीय उल्लूंके लिये रुचिकर प्रतीत नहीं होता ॥ ५२ ॥ यह दानका उपदेश आसच्रभव्य पुरुषके लिये . 
आनन्दको करनेवाला है, न कि अन्य ( दूरभव्य और अभव्य ) पुरुषके लिये। ठीक है- अमरोंके संसर्गसे 
माल्तीपुष्प शोभाको प्राप्त होता है, किन्तु उनके संसरगसे काष्ठ शोभाको नहीं प्राप्त होता । इसी प्रकार 
चन्द्रकिरणोंके द्वारा श्रेत कमल प्रफुद्धित होता है, किन्तु पत्थर नहीं प्रफुछित होता ॥ ५३ ॥ रत्नत्रवरूप 
आमरणसे विभूषित श्री वीरनन्दी मुनिराजके उभय चरण-कमलोंके स्मरणसे उत्पन्न हुए प्रभावकों धारण 
करनेवाले श्री पद्मनन्दी म॒निने ललित वर्णोके समूहसे संयुक्त इस दो अधिक दानपंचाशत्‌ अर्थात्‌ बावन 
पद्मोंवाले दानप्रकरणको किया है ॥ ५४ ॥ इस प्रकार दानपंचाशत्‌ प्रकरण समाप्त हुआ ॥ 








१क्षकश संस्क्ृतन । 


[ ३. अनिल्यपश्चाशत्‌ | - 


258 ) जयति जिनो धतिधजुपामिपुमाला भवति योगियोघानाम। 
यहाकरुणामय्यपि मोहरिपुप्रहतये तीक्ष्णा ॥ १॥ 
254 ) यद्येकत्र दिने विधुक्तिर्थ वा निद्रा न राजी भवेत्‌ 
विद्वात्यम्बुजपत्रवदहनतो उभ्यासस्थितायद्धुधम्‌ । 
अखव्याधिजलादितो 5पि सहसा यघ्च क्षय गछछति 
आतः कात्र शरीरके स्थितिमतिर्ताशे 5स्य को विस्मय+ ॥ २॥ 
255 ) दुर्गन्धाशुचिधातुभित्तिकलित संछादित चर्समणा 
विण्मूआादिभृतं क्षुधादिविछसछुःखाखुभिश्छिद्वितम । . 
कछिंए कायकुटीरक स्वयमपि प्राप्त जरावहिना 
चेदेतत्तदपि स्थिर शुचितरं मूढो जनो मन्यते ॥ ३॥ 
256 ) अम्भोवुद्दुद्संनिभा तलुरिय श्रीरिन्द्रजाकोपमा 
दुर्वाताहतवारिवाहसदशा कान्‍्तार्थपुत्रादयः। 
जिनः जयति। यद्वाक्‌ यस्प जिनस् वाक्‌ वाणी । पृतिधनुषां पैयंधनुपयुक्तानामू । योगियोधानां योगिसुभठानाम्‌ । इपुमाला 
भवति वाणपक्िमवति । किंलक्षणा वाणी। करुणामयी दयायुक्ता अपि। मोहरिपुप्रहतये तीक्ष्णा ॥१॥ यत्‌ यस्मात्‌ । एकत्र दिने । 
विभुक्तिः न कृता भोजन न कृतम्‌ । तदा रात्री निद्रा न भवेत्‌ निद्रा न आगच्छति । यत्‌ शरीरें धरु्द॑ विद्ाति म्लान॑ गच्छति । 
किंवत्‌ । दहनतः अभ्यासस्थितात्‌ समीपस्थितात्‌ अम्नितः अम्बुजपत्रवत्‌ । अमितः कमलवत्‌ । चपुनः । यत्‌ शरीरस । अल 
व्याधिजलसंयोगतः अपि सहसा । क्षय विनाशम्‌ । गच्छति। भो भ्रातः अन्न शरीरे । स्थितिमतिः शाश्वती बुद्धि! का। न कापि । 
अथ अस्य शरीरस्थ नाशे सति | कः विस्मयः के आश्रय: [किमाश्वयेम] ॥९॥ चेत्‌ यदि । एतत्कायकुटीरकम्‌। किंलक्षणं कायकुटी- 
रकम । दुर्गेन्धाशचिधातुभित्तिकलितं व्याप्तम्‌ । पुनः किंलक्षण कायकुटीरकम्‌ । चर्मणा संछादितम्‌ । पुनः विद्विष्ठेमृत्रादिमृतम्‌ । 
पुनः किलक्षण कायकुटीरकम्‌ | छुत्‌ छुघा आदिदुःखानि तान्येव मूपकाः ते: क्षुधादुःखमूपकैः । छिद्वितम्‌ । पुनः किंलक्ष्ण काय- 
कुटीरकम्‌। खयमपि जरावहिना। छिएं भस्मीभावं प्राप्म्‌। तदपि मूहजनः स्थिरं शुचितरं शरीर मनन्‍्यते ॥३॥ इय॑ तनुः अम्भोबुद्दुद- 
जिस जिन भगवानकी वाणी धीरतारूपी धनुषको धारण करनेवाले योगिजनरूपी योद्धाओेके लिये 
बाणपंक्तिके समान होती है, तथा जिसकी वह वाणी दयामयी होकर भी मोहरूपी शज्जुका घात करनेके लिये 
तीक्ष्ण तल्वारका काम करती है वह जिन भगवान्‌ जयवंत होवे ॥| १ ॥ यदि किसी एक दिन भोजन प्राप्त नहीं 
होता या रात्रिमें निद्रा नहीं आती है तो जो शरीर निश्चयसे निकट्वर्ती अमिसे सन्तप्त हुए कमलपत्रके समान 
म्लानताको प्राप्त हो जाता है तथा जो अख्र, रोग और जरू आदिके द्वारा अकस्मात्‌ नाशको प्राप्त होता है; 
है श्रातः | उस शरीरके विपयमें खिरताकी बुद्धि कहांसे हो सकती है, तथा उसके नष्ट हो जञानेपर आश्चर्य 
ही कया है? अथोत्‌ उसे न तो खिर समझना चाहिये और न उसके नष्ट होनेपर कुछ आश्चर्य भो होना 
चाहिये ॥२॥ जो शरीररूपी झोंपड़ी दुर्गन्धयुक्त अपवित्र घातुओंरूप मित्तियों (दीवालों) से सहित हे, चमड़ेसे 
ढकी हुईं है, विष्ठा एवं मृत्र आदिसे परिपूर्ण है, तथा भूख-प्यास आदिके दुःखोरूप चूहोंकि द्वारा किये 
गये छिद्रोंसे ( बिलोंसे ) संयुक्त है; वह छेश युक्त शरीररूपी झोपड़ी जब खबं ही बृद्धल ( बुद्यपा ) रूप 
अम्निसे आक्रान्त हो जाती है तब भी यह मूर प्राणी उसे खिर और अतिश्य पवित्र मानता हे ॥ ३॥ 
यह शरीर जल्खुद्दुदके समान क्षणक्षयी है, लक्ष्मी इन्दजालके सब्श विनश्वर है; सी, धन एवं पुत्र आदि 


१ के पनुषयुक्तानानु.) २ झश अमितः यथा अम्तुज। ३ शइखरू। ४ शा विदमृप्नारिदेसस 
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सोस्य॑ चैपय्रिक सदैध तरल मत्ताह्लनापाइवत्‌ 
तस्मादेतदुपप्त॒बासिविषये शोकेन कि कि मुदा ॥ ४॥ 
257 ) उुःखे वा समुपस्थिते 5थ मरणे शोको न कार्यों ब॒चेः 
संबन्धो यदि बिग्रहेण यदय संभूतिधाब्येतयोः। 
तस्मात्तत्परिचिन्तनीयमनिश संसारदुःखपघदो 
ग्रेनास्प प्रभवः पुरः पुनरपि प्रायो न संभाव्यते ॥ ५ ॥ 
258 ) दुर्चाराजितकर्सकारणवशादिए प्रणे नरे 
यच्छोक कुरते तदत्न नितरामुन्मचलीलायितम 
यस्मात्तन्न ऊतते न सिध्यत्ति किमप्प्रेतत्परं जायते 
नश्यन्त्येव नरस्य मूहमनसो धमोर्थकामादयः ॥ ६॥ 
“59 ) उदेति पाताय रविय॑था तथा शरीरमेत्तन्ननु सर्वदेहिनाम । 
स्वकालमासाय निजे 5पि संस्थिते करोति कः शोकमतः प्रवुद्धधी: ॥ ७ ॥ 
संनिभा जलबुद्गुदरादशा । हर्य भ्रीः इन्द्रजालोपमा । अन्न संसारे श्री: लक्ष्मीः इन्धजालसहशा । अत्र संसारे कान्तार्थपुत्रादयः । 
फीटशाः । दुवाताहतवारियाह-मेघपटलसदशा: । अन्न संसारे सौख्ये वेषयिक सदैव । तरल चश्वलम्र । किंवत्‌ मत्ताज्ञनापाइवत्‌ 
मत्तर्ीकटाक्षयत्‌ चशलम। तस्मात्कारणात | एतस्सिन्पूर्वोक्तमखे । उपछचे सति विनाशे सति। शोकेन किस्‌। न किमपि। एसस्सिन्सुखे 
आप्तिविषण प्राप्ते सति | मुदा दर्पण गर्चण किपू । न किसपि इल्यर्थः ॥४॥ यदि चेत। विग्रहेण शरीरेण सह । संवन्धः अखि । 
वा दुशबे । समुपस्थिते प्राप्ते सति । अथ मरणे प्रप्ते सति । बुघेः चतुरेः । शोकः न कायेः न कर्तैव्यः । यत्‌ यस्मात्कारणात्‌ । 
अये विम्रहः शरीरः । एतयोः दुःखशोकयोः दयोः । संभूतिधात्री जन्मभूमिः । तस्मात्कारणात्‌ । अनिशम्र्‌ | तत्‌ आत्मखरूपम्‌ । , 
पंरिचिन्तनीय॑ विचारणीयम्‌ । येन विचारेण आत्मचिन्तनेन । पुरः अग्रे । पुनरपि अस्य शरीरस्थ। प्रभवः उत्पत्तिः | प्रायः 
याहुतवेन । न संभाव्यते न संग्राप्यते । किंलक्षणः प्रभवः । संसारदुःसप्रदः ॥ ५ ॥ दुर्वार-दुर्निवार-अर्जित-उपाजित- 
कर्मकारणवशादिंट्ट नरे । प्रणे सति विनाशे सति । अन्न संसारे। नितराम्र्‌ अतिशयेन । यथस्मात्‌ । नरः शोक कुरुते । तत्‌ 
उम्मत्तलीणायितं बातूलचेष्टितमस्ति । यस्मात्कारणात्‌। तत्र तस्मिन्‌ शोके छृते सति। कि सिध्यति किमपि न। पर केवलसू । एतत्‌ 
जायते । एतत्किम्‌। मूहसनसः नरस्य। घर्म-अर्थकामादयः नशयन्ति | एवं निश्चयेन ॥ ६ ॥ नछु इति वितर्के। यथा रविः । 
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दुष्ट बायुसे ताड़ित मेघोंके सहश देखते देखते ही विलीन होनेवाले हैं; तथाः इन्द्रियविषयजन्य सुख सदा 
ही कामोन्मत्त ख्रीके कयाक्षोंके समाव चंचल है । इस कारण इन सबके नाशमें शोकसे तथा उनकी प्राप्तिके 
विपयमें हर्पसे क्या प्रयोजन है ? कुछ भी नहीं। अभिम्राय यह है कि जब शरीर, धन-सम्पत्ति, ख्री एवं पुत्र 
आदि समस्त चेतन-अचेतन पदार्थ ख्वभावसे ही अखिर हैं तब विवेकी जनको उनके संयोगमें हर्ष और 
वियोगमें शोक नहीं करना चाहिये ॥ ४ ॥ यदि शरीरके साथ सम्बन्ध है तो दुःखके अथवा मरणके 
उपस्थित होनेपर विद्वान पुरुषोंको शोक नहीं करना चाहिये । कारण यह कि वह शरीर इन दोनों ( दुःख 
और मरण ) की जन्मभूमि है, अथीत्‌ इन दोनोंका शरीरंके साथ अविनाभाव है | अत एव निरन्तर उस 
आत्मस्वरूपका विचार करना चाहिये जिसके द्वारा आगे प्रायः संसारके दुःखको देनेवाली इस शरीरकी 
उत्पत्तिकी फिरसे सम्भावना ही न रहे ॥ ५ ॥ पूर्वोपार्जित दुर्निवार कर्मके उदयवश किसी इंष्ट मनुष्यका 
मरण होनेपर जो यहां शोक किया जाता है वह अतिशय पागल मनुष्यकी चेशके समान हैं। कारण कि 
उस शोकके करनेपर कुछ भी सिद्ध नहीं होता, बल्कि उससे केवल यह होता है कि उस मृह्ल॒द्धि 


मनुष्यके धरम, अथ और काम पुरुषार्थ आदि ही नष्ट होते हैं ॥ ६॥ जिस प्रकार, सूर्यका उदय अस 


१ के मत्तान्ननाख्रीअपान्नवत्‌ कयाक्षवत्‌ नेत्रवतु चन्चलम्‌ | 
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260 ) भवच्ति छुक्षेप्र पतन्ति नूर पत्राणि पुष्पाणि फलानि यद्धत्‌ । 
कुलेयु तह्व॒त्पुरुपाः क्रिमच्र हंण शोकेन च सनन्‍्मतीनाम्‌ ॥ <८॥ 
26] ) ढुलेच्डबाद्भवितव्यताव्यतिकराज्नऐ_्टे परिये माजुपे 
यच्छोकः क्ियते तदत्न तमसि प्रारभ्यत्ते नतैनम | 
सर्व नश्वर्सेव वस्तु भुवने मत्वा महत्या घिया 
निर्धेताखिलदुःखसंततिरहो धर्म: सदा सेव्यताम्‌ ॥ ९॥ 
262 ) पूर्वांपाजितकर्मणा विलिखिते यस्यावसाने यदा 
तज्नायेत तदेव तस्य भविनो ज्ञात्वा तदेतदूधुवम्‌। 
शोक मुश्च सते भिये 5पि खुखद॑ धर्म कुरुष्वादरात्‌ 
सर्पे दृरसुपागते किसिति भोस्तदघ्ष्टियहन्यते ॥ १० ॥ 


पाताय पतनार्थम्‌ | उदेति उदय॑ करोति । तथा सर्वदेहिनाम्‌ एतत्‌ शरीर पाताय पतनार्थम्‌ । उदेति उदय करोति । अतः 
कारणात्‌। खकाल्यू । आसाय प्राप्य । निजे खकीये मित्रादो गोत्रजने वा । संस्थिते झते सति । कः प्रवुद्धधीः शोक॑ करोति । 
:नं कोडपि ॥ ७॥ यहत्‌ यथा । इक्षेपु पत्राणि पुष्पाणि फलानि भवन्ति नूनम्‌ । पुनः खकालं प्राप्य पतन्ति | तद्दत्तथा | कुछेपु 
पुरुषा: संभवन्ति । च पुनः पतन्ति । अन्र लोके । सन्मतीनां भव्यानाम्‌ | हर्षण किम । च पुनः । शोकेन किम । न किमपि 
॥ ८ ॥ अन्न संसारे | दुलेद्रयात दुर्निवारात्‌ भवितव्यताखरूपात्‌। प्रिये मानुषे नष्टे सति । यत्‌ शोकः क्रियते तत्‌ । तमसि 
अन्धकारे । नर्तैन प्रारभ्यते । अहो इति संवोधने । सो भव्याः । भुवने संसारे । सब वस्तु । नश्वरं विनश्वरप्त। मत्वा ज्ञात्वा । 
महत्या धिया गरिष्ठवुद्या । सदा धर्म: सेव्यताम्‌ । किंलक्षणो धर्म: । निधूता स्फेटिता अखिलदुःखसंततिः येन सः ॥ ९५ ॥ 
यर्य भविनः जीवस्य । पूर्वापार्जितकर्मगा । यदा यस्मिन्समये । अवसानम्र्‌ अन्तः नाशः । विलिखितम्‌ । तस्य भविनः जीवस्य । 


होनेके लिये होता है उसी प्रकार निश्चयसे समस्त प्राणियोंका यह शरीर भी नष्ट होनेके लिये उत्पन्न 
होता है। फिर कालको पाकर अपने किसी वन्धु आदिका भी मरण होनेपर कौन-सा बुद्धिमान्‌ पुरुष उसके 
लिये शोक करता है? अर्थात्‌ उसके लिये कोई भी बुद्धिमान शोक नहीं करता ॥ विशेषार्थ-जिस प्रकार 
सूर्यका उदय अस्तका अविनाभावी है उसी प्रकार शरीरकी उत्पत्ति भी विनाशकी अविनाभाविनी है । 
ऐसी स्थितिमें उस विनश्वर शरीरके नष्ट होनेपर उसके विपयमें शोक करना विवेकहीनताका द्योतक है 
॥ ७ ॥ जिस प्रकार वृक्षोमें पत्र, पुष्प एवं फल उत्पन्न होते हैं और वे समयानुसार निश्चयसे गिरते भी हैं, 
उसी प्रकार कुछों ( कुठुम्ब ) में जो पुरुष उत्पन्न होते हैं वे मरते भी हैं । फिर बुद्धिमान मनुष्योंकों उनके 
उत्पन्न होनेपर हर्ष और मरनेपर शोक क्यों होना चाहिये? नहीं होना चाहिये ॥ ८ ॥ दुर्निवार दंवके 
प्रभावसे किसी प्रिय मनुष्यका मरण हो जानेपर जो यहां शोक किया जाता है वह अंग्रेरेम नृत्य प्रारम्भ 
करनेके समान है। संसारमें सभी वस्तुएं नष्ट होनेवाल्ली हैं, ऐसा उत्तम वुद्धिके द्वारा जानकर समस्त 
दुःखोंकी परम्पराको नष्ट करनेवाले धर्मका सदा आराधन करो ॥ विशेषार्थ-जिस प्रकार अन्धकारमें दृत्यका 
प्रारम्भ करना निष्फल हैं उसी प्रकार किसी प्रियजनका वियोग हो जानेपर उसके लिये शोक करना भी 
निष्फल ही है। कारण कि संसारके सब ही पदार्थ खमावसे नष्ट होनेवाले हैं, ऐसा विवेकबुद्धिले निश्चित 
है। अत एवं जो धर्म समस्त दुःखोंको न्ट करके अनन्त सुख (मोक्ष ) को प्राप्त करानेबात्य है उसीका 


ई #क 


आराधन करना चाहिये ॥ ९ ॥ पूर्वमं कमाये गये कर्मके द्वारा जिस प्राणीक्षा अन्त जिस समव लिखे 
गया है उसका उसी समयमें अन्त होता है, यह निश्चित जानकर किसी प्रिय मनुष्यक्षा मरण हो जानेपर 


भी शोकको छोड़ो और विनयपूर्वेक सुखदायक घर्मका आराधन करो। ठीक हैं- जब सर्प दूर चनत्म जाता हू 


९ पद्मनन्दि-पश्चविशति+$ [268 : ३-११- 


268 ) ये मूर्खा भुवि ते ५पि दुःखहतये व्यापारमातन्चते 
सा माभूदथवा स्वकर्मंचशतत्तस्मान्न ते तादशाः । 
मूर्खान मूरलशिरोमणीन नद्ठु बये तानेच मन्यामददे 
ये कुर्वन्ति शुर्च घत्ते सति निजे पापाय डुःखाय च ॥ ११॥ 
264 ) कि जानासि न कि शणोपि न न कि पत्यक्षमेवेक्षसे 
निःशेष॑ जगदिन्द्रजालसद्श रस्भेव सारोज्शितम्‌ । 
कि शोक॑ कुरुपे उनत्न मानुपपशो लोकान्तरस्थे निजे 
तत्किचित्कुरु येन नित्यपरमानन्दास्पदं गछछसि ॥ १२५॥ 





तत्‌ अवसान विनाशः | तदा तस्मिन्समग्रे । जायते उत्पयते । तदेतद्ूवं निश्चितम्र्‌ । ज्ञात्वा । प्रियेष्पि रते । शोकम्‌ । मुश्च 
जज । आवदरात्‌ सुसद॑ धर्म कुरुण्य । भो भव्याः । सर्प । दूरमू उपागते सति । तस्थ सर्पस्य । घृष्टि: लीहा । आहन्यते यश्टिमि: 
पीय्यते । इति किम्र। इति मूसत्वम्‌ ॥१०॥ भुवि भूमण्डले । ते! अपि मूर्खाः। ये शठाः दुःखहतये दुःखबिनाशाय । व्यापारस्‌ 
आतन्वते विस्तारयन्ति | ततस्मात्खकर्मवशतः | सा दुःखहतिः | मा अभूत्‌ । अथवा ते मूखाः ताहशाः ।. नज्ञु इति वितर्के । 
यर्य॑तान, एवं भूखोन्‌ मूसशिरोमणीन्‌ मन्यामहे ये झुच शोक॑ कु्न्ति । क्क सति। निजे इंट्रे । झते सति | तत शोक 
पापाय । च पुनः । दुःखाय भवति ॥ ११ ॥ भो मानुपप्शो । निःशेष॑ जगत्‌ इन्द्रजाल्सहशम््‌। र॒म्सभा इब कदलीगर्भवत्‌। 
सारोज्यितम्‌ । कि न जानाति | किंन शणोपि।| प्रलक्षं कि न ईक्षसे । अन्न संसारे । निजे इंष्टे । लोकान्तरस्थे रते सति। 





'तव उसकी रेखाको कोन-सा बुद्धिमान पुरुष छाठी आदिके द्वारा ताड़न करता है ? अर्थात्‌ कोई भी बुद्धिमान 
चैसा नहीं करता है ॥१०॥ इस प्रथिवीपर जो मूर्ख जन हैं वे भी दुःखको नष्ट करनेंके लिये प्रयत्न करते हैं । 
फिर यदि अपने कर्मके प्रभावसे वह दुःखका विनाश न भी हो तो भी वे वैसे मूर्ख नहीं हैं । हम तो उन्हीं 
मूर्खोंकी मु्खेंमें श्रे० अथीत्‌ अतिशय मूर्ख मानते हैं जो किसी इश्ट जनका मरण होनेपर पाप और दुःखके 
निमित्तमूत शोकको करते हैं ॥ विशेषार्थ- छोकमें जो प्राणी मूर्स समझे जाते हैं वे भी दुःखको दूर करनेका 
प्रयत्ष करते हैं । यदि कदाचित्‌ दैववशात्‌ उन्हें अपने इस प्रयल्ममें सफडता न भी मिले तो भी उन्हें इतना 
अधिक जड़ नहीं समझा जाता । किन्तु जो पुरुष किसी इष्ट जनका वियोग हो जानेपर शोक करते हैं उन्हें 
मूर्ख ही नहीं बल्कि मूखशिरोमणि ( अतिशय जड़ ) समझा जाता है । कारण यह्‌ कि मूर्ख समझे जानेवाले 
वे प्राणी तो आये हुए दुःखको दूर करनेके लिये ही कुछ न कुछ प्रयत्न करते है, किन्तु ये मूर्सशिरोमणि 
इष्टवियोगमें शोकाकुल होकर और नवीन दुःखको भी उत्पन्न करनेका प्रयत्न करते हैं | इसका भी कारण यह 
है कि उस शोकसे “दु:ख-शोक-तापाकन्दन-वध-परिदेवनान्यात्म-परोमयस्थान्यसद्विचस” का इस सूत्र ( त. सू 
६-१.१) के अनुसार असातावेदनीय कर्मका ही बन्ध होता है, जिंससे कि भविष्यमें भी उन्हें उस दुःखकी प्राप्ति 
अनिवार्य हो जाती है॥ ११ ॥ हे जज्ञानी मनुष्य ! यह समस्त जगत्‌ इन्द्रजालके सदश विनश्वर और केलेके 
सतम्भके समान निस्सार है; इस बातको तुम क्या नहीं जानते हो, क्या आगममें नहीं सुनते हो, और क्या 
प्रत्यक्ष ही नहीं देखते हो ! अर्थात्‌ अवश्य ही तुम इसे जानते हो, सुनते हो और प्रत्यक्षमं भी देखते 
हो । फिर भल्त यहां अपने किसी सम्बन्धी जनके मरणको प्राप्त होनेपर क्यों शोक करते हो ? अर्थात्‌ शोकको 
छोड़कर ऐसा कुछ प्रयत्ञ करो जिससे कि शाश्रतिक उत्तम खुखके खथानमूत मोक्षको प्राप्त हो सकी ॥ १९॥ 








१ श भूमण्डले अपि । 
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265 ) जातो जनो प्रियत एव दिने च झत्योः प्राप्ते पुनख्थिभुवने उपि न रक्षको 5स्ति। 
तद्यो स्ते सति निज 5पि छुर्च करोति पृत्छत्य रोदिति वने विजने स मूढः ॥ १३ ॥ 
266 ) इष्तक्षयो यद्हि ते यद्निएयोगः पापेन तद्भवति जीव पुराक्षतेन । 
शोक करोषि किझ्ठु तस्य कुरु प्रणार्श पापस्य तो न भवतः पुरतो 5पि येन ॥ १७ ॥ 
267 ) न्ष्टे चस्तुनि शोभने 5पि हि तदा शोकः समारभ्यते 
तहामो 5थ यशो 5थ सोख्यमथ वा धर्मा 5थ या स्यायदि | 
कप पु 7 
यद्येको 5५पि न जायते कथमपि सरुफारेः प्रयलेरपि 
प्रायस्तत्र खुधीसुेधा भवति कः शोकोम्ररक्षोवशः ॥ १०॥ 
268 ) एकहुमे निशि चसन्ति यथा शक्कुन्ताः ग्रातः प्रयान्ति सहसा सकलाखझ दिक्षु । 
स्थित्वा कुले वत तथान्यकुछानि झुत्वा छोकाः श्रयन्ति विडुपा खलु शोच्यते कः ॥१६॥ 
शोक॑ कि कुछषे । तत्किंचित्खकार्य कुछ । येन कार्यण । नित्यपरमानन्द-आस्पदं स्थान गच्छसि ॥ १२॥ जातः उत्पन्न ! 
जनः नरः । च पुनः । सत्योः दिमे प्राप्ते सति। प्रियते । एवं निश्चयेन । पुनः त्रिभुवने कोष्पि रक्षकः न अस्ति। तत्तस्मा- 
त्कारणात्‌ यः जनः । निजेडपि इष्टे गते सति । शुच॑ करोति शोक॑ करोति । स सूढः । विजने जनरहिते । बने पृत्कय रोदिति 
॥ १३ ॥ भो जीव । इह संसारे। यत्त्‌ अनिष्टयोगः अनिष्टसंगः । यत्‌ इशक्षयः इशप्टविनाशः । तत्पापेन भवति पुराक्ृतेन 
पापेन भवति । भो जीव । शोक॑ किम्रु करोषि । तस्य पापस्थ प्रणाश कु ) येन पापप्रणाशेन । पुरतः अग्रतः । तो द्वी अनिष्ट- 
संयोग-इष्ठवियोगी । न भवतः ॥ १४ ॥ हि यतः । शोभने अपि बस्तुनि नष्टे सति तदा शोकः समारभ्यते । यदि चेत्‌ । तहाभः 
तस्त॒ वस्तुनः लाभः भवेत्‌ । अथ यशः भवेत्‌ । अथवा सौख्य भवेत्‌ । अथवा धर्म: भवेत । यदि तत्र चतुणों मध्ये एकः अपि 
कथमपि । स्फारैः विस्तीणें: । प्रय्लेः छृत्वा । प्रायः बाहुलयेन । न जायते एकः अपि न उत्पयते । तदा कः सुधीः ज्ञानवान्‌। 
भुधा शोकराक्षसवह्ः भवति । अपि तु न भवति ॥ १५ ॥ यथा शकुन्ताः पक्षिण: । निशि रात्रो । एकह्ठमे वसन्ति । प्रातः 
सप्रभाते । सहसा सकलाछु दिक्ष । प्रयान्ति गच्छन्ति । बत इति खेंदे । तथा लोकाः । अन्यकुले स्थित्वा । मेला अन्यकुलानि 
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जो जन उत्पन्न हुआ है वह सत्युके दिनके प्राप्त होनेपप मरता ही है, उस समय उसकी रक्षा 
करनेवाला तीनों लोकोंमें कोई भी नहीं है । इस कारण जो अपने किसी इष्ट जनके मरणको प्राप्त होनेपर 
शोक करता है वह मूर्ख निर्जेत वनमें चिल्ला करके रोता है। अभिप्राय यह है कि जिस प्रकार जनशूत्य 
वनमें रुदव करनेवालेके रोनेसे कुछ भी प्रयोजन सिद्ध नहीं होता है उसी प्रकार किसी इष्ट -जनके मरणको 
प्राप्त होनेपर उसके लिये शोक करनेवालेके भी कुछ प्रयोजन सिद्ध नहीं होता, वल्कि उससे दुःखदायक 
नवीन कर्मोका ही वन्ध होता है ॥११॥ हे जीव ! यहां जो तेरे लिये इष्टका वियोग और अनिष्टका संयोग 
होता है वह तेरे पूर्वक्षत पापके उदयसे होता है | इसलिये तू शोक क्‍यों करता है ? उस पापके ही नाश 
करनेका प्रयज्ञ कर जिससे कि आगे भी वे दोनों (इष्टवियोग और अनिष्टसंयोग) न हो सके ॥१४॥ मनोहर 
वस्तुके नष्ट हो जानेपर यदि शोक करनेसे उसका लाभ होता हो, कीर्ति होती हो, खुख होता हो, अथवा 
धर्म होता हो; तव तो शोकका प्रारम्भ करना ठीक है। परन्तु जब अनेक प्रयक्ोंके द्वारा भी उन चारोंगेंसे प्रायः 
कोई एक भी नहीं उत्पन्न होता है तब भत्य कोन-सा व॒ुद्धिमान्‌ मनुप्य व्यर्थम उस शोकरूपी महारात्षसके 
अधीन होगा ? अथोत्‌ कोई नहीं ॥ १५॥ जिस प्रकार पक्षी रात्रिमं किसी शक इक्षके ऊपर निवास करते 


किसी एक कुलमें स्थित रहकर पश्चात्‌ म्रत्युको प्राप्त होते हुए जन्य झुलोंका आश्रय करते हैं | इसीलिये 


१ शा खित्वा जन्यकुडानि । 
पग्मनत० १३ 


९८ पद्मनन्दि-पश्चचिंशतिः [ 969 : ३:-१७- 


209 ) दुःखव्यालसमाकुर् भववन जाडयान्धकाराशधित॑ 

तस्मिन्‌ ठुगेतिपल्लिपातिकुपथेर्शनाम्यन्ति सर्वे उजद्धिनः । 

तन्मध्ये गुरुवाकप्रदीपममर्ल॑ ज्ञानप्रभाभासुरं 

प्राप्यालोक्य च सत्पर्थ खुखपद॑ याति प्रबुद्दो धुवम्‌ ॥ १७॥ 
270 ) यैव स्वकर्मकृतकालकलात्र जन्तुस्तैव याति मरणं न पुरो न पश्चात्‌ । 

मृढास्तथापि हि मते स्वजने विधाय शोक पर प्रचुरढुःखभुजों भवन्ति ॥ १८॥ 
27 ) चृक्षाइक्षमिवाण्डजा मधुलिहः पुष्पाध्य पुष्प यथा 

जीवा यान्ति भवाद्धवान्तरमिहाश्रान्त तथा संखतो। 

तज्जाते 5थ म्ते 5थ वा न हि मुदं शोक न कस्सिन्नपि 

प्रायः प्रारमते <घिगम्य मतिमानस्थेयमित्यक्षिनाम्‌ ॥ १९॥ 


आश्रयन्ति | सल निश्चितम | बिहुपा पण्टितिन । कसम छते कारणाय शोच्यते । अपि तु न शोच्यते ॥ १६ ॥ मबवर्न 
संतारवनम्‌ । दुःखब्याला दस्तिनः तेः समाकु्ल भरितम्‌ । पुनः किंलक्षण भववनम्‌ । जाइ्यान्धकार-मूर्खतान्धकार-आश्रि- 
तम्‌ । त्तसिमिन्भववने संसारवने | दुर्गतिप॑ल्षिपातिकुपथः दुर्गतिमिद्यसतिकागमनशीलकुमागें: । सर्वे अद्विनः जीवाः । आम्यन्ति । 
तन्मभ्ये संतारवनमध्ये । गुरुवाक गुरुवचनेप्रदीप॑ प्राप्प । च पुनः । सत्पथम्र्‌ । आलोक्य हृष्ठा । प्रदुद्ध: ज्ञानवान्‌ । सुखपद॑ 
मोक्षपदम्‌ । याति गच्छति । किंलक्षणं गुरुवचनम्‌। अमल निर्मेलप्‌ । ज्ञानप्रभाभायुरं प्रकाशमानम्‌ ॥ १७ ॥ अत्र संप्तारे। 
या सखकमझतकालकला खकमोपाजितकालकछा मरणवेला । अस्ति । त्व्रैव वेलायाम्‌ । जन्तुः जीवः । मरणं याति गच्छति । 
न पुरो न अप्रे । न पश्चात्‌ । हि यत्तः । मूढाः जना; । तथापि खजने इष्टे । म॒ते सति। पर फेवलम्‌ । शोक॑ विधाय छत्वा । 
प्रचुरदुःखभोक्तारः भचन्ति ॥ १८ ॥ दृह संसारे। जीवाः यथा । अश्रान्त॑ निरन्तरस्‌। भवात्‌ भवान्तरं यान्ति। पर्यायात्‌ 
पयायान्तरं गच्छन्ति | तत्र रष्टान्तमाह | यथा अण्डजाः पक्षिणः । बक्षाइक्षं यान्ति । यथा मधुलिहः मज्नाः । पुष्पात्‌ अन्यतरुर्घ्ष 








विद्वान मनुष्य इसके लिये कुछ भी शोक नहीं करता ॥१६॥ जो संसाररूपी वन दुःखोंरूप सपेसि व्याप्त एवं 
अज्ञानरूपी अन्धकारसे परिपूर्ण है उसमें सब प्राणी दुर्गतिरूप भीलोंकी वस्तीकी ओर जानेवाले खोटे मार्गोंसे 
परिञ्रमण करते हैं । उस (संसार-वन) के बीचमें विवेकी पुरुष ज्ञानरूपी ज्योतिसे देदीप्यमान निर्मल गुर्के 
वचन (उपदेश) रूप दीपकको पाकर और उससे समीचीन मार्गको देखकर निश्चयसे खुखके खानभूत मोक्षको 
प्राप्त कर छेता है ॥ विशेषार्थ-जिस प्रकार कोई पशथिक सर्पोसे भरे हुए अन्धकारयुक्त वनमें भूलकर खोटे 
मार्गसे भीलोंकी वस्तीमें जा पहुंचता है और कष्ट सहता है। यदि उसे उक्त बनमें किसी प्रकारसे दौपक 
प्राप्त हो जाता है तो वह उसके सहारेसे योग्य मागेको खोजकर उसके द्वारा अभीष्ट खानमें पहुंच जाता 
है । ठीक उसी प्रकारसे यह संसारी प्राणी भी दुःखोंसे परिपूर्ण इस अज्ञानमय संसारमें मिथ्यादर्शनादिके 
वशीभूत होकर नरकादि दुर्गतियोंमें पहुंचता है और वहां अनेक प्रकारके कष्टोंकी सहता है। उसे जल 
निर्मल सह्ुरुका उपदेश प्राप्त होता है तब वह उससे प्रबुद्ध होकर मोक्षमार्गका आश्रय छेता है और 
उसके द्वारा सुक्तिपुरीमें जा पहुंचता है ॥ १७॥ इस संसारमें अपने कर्मके द्वारा जो मरणका समय 
नियमित किया गया है उसी समयमें ही प्राणी मरणको प्राप्त होता है, वह उससे न तो पहिले हि 
है और न पीछे भी । फिर भी मूर्खजन अपने किसी सम्बन्धीके मरणको प्राप्त होनेपर अतिशय शोक करके 
बहुत दुःखके भोगनेवाले होते हैं | १८ ॥ जिस प्रकार पक्षी एक वृक्षसे दूसरे वक्षके ऊपर तथा अमर एक 
पृष्पसे दूसरे पुष्पके ऊपर जाते हैं उसी प्रकारसे यहां संसारमें जीव निरन्तर एक पर्यायसे दूसरी पर्य्ी 





१ के भवपने दुर्गति । २ क गुरुवचन | है क तथा । 


-2755 ३-२६ ] ३. अनिल्यपश्चाशत्‌ ण्ए्‌ 


279 ) जआआम्यन कालमननन्‍्तमत्र जनने प्राश्नोति जीवो न था 
माहुष्ये यदि दुष्कुले तदघतः प्राप्ते पुननेद्यति | 
सज्ञातावथ तत्न थाति विलय गर्भे 5पि जन्मन्यपि 
द्राग्वाल्ये!' 5पि ततो उपि नो घृष इति पाप्ते प्रथल्लो चरः ॥ २० ॥ 
278 ) स्थिर सदपि स्चेदा सृशमुदेत्यवस्थान्तरेः 
प्रतिक्षणमि्दं जगजजलदकूटवन्नश्यति । 
तदत् भवमाश्रिते सतिसुपागते या जने 
प्रिये <प किमदो खुदा किस शुत्ा प्रवुद्धात्मनः ॥ २१॥ 
274 ) लछद्वबन्ते जलूराशयः शिखरिणो देशास्तटिन्यो जनेः 
सा बेला तु मतेद्पश्मचलनस्तोकापि देवैरपि । 
तत्कस्मिन्नपि संस्थिते सुखकर॑ श्रेयो विहाय छुर्व॑ 
कः संचेत्न दुरन्‍्तदुःखजनर्क शोक॑ विद्ध्यात्‌ खुधी! ॥ २२ ॥ 
थान्ति। तथा जीवा इत्यर्थ: । तत्तस्मात्कारणात्‌ । मतिमान्‌ ज्ञानवान्‌ भव्यः । इति अमुना प्रकारेण। अन्निनां जीवानामर । 
अख्य विनश्वसत्वम्‌ । अधिगम्य ज्ञात्वा ।.करिमिन्‌ इंट्े । जाते सति उत्पन्न सति | मुदं न प्रारभते हर्ष ने कुछते । अथवा 
कस्िन्िष्ट । ते सति । शोर्क न प्रारभते । प्रायः वाहुल्येन । शोक॑ न कुरुते ॥ १९ ॥ अत्र जनने संसारे । अनन्तकार्ल 
आम्यन्‌ जीवः.। सालुष्य सनुष्यपदम्‌ । प्राप्नोति वा न प्राप्नोति | यदि चेत्‌ । दुष्कुले निन्‍्धकुछे । तत्‌ नरत्वं प्राप्म । भघतः 
पापतः । पुनः तन्नरतवम । नश्यति । अथ । सजातो समीचीनकुछे प्राप्तेषपि | तत्र सत्कुछे | विलय॑ विनाशम्‌ ॥ याति । ततः 
कारणात्‌ । बृषे धर्म प्राप्ते सति । इति । बरः श्रेष्ठ: । प्रयत्तः नो क्रियते । अपि धर्में यत्नः क्रियते ॥ २० ॥ इद जगत । 
सरबवेदा काले । स्थिरं शाश्वतम्‌ । सत्र सत्तारुपम्‌ । ध्रीव्यम्‌ । अपि | प्रतिक्षण समय समये प्रति । अवस्थान्तरेः परयोयान्तरेः । 
शशम्‌ अल्र्धमूं। उदेति | पुनः नश्यति । किंवत्‌ । जलदकूटवत्‌ मेघपटल्यत्‌ । तत्तस्मात्कारणात्‌। अत्र संसारे। प्रिये इपटे जने । 
भवम्‌ आश्रिते जन्म प्रांप्तै सति । प्रबुद्धात्मनः । मुदा हर्पेण किपू। न किमपि। वा प्रिये इंे जने। झतिं मरणम्‌। उपायते सति। 
अह्दो इति संबोधने । प्रवुद्धात्मनः ज्ञानयुक्तपुरुषस्य । शुचा किम | शोकेन किम । न किमपि ॥ २१ ॥ जनेः लोकेः । जलराशयः 
समुद्रा: । लद॒यन्ते | शिखरिणः पर्व॑ता: । लघ्चबन्ते । जनेः देशाः लखुबन्ते । जनेः तटित्यः नयः लशुघन्ते । तु पुनः । 


जाते हैं | इसीलिये बुद्धिमान्‌ मनुष्य उपर्युक्त प्रकारसे प्राणियोंकी अखिरताको जानकर प्रायः करके किसी 
इष्ट सम्बन्धीके जन्म लेनेपर हर्षको प्राप्त नहीं होता तथा उसके मरनेपर शोकको भी नहीं प्राप्त 
होता है ॥ १९॥ इस जन्म-मरणरूप संसारमें अनन्त कालसे परिभ्रमण करनेवाला जीव मनुप्य पयौवकों प्राप्त 
करता है अथवा नहीं भी, अर्थात्‌ उसे वह मनुष्य पर्याय बड़ी कठिनतासे प्राप्त होती है | यदि कदाचित्‌ 
वह मनुष्यभवको प्राप्त मी कर लेता है तो मी नीच कुछमें उत्पन्न होनेसे उसका वह मनुप्यभव 
पापाचरणपूर्वक ही नष्ट हो जाता है । यदि किसी प्रकारसे उत्तम कुल्में भी उत्तन्न हुआ तो भी वहां वह 
या तो गर्भमें ही मर जाता है या जन्म लेते समय मर जाता है, अथवा वाल्यावखामें भी थीम मरणको 
प्राप्त हो जाता है। इसलिये भी धर्मकी प्राप्ति नहीं हो पाती | फिर बदि आयुप्यकी अधिकतामें वह धर्म प्राप्त 
हो जाता है तो उसके विपयमें उत्कृष्ट प्रयल करना चाहिये ॥ २० ॥ यह जगत्‌ द्रव्यकी अपेन्ना खिर 
( ध्रुव ) होकर भी पर्यौयकी अपेक्षा प्रत्येक क्षणमें मेघपटलफे समान अन्यान्य अवस्थाओंसे उत्पन्न भी होता 
है और नष्ट भी अवश्य होता है| इस कारण यहां ज्ञानी जनको किसी प्रिय जनके उत्न्न होनेपर हर्ष 
और उसके मरणको प्राप्त होनेपर शोक क्‍यों होना चाहिये?! | अर्थाव नहीं होना चाहिये ॥ २१ ॥ 
मनुष्य समुद्रों, पर्वतों, देशों और नदियोंक्रो छांघ सकते हैं; किन्तु मृद्युके निश्चित समयको देव भी निेष 


१्क्प्रामात्ये। २छा शाला! 


१०० पद्मनन्दि-पञ्चविशतिः [95 : ३-२३- 


278 ) आक्रन्द कुरुते यद्न जनता. नष्ट निजे माजुपे 
जाते यघ्य सुर्दे तदुन्नतथियो जल्पन्ति चातूलताम्‌ । 
यज्ाय्वात्कतदुएचेप्रितभवत्कर्म प्रवन्धोदयात्‌ 
सत्यूत्पत्तिपरस्परामयमिदं सर्व जगत्सचैदा ॥ २३॥ 
276 ) गुर्वी भ्रान्तिरियं जडत्वमथ चा छोकस्य यस्माहसन 
संसारे घहुदुःखजालजटिले शोकीमवत्यापदि । 
भूतप्रेतपिशाचफेरवचितापूर्ण इमशाने गृह 
के कृत्वा भयदादमदलऊरूते भावाद्धवेच्छक्वितः ॥ २७ ॥ 
277 ) भ्रमति नभसि चन्द्रः संस्टती शश्वदज्ली लभत उदयमरस्त पूर्णतां हीनतां च। 
कलुपितहद्यः सन्‌ याति राशि च राशेस्तत॒मिद्द तज्ञतस्तत्कात्र मुत्कश्व शोकः ॥२५॥ 


मी 


मृतेः मरणस्थ । सा बेला देवेरपि । नृपक्ष्मचलनस्तोका अपि भनुप्यनेत्रपलकसदशापि ।न लद्धबते। तत्तस्मात्कारणात्‌। 
फर्मिन्‌ इ्टे । संस्थिते सति झते सति | सुखकरमू | श्रेयः पुण्यम्‌ । विहाय त्यकत्वा । कः सुधीः ज्ञानवान्‌ । शोक विदृध्यात्‌ 
शोक॑ फुर्यात्‌ । किंलक्षण शोकप्र्‌ | सर्वश्र सदेव दुरन्तदुःखजनकम्‌ उत्पादकम्‌ ॥ २२ ॥ अन्न संसारे । जनता जनसमूहः । निजे 
मानषे नष्ट सति झते सति यत्‌ आकरन्द रोईनम्र्‌। कुछते । च पुनः । निजे इंष्टे जाते सति उत्पने सति । सुदं हषेम्‌। 
फुछते । तत्‌ । उन्नतधियः गणधरदेवा: । वातूलताम्‌॥ जल्पन्ति कवयन्ति | यत्‌ यतः । इंदे सब जगत्‌ । सर्वदा सदेव | 
जाय्याद्नतदुष्टचेष्टितभवत्करमप्रबन्धोदयात्‌ उपार्जितकर्मविपाकात्‌ । शृत्यूत्पत्तिपरम्परामये सर्वे जगत इल्यर्थ: ॥ २३ ॥ 
लोक्स्य हये गुर्वा भ्रान्तिः गुरुतरभ्रमः । अथवा जडर्त्व यस्मात्‌ संसारे। वसन्‌ तिष्ठन सन्‌। आपदि सत्याम । शोकीमवति 
शोक॑ करोति | किलक्षणे संसारे । वहुदुःखजालूजटिले बहुलदुःखपू्ण । श्मशाने ग्रह कृत्ता। भयदात्‌ भावात्‌ पदाथोत्‌। कः 
पुमान्‌ शप्ठितः भवेत्‌। किंलक्षणे इमशाने । भूतगप्रेतपिशाचफेरवफेत्कारशब्दचितापूर्ण । पुनः किंलक्षणे इमशाने । अमज्ञल- 
कृते अमगलखरूपे ॥ २४ ॥ यथा चन्द्रः शश्वत्‌ । नभसि आकाशे । भ्रमति । तथा संख्तो संसारे। अज्ञी जीवः । अति । च 
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(पलककी टिमकार ) के वरावर थोड़ा-सा भी नहीं रांघ सकते | इस कारण किसी भी इष्ट जनके मरणको 
प्राप्त होनेपर कौन-सा वुद्धिमान्‌ मनुष्य सुखदायक कल्याणमागको छोड़कर सर्वत्र अपार दुःखको उत्पन्न 
करनेवाले शोकको करता है ? अर्थात्‌ कोई भी बुद्धिमान्‌ शोकको नहीं करता ॥ २२ ॥ संसारमें जनसमुदाय 
अपने किसी सम्बन्धी मनुष्यके मरणको प्राप्त होनेपर जो विलापपूर्वक चिल्लाकर रूदन करता है तथा उसके 
उत्तन्न होनेपर जो हर्ष करता है उसे उन्नत बुद्धिके धारक गणधर आदि पागलपन बताते हैं | कारण कि 
मूर्खतावश जो दुष्प्रवृत्तियां की गई हैं उनसे होनेवाले कर्मके प्रकृष्ट बन्ध व उसके उदयसे सदा यह सब 
जगत्‌ मृत्यु और उत्पत्तिकी परम्पराखरूप है।॥ २३ ॥ बहुत दुःखेंके समृहसे परिपूर्ण ऐसे संसारमें 
रहनेवाल्य मनुष्य आपत्तिके आनेपर जो शोकाकुल होता है यह उसकी बड़ी भारी आन्ति अथवा जज्ञानता 
है.। ठीक है-जो व्यक्ति भूत, प्रेत, पिशाच, श्वगा और चिताओंसे भरे हुए ऐसे अमंगलकारक इमशानमें 
मकानकी बनाकर रहता है वह क्या भयको उत्पन्न करनेवाले पदार्थ से कभी शंकित होगा ! अर्थात्‌ नहीं 
होगा ॥ विशेषार्थ-जिस प्रकार भत-प्रेतादिसे व्याप्त श्मशानमें घर बनाकर रहनेवाल्म व्यक्ति कमी अन्य 
पदार्थसे मयभीत नहीं होता, उसी प्रकार अनेक ढुःखोंसे परिष्रर्ण इस जन्म-मरणरूप संसार परिअ्रमण 
करनेवाले जीवको मी किसी इश्टवियोगादिरूप आपत्तिके प्राप्त होनेपर व्याकुछ नहीं होना चाहिये। फिर 
यदि ऐसी आपत्तियोंके आनेपर प्राणी शोकादिसे संतप्त होता है तो इसमें उसकी अज्ञानता ही कारण 
है, क्योंकि, जब संसार स्वभावसे ही दुःखमय है तब आपत्तियोंका आना जाना तो रहेगा ही। फिर उसमें 
रखते हुए भत्य हर्ष जौर विषाद कलेसे कैनशा अबोज्न पिद होगा? टैप गे मानना 


१ दा क्‌ रुदन। २ क्‌ शल्मर्थः नास्ति 








-280 : ३-२८ ] ३. अनित्यपश्चाशत्‌ १०१ 


278 ) तडिदिव चलमेतत्पुञ्रदायदि सर्व किसिति तदसिणाते खिय्यते वुद्धिमद्धिः । 
स्थितिजननविनार नोप्णतेवानलूस्य व्यभिचरति कदावित्सवैभावेषु नूनम्‌ ॥ २६॥ 
279 ) प्रियजनसतिशोकः सेब्यमानों 5तिमात्र जनयति तदसातं कर्म यज्याग्रतों 5पि | 
प्रसरति शतशार्ख देहिनि क्षेत्र उप्त चट इच तजुबीज त्यज्यतां सा प्रयलात्‌ ॥ २७ ॥ 
280 ) आयुःक्षतिः प्रतिक्षणमेतन्सुखसन्तकस्य तन्न गताः । 
सर्च जना। क्रिमेकः शोचयत्यन्य स््॒त सूढ:॥ २८ ॥ 
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पुनः । यथा चन्द्र: उदयम्‌ असर पूर्णतां हीनतां लभते । तथा प्राणी उदयम्‌ अरे पूर्णतां हीनतां छमते । च पुनः । यथा चच्धः 
कलुषितहृदयः सन्‌ । राशेः सकाशात्‌ राशि याति । इंह संसारे । तथा प्राणी । तनुतः शरीरात्‌। तचुं शरीरम। याति | 
तत्तस्मात्‌। अन्न संसारे। मुत्‌ का हवः कः । च पुनः । शोकः कः । ने च शोकों न व्‌ हपः ॥ २० ॥ भो भव्या: । एतत्युन्र- 
दारादि सर्वम् । तडिदिव चल विद्युत्‌ इव चपलम्‌। इति शञात्रा। तदसिघाते त्त्पुत्रादिक॑ अभिधाते सति मते सति । बुद्धिमद्धिः 
कि खियते। अपि तु न खियते। नूने निश्चितम्‌ | सर्वभावेषु पदार्थेषु पद्द्रन्येषु । स्थितिजननविनादं कदाचित्‌ नो व्यमिचरति। 
यथा अनलस्त अंम्रेः । उष्णता न ज्यमिचरति अंभेः उष्णता न दूरीभवति ॥ २६॥ प्रियजनभतिशोकः । अतिमात्रमू 
अतिशयेन | सेव्यमानः । तत्‌ अन्न असाते कर्म जनयति पापकर्म उत्पादयति | च पुनः । यत्कर्म । अग्रतः अंग्र । देहिनि जीवे । 
शतशार् प्रसरति ।॥ यथा वटबीज तनुरपि लघुरपि बीजम््‌। क्षेत्रे उप्त॑ वपितम्‌ । शतशाख्त॑ प्रसरति | इति मत्वा स शोकः । 
प्रयत्नात्‌ यज्यताम्‌ ॥ २७ ॥ आयुःक्षतिः आयुर्विनाशः । प्रतिक्षण समये समये प्रति । एतत्‌ अन्तकसस यमस्त मुखम। 
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आकाशमें निरन्तर चक्कर लगाता रहता है उसी प्रकार यह प्राणी सदा संसारमें परिअमण करता रहता है; 
जिस प्रकार चन्द्रमा उदय, अस्त एवं कराओंकी हानि-बंद्धिको प्राप्त हुआ करता है उसी प्रकार संसारी प्राणी 
भी जन्म, मरण एवं सम्पत्तिकी हानि-इद्धिको प्राप्त हुआ करता है; जिस प्रकार चन्द्रमा तथा मध्यमें कछषित 
(कार) रूता है उसी प्रकार संसारी प्राणीका हृदय भी पापसे कलुषित रहता है, तथा जिस प्रकार चन्द्रमा 
एक राशि ( मीन-मेष आदि ) से दूसरी राशिको प्राप्त होता है उसी प्रकार संसारी प्राणी भी एक शरीरको 
छोड़कर दूसरे शरीरको ग्रहण किया करता है। ऐसी अवखाके होनेपर सम्पत्ति और विपत्तिकी प्राप्तिमें प्राणीको 
हर्ष और विषाद क्‍यों होना चाहिये? अथीोत्‌ नहीं होना चाहिये ॥२०॥ ये सब पुत्र एवं ख्री आदि पदार्थ 
जब बिजलीके समान चंचल अर्थात्‌ क्षणिक हैं तब फ़िर उनका विनाश होनेपर बुद्धिमान मनुष्य खेदखिन्न 
क्यों होते हैं ? अथीत्‌ उनके नश्वर खभावको जानकर उन्हें खेदखिन्न नहीं होना चाहिये। जिस प्रकार उष्णता 
अम्निका व्यभिचार नहीं करती, अथीत्‌ वह सदा अभिके होनेपर रहती है और उसके अमावमें कमी भी नहीं 
रहती है; ठीक उसी प्रकारसे स्थिति (श्रोव्य ), उत्पाद और व्यय भी निश्चयसे पदार्थेके होनेपर अवश्य होते 
हैं और उनके अमावमें कमी मी नहीं होते हैं ॥ २६ ॥ प्रियजनके मरनेपर जो शोक किया जाता है वह 
तीत्र असातावेदनीय कर्मको उत्पन्न करता है जो आगे ( सविष्यमें ) भी विस्तारकों प्राप्त होकर 
प्राणीके लिये सैकड़ों प्रकारसे दुःख देता है। जैसे-योग्य भूमिमें बोया गया छोटा-सा भी वटका बीज 
सैकड़ों शाखाओंसे संयुक्त वट्वृक्षके रूपमें विस्तारको प्राप्त होता है। अत एवं ऐसे अहितकर उस शोकको 
प्रय्पूवक छोड़ देना चाहिये ॥२७॥ प्रत्येक क्षणमें जो आयुकी हानि हो रही है, यह यमराजका सुख है। 
उसमें ( यमराजके मुखमें ) सब ही प्राणी पहुंचते हैं, अथोत्‌ सभी प्राणियोंका मरण अनिवार्य है | फिर 
एक प्राणी दूसरे प्राणीके मस्‍्नेपर शोक क्‍यों करता है! अर्थात्‌ जब समी संसारी प्राणियोंका मरण 
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28 ) यो न्ात्र गोचर सत्योगैत्ों याति न थास्यतति । 
स हि शोक॑ सते कुर्चन शोभते नेत्तरः पुमान्‌ ॥ २९ ॥ 
४92 ) प्रथममुदयम॒ब्े्टूरमारोहरुक्ष्मीमलुमधति च पात॑ सो 5पि देवो दिनेशः । 
यदि किल दिनमध्ये तत्र केपां नरार्णा वसति हृदि विपादः सत्स्व्रवस्थान्तरेपु ॥ ३० ॥ 
£४89 ) आकाश एव शशिस्यमरुत्खगाद्याः भूपष्ठ एव शकटपमुखाश्चरन्ति । 
मीनादयस्थ जल एवं यमस्तु यात्ति सर्वत्र कुच भविनां भवति प्रथललः ॥ ३१ ॥ 
284 ) कि देवः क्रिस देवता किमगदो विद्यास्ति कि कि मणिः 
कि मन्जे किमुताश्रयः किस खुहत्‌ कि वा स गन्धो 5स्ति स+ । 


नी 





तंत्र यममुखे । सर्वे जना गताः । एकः मूढः अन्यमतं किं शोचयति ॥२८॥ अत्र संसारे। यः नरः । सत्योः यम । गोचर न 
गतः। यः पुमान्मत्यो: गोचरं न याति । यः पुमान्मल्योः गोचरं न यास्यति | हि यत्तः | स पुमाच । झते सति ! शोर कुर्वन 
रानू शोभते । हतरः यमाधीनः । पुमान्‌ । शोक कुबन न शोभते ॥२५॥ यत्र संसारे । सोडपि देवः । दिनेशः सूये: । यदि चेत्‌ । 
क़िल इति सत्ये। दिनमष्णे एकद्निमध्ये । प्रथमम्र्‌ । उच्चेः अतिशयेन । उदयम्र्‌ आरोहलक्ष्मीप्‌ । अनुभवति ग्रशेवि | च पुनः न, 
पाते पतनम्‌ अनुभवति । तत्र संसारे। अवस्थान्तरेषु सत्स झतेयु सत्छु । केपां नराणां हृदि विपादः वस॒ति ।.भपि तु न बसति 
॥३०॥ शबित्यमरुत्सगाद्याः । एवं निश्ययेन | आकशे । चरन्ति गच्छन्ति । शकटप्रमुखाः भूप्ष्ट । चरन्ति गच्छन्ति । च पुनः 
भीनादयः मत्त्यादयः जले चरन्ति गच्छन्ति । तुँ पुनः । यमः सत्र याति। भविनां जीवानाम्‌। प्रयत्नः कुत्र भवति । मुर्तिं विना 
न ऊुत्रापि ॥३१॥ देवः किप्र्‌ अस्ति | देवता किम्रु अस्ति । अगदः वेद: ओपदध वा किस अस्ति। सा विद्या किप्र्‌ अखि। स मणिः 
किम्‌ अस्ति । स कि मन्नम््‌ अस्ति । उतत अहो । स आश्रयः किप्त्‌ अस्ति | स छुहृत किप्त्‌ भरिति । वा स गन्धः किम अस्त । 





अवश्यम्भावी है तब एक दूसरेके मरनेपर शोक करना उचित नहीं है ॥ २८ ॥ जो मनुष्य यहां सत्युकी 
विषयताकी न तो भूतकाहमें प्राप्त हुआ है, न वर्तमानमें प्राप्त होता है, और न भविष्यमें भी प्राप्त होगा; 
अथीत्‌ जिसका मरण तीनों ही काछोंमें सम्भव नहीं है वह यदि किसी प्रिय जनके मरनेपर शोक करता है 
तो इसमें उसकी शोभा है| किन्तु जो मनुष्य समयानुसार खयं ही मरणको प्राप्त होता है उसका दूसरे 
किसी प्राणीके मस्नेपर शोकाकुछ होना अशोभनीय है । अभिप्राय यह कि जब समी संसारी प्राणी 
समयानुसार सृत्युकों प्राप्त होनेवाले हैं तब एकको दूसरेंके मरनेपर शोक करना उचित नहीं है ॥ २०॥ 
जो सूर्यदेव एक ही दिनके भीतर प्रातःकाल्में उदयका अनुभव करता है और तलश्वात्‌ मध्याहमें अतिशय 
ऊपर चढ़कर लक्ष्मीका अनुभव करता है वह भी जब सायंकालमें निश्चयसे असको प्राप्त होता है तब 
जन्ममरणादिखरूप मिन्न मिन्न अवस्थाओंके होनेपर किन मनुष्योंके हृदयमें विषाद रहता है £ अर्थात्‌ ऐसी 
अवस्थामें किसीफो भी विपाद नहीं करना चाहिये ॥ ३० ॥ चन्द्र, सूथ, वायु और पक्षी आदि आकाशरमें 
ही गमन करते हैं; गाड़ी आदिकोंका आवागमन प्रथिवीके ऊपर ही होता है; तथा मल्यादिक जहमें ही 
संचार करते हैं | परन्तु यम ( सृल्यु ) आकाश, प्रथिवी और जलमें सभी खानोंपर पहुंचता है। इसीलिये 
संसारी प्राणियोंका प्रयत्न कहांपर हो सकता है ? अर्थात्‌ कार जब समी संसारी प्राणियोंको कबलित करता 
है तब उससे बचनेंके लिये किया जानेवाला किसी मी प्राणीका प्रयक्ष सफल नहीं हो सकता है॥ ११॥ 
यहां तीनों लोकोंमें क्या देव, क्या देवता, क्या औषधि, क्या विद्या, क्या मणि, क्या मंत्र, क्या आश्रय, 


ढ रे ८ ड० जप 
क्या मित्र, क्या वह खुगन्ध, अथवा क्या अन्य राजा आदि भी ऐसे शक्तिशाली हैं जो सब ही अपने 











१ श गच्छन्ति चरन्ति तु। *द्या औषध। 


-287 : ३-३५ ] रे. अनित्यपश्चाशत्‌ १०३ 


अन्‍्ये वा किस सूपतिप्रभ्नतयः सन्त्यत्न लोकत्ये 

थे। सर्वेरषि देहिनः स्वसमये कर्मोदित यायते ॥ ३२ ॥ 
285 ) शीर्चाणा अणिमादिस्वस्थमनसः शक्ताः किमच्नोच्यते 

ध्वस्तास्ते पि परस्परेण स परस्तेभ्यः कियान राक्षस: । 

रामाख्येत च माजुषेण निहतः पोललइ्रय सो उप्यस्वधि 

रामो 5प्यन्तकगोचरः समभवत्‌ को 5नन्‍्यो वढीयान विधे।॥ ३३॥ 
286 ) सर्वेत्नोह॒तशोकदावद्हनव्याप्त जगत्कानन 

मुग्धास्तत्र वधूर्॒गीगतधियस्तिष्ठन्ति छोकेणकाः । 

काल्व्याध इमान, निहन्ति पुरतः प्राप्तानू सदा निर्दयः 

तस्माज्जीवति नो शिशुर्न च युवा चुद्धो 5पि नो कश्चन ॥ ३४॥ 
287 ) संपच्चारछतः भ्ियापरिरूसद॒लछी शिरालिज्ञितः 

पुन्नादिप्रियपल्ठयों रतिखुखप्रायेः फलैराश्रितः । 








वा अन्‍्ये भूषतिप्रभ्ृतयः किमु सन्ति । भत्र लोके येः सवेरंपि । देहिनः जीवस्य । खसमये कर्मोदित वायते निवायतरे ॥३२॥ भो 
भव्याः । गीर्वाणाः देवा: । शक्ताः समथो: सन्ति । अन्न लोके । तेषां देवानां किं वलसू्‌ उच्यते | कि कथ्यते । किंलक्षणाः 
देवा: । अणिमादिखस्थैमनसः अणिमादिकऋद्धियुक्ताः । तेडपि देवा: । परे केवलम्त्‌ । परेण शत्रुगा रावणेन । ध्वस्ताः 
पीडिताः । तेभ्यः देवेभ्यः । स राक्षसः रावण: । कियान्‌ कियन्मान्रमू । स पर: रावण: । च पुनः । अम्बुर्थि समुद्र प्रोषृन्नण 
रामाख्येन मानुषेण । निहतः मारितः । रामः अपि अन्तकगोचरः यमगोचरः समभवत्‌ संजातः । विधेः कर्मणः सकाशात्‌ 
अन्यः कः बलीयान्‌ बलिप्ठः । न कोष्पि ॥ ३३ ॥ जगत्कानन॑ संसाखनम्र । सर्वत्र उद्वतशोक-उत्पन्नशोक-दावददनेन 
व्याप्तम्‌। ततन्न सेंसारवने । सुम्घाः मूखो: । लोकेणगकाः लोकझंगाः । वधुस्गीगतथियः ख्रीसगीविषये प्रापवुद्धयः । कालव्याधः 
यमव्याधः । यदा इमान छोकमगान्‌। निहन्ति मार्यति। किंलक्षणान्‌ छोकमृगान | पुरतः अंग्रे । प्राप्तान्‌ । किलक्षण: काल- 
व्याघः । सदा निर्देयः दयारहितः । तस्मात्‌ कालव्याघात्‌ । शिक्षुः बाऊः । नो जीवति । च पुनः । युवा न जीवति । कश्चन 
* वृद्धोडपि न जीवति ॥३४॥ संख्तिकानने संसारवने । जनतरू: छोकबक्षः । जातः उत्पन्न: । किंलक्षण: जनतरः । संपत्चासूूतः । 
विभूतिलतायुक्तः । लोके डालिः | पुनः किंलक्षण: जनतरुः । प्रिया-ल्रीमिः आलिज्ञितः | पुनः किंलक्षण: जनतरु; । पुन्नादिप्रिय- 


समयमें उदयको प्राप्त हुए कर्मको रोक सकें ? अर्थात्‌ उदयमें आये हुए कर्मका निवारण करनेके लिये 
उपयुक्त देवादिकेमेंसे कोर भी समर्थ नहीं है ॥| ३२॥ यहां अधिक क्‍या कहा जाय # अणिमा-महिमा 
आदि ऋंद्धियोंसे खख मनवाले जो शक्तिशाली इन्द्रादि देव थे वे भी केवल एक शजुके द्वारा नाशको म्रापत 
हुए हैं। वह शत्रु भी रावण राक्षस था जो उन इन्द्रादिकी अपेक्षा कुछ भी नहीं था । फिर वह रावण राक्षस 
भी राम नामक मनुष्यके द्वारा समुद्रको रांघकर मारा गया। अन्तमें वह राम भी यमराजका विषय हो गया 
अथीत्‌ उसे भी मत्युने नहीं छोड़ा । ठीक है--देवसे अधिक बलशाढी और कोन है? अथीत्‌ 
कोई भी नहीं है | ३३ ॥ यह संसाररूपी वन सर्वत्र उत्तन्न हुए शोकरूपी दावानल ( जंगलकी आग ) से 
व्याप्त है। उसमें मूढ़ जनरूपी हिरण स्रीरूपी हिरणीमें आसक्त होकर रहते हैं । निर्देय कार ( मृत्यु ) रूपी 
व्याध (शिकारी) सामने आये हुए इन जनरूपी हिरणोंको सदा ही नष्ट किया करता है। उससे न कोई बालक 
बचता है, न फोई युवक बचता है और न कोई बृद्ध भी जीवित बचता है ॥ ३४ ॥ संसाररूपी वनमें 
उत्पन्न हुआ जो मनुष्यरूपी वृक्ष सम्पत्तिरुपी सुन्दर -छतासे सहित खीरूपी शोभागमान वेलोंसे वेशित, 


१क्षक व सुझ्। २ क यमव्याधः इमान्‌ । 
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जातः संख्तिकानने जनतरुः कालोग्रदावानल- 

व्याप्तश्वेन्न भवेत्तदा' बत बुघेरन्यत्किमालोक्यते ॥ १५ ॥ 
288 ) बाउ्छन्त्येव खुर्ख तदज्न विघिना दत्त पर पराप्यते 

नून झत्युम॒ुपाश्रयन्ति मनुजास्तन्नाप्यतो विभ्यति । 

इत्थे कामभयप्रसक्तहदया मोहान्मुधेच धु्व 

हुशखोमिंप्रचुरे पतन्ति कुधियः संसारघोराणवे॥ २६॥ 
289 ) स्वसुखपयसि दीव्यन्मृत्युकेव्तहस्तपस्तघनजरोरुप्रोलसज्ञालमध्ये । 

निकटमपि न परश्यव्यापदां चक्रमुगमं भवसरसि चराको लोकमीनौधघ एप: ॥ ३७॥ 
200 ) शृण्वन्नन्तकगोचरं गतवतः पद्यन्वहन्‌ गच॒छतो 

मोहादेव जनस्तथापि मजुत्ते स्थेय पर ह्ात्मनः । 


2 / 2५ ह« २५ है २५० 2 ल्‍« 4० //७ ह९ €५.#/७ 3५७ #0हघे, 


पहचः । पुनः किंहक्षण: । रतिसुसप्रायेः बहुलेः फे: आशितः। ईहखिघः जनतरः । चेत । काछोग्रदावानलब्याप्तः ने भवेत्‌ तदा । 
बत इति सेदे। बुबैः पण्डितिः । अन्यत्‌ किम्र्‌ आलोक्यते । न किमपि ॥३५॥ भत्र संसारे । मनुष्याः सुख वाब्छन्ति । तत्सुखय्‌ ! 
पर फेवलप् । विधिना कर्मणा। दत्त प्राप्यते । तत्न संसारे। नून॑ निश्चितम्‌ । भृत्युमू उपाश्नयन्ति प्राप्नुवन्ति | अतः मत्योः सका- 
शात्‌। झीकाः विभ्यति भय कुरेन्ति | इत्यथम्‌ अमुना प्रकारेण | कामसयप्रसक्त-आसत्तहृद्या: छोकाः । कुधियः निन्धबुद्धयः । 
मोद्ात्‌ । मुधेव शथेव । धुर्व संसारघोराणवे समुद्रे पतन्ति | किंलक्षणे संसारसमुद्रे । दुःखोमिंप्रचुरे दुःखलहरीभ्वते ॥२६॥ एपः 
बराकः । लोकमीनौघः लोकमत्स्तमूहः । भवसरसि संसारसरोवरे । झत्यु-यम-कैवते-धीवर-हस्तेन प्रसारित-असारितजरा-उम्रग्रेह्न- 
सजालमध्ये । खुसपयसि । द्वीव्यन्‌ क्रीड्यन्‌ । उम्रम् आपदाम्‌ । चक्र समूहस । निकठमस्‌ अपि न पर्यति ॥३ थी जनः लोकः | 
अन्तकगोचरं यमगोचरम्‌ । गतवतः गतजीवान । ग्रहन्‌ जनः वहूनू गच्छतः पहयव्‌ । तथापि मोहात्‌ एवं आत्मनः परम । स्थेय 
स्थिरत्वम्‌ । मलुते । च पुनः । यदू वार्धके संप्राप्तेडपि । प्रायः वाहुल्येन । धर्माय । न स्प्ृहयति न वाब्छति | ततत्‌ खम्र्‌ आत्मानम्‌। 
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पुत्र-पौत्रादिरूपी मनोहर पत्तोंसे रमणीय तथा विषयभोगजनित सुख जैसे फंसे के होता 3 वह गा 
। तीत्र व्याप्त न होता तो विद्वान जन और अन्य क्या देखें / अथोत्‌ वह | 
2 20804 होता ही है । बह के हुए भी विह्वजन जआामहितमें प्रदत्त नहीं होते, यह 
खेदकी बात हैं ॥ ३५ ॥ संसारमें मनुष्य सुखकी इच्छा करते ही हैं, परन्तु वह उन्हें केवल कर्मके द्वार 
दिया गया प्राप्त होता है । वे मनुष्य निश्चसे मल्युको तो प्राप्त होते हैं, परन्तु उससे डरते हे इस 
प्रकार वे दुवुद्धि मनुष्य हृदय इच्छा (सुखामिलाषा ) और भय ( मृत्युमय ) को धारण करते हुए 
अज्ञानतासे अनेक दुःखोंरूप लहरोंवाले संसाररूपी भयानक समुद्रमें व्यर्थ ही गिरे हैं ॥ १६ ॥ यह 
विचारा जनंरूपी मछलियोंका समुदाय संसाररूपी सरोवरके भीतर अपने सुखरूप हे रा33/2% का 
मृत्युरूपी धीवरके हाथसे फैलाये गये घने इंद्धत्वरूपी विस्तृत जारके मध्येमे फंसकर निकटवर्ती भी का 
आपत्तियों के समूहको नहीं देखता है ॥ विशेषार्थ--जिस प्रकार मछलियां सरोवरके 2 हक पे 
करती हुई उसमें इतनी आसक्त हो जाती हैं. कि उन्हें घीवरके द्वारा अपने पकड़नेके कक मकर 
जालका भी ध्यान नहीं रहता इसीलिये उन्हें उसमें फंसकर मरणका कष्ट सहना पड़ता है । ठीक इं 


बिचारा यह प्राणीसमूह भी संसारके भीतर सातावेदनीयजनित अह्प सुखमें इतना अधिक हे बी 
है कि उसे मुल्क प्राप्त करानेवाले इद्धल ( बुढ़ापा ) के प्राप्त हो जाने पर पा ग आप 
इसीलिये अन्तम वह कालकां श्रास बनकर असल्य दुःखको सहता न ॥ ३७ ॥| 3 
लीवेंकि सम्बन्ध सुनता है, तथा वर्तमान उक्त मरणको प्राप्त हनेवार्ल बहुत-से जीवींको खय कक 








१ क व्याप्श्नेदभवत्तरा | २ क व्याप्त अभवत् ! 
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संप्राप्ते ईपि च वार्घके स्पृहयति प्रायो न धर्माय यतत्‌ 

तद्गज्ना्यधिकाधिकं स्वमसहृत्पुआादिभिवेन्धने ॥ ३८ ॥ 
29। ) दुश्ेशक्ृतकर्मशिव्पिरचिते दुःसन्धि दुरवेन्धन 

सापायस्थिति दोषधातुमरूवत्सवैत्र यज्नश्वरम । 

आधिव्याधिजरामतिअ्रभ्वतयो यद्चात्र चित्र न तत्‌ 

तब्चित्र॑ं स्थिरता बुघेरपि वपुष्यत्नापि यस्स्ुग्यते ॥ ३९ ॥ 
2998 ) लब्धा श्रीरिह चाज्ुछिता चसुमती भ्ुक्ता सम॒द्रावधिः 

प्राप्तास्त विषया मनोहरंतरा5 स्वर्गे 5पि ये दुलेभा: । 

पश्चात्रेन्सृतिरागमिष्यति ततस्तत्सवेमेतद्विषा- 

ज्छिए्ठ भोज्यमिचातिरस्थमपि घिम्मुक्तिः पर॑ सुग्यताम्‌ ॥ ४० ॥ 
998 ) चुद्धे तावदले रघेभतुरगा वीराश्य द॒प्ता भर 

मंत्रः शोयमसिश्य तावद्तुलाः कार्यस्य संसाधकाः । 





कि 


पुत्रादिभिवन्धनेः । असकृत्‌ वारंवारमू । अधिकराधिक बधश्लाति ॥ ३८ ॥ यत्‌ शरीरम्‌ । दुश्ेष्ठकुतकमैशिल्पिरचित पापकर्म शिल्पी 
विज्ञानी तेन रचितम्‌ । यत्‌ शरीरम्‌। दुःसन्धि दुबन्धनप््‌ । यत्‌ शरीरम्‌ । सापायस्थिति । दोषधातुमलव॒त्‌ मल्मृतम्‌ । यत्‌ 
शरीरमू । नव्वरं विनश्वरप अस्ति । अन्न संसारे । यत्‌ आधिः मानसी व्यथा । व्याधिः शरीरव्यथा । जरा-मति-मरणप्रस्धतयः 
बहवः रोगाः सन्ति । तत्‌ चित्र न अस्ति । बुचेः भव्येः । अपि । अन्न । वुषि शरीरे । यत्‌ स्थिरता । झूग्यते अवलोक्यते। 
तत्‌ चित्रमू आश्वयेम्‌ ॥ ३९ ॥ इह संसारे। श्री: लक्ष्मी: लब्धा । वाब्छिता वसुमती समुद्रावधिः भुक्ता । ते विषया: मनोहर- 
तराः प्राप्ताः ये विषयाः खर्मेषपि दुलेभाः । चेत्‌ पश्चात्‌ म्तिः आगमिष्यति । ततः कारणात्‌ । एतत्सवैम्‌ । रम्ये खुखस्‌ अपि 
घिकू । क्िंलक्ष्ण सुखम्‌ । विधाश्िष्ट भोज्यम्‌ इव । परं॑ केवलप्‌ । सुक्तिः सृस्यतां विचायतास्‌ । ॥ ४० ॥ राज्ञः रथेसतुरगाः 
तावत्‌ । युद्धे सड्भामे। अर समथोः । वीराश्व । मशमर्‌ अत्यर्थम्‌ । तावत्‌ द॒प्ताः सगवोः सन्ति । मन्मेः तावत्स्फुरति । शौर्य 
च। असिश्र खब्ठः । तावत्कायेस् संसाधकास्तावत्सन्ति यावत्‌ यमः क्ुद्धः कोर्ध प्राप्त: । सम्मुख नैव घावति । किंलक्षणो 
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है; तो भी वह केवल मोहके कारण अपनेको अतिशय स्थिर मानता है। इसीलिये बृद्धलके प्राप्त हो 
जानेपर भी चूंकि वह प्रायः धर्मकी अमिराषा नहीं करता, अत एवं अपनेको निरन्तर पुत्नादिरूष बन्धनोंसे 
अत्यधिक बांध लेता है ॥ ३८॥ जो शरीर दुष्ट आचरणसे उपार्जित कर्मरूपी कारीगरके द्वारा रचा 
गया है, जिसकी सन्धियां व बन्धन निन्य हैं, जिसकी स्थिति बिनाशसे सहित है अर्थात्‌ जो विनश्वर है; . 
जो रोगादि दोषों, सात धातुओं एवं मरसे परिपूर्ण है; तथा जो नष्ट होनेबाढ है, उसके साथ यदि आधि 
(मानसिक चिन्ता ), रोग, बुढ़ापा और मरण आदि रहते हैं तो इसमें कोई आश्चर्य नहीं है। परन्तु 
आश्चर्य तो केवछ इसमें है कि विद्वान्‌ मनुष्य भी उस शरीरमें खिरताको खोजते हैं॥ ३९ ॥ 
हे आत्मन्‌ ! तूने इच्छित रक्ष्मीको पर लिया है, समुद्र पर्यन्त प्रथिवीकों भी मोग लिया है, तथा जो विषय 
खर्गमें भी दुरूम हैं. उन अतिशय मनोहर विषयोंको भी प्राप्त कर लिया है । फिर भी यदि पीछे मृत्यु 
आनेवाली है तो यह सब विपषसे संयुक्त आहारके समान अत्यन्त रमणीय होकर भी विकारके योग्य है। 
इसलिये तू एक मात्र मुक्तिकी खोज कर ॥ ४० ॥ युद्धमें राजाके रथ, हाथी, घोड़े, अभिमानी छुभट, मंत्र, शौर्य 
और तलवार; यह सब अनुपम सामग्री तमी तक कार्यकों सिद्ध कर सकती है जब तक कि दुष्ट भूखा यमराज 
( मृत्यु ) क्रोधित होकर मारनेकी इच्छासे सामने नहीं दौड़ता है । इसलिये विद्वान्‌ पुरुषोंको उस यमसे 


१ क मर्ज, झा मनन: । २ क यावत्‌ यमः सम्मुख । 
पग्मनें० पड 
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राणों 5पि क्षुघितों ५पि निदेयमना यावजिघत्छुर्यमः 

कुद्धो घावति नेव सन्मुखसितो यल्ो विधेयो चुथैः ॥ ४१ ॥ 
४04 ) राजापि क्षणमात्रतो विधिवशाद्रक्भायते निश्चित 

सर्वेच्याधिविषर्जितो 5पि तरुणो 5प्याशु क्षय गच्छति । 

अन्यः कि किल सारतामुपगते श्रीजीविते द्वे तयोः 

संसारे स्थितिरीदशीति बिदुपा क्वान्‍्यत्र कार्यों मदः ॥ ४७२॥ 
295 ) हन्ति व्योम स सुप्टिनाथ सरितं शुप्कां तरत्याकुलः 

तृष्णातों 5थ मरीचिकाः पिवति च प्रायः प्रमत्तो सघन । 

प्रोतुद्नाचछचूलिकागतमस्त्पेहुत्पदीपोपमैः | 

यः सम्पत्सछुतकामिनीप्रश्नतिभिः कुर्यान्मद मानवः ॥ ४३ ॥ 
296 ) लक्ष्मी व्याधम्गीमतीच चपलामाश्रित्य भूपा मुगाः 

पुत्रादीनपरान्‌ झूगानतिरुपा निप्नन्ति सेप्य कि । 
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यमः । क्षुधितः अतिनिदेयमनाः । पुनः किंलक्षणः यमः । जिघत्सुः ग्रसितुम्‌ इच्छुः जिघत्सुः । बुघेः पण्डितेः | इतः यमात्‌ । 
यत्नः विधेयः कर्तैव्यः ॥ ४१॥ राजा अपि | विधिवश्ञात्‌ क्वशात्‌ । क्षणमात्रतः क्षणतः । निश्चितम्‌) रह्ायते रह इंच 
आचरति। सर्वव्याधिविवर्जितो5पि तदणः आझ क्षर्य गच्छति । अन्येः किम । किल इति सल्ये। श्रीजीविते दवे सारताम्‌ 
उपगते । तयोः दयोः श्रीजीवितयोः । इद्शी स्थितिः । इति ज्ञात्वा । विदुपा पण्डितेन ।  अन्यत्र । कक करिसिन्‌ विषये । मदः 
कार्यः | अपि तु मदः न कर्तव्यः | ४२ ॥ अत्र संत्ारे । यः मानवः सम्पत्सुतकामिनीप्रश्नतिभिः । मर्द गवम्‌ । कुर्यात्‌ । 
किंलक्षणेः संपत्मुतकामिनीप्रभृतिमिः । प्रकर्षण उत्तुज्ना अचलचूलिका तस्पां गतः मरुत्‌ तेन प्रेहनन्तः ये प्रदीपाः तत्समानैः । यः 
मद करोति स मृखः मुध्टिना व्योम हन्ति मारयति । अथ आकुलः शुष्काम । सरित नदीमू। तरति। अथ च पुनः । प्रायः 
चाहुतयेन । प्रमत्तः भवन तृप्णा्तः मरीचिकाः पिवति । इति ज्ञात्वा। मदः न कार्य: न कतैव्यः ॥ ४३॥ भूपाः झंगाः । 


अर >> 5 >> पी जलन, 


अपनी रक्षा करनेंके लिये अर्थात्‌ मोश्षप्राप्तिके लिये ही प्रथल्ल करना चाहिये ॥| ४१ | माग्यवश राजा भी 
क्षणभरमें निश्चयसे रंकके समान हो जाता है, तथा समस्त रोगोंसे रहित युवा पुरुष भी शीघ्र ही मरणको 
प्राप्त होता है । इस प्रकार अन्य पदार्थेकि विषयर्म तो क्या कहा जाय, किन्तु जो लक्ष्मी और जीवित दोनों _ 
ही संसारमें श्रेष्ठ समझे जाते हैं उनकी भी जब ऐसी ( उपयुक्त ) खिति है तब विद्वान मनुष्यको अन्य किसके 
विपयमें अमिमान करना चाहिये ? अर्थात्‌ अभिमान करनेंके योग्य कोई भी पदार्थ यहां खायी नहीं है ॥ १२॥ 
- सम्पत्ति, पुत्र और ख्री आदि पदार्थ ऊंचे पर्वतकी शिखरपर खत व वायुसे चलायमान दीपकके समान शी 
ही नाशको प्राप्त होनेवाले हैं । फिर भी जो मनुष्य उनके विषयमें खिरताका अभिमान करता है वह मानो 
मुद्ठीसे आकाशको नष्ट करता है, अथवा व्याकुल होकर सूखी ( जरुसे रहित ) नदीको तैरता है, अथवा 
प्याससे पीड़ित होकर प्रमादयुक्त होता हुआ वाहको पीता है॥ विशेषार्थ- जिस प्रकार स॒द्दीसे आकाशको 
ताड़ित करना, जलूरहित नदीमें तैरना, और प्याससे पीड़ित होकर वाह़्का पान करना; यह सब कार्य असम्भव 
होनेसे मनुष्यकी अज्ञानताका थोतक है उसी प्रकार जो सम्पत्ति, पुत्र और दी आदि पदार्थ देखते देंखते 
ही नष्ट होनेवाक़े हैं उनके विषयमें अभिमान करना भी मद॒ष्यकी अज्ञानताकों प्रगठ करता है। कारण कि 
यदि उक्त पदार्थ चिस्आायी होते तो उनके विषयमें अमिमान करना उचित कहा जा सकता था, सो ती है 
नहीं | ४३ || राजारूपी मृग अत्यन्त चंचल ऐसी लक्ष्मीरूपी व्याधकी हिरणीका आश्रय लेकर ईष्योडक 
होते हुए अतिशय कोधसे पुत्रादिरूषी दूसरे म्रगोंका धात करते हैं । वे जिस यमरुपी व्याधने बहुत 


११ तेन् मर्ता प्रेर्सतः । 
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सजीभूतघनापदुन्नतधनुःसंलप्मसंहच्छरं 

नो पश्यन्ति समीपमागतमपि छुद्ध यर्म लुब्धकम ॥ ४४ ॥ 
997 ) ज्त्योगोचरमागते निजजने मोहेन य+ शोककूत्‌ 

नो गन्धो 5पि गुणस्य तस्य बहयो दोषाः पुनर्तिश्चितम । 

'खं बर्थेत एवं नश्यति चतुवेर्गों मतेर्विश्रम 

पाप रुक च मतिश्व दुमेतिश्थ स्यादीधेसंसारिता ॥ ४५ ॥ 
298 ) आपन्मयर्ससारे क्रियते विदुषा किमापदि विषादः 

कर्रस्यति लट्ठनतः प्रविधाय चतुष्पथे सदनभ्‌ ॥ ४६॥ 


लक्ष्मीप । व्याधसंगीं मिकृमगीस्‌ । अतीव चपलाम्‌ आश्रित्य पुत्रादीन अपरान सगान्‌। अतिरुषा कोपेन । सेष्यस ईष्योयुक्त 
यथा ख्ात्तथा । निम्नन्ति मारयन्ति । किल इति सत्य । कुद्ध यर्म छब्घर्क समीपम््‌ आगतम्‌ अपि नो पर्यन्ति । किंलक्षण 
यमव्याधम्‌ । सज्जीमूतघनापदुन्नतघनुःसेलमसंहत्‌ शरं वाणस्‌ ॥ ४४ ॥ अतन्र लछोके। निजजने। शत्योगोचरं यमस्र गोचरस । 
आगते सति । यः मूढः | सोहेन शोककृत्‌ भवति । तस्य जनस्थ । गुणलेशोषपि गन्धो5पि वासनामात्रस अपि नो भस्ति। 
पुनः निश्चित॑ दोषा वहवः सन्ति । तस्य शोकी[कि]जनस्थ दुःखे वर्धते। एवं निश्चितस्‌। चतुर्वैगेः धर्मोर्थंकाममोक्षाः । नश्यतिः । 
तस्थ मतेः विश्रमः । स्थाड्भवेत्‌ । तस्थ पार्प भवति । लेन पापेन रुक रोग भवति । तेन रुजा मृतिः सरणे भवति । च पुनः । 
दुगेतिंः भवति । अथ तया दुर्गा दीचेसंसारिता । स्थाइ्धवेत्‌ ॥ ४५ ॥ आपन्मयसंसारे आपदि सत्याम्‌ । विदुषा पण्डितेन । 
बिषादः कि क्रियते । अपि तु न कियते । च पुनः । चतुष्पये । सदन यह वा शयनम्‌ | प्रविधाय कृत्वा । ल्वनतः उपद्रवात । 


आपत्तियोंरूपी धनुषको सुसज्जित करके उसके ऊपर संहार करनेवाले बाणको रख लिया है तथा जो अपने 
समीपमें आ चुका है ऐसे उस क्रोधको प्राप्त हुए यमरुपी व्याधको भी नहीं देखते हैं ॥ विशेषार्थ- जिस 
प्रकार हिरण व्याधके द्वारा पकड़ी गई ( मरणोन्मुख ) हिरणीके निमित्तसे ईष्यीयुक्त होकर दूसरे हिरणोंका 
तो घात करते हैं, परन्तु वे उस व्याघकी ओर नहीं देखते जो कि उनका वध करनेके लिये धनुष-बाणसे 
सुसज्जित होकर समीपमें आ चुका है। ठीक उसी प्रकारसे राजा छोग चंचल राज्यरृक्ष्मीके निमित्तसे ऋुद्ध 
होकर अन्यकी तो बात क्या किन्तु पुत्नादिकोंका भी घात करते हैं, परन्तु वे उस यमराज ( मृत्यु ) को नहीं 
देखते जो कि अनेक आपत्तियोंमें डालकर उन्हें अहण करनेके लिये समीपमें आ चुका है | तात्पये यह कि 
जो घन-सम्पत्ति कुछ ही समय रहकर नियमसे नष्ट हो जानेवाली है उसके निमित्तसे मनुष्योंकों दूसरे 
प्राणियोंके लिये कष्ट नहीं पहुंचाना चाहिये । किन्तु अपने आपको भी नश्वर समझकर कल्याणके मार्गमें 
: छूग जाना चाहिये।॥ 9०० ॥ अपने किसी सम्बन्धी पुरुषका मरण हो जानेपर जो अज्ञानके वश होकर शोक 
करता है उसके पास गुणकी गन्ध (लेश मात्र) भी नहीं है, परन्तु दोष उसके पास बहुत-से हैं; यह निश्चित 
है । इस शोकसे उसका दुख अधिक बढ़ता है; धर्म, अर्थ, काम और मोक्षरूप चारों पुरुषार्थ नष्ट होते हैं; 
बुद्धिमं विपरीतता आती है, तथा पाप ( असातावेदनीय ) कर्मका वन्ध भी होता है, रोग उत्पन्न होता है, 
तथा अन्तमें मरणको प्राप्त होकर बह नरकादि दुरगतिको प्राप्त होता है । इस प्रकार उसका संसारपरिभ्रमण 
बा हो जाता है | ४५ || इस आपत्तिखरूप संसारमें किसी विशेष आपत्तिके प्राप्त होनेपर विद्वान पुरुष 
क्या विषाद करता है! अथोत्‌ नहीं करता । ठीक है- चौरस्तेमें ( जहां चारों ओर रासा जाता है ) मकान 
बनाकर कौन-सा मनुष्य रांघे जानेंके मयसे दुखी होगा ? अथीत्‌ कोई नहीं होगा ॥ विशेषार्थ- जिस प्रकार 
चैरस्में स्थित रहकर यदि कोई मनुष्य गाड़ी आदिंके द्वारा - कुचलछे जानेकी आशंका करता है तो यह 


१७ चतुर्वगः नश्यति। 
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४99 ) बातूछ एप किम कि ग्रहसंग्ृहीतो आान्तो ५थ वा किम्र जनः किमथ प्रमत्तः । 

जानाति पश्यति शणोति च जीवितादि विद्युश्वल तद्पि नो कुते स्वकार्यम्‌ ॥ ४७ ॥ 
800 ) दत्त नोपधमस्थ नेव फथितः कस्याप्ययं मन्यिणो । 

नो कुर्याच्छुचमेवमुन्नतमतिलेंकान्तरस्थे निजे। ' 

यजत्ना यान्ति यतो 5द्धिनः शिथिलतां सर्व सतेः संनिधो 

यन्वाश्वर्मविनिर्मिताः परिलूसद्वर्पास्वु सिक्ता इच ॥ ४८ ॥ 

80 ) स्वकर्मव्याधेण स्फुरितनिजकालादिमहसा 

समाप्रातः साक्षाच्छरणरहिते संखतिवने । 

प्रिया से पुत्रा मे द्रविणमपि मे मे ग्रहमिद 

वदनेवं मे मे पश्चुरिव जनो याति मरणम्‌ ॥ ४९ ॥ 


रथ लनला जन लरका५3+ जी नमीे-ा क+-: 


के त्रस्यति कः भय॑ करोति । न को5पि ॥ ४६ ॥ एपः जनः किमु बातुलः । कि वा अहेण संग्ृहीतः । अथवां किप्रु श्रान्तः । 
अथ कि प्रमत्तः। च पुनः । एपः जनः जीवितादि विद्युत्चल जानाति पर्यति झुणोति । तदपि खकार्य नो कुरुते ॥ ४७ ॥ 
उन्नतमतिः शानवान्‌ । निजे इंष्टे । लछोकान्तरस्थे सति मते सति। एवं शुर्च॑ शोक॑ नो कुयौत्‌ । एवं कथम्‌ । अस्य रोगिणः 
पुरुषस्य ओपये नो दत्तम्‌। अय॑ कस्यापि मन्त्रिणः नेव कथितः । एवं छुव॑ शोक नो कुयोत्‌। यतः अन्विनः जीवस्थ । मतेः 
यमस्य । संनिधो समीपे । सर्वे यल्ाः शिथिलतां यान्ति । यथा चर्मविनिर्मिताः बन्धाः परिलसद्र्षाम्चुसिक्ता इव जलेन सिक्ताः 
चर्मबन्धाः शिथिलतां यानित ॥ ४८ ॥ जनः लोकः । संझतिवने संसारवने । खकमैव्याप्रेण साक्षात्‌ समाप्रातः गृहीतः । मरणे 
याति । किंलक्षणे संसारे | शरणरहिते। किंलक्षणेन खकमैव्याप्रेण । सफुरितनिजकालादिमहसा । एवं वदन्‌ मरणं याति । एवं 
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उसकी अज्ञानता ही कही जाती है । ठीक इसी प्रकारसे जब कि संसारका ख्रूप ही आपत्तिमय है तब 
भला ऐसे संसारमें रहकर किसी आपत्तिके आनेपर खेदखिन्न होना, यह भी अतिशय अज्ञानताका चोतक 
है ॥ ४६ | यह मनुष्य क्या वातरोगी है, क्या भूत-पिशाच आदिसे ग्रहण किया गया है, क्या आन्तिको 
प्राप्त हुआ है, अथवा क्‍या पागल है? कारण कि वह “जीवित आदि विजलीके समान चंचल है! इस 
बातको जानता है, देखता है और सुनता भी है; तो भी अपने कार्य (आत्महित) को नहीं करता है ॥9७॥ 
किसी प्रिय जनके मरणको प्राप्त होनेपर विवेकी मनुष्य “इसको औषध नहीं दी गई, अथवा इसके विषयर्मे 
किसी मात्निकके लिये नहीं कहा गया” इस प्रकारसे शोककी नहीं करता है । कारण कि झल्युके निकट 
आनेपर प्राणियोंके सभी प्रयल्न इस प्रकार शिथिल्ताक़ो प्राप्त होते हैं जिस प्रकार कि चमड़ेसे बनाये गये 
बन्धन वर्षाके जलमें भीगकर शिथिल हो जाते हैं | अर्थात्‌ झंल्युसे बचनेके लिये किया जानेवाला प्रयत्न कभी 
किसीका सफल नहीं होता है ॥४८॥ जो संसाररूपी वन रक्षकोंसे रहित है उसमें अपने उदयकाल आदिरूप 
पराक्रमसे संयुक्त ऐसे कर्मरूपी व्याप्रके द्वारा ग्रहण किया गया यह मनुष्यरूपी पद “बह प्रिया मेरी है, ये पुत्र 
मेरे हैं, यह द्वव्य मेरा है, और यह घर मी मेरा है? इस प्रकार 'मेरा मेरा' कहता हुआ मरणको प्राप्त हो जाता है | 
विशेषार्थ- जिस प्रकार वनमें गन्धको पाकर चीतेंके द्वांरा पकड़े गये बकरे आदि पशुकी रक्षा करनेवाला वहां 
कोई नहीं है-- वह 'मं मैं” शब्दको करता हुआ वहींपर मरणको प्राप्त होता है-- उसी प्रकार इस संसारमें कर्मके 


आधीन हुए प्राणीकी भी झत्युसे रक्षा करनेवाल कोई नहीं है। फिर भी मोहके वशीमृत होकर यह 


मनुष्य उस मृत्युकी ओर ध्यान न देकर जो ख्री-पुत्रादि बाह्य पदार्थ कभी अपने नहीं हो सकते उनमे ममत्व- 
में संक्रेशकी प्राप्त होता 


बुद्धि रखकर 'मे मे” (यह खत्री मेरी है, ये पुत्र मेरे हैं आदि ) करता हुआ व्यर्थ 
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809 ) दिनानि खण्डानि गुरूणि सत्युना विहन्यमानस्य निजायुषो भृशम। 
पतन्ति पद्यन्नपि नित्यमग्रतः स्थिरत्वमात्मन्यमिमन्यते जड़: ॥ ५० ॥ 
808 ) कालेन प्रलूय ब्र॒जन्ति नियत ते 5पीन्द्रचन्द्रादयः 
का वार्ताव्यजनस्थ कीट्सदशो 5शक्तेरदीघायुषः । , 
तस्मास्मृ त्युमुपागते प्रियतमे मोह सुधा मा छथाः 
कार: क्रीडति मात्र येत सहसा तत्किचिद्न्विष्यतास्‌ ॥ ५१ ॥ 
804 ) संयोगो यदि विभयोगविधिना चेजन्म तस्म्॒त्युना 
सम्पच्ेद्धिपदा सुर्ख यदि तदा दुःखेन भाग्य धुवम | 
खंसारे 5नर सुहमुहबंह॒विधावस्थान्तरपोलसद्‌- 
वेषान्यत्वसटीकताज्ञिनि सत+ शोको न हषेः कॉचित्‌॥ ५२ ॥ 


कथमू। प्रिया में पुत्रा मे दविणमपि मे इ्द गृह मे । एवं वदन्‌ पश्ुरिव अजशिश्रिव मरण॑! याति ॥ ४९५ ॥ निजायुषः । शुरूणि 
चहुत्तराणि । खण्डानि दिनानि | निद्यम्‌ अग्रतः पतन्ति । किंलक्षणस्त॒ निजायुघः । मृत्युना विहन्यमानस्थ यमेन पीब्यमानस्थ । 
जड: मूरखजनः । पश्यन्‌ अपि आत्मनि विषये स्थिरत्वप््‌ अभिमन्‍्यते ॥ ५० ॥ भो भव्याः श्रूयताम्‌ । कालेन कृत्वा । तेडपि 
इन्द्रचन्द्रादयः । नियते निश्चितम्‌ । प्रलये त्रजन्ति नाश गच्छन्ति । अन्यजनस्थ का वार्ता । किंलक्षणस्र अन्‍्यजनस्त्र | कीट- 
सहशः पतड्समानस्थ । पुनः किंलक्षणस्र अन्यजनस्। अशक्तेः असमर्थस्थ। पुनः किलक्षणस््र अन्यजनस्थ । अदीघोयुषः 
स्तोकायुजेनस्य । तस्मात्कारणात्‌ । प्रियतमे इं्टे जने । झृत्युप्र उपागते सति । मुधा वथा । मोह मा कृथाः । सहसा तत्किचित्‌ । 
अन्विष्यताम्‌ अवलोक्यताम्‌ । येन आत्मावलोकनेन । अन्न काछः न क्रौडति ॥ ५१ ॥ अन्न संसारे। ध्रुव निश्चितम्‌। यदि 
सुखम्‌ अस्ति तदा दुःखेन भाव्य व्याप्तम्‌ अस्ति । चेत्‌ यदि । संपत््‌ अस्ति तदा विपदा भाव्यस्‌ अस्ति । अन्न संसारे । यदि 
चेत्‌ | जन्म | तत्‌ जन्म । झत्युना भाव्यम्र्‌ अस्ति । यदि चेत्‌ । संयोगः इष्ठमिलनस्‌ अस्ति | तदा विप्रयोगविधिना वियोगेन । 








है ॥ ०९॥ यह अज्ञानी प्राणी मृत्युके द्वारा खण्डित की जानेवाली अपनी आयुके दिनरूप दीर्घ खण्डोंको 
सदा सामने गिरते हुए देखता हुआ भी अपनेकी खिर मानता है ॥ ५० ॥ जब वे इन्द्र और चन्द्र 
आदि भी समय पाकर निश्चयसे मत्युकों प्राप्त होते हैं. तब भरा कीड़ेके सहश निर्ब एवं अल्पायु अन्य 
जनकी तो बात ही क्या है? अर्थात्‌ वह तो निःसन्देह मरणको प्राप्त होवेगा हीं । इसलिये हे भव्य जीव ! 
किसी अत्यन्त प्रिय मनुष्यके मरणको प्राप्त होनेपर व्यर्थंम मोहकी मत कर | किन्तु ऐसा कुछ उपाय खोज, 
जिससे कि वह काल ( सृत्यु ) सहसा यहां क्रीड़ा न कर सके ॥ ५१॥ जहांपर प्राणी बार बार बहुत 
प्रकारककी अवस्थाओंरूप वेषोंकी मिन्नतासे नग्के समाव आचरण करते हैं ऐसे उस संसारमें यदि इष्टका 
संयोग होता है तो वियोग भी उसका अवश्य होना चाहिये, यदि जन्म है तो मृत्यु भी अवश्य होनी 
चाहिये, यदि सम्पत्ति है तो विपत्ति भी अवश्य होनी चाहिये, तथा यदि सुख है तो दुख भी अवश्य होना 
चाहिये । इसीलिये सज्जन मनुष्यको इष्टसंयोगादिके होनेपर तो हर्ष और इश्वियोगादिके होनेपर शोक भी 
नहीं करना चाहिये ॥ विशेषार्थ- जिस प्रकार नट (नाटकका पात्र ) आवश्यकतानुसार राजा और रंक आदि 
अनेक प्रकारके वेषोंको तो ग्रहण करता है; परन्तु वह संयोग और वियोग, जन्म और मरण, सम्पत्ति और 
विपत्ति तथा सुख और दुख आदियमें अन्तःकरणसे हर्ष एवं विषादको प्राप्त नहीं होता | कारण कि वह 
अपनी यथार्थ अवस्था और ग्रहण किये हुए उन कृत्रिम वेषोंमें भेद समझता है । उसी प्रकार विवेकी मनुष्य 
भी उपयुक्त संयोग-वियोग एवं नर-नारकादि अवस्ाओंमें कभी हर्ष और विषादको नहीं प्राप्त होता । 


१ क पशुरिव सरणं। ३ क कीटसदूदाः पुनः । 


११० पद्मतन्दि-पश्चचिशतिः | [ 805 ; ३-५३- 


309 ) लोकाश्वेतसि विन्तयन्तयनुदिन कल्याणमैवात्मनः 
कुर्यात्सा भवितव्यतागतवती तत्तत्न यद्रोचते । 
मोदोल्लासवशादतिप्रसरतो हित्वा विकव्पान्‌ बहन 
रागद्वेपविपोज्शितेरिति सदा सद्धिः खुख॑ स्थीयताम ) पड ॥ 
१06 ) लछोका शदप्रियतमासतजीवितादि धाताहतध्यजपटाग्रचलं समस्तम्‌। 
व्यामोहमत्र परिहत्य घनादिमित्रे धर्म मतिं कुरुत कि वहुभिवेचोभिः ॥ ५४ ॥ 
007 ) पुत्रादिशोकशिखिशान्तिकरी यतीन्द्रश्रीपग्मनन्दिवदनाम्वुधरपसूत्तिः । 
सद्दोघसस्यजननी जयतादनित्यपश्चाशदुन्नतथियामसतैकबूष्टिः ॥ ५५ ॥ 





य्याप्ते पीडितम्‌ अस्ति । किलक्षणे संसारे। मुहुमेहुः वारंबारमू। बहुविधावस्थान्तरमोहसद्देपान्यत्वेनटीकृताद्लिनि वहुविधगल्न्तर- 
येपः नर्तितगीयगणे । सतः सत्पुरुष््य । क्चित्काले शोकः न कायेः क्चित्काले हपेः न कार्यः ॥ ५३ ॥ रागद्रेषविषोज््ितिः 
रागद्रेपरहितेः । सक्धिः चतुरैः । सदा काले । सुखम । स्थीयतां तिष्ठतास्‌। इति विकः्पान्‌ वहून्‌ । हित्वा यक्त्वा | किंलक्षणान्‌ 
विकस्पान्‌ । सोहोड़ासवशात्‌ मोहप्रभावात्‌ । अतिप्रसरत्तः । लोकाः जनाः । चेतसि विपये । अनुदिन दिन दिल प्रति। आत्मनः 
फरस्याणम्‌ एव चिन्तयन्ति । सा आगतबती भवितव्यता । तत्र छोकरोचने । यद्रोचते तत्कुयीत्‌ ॥ ५३ ॥ भो लोकाः गहप्रिय- 
तमा-त्ली-सुत-पुत्र-जीवितादि वातेन पवनेन आहत पीडितं ध्वजपटाग्र तद्बत्‌ चले चपलम्‌। समस्तम््‌ | विजानीत । अत्र घनादिएु 
धनादिमिमे' व्यामोहम्‌ । परिहृत्य परित्यक्त्वा | धर्म मर्ति कुकत । वहुमिवेचोमिः किम्र । न किमपि ॥ ५४ ॥ अनित्यपश्चाशत्त्‌ 
जयतात्‌ । किंलक्षणा अनिद्मपयाशत्‌ । उन्नतधियाम्‌ उन्नतवुद्धीनाम्‌ | अमृतैकबृष्टिः । पुनः किंलक्षणा अनिद्मप्चाशत्‌ । पुत्रादि- 
शोक [ शिखि ]-अम्नि-शान्तिकरी । पुनः किंलक्षणा अनिद्यपवाशत्‌ । यतीद्धश्नीपश्मनन्दिवदनाग्बुधर-मेषः तस्मात्‌ प्रसूतिः 
उत्पन्ा । पुनः किंलक्षणा अनिद्यपशाशत । सद्दोधसस्यजननी वोधधान्यजन्मभूमिः ॥ ७० ॥ इति अनित्मपश्चाशत्‌ ॥ ३ ॥ 





क७> 5८3 ्जजजजज जज ज डी जज जज व जि जज जज जज जी जज जे 


कारण कि वह समझता है कि संसारका खरूप ही जन्म-मरण है। इसमें पूर्वोगाजित कर्मके अनुसार प्राणियोंको 
कभी इष्टका संयोग और कभी उसका वियोग भी अवश्य होता है। सम्पत्ति और विपत्ति कभी किसीके नियत 
नहीं है-- यदि मनुष्य कभी सम्पत्तिशाल्ी होता है तो कभी वह अशुभ कर्मके उदयसे विपत्तिग्रस मी देखा 
जाता है । अतणुव उनमें हर्ष और विषादको प्राप्त होना बुद्धिमता नहीं है ॥ ५२ ॥ मनुष्य मनमें प्रतिदिन 
अपने कल्याणका ही चिचार करते हैं, किन्तु आई हुई भवितव्यता (दैव) वही करती है जो कि उसको 
रुचता है । इसलिये सज्जन पुरुष राग-क्रेपरूपी विषसे रहित होते हुए मोहके प्रभावसे अतिशय विखारको 
प्राप्त होनेवाले वहुतसे विकत्पोंको छोड़कर सदा सुखपूर्वक खत रहें || ५३ ॥| हे भव्यजनो | अधिक कहनेसे 
क्या ? जो गृह, स्री, पुत्र और जीवित आदि सब बायुसे ताड़ित ध्वजाके वख्के अभ्रभागके समान चंचल हैँ 
उनके विपयमें तथा धन एवं मित्र आदिके विषयमें मोहको छोड़कर धर्ममें बुद्धिको करो ॥५४॥ 
श्री प्मनन्दी सुनीन्द्रके सुखरूपी मेघसे उत्पन्न हुई जो अनित्यपश्चाशत्‌ (पचास छोकमय अनित्यताका 
प्रकरण ) रूप अद्वितीय अम्ृतकी वर्षा विह्वजनोंके लिये पुत्रादिके शोकरूपी अमिको शान्त क्रके 
सम्यग्ञञानरूप सस्य ( फसल ) को उत्पन्न करती है वह जयवंत होवे ॥ ५७ ॥ 

इस प्रकार अनित्यपश्चाशत्‌ समाप्त हुआ ॥ ३ ॥ 





निकलता 


१ क्ष कद वेपान्यत्च । २ के अन्न पनादिमित्रे । 


[४. एकल्वसप्ततिः ] 

308 ) चिदानन्देकसद्भाच परमात्मानमव्ययम्‌ । प्रणमासि सदा शान्त शान्तये सर्वेकर्मणाम ॥१॥ 
809 ) खादिपश्वकनिमुक्ते कमोष्ठफविवर्जितम । चिदात्मक॑ पर ज्योतिवैन्दे देवेन्द्रपूजितम ॥ २ ॥ 
80 ) यद्व्यक्तमबोधानां व्यक्त सद्दोधचक्षुपाम्‌ । सार यत्सर्ववस्तूनां नमस्तस्मे चिदात्मने ॥शे॥ 
8 ) चित्तत्व॑ तत्प्रतिप्राणिदेह एव व्यवस्थितम | तमइछलन्ना न जानन्ति श्रमन्ति च बहिरवहि॥ा४॥ 
82 ) श्रमन्तो 5पि सदा शाख्॒जाले महति केचन। न विद॒न्ति परं तत्व दारुणीव हुताशनम ॥णा। 
88 ) केचित्केनापि कारुण्यात्कथ्यमानमपि स्फुटम्‌। न मन्यन्ते न झृण्वन्ति महामोहमलीमसा:॥ 
8]4 ) भूरिधर्मात्मक तत्व दुःश्र॒तेमेन्द्चुद्धयः । जात्यन्धहस्तिरूपेण ज्ञात्वा नदयन्ति केचन ॥ ७॥ 
अहंँ पद्मनन्याचाये: । सदा सबेंदा। प्रणमामि। कम््‌। परसात्मानम्‌। किंलक्ष्ण परमात्मानम्‌ | चिदानन्देकसद्भाव॑ 
शान-आनन्दैकखसावम्‌ । पुनः किंलक्षणं परमात्मानस्‌। अव्ययं विनाशरहितम्‌। पुनः किंलक्षण परमात्मानंम्‌। शान्ते सर्वोपाधि- 
वर्जितम्‌ । एवंविधेपरमात्मानं सदा प्रणमासि । करमे । स्वेकर्मेणां शान्तये ॥ १॥ चिद्त्मक॑ ज्योतिः अहं बन्दे । किंलक्षणं 
ज्योतिः । खादिपैश्चकनिर्मुक्तत आकाशादिपध्रद्रव्यरहित वा पश्चईन्द्रियरहितम्‌। पुनः किंलक्ष्ण ज्योतिः । कर्माष्टकविवर्जितम्‌। 
परम उत्कृष्टमू । चन्दे | पुनः किंलक्षण ज्योतिः । देवेन्द्रपूजितम ॥ २॥ तस्मे चिदात्मने नमः । यत्परंज्योतिः । अबोधानां 
बोधरहितानाम्‌ । अव्यक्तम्‌ अप्रकठम । यत्परेज्योतिः । सद्दोधचक्षषां सह्दीधयुक्तानाम्‌ । व्यक्ते प्रकटम्‌ । यत्परंज्योतिः सर्ववस्तुनां 
पदाथोनां सारम्‌ । तस्मे चिदात्मने नमः ॥ ३॥ तत्‌। चित्तत्वं चेतन्यतत्तम्‌ | प्रतिप्राणिदेहे प्राणिनां देहे । एवं निश्चितम्‌ । 
व्यवस्थितम्‌ अस्ति | तत्‌ चेतन्यतत्तम्‌ ॥। तमरछल्ना मिथ्यात्व-अन्धकारेण आच्छादिता;। न जानन्ति । च पुनः । वहिवहिः 
भ्रमन्ति ॥ ४ ॥ केचन मूर्खा:। सदा सबवेदा। महति शाखत्रजाले भ्रमन्तोषपि। परे तत्तम्‌ आत्मतत्वम््‌। न विदन्ति न लभन्ते। 
यथा दारुणि काष्ठे । हुताशन प्राप' दुलेभम्‌ ॥ ५॥ कारुण्यात्‌ दयाभावात्‌ | फेनापि स्फुट्ट व्यक्ते प्रक्ं तत्त्वम्‌ । कथ्यमानम््‌ 
अपि। केचित्‌ मूखोः । न मन्यन्ते न शण्वन्ति । किंलक्षणा: मूखोः। महामोहमछीमसाः महामोहेन व्याप्ताः ॥ ६ ॥ केचन 
मन्दवुद्धयः । भूरिघमात्मक तत्त॑ जाल्यन्धहस्तिरुपेण ज्ञात्वा नश्यन्ति । किंलक्षणा मूखोः । दुःश्लुतेः दुर्णयदुःशाशत्रप्रमाणात्‌ सन्द- 
जिस परमात्माके चेतनस्वरूप अनुपम आनन्दका सद्भाव है तथा जो अविनश्वर एवं शान्त है उसके 

लिये में (पद्मनन्दी मुनि ) अपने समस्त कर्मोको शान्त करनेके लिये सदा नमस्कार करता हूं ॥ १॥ जो 
आकाश आदि पांच (आकाश, वायु, अमि, जल और प्रथिवी) द्र॒न्योंसे अर्थात्‌ शरीरसे तथा ज्ञानावरणादि 
आठ कर्मोसे भी रहित हो चुकी है और देवोंके इन्द्रोंसे पृूजित है ऐसी उस चेतन्यस्वरूप उत्कृष्ट ज्योतिको 
में नमस्कार करता हूं ॥ २॥ जो चेतन आत्मा अज्ञानी प्राणियोंके लिये अस्पष्ट तथा सम्यस्शानियोंके लिये 
स्पष्ट है और समस्त वस्तुओंमें श्रेष्ठ हे उस चेतन आत्माके लिये नमस्कार हो ॥३॥ वह चैतन्य तत्त्व प्रत्येक 
प्राणीके शरीरमें ही खत है । किन्तु अज्ञानरूप अन्धकारसे व्याप्त जीव उसको नहीं जानते हैं, इसीलिये वे 
बाहिर बाहिर घूमते हैं अथीत्‌ विषयभोगजनित सुखको ही वास्तविक सुख मानकर उसको प्राप्त करनेके 
लिये ही प्रयलशील होते हैं ॥ ० ॥ कितने ही मनुष्य सदा महान्‌ शाखसमूहमें परिश्रमण करते हुए भी 

: आर्थात्‌ बहुत-से शाल्रोंका परिशीरन करेते हुए भी उस उत्कृष्ट आत्मतत््वको काष्ठमें शक्तिरूपसे विद्यमान 
अमभिके समान नहीं जानते हैं || ५॥ यदि कोई दयासे प्रेरित होकर उस उत्कृष्ट तत्ततका स्पष्टतया कथन 
भी करता है तो कितने ही प्राणी महामोहसे मलिन होकर उसको न मानते हैं और न सुनते भी हैं ॥ ६॥ 
जिस प्रकार जन्मान्ध पुरुष हाथीके यथार्थ स्वरूपको नहीं अहण कर पाता हैं, किन्तु उसके किसी एक ही 
अंगकी पकड़कर उसे ही हाथी मान लेता है, ठीक इसी प्रकारसे कितने ही मन्दवुद्धि मंनुष्य एकान्तवादियों- 


२ श शान्तं एवंबिधं! २ छ बन्दे खादि। ई कक प्रापितुं। 


७ ०ञ 





११२ पवानन्दि-पञ्चाचिशतिः [85 : ४-८- 
१5 ) केचित्‌ क्िंचित्परिणाय कुतश्रिद्र्विताशयाः । जगन्मन्द प्रपशयन्तो नाश्रयन्ति मनीषिणः ॥८॥ 
06 ) जन्तुमुद्धरते धर्मः पतन्ते डुःखसंकटे | अन्यथा स कृतो आन्त्या छोकैग्राद्यः परीक्षितः॥९॥ 
का _37) सर्वविद्वीतरागोक्तो घर्मः सूज्ततां बजेतू। प्रामाण्यतो यतः पुंसो वाचः प्रामाण्यमिष्यते ॥ 
सुझुयः॥ ७॥ फेसिजीवाः। कुतथ्ित्‌ शाज्नात्‌ | किंचित्तत्व्मू । परिज्ञाय ज्ञात्वा | जगन्मन्द मूर्ख । प्रपश्यन्तः | मनीषिणः 
पण्टिता:। परगात्तत्तं न आश्रयन्ति न प्रापुवन्ति । किंलक्षणाः पण्डिता: । गर्विताशयाः गर्वितचित्ता: ॥ ८ ॥ धर्मः दुःख- 
संक्टे पतन्तम्‌॥ जन्तुं जीवम्‌। उद्धरते । स दयाधर्मः आत्मथर्मः । लोकैः भ्रान्या अन्यथा कृतः । साधुजने: परीक्षितः परीक्षां 
फत्या । ग्राद्मः ग्रहणीयः ॥ ९ ॥ स्वेबित्‌ सर्वज्ञः बीतरागेः तेन उक्तः धर्म: सनृततां अजेत सत्यतां अजेत्‌ ।. यतः कांरणात । 
के द्वारा प्ररपित खोटे शा््तरोके अभ्याससे पदार्थों सर्वथा एकरूप ही मानकर उसके अनेक धर्मात्मक 
(अनेकान्तात्मक ) खवरूपको नहीं जानते हैं और इसीलिये वे विनाशको प्राप्त होते हैं ॥ विशेषार्थ- जिस 
प्रकार किसी एक ही पुरुषमें पितृत्व, पुत्रत्य, भागिनेयत्व और मातुलुत्व आदि अनेक धर्म मिन्न भिन्न अपेक्षासे 
रहते हैं तथा अपेक्षाकृत होनेसे उनमें परस्पर किसी प्रकारका विरोध भी नहीं आता है। इसी प्रकारसे प्रत्येक 
पदार्थम अनेक धर्म रहते हैं । किन्तु कितने ही एकान्तवादी उनकी अपेक्षक्ृत सत्यताको न समझकर 
उनमें परस्पर विरोध बतलाते हैं । उनका कहना है कि जिस प्रकार किसी एक ही पदार्थमें एक साथ शीतता 
ओर उप्णता ये दोनों धर्म नहीं रह सकते हैं उसी प्रकारसे एक ही पदार्थमें नित्यत्व-अनित्यत्व, प्रथक्वाएथक्ल 
तथा एकत्वानेकत्व आदि परस्पर विरोधी धर्म भी एक साथ नहीं रह सकते हैं । परन्तु यद्धि इसपर गम्भीर 
हृष्टिसे विचार किया जाय तो उक्त धर्मेके रहनेमें किसी प्रकारका विरोध प्रतिभासित नहीं होता है । जैसे- 
किसी एक ही पुरुषमें अपने पुत्रकी अपेक्षा पितृव्व और पिताकी अपेक्षा पृत्रत्व इन दोनों विरोधी धर्मोकि 
रहनेमें | एक ही वस्तुमें शीतता और उप्णताके रहनेमें जो विरोध बताया जाता है इसमें प्रत्यक्षसे बाधा 
आती है, क्योंकि, चीमय आदिमें एक साथ वे दोनों (अग्रभागकी अपेक्षा उष्णल और पिछले भागकी 
अपेक्षा शीतता ) धर्म प्रत्यक्षसे देखे जाते हैं । इसी प्रकार घट-पटादि सभी पदार्थोर्मे रयकी अपेक्षा नित्यलल 
और पर्योयकी अपेक्षा अनित्यत्व आदि परस्पर विरोधी दिखनेवाले धर्म भी पाये जाते हैं | कारण कि जब घटका 
बिनाश होता है तब वह कुछ निरनन्‍्वय विनाश नहीं होता । किन्तु जो पुदृछ द्रव्य घट पयोयमें था उसका 
पौद्डलिकत्व उसके नष्ट हो जानेपर उत्नन्न हुए ठीकरोंमें भी बना रहता है | अत एवं पयौयकी अपेक्षा ही 
उसका नाश कहा जावेगा, न कि पुद्दछ द्ृव्यकी अपेक्षा मी । इसी प्रकार अन्य धर्मोकि सम्बन्धमें भी समझना 
चाहिये | इस प्रकार जो जड़बुद्धि पदार्थमें अनेक धर्मेकि प्रतीतिसिद्ध होनेपर भी उनमेंसे किसी एक 
ही धर्मको दुराग्रहके वश होकर स्वीकार करते हैं वे खयं ही अपने आपका अहित करते हैं॥ ७॥ 
कितने ही जीव किसी शाखर आदिके निमित्तसे कुछ थोड़ा-सा ज्ञान पा करके इतने अधिक अभिमानको 
प्राप्त हो जाते हैं कि वे सभी छोगोंको मूख समझकर अन्य किन्हीं भी विशिष्ट विद्वार्नोका आश्रय नहीं लेते 
॥८॥ दुखरूप संकुचित मार्ममें ( गड्ढेमें ) गिरते हुए प्राणीकी रक्षा धर्म ही करता है। परन्ठु दूसरोके द्वारा 
इसका खरूप आन्तिके वश होकर विपरीत कर दिया गया है | अत एव मनुष्योंको उसे ( धर्मको ) परीक्षापूर्वक 
ग्रहण करना चाहिये ॥ ९॥ जो धर्म सर्वज्ञ और बीवरागके द्वारा कहा गया टन यथार्थताको न ही 
सकता है, क्योंकि पुरुषकी प्रमाणतासे ही वचनमें प्रमाणता मानी जाती है ॥ विशेषा्थ- बचनमें असत्यता 
या तो अल्पज्ञताके कारणसे होती/है या फिर हृदयके रागछेपसे दूषित होनेके कारण । इसीडिये जो टेट 


१ झ्ञ सर्ववित्‌ सर्ववेत्ता सर्वज्ञाता वीतरागः । 
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88 ) बहिर्विषयसंबन्धः सवेः स्वैस्य सचैदा | अतस्तद्धिन्नचेतन्यबोधयोगो तु दुर्कूभों.॥ ११॥ 
89 ) लब्धिपश्चकसामग्रीविशेषात्पात्रतां गतः | भव्यः सम्यग्दगादीनां यः स सुक्तिपथे स्थितः॥१श॥ 


आर आय आर 


पुंसः पुरुषस्य । प्रामाण्यतः बाचः प्रासाण्यम्‌ | इष्यते कथ्यते ॥ १० ॥ बहिरविषयसंवन्धः बाह्यविषयसंवन्धः सब: । सर्व 
लोकस्य । स्वदा सदेव वतते । अतः वाह्मसंबन्धात्‌ वा अतः करणात्‌ । तद्धिन्नचेतन्यवोधयोगो तस्मात्‌ वाह्मसंबन्धात मिन्नौ 
यो चैतन्यवोधयोगो । तु पुनः । दुलेमो' ॥ ११॥ यः भव्यः लब्धिपश्चकसामग्रीविशेषात्पात्रतां गतः। पश्चकसामग्री किम । 
खयउबसम्मविसोही देसगपाओग्गकरणलद्धीए । चत्तारि वि सामण्णा करणे सम्मत्तचारितं 0” एका क्षयोपशमलब्धि: । तस्थाः किं 
लक्षणम्‌ । एकेन्द्रियादिपश्रिन्द्रियपयन्त भ्रावककुलजन्म अनेकवार॑ प्राप्त: सम्यक्त्वेन विना १ । द्वितीया विश्वद्धिलब्धिः । तस्थाः 
किं लक्षणम््‌ । दानपूजादिके परिणाम निर्मेल अनेक वार भये सम्यस्दशन बिना २। तृतीया देशनालब्धिः। तख्थाः कि 
लक्षणघ्‌ । गुरुको उपदेश स॒प्त तत्त्व नव पदार्थ पत्चास्तिकाय पद द्रव्य अनेकबार सुणी वखाणी सम्यग्दशन बिना, अभ्यन्तरकी 
रुचि विना ३। चतुर्थी प्रायोग्यलब्धिः । तस्था: कि लक्षणम्‌ । सर्च कमनुकी स्थिति एक एक भाग आणि राखी तपके बल कर 
सम्यरदशन विना पुनरपि सब कमनुकी सर्वदेशस्थिति बांधी ४ | करणलब्धि: पश्चमी | तस्थाः कि लक्षणस्‌ । वह करणलब्धि 
सम्यस्दष्टि जीवोंके होती है। करणलब्पेश्व सेदालयः अधः्करणम्‌ अपूवकरणम्‌ अनिवृत्तिकरण च। अथःकरणं किम्र्‌। सम्यक्लके 
परिणाम मिथ्यात्वके परिणाम समान करे । द्वितीयगुणस्थाने । अपूवैकरण किप््‌ । सम्यक्त्वके परिणाम अपूर्व चढहि । अनिशृत्त- 
करण किप््‌ । सम्यक्वके परिणामनिकी निद्ृत्ति नाहीं दिन दिन चढते जाहि। इस संसारी जीवमने बिना सम्यक्तवके चार लब्धि 
तो अनेकवार पाई । परन्तु पश्चमी करणलूब्धि दुरूम है, क्योंकि वह संसारी जीवोंमें सम्यस्दष्टिको ही होती है । यः सव्यः 
पश्चसामग्रीविशेषात्पान्नतां गतः । केषाम्‌ । सम्यस्दगादीनासू । स भव्यः मुक्तिपथे स्थितः ॥ १९ ॥ सम्यम्ध्बोधचारित्रश्नितय 
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अह्पज्ञ और राग-द्वेपसे सहित है उसका कहा हुआ घर्म प्रमाण नहीं हो सकता, किन्तु जो पुरुष सर्वज्ञ 
होनेके साथ ही राग-द्वेषसे रहित भी हो चुका है उसीका कहा हुआ धर्म प्रमाण माना जा सकता है ॥१०॥ 
सब बाह्य विषयोंका सम्बन्ध सभी प्राणियोंके और वह भी सदा काछ ही रहता है । किन्तु उससे मित्र 
चैतन्य और सम्यग्जञानका सम्बन्ध ये दोनों दुर्ूूम हैं ॥ ११ ॥ जो भव्य जीव क्षयोपशम, विशुद्धि, देशना, 
प्रायोग्य और करण इन पांच लब्धियों रूप विशेष सामग्रीसे सम्यदशन, सम्यग्जाव और सम्यकूचारित्ररूप 
रह्नत्रयको धारण करनेंके योग्य बन चुका है वह मोक्षमागमें खित हो गया है ॥ विशेषार्थ- प्रथमोपशम 
सम्यक्लकी प्राप्ति जिन पांच लब्धियोंकि द्वारा होती है उनका खरूप इस प्रकार है-१, क्षयोपशमलब्धि- 
जब पूर्वसंचित करमेके अनुभागस्पषेक विशुद्धिके द्वारा प्रत्येक समयमें उत्तरोत्तर अनन्तगुणे हीन होते हुए 
उदीरणाको प्राप्त होते हैं तब क्षयोपशमलब्धि होती है। २, विश्वुद्धिलब्धि- प्रतिसमय अनन्तगुणी हीनताके 
ऋमसे उदीरणाको प्राप्त कराये गये अनुभागस्पधंकोंसे उत्पन्न हुआ जो जीवका परिणाम सातावेदनीय आदि 
पुण्य प्रकृतियोंके बन्धका कारण तथा असातावेदनीय आदि पाप प्रकृतियोंके अबन्धका कारण होता है 
उसे विशुद्धि कहते हैं। इस विशुद्धिकी प्राप्तिका नाम विशुद्धिलब्धि है। ३, देशनालव्धि- जीवादि छह 
द्रव्यों तथा नो पदार्थंके उपदेशको देशना कहा जाता है । उस देशनामें छीन हुए आचाये आदिकी 
प्राप्तिकों तथा उनके द्वारा उपदिष्ट पदार्थके अहण, धारण एवं विचार करनेकी शक्तिकी प्राप्तिको भी देशना- 
लव्धि कहते हैं। ४, प्रायोग्यछ॒व्धि- सब कर्मोकी उत्कट खितिको घातकर उसे अन्तःकोड़ाकोड़ि मात्र 
खितिमें थापित करने तथा उक्त सब कर्मोके उत्कृष्ट अनुभागको घातकर उसे दिख्ानीय ( घातियाकर्मोके 
लता और दारुरूप तथा अन्य पाप प्रकृतियोंके नीम और कांजीर. रूप ) अनुभागमें स्थापित करनेको प्रायोग्य- 
लब्धि कहा जाता है। ५. अधःप्रवृत्तकरण, अप्रवेकरण और अनिवृत्तिकरण इन तीन प्रकारके परिणामोंकी 


१ झ्ञ पुनः तद्धिन्ननैतन्यवोधयोगे दुरूभौ । 
पद्मन॒० १५ 


ह्श्छ पग्मनन्दि-पश्चापिशतिः [990 : ४-१३- 


॥५0 ) सम्यस्टर्योधचा रिन्रन्चितय॑ मक्तिकारणम्‌ । उक्तावेच खुखं तेन तत्र यत्नो विधीयताम्‌ ॥ १३॥ 
१४। ) शशन निश्यः पुंसि बोधस्तद्वोध इृष्यते | स्थितिरत्रेव चारित्रसिति योगः शिवाश्रयः ॥१४॥ 
४८८) एकमेय हि चेतन्य शुद्धनिश्चयतो ५थवा । को ५बकाशो विकल्‍्पानां तत्राखण्डैकवस्तुनि ॥ १५॥ 
: 0 भमाणनयनिश्षेपा अर्वाचीने पदे स्थिताः । केबले च पुनस्तस्सस्तदेक प्रतिभाखते ॥ १६ ॥ 
॥24 ) निप्रयकरधा नित्य तदेचेक॑ चिदात्मकम्‌ । प्रपश्याम्रि गतश्रान्तिब्यवहारदशा परम्‌ ॥ १७ ॥ 
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मुक्तिकारण मोक्षतारणम्‌ ) तेन कारणेन । सुक्तो मोक्षे एवं घुखम्‌। तत्र मुक्ती मोक्षे । यत्न: विधीयत्तां कियतामू ॥ १३ ॥ पुंसि 
भात्मनि निथयः देशनम्र। तस्मिन आत्मनि बोधः तद्बोधः । इष्यते कथ्यत्ते । अग्रैव आत्मनि स्थितिः चारित्रमू। इति त्रयम्‌ । 
शियाश्षयः योगः त्रये मोक्षकारणम्‌ ॥ १४॥ अथवा । हि यतः । जुद्धनिश्चयतः एक॑ चेतर्न्य तत्त्वम्र' एवं असिि। तत्र अखण्डैक- 
गस्तुनि आत्मनि विपगे । विकत्पानाम्‌ जवक्राशः कः । अपि तु अवकाश: नास्ति ॥| १५॥ थे पुनः । प्रमाणनयनिश्नेपाः । 
अर्वाचीनपद्रे व्यवद्वारपदे । स्थिताः । तस्मिन केवले । तत्‌ एक चैतन्यम्‌ । प्रतिभासते शोभतते ॥ १६ ॥ निश्चयैकदशा । निव्यं 
सदैव । एकम्‌ । [ तत्‌ चिदात्मक ] चेतन्यतत्वम्‌ । प्रतिभासते । चैतन्यतत्त्वे गतभ्रान्तिः प्रपश्यासि । व्यवहारद्शा व्यवहार- 
नेत्रेण | अपर दश्शनश्ञानचारित्रखरुप प्रतिभासते ॥ १७ ॥ यः आत्मनि विपये आत्मना इला आत्मना ज्ञात्वा स्थिर: तिट्ठेत्‌ स 
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प्राप्तोिते करणलब्धि कहते हैं | जिन परिणामोंमें उपरितनसमयवत्ती परिणाम अधस्तनसमयवर्ती परिणामोंके 
सदश होते हैँ उन्हें अधःप्रवृत्तकरण कहा जाता है (विशेष जाननेंके लिये देखिये पट्खण्डागम पु. ६, 
४. २१४ आदि ) । प्रत्येक समयमें उत्तरोत्तर जो अपूर्व अपूर्व ही परिणाम होते हैं वे अपूर्चकरण परिणाम 
कहलाते हैं । इनमें भिन्न समयवर्ती जीवोंके परिणाम सर्वथा विसदृश तथा एक समयवर्ती जीवोंके परिणाम 
सदृश और विसदश भी होते हैं | जो परिणाम एक समयवर्ती जोवोंके सर्वथा सहश तथा भिन्न समयवर्ती 
जीवेंके सर्वथा विसहश ही होते हैं उन्हें अनिद्वत्तिकरण परिणाम कहा जाता है। प्रथमोपशम सम्यक्लकी 
प्राप्ति इन तीन श्रकारके परिणामेके अन्तिम समयमें होती है। उपर्धुक्त पांच रूब्धियेंमें पूर्वकी चार 
लब्धियां भव्य और अभव्य दोनोंके भी समान रूपसे होती हैं । किन्तु पांचवीं करणलू्धि सम्बक्लके 
अभिमुख हुए भव्य जीवके ही होती है ॥ १२॥ सम्पददशन, सम्यल्शान और सम्पकूचारित्र ये तीबों 
एकत्रित खवरूपसे मोक्षके कारण हैं । और वास्तविक सुख उस मोक्षमें ही है | इसलिये उस मोक्षके विषयर्में 
प्रयत्न करना चाहिये ॥ १३ ॥ आत्माके विषयमें जो निश्चय हो जाता है उसे सम्यदशन, उस आत्माका 
जो ज्ञान होता है उसे सम्यम्शान, तथा उसी आत्मामें सिर होनेको सम्यक्चारित्र कहा जाता है। इन 
तीनोंका संयोग मोक्षका कारण होता है ॥ १४ ॥ अथवा शुद्ध निश्चयनयकी अपेक्षासे ये ( सम्ब्दशनादि ) 
तीनों एक चैतन्यस्वरूप ही हैं । कारण कि उस अखण्ड एक वस्तु (आत्मा) में भेदोंके लिये खान ही 
कौन-सा है! ॥ विशेषार्थ- ऊपर जो सम्कद्शन आदिका प्रथक्‌ प्रथक्‌ ख़रूप बतलाया गया है वह व्यवद्वार- 
नयकी अपेक्षासे है। शुद्ध निश्चयनयसे उन तीनोंमें कोई मेद नहीं है, क्योंकि वे 35 आत्मासे अभिन्न 
हैं | इसीलिये उनमें भेदकी कल्पना भी नहीं हो सकती है ॥ १५ ॥ प्रमाण, नय और निक्षेप ये अरवाचीन 
पदमें खित हैं, अर्थात्‌ जब व्यवहारनयकी मुख्यतासे वस्तुका विवेचन किया जाता है तभी इनका पा 
होता है। किन्तु शुद्ध निश्चयनयकी दृ्टिमें केवल एक शुद्ध आत्मा ही प्रतिमासित होता है । वहां हे 
उपर्युक्त सम्बदशनादि तीनों मी अभेदरूपमें एक ही प्रतिमासित होते हैं ॥ १६ ॥ में निश्चयनयरूप की 
पम् नेत्रसे सदा आन्तिसे रहित होकर उसी एक चैतन्य स्वरूपको देखता हूं । किन्तु व्यवहास्नयहुप नेत्र 





२ दा एवं इति नास्ति। १ शा चैतन्यतत्वं 
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895 ) अजमेक पर॑ शान्त सर्वोपाधिविचर्जितम। आत्मानमात्मना शात्वा तिष्ठेदात्मनि यः स्थिरः ॥१८॥ 
826 ) स एवासतसार्गस्थः स एवासतमश्लुते । स एवाहन्‌ जगन्नाथ: स एव प्रभुरीश्वरः ॥ १९ ॥ 
3827 ) केवलजानटक्सोख्यस्वभार तत्पर महः । तत्र ज्ञाते न कि ज्ञात दृफ्टे दए श्रुते शुतम्‌ ॥ २० ॥ 
828 ) इति ज्षेयं तदेवेके श्रचवणीय तदेव हि। द्रव्य च तदेवेक नान्यन्निश्चयतों वुछेः ॥ २१ ॥ 

829 ) गुरुपदेशतो 5भ्यासाह्वैराग्यादुपलभ्य यत्‌ । कृतक्ृत्यो भवेद्योगी तदेवैक न चापरम ॥ २२॥ 
880 ) तत्पतिप्रीतिचित्तेन येन वार्तापि हि श्रुता। निश्चित स भवेद्धव्यो भाविनिर्वाणभाजनम्‌॥ २३॥ 
88) ) जानीते यः पर ब्रह्म कमंणः पृथगेकताम्‌। गत॑ तदतवोधात्मा तत्स्वरूप स गचछति ॥ २४ ॥ 





ज्ञानवान। किंलक्षणम्‌ आत्मानम्‌। अज जन्मरहितम्‌। एकप््‌ अद्वितीयम । परम उत्कृष्टय। शान्न्तस्‌। सर्वोपाधिविवर्जितम्र ॥१८॥ 
यः आत्मनि विषये स्थिरः भवेत्‌ स एवं भम्तमार्गस्थः। से एवं अमृतंम्‌ अश्वते आत्मानम्‌ अनुभवति । स एवं अहँन्‌ पूज्यः । 
स्‌ एवं जगज्ञाथः | स एवं प्रभुः। स एवं ईश्वरः ॥ १९ ॥ तत्पर महः केवलज्ञानटक्सोख्यखसावं वर्तते । तत्र तस्मिन महसि । 
शाते सति कि न ज्ञातमू। तत्र तस्मिन्‌ खमावे दृष्टे सति कि न दृष्टय्‌ । तत्न त्तस्मित्‌ आत्मनि श्रुते सति कि न श्रुतम्‌ । सर्च 
ज्ञातं सर्व श्रुत॑ सर्व दृष्टमू ॥ २० ॥ इति पूर्वोक्तप्रकारेण । बुबैः पण्डितेः । तदेव एकप्र्‌ आत्मतत्त्वम्‌ | ज्ञेय ज्ञातव्यम्‌ | हि 
यतः । तंदेव आत्मतत्वं श्रयणीयम! । च पुनः । तंदेव आत्मतत्त्व द्रष्टव्य निश्वयतः । अन्यत्‌ न॥ २१ ॥ योगी मुनीश्चरः । 
यत्‌ आत्मततम । गुहपदेशतः । उपलब्ध प्राप्य । वा अभ्यासात्‌ आत्मतत्त॑ प्राप्प । अथवा वैराग्यात्‌ आत्मतत्तम्र्‌ उपलम्य 
प्राप्प । कृतकृल्ः कर्मरहितः भवेद । तदेव एकम्‌ आत्मतत्तम्‌ अपरं न ॥ ९२॥ हि यतः | येन पुरुषेण । तस्थ 
आत्मनः वार्ता अपि श्लुता भवति | किंलक्षणेव पुरुषेण । तत्मतिप्रीतिचित्तिन तस्य आत्मनः प्रति प्रीतिचित्तेव । निश्चितग्र । 
स्‌ भव्यः भवेत्‌ भावि-आगामिनिवाणसाजने मोक्षपात्र भवेत्‌ ॥ २३ ॥ यः परमस्‌ उत्कृष्मू। ब्रह्म जानीते । तद्वतवोधात्मा 
तस्मित्‌ आत्मनि गतः प्राप्तः बोधात्मा। तत्खरूप॑ तस्य आत्मनः खरूपस्‌ । गच्छति । किंलक्षण ब्रह्म । क्मणः सकाशात्‌ । 
प्थकू सिन्नय । आत्मनि एकता गत॑ प्राप्तम ॥ २४ ॥ हि यतः । केनापि परेण परवस्तुना सह संबन्धः कर्मबन्धकारणम्‌ । 








उक्त सम्यग्दशनादिको प्रथक्‌ पृथक खरूपसे देखता हूं ॥ १७ ॥ जो महात्मा जन्म-मरणसे रहित, एक, 
उत्कृष्ट, शान्‍्त और सब प्रकारके विशेषणोंसे रहित आत्माकों भात्माके द्वारा जानकर उसी आत्मा खिर 
रहता है वही अमृत अर्थात्‌ मोक्षके मार्गमें खित होता है, वही मोक्षपदको प्राप्त करता है। तथा वही 
अरहन्त तीनों छोकोंका स्वामी, प्रभु एवं इंश्वर कहा जाता है॥ १८-१९ ॥ केवलज्ञान, केवलुदरीन 
और अनन्त सुखखरूप जो वह उत्कृष्ट तेज है उसके जान लेनेपर अन्य क्‍या नहीं जाना गया, उसके देख 
लेनेपर अन्य कया नहीं देखा गया, तथा उसके सुन लेनेपर अन्य क्‍या नहीं सुना गया ? अर्थात्‌ एक मात्र 
उसके जान लेनेपर सब कुछ ही जान लिया गया है, उसके देख लेनेपर सब कुछ ही देखा जा चुका है, 
तथा उसके सुन लेनेपर सभी कुछ सुन लिया गया है॥ २० ॥ इस कारण विद्वान मनुष्योंके द्वारा निश्वय- 
से वही एक उत्कृष्ट आत्मतेज जाननेके योग्य है, वही एक सुननेके योग्य है, तथा वही एक देखनेंके 
योग्य है; उससे भिन्न अन्य कुछ मी न जाननेके योग्य है, न सुननेके योग्य है, ओर न देखनेके योग्य 
है ॥ २१ ॥ योगीजन गुरुके उपदेशसे, अभ्याससे और वैराग्यसे उसी एक आत्मतैजको प्राप्त करके कृत- 
कृत्म (मुक्त) होते हैं, न कि उससे भिन्न किसी अन्यको प्राप्त करके ॥ २२ ॥ उस आत्मतेजके प्रति मनमें 
प्रेमको धारण करके जिसने उसकी बात भी सुनी है वह निश्चयसे भव्य है व भविष्यमें प्राप्त होनेवाली 
मुक्तिका पात्र है॥ २३॥ जो ज्ञानखरूप जीव कर्मसे पृथक होकर अभेद अवसाको प्राप्त हुईं उस 
उत्कूए आत्माको जानता है और उसमें छीन होता है. वह खयं ही उसके खरुपको प्राप्त हो जाता है 


१ श आश्रयणीयम । २ के इतछतल्यों भवेत्‌। ३ क्‌ बोधात्मा खरूप॑ । 
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॥82 ) क्रेनापि हि परेण स्पात्संवन्धो वन्‍्धकारणम्‌ | परेकत्वपदे शास्ते मुक्तये स्थितिरात्मनः ॥२ण। 
0१) ) विकुल्पोर्मिभरत्यक्त: शान्तः कैवल्यमाश्रितः । कर्माभावे भवेदात्मा बाताभावे समुद्रव॒त्‌ ॥२७॥। 
804 ) संयोगेन यदायातं मत्तस्तत्सकर्ल॑ परम्‌ | तत्परित्यागयोगेन मुक्तो 5हमिति से मतिः ॥ २७॥ 
४875 ) कि में करिप्यतः फ्रो शुभाशुभनिशाचरी । रागद्वेपपरित्यागमहामन्भेण कीलितौ ॥ २८ ॥ 
8206 ) संबन्धे 5पि सति त्याज्यो रागद्वेपी महात्मभिः। बिना तेनापि ये कु्युस्ते कुर्युः कि न वातुलाः॥ 
४07 ) मनोवाक्कायचेण्टामिस्तद्विघ कर्म जुम्भते। उपास्यते तदेवैक॑ ताभ्यो' भिन्न सुमुक्षुभिः ॥३०॥ 
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स्याज्येन । पर-भ्रेट्ट-एकल्वपदे शान्ते आत्मनः स्थितिः । मुक्तये मोक्षाय भवति ॥ २५॥ आत्मा शान्तः भवेत्‌ । किंलक्षण 
आत्मा । विकल्प-ऊर्मिभरत्कक्तः रहितः । कैबल्यम्‌ आश्रितः । शान्तः भवेत्‌ । क्र सति । कर्माभावे सति । किंचत्‌ । वाताभावे 
पवनाभाचे । समुद्रवत्‌ ॥ २६ ॥ यत्‌ संयोगेन आयार्त वस्तु तत्सकलं वस्तु मत्तः सकाशात्‌। पर मिन्नम्‌। तत्परित्यागयोगेन 
तस्य बसतुनः परित्यागयोगेन । अहूं मुक्तः इति मे मतिः ॥ २७ ॥ झुभाशुभनिशाचरी पुण्यपापराक्षसों द्वो। मे कि करिष्यतः । 
किंलक्षणी पुण्यपापराक्षसी । रागद्वेपपरित्यागमद्ामन्त्रेण कीलितौ ॥ २८ ॥ महात्ममिः भव्यैः । संवन्धे5पि.सति रागद्वेषौ व्याज्यौं। 
ये भूखा: । तेन संबन्धेन विना अपि रागहेप॑ कुयुः । ते सूखोः । किं न कुयुंः ॥ २५ ॥ मनोवाकायचेष्टासिः । तद्विध॑ पुण्यपापरूप॑ 
कर्म । जुम्भते प्रसरति | मुमुक्षभिः मुनीधरें: । तत्‌ एवं एकम्र्‌ आत्मतत्त्वम्‌ । उपास्थते सेव्यते । किंलक्षणम्र्‌ आत्मतत्तम्‌ । 
तेश्यः पूर्वोक्तिभ्यः पापपुण्येभ्यो' सिन्नम्‌ ॥ ३० ॥ खल्लु इति निश्चितम्‌ । द्वेततः कर्मवन्धात्‌ | द्वेत॑ संसारः जायते । अद्वेतात 


अर्थात्‌ परमात्मा बन जाता है ॥ २४ ॥ किसी भी पर पदार्थसे जो सम्बन्ध होता हैं वह बन्धका कारण 
होता है, किन्तु शान्त व उत्कृष्ट एकत्वपदमें जो आत्माकी स्थिति होती है वह मुक्तिका कारण होती है ॥२०॥ 
कर्मके अभावमें यह आत्मा वायुके अभावमें समुद्रके समान विकल्पोंरुप छहरोंके भारसे रहित और शान्त 
होकर कैवल्य अवस्थाको प्राप्त हो जाती है ॥ विशेषार्थ- जिस प्रकार वायुका संचार न होनेपर समुद्र लहरोंसे 
रहित, शान्‍्त और एकत्व अवख्ासे युक्त होता है उसी प्रकार ज्ञानावरणादि कर्मोका अभाव हो जानेपर यह 
आत्मा सब प्रकारके विकल्पोंसे रहित, शान्त (क्रोधादि विकारोंसे रहित) और केव॒ली अवखासे युक्त हो 
जाता है ॥ २६ ॥ संयोगसे जो कुछ भी प्राप्त हुआ है वह सब मुझसे भिन्न है। उसका परित्याग कर 
देनेके सम्बन्धसे में मुक्त हो चुका, ऐसा मेरा निश्चय है ॥ विशेषार्थ-यह प्राणी ख्री, पुत्र, मित्र एवं धत- 
सम्पत्ति आदि पर पदार्थेकि संयोगसे ही अनेक प्रकारके दुःखोंको भोगता है, अत एवं उक्त संयोगका ही 
परित्याग करना चाहिये । ऐसा करनेसे मोक्षकी प्राप्ति होती है ॥ २७ ॥ जिन पुण्य और पापरूप दोनों 
दुए राक्षसोंकों राग-द्वेपके परित्यागरूप महामंत्रके द्वारा कीलित किया जा खुका है वे अब मेरा ( आह्माका ) 
क्या कर सकेंगे? अथीत्‌ वे कुछ भी हानि नहीं कर सकेंगे॥ विशेषार्थ-जो पुण्य और पापरूप कर्म प्राणीको 
अनेक प्रकारका कष्ट ( पारतंव्य आदि ) दिया करते हैं उनका बन्ध राग और द्वेषके निमित्तसे ही होता है। 
अत एवं उक्त राग-द्वेषका परित्याग कर देनेसे उनका बन्ध खयमेव रुक जाता है और इस प्रकारसे आत्मा 
खतंत्र हो जाता है ॥२८॥ महात्माओंको सम्बन्ध ( निमित्त) के भी होनेपर उन राग-ह्वेषका परित्याग करना 
रे च्ज 
चाहिये । जो जीव उस (सम्बन्ध) के विना भी राग-द्वेष करते है वे बा ग्रसित रोगीके समान अपना 
कौन-सा अहित नहीं करते हैं ? अर्थात्‌ वे अपना सब प्रकारसे अहित करते हैं ॥ २९ | मन, वचन और 
कायकी प्रवृत्तिसे उस प्रकारका अर्थात्‌ तदनुसार पुण्य-पापरूप कर्म झाद्धेंगत होता है । अत एवं मुम्तक्ष॒ जन उक्त 


मन-वचन-कायकी प्रव॒त्तिसे भिन्र उसी एक आत्मतत्त्वकी उपासना किया करते हें ॥२०॥ द्वेतमावसे नियमतः 


१ अकश तेन्यो। २ क तेम्यः पुण्यपापेश्यो । हे ह कक 
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888 ) द्वेततो द्वेतमद्वैताददवैतं खलु जायते । लोहाल्लोहमय पात्र देश्लो हेममर्य यथा ॥ ३१ ॥ 

889 ) निश्चयेत्र तदेकत्वमद्वेतमम्रत परम । दितीयेस छत द्वेत संसतिव्ययहारत+ ॥ ३२ ॥ 

840 ) बन्धमोक्षो रतिद्वेषो कर्मात्मानी शुभाशुभी । इति दैताशिता वुद्धिरसिद्धिरभिधीयते ॥ ३३ ॥ 

384] ) डद्योदीरणा सत्ता प्रबन्ध: खलु कसेणः | बोधात्मधाम सर्वेभ्यस्तदेवेक परं परम ॥ २४ ॥ 
[849 ) ऋधादिकर्मयोगे उपि निर्विकारं पर महः । विकारकारिभिमेघेत विक्नारि नमो भवेत्‌ ॥ ३५॥ 
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अवन्धात्‌ संवरात्‌। अद्गेतं मुक्तिः जायते | यथा लोहात्‌ छोहमय्य॑ पात्र भवति। हेम्नः सुवर्णात्‌ । हेमसये सुवर्णमयम्र्‌ । पात्र॑ जायते 
॥ ३१ ॥ निश्चयेन तत्‌ एकल्वम्‌ अद्गैतम्‌ । परम्‌ उत्कृष्टप । भमृतम्‌ अखि । द्वितीयेन कमणा । इते द्वेतम असति । व्यवहारतः 
संसतिः संसार: ॥ ३९ ॥ वन्धमोक्षौ रतिद्वेषी कमोत्मानी । झुसाशुभी पापपुष्यो। इति द्वैताश्रिता बुद्धि: । असिद्धिः संसार- 
कारिणी । अभिधीयते कथ्यते ॥ ३३ ॥ खछ इति निश्चितम्‌ । उदय उदीरणा सत्ता कर्मण: । प्रबन्धः समूह: । गलत्कमी फरल]- 
दानपरिणतिः उदयः । अपक्रपाचनम्‌ उदीरणा । सत्ता अखित्वम्‌ । तेषां प्रवन्धः । तदेव पर ज्योतिः | सर्वेभ्यः कर्मस्यं: । पर 
मिन्नस्‌। एकम्‌ । बोधात्मघास शञानगृहस्‌ ॥ ३४ ॥ भो मुने । क्रोघादिकर्मयोगेईपि पर सहः निर्विकारं जानीहि। विकारकारिभिः 
विकारकरणखभावेः मेघेः नभः विकारि न भवेत्‌ । प्चवर्णयुक्तेः मेषेः झृत्वा आकाशद्रव्यं पश्चचणैरूप न कियते इस्॒र्थः ॥ ३५ ॥ 


द्वेत और अद्वेतमावसे अद्वैत उत्पन्न होता है | जैसे छोहेसे छोहेका तथा सुवर्णसे सुवर्णका ही वर्तन उत्पन्न 
होता है ॥ विशेषा्- आत्मा और कर्म तथा बन्ध और मोक्ष इत्यादि प्रकारकी बुद्धि द्वेतबुद्धि कही जाती 
है । ऐसी बुद्धिसे द्वैतमाव ही बना रहता है, जिससे कि संसारपरिअ्रमण अनिवार्य हो जाता है । किन्तु में 
एक ही हूं, अन्य बाह्य पदार्थ न मेरे हैं और न मै उनका हूं, इस प्रकारकी बुद्धि अद्वैत बुद्धि कहलाती है। 
इस प्रकारके विचारसे वह अद्वैतमाव सदा जागृत रहता है, जिससे कि अन्तमें मोक्ष भी प्राप्त हो जाता है । 
इसके लिये यहां यह उदाहरण दिया गया है कि जिस प्रकार छोह घातुसे छोहस्वरूप तथा सुवर्णसे सुवर्ण- 
खरूप ही पात्र बनता है उसी प्रकार द्वेतबुद्धिसे द्वेतमाव तथा अद्वैतबुद्धिसे अद्वैतमाव ही होता है ॥ ३१ ॥ 
निश्चयसे जो वह एकल है वही अद्वैत है जो कि उत्कृष्ट अमृत अथीत्‌ मोक्षस्वरूप है । किन्तु दूसरे (कर्म 
या शरीर आदि) के निमिततसे जो द्वेतमाव उदित होता है वह व्यवहारकी अपेक्षा रखनेसे संसारका कारण 
होता है ॥ ३२॥ बन्ध और मोक्ष, राग और द्वेष, कर्म और आत्मा, तथा शुम और अशुभ; इस प्रकारकी 
बुद्धि द्वेतके आश्रयसे होती है जो संसारका कारण कही जाती है ॥ ३३ ॥ उदय, उदीरणा और सत्त्व 
यह सब निश्चयसे कर्मका विस्तार है । किन्तु शानरूप जो आत्माका तेज है वह उन सबसे भिन्न, एक और 
उत्कृष्ट है ॥ विशेषार्थ-ख्तिके पूर्ण होनेपर निर्जीण होता हुआ कर्म जो फलदानके सन्मुख होता है इसे 
उदय कहा जाता है । उदयकालके प्राप्त न होनेपर भी अपकर्षणके द्वारा जो कर्मनिषेक उदयमें स्थापित 
कराये जाते हैं, इसे उदीरणा कहते हैं । शानावरणादि कर्मप्रकृतियोंका कर्मस्वरूपसे अवखित रहनेको सत्त 
कहा जाता है ॥ १४ ॥ क्रोधादि कर्मोंका संयोग होनेपर भी वह उत्कृष्ट आत्मतेज विकारसे रहित ही 
होता है। ठीक भी है- विकारको करनेवाले मेघोंसे कमी आकाश विकारयुक्त नहीं होता है ॥ विशेषार्थ- 
जिस प्रकार आकाशमें विकारको उत्न्न करनेवाले मेघोंके रहनेपर भी वह आकाश विकारको प्राप्त नहीं 
होता, किन्तु खमावसे स्वच्छ ही रहता है। उसी प्रकार आत्माके साथ करोधादि कर्मोका संयोग 
रहनेपर भी उससे आत्मामें विकार नहीं उत्पन्न होता, किन्तु वह स्वमावसे निर्विकार ही रहता है ॥ ३५॥ 





१ज्ञद्दैतं आभश्रिता। * कलश यरत्कमकालदान। हे क्‌ कर्मेस्यः। ४ पा विकारिकरण, क विकारकारण । 
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१49 ) नामापि हि पर तस्मान्निश्चयात्तदनामकम्‌ । जन्मसत्यादि चाशेप॑ बपुर्थर्म विदुर्चुधाः ॥ ३६॥ 
844 ) बोध्रेनापि युतिस्‍्तस्य चैतन्यस्य ठु कल्पना | स च तथ्य तथोरैकय निश्चयेन विभावयते ॥१७॥ 
845 ) क्रियाकारकसंवन्धप्रबन्धोल्श्रितमूर्ति यत्‌ । एवं ज्योतिस्तदेचैक शारण्यं मोक्षकाइक्षिणाम्‌ ॥ 
046 ) तदेक॑ परमे शान तदेक शुत्ि दर्शनम्‌ । चारित्रे च तदेक॑ स्थात्‌ तदेके निर्मल तपः ॥ ३९ ॥ 
347 ) न्मस्य॑ थे तदेवेक॑ तदेवेके च मझलम्‌ | उत्तम च तदेवेके तदेव शरण सताम्‌॥ ४० ॥ 
848 ) आचारख्व तदेवेक तदेवावश्यकक्रिया । स्वाध्यायरुतु तदेवैकमप्रमत्तस्य योगिनः ॥ ४१ ॥ 
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हि यतः । निश्चयाव्‌ । तस्मात! आत्मनः नाम अपि | पर॑ भिन्नम्‌ । तज्योतिः । अनामकम्‌ अस्ति । च पुनः । जन्ममत्यादि । 
अश्ेप॑ समर क्टमू । चुधा: पण्डिताः। बपुधेम शरीरखभावम्‌ । विदुः जानन्ति ॥ ३६ ॥ तस्थ चैतन्यस्य वोधेनापि 
युतिः' संयोगः तु कल्पनामात्रम्‌। से बोधः । तत्‌ चैतन्यमू। निश्चयेन | तयोः वोधचैतन्ययोः ऐक्यम्‌ । विभाव्यते कथ्यते ॥ ३७॥ 
यत्‌ एवं ज्योतिसदेव एकम्‌ । भोक्षकाह्मिणां मुक्तिवाब्छकानां मुनीनां शरण्यम्‌ । एवं किलक्षणं ज्योति: । क्रियाकारकर्संबन्ध- 
प्रबन्धिन उज्लितमूर्ति । स्थानात्‌ अन्यस्थानगमने क्रिया । क्रियते' इति कारक ।. संबन्धे पष्टी । केनचित्सह संबन्धः । तेपां 
त्रयाणां कियाकारकसंब्रन्थानां प्रबन्धः समूहः तेन उज््िता रहिता मूर्ति: यस्य तत्‌ ॥ ३८ ॥ तत एक ज्योतिः परम ज्ञानम । 
तत्‌ एक ज्योतिः शुचि दशनम्‌ ॥ च पुनः । तदेक॑ ज्योतिः चारिज्न स्थात भवेत्‌ । तत्‌ एक ज्योतिः निर्मे तपः । निश्चयेन । 
सर्वेगुणमर्य ज्योतिः ॥ २५ ॥ भो भव्या: । तत्‌ ज्योतिः । नमरस्य नमस्करणीयम्‌ । तंदेव एक ज्योतिः । सता साधूनाम्‌। 
मझ़ऊम्‌ अखि | च पुनः । तदेव ज्योतिः॥ सता साधुनाम | उत्तम श्रेष्ठमू अस्ति । च पुनः । तदेव एक ज्योतिः सत्ता 
साधुनाम्‌। शरण्यम्‌ अस्ति ॥ ४० ॥ अप्रमत्तमुणस्थानवर्तिनः सप्तमगुणस्थानवर्तिनः । योगिनः भुनें: । तदेव एक ज्योतिः 


आत्माका वाचक शठ्द भी निश्चयतः उससे भिन्न है, क्योंकि, निश्चयनयकी अपेक्षा वह आत्मा संज्ञासे 
रहित ( अनिर्वचनीय ) है । अर्थात्‌ वाच्य-वाचकमाव व्यवहार नयके आश्रित है, न कि निश्चय नयके | . 
विद्वज्नन जन्म और मरण आदि सबको शरीरका धर्म समझते हैं ॥ ३६ ॥ उस चैतन्यका ज्ञानके साथ भी 
जो संयोग है वह केवल करुपना है, क्योंकि, ज्ञान और चैतन्य इन दोनोंमें निश्चयसे अमेद जाना जाता 
है॥ ३७ ॥ जो आत्मज्योति गमनादिरूप क्रिया, कर्ता आदि कारक और उनके सम्बन्धके विस्तारसे रहित 
है वहीं एक मात्र ज्योति मोक्षामिछापी साधु जनोंके लिये शरणभूत है ॥ ३८ ॥| वही एक आत्मज्योति 
उत्कृष्ट ज्ञान है, वही एक आत्मज्योति निर्मल सम्यग्दशन है, वही एक आत्मज्योति चारित्र है, तथा वही एक 
आत्मज्योति निर्मल तप है | विशेषाथे-अभिप्राय यह है कि जब स्वरूपाचरण चारित्र प्रगद हो जाता है 
तब शुद्ध चैतन्य स्वरूप एक मात्र आत्माका ही अनुभव होता है। उस समय सम्यग्दशन, सम्यण्णान, 
सम्यक्चारित्र और तप आदिमें कुछ भी भेद नहीं रहता । इसी प्रकार ज्ञान, ज्ञाता और ज्ञेयका भी कुछ भेद 
नहीं रहता; क्योंकि, उस समय वही एक मात्र आत्मा ज्ञान, ज्ञेय और ज्ञाता बन जाता है। इसीलिये इस 
अवस्थामें कर्ता, कर्म और करण आदि कारकोंका भी सब भेद समाप्त हो जाता है ॥ ३९५ ॥ वही एक 
आत्मज्योति नमस्कार करनेके योग्य है, वही एक आत्मज्योति मंगल खरूप है, वही एक आल्ज्योति उत्तम 
है, तथा वही एक आत्मज्योति साधुजनोंके लिये शरणभूत है ॥ विशेषार्थ- “चत्तारि मंगल, अरहंता भंगरे, 
सिद्धा मंगल, साहू मंगरूं, केवलिपपण्णत्तो धम्मो मंगल । चत्तारि छोगुत्तमा ““” इत्यादि हज अरहंत, 
सिद्ध, साधु और केवढीकथित धर्म इन चारको मंगल, लोकोत्तम तथा शरणभूत बतल्ाया गया है वह व्यव- 


हारनयकी प्रधानतासे है । शुद्ध निश्चयनयकी अपेक्षा तो केवल एक वह आत्मज्योति मंगठ, छोकोत्तम 
त्मज्योति आचार है, वही एक आल- 


और शरणभूत है ॥ ४० ॥ प्रमादसे रहित हुए सुनिका वही एक आह 


१ क निश्चयात्‌ ततः तस्मात! ३९ ञ श बोबेन सह युति? । £ झा कल्पना सः। ४ क गमन॑ फक्रियते । 
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849 ) शुणा; शीलानि सर्वाणि घर्मश्रात्यन्तनिर्मललः | संभाव्यन्ते पर॑ ज्योतिस्तदेकमन॒ुतिष्ठतः ॥ ४२॥ 
350 ) तदेबेक॑ पर रले सर्वेशास्रमहोदघेः | रमणीयेघु सर्वेपु तदेक पुरतः स्थितम्‌ ॥ ४३ ॥ 

35 ) तदेचेक पर तत्व तदेचैके पर पदम | भव्याराध्य॑ तदेवेक तदेवेक पर महः ॥ ४४॥ 

852 ) शास्त्र जन्मतरुच्छेदि तदेवेक सता मतम्‌ | योगिनां योगनिष्ठानां तदेवैक॑ प्रयोजनम्‌॥ ४५॥ 
858 ) मुम्नक्षृणां तदेवेक मुक्तेः पन्‍था न चापरः | आनन्‍्दो उपि थे चान्यत्र तद्विहाय विभाव्यतते ॥ 
854 ) संसारघोरघर्मेण सदा तप्तस्थ देहिन! । यत्यधारामृह शान्त तदेव हिमशीतरूम ॥ ४७ ॥ 

855 ) तदेवेक॑ पर दुगेमगम्य कर्मविद्वधिषाम्‌ | तदेवेतत्तिरस्कारकारि सार निर्जे बलम ॥ ४८ ॥ 

856 ) तदेव महती विद्या स्फुरन्मच्मस्तदेव हि। ओषध तदपि श्रेष्ठ जनन्‍्मव्याधिविनाशनम्‌॥ ४९॥ 
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आचारः । तदेव एक ज्योतिः आवश्यकक्रिया । तु पुनः । तदेव एक ज्योतिः खाध्यायः ॥ ४१ ॥ तदेक पर ज्योतिः । 
अनुतिष्ठतः विचारयतः । अथवा तज्योतिः प्रवर्तयतः मुनेः । गुणा: संसाव्यन्ते । सर्वाणि शीलानि संभाव्यन्ते । अल्यन्तनिर्मलः 
धर्म: संभाव्यते कथ्यते ॥ ४९२ ॥ तदेव एक॑ ज्योतिः सर्वशाज्षसमुद्रस पर रह्ल॑ वर्तते । सर्वेषु रमणीयेषु वस्तुषु तदेव एक 
ज्योतिः । पुरतः अग्रतः । स्थितम्‌ भस्ति ॥ ४३ ॥ तदेव एक ज्योतिः परं तत्तम््‌ अस्ति | तदेव एक ज्योतिः पर॑ पदम्‌ अस्ति। 
तदेव एक ज्योतिः भव्येः आराध्यम्‌ अस्ति । तदेव एक ज्योतिः परं महः अस्ति ॥ ४४ ॥ तदेव एक ज्योतिः जन्मतरुच्छेदि 
शन्ले संसारवृक्षच्छेदकप्‌ असि । सता साधूनां संसारच्छेदक मतम्र्‌ । योगिनिष्ठानां ध्यानतत्पराणां योगिनां तदेव एक ज्योतिः 
प्रयोजन कार्यम्‌ अस्ति ॥ ४५॥ मुमुक्ष॒णां मुक्तिवाग्छकानां सुनीनाम्‌ । तदेव एक ज्योतिः । मुक्तेः मोक्षसय । पन्‍्था मार्गः 
बर्तते । व पुनः । अपरः मागः न अस्ति | च पुनः । तहिहाय चैतन्य विहाय त्यक्तवा । अन्यत्र स्थाने | आनन्दः अपि। न 
विभाव्यते न कथ्यते ॥ ४६॥ तदेव ज्योतिः । देहिनः जीवस्य । यत्त्रधारागृह लतागहम् अखि' । किंलक्षणस्त देहिन: । संसार- 
घोरघमेंण संसारख-आतपेन सदा तप्तथ दुःखितख । किंलक्षण ज्योतिः । शान्तम्‌। पुनः किंलक्षण ज्योतिः | हिमशीतलम । 
प्राेयवच्छीतलम ॥ ४७ ॥ तदेव एक ज्योतिः पर दुर्गम अस्ति । किंलक्ष्ण ज्योतिः । कर्मविद्विषां कर्मशत्रूगाम्‌ । अगम्यम्‌ । 
तंदेव ज्योति: । एतत्कांशब्रूणाम्‌ । तिरस्कारं करोति तत्‌ तिरस्कारकारि । पुनः किंलक्षणं ज्योतिः । यस्मिन्‌ निज खकीयम । 
सार श्रेष्ठ बल बर्तते ॥ ४८ ॥ तंदेव ज्योति: महती विद्या वर्तते । तदेव ज्योतिः स्फुरन्मनञ्नः अखि | तदपि ज्योतिः श्रेष्ठघू 
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ज्योति आवश्यक क्रिया है, तथा वही एक आत्मज्योति ख्वाध्याय भी है ॥ ४१ ॥ केवल उसी एक उत्कृष्ट 
आत्मज्योतिका अनुष्ठान करनेवाले साधुके गुणोंकी, समस्त शीछोंकी और अत्यन्त निर्मेछ धर्मकी भी सम्भावना 
है ॥ ०२ ॥ समस्त शाखरूपी महासमुद्रका उत्कृष्ट रत्न वही एक आल्मज्योति है तथा वही एक आत्मज्योति 
सब रमणीय पदार्थमें आगे ख्ित अथीत्‌ अष्ठ है॥ ०४३ ॥ वही एक आत्मज्योति उत्कृष्ट तत्त्व है, वही एक 
आत्मज्योति उत्कृष्ट पद है, वही एक आत्मज्योति मव्य जीवोंके द्वारा आराधन करने योग्य है, तथा वही एक 
आत्मज्योति उत्कृष्ट तेज है ॥ ४४ ॥ वही एक आत्मज्योति साधुजनेके लिये जन्मरूपी वृक्षकों नष्ट करनेवाला 
शस्त्र माना जाता है तथा समाधिमें स्थित योगी जनोंका अमीष्ट प्रयोजन उसी एक आत्मज्योतिकी प्रापि 
है॥ ४५ ॥ मोक्षामित्यपी जनोंके लिये मोक्षका मागे वही एक आत्मज्योति है, दूसरा नहीं है । उसको 
छोड़कर किसी दूसरे खानमें आनन्दकी भी सम्भावना नहीं है ॥ ४६ ॥ शान्त और बर्फके समान शीतल 
वही आत्मज्योति संसाररूपी भयानक घामसे निरन्तर सन्तापको प्राप्त हुए आणीके लिये यत्नधारागृह ( फुब्चारोंसे 
युक्त घर ) के समान आनन्ददायक है ॥ ०७॥ वहीं एक आल्मज्योति कर्मरूपी शन्रुओंके लिये दुर्गम 
ऐसा उत्कृष्ट दुग ( किला ) है तथा वही यह आत्मज्योति इन कर्मरूपी शज्जुओंकों तिरस्क्ृत करनेवाली 
अपनी श्रेष्ठ सेना है॥ ४८ ॥ वहीं आत्मज्योति बिपुल वोध है, वही प्रकाशमान मंत्र है, तथा वही 


१ अज्य प्रतिवर्तेततः:। २ के अस्ति' इति नारिति 
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शी ) अश्षयस्याक्षयानन्दमहाफलभरश्रियः । तदेचेक पर बीज निःश्रयसऊसत्तरो; ॥ ०७० ॥ 

358 ) तदेचेक॑ पर विद्धि चेलोक्यग्रहनायकम्‌ | येनेकेन बिना शक्ढे वसद्प्येतदुद्डसम! ॥ ५१॥ 

379 ) झुद्ध यदेव चेतन्य तदेवाह न संशायः । कव्पनयानयाप्पेतद्ीन॑मानन्दमन्दिरिम ॥ ५२॥ 

200 ) स्पृद्टा मोक्षे 5पि मोहोत्था तन्नियेधाय जायते। अन्यस्म तत्कर्थ शान्ताः स्पृहयन्ति मुसुक्षवः | 

36] ) अहं चेतन्यमेवक नान्‍्यत्किमपि जात॒चित्‌ । संवन्धों 5पि न केमापि दृढपक्षों ममेहः॥ 

302 ) शारीरादिवहिश्विन्ताचऋसंपर्कवर्जितम्‌ । विश्ुद्धात्मस्थितं चित्त कुर्वश्नास्त निरन्तरम्‌ ॥ ५५॥ 

268 ) एवं सति थदेवास्ति तदस्तु किमिहापरेः। आखसायात््मन्निदं तत्व शास्तों भव खुखी भव ॥ 

१04 ) अपारजन्मसन्तानपथश्रान्तिकृतश्रमम्‌ । तत्त्यास्य॒तसिदं पीत्या नाशयन्तु मनीषिणः ॥ ५७ ॥ 
ओऔपधम्‌ अस्ति । किंलक्षणं ज्योतिः । जन्मव्याधिविनाशनम्‌ ॥ ४९ ॥ तदेव एक॑ ज्योतिः। निःश्रेयसलसत्तरो: मोक्षतरोः बीजमू। 
किंलक्षणस्त् मोक्षतरोः । अक्षयस्य विनाशरहितत्थ । पुनः किंलक्षणस् । अक्षयानन्दैमह/फल्मरश्री:' यस्ध स तस्त॒ अक्षयानन्द- 
मद्ाफलभरश्रियः ॥ ५० ॥ तदेव एक ज्योतिः । परम्‌ उत्कृष्टमू । त्रैलोक्यगरृहनायकम््‌ । विद्धि जानीहि । अहं शद्ढे । येन एकेव 
बिना आत्मना बिना। एततत्‌ त्रैलोक्यम्‌। वसत्‌ अपि उद्धस7" उद्यानम्‌। इति हेतोः त्ैलोक्यनायक्‌ आत्मानं जानीहि ॥ ५१॥ 
यदेव श॒द्ध चेतन्यं तदेव भद्दम्‌ । न संशयः न सन्देहः । एतत्‌ ज्योति: । अबया कल्पनतया हीनम््‌ । अहम अन्यत्‌ चैतन्यम््‌ 
अन्यत्‌ । अनेन विकल्पेन रहित ज्योति: । आनन्दसन्दिरं सुखनिधानम्‌ ॥ ५२१ ॥ मोक्षे अपि। मोहोत्या मोहोत्पन्ना | सपहा 
वाब्छा। तश्निपेधाय मोक्षनिषेधाय | जायते कथ्यते । तत्तस्मात्कारणात्‌। मुमुक्षवः मुक्तिवाब्छकाः मुनयः । अन्यस्मे वस्तुने। कर्थ 
सपृद्दयन्ति कथ वाब्छन्ति । किलक्षणाः मुनयः । शान्ताः ॥ ५३ ॥ भहम्र्‌ एक चेतन्यम्‌ एवं। जातुचित्‌ कदाचित्‌ । अन्यत्‌ 
किमपि न। केनापि वस्तुना सह संवन्धोष्पि न। मम मुनेः । ईदशः दृढः पक्षः अस्ति ॥ ५४ ॥ चित्त सनः । निरन्तरम्‌ 
अनवरतम्‌ | विशुद्धात्मस्थितं कुर्बेन । आस्ते तिष्ठति | किंलक्षण मनः । शरीरादिवहिश्विन्ताचक्र-समूहः तस्थ चिन्ताचक्रसमूहस्त 
संपर्केश संयोगेन वर्जितम्‌ ॥ ५५ ॥ इह आत्मनि । एवं पूर्वोक्तविचारे सति । यदेव निजखरूपम्‌ । अस्ति” । तदा अपरेः विकल्पैः 
किम््‌ अस्ति । न किमपि । तदेव निजखहपमस्तु । भो आत्मन्‌ | इदं खहूपम्‌ । आसाद प्राप्य । इदं तत्त्व॑ प्राप्य । शान्तो भव 
सुखी भव ॥ ५०६ ॥ मनीपिणः मुनयः । इदं तत्त्वाझत पीत्वा । अपारजन्ससन्तानपथश्नान्त[न्ति|कृतश्रमं पाररहितसंसारपर- 


आम 


जन्मरूपी रोगको नष्ट करनेवाली श्रेष्ठ औषधि है ॥ ०९ | वही आत्मज्योति शाश्रतिक सुखरूपी महाफलोके 
भारसे सुशोभित ऐसे अविनश्वर मोक्षरूपी सुन्दर वृक्षका एक उत्कृष्ट बीज है || ५० || उसी एक उत्कृष्ट 
आत्मज्बोतिको तीनों छोकरूपी गृहका नायक समझना चाहिये, जिस एकके बिना यह तीन छोकरूपी 
गृह निवाससे सहित होकर भी उससे रहित निर्जन वनके समान प्रतीत होता है। अभिप्राय यह है कि 
अन्य द्वव्योंके रहनेपर मी छोककी शोभा उस एक आल्रज्योतिसे ही है ॥ ५१ ॥ आनन्दकी खानभूत जो 
यह आत्मज्योति है वह “जो शुद्ध चैतन्य है वही में हूं, इसमें सन्देह नहीं है” इस कल्पनासे भी रहित 
है ॥ ५२ ॥ मोहके उदयसे उल्मन्न हुई मोक्षप्रात्िकी भी अमिरषा उस मोक्षकी प्रातिमें रुकावट डालनेवाली 
होती है, फिर मठ शान्त मोक्षामिल्वपी जन दूसरी किस्त वस्तुकी इच्छा करते हैं ? अर्थात्‌ किसीकी 
भी नहीं ॥ ५३ ॥ में एक चैतन्यखरूप ही हूं, उसते मिन्न दूसरा कोई भी खरूप मेरा कभी भी 
नहीं हो सकता । किसी पर पदार्थके साथ मेरा सम्बन्ध भी नहीं है, ऐसा मेरा दृढ़ निश्चय हैं ॥ ५४ ॥ 
ज्ञानी साधु शरीरादि वाह्य पदार्थविषयक चिन्तासमूहके संयोगसे रहित अपने चित्तको निरन्तर झुद्ध आला# 
खित करके रहता है ॥ ५५ ॥ हे आत्मन्‌ ! ऐसी- अवखाके होनेपर जो भी कुछ है वह रहे । यहां अल 
पदार्थेसि भरा क्‍या प्रयोजन है? अर्थात्‌ कुछ भी नहीं । इस चैतन्य खरूपको पाकर तू शान्त आर 
सुखी हो ॥ ५६ | बुद्धिमान्‌ पुरुष इस तत्त्व रूपी अम्ृतकों पीकर अपरिभित जन्मपरम्ररा (संसार ) के 


6 पल न 
आन॑ ः्श्री ७ क्र उद्बतम्‌ ! 
१ के 'दुदनम्‌। २ के यथा कल्पनया, व मनःकल्पनया। रैंश विनाशरदितस्य आनंद।. ४ के भटः श्री। 5 के उद्दतव्‌ 


६ दा अन्येन । ७ के इठपक्षः इत्यर्थः । 
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865 ) अतिसूक्ष्ममतिस्थूलमेक॑ चानेकमेव यत्‌ । स्वसंवेद्यमवेध च यदक्षरयनक्षरम्‌ ॥ ५८ ॥ 

866 ) अनौपस्यमनिर्देश्यमप्रमेयमनाकुूम । शून्य पूण च यत्रित्यमनित्य च प्रचक्ष्यते ॥ ५० ॥ 

367 ) निःद्वरीरं निरालस्व निःशब्द निरुपाथि यत्‌। चिदात्मकं परंज्योतिश्वाह्यानसगोचरमे ॥६०। 

868 ) इत्यत्र गहने उत्यन्तदुरूँक्ष्ये परमात्मनिं। उच्यते यक्तदाकाएं प्रत्यालेख्ये विलिख्यते ॥ ६१ ॥ 
म्परापथ-मार्मअमणेन कुतश्रमम्‌ उत्पन्न श्रम खेदम । नाशयन्तु स्फेट्यन्तु ॥ ५७ ॥ यव्‌ ज्योतिः अतिसूक्ष्म प्रचक्ष्यते' कथ्यते 
अमूर्तत्वात्‌। यज्योतिः अतिस्थूलं प्रचक्ष्यते' कथ्यते। कस्मात्‌। अनन्तगुणाश्रयत्वात्‌ । यज्योतिः एक प्रचक्ष्यते' शुद्धदरव्यार्थिकेन । 
यज्योतिः अनेक प्रचक्ष्यते' कथ्यते गुणापेक्षया अथवा दशेनज्ञानचारित्रतः । यज्योतिः खसंवेबम्‌। कस्मात्‌ । सहजज्ञानपरि- 
च्छेयवात्‌। यज्योतिः अवेयम्‌। कस्मात्‌ । क्षायोपशमिकज्ञानेन अपरिच्छेबत्वात्‌ | यज्योतिः अक्षरं, न क्षरति इति अक्षर, विनाश- 
रहितत्वातें । 'च पुनः । यज्योतिः अनक्षरम्‌.। कस्मात्‌ । अक्षररहितल्वात्‌ । यज्योतिः अनोपम्यम््‌ असाधारणगुणसहितत्वेंन 
उपमातीतम्‌ । यज्योतिः अनिर्देश्यम्‌ । कस्मात्‌ । कथितुमशक्यत्वात्‌ । यज्योतिः अप्रमेयम । कस्मात्‌। प्रमातुमशक्यत्वात्‌ 
वा प्रमाणातीतत्वाव । यज्योतिः अनाकुलम्‌ आकुल्तारहितम्‌ । यज्योतिः शम्ये परपरचतुष्टयेन झृत्यम्तू । च पुनः । यज्योतिः 
पूणे खचतुष्टयेन पूर्णप्‌। यज्योतिः निव्ये द्रव्यापेक्षया नित्यम्‌ | यज्योतिः अनित्य पयोयार्थिकनयेन अनिव्य॑ प्रचक्ष्यते' कथ्यते 
॥ ५८-०९ ॥ यत्‌ पर॑ज्योतिः । तिःशरीरं शरीररहितम्‌ । यज्योतिः निराल्म्बम्‌ आल्म्बनरहितम्‌ । यज्योतिः निःशब्द शब्द- 
रहितम्‌। यज्योतिः निरुपाधि उपाधिरहितम्‌। यज्योतिः चिदात्मकम््‌ । यज्योतिः अवाद्यानसगोचरम्‌ अतीन्ियज्ञानगोचरस्‌ 
॥ ६० ॥ इति पूर्वोक्तम्रकारेण । अन्न परमात्मनि विषये । यत्‌ उच्यते कथ्यते तत्‌ आकाओं प्रति आलेख्य चित्रा्म विलिख्यते 
मार्गमें परिभ्रमण करनेसे उत्पन्न हुईं थकावटकों दूर करें ॥ ५७ ॥ वह आत्मज्योति अतिशय सूक्ष्म भी 
है और स्थूछ भी है, एक भी है और अनेक भी है, खसंवेध्ध भी है और अवेद्य भी है, तथा अक्षर 
भी है और अनक्षर भी है। वह ज्योति अनुपम, अनिर्देश्य, अप्रमेय एवं अनाकुछ होकर शृत्य भी 
कही जाती है जौर पूर्ण भी, नित्य मी कही जाती है और- अनित्य मी ॥ विशेषार्थ-वह आत्मज्योति 
निश्चनयकी अपेक्षा रूप, रस, गन्ध और स्पशैसे रहित होनेके कारण सूक्ष्म तथा व्यवहारनयकी अपेक्षा 
शरीराश्रित होनेसे स्थूल भी कही जाती है । इसी प्रकार वह शुद्ध चेतन्यरूप सामान्य स्वभावकी अपेक्षा 
एक तथा व्यवहास्वयकी अपेक्षा मिन्न मिन्न शरीर आदिके आश्रित रहनेसे अनेक भी कही जाती है। 
वह स्वसंवेदन प्रत्यक्षके द्वारा जाननेके योग्य होनेसे सवसंवेध तथा इन्द्रियजनित ज्ञानकी अविपषय 
होनेसे अवेध भी कही जाती है। वह निश्चयसे विनाशरहित होनेसे अक्षर तथा अकारादि अक्षरोंसे 
रहित होनेके कारण अथवा व्यवहार्की अपेक्षा विनष्ट होनेसे अनक्षर भी कहीं जाती है। 
वही आल्षज्योति उपमारहित होनेसे अनुपम, निश्चयनयसे शब्दका अविषय होनेसे अनिर्देश्य ( भवाच्य ), 
सांव्यवह्ारिक प्रत्यक्षादि प्रमाणोंका विषय न होनेसे अप्रमेव तथा आकुलतासे रहित होनेके कारण 
अनाकुछ भी है। इसके अतिरिक्त चूंकि वह मूर्तिक समस्त बाह्य पदा्थेकि संयोगसे रहित है अत एव 
शून्य तथा अपने श्ञानादि गुणोंसे परिपूर्ण होनेसे पूरे भी मानी जाती है, अथवा परकीय द्रव्यादिकी 
अपेक्षा शून्य और खकीय द्रव्यादिकी अपेक्षा पूर्ण भी मानी जाती है। वह दव्यार्थिक नयकी अपेक्षा 
विनाशरहित होनेसे नित्य तथा पर्यायार्थिक नयकी अपेक्षा अनित्य भी कही जाती है ॥ ५८-५५ ॥ 
वह उत्कृष्ट चैतन्यस्वरूप ज्योति चूंकि शरीर, आहुम्बन, शब्द तथा और भी अन्यान्य विशेषणोंसे 
रहित है; अत एवं वह वचन एवं मनके भी अगोचर है | ६० ॥ इस प्रकार उस परमात्माके दुरधिगम्य 
एवं अत्यन्त दुरक्ष्य ( जहृव्य ) होनेपर उसके विषयमें जो कुछ मी कहा जाता है वह आकाश चित्रलेखनके 


श्क्ष वास्मनसगोचर्स्‌ , द्ग वाद्यनसगोचरम्‌ । २ अ श स्फोट्यन्तु । ३ शम्रचक्षती। ४ जद्यअधिनाशलात! 
पदुत० १६ 








१५२ पद्मनन्दि-पश्चविंशतिः पा [ 869 : ४-६९- 


309 ) आास्तां तत्र स्थितो यस्तु चिन्तामात्रपरिग्रहः। तस्यात्र जीवित छाध्य॑ देवेरपि स पूज्यते ॥६२॥ 
870 ) सर्वविद्धिस्संसारेः सम्यग्शानविलोचनेः । एतस्पोपासनोपायः साम्यमेकमुदाह्॒तम्‌ ॥ ६३॥ 
37 ) सास्ये स्वास्थ्य समाधिश्व योगश्रेतो निरोधनम। शुद्धोपयोग इत्येते भवन्त्यकार्थवाचकाः ॥ ६७] 
372 ) नाकझृतिनाक्षरं वर्णा नो विकल्पश्च कश्नन। शुद्ध चेतन्यमेवैक यत्र तत्साम्यम्ुच्यते॥ ६५॥ 
979 ) सास्यमेक पर कार्य साम्ये तस्व परं स्म्ृतम्‌। साम्य स्चोपदेशानाम्ुपदेशो पविमुक्तये॥ ६६॥ 
374 ) सास्ये सद्दोधनिर्माणं शश्वदानन्दमन्दिरिम्‌। सास्ये शुद्धात्मनो रूप द्वारं मोक्षेकसझनः ॥६७॥ 
879 ) खाम्य निःशेषशास्राणां सारमाहुर्विपश्चितः । साम्य॑ कर्ममहाकक्षदाहे दावानलायते ॥ ९८॥ 
_376 ) साम्य॑ शरण्यमित्याहुयोंगिनां योगगोचरम्‌ । उपाधिरचिताशेपदोपक्षपणकारणम्‌ ॥ ६९ ॥ 
॥ ६१ ॥ त्त्र आत्मनि। स्थितः प्रवर्तनम्‌। आर्सा दूरे तिप्ठतु। तु पुनः । यः चिन्तामात्रपरिग्रहः पुरुषः अस्ति | अत्र संसारे। 
तस्य जीवित खहाध्यम्‌ | स पुमान्‌ देवेरपि पूज्यते ॥ ६३ ॥ सर्वविद्धिः सर्वज्ञ: । एतस्प्र आत्मन: । उपासनोपायः सेवनोपायः । 
साम्यम््‌ एकम्‌। उदाहुत कथितम्‌। किंलक्षणैः सर्वशे:। असंसारेः संसाररहितेः । पुनः किंलक्षणैः । सम्यस्तानविछोचनेः ॥६३॥ 
इति एते एकार्थवाचकाः भवन्ति । ते के। साम्य॑ खास्थ्यम्‌ । च पुनः । समाधिः योगः चेतोनिरोधन॑ झुद्धोपयोगः ॥ ६४ ॥ 
तत्साम्यप्र्‌ उच्यते यथत्र एकमेव शुद्ध चेतन्यम्र अस्ति। यत्थ शुद्धस् आकृतिः न समचतुरक्चादिआकृतिः/ न। यस 
चेतन्यस्य आकारादि अक्षर॑ न । यस्य शुद्धस्म शुक्कादिः वर्ण: न। यस्य शुद्धवेतन्यस् कश्नन विकल्पः न । तत्साम्यम्‌ उच्यते 
॥ ६० ॥ परम एक॑ साम्ये कारये कर्तव्यम्‌ | साम्ये पर तत्त्व॑ स्वते कथितम्र। साम्येँ सर्वोपदेशानां स्वेशास्र-उपंदेशानाम्‌ । 
विमुक्तये मोक्षाय उपदेश: ॥ ६६ ॥ एतत्साम्य सद्दोधनिर्माणं सद्दोघस्य निमोपकम््‌। पुनः शश्वत्‌ आनन्दमन्दिरं कल्याण- 
स्थानमू । पुनः साममम्य शुद्धात्मनः रुपम््‌ अस्ति । पुनः साम्य॑ भोक्षेकसझनः मोक्षगहस्थ द्वारम ॥ ६७॥ विपश्चितः पण्डिताः। 
निःशेपशास्राणा सारं साम्यम्‌ । आहुः कथयन्ति । कर्ममदाकक्ष-वन-दाहे साम्यम्‌। दावानलायते दावानल इवाचरति ॥ ६८॥ 
साम्य॑ योगिनां योगगोचरम्‌ अस्ति । इति हेतो: । शरण्यम्‌ आहुः । किंलक्षणं साम्यम्र्‌॥ उपाधिरचित-अशेषदोषक्षपणकारणं 
समान है ॥ विशेषा्थ-अभिप्राय यह कि जिस प्रकार अमूर्त आकाशके ऊपर चित्रका निर्माण 


करना असम्भव है उसी प्रकार अतीन्द्रिय आत्माके विषयमें कुछ वर्णन करना भी असम्भव ही है | 
वह तो केवर स्वानुमवके गोचर है ॥ ६१ ॥ जो उस आत्मामें छीन है वह तो दूर ही रहे। 
किन्तु जो उसका चिन्तन मात्र करता है उसका जीवन प्रशंसाके योग्य है, वह देवेकि द्वारा 
भी पूजा जाता है ॥ ६२ ॥ जो सर्वज्ञ देव संसारसे रहित अर्थात्‌ जीवनमुक्त होते हुए सम्बशशानरूप 
नेत्रको धारण करते हैं उन्होंने इस आत्माके आराधनका उपाय एक मात्र समताभाव बतलाया है ॥६३ ॥ 
साम्य, स्वास्थ्य, समाधि, योग, चित्तनिरोध और झुद्धोपयोग; ये सब शब्द एक ही अर्थके वाचक हैं॥६४॥ 
जहां न कोई आकार है, न जकारादि अक्षर है, न #ष्ण-नीलादि वर्ण है, और न कोई विकह्प 
ही है; किन्तु जहां केवल एक चैतन्यस्वरूप ही प्रतिभासित होता है उसीको साम्य कहा जाता है॥ ३५॥ 
बह समताभाव एक उत्हष्ट कार्य है। वह समताभाव उत्कृष्ट तत्त्व माना गया है। वही समताभाव 
सब उपदेशोंका उपदेश है जो मुक्तिका कारण है, अर्थात्‌ समताभावका उपदेश समस्त उपदेशोंका सार 
है, क्योंकि उससे मोक्षकी प्राप्ति होती है ॥ ६९६ | समतामाव सम्यस्शानकी उसन्न करनेवारा है, 
वह शाश्रतिक (नित्य ) सुखका स्थान है, वह समताभाव शुद्ध आत्माका ख़रूप तथा मोक्षरूपी अनुपम 
प्रासादका द्वार है ॥ ६७ ॥ “पण्डित जन समताभावकी समस्त शास्तरोंका सार बंतलतें हैं। वह 
समताभाव कर्मरूपी महावनकी भस्म करनेंके लिये दावानलके समाव है ॥ ६८॥ जो समताभाव 
योगी. जनोंके योगका विषय होता हुआ बाह्य और आश्यन्तर परिग्रहके .निमित्तते उसन्न हुए सम 
दोपोंको नष्ट करनेवाठा है वह शरणमूत कहा जाता है॥ ६९ ॥ जो आत्मारुपी हँस अणिमादि 


२ छा समुचतुरत्रादि काचित्‌ आाकृतिः 
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877 ) निःस्पृहायाणिमाथलखण्डे साम्यसरोजुषे। हंसाय शुचये मुक्तिहंसीदततदशे नमः ॥ ७० ॥ 

878 ) ज्ञानिनों 5सतसंगाय सृत्युस्तापकरो5पि सन्‌। आमकुस्मस्य लोके इस्मिन्‌ भवेत्पाकविधिय था ॥ 

879) मानुष्ये सत्कुले जन्म लक्ष्मीबुद्धि' कृतज्ञता । विषेकेन विना सर्च सद्प्येतन्न किंचन ॥ ७२ ॥ 

880 ) चिदचिंद छे परे तस्वे विवेकस्तद्धेविचनम्‌। उपादेयमुपादेय हेये हेये च कुवतः ॥ ७३॥ 

38] ) दुःखं किंचित्सुर्स किंचिश्ित्ते भाति जडात्मनः | संखारे उच्र पुनर्नित्यं सब दुःख विवेकिनः॥ 

889 ) हेये हि कर्म रागादि तत्कायं च विवेकिनः । उपादेय॑ परंज्योतिर्षयोगैकलक्षणम्‌॥ ७० ॥ 

888 ) यदेव चैतन्यम्ं तदेव तदेव जानाति तदेव पर्यति। 

तंदेव चैक परमस्ति निश्चयाद्‌ गतो ५स्सि भावेन तदेकतां परम ॥ ७६॥ 

दोषविनाशकारणम्‌ ॥ ६९ ॥ हंसाय नमः । किंलक्षणाय हँंसाय परमात्मने। साम्यसरोजुषे साम्यसरःसेवकाय । पुनः किंलक्षणाय 
परमात्मने । अणिमायब्जखण्डे खर्गश्रीकमलखण्डे। निःस्पृह्याय उदासीनाय। पुनः किंलक्षणाय | शुचये पवित्राय। पुनः 
किलक्षणाय हंसाय । मुक्तिहंसीदत्तद्शे मुक्तिहंसिनीदत्तनेत्राय ॥| ७० ॥ मत्युः आतापकरः अपि सन्‌ ज्ञानिनः पुरुषस्स । अमृत- 
संगाय सुखाय भवेत्‌ । अस्मिन्‌ छोके यथा आमकुम्भस्य अपक्रकलशस्थ पाकविधिः पक्ककरणम्‌ ॥ ७१ ॥ मानुष्यं सत्कुले जन्म 
लक्ष्मी: बुद्धिः कृतज्ञता सर्व विवेकेव विना। सत्‌ विद्यमानम्‌ अपि। असत्‌ अविद्यमानस्‌। एतत्‌ किंचन ने॥ ७२॥ चित्‌ अचित्‌ 
परे द्वे तत्वे। तयोः दयोः विवेचन विचारणम्‌ । विवेकः । त॑ विवेक॑ कुवैतः झुनेः उपादेये तत्त्वम््‌ उपादेय ग्रहणीयम्‌ | च पुनः । 
हेय॑ तत्व हेये य्जनीयम्‌ ॥ ७३ ॥ अन्न संसारे । जडात्मनः मूर्खेस्थ। चित्ते किंचित्‌ दुःख॑ किंचित्सुख प्रतिभाति। पुनः विवेकिनः 
चित्ते स्व दुःख भाति । नित्य संदेव ॥ ७४ ॥ हि यतः । रागादि कर्म । हेय ्जनीयम्‌ । च पुनः । विवेकिनः । तत्काय तस्थ 
रागादिकर्मणः कार्य द्यजनीयम्‌ । परंज्योतिः उपादेय॑ अहणीयम्‌ | किलक्षणं ज्योतिः । उपयोगेक्रलक्षण ज्ञानदशनोपयोगलक्षणम्र्‌ 
॥ ७५ ॥ यत्‌। एवं निश्चयेन । चेतन्यतत्तम्‌ अस्ति। तदेव भहम्‌। तंदेव आत्मतत्तंं से जानाति । तदेव चैतन्य सर्व 
लोक॑ पश्यति अवलोकयति । च पुनः । निश्चयात्‌ तंदेव एक॑ ज्योतिः । परमस्‌ उत्कृष्मू। अस्त । सावेन विचारणेन अथवा चेतन्येव 


ऋद्धिरूपी कमरुखण्ड (स्वग)की अमिलाषासे रहित है, समतारूपी सरोवरका आराधक है, पवित्र है, तथा 
मुक्तिरुपी हंसीकी ओर दृष्टि खखता है, उसके लिये नमस्कार हो ॥ ७० ॥ जिस प्रकार इस छोकमें 
कच्चे घड़ेका परिषाक अमृतसंग अथोत्‌ पानीके संयोगका कारण होता है उसी प्रकार अविवेकी जनके 
लिये सन्तापको करनेवाढी भी वह मृत्यु ज्ञानी जनके लिये अमृतसंग अर्थात्‌ शाश्रतिक सुख (मोक्ष ) 
का कारण होती है ॥७१॥ मनुष्य पर्यौय, उत्तम कुलमें जन्म, सम्पत्ति, बुद्धि और ऋइतझता 
( उपकारस्मृति ); यह सब सामग्री होकर भी विवेकके विना कुछ भी कार्यकारी नहीं है ॥ ७२ ॥ 
चेतन और अचेतन ये दो मिन्न तत्त्व हैं। उनके भिन्न खरूपका विचार करना इसे विवेक कहा 
जाता है। इसलिये हे आत्मन्‌! तू इस विवेकसे अहण करनेके योग्य जो चैतन्यख्रूप है उसे अहण कर 
और छोड़ने योग्य जड़ताकों छोड़ दे ॥ ७३ ॥ यहां संसारमें मूर्ख प्राणीके चित्तमें कुछ तो सुख 
और कुछ दुखरूप प्रतिभासित होता है । किन्तु विवेकी जीवके चित्तमें सदा सब दुखदायक ही प्रतिभासित 
होता है ॥ विशेषाथे-इसका अभिग्राय यह है कि अविवेकी प्राणी कभी इृष्ट सामग्रीके प्राप्त होनेपर 
सुख और उसका वियोग हो जानेपर कभी दुखका अनुभव करता है। किन्तु विवेकी प्राणी इष्ट 
सामग्रीकी प्राप्ति और उसके वियोग दोनोंको ही दुखप्रद समझता है। इसीलिये वह उक्त दोनों 
ही अवस्थाओंसें समभाव रहता है ॥ ७9॥ विवेकी जनको कर्म तथा उसके कार्यभूत रागादि भी 
छोड़नेके योग्य हैं. और उपयोगरूप एक लक्षणवाली उत्कृष्ट ज्योति अहण करनेके योग्य है ॥| ७५ ॥ 
जो चैतन्य है वही में हूं। वही चैतन्य जानता है और वही चैतन्य देखता भी है। निश्वयसे 


१ श्ञ न! नास्ति। २ क चैतन्यं अस्ति 
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384 ) एकत्वसप्तत्तिरियं सुरसिन्धुरुच्चेःश्रीपद्मनन्दिहिमभूधरतः प्रसूता । 
यो गाहते शिवपदास्थुनिधि प्रविशमेतां छमेत स नरः परमां विश्वुद्धिम्‌ ॥ ७७ ॥ 
085 ) संसारसागरसमुत्तरणेकसेतुमेन सता सदुपदेशमुपाश्रितानाम्‌ । 
कुर्यात्पदं मललवो 5पि किमन्तरज्षे सम्यक्समाधिविधिसंनिधिनिस्तरद्ले ॥ ७८ ॥ 
386 ) आत्मा भिन्नस्तदनुगतिमत्कर्म भिन्न तयोर्या प्रत्यासत्तेभवति विक्ृतिः सापि मिन्ना तयैव। 
कालक्षेत्रप्रमुखमपि यत्तच्य भिन्न मतं मे भिन्न भिन्न निजमुणकलछालंकृत सर्वश्ेतत्‌॥ ७९॥ 
887 ) थे उभ्यासयन्ति कथयन्ति विचारयन्ति संभावयन्ति च मुहुमुंहरात्मतत्त्मम्‌ | 
___ ते मोक्षमक्षयमनूनमनन्तसी ख्ये क्षिप्रं प्रयान्ति नवकेवठरूब्धिरूपम्‌ ॥ ८० ॥ 
सह । पर केवलम्। एकतामू। गतो5स्मि प्राप्तोडस्मि ॥ ७६ ॥ इयम्‌ एकत्वसप्ततिः । सुरत्तिन्धुः आकाशगज्ञा। उच्चेः श्रीपप्रनन्दि- 
हिमभूधरतेः उग्तरभ्रीपग्मनन्द्रिहिमाचलपर्वतात्‌ । प्रसृता उद्भधुता उत्तन्ना । यः पुमान्‌। एताम्र्‌ आकाशंगन्नाम्‌ । गाहते आन्दो- 
लयति। स नरः परफमां विशुद्धिम्‌ । लमेत प्राप्तुयात्‌ | किंलक्षणाम्र एकल्वसप्ततिम आकाशगज्ञाम । शिवपदाम्वुनिध्धि श्रविष् 
मोक्षयमुद् प्राप्ताम्‌ु॥ ७० ॥ भो भव्याः श्रूयताम्‌। एनम्र । सत्‌ समीचीनम्‌ उपदेशम्‌ उपाश्रितानाम्। सतां सत्पुरुषाणाम्‌ । 
अन्तरों' मनसि अभ्यन्तरे सनति | मललवो5पि पापलेशोडपि। किं पढे स्थान कुर्यात्‌ । अपि तु न कुयौत्‌। किलक्षणम्‌ उपदेशम्‌। 
संसारसागरसमुत्तरण॑क्सेतुम्‌ एकश्रोहणम । किंलक्षणे अन्तरज्ञे । सम्यकृसमाधिविधिसंनिधिनिस्तरज्ञे समीचीनसाम्यविधिसमीपेन 
अनोाकुले ॥ ७८ ॥ भात्मा भिन्नः | तदनुगतिमत्‌ तस्य जीवस्म अनुगामि कर्म सिन्नम्‌ । तयोः इयोः आत्मकर्मणोः । प्रत्यासत्तेः 
सामीष्यात्‌ । या विकृतिः भवति सापि भिन्ना। तथेव सा बिक्ृृतिः आत्मकर्मबद्धिन्षा | यत्‌ कालक्षेत्रप्रभुख तदपि मिन्नम््‌ | 
च पुनः । एतत्सवैम् । निजयुणालंक्ृतम्‌ आत्मीयगुणपयोयर्सयुक्तप्‌ । मत्तः भिन्ने मिन्नम्‌ | मत कथितम्‌ ॥ ७९ ॥ ये मुनयः । 
आत्मतत्त्वम्‌ । मुहुमुंहुः वारंवारस्‌ू । अभ्यासयन्ति। च पुनः। ये मुनयः आत्मतत््वं कथयन्ति । ये मुनयः आत्मतत्त 
विचारयन्ति । ये मुनयः आत्मतरत्त्व॑ संभावयन्ति । ते* मुनयः क्षिप्र शीघ्रम््‌। अनूने मोक्ष प्रयान्ति | ने ऊने अनून॑ सोख्येन 
मोक्षम््‌ । किंलक्षणं मोक्षम्‌ । अक्षय विनाशरहितम्‌ । अनन्तसोख्यम्र्‌ । पुनः किंलक्षण मोक्षम्‌ । नवकेवललबन्धिरुप नवक्रेवल- 
खरपम्‌ ॥ ८० ॥ इसेकत्वाश्ीतिः [ इत्येकत्वसप्ततिः ] समाप्ता ॥ ४ ॥ 9 २३ 
वही एक चेतन्य उत्कृष्ट है। मैं सवभावतः केवठ उसीके साथ एकताको प्राप्त हुआ हूं ॥७६॥ जो 
यह एकल्वसप्तति (सत्तर पद्मय एकल्वविषयक प्रकरण ) रूपी गंगा उन्नत ( ऊंचे ) श्री पदूमन्दीरूपी 
हिमालय पर्वतसे उत्पन्न होकर मोक्षपदरूपी समुद्रमें प्रविष्ट हुई है उसमें जो मनुष्य खान करता हैं 
०» पु 22 
( एकल्वसप्ततिके पक्षमें-- अभ्यास करता है ) वह मनुष्य अतिशय विशुद्धिको प्रात्त होता है ॥-७७॥ 
जिन साधुजनोंने संसाररूपी समुद्रके पार होनेमें अद्वितीय पुरख्वरूप इस उपदेशका आश्रय लिया है 
उनके उत्तम समाधिविधिकी समीपतासे निश्चलताको प्राप्त हुए अन्तःकरणमें क्या मलका लेश भी खान पा 
सकता है! अर्थात्‌ नहीं पा सकता ॥ ७८ ॥ आत्मा मिन्न है, उसका अनुसरण करनेवाला कम मुझसे मित्र 
है, इन दोनोंके सम्बन्धले जो विकारभाव उत्पन्न होता है वह भी उसी प्रकारसे मिन्न है, तथा अर 
भी जो कार एवं क्षेत्र आदि हैं वे भी भिन्न माने गये हैं । अभिप्राय यह कि अपने गुणों और कलओंते 
विभूषित यह सब मिन्न मिन्न ही है ॥ ७९ ॥ जो भव्य जीव इस आलतत्वका बार जार ह 
करते हैं, व्याख्यान करते हैं, विचार करते हैं, तथा सम्मान करते हैं; वे शीघ्र ही अविनश्वर, न 
अनन्त सुखसे संयुक्त एवं नौ केवललब्धियों ( केवलज्ञान, केवलदर्शन, क्षायिक दान, छाम, भोग, उपकोग; 
वीने, क्षायिक सम्यक्ल और क्षायिक चारित्र ) ख्रूप मोक्षको प्राप्त करते हैं ॥ ८० ॥ इस प्रकार हे 


एकलसप्तति प्रकरण समा हुआ ॥ १ ॥______/$/$/$ैै 
: ३ हवा ्रीपझनन्दिहिमभूषरतः नास्ति। ३ झ् संमृत्तरणएक्प्रोहर्ण, क संमृत्त 


रणणकसेतुं प्रोहणं।. ईशते। इहंश ये! 
५ श्॒ शीर्ध नून॑ मोस्षे प्रयान्ति न, क शीर्ष अनून न। आर की ध्क 


[ ५, यतिभावनाष्टकम ] 


388 ) आदाय घतमात्मतत्वमभर्ं शात्वाथ गत्वा वर्न 
निःशेषामपि मोहकर्मजनितां' हित्वा विकल्पावलिम' । 
ये तिष्ठन्ति मनोमरुश्चिद्चलेकत्वप्रमोद गता 
निष्कम्पा गिरिवज्ञयन्ति मुनयस्ते सर्वसंगोज्झिता: ॥ १॥ 

889 ) चेतोववत्तिनिरोधनेन करणग्रा्म विधायोद्दर्स 
तत्संहत्य गतागर्त च मस्तों' बैये समाश्रित्य च 
पयज्लेन मया शिवाय विधिवच्छून्येकभूम्रद्री- 
मध्यस्थेन कदा चिद्पितरशा स्थातव्यमन्तमुंखम्‌ ॥ २ ॥ 

890 ) घूलीधूसरितं विम्क्तवसन पर्यड्टूमुद्ागर्त 
शान्त निवेचरन निमीलितदर्श तत्त्वोपलम्से सति। 
उत्कीर्ण दषदीव मां चनभुवि आन्‍्तो सगाणां गणः 
पच्यत्युद्गतविस्सयो यदि तदा माहग्जनः पुण्यवान्‌ ॥ ३ ॥ 


ते मुनयः जयन्ति । ये गिरिवत्‌ पर्वतवत्‌ । निष्कम्पाः कम्परहिताः तिष्ठन्ति । किलक्षणा मुनयः । मनोमरुखिदचलैकत्व- 
प्रमोद गताः उच्छू(सनिःश्वासेन सह चेतन्य-अचल-पर्वत-एकत्वे प्रमोद हषे गताः | पुनः किंलक्षणाः मुनयः । सर्वेसंगेन परिग्रहेण 
उज्ज्िताः रहिताः । कि झृत्वा । ब्तम्‌ आदाय गहीत्वा । पुनः अमलप जआत्मतत्त्व ज्ञाता । अथ अथवा । वर्न गत्वा। पुनः 
निःशेषाम्‌ अपि सोहकर्मजनितां विकल्पावलिसू | हित्वा परित्यज्य । निष्कम्पाः तिष्ठन्ति ॥ १॥ मया मुनिना । शिवाय सोक्षाय । 
विधिवत्‌ विधियुक्तेन । पर्येक्द-आसनेन । अन्तमुखे ज्ञानावलोक्न यथा स्थात्तवा | कदाचित्‌ स्थातव्यम्र्‌ । किंलक्षणेन मया। 
शन्या-एका-भूमदरी-गुफा-मध्यस्थेन । पुनः किंलक्षणेन मया सुनिना | अर्पितदर्शा नासागस्थापितनेत्रेण । कि झत्वा । चेतो- 
व्ृत्तिनिरोधनेन । करणग्रामस्‌ इन्द्रियसमूहस्‌ । उद्दसे विधाय॑ उद्यान कृत्वा | च पुनः । तस्प मरुतः पवनस्थ । गतागते गमनम्‌ 
आगमनम्‌ । संहत्य संकोच्य । च पुनः । बैय समाभ्ित्य । कद करिमन्‌ काले । मया अन्तरब्विचारं प्रति स्थातव्यम्‌ ॥ २ ॥ 
मुनिः उदासीन चिन्तयतिं । तदा काले । साहस्जनः मत्सद॒शः जनः । पृण्यवान्‌ | यदि चेतव्‌ । भुवि प्रथिव्याम्‌ । झगाणां गणः 
सगसमूहः । मास उत्कीण हृषदि इवे पह्यति माम्‌ उत्केरित पाषाणेट इब पर्यति। किंलक्षणः सगसमूह: । आान्तः । उद्गततविस्मयः 
उत्पन्-आश्वरयः । किंलक्षण माम्‌ । धूढीधूसरितम्‌ | पुनः किंलक्षणं माम्‌। विमुक्तवसन वच्चरहितम्‌ | पुनः किंलक्षण माम्‌ । 
प्यझुमुद्रागत पर्यदासनस्थितम्‌ । शास्तं क्षमायुक्तम्‌ । पुनः किंलक्षण मास । निर्वेचन वचनरहितम्‌ । पुनः किंलक्षण माम्‌ । 


जो मुनि बतकी ग्रहण करके, निर्मेल आत्मतत्वको जान करके, वनमें जा करके, तथा मोहनीय 
कर्मके उदयसे उत्पन्न होनेवाले सब ही विकल्पोंके समूहको छोड़ करके मनरूपी वायुसे विचलित 
न होनेवाले सिर चैतन्यमें एकलके आनन्दको प्राप्त होते हुए पर्वतके समान निश्चक रहते हैं थे सम्पूर्ण 
परिअहसे रहित मुनि जयवन्त होवें ॥ १ ॥ मुनि विचार करते हैं कि में मनके व्यापारको रोकता हुआ 
इन्द्रियसमूहकी वीरान करके ( जीत करके ), वायुके गमनागमनको संकुचित करके, पैयका अवलम्बन लेकर, तथा 
मोक्षप्राप्तिक निमित्त विधिपूर्वक पर्वतकी एक निर्णन गुफाके वीचमें पद्मासनसे खित होकर अपने स्वरूपपर 
दृष्टि खता हुआ कब चेतन आत्मामें लीन होकर खित होऊंगा !॥ २ ॥ तक्तज्ञानके प्राप्त हो जानेपर धूलिसे 
मलित (अखात ), वस्से रहित, पद्मासनसे स्ित, शान्त, वचनरहित तथा आखोंको मींचे हुए; ऐसी अवख्ाको 
प्राप्त हुए मुझकी यदि वनभूमिमें अमको प्राप्त हुआ शगोंका समूह आश्रर्यचकित होकर पत्थरमें उकेरी हुई मूर्ति 


: है बजनितं। २बविकल्पावर्ली। ३ बहा मस्तो। ४क नासार्पितइशा। ५ क विहाय। 5 क कदाचित्‌। ७क टपदिव। 
< के पापाण । है ; 





१२६ ह पद्मनन्दि-पश्चविशतिः [ 89 : ५-४- 


89] ) घास: शुन्यमठे क्चिन्रिवसन नित्य ककुम्मण्डर्ल 

संतोपो घनमुन्नत प्रियतमा क्षान्तिस्तपो वतनम। 

भैत्री स्वेशरीरिभिः सह सदा तत्तवैकचिन्ताखु् 

चेदास्ते न किमस्ति मे शमवतः कार्य न किंचित्‌ परे; ॥ ४॥ 
892 ) लव्ध्या जन्म कुले शुच्ची वरवपुवु 53 श्रुते पुण्यतो 

चेराग्यं च करोति यः झुचि तपो छोके स एकः छृती । 

तेनेयोज्य्ितगोरवेण यदि वा ध्यानासत पीयते 

प्रासादे कलशस्तदा मणिमयो हैमे समारोपितः ॥ ५॥ 
898 ) श्रीप्से भूधरमस्तकाश्रितशिरां मूर्ल तरोः प्रातुषि 

प्रोज़जते शिशिरे चत॒ष्पथपद्‌ प्राप्ताः स्थिति कुव॑ते । 

ये तेषां यमिनां यथोक्ततपसां ध्यानप्रशान्तात्मनां 

मार्ग संचरतो मम प्रशमिनः काल कदा यास्यति ॥ ६॥ 

निमीलितरशं अर्घोद्धाटितनेत्रम्‌ । क्र सति । तत्त्वोपलम्मे सति ॥३॥ चेद्दि । मे मम | क्चित्‌ श्यमठे वासः। आरस्ते विष्ठति। 

नित्य सदेव । ककुम्मण्डलं निवसने दशदिक्समूहं वस्रमू। मे मम । संतोषः उन्नत॑ धनम्‌ अस्ति । मम मुनेः । क्षान्तिः क्षमा । 
प्रियतमा स्नी अस्ति । मम मुनेः तपः वतन व्यापार: अस्ति। यदि चेत्‌ । मम मुनेः । सर्वशरीरिभिः सह सैत्री अस्ति। चेत मम 
सदा तत्वैकचिन्तासुखम्‌ अस्ति । यदि चेत्‌। पूर्वोक्त सर्वभ् अस्ति तदा कि न अस्ति मे । सर्वम्‌ अस्ति | शमवतः मे परैः सह 
किंचित्‌ काये न भस्ति ॥४॥ लोके संस्तारे। स एक: पुमान्‌। छती पुण्यवान्‌ । यः झुचि तपः करोति। कि झृत्वा। शुचौ पविश्नकुले। 
जन्म लब्ध्वा। वरवपुः शरीरम्‌। लब्ध्वा। पुण्यतः श्रुतम्‌। बुद्धा ज्ञात्वा। च पुनः। वैराग्य॑ आप्य यः तपः करोति सः पुण्यवान्‌। 
वा अथवा | तेनैव पुरुषेण। उज्ितगौरवेण गवरहितेन। यदि चेत्‌ । ध्यानम्‌ अमृत पीयते तदा। हैमे खर्णमये । प्रासादे शहे | 
मणिमयः कलशः । समारोपितः स्थापितः ॥५॥ तेषां यमिनां मुनीनाम्त्‌ । मार्गे संचरतः मम कालः कदा यास्थ॒ति । किंलक्षणानां 
मुनीनाम्‌ । यथोक्ततपसां यथोक्ततपोयुक्तानाम्‌ । पुनः किंलक्षणानाम्र्‌ । ध्यानप्रशान्तात्मनाम्‌ । ये मुनयः । गऔष्मे ज्येष्राषाढे । 
भूधरमस्तके आश्रितश्षिलां प्रति स्थितिं कुवैते । ये मुनयः । प्राहृषि वर्षाकाले । तरोः वृक्षर। मूल प्राप्ताः स्थिति कुरवते । 
ये मुनयः । प्रोद्डते शिशिरे शीतऋतो । चतुष्पथपद प्राप्ताः स्थितिं कुबैते | तेषां मार्गे संचरतः भम॒ कालः कदा यास्थति ॥ ६ ॥ 


समझने छुग जावे तो मुझ जैसा मनुष्य पुण्यशाली होगा ॥ ३ ॥ यदि मेरा किसी निर्जन उपाश्रयमें निवास हो 
जाता है, सदा दिशासमूह ही मेरा वल्ल बन जाता है अथीत्‌ यदि मेरे पास किंचित्‌ मात्र भी परिअह नहीं 
रहता है, सन्‍्तोष ही मेरा उन्नत धन हो जाता है, क्षमा ही मेरी प्यारी ख्री बन जाती है, एक मात्र तप ही 
मेरा व्यापार -हो जाता है, सब ही प्राणियोंके साथ मेरा मैत्रीमाव हो जाता है, तथा यदि में सदा ही एक मात्र 
तत्त्यविचारसे उत्पन्न होनेवाले सुखका अनुभव करने रुग जाता हूं; तो फिर अतिशय शान्तिको प्राप्त हुए मेरे पास 
क्या नहीं है ? सब कुछ है। ऐसी अवस्थामें मुझको दूसरोंसे कुछ भी प्रयोजन नहीं रहता है ॥०॥ लोकमें जो 
मनुष्य पृण्यके प्रभावसे उत्तम कुलमें जन्म लेकर, उत्तम शरीरकी पाकर और आगमको जान करके वैराग्यको 
प्राप्त होता हुआ निर्मल तप करता है वह अनुपम पुण्यशाली है। वही मनुष्य यदि प्रतिष्ठाके मोह ( आदर- 
सत्कारका भाव ) को छोड़कर ध्यानरूप अम्ृतका पान करता है तो समझना चाहिये कि उसने सुवर्णमय प्रासादके 
ऊपर मणिमय कलुशको स्थापित कर दिया है॥ ५ ॥ जो साधु ग्रीष्म ऋतुमें पर्वतके शिखरके ऊपर खिंत 
शिल्ाके ऊपर, वर्षा ऋतुमें बक्षके मूलमें, तथा शीत ऋतुके प्राप्त होनेपर चैस्सेमें खान प्राप्त करके ध्यानमें 
खित होते हैं; जो आगमोक्त अनशनादि तपका आचरण करते हैं, और जिन्होंने ध्यानके द्वारा अपनी आत्माको 
अतिशय शान्त कर लिया है; उनके मार्गमें प्रवृत्त होते हुए मेरा काल अत्यन्त शान्तिके साथ कब बीतैगा 2 ॥ ६॥ 


१ मु (जै. सि. ) तपोभोजनम्‌। २ हा एव। 


_390 ४०५५ ) ७. यतिमवनाटकर्म, कि 


पल: समेत 
नंद द्भुतघामधल्यदामिन क्लेषोंचिदआचल' 

बच्चे सु पतत्यथि ज्िसुवने चंहिमदीते इपिवा 

ञ्लेषां नो विक्तिमेनारगपि भवेत्‌ प्राणेषु नद्यव््वणि ॥ 3 ॥] 
895 ) व नो. वचिवितमह्यादत सतन्‍ परे. 

उ्योतियि: कलिते जिते च॑ यतिशिस्ते सन्त न शान्तये । 


ञ्लेषां तत्खदन तदेव शयदे तव्संपदस्तत् 
तद्ृत्तिस्‍्तदपि प्रिये तदखिलश अष्ठजैसंलाधकम. ) ८ ॥| 
896 ) कारि दाठ लपतिस्त गीपवर्गश्चिय 
पहुजनस्दिमिविति ज्ेतमानन्दिर्भि: । 
भ्नक्त्या यों यतिभावनए: पिदं अव्यखिसंघ्य 
कि सिध्यति बएच्छित तस्य त्मनः ॥ % 
अत्र संसारे “पृ कलिंत मु मुनीताम । पर: उत्कृष्ट, संमार्थिः जायेत उतपे लक्षणानों सुनीनाम, | अद्भुतथामधन्मशमिनी १ 
किलक्षण समाधि: 3 द्ञानीविशेषसंहतमनोटर भेदज्ञानेन संकोचित व्यापारः । परत २ मुनीनाम ) 
सनाक अपि । बिक्ृतिः विकार: | न भवेत्‌ । वें. सति १ मूझि जे पि सति १ वीं अथवा १ भिसेवर्न बहिना भ्रदीत ज्वलिति 
सति अंपि | एन केषु सत्छ प्राणेषु नश्यत्छ अपि ऐ७ऐ ञ्ै ॥ परे ज्योतिंः कलिते स्रतम। ते 
मुनयः अ्माकम ।शान्तये कया । सन्तु भवन्ठ । किलक्षणं ज्योति । अन्तसतत्वम अन्ते क्षण ज्योतिः 
उपाधिवर्जितम पुनः किलक्षण ज्योति अहं-व्याहारवाच्यम, _शब्दवाच्यम, भेषां सुनीता, तदेव ज्योतिः | सर गृहम। 
थेषां सुनीनाम । तंदेव ज्योतिः । शयने शथ्यों । पा सुनीनाम तदेव ज्यो संपदः १रयेंषीं मुनीनाम, तंदेव ज्योति 
थेषा मुनीनाम तंदेव ज्योति चृत्ति व्यापारः । येषों प्‌ ज्योति: ६ भय बह १ ये मुनीनाम। तंदेव 
अखिलश्रेष्ठाथलेसाधर्न स्‌0८ 0 भव्यः यतिमावनार्थक भक्तया इत्वा पुण्यात्मन 
ञत्र कि कि बाउ्छिते न सिध्यति यतिमावनार्थकरम । प्‌ 'रिक्षयकारि पापशत्रुविनाशनम, ३ पुनः किलक्षण 
ज्ञावना्कम सुपति-खगे-अपवगेलि दातृ क्षण य । श्रीम्ज पके: पदानन्दिमिः विरचितम। 
किलर पगननिप म पदालन्दि्भिः खिबितनानन्दिरी ज्ञानवैतन्य-उ्ती 2 ॥ ९ 0 इति यति ताएकर्मा 0४७ 
शिरिके ऊपर बजके गिरनेपर भी, अथवा नो ठोक के हो जानेपर भी अथवा प्राणेंके नी 
प्रा्ठहोंते हुप्गी ओडा-सा भी विकीर व नहीं उलसन होता है; ऐसे आत्मतेजको 
धारण करनेव ही ओे5 मुनियोके वह ख्रक समाधि ज्लेदज्ञानविशेषत 
द्वार मतका व ( दुष्प्रवृत्ति ) रे (ता है ॥ ७ 0 मुनिरयोंने वाह" रिअहसे रहिंत और 
(अहम! शब्दके ढ? 'निवालें उत्के८ ज्यो्‌ स्व अथीत्‌ अन्तरात्माके खरूपकी जॉने लिया 
है तथा उसीकी | जी किया है; एवं जिन बही आत्मतत्त वन है; वहीं शा है, 
सम्पत्ति है; है, वही व्यापार , वही है, और वहीं शको 
है; वे सुनि हमे शार्तिके दिये होगे ८ 0 आत्मचैंसन्यर आनन्‍्दका श्रीमान्‌, पु॑गनन्दी 
( भव्य बोकी रनेवालें गणघरादिकों या मुनि) के ढरं स्चा 'छोकमय 
(आतलिभावना' प्रकरण पापडेए शुत्नुकी नष्ट के राजलकस्‍सी; खलक्ष्मी और मो जी देलेवाल हैं. । 
जो भव्य जीव तीनों संध्याका्ों ( मध्याह और सायकाल यतिभावना£ 
पढ़ता पुण्यात्मा जीवकी यहाँ मे कौन कीनसी नेता है अथीत, ख्से 
बी अबीड पद जाल पदाथे रि होते हैं ९ ॥ इस प्रकार ले कलह: ० 0 इस भ्रकार यति समाप हुआ ॥ “| वकल हुआ ॥ ७ 0 
५ क किंल्कषणा ४ आए समाधिः हे येपां द व्यापाखा्ई अप्रतो व चुटित जाते पत्रमत्र) 7 पते विरखितर्न,। 
(कलथ् पद्मातस्दिभिः सास्ति प्रद्योः ५ ३ आदायब्ते । 


[ ६. उपासकसंस्कारः ] 
897 ) आय्यो जिनो द्वपः श्रेयान्‌ श्रतदानादिपूरुपो । एतदस्योन्यसंवन्धे धर्मस्थितिरभूदिद्द ॥ १॥ 
398 ) सस्यग्टग्योधचारित्रत्नितय धर्म उच्यत्ते। मुक्तेः पन्‍थाः स एव स्थात्‌ प्रमाणपरिनिष्ठितः॥२॥ 
099 ) रज़त्रयात्मके मार्गे संचरन्ति न ये जनाः | तेषां मोक्षपद्‌ दूर भवेद्दीधतरों भवः |! ३॥ 
400 ) संपूर्णदेशभेदाभ्यां स च॒ धर्मो द्विया भवेत्‌। आधे भेदे च निर्भन्धाः द्वितीये ग्रहिणः स्थिता:॥ 
40] ) संप्रत्यपि प्रवर्तेत धर्सस्तेनिय चर्त्मना | त्तेन ते उपि च गण्यन्ते गहस्था घर्महेतवः ॥ ५॥ 
402 ) संप्रत्यत्न कली काले जिनगेहे' मुनिस्थितिः । धर्मश्व दानसित्ये्पा भ्रावका मूलकारणम्‌॥ ६॥ 
408 ) देवपूजा गुरूपास्तिः स्वाध्यायः संयमस्तपः। दाने चेति गृहस्थानां पद्रकमाणि दिने दिने ॥ ७॥ 
404 ) समता सर्वभूतेषु संयमे ग्युमभावना । आतरोद्वपरित्यागस्तद्धि सामायिक त्तम्‌ ॥ ८॥ 
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आयः जिनः ऋषभः द्वितीयः श्रेयान्‌ राजा अन्न भरतक्षेत्र दो ऋषभश्रेयांसो त्तदानादिकारणो जातौ । इह भरतक्षेत्रे। 
एतदल्योन्यसंबन्धे सति पररुपरं संबन्धे सति । धर्मस्थितिः अभूत्‌ ॥ १ ॥ सम्यग्दशनज्ञानचारित्रत्रितयं धर्मः । उच्यते कथ्यते । 
स एवं* धर्मः निश्चयेन । मुक्तेः पन्‍थाः सागेः स्थात्‌ भवेत्‌ । प्रमाणपरिनिष्ठितः प्रमाणेन कथितमागः ॥ २ ॥ ये जनाः लोकाः । 
रल्नत्रयात्मके मार्ग न संचरन्ति। तेपां जीवानाम्‌। मोक्षपर्द दूरं सवेत्‌। भवः संसारः । दीघेतरः बहुलः भवेत्‌:॥ ३ ॥ च पुनः । 
स धर्म: संपुर्णदेशमेदाभ्यां द्विधा भवेत्‌। आदि भेदे महावते । निग्रेन्थाः स्थिताः मुनयः स्थिताः । च पुनः । ह्वितीये भेदे 
अणुन्नते । गहिणः स्थिताः ॥ ४॥ धर्मः । संप्रति पंद्रमकाले अपि । तेनैव वर्त्मना शहिधर्ममार्गेण प्रव्तेत । तेन हेतुना । तेडपि 
गृहस्था घर्महेतवः । गण्यन्ते कथ्यन्ते ॥ ५॥ अत्र कलौ काले पश्चमकाले। संग्रति इदानीम्‌ । जिनगेहे चेत्यालये । मुनिस्थितिः 
बर्तते । इति' हेतोः । धर्मः दान च। एपां मुनिस्थितिदानधर्मोणाम्‌। मूलकारणे श्रावकाः सन्ति ॥ ६ ॥ रहस्थानां दिने दिने 
इति पद्कर्माणि सन्ति । तत्‌ किप्त्‌ । देवपूजा | व पुनः । गुरूपास्तिः गुरुतेवा | खाध्यायः पश्दभेद:” । संयमस्तु द्वादशभेदकः । 
तपस्तु द्वादशघा । दान चतुर्विधम््‌ । इति पट्कर्माणि दिने दिने सन्‍्ति ॥ ७ ॥ हि यतः । तत्‌ सामायिकम्‌। मर्त कथितम्र्‌ | 
यर््न॑ सामायिकत्रते । सर्वभूत्तेप सर्वजीवेषु ॥ समता क्षमा । संयमेषु झुभभावना । यत्र सामायिके आर्तरौद्रपरित्याग: । तत 
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आद्य जिन अथात्‌ ऋषभ जिनेन्द्र तथा अ्रेयान्‌ राजा ये दोनों ऋमे अतविधि और दानविधिके 
आदिप्रवर्तक पुरुष हैं, अर्थात्‌ त्रतोंका प्रचार सर्वप्रथम ऋषभ जिनेन्द्रके द्वारा प्रास्म हुआ तथा -दान- 
विधिका प्रचार राजा शेयाससे प्रारम्भ हुआ | इनका परस्पर सम्बन्ध होनेपर यहां भरत क्षेत्रमें धर्मकी खिति 
हुई ॥ १ ॥ सम्यन्दर्शन, सम्यम्शञान और सम्यकूचारित्र इन तीनोंको धर्म कहा जाता है तथा वही मुक्तिका 
मागे है जो प्रमाणसे सिद्ध है ॥ २ ॥ जो जीव रलत्रयखरूप इस मोक्षमार्गमें संचार नहीं करते हैं उनके लिये 
मोक्ष स्थान तो दूर तथा संसार अतिशय लंबा हो जाता है ॥ ३ ॥ वह धर्म सम्पूण धर्म और देश 'धर्मके 
भेदसे दो प्रकारका है। इनमेंसे प्रथम भेदमें दिगम्बर म॒नि और ्वितीय भेदमें गृहर्थ खित होते हैं॥ 9॥ 


वर्तमानमें भी उस रत्नत्रयस्वरूप धर्मकी प्रवृत्ति उसी मार्गसे अथीत्‌ पूणर्म और देशधर्म खरूपसे हो रही 
है | इसील्ये वे गृहस्थ भी धर्मके कारण माने जाते हैं ॥ ५ ॥ इस समय यहां इस ३40 
प्रवू 


पंचम कालमें मुनियोंका निवास जिनाल्‍यमें हो रहा है और उन्हींके निमित्तसे धर्म एवं दानकी 

इस प्रकार मुनियोंकी खिति, धर्म और दान इन तीनेके मूछ कारण गृहख आवक हैं ॥ ६ ॥ जिनपूजा, 
गुरुकी सेवा, ख्वाध्याय, संयम और तप ये छह कर्म गृहस्थोके लिये श्रतिदिन का योग्य हैं अथात्‌ वे 
उनके आवश्यक कार्य हैं || ७ || सब प्राणियोंके विषयमें समताभाव धारण करना, संयमके विषय झभ 
विचार रखना तथा आर्त एवं रौद्र ध्यानोंका त्याग करना, इसे सामायिक श्रत माना जाता है ॥ < ॥ 
7 एच्चजक्षा रज्षप्रत्षो अत्र पर नास्ति। ३ कस पमः एवं। ४अझकथितः। "शपम:सः देश पमजककका यश्ञयते का ६ श शके नासि। 


७ दा खाध्यायस्थ पंच मेदानि। < श्र श्य कथित बतं यत्र । 
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405 ) सामायिक न जायेत व्यसनस्लानचेतस: । श्रावकेन ततः साक्षात्त्याज्यं व्यलनसप्तकम्‌ ॥९॥ 
406 ) द्यूतमांससुरावेश्याखेटवोयपराडुनाः | महापापानि सप्तेव व्यसनानि चजेद्‌ बुध: ॥ १०॥ 
407 ) घधर्माथिनों ईपि लोकण्य चेदस्ति व्यसनाश्रयः। जायते न ततः सापि घर्मान्वेषणयोग्यता ॥११॥ 
408 ) सप्तेव नरकाणि स्युस्तेरेकेके निरुषितम । आकपैयन्नणाम्रेतद्यसने स्वससुद्धये ॥ १२ ॥ 

' 409 ) धर्मशब्रुविनाशा्थ पापाख्यकुपतेरिह | सप्ताई वलचद्राज्ये सप्तम्रिव्यंसनेः कृतम्‌ ॥ १३ ॥ 
40 ) प्रपश्यन्ति जिने भक्त्या पूजयल्ति सतुबन्ति ये | ते च दच्याश्र पूज्याश्र स्व॒त्याश्व शुयनत्ये॥ 
4]] ) ये जिनेन्द्रे न पश्यन्ति पूजयन्ति स्तुवन्ति न। निष्फले जीवित तेषां तेषां घिकु च ग्रहाञ्रमम्‌॥ 

. 49 ) प्रातरुत्थाय कतेव्ये देवतागुरुदर्शनम्‌। भक्तया तदन्दूना कायो धर्मश्ुतिस्पासकेः ॥ १६ ॥ 

सामायिके त्तम्‌ ॥ ८ ॥ व्यसनम्लानचेतसः जीवस्य सामाणिकम्‌ । न जायेत न उत्पय्येत । ततः कारणात्‌। श्रावकेन साक्षात्‌ 
व्यसनसप्कम्‌ । झयाज्य सजनीयम्‌ ॥ ९ ॥ बुधः ज्ञानवान्‌। सप्तैव व्यसनानि ल्जेत | किंलक्षणानि व्यसनानि । महापापानि । 
झूतमांसघुरावेश्याखेट चौय पराह्नाः एतानि सप्त व्यसनानि महापापानि बुधः त्मजेत्‌ ॥ १० ॥ लोकस्थ । चेत्‌ यदि । व्यसनाभ्रयः 
अस्ति । ततः व्यसनात्‌ । धमान्वेषणयोग्यता न जायते घर्मक्रिया न जायते न उत्पग्नते । किंलक्षणस्य छोक । धरमोरिनो5पि 
धमयुक्तर ॥ ११ ॥ हि यतः । नरकाणि सप्तेव । तेः नरकैः । एतत्‌ व्यसनम्र्‌ एकेके निरूपितं खसमद्धये तृणाम्‌ आकषयन 
॥ १३ ॥ इह संसारे' । सप्तमिव्येसनैः । पापाख्यकुपतेः कुराजः । राज्य. सप्ताह कृतम्‌। किलक्षण राज्यसू । वलवत्‌ वलिष्ठमत्‌ । 
पुनः किलक्षण राज्यम्‌। धर्मशत्रुषिनाशार्थभ्‌ ॥ १३॥ ये भव्या नराः। जिन भक्त्या कृत्वा प्रपश्यन्ति । व पुनः । जिनसे 
पूजयन्ति | ये भव्या जिनेन्द्रं स्तुवन्ति | ते भव्या: | भुवनत्नये । दृश्याः अवलोकनीया: । च पुनः । ते भव्याः पूज्याः । ते 
भव्याः सतुद्याः # १४॥ ये भूखा । जिनेन्द्र न पश्यन्ति । ये मू्खाः जिनेम्द्रं न पूजयन्ति । ये मूखाः जिनेन्द्रं न रतुवन्ति । 
तेषां जीविते जीवन निष्फलम्‌ । च पुनः । तेषां मूखाणार गृहाश्रस घिक्‌ू ॥ १७ ॥ उपासकेः श्रावकै: । प्रातः प्रभाते । उत्थाय 
देवतागुरुदरन कर्तव्यम्‌। भक्त्या कृत्वा । तहन्दना काया तेषां देवगुरुशास्रादीनां वन्दला कायो कर्तैव्या श्रावकेः । धर्मेश्रुति 
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जिसका चित्त बृतादि व्यसनोंके द्वारा मलिन हो रहा है उसके उपयुक्त सामायिककी सम्भावना नहीं 
है । इसलिये श्रावकको साक्षात्‌ उन सात व्यसनोंका परित्याग अवश्य करना चाहिये ॥ ९ ॥ यूत, मांस, 
मद्य, वेश्या, शिकार, चोरी और परख्री ये सातों ही व्यसन महापापस्वरूप हैं। विचेकी जनको इनका त्याग करना 
चाहिये || १० ॥ धर्मामिछापी जन मी यदि उन व्यसनोंका आश्रय लेता है तो इससे उसके वह धर्मके 
खोजनेकी योग्यता भी नहीं उत्पन्न होती है ॥ ११ ॥ नरक सात ही हैं । उन्होंने मानो अपनी समृद्धिके 
लिये मनुष्योंकी आकर्षित करनेवाले इस एक एक व्यसनको नियुक्त किया है ॥ १२ ॥ इन सात व्यसनोंने 
मानो धर्मरूपी शज्ुकी नष्ट करनके लिये पाप नामसे प्रसिद्ध निकृष्ट राजाके सात राज्यांगों ( राजा, मंत्री, मित्र, 
खजाना, देश दुग और सैन्य ) से युक्त राज्यको बर्वान्‌ किया है॥ विशेषार्थ- अभिप्राय इसका यह है कि 
इन व्यसनोंके निमित्तसे धर्मका तो हास होता है. और पाप बढ़ता है । इसपर अन्थकतोके द्वारा यह उस्मेक्षा की 
गई है कि मानो पापरूपी राजाने अपने धर्मरूपी शत्रुकी नष्ट करनेके लिये अपने राज्यकी इन सात व्यसनोंरूप 
सात राज्यांगोंसे ही सुसज्जित कर लिया है ॥ १३ ॥ जो भव्य प्राणी भक्तिसे जिन भगवानका दर्शन, पूजन 
और स्तुति किया करते हैं वे तीनों छोकोंमें स्वयं ही द्शन, पूजन और स्तुतिके योग्य बन जाते हैं। अभिप्राय 
यह कि वे खंय भी परमात्मा बन जाते हैं. ॥ १४ ॥ जो जीव भक्तिसे जिनेन्द्र भगवानका न दर्शन करते 
हैं, न पूजन करते हैं, और न स्तुतिं ही करते हैं उनका जीवन निष्फल है; तथा उनके गृहस्थाश्रमको घिक्कार 
है ॥ १५॥ आवकोंको प्रात:कारुमें उठ करके भक्तिसे जिनेन्द्र देव तथा निर्ग्रन्थ गुरुका दर्शन और उनकी 


१ के इह जगति संसारे। ९क पुन नास्ति। हे श मूखोणा' नास्ति) 
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48 ) पश्चादन्यानि कायोणि कतेव्यानि यतो चुचेः । धर्माथेकाममोक्षाणामादी घमेः पकी्तितः ॥१७! 
44 ) गुरोरेच प्रसादेन लभ्यते शानलोचनम्‌। समस्त दृश्यते येन दस्तरेखेव निस्तुपम्‌ ॥ १८॥ 
45 ) ये शुरु नेव मन्यन्ते तद॒पाश्ति न कुवेते । अन्धकारो भवेत्तेषामुदिते 5पि दिवाकरे॥ १९॥ 
46 ) थे पठन्ति न सच्छार्त्रं सहरुप्रकटीकृतम्‌ | ते उनधाः सचक्षुपो ५पीह संभाव्यन्ते मनीषिभिः। 
47 ) भन्ये न प्रायशस्तेपां कर्णाश्व हृद्यानि च। येरभ्यासे गुरोः शास्त्र न श्रुतं नावधारितम्‌॥२१। 
479 ) देशबताजुसारेण संयमो 5पि निपेव्यते । भृहस्थैयेन तेनेव जायते फ़लचद्भतम्‌ ॥ २२॥ . 
49 ) ह्याज्य मांस व मर्य च मधूडुस्वरप्श्चकम्‌ | अछी सूलग॒ुणाए प्रोक्ताः शहिणो दृश्टिपूवेकाः ॥२१॥ 
धर्मश्रवर्ण कर्तव्यम्‌ ॥ १६ ॥ बुधेः पण्डितेः । अन्यानि कार्याणि पश्चात्‌ कतैव्यानि | यतः कारणात्‌ । धर्मार्थकाममोक्षाणां चतुः- 
पदाथीनां मध्ये । आदौ धर्मः। प्रकीर्तितः कथितः ॥ १७ ॥ गुरोः प्रसादेन ढृत्वा ज्ञानलोचन॑ लभ्यते । येन ज्ञानलोचनेन 
समस्त निस्तुपं लोकालोक॑ दृश्यते। का इब । हस्तरेखा इव ॥ १८॥ ये श्रावकाः। गुरु न मन्यन्ते । ये श्रावकाः तस्त्र ग॒रोः 
उपारित सेवासू । न कुर्वते । तेपां श्रावकाणाम्र । उदितेडपि प्रकाशयुक्रेडपि । दिवाकरे सूर्य । अन्धकारः भवेत्‌ ॥ १९ ॥ ये 
अज्ञानिनः मूखाः । सच्छान्न समीचीर्न शान न पठन्ति । किंलक्षणं शास्त्र | सहुरुप्रकटीकृतम्‌ । ते मूखोंः । इह जगति संसारे। 
सचछ्लुपः चक्षयुक्ता अपि । मनीषिभिः? पण्डितेः । अन्धाः । संभाव्यन्ते कथ्यन्ते ॥ २० ॥ अहम एवं मन्‍्ये | तेषां नराणाम्‌ । 
प्रायशः बाहुलयेन । कर्णाः न। च पुनः । तेपां नराणां हृदयानि न। येः नरें: । गुरोः अभ्यासे निकटे । शाज् ने श्रुतम्‌ । यैः 
नरे: शाझ्ल न अवधारितम्‌ ॥ २१ ॥ गहस्पेः नरैंः। देवाव्रतानुसारेण संयमोडषि । निषेव्यते सेब्यते । येन कारणेन । तेन 
संयमेन ब्रतम्‌ । फलवत्‌ सफलम्‌ | जायते ॥ २२ ॥ मांस व्याज्यम् । च पुनः । मर ह्याज्यम्र । च पुनः । मधु ल्याज्यप्र । 
बन्दना करके धर्मश्रवण करना चाहिये ॥ १६॥ तत्यश्वात्‌ अन्य कार्योको करना चाहिये, क्योंकि, विद्वान्‌ 
पुरुषोंने धर्म, अर्थ, काम और मोक्ष इन चार पुरुषार्थोंसें धर्सकों प्रथम बतलाया हैं ॥ १७ ॥ गुरुकी ही प्रसन्नता 
से वह ज्ञान ( केवरुज्ञान ) रुपी नेत्र प्राप्त होता है कि जिसके द्वारा समस्त जगत हाथकी रेखाके समान 
स्पष्ट देखा जाता है ॥ १८ ॥ जो जज्ञानी जन न तो गुरुको मानते हैं जौर न उसकी उपासना ही करते 
हैं उनके लिये सूचका उदय होनेपर भी अन्धकार जैसा ही है ॥ विशेषार्थ-यह ऊपर कहा जा चुका है कि 
ज्ञानकी प्राप्ति गुरुके ही प्रसादसे होती है | अत एवं जो मजुष्य आदरपूर्वक ग्र॒ुरंकी सेवा-झुश्रूषा नहीं 
करते हैं वे अल्पश्ानी ही रहते हैं । उनके अज्ञानकी सूर्थका प्रकाश भी दूर नहीं कर सकता | कारण 
कि वह तो केवल सीमित बाह्य पदार्भोके अवछोकनमें सहायक हो सकता है, न कि आत्मावलोकरनर्म । 
आत्मावलोकनमें तो केवल गुरुके निमित्तसे प्राप्त हुआ अध्याक्षज्ञान ही सहायक होता है ॥ १९॥ जो जन 
उत्तम गुरुके द्वारा प्ररपित समीचीन शाखको नहीं पढ़ते हैं उन्हें बुद्धिमान मनुष्य दोनों नेत्रोंसे ुक्त होने- 
पर भी अन्धा समझते हैं. ॥ २० ॥ जिन्होंने गुर्के समीपमें न शालको सुना है और न उसको हद 
धारण भी किया है उनके प्रायः करके न तो कान हैं और न हृदय भी है, ऐसा में समझता है ॥ विशेषार्थ-- 
कार्नोका सदुपयोग इसीमें है कि उनके द्वारा शाज्रोंका श्रवण किया जाय--उनसे सदुपदेशको सुना जाय । 
तथा मनके रामका भी यही सदुपयोग है कि उसके द्वारा सुने हुए शाखका चिन्तन किया जाय- उसके 
रहस्यकी धारण किया जाय । इसलिये जो प्राणी कान गा पा करके भी ा विषय 
उपयुक्त नहीं करते हैं उनके वे कान और मन निष्फछ ही हैं ॥ २१॥ श्रावक यदि देशवतक अजुवार 
इन्द्रियोंके निश्रह और मआणिदयारूप संयमका भी सेवन करते हैं तो इससे उनका वह अत ( देंशबत ) पर 
हो जाता है | अमिप्राय यह है कि देशब्तके परिषाठतवकी सफलता इसीमें है कि तलश्वात्‌ पूर्ण संबम- 
को भी धारण किया जाय ॥| २२॥ मांस, मर, शहद और पांच उहुस्‍्बर का मम 
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१ क्षछ्य अपि मूर्खाः मनीपिमिः । 
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420 ) अणुबतानि पश्चैव त्रिप्रकारं गुणवतम्‌ | शिक्षात्रतांनि चत्तवारि द्वादशेति ग्रहिबते ॥ २७ ॥ 
उदुम्बरपश्चक व्यजनीयम्‌ । एते ग्रहिणः गृहस्थस् । सूलगुणा: दृष्टिपूर्वकाः सम्यग्दशनसहिताः । प्रोक्ताः कथिताः ॥ २३ ॥ 
गृद्दिते इति द्वादश ब्तानि! सन्ति | पश्चैव अणुब्नतानि । त्रिप्रकारं गुण्रतम्‌ । चत्वारि शिक्षात्रतानि । इति द्वादश बतानि ॥२४॥ 
बड़ और पीपल ) का त्याग करना चाहिये। सम्यग्दशनके साथ ये आठ श्रावकके मूलगुण कहे गये 
हैं॥ विशेषार्थ-मूल शब्दका अर्थ जड़ होता है। जिस वृक्षकी जड़े गहरी और बलिए्ठ होती हैं उसकी 
स्थिति बहुत समय तक रहती है। किन्तु जिसकी जड़ें अधिक गहरी और बलिष्ठ नहीं होती उसकी खिति 
बहुत काल तक नहीं रह सकती--वह आंधी आदिके द्वारा शीघ्र ही उखाड़ दिया जाता है । ठीक इसी 
प्रकारसे चूंकि इन ग्रुणोंके विनाश्रावकके उत्तर गुणों ( अणुत्रतादि ) की खिति भी दृढ़ नहीं रहती है, 
इसीलिये ये श्रावकके मूल्युण कहे जाते हैं । इनके भी प्रारम्ममें सम्यदशन अवश्य होना चाहिये, क्योंकि 
उसके विना प्रायः त्रत आदि सब निंरथंक ही रहते हैं ॥ २३ ॥ गुहित्रत अर्थात्‌ देशबतमें पांच अणुव्रत, 
तीन गुणबत और चार शिक्षात्रत; इस प्रकार ये बारह. बत होते हैं ॥ विशेषार्थ-- हिंसा, असत्य वचन, चोरी, 
मैथुन और परिग्रह इन पांच स्थूल पापोंका परित्याग करना; इसे अणुत्नत कहा जाता है । वह पांच प्रकारका 
है-- अहिंसाणुब्रत, सत्याणुब्रत, अचोर्याणुत्रेत, ब्रह्मचर्याणुत्रत और परिग्रहपरिमाणाणुत्रत । मन, वचन और 
कायके द्वारा कृत, कारित एवं अनुमोदना रूपसे ( नो प्रकारसे ) जो- संकल्पपूर्वक त्रस जीवोंकी हिंसाका 
परित्याग किया जाता है उसे अहिंसाणुत्रत कहते हैं | स्थूल असत्य वचनको न खयं बोलना और न इसके 
लिये दूसरेकी प्रेरित करना तथा जिस सत्य वचनसे दूसरा विपत्तिमें पड़ता हो ऐसे सत्य वचनकों भी न 
बोलना, इसे सत्याणुत्रत कहा जाता है। रखे हुए, गिरे हुए अथवा भूले हुए परधनकों बिना दिये अहण न 
करना अचौर्याणुत्रत कहलाता है । परखीसे न तो स्वयं ही सम्बन्ध रखना और न दूसरेको भी उसके लिये 
प्रेरित करना, इसे अह्मचर्याणुत्त अथवा सख्वदारसन्तोष कहा जाता है । धन-धान्यादि परिगहका प्रमाण 
. करके उससे अधिककी इच्छा न करना, इसे परिग्रहपरिमाणाणुत्रत कहते हैं। गुणव्रत तीन हैं-- दिम्नत, अनर्थ- 
दण्डत्रत और मोगोपभोगपरिमाण । पूर्वादिक दस दिश्वाओंमें प्रसिद्ध किन्हीं समुद्र, नदी, वन और पर्वत 
आदिकी मर्यादा करके उसके बाहिर जानेका मरण पर्यन्‍त नियम कर लेनेको दिम्नत कहा जाता है । जिन 
कामोंसे किसी प्रकार छाम न होकर केवंछ पाप ही उत्पन्न होता है वे अनर्थदण्ड कहलाते हैं और 
उनके त्यागको अनर्थदण्डत्नत कहा जाता है। जो वस्तु एक ही वार भोगनेमें आती है वह भोग 
कहलाती है-जैसे भोजनादि | तथा जो वस्तु एक वार मोगी जाकर भी दुवारा भोगनेमें आती 
है. उसे उपभोग कहा जाता है-जैसे वस्रादि । इन भोग और उपभोगरूप इन्द्रियविषयोंका 
प्रमाण करके अधिककी इच्छा नहीं करना, इसे मोगोपभोगपरिमाण कहते हैं .। ये तीनों त्रत चूंकि 
मूलगुणोंकी. वृद्धिके कारण हैं, अत एवं इनको गशुणव्रत कहा गया है। देशावकाशिक, सामायिक, 
प्रोषधोपचास और वैयाबृत्य ये चार शिक्षात्रत हैं | दिखतमें की गई मयौदाके मीतरः मी कुछ समयके लिये 
किसी ग्रृह, गांव एवं नगर आदिकी मर्यादा करके उसके भीतर .ही रहनेका नियम करना देशावकाशिकत्रत 
कहा जाता है। नियत समय तक पांचों पापोंका प्रणरूपसे त्याग कर देनेको-सामायिक कहते हैं। यह सामायिक 
जिनचैत्याल्यादिरूप किसी निबाध एकान्त खानमें की जाती है। सामायिकर्मे स्थित होकर यह विचार करना 


१ क द्वादशानि मतानि । 


१३२ पद्मनन्दि-पश्चचिंश तिः ह [ 49] ; ६-२५-. 


42] ) पवेस्तथ यथाशक्ति भुक्तित्यागादिकं तपः । बख्मपू्त पिकेत्तोयं राजिभोजनवर्जनम्‌॥ २०॥ 
422 ) त॑ देश ते नरं तत्खं तत्कर्माणि च नाभ्रयेत्‌ । मलिने दर्शन येन येन च ब्तखण्डनम्‌ ॥ २६॥ 
428 ) भोगोपभोगसंख्यान विधेयं विधिवत्सदा | बतशून्या न कर्तव्या काचित्‌ कालकछा बुचः॥२७ 
424 ) रलचयाश्रयः कार्यस्तथा भव्येरतन्द्रितिः | जन्मान्तरे 5पि तच्छुद्धा यथा संवर्घते तराम्‌ ॥२८॥| 
श्रावकेः अथ पर्व यथाशक्ति भुक्तित्यागादिक॑ तपः कर्तव्यम्‌ । ग्ृहर्थः । तोय॑ जलम । वस्रपूत॑ पिवेत्‌। गृहस्थः 
रात्रिभोजनवजेन करोति ॥ २५ ॥ येन कर्मणा दरशन मलिन भवति | च पुनः । येन कर्मणा त्रतखण्डनं भवति | त॑ देद् ते नरं 
तत्‌ ख॑ द्व्य॑ तत्कमाणि अपि न आश्रयेत्‌ ॥ २६ ॥ छुबैः चतुरैः । सदा सबंदा । भोगोपभोगसंख्यानम्‌ । विधिवत्‌ 
विधिपूर्वकम्‌ । विधेय कर्तव्यम्‌ । काचित्‌ कालकला ब्रतश॒त्या न कर्तव्या ॥ २७॥ भव्य: | अतन्द्रितिः आलस्यरहितेः । तथा 
रत्लत्रयस्य आश्रयः कार्यः कर्तव्यः यथा तस्य दर्शनस्थ र्नत्रयस्त्र श्रद्धा जन्मान्तरेडपि तराम्र अतिशयेन संवर्धते ॥ २८ ॥ 


आओ की । 


चाहिये कि जिस संसारमें में रह रहा हूं वह अशरण है, अशुभ है, अनित्य है, दुःखखरूप है, तथा आत्म- 
खरूपसे भिन्न है। किन्तु इसके विपरीत मोक्ष शरण है, शुभ है, नित्य है, निराकुल खुखखरूप है, और आत्म- 
स्वरूपसे अभिन्न है; इत्मादि | अष्टमी एवं चतुर्दशी आदिको अन्न, पान ( दूध आदि ), खाद्य (लडू-पेड़ा आदि ) 
और लेद्य ( चाटने योग्य रबड़ी आदि ) इन चार प्रकारके आहारोंका परित्याग करना; इसे प्रोषधोपवास कहा 
जाता है। प्रोषधोपवास यह पद्‌ प्रोपध और उपवास इन दो शब्दोंके समाससे निष्पन्न हुआ है। इनमें प्रोपध 
शब्दका अर्थ एक वार भोजन ( एकाशन ) तथा उपवास शब्दका अर्थ चारों प्रकारके आहारका छोड़ना 
है | अभिप्राय यह कि एकाशनपूर्वक जो उपवास किया जाता है वह प्रोषधोपवास कहलाता है। जैसे-यदि 
अष्टमीका प्रोषधोपवास करना है तो सप्तमी और नवसीको एकाशन तथा अष्टमीको उपवास करना चाहिये। 
इस प्रकार प्रोषधोपवासमें सोलह पहरके लिये आहारका त्याग किया जाता है । प्रोषधोपवासके दिन पांच 
पाप, स्तान, अरुंकार तथा सब प्रकारके आरम्भको छोड़कर ध्यानाध्यायनादिमें ही समयको विताना चाहिये । 
किसी प्रत्युपकार आदिकी अमिलाषा न करके जो मुनि आदि सत्पात्रोंके लिये दान दिया जाता है, इसे 
वैयाइत्य कहते हैं | इस वैयावृत्यमें दानके अतिरिक्त संयमी जनोंकी यथायोग्य सेवा-झुश्रूषा करके उनके . 
कृष्टको मी दूर करना चाहिये । किन्हीं आचार्योके मतानुसार देशावकाशिक ब्रतको ग़रुणब्रतके अन्तर्गत 
तथा भोगोपमोगपरिमाणब्रतको शिक्षात्रतके अन्तगेत अहण किया गया है ॥२४॥ श्रावकको 
पर्वदिनों (अष्टमी एवं चतुर्दशी आदि) में अपनी शक्तिके अनुसार भोजनके परित्याग आदिरूप 
( अनशनादि ) तपोंको करना चाहिये | इसके साथ ही उन्हें रात्रिभोजनकोी छोड़कर वखसे छना हुआ जढ 
भी पीना चाहिये ॥ २०॥ जिस देशादिके निमित्तसे सम्यरदर्शन मलिति होता हो तथा ब्रतोंका नाश 
होता हो ऐसे उस देशका, उस मनुष्यका, उस द्वव्यका तथा उन क्रियाओंका भी परित्याग कर देता 
चाहिये ॥ २६ ॥ विद्वान मनुष्योंकी नियमानुसार सदा मोग और उपभोगरूप वस्तुओंका प्रमाण कर लेता 
चाहिये । उनका थोड़ा-सा भी समय बतोंसे रहित नहीं जाना चाहिये ॥ विशेषार्थ-जो वस्तु एक ही वार 
उपयोगमें आया करती है उसे भोग कहा जाता है-जैसे भोज्य पदार्थ एवं माछ्य आदि । इसके विपरीत 
जो वस्तु अनेक वार उपयोगमें आया करती है वह उपभोग कहलाती है-जैसे वख् आदि । इन दोनों ही 
प्रकारके पदार्थोका प्रमाण करके श्रांवकंको उससे अधिककी इच्छा नहीं करना चाहिये ॥ २७ ॥ भव्य 
जीवोंको आठ छोड़कर रुलत्रवका आश्रय इस प्कारसे करा चाहिये कि जिस पाले सात 


१ श्र क तत्कर्माणि न । 


-482 : ६-३६ ] ६. उपासकर्संस्कारः १३३ 


425 » विनयश्व यथायोग्य कर्तव्यः परमेष्ठिषु । दृष्टिबोधचरित्रेषु तहत्सु समयाश्रितिेः ॥ २९ ॥ 

426 ) दर्शनज्ञानचारित्रतप/प्रश्नति सिध्यति | विनयेनेति त॑ तेन मोक्षद्वारं प्रचक्षत्रे ॥ ३० ॥ 

427 ) सत्पात्रेषु यथाशक्ति दान देये ग्रृहस्थितेः । दानहीना भवेत्तेषां निष्फलेच ग्रहस्थता॥ ३१ ॥ 
428 ) दाने ये न प्रयच्छन्ति निश्नेन्थेषु चतुर्विधम्‌। पाशा एव ग्रहास्तेषां वन्‍्धनायेव निर्मिता: ॥३शा। 
429 ) अभयाहासमैषज्यशाखदाने हि यत्छते। ऋषीणां जायते सोख्य गही शछाध्यः कथ न सः॥३३ 
480 ) समर्थों 5पि न यो दद्यायतीनां दानमाद्रात्‌। छिनत्ति स खय सूहः परत सुखमात्मनः ॥४७॥ 
48] ) हृपलावसमो ज्षेयो दानहीनों ग्रहाश्रमः । तदारूढो भवाम्भोधो मजत्येब न संशयः ॥ ३५॥ 
482 ) समयस्थेषु चात्सल्ये स्वशकक्‍त्या ये न कुचैते । बहुपापावृतात्मानस्ते घर्मस्य पराइसुखाः ॥ ३६ ॥ 


समयाश्रितैः सर्वज्षमताश्रितिः भव्येः परमेष्ठिषु यथायोग्यं विनयः कर्तव्यः । भव्येः दृष्टिवोधचरित्रेषु । तहत्स रत्नत्रयाभ्रितेषु विनय: 
कर्तव्य: ॥ २९ ॥ तेन कारणेन। विनयेन दशनशानचरित्रतपःप्रमति सिध्यति' । इति हेतोः । ते विनय॑ मोक्षद्वारं प्रचक्षते कथ्यते 
॥ ३० ॥ शहस्थितेः सत्पात्रेषु यथाशक्ति दान देयप््‌। तेषां श्रावकाणाम्‌। दानहीना गहस्थता निष्फछा भवेत्‌॥ ३१ ॥ 
ये श्रावका: । नि्न्थेबु यतिषु । चतुर्वि्ध दान न प्रयच्छन्ति तेषां गृहस्थानाम्‌। ग्रहमः बन्‍्धनाय पाशाः विनिर्मिताः ॥ ३९ ॥ 
से गृही श्रावक्ः । कर्थ न शाध्यः । हि यतः । यत्कते येन गृहिणा झते यत्कते' । अमय-भाहारसेषज्यशास्रदाने कृते सति 
ऋषीणां सौख्यम | जायते उत्पयते॥ ३३॥ यः समर्थः श्रावकः आदरात्‌ यतीनां दाने न दबात्‌ स मूढः मूर्ख:। आत्मनः। 
परत्र सुख॑ परलोकसुखम्‌ । खयम्‌ आत्मना । छिनत्ति छेदयति॥ ३४ ॥ दानहीनः गृहाश्रमः गृहपद[ दम |] । इघलावसमः ज्ञेय 
पाषाणनौकासमः ज्ञातव्य/ । तदाहूढः तस्यां पाषाणनीकायास्‌ आरूढः नरः । भवाम्सोधों संसारसमुद्रे | मजति ब्लुडति । न 
संशयः ॥ ३५॥ ये भ्रावकाः। समयस्थेषु जिनमागस्थितेषु नरेषु । खशक्त्या। वात्सल्यं सेवाम्‌। न कुषते। ते नराः धर्मस्स पराझुखाः 





र्नत्रयविषयक श्रद्धान ( दृढ़ता ) दूसरे जन्ममें सी अतिशय बृद्धिंगत होता रहे ॥ २८ ॥ इसके अतिरिक्त 
श्रावकोंकों जिनागमके आश्रित होकर अहँदादि पांच परमेष्ठियों, सम्यग्दशन, सम्यगूज्ञान, सम्यकूचारित्र तथा इन 
सम्यर्दर्शनादिकी धारण करनेवाले जीवोंकी भी यथायोग्य विनय करनी चाहिये।| २९ ॥ उस विनयके द्वारा 
चूंकि सम्यग्दशन, सम्यस्शान, सम्यकृचारित्र और तप आदिकी सिद्धि होती है अत एवं उसे मोक्षका द्वार 
कहा जाता है ॥ ३०॥ गृहमें खित रहनेवाले श्रावकोंको शक्तिके अनुसार उत्तम पात्रोंके लिये दान 
देना चाहिये, क्योंकि, दानके विना उनका गृहखाश्रम ( श्रावकपना ) निष्फल ही होता है ॥ ३१ ॥ 
जो गृहस्थ दिगम्बर सुनियोंके लिये चार प्रकारका दान नहीं देते हैं उनको बन्धनमें रखनेंके लिये वे गृह 
मानो जाल ही बनाये गये हैं॥ विशेषाथे---अभिप्राय यह है कि श्रावक घरमें रहकर जिन असि-मपी आदि- 
रूप कर्मोको करता है उनसे उसके अनेक प्रकारके पाप कर्मका संचय होता है । उससे छुटकारा पानेका 
उपाय केवल दान है | सो यदि वह उस पात्रदानकों नहीं करता है तो फिर वह उक्त संचित पापके द्वारा 
सँसारमें ही परिभ्रमण करनेवारा है । इस प्रकारसे उक्त दानहीन श्रावकके लिये वे घर वन्धनके ही कारण 
बन जाते हैं || ३२॥ जिसके द्वारा अमय, आहार, औषध और शाख्रका दान करनेपर मुनियोंकी सुख उत्पन्न 
होता है वह गृहस्थ कैसे प्रशेसाके योग्य न होगा ? अवश्य होगा ॥ ३३ ॥ जो मनुष्य दान देनेके योग्य 
हो करके भी मुनियोके लिये मक्तिपूवेक दान नहीं देता हे वह मूर्ख परछोकमें अपने सुखको खयं ही नष्ट 
करता है॥ ३४ ॥ दानसे रहित गृहखाश्रमको पत्थरकी नावके समान समझना चाहिये । उस ग्रहस्थाश्रमरूपी 
पत्थरकी नावपर बैठा हुआ मनुष्य संसाररूपी समुद्रमें डूव॒ता ही है, इसमें सन्देह नहीं हे ॥२५॥ जो गृहख 


१ क सिध्यति विनयेनेति त॑ तेन मोक्षद्वारं ्रचक्षते। २ श येन गृदिणा इते यत्कृते! इति वोक्यांशः नास्ति। ३ झा मूर्ख मूढः। 
४ क समः पापाणनोकासमः पेयः शातव्यः। 


पञ्मनन्दि-पश्चाविशतिः [ 488: ६-३७- 


येषां जिनोपदेशेन कारुण्यास्ततपूरिते । चित्ते जीवदया नास्ति तेषां धर्मः कुतो भवेत्‌ ॥ ३७॥ 
मूल धर्मतरोराय्ा बतानां धाम संपदाम्‌। गुणानां निधिरित्यक्षिदया कार्या विवेकिसिः ॥१८॥ 
सर्वे जीवद्याधारा ग्ुणास्तिष्ठन्ति माउपे । सूत्राधाराः प्रखुनानां हाराणां च सरा इच ॥३९॥ 
यतीनां श्रावकाणां च त्तानि सकलान्यपि । एकाहिंसाप्रसिद््यथ कथितानि जिनेश्वरेः ॥ ४० 
जीवहिंसादिसंकल्पैरात्मन्यपि हि दूषिते | पाप भवति जीवंस्थ न परं परपीडनात्‌ ॥ ४१॥ 

द्वादशापि सदा चिन्त्या अजुप्रेक्षा महात्मभिः । तद्भावना भवत्येव कर्मणः क्षयक्रारणम्‌ ॥४२॥ 


पापेन आइतम्‌ [ आइत्तः] आच्छादितं [ “तः ] आत्मा येषां ते बहुपापाबतात्मानः धर्मेस्य । पराइमुखा वर्तन्ते 
पषां गृहस्थानाम््‌। चित्ते मनसि। जीवदया घर्मः अस्ति तेषां श्रावकाणां धर्मः भवेत्‌। किंलक्षणे चित्ते। जिनोपदेशेन 
पूरिते। येषां श्रावकार्णा चित्ते जीवदया न अस्ति | तेषां श्रावकाणास्‌। धर्मेंः कुतो भवेत्‌ ॥ ३७ ॥ इति हेतोः । 
अन्निद्या कार्या कर्तव्या। अजन्लिदया धर्मतंरोः धर्मवृक्षण मूलम्‌। पुनः किंलक्षणा दया ।-ब्रतानाम्‌ आया भादौ 
॥। पुनः किंलक्षणा दया। संपदां धाम शहम्‌। पुनः किंलक्षणा दया। गुणानां निधिः। इति हेतोः | दया कार्यो ॥३८॥ 
यविषये । सर्वे गुणा: जीवदयाधाराः तिष्ठन्ति । प्रसूनानां पुष्पाणाम्‌ । च पुनः ।-हाराणां सून्नाधाराः सरा .इवं। 
इ ॥ ३९ ॥ जिनेधरेः गणधरदेवेः | यतीनाम्‌। च पुनः । श्रावकाणाम्‌ । सकलानि त्रतानि एकाहिंसाधर्मप्रसिद्धयर्थ 
॥ ४० ॥ हि यतः । जीवहिंसादिसंकल्पे: कृत्वा आत्मनि दूषिते अपि जीवस्थ पाप भवति । परे केवलम्‌। 
न भवति | अपि तु प्ररपीडनात्‌ अपि पाप भवति। संकल्पैरपि पाप॑ सवति ॥ ४१ ॥ महात्ममिः भव्यजीवैः । 
 अनुप्रेक्षाः सदा । चिन्ता विचारणीयाः । तद्भावना तासां अलुप्रेक्षाणां भावना । कर्मणः क्षयकारणं 


'क्तिके अनुसार साधर्मी जनोंसे प्रेम नहीं करते हैं वे धर्मसे विमुख होकर अपनेको बहुत- पापसे. 
। करते हैं. ॥ ३६ ॥ जिन भगवानके उपदेशसे दयाहतारूप अम्रतसे परिष्रृण जिन श्रावकोंके 
णिदया आविभूत नहीं होती है उनके घंभ कहांसे हो सकता है? अर्थात्‌ नहीं हो सकता॥ 
“इसका अभिंप्राय यह है कि जिन गृहर्खोका हृदय जिनागमका अभ्यास करनेके कारण दयासे 
रो चुका है वे ही गृहस्थ वास्तव धर्मोत्मा हैं | किन्तु इसके विपरीत जिनका चित्त दयासे आदर 
है वे कभी भी धमोत्मा नहीं हो सकते। कारण कि धर्मका मूल तो वह दया ही है ॥ ३७ ॥ 
धर्मरूपी वृक्षकी जड़ है, अतोंमें मुख्य है, सम्पत्तियोंका खान है, और गुणोंका भण्डार है | इसलिये 
[ जनोंको अवश्य करना चाहिये ॥३ ८॥ मनुष्यमें सब ही गुण जीवद॒याके आश्रयसे इस प्रकार रहते हैं 
( कि पुष्पोंकी लड़ियाँ सूतके आश्रयसे रहती हैं ॥ विशेषार्थ-जिस प्रकार फूलेंके हारोंकी लड़ियां 
प्यसे स्थिर रहती हैं उसी प्रकार समस्त गुणोंका समुदाय प्राणिद्याके आश्रयसे स्थिर रूता है.। यदि 
यका धागा टूट जाता है तो जिस प्रकार उसके सब फूल बिखर जाते हैं उसी प्रकार निर्देयी 
: सब गुण मी दयाके अभावमें बिखर जाते हैं-नष्ट हो जाते हैं । अत एवं सम्यदर्शनादि 
भेराषी श्रावककों प्राणियोंके विषयमें दयाढ्ध अवश्य होना चाहिये ॥ ३९ ॥ जिनेनद्र देवने 
र॒ आवककोंके सब ही व्रत एक मात्र अहिंसा धर्मकी ही सिद्धिके लिये वतलाये हैं | १० ॥| 

ले दूसरे प्रणियोंको कष्ट देनेसे ही पाप नहीं होता, वल्कि प्राणीकी हिंसा आदिके विचार मात्रसे 

है दूषित होनेपर वह पाप होता है ॥ ४१ ॥ महात्मा पुरुषोंको निरन्तर वारहों अनुम्रेक्षाओंका 

ना चाहिये । कारण यह कि उनकी भावना ( चिन्तन ) कर्मके क्षयका कारण होती है ॥ ४२॥ 








या। आद्ा आदौ जाता वतानां प्रथमा मुख्या । 


३46 : ६-५० ] ६. उपासकर्संस्कार+ श्र्ष 


489 ) अध्रुवाशरणे चेव भव एकत्वमेव च । अन्यत्वमशुचित्व॑ च तथैयास्रवर्संवरों ॥ 8३ ॥ 

440 ) निजेरा च तथा लछोको वोधिदुर्लभधर्मता । दादशता अलुप्रेक्षा भाषिता जिनपुद्डचिः ॥ ४४ ॥ 
44 ) अधुवाणि समस्तानि शरीरादीनि देहिनाम्‌। तन्नाशे 5पि न क्तव्यः शोको दुष्कर्मफारणम॥४७ 
442 ) व्याध्रेणाप्रातकायस्य सुगशावस्य निजने | यथा न शरणं जन्तोः संसारे न तथापदि ॥ ४६ ॥ 
448 ) यत्सु्ख तत्खुखाभारस यहु'खे तत्सदाक्षता | भवे छोकाः खुर्ख सत्य मोक्ष एव स साध्यताम्‌॥ 
444 ) स्वजनों वा परो वापि नो कश्चित्पसमार्थतः | केवर्ल॑ खार्जितं कर्म जीवेनेकेन भुज्यते ॥ ४८ ॥ 
445 ) क्षीरनीरवदेकत्र स्थितयोदेहदेहिनोः । भेदो यदि ततो उन्‍्येषु कलत्नादिषु का कथा॥ ४९॥ 
446 ) तथाशुचिर्य कायः कंसिधातुमलान्वितः । यथा तस्पेच संपर्कादन्यत्राष्यपवित्नता ॥ ५० ॥ 


अवति ॥ ४२ ॥ जिनपुन्नवेः स्वविद्धिः । एता द्वादश भावना अलनुप्रेक्षा भाषिता:। १ अधरुवम्‌। २ अशरणम्‌ । ३ संसारः। 
व घुनः । ४ एकत्वस्‌ । ५ अन्यत्वम्‌ । ६ अशुचित्वम्‌ । ७ तथा आखवेः । ८ संवरम्‌ । ९ निजेरा । तथा १० छोकालु- 
ज्रेक्षा। ११ वोधिदुलभः । १२ धर्मानुप्रेक्षा। एताः द्वादश भावना: कथिताः ॥ ४३-४४ ॥ देहिनां जीवानाम । शरीरादीनि 
समस्तानि अप्लुवाणि विनश्वराणि सन्ति । तन्नाशेषपि शरीरादिनाशेषपि शोकः न कर्तैव्यः। किंलक्षण: शोकः । दुष्कर्म- 
कारणम्‌/ ॥ ४५॥ यथा निजने वने। व्याप्रेण आपध्रातकायस्थ ग्हीतशरीरस्म मूगशावस्थ शरण न । तथा संसारे। 
जन्तोः जीवस्य । आपदि शरण न ॥ ४६ ॥ भो छोकाः । भवे संसारे । यर्छुखम्‌ अस्ति तत्सुखम्‌ आभासम््‌ अस्ति । यहुःख 
तत्सदा अज्लसा सामस्थेन दुःखम्‌ । सत्य॑ शाश्वत सुखं मोक्ष एवं । स मोक्षः साध्यताम्‌ ॥ ४७ ॥ परमार्थतः निश्चयतः । 
कश्चित्‌ वा खजनः वा परो जन: कोडपि नो" । एकेन जीवेन केवर्ल खार्जित॑ कर्म भुज्यते ॥ ४८ ॥ यदि चेत्‌। देहदेहिनोः 
शरीर-आत्मनोः । भेदः क्षीरनीरवत्‌ अखि। किंलक्षणयोः शरीरात्मनोः । एकत्र स्थितयोः । ततः कारणात्‌ । अन्येषु कलब्रादिषु 
का कथा ॥ ४५ ॥ अय॑ कायः शरीरम्‌ । तथा अशुचिः यथा तस्य कायस्थ संपकोत्‌ मेलापकात्‌ । अन्यत्र सुगन्धादोट वस्तुनि। 


अजीज जज सीजीस्‍ जी औस ध- 


अधघुव अर्थात्‌ अनित्य, अशरण, , संसार, एकत्व, अन्य, अशुचित्व, उसी प्रकार आख़ब, संवर, निजजरा, 
लोक, बोधिदुरूम और धर्म ये जिनेन्द्र भगवानके द्वारा बारह अनुप्रेक्षायें कहीं गईं हैं || 9१-४४ ॥ 
प्राणियोंके शरीर आदि सब ही नश्वर हैं । इसलिये उक्त शरीर आदिके नष्ट हो जानेपर भी शोक नहीं 
करना चाहिये, क्योंकि, वह शोक पापबन्धका कारण है। इस प्रकारसे वार वार विचार करनेका नाम 
अनित्यमावना है ॥ ०५ ॥ जिस प्रकार निजन बनमें सिंहके द्वारा पकड़े गये मृगके बच्चेकी रक्षा करनेवाला 
कोई नहीं है, उसी प्रकार आपत्ति ( मरण आदि ) के प्राप्त होनेपर उससे जीवकी रक्षा करनेबाठा भी 
संसारमें कोई नहीं है । इस प्रकार विचार करना अशरणभावना कही जाती है ॥ ०६ ॥ संसारमें जो 
सुख है वह सुखका आमास है-यथार्थ सुख नहीं है, परन्तु जो दुःख है वह वास्तविक है और सदा रहने- 
वाछा है। सच्चा सुख मोक्षमें ही है । इसलिये हे भव्यजनों ! उसे ही सिद्ध करना चाहिये । इस प्रकार 
संसारके स्वरूपका चिन्तन करना, यह संसारमावना है ॥ 9७ ॥ कोई भी प्राणी वास्तवमें न तो खजन 
( खवकीय माता-पिता आदि ) है और न पर भी है। जीवके द्वारा जो कर्म बांधा गया है उसको ही 
केवल वह अकेला भोगनेवाला है । इस प्रकार बार बार विचार करना, इसे एकल्मभावना कहते हैं ॥ ०८ ॥ 
जब दूध.-और पानीके समान एक ही ख्थानमें रनेवाले शरीर और जीवमें मी भेद है तब प्रत्यक्षमें ही 
अपनेसे मिन्न दिखनेवाले ख्री-पुत्र आदिके विषयमें भरा क्या कहा जावे ? अर्थात्‌ वे तो जीवसे भिन्न हैं 
ही । इस प्रकार विचार करनेका नाम अन्यत्वमावना है ॥ ०९ ॥ क्षुद्र कीड़ों, रस-रुधिरादि धातुओं तथा 
मलसे संयुक्त यह शरीर ऐसा अपवित्र है कि उसके ही सम्बन्धसे दूसरी ( पुष्पमाछा आदि ) भी वस्तुएँ 


१.क तथा नास्ति। २शअआखर्व। ३१श्य जीवानां नास्ति। ४जइझाअतोड्गे भवेत' इत्येतदविक पद इश्यते। ५ दा 
सामस्तेन। 5 क परजतः। ७शान। <« क सुगन्ध्यादो। ह 





१३६ पद्मनन्दिं-पश्चाचैशतिः [ 447 : ६--५१ 


447 ) जीवपोतो भवाम्भोथो मिथ्यात्वादिकरन्ध्रवान,। आस्रवति विनाशार्थ कमोौम्मः खुचिरं' भ्रमात्‌॥ 
448 ) कर्मास्वनिरोधो 5त्र संवरो भवति घुवम्‌ | साक्षादेतदलुष्ान मनोवाक्कायसंबतिः ॥ ५२ ॥ 

449 ) निजेरा शातलन प्रोक्ता पू्वोपाजितकर्सणाम्‌ । तपोभिवेहुमिः सा स्याह्वेराग्याश्रितचेश्टितेः ॥ ५१॥ 
450 ) छोकः सर्वो 5पि सर्वत्र सापायस्थित्तिरधुवः । ढुःखकारीति कतेव्या मोक्ष एवं मतिः सताम्‌॥ 
45] ) रलत्रयपरिप्राप्तिवोंधिः सातीव दुर्लभा। रूव्धा कर्थ कर्थचिच्वेत्‌ कार्यों यल्लो महानिह॥ ७५॥ 





अपवित्रता भवति। किंलक्षणः कायः । कृमिधातुमलान्वितः ॥ ५० ॥ भव-अम्भोधों संसारसमुद्रे । जीवपोतः जीवप्रोहणः । 
भ्रमात्‌ । कममोम्भः कर्मजलम्‌ । सुचिरं चिरकालम्‌। बिनाशार्थम््‌ आखवति । किलक्षण: जीवप्रोहण:ः । मिथ्यात्वादिकरन्ध्रवान्‌ 
छिद्ववान्‌ ॥ ५१ ॥ अन्न कर्माल्नवनिरोधः ध्रुव साक्षात्‌ संवरो भवति । एतदनुष्ठानं एतस्थ कमीखबनिरोधत्य आचरणम्‌ । 
मनोवाक्कायसंइतिः संवरः॥ ५२ ॥ पूर्वोपार्जितकर्मणाम्‌ । शातनं शटनम्र्‌। निजरा । प्रोक्ता कथिता । सा निजेरा। बहुमिः 
तपोभिः स्थात्‌ भवेत्‌ । सा निजरा। वैराग्याश्रितचेष्टितः झृत्वा भवेत्‌ ॥ ५३ ॥ सर्वः अपि लोकः सर्वत्र सापायस्थितिः 
विनाशसहितस्थितिः । अध्रुवः दुःखकारी । इति हेतोः । सतां मतिः मोक्षे कर्तैंव्या । एवं निश्चयेन ॥ ५४ ॥ रल्लत्रयपरिश्राप्तिः 
बोधिः [सा] अतीवा दुरलमा । चेत्‌ कर्थ कर्थंचित्‌ लब्धा । इह बोधो। महान यत्नः काययः कर्तव्यः ॥५५॥ 


अपवित्र हो जाती हैं । इस प्रकारसे शरीरके स्वरूपका विचार करना, यह अशुचिभावना है ॥ ५० ॥ 
संसाररूपी समुद्रमें मिथ्यात्वादिरूप छेदोंसे संयुक्त जीवरूपी नाव अ्रम ( अज्ञान व परिभ्रमण ) के कारण 
बहुत काल्से आत्मविनाशके लिये कर्मरूपी जलको ग्रहण करती है ॥ विशेषार्थ--जिस प्रकार हिद्व युक्त 
नाव घूमकर उक्त छिद्रके द्वारा जलको अहण करती हुई अन्तमें समुद्रमें ड्ूवकर अपनेको नष्ट कर देती है 
उसी प्रकार ग्रह जीव भी संसारमें परिभ्रमण करता हुआ मिथ्यात्वादिके द्वारा कर्मोका आखव करके इसी 
दुःखमय संसारमें घूमता रूता है। तातलये यह है. कि दुखका कारण यह कर्मोका आखव ही है, इसीलिये 
उसे छोड़ना चाहिये । इस प्रकारके विचारका नाम आखवभावना है ॥ ५१ ॥ कर्मेके आख्वको रोकना, 
यह निश्चयसे संवर कहराता है । इस संवरका साक्षात्‌ अनुष्ठान मन, वचन और कायकी अश्युभ 
प्रवत्तिकों रोक देना ही है॥ विशेषार्थ-जिन मिथ्यात्व एवं अविरति आदि परिणामोंके द्वारा कर्म 
आते हैं उन्हें आसखब तथा उनके निरोधको संवर कहा जाता है । आल्नव जहां संसारका 
कारण है वहां संवर मोक्षका कारण है । इसीलिये आखव हेय और संवर उपादेय है। इस प्रकार संवरके 
ख़रूपका विचार करना, यह संवरभावना कही जाती है ॥ ५२ ॥ प्रवसंचित कमोंकों धीरे धीरे नष्ट करना, 
यह निजरा कही गई है । वह वैराम्यके आलूम्बनसे प्रवृत्त होनेवाले बहुतसे तपोंके द्वारा होती है। इस 
प्रकार निर्जराके स्वरूपका विचार करना, यह निर्जराभावना है ॥ ५३ | यह सब लोक सर्वत्र विनाशयुक्त 
स्थितिसे सहित, अनित्य तथा दुःखदायी है । इसीलिये विवेकी जनोंकों अपनी बुद्धि मोक्षके विषयर्मे ही 
लंगानी चाहिये ॥ विशेषार्थ- यह चौदह राजु ऊंचा लोक अनादिनिधन है, इसका कोई कया 5 
नहीं है. । जीव अपने कर्मके अनुसार इस छोकमें परिअमण करता हुआ कभी नारकी, कभी तिर्यच, कमी 
देव और कभी मनुष्य होता है। इसमें परिअमण करते हुए जीवको कभी निराकुछ सुख प्राप्त नहीं होता । 
वह निराकुर सुख मोक्ष प्राप्त होनेपर ही उत्पन्न होता है । इसलिये विवेकी जनकी उक्त मोक्षकी प्रापिका 
ही प्रयं् करना चाहिये । इस प्रकार छोकके खमावका विचार करना, यह छोकभावना कहलाती है॥ ५ के ॥ 
सम्यंगदशिन, सम्यस्यान और सम्यक्ू चारित्र खरूप रतत्रयकी प्राप्तिका नाम वोधि है | वह बहुत ही दुलेम 


१मु (जै, सि.) प्रचुरं। २कअभुवं। रेझ्प्राप्तिः्सा वोधिः अतीव । 
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459 ) जिनधर्मो 5यमलन्त दुर्लमो भपिनां मंतः । तथा आझयो यथा सोक्षादामोक्ष॑ सह गच्छति ॥५६ 
४58 ) दुःखम्राहमणाकीण संसारक्षारसागरे। घर्मपोत पर प्राइस्तारणार्थ भनीषिण: ॥ ५७ ॥ 

454 ) अजुप्रेज्ञा इमाः सद्धिः सचेदा हृदये घताः। कुवेते तत्पर पुण्य हेतुयत्स्वगमोक्षयो: ॥ ५८ ॥ 
455 ) आयद्योत्तमक्षमा यत्र यो घर्मो दशसेदभाकु। भ्रावकेरपि सेव्यो इसी यथाशक्ति यथागमम्‌॥५९ 
456 ) अन्तस्तत्व॑ विशुद्धात्मी बहिस्तरव द्याद्धियु। यो: सन्‍्मीलने मोक्षस्तसमाद्‌ द्वितवमाश्रयेत्‌ ॥ 
457 ) कर्मश्यः फर्सकार्येश्यः पुंथर्भूत विदात्मकम । आत्मा भावयेत्षित्य निव्यासन्दपद्प्रदम ॥ ६१॥ 
458 ) इत्युपासकर्सरुकार: कृत अ्रीपझंनन्दिना । य्ेषासेतदलुष्ठान तेषां घर्मो 5तिनिर्मल: ॥ ६२॥ 


अग जिनघर्मः । भविनां प्राणिनास। अलंन्त दुरूसः । अतेः करणात॑ तथा ग्राह्मः यथा साक्षात्‌ । आ सोक्षय्‌ आ मयोदीकृल । 
संह गच्छति ॥ ५६ ॥ संसारक्षारसागरे संसारसमुद्रे ।त्तारणार्थव्‌ "५ मवीषिणः पण्डिता: । धर्मपोर्त धर्ममोहणम्‌। पर श्रेष्ठमू । 
आहुः कथयन्ति । किंलक्षणे संप्ारिपमुद्रें। दुःखंग्राहगणाकीण दुःखानि एवं जलचरा जीवासेषां गणेः समाकीर्णी! झते ॥ ५७ ॥ 
इसाः भनुप्रेक्षा:। सद्धिः पण्डितेः | सबैदा हृदये धृताः ( तत्पर पुण्य कुर्वते यत्पुण्य खरगमोक्षयोः हेतु: कारण भवति ॥ ५८ ॥ 
अपो घमेः यथाशक्ति यवागर्म श्रीवकेः अंपि सेव्यः। या धर्मः दशमेदभाक दशभेदधारी। यत्र धर्म । आया उत्तमक्षमा 
वर्तते ॥ ५९॥ अन्तस्तत््व॑ं विशुद्धात्मां चर्तते। बहिस्तत्वंत्र॒ अन्निषु दयां वर्तते। तयोद्यो: अन्त्हिस्तत्तयोः । सन्मीलने 
एकत्रकरणे विचारणे । मोक्षः -भवेत्‌ । तस्मात्कारणात्‌ | द्वितवम्‌ आश्रयेत्‌॥ ६० ॥ योगी आत्मानम्‌ । निर्ल सदेव भावयेत्‌ 
विचारयेत्‌ । किंलक्षणम्‌ आत्मानम्‌। कर्मस्यः कमकार्यभ्यः पृथमूते मिन्रखरूपम्‌। पुनः चिदात्मकप्‌ । पुनः किंलक्षणस्‌ 
आंत्मानम्‌. निर्ल सदैव । आनन्दपद्प्रदस/ ॥ ६१ ॥ इति उपासकरसंस्कारः क्रावकाचारः । श्रीपग्मनन्दिना कृत । थेपां श्राव- 
क्रांपामू । एतत्‌ अनुष्ठानम्‌ अखति । सपा भावकाणाम्‌ । अतिनिर्मलः धर्मों भवेत्‌ ॥ ६२ ॥ इति श्रावक्राचार: समाप्त ॥ ६ ॥ 





है.। यदि वह जिस किसी प्रकाससे प्राप्त हो.जाती है. तो फिर उसके विषय महान प्रयल्ष करता चाहिये | 
इस प्रकार रलत्रयस्वरूप बोधिकीं प्रातिकी दुर्लुभताका विचार करेना, यह वोधिदुरुमभावनां है ॥ ५५ ॥ 
संसारी प्रणियोके लिये यह जैनेधर्म अत्यन्त दुर्लूम माना गया है। उक्त धर्मको इस प्रकारसे अहण करना 
चाहिये जिससे कि वह साक्षात्‌ मोक्षके प्राप्त होने तक साथमें ही जावे ॥ ५६ ॥ विद्वान्‌ पुरुष दुःखरूपी 
हिंसक जलूजन्तुओंके समूहसे व्याप्त इस संसाररूपी खारे समुद्र्मे उससे पार होनेके लिये धर्मरूपी नावको 
उत्कृष्ट बतलाते हैं। इस प्रकार धर्मके खरूपका विचार करना घर्मभावना कही जाती है ॥ ५७ ॥ सजनोंके 
द्वारा सदा छुद॒यमें धारण की गई ये बारह अनुप्रेक्षाय)ं उस उत्कृष्ट पुण्यको करती हैं" जो कि खगे और 
मोक्षका कारण होता है ॥ ५८ ॥ जिस पधर्ममें उत्तम क्षमा सबसे पहिले है तथा जो दस भेदोंसे संयुक्त है 
श्रावकोंकी भी अपनी शक्ति और आममके अनुसार उस धर्मका सेवन करनां चाहिये ॥ ५५९ ॥ अभ्यन्तर 
तंत्त कृर्मककसे रहित विशुद्ध आत्मा तथा बाह्य तत्त ग्राणियोंके विषयमें दयाभाव है। इने दोनोंके मिलने 
पेर मोक्ष होतां है । इसलिये उन दोनोंका आश्रय करना चाहिये ॥ ६० ॥ जो' चैतन्यखरूप आत्मा कर्मों 
तथां उनके कार्यभूत रागादि विभावों और शरीर आदिसे मिन्न है उस शॉश्वतिक ओनन्द्खरूप पढंको 
अथोत्‌ मोक्षको' प्रदान करनेवाढ़ी आत्माका सदा विचार करना चाहिये ॥ ६१ ॥ इस प्रकार यह उपासक- 
संस्कार अथोव्‌ आ्रवकका  चारित्र श्री पद्मतन्दी सुनिके द्वारा रचा गया है । जो जन इसका आधच्रण करते 
हैं. उनके अत्यन्त निर्मल धर्म होता है ॥ ६२ | इस प्रकार श्रावकाचार समाप्त हुआ ॥ 5 ॥ 
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गा बतीदथी " 
. [७. देशतोद्द्योतनम्‌ ] 
459 ) वाह्याभ्यन्तरसंगवर्जनतया ध्यानेन्र शुक्केन यः.. 
छत्वा कर्मचतुप्यक्षयमगात्त्‌ स्ेक्षतां निश्चितम्‌ । 
तेनोक्तानि बचांसि घर्मकथने सत्यानि नान्‍्यानि तत्‌ ह 
भ्रास्यत्यत्न मतिस्तु यस्य स महापापी न भव्यो 5थवा॥ १॥ 
460 ) एको 5प्यत्न करोति यः स्थितिमतिप्रीतः शु्ची दर्शने 
स खहाध्यः खल डुःखितो 5प्युदयतों दुष्कर्मणः प्राणभृत्‌ । 
अन्‍्ये; कि पचुरेरपि प्रमुदितिरत्यन्तदूरीकृत- , . 
सफीवानन्दभरप्रदास्तपथैमि ध्यापथे प्रस्थितेः ॥ २॥ 
,46 ) बीज मोक्षतरोईरश भवतरोमिंथ्यात्यमाहुजिनाः .. 
प्राप्तायां बशि तन्म्ुुम॒क्षुसिरलं चलो विधेयों चुचिः । 
संखसारे बहुयोनिजाकूजठिले आम्यन, कुकमोचुतः ु 
..._ के पाणी लमत् प्राणी छभमते महत्यपि गते काले हितां तामिह ॥ १॥ 
यः देवा । बाह्यास्यन्तरसंगवजनतया वांह्याभ्यन्तरसंगल्मागेन । शुक्केन ध्यानेन कप्तेचतुष्टयक्ष्य छतरां। सर्वज्ञताम्‌ू अगाव॑ 
सर्वज्ञतां प्राप्त । तेन सर्वज्षेतर । उक्तावि कथितानि वचांसि धर्मकपने निश्चितं सद्यानि । तु पुन; । अन्याति! अन्यदिव-कुद्ेव- 
कथितानि वर्चांसि सद्यानि न । तत्तस्मात्कारणात्‌ । यस्त जनसर मतिः । अत्र सर्वशवचने भ्राम्यति स महापापी । अथवा 
स नरः भव्यः न। किंतु अभव्यः ॥ १ ॥ अन्न संसारे। यः एकः अपि सव्यजीवः अतिग्रीतः सन्‌ श्री दशने स्थितिं करोति। 
खत निश्चितम्‌। स प्राणमत्‌ 'ाध्यः । किंलक्षणः प्राणी । दुष्कमोण उदयतः दुःखितो5पि । अन्येः प्रचुरेः अपि जीवैः किम । 
किंलक्षणेः जीव: । प्रसुदितेः । अल्मन्तव्रीक्षतस्फीतानन्दसरमदामृतपथः/ । पुनः किलक्षयरेः जीवेः। मिथ्यापयें मिथ्यामार्ग। 
प्रेसितिेः चलितिः ॥ २॥ जिनाः गणधरदेवाः । सोक्षतरोः सोक्षदक्षण । चीजम। हश दरशनम्‌। आहुः कथयन्ति । जिनाः 
गणघरदेवाः भवतरोः सेसारइ्क्षख बीज मिध्यात्वप्र आहुः कथयन्ति । तत्तस्मात्कारणात्‌ । द॒शि प्राप्तायां संग्राम | मुमछ॑भिः 


/  -जं बोल और आम्यन्तर परिग्रहको छोड़ करके तथा शुद्ध ध्यानक्े द्वारा चारं घातिया क्मोंको न 
करके निश्चयंसे सर्वशताकों प्राप्त हो चुका है उसके द्वारा धर्मके व्यास्यानमें कहे गये वचन सत्य हैं, इससे 
मिन्न राग-डेषसे दूषित हृदयवाले किसी अत्पशकें वचन सत्य नहीं हैं | इसीलिये जिस जीवकी बुद्धि उक्त 
संरवज्ञके बच॑नोंमे अमंकी प्रौ्त होती है वहे अतिशय पापी है, अथवा वह भव्य ही नहीं है ॥ रे ॥ एक भी 
जो भव्य प्राणी अंत्यस्त प्रसलतासे यहां निर्मल सम्यर्दर्शनके विषयमें स्थितिको करता है वह पाप कर्मके उदयसे 
हुं।खित होकरे मी निंश्वयसे प्रशंसनीय है.। इसके विपरीत जो मिंथ्या मांगमें प्रदत्त होकर मंहाव्‌ उसको 
प्रदाने करनेवाले मोक्षके मार्गसे बहुत, दूर हैं वे यदि संख्यामें अधिक तथा खुखी भी हों तो भी उनसे कुछ 
प्रयोजन नहीं है ॥ विशेषार्थ-- अंभिप्राय यह है कि यदि निर्मल सम्यर्ि जीव एक भी हो तो कं 
प्रहंसाके योग्य है । किंन्त मिथ्यामार्गमें प्रवृत्त हुएं प्राणी संख्यामें यदि अधिक मी हों तो भी. वे प्रशंसनीय 
महीं है:-निन्दनीय ही हैं । निर्मल सम्यंष्टि जीवका पाप कर्मके उदयसे वर्तमानमें दुःखी रूना भी उतना 
है।निकारक नहीं है, जिंतना कि मिध्याइष्टि जीवका पुण्य कर्मके उदयसे वर्तमानमें खुखसे खित रहना मा 
दानिकारक है | २ | जिन भगवान, सम्बदद्शनकों मोक्षरुपी बृक्षका बीज तथा मिथ्यादर्शनकी तंतोर 
बृक्षका घीज बतराते हैं। इसलिये उस सम्गग्ददीनके प्राप्त हो जानेपर मोक्षामिलापी विद्वज्ननोंकों उसके पंत 


पलट तय माया नि ला स्वन्तदूरीक्वतरकीर्त रेप कलम उथाआाछ जालाककबटा मद 2. अखूतपर्य नेः 
१ के कर्मचतुष्टयं। २ शा इ्द पर्द नोपरम्यतें त्नं। ३ शा किस नास्ति। ४ हा रलन्तदूरीक्षतस्कीत आनस्दभसर | 





-464: ७-६ ] ७, देशापमतोद्योतनम .. रह९ 


462 ) स॑प्राप्ते 5त्र भवे कथ फथमपि द्राधीयसानेहसा - 
मालष्ये शुचिद्शने थे भहता कार्य तपो मोक्षदम । 
नो चेल्लोकनिषेघतो 5थ महतो मोहादशक्तेरथो 
संपच्चेत न तत्तदा गृहचतां प्रटरकर्मयोग्यं बतम्‌ ॥ ४ ॥| 
408 ) इड्मूलबतमण्चा तदनु च स्यात्पक्चधाणुमतत 
शीलाखूय च शुणवतत्रयमतः शिक्षाश्वतस््र+ परा। । 
शाज्रों भोज़नव्जन शुचिपटात्‌ पेय पयः शक्तितो 
मोनादिवतमप्यजुष्ठितमिद्‌ पुण्याय भव्यात्मनाम ॥ ५॥ 
464 ) हन्ति स्थावरदेहिनः स्वविषये सर्वांखसान, रक्षति 
बूते सत्यमचोय॑त्रुत्तिमबलां शुद्धां निजां सेवते। 
दिग्देशंबरतदण्डवर्जनममतः सामायिक प्रोष्ध॑... 
दाने भोगयुगप्रमाण॑मुरदीकुर्याहुहीति नती ॥ ६ ॥ - 
मुनीधरें: । अथ बुंधेः । अलग अल्यर्थम्‌ । यज्नः विधेयः कर्तव्यः । इह संसारे । प्राणी महति काडे गते अपि । हिती कल्याण- 
. युक्ताम्‌। ता दृश क् लभते । क्रिंलक्षणे संसारे । बहुयोनिजालजटिले भानायोनिसमूह#ते । किंलक्षणः प्राणी। संसारे 
आम्यन्‌ ॥ ३॥ अन्न भवे संसारे। कथ कथमपि कष्टेन । द्राघीयसा अनेहसा दीधेकाढेन । मानुष्ये । च पुनः । शुचिदर्शगे 
संप्राप्ते सति । महता भव्यजीवैन | मोक्षद तपः कार्य कर्तव्यम्‌ । नो चेत तत्तपः न संपरयेत । कुतः। लोकनिषैधतः । अर्थ महता 
मोहात्‌ । अथ भशक्तिः असामर्थ्यात्‌। तदा । गहवतां शहस्थानाम्‌। पटुकर्मयोग्य ज्तम्‌ अस्ति देवपूजागुरुपास्तीयादि ॥ ४ ॥ 
इदम्‌ अनुष्ठितम्‌ आचरितम्‌। भव्यात्मनां पुण्याय। स्थात्‌ सवेत्‌ । तमेव दशेयति। ददशनम्‌ । अष्टधा मूलअ्तम्‌ । तदनु पश्चात्‌ । 
पथ्था अणुम्रतम्‌ । च. पुनः | शीलाख्ये बतं त्रय' गुणप्रतम्‌ अतः चतक्षः शिक्षाः । पराः श्रेष्ठाः । रात्रो भोजनवर्जनम्‌ । 
शुचिपटाव्‌ पयः पेये शुचिवद्नात्‌ जलपानम्‌ । शक्तितः मौनाविज्तम्‌ । सर्व पुण्याय भवति ॥ ५॥ रही गहस्थः । खबिषये खायें 


स्थावरंदेहिनः प्रथ्वीकायादीन । दन्ति पीडयति । सर्वान्‌ त्रसान्‌ रक्षति | स््ल॑ वचः ब्रूते। अचोयेदत्ति पालयति। निजाम्‌ 
अबलां शुद्धां युवेतिं सेवते' । विग्देशब्रतो [ ते] अनर्थदण्डवजन करोति। अतः पश्चात्‌ । सामायिक करोति। प्रोषध-उपवा्स 


आदिके विषयंम महान्‌ प्रयलत करना चाहिये । कारण यह है कि पाप कर्मसे आच्छन्न होकर बहुत-सी 
( चौरासी छाख ) योनियोके समूहसे जटिल इस संसारमें परिभ्रमण करनेवारा प्राणी दीप कालके वीतनेपर 
भी हितकारक- उस सम्यग्दशनकों कहांसे प्राप्त कर सकता है ? अथीत्‌ नहीं प्राप्त कर सकता है ॥ ३ ॥ 
यहां संसारमें यदि किसी प्रकारसे अतिशय दीध कालमें मनुष्यमव और निर्मल सम्यग्दशन प्राप्त हो गया 
है तो फिर महापुरुषको मोक्षदायक तपका आचरण करना चाहिये । परन्तु यदि कुटुम्बीजनों आदिके 
रोकनेसे, महामोहसे अथवा अशक्तिके कारण वह तपश्चरण नहीं किया जा सकता है तों फिर ग्रहख 
श्रावकोके छह. आवश्यक ( देवपूजा आदि ) क्रियाओंके योग्य ततका परिपालन तो करना.ही चाहिये ॥ ४ ॥ 
सम्यग्दर्शनके साथ आठ मूलगुण, ततश्रात्‌ पांच अणुब्रत, तथा तीन गुणब्रत एवं चार शिक्षात्रत इस प्रकार ये 
सात शील्खत, रात्रिमं भोजनका परित्याग, पवित्र वछसे छाने गये जरूका पीना, तथा शक्तिके अनुसार 
मौनब्रत आदि; यह सब आचरण भव्य जीवोंके लिये पुण्यका कारण होता है ॥ ५ ॥ ब्ती . श्रावक अपने 
प्रयोजनके वश खाबर प्राणियोंका घात कुरता हुआ भी सव अ्रस जीवोंकी रक्षा करता है, सत्य वचन 
बोल्ता है, चौरयइत्ति (चोरी ) का परित्याग करता है, शुद्ध अपनी ही ख्रीका सेवन करता है, दिखत 
और देशबतका पालन करता है, अनर्थदण्डों ( पापोपदेश, हिंसादान, अपध्यान, दुःश्रुति और प्रमादचर्या ) 

१ क्ष दा मदतां। २ श सेव्यते।३ च भोगयुतप्रमाण। ४ भ श महतां सव्यजीगे:! ५ के अति। $ भ दा ब्तत्रयं ।. ७. युवी । 


१४० पद्मनन्दिपश्चर्विशतिः [ 465: ७-७- 


465 ) देवाराधनपूजनादिवहुपु व्यापारकार्यपु संतू& 7 
पुण्योपाज॑नहेतुषु प्रतिदिन संजायमानेष्वपित्‌ : 7: 
संसाराण॑वतारणे प्रवहर्ण सत्पात्रसुदिदिय यंत्‌ 
तद्देशवतघाएरिणो घनवतो दान प्रकशे गुण: | ७ 

400 ) सर्चों वा्॒छति सौख्यसेव तमनुभतन्मीक्ष एव सफूटेः 
इृष्ययादित्रय एवं सिध्यति स॒ तन्निग्रन्थ. एव स्थितम्‌। 
तहत्तिवपुषो उस्प वुत्तिरशनात्तदीयते भ्रांवके 
काले छ्लिप्ठतरे इपि प्रोक्षपद्वी-प्रायस्ततों बतेते ॥ ८ ॥ 

467 ) स्वेचछाहारविह्ारजल्पनतया नीरम्वपुर्जायते ... -. 
साधूनां तु न सा ततस्तवृपद्ठ प्रायेण संभांव्यते । 
कुयोदोषधपथ्यवारिभिरिद चारित्रभारक्षम .. :... . 
यत्तस्मादिद वर्तते प्रशसिनां धर्मों ग्रहस्थोच्तमात्‌ ॥९.॥ .... है 





करोति। शही दान॑-करोति.। ग्ही भोगयुर्गंभोग-उपभोगप्रमाणे-संख्यां करोति । सबे अंत उररी--अंब्ीकुगरात्‌ ।. इति हेतोः । अरती 
कध्यते ॥ ६.॥ देशवतधारिणः घृनवतः श्रावकरसे । सत्पात्रम् उद्दितेय यत्‌ दार्न- सचेत तव प्रक्ृष्ट/:- भरेष्ठगुण: भवति ।: किलक्षण 
दानम्‌। .संताराणवतारंणे, प्रचहण प्रोहणम्र । केएु -सत्छ । :देव-आराधनपूंजनादिवहुषु : व्याप्रक्तयेंपु,. सत्युप्योपाजनहेदर्ष 
प्रतिदिन संजायमानेषु :अपि ॥ ७ ॥ सर्वः तनुमुत सोख्यम्‌ एवं वाब्छति । तत सौख्यय्‌ ।-सफु्ट व्यक्तप । मोक्षे एवं । स सोक्षः । 
दष्टयादित्रये सदि सिध्यति.) :तत्‌- दृष्धादित्रय निम्नन्थपदे स्थितय्‌ ) तन्निमन्थड्त्तिः -बपुषः शरीरात्‌ भवति । भत्त शरीरस । 
दृत्तिः स्थिरता । अशनात्‌ भोजनात्‌ भवति | तत अश् सोजनम। श्रावके: दीयते ।.काले ,छिष्टतरे अपि ।, प्रायः बाहुलमेत । 
तल: श्रावकात्‌। मोक्षपद्वी- वर्तते ॥ ,८,॥ इह जयति संसारे । तस्मात्‌ कारणाव। अशमित्रां:योगिनाम । परम । रहस्थोत्तमात्‌ 
भ्रावकात्‌ वर्तते। यत््‌: वषुः शरीरम । खेच्छाहरविहारजल्पनतया :। नीझंय रोगरहित;जायते-। ठु पुनः 9 साधूनाम। सा 
खेच्छा न । ततः  कारणातू । आयेणू बाहुल्येन । ते मुनीनां वयुः शरीरसू॥ अपद रुजा रोगेण रहिते न. संभाव्यते । इ्द 


का परित्याग..करताः है; तथा, सामायिक, प्रोषघोपवास, दान (- अंतिथिसंविभाग ) और सोगोषभोगपरिमाणको 
स्वीकार करता है |: ॥ देशत्रती . धनवान्‌ श्रावकके. प्रतिदिन उत्तम .पृण्योपाजनके कारणभूत देवारापना 

एवं .जिनपूजनादिरूप बहुत कार्योकि होनेपर भी:संसाररूपी समद्के पर होनेमें नौकाका काम करनेवाल जो 
सत्पात्रदान है वह उसका. महान गुण है |:अमिआ्राय यह है कि.आवकके.-समसत कार्येमिं मुस्ये कार्य 

त्पाज्दान है.॥ ७ ॥, सेब प्राणी छुखंकी ही इच्छा करते हैं, वह सुख स्पष्ठतयां मोक्षमें ही है, वह मोक्ष 
सम्यग्दशनादिस्व॑रूप रक्त्रयके. होनेपरः ही. सिद्ध होता है, वह रतत्रय दिगेग्बर सांधुके ही होते है, उक्त 
साधुकी स्थिति शरीरके -निमित्तते होती है, उस शरीरकी खिंतिः मोजनके निमित्तसे होती है, और हद 
भोजन आवकोंके द्वारा दिया जाता है।इस प्रकार इंस अतिशय वलेशयुक्त कोलमें भी मोक्षमार्गकी प्रवृत्ति 
प्रोय: उन आवकोंके: निमित्तसे ही हो रही है || ८ ॥' शरीर इच्छानुंसार भोजन, गगन और -संभाषणसे 
नीरोग रहता है। परन्तु इस प्रकारकी इच्छानुसार प्रवृत्ति साधुओंके संम्भव नहीं है। इसलिये उनका शरीर 
प्रायः अखख,. हो जाता हैं |: ऐसी अवख्थामें चूंकि श्रांवक्क उत शरीरकोी औषध, पथ्य भोजन और जलके 
द्वारा अतपरिपारूनके योग्य करता है. अत एव यहां उन अनियोका बंरगे उतम ओवर्कके निमिततले हो बरता 


- ' दा करोति। २ झा पनवतः पुरुपस्य आवक । हे दा करोति। ४ क कार्येदु सततु पुण्योपाजन हेदपु, भेआती हित जाते 
पत्रमत् । ५ झत्ततः। है 





470 ४७-१२ | ७. देशअतोद्योंतवम: १७९ 


.१४२ पप्ननन्दि-पश्चवेशतिः [47:.७-१३ 


_ ६7 ) छत्वों कार्यशतानि पापवंहुलान्याश्रित्य खेद पर ; 

आन्त्वा वारिधिमेखलां वसुमती डुःखेन यच्चार्जितम । 

तत्पुजादपि जीवितादपि धर्न प्रेयो उस्प पन्‍्थाः झुभो 

दाने तेन च दीयतामिद्महो नानन्‍्येन तत्संगतिः ॥ १३ ॥ 

672 ) दानेनैव ग्रृहस्थता गुणघती लोकद्दयोद्योतिका 

सैध स्यान्नचु तह्धिना घनवतो लोकद्दयध्व॑ंसक्ृत्‌ । 

दुव्योपारशतेपु सत्सु ग्रहिणः पाप यडुत्पचते 

तन्नाशाय शश्ाडूशुभ्रयशसे दान च नान्‍्यत्परम ॥ १४ ॥ 

4६78 ) पात्राणाझ्लपयोगि यत्किल घन तद्धीमतां' मन्यते 

येनानन्तगुणं परत्न सुखद व्यावर्तत्ते तत्पुनः । 

यद्धभोगाय गत॑ पुनर्भनवतस्तन्नष्टमेच छु्े ह 

स्वोसामिति संपदां ग्रहवतां दाने प्रधान फलम्‌॥ १०॥ 
ततः पश्चात्‌। विम्नुक्तिजोयते ॥. १२ ॥ तत्‌ धर्न॑ पुत्रादपि जीवितादपि । ग्रेयः वहमम्र्‌ । यतः धनम्‌.। दुःखेन अर्जितम्‌ उपा्जि- 
तम्र्‌ । कि. छत्वा । अकायेशतानि पापवहुलानि छत्वा । पुनः पर खेदमू आश्रित्य प्राप्प । च पुनः । वारिधिमेखलां बसुम्ती 
आन्त्वा धनपम्र्‌ उपार्जितम्‌ । अस घनस्य । शुभः पन्था मार्ग: । एक दानम्‌ । तेन कारणेन । अहो इति संबोधने । भो छोकाः । 
इद घनम््‌ । दीयताम्‌ । तस्य घनस्थ अन्येन सह संगतिन ॥ १३ ॥ नल इति वितर्के। धनवतः पुंसः शहस्थता दानेन एवं 
गुणवती लोकद्वय-उद्योतिका। स्वात्‌ भवेत्‌। सा एवं गृहस्थता । तद्दिना तेन दानेन बिना। तद्ठृहस्थपद छोकद्रयध्व॑सकृत्‌ ॥ गहिण! 
गृहस्थस्पे । दुव्योपारशतेषु सत्ठु ग्रत्पापम्‌ उत्पयते तन्नाशाय पुनः शशाइशअ्रयशसे दान पर श्रेष्ठम। अन्यत्‌ न ॥.१४ ॥ 
क्रिल इति सच्ये । यत्‌.घनम्‌ 4 पात्राणाम्‌ उपयोगि पात्रनिमित्त सवति। धीमतां तद्धन॑ सन्‍्यते | येन कारणेन । तत्‌ धनम्‌। 
पुनः परत्र परलोके,। भनन्तगुणं सुखद व्यावतैते । पुनः यत्‌ धनम्‌। भोगाय गतम्र्‌ । धनवतः ग्रहस्थस् | तत्‌ धनम्‌। नष्टम्‌ 


शय नीरोगता, और शाख्रके निमित्तसे आश्चयजनक विद्वत्ता प्राप्त होती है । सो अभयदानसे पुरुषको 
इन सब ही गुणोंका समुदाय प्राप्त होता है तथा अन्तमें उन्नत उन्नत पदों.( इन्द्र एवं चक्रवर्ती आदि ) 
की प्राप्तिपूर्वक मुक्ति भी प्राप्त हो जाती है ॥ १२॥ जो धन अतिशय खेदका अनुभव करते हुए याप- 
प्रचुर सैकडों दुष्का्योंकी करके तथा समुद्ररूप करधनीसे सहित अथीत्‌ समुद्रपर्यन्त प्रथिवीका परिभ्रमण करके' 
बहुत दुखसे कमाया गया है वह धन मनुष्यको अपने पुत्र एवं प्राणोंसे मी अधिक प्यारा होता है। इसके 
व्ययका उत्तम माग दान है | इसलिये कष्टसे प्राप्त उस धनका दान करना चाहिये | इसके विपरीत दूसरे 
मार्ग ( दुव्येसनादि ) से अपव्यय किये गये जानेपर उसका संयोग फिरसे नहीं प्राप्त हो सकता है॥ १३॥ 
दानके. द्वारा ही गुणयुक्त गृहस्थाश्रम दोनों छोकोंको प्रकाशित करता है, अर्थात्‌ जीवकों दानके निमित्तसे 
ही इस भव और परभव दोनोंमें सुख प्राप्त होता है । इसके विपरीत उक्त दानके विना धनवान मनुप्यकां 
वह. गृहस्थाश्रम दोनों छोकोंको नष्ट कर देता है । सैकड़ों दुष्ट व्यापारोंमें प्रदत्त होनेपर. गृहखके जो पाप 
उत्पन्न होता है उसको नष्ट करनेका तथा चन्द्रमके समान धवल यशकी प्राप्तिका कारण वह दान ही हैं, 
उसको छोड़कर पापनाश और यशकी प्राप्तिक और कोई दूसरा कारण नहीं हो सकता है ॥ १४ ॥ जो 
घन पात्रेकि उपयोगमे आता है उसीको वुद्धिमान्‌ मनुष्य श्रेष्ठ मानते हैं, क्योंकि, वह अनन्तगुणे सुखका 
देनेवाल्य होकर परलोकर्म फिससे भी प्राप्त हो जाता है । किन्तु इसके विपरीत जो घनवानका घन भोगके 
निमित्तसे नष्ट होता है वह निश्चयसे नष्ट ही हो जाता है, अथीत्‌ दानजनित पुण्यके अभावमें वह फिर कमी 


१ बे धीमता। २ हा मृहस्वस्य ग्ृहिणः । ह है 
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474 ) पुत्रे राज्यमंरोषमरथिषु घन द्त्वाभय्य प्राणिषु. / 5६. 
प्राप्ता नित्यसुखास्पदं सुतपसा मोक्ष पुरा पार्थिवाः 
भोक्षस्यापि भवेत्ततः प्रथमतों दान निदान घुधेः 
शर्वत्या देयमिदं सदातिचपले द्वब्ये तथा जीविते ॥ १६ ॥ 

475 ) ये मोक्ष प्रति नोयताः सुन्ृभवे छब्धे उपि दुर्चुद्धयः 
ते तिष्ठन्ति गृहे न दानमिह चेत्तन्मोहपाशों दढः। 
मत्वेदं ग्रहिणा यथर्धि विविध दान॑ सदा दीयतां 
तत्संसारसरित्पतिप्रतरणे पोतायते निश्चितम्‌ ॥ १७॥ 

476 ) येलिंतय न विलोक्यते जिनपतिन स्मर्यते नाच्यते 
न स्तूयेत न दीयते मुनिजने दान च भक्‍षत्याँ परम । 
सामर्थ्य सति तहृह्मश्रमपद पाषाणनावा सम॑ 
तत्रस्था भवसागरे 5तिविषसे मज़न्ति नश्यन्ति च ॥ १८॥ 





.इव[एव]श्रुवस । इति हेतो! । शहवतां संपदां दाने प्रधान॑ फलम््‌ ॥१५॥ पुरा पूर्वप्त्‌ । पार्थिवा राजानः । तपसा कत्वा । निद्यसुखा- 
स्पद मोक्ष प्राप्ताः। कि छझत्वा । पुत्ने अशेष राज्य दत्वा । अर्थिषु याचकेषु धर्न दत्ता । प्राणिषु असये दत्वा । ततः 
कारणात्‌ । मोक्षस्थापि प्रथमतः निदान कारण दान भवेत्‌। सदा काछे। बुचेः चतुरैः । शक्तया इद दान॑ देयस्‌ | क सति । 
द्रन्ये अतिचपले सति । तथा जीविते अतिचपले सति ॥ १६ ॥ घन्ृभवे लब्धे अपि प्राप्त अपि ये दुबुद्धयः निम्यवुद्धयः । मोक्ष 
प्रति न उद्यताः । ते जनाः । गहे तिष्ठन्ति। चेते यदि । इह छोके । दान॑ न। तत्‌ शहपदप््‌ । हंढः मोहपाशः । इदं मत्वा ज्ञात्वा। 
शृहिणा श्रावकेण । यथरद्धि विविध दार्न सदा दीयताम्‌ । तत्‌ दानम््‌ । संसारसरित्पतिप्रतरणे संसारसमुद्र॒तरणे । निश्चित॑ पोतायते 
प्रोहण इब आचरति इति' पोतायते॥ १७॥ येः भब्येः श्रावकेः निल्य॑ सदेव जिनपतिः न विलेक्यते। ये: श्रावकेः । जिनपतिः न 
स्मयेते । येः भ्रावकेः जिनपतिः न अच्येते । यैभव्येः जिनपतिः न स्तूयते' । च पुनः । सामर्थ्य सति । भकक्‍्त्या इृत्वा सुनिजमे 
पर दान॑ न दीयते। तद्गुह्मश्षमप्द! तस्त्र श्रावकस ग्रृहपद्स । पाषाणनावा सम पाषाणनावसद्शम्‌। तन्रस्थाः पापाणनाव- 





नहीं प्राप्त होता । अत एवं गृहस्थोंकी समस्त सम्पत्तियोंके छामका उत्कृष्ट फल दानमें ही प्राप्त होता 
है ॥ १५ ॥ पूर्व कालमें अनेक राजा पुत्रको समस्त राज्य देकर, याचक जनोंको धन देकर, तथा ग्राणियोंको 
अभय देकर उत्कृष्ट तपश्चरणके द्वारा अविनधर सुखके खानभूत मोक्षको प्राप्त हुए हैं । इस प्रकारसे वह 
दान मोक्षका भी प्रधान कारण है। इसीलिये सम्पत्ति और जीवितके अतिशय चपर् अर्थात्‌ नश्वर 
होनेपर विद्वान पुरुषोंको शक्तिके अनुसार सर्वदा! उस दानकी अवश्य देना चाहिये ॥ १६ ॥ उत्तम 
मनुष्यमवकी पा करके भी जो दुबुद्धि पुरुष मोक्षेके विषयमें उद्यम नहीं करते हें वे यदि घरमें रहते 
हुए भी दान नहीं देते हैं तो उनके लिये वह घर मोहके द्वारा निर्मित दृढ़ जाल जैसा ही है, ऐसा 
समझकर गृहस्थ श्रावकको अपनी सम्पत्तिके अनुसार सर्बदा अनेक प्रकारका दान देना चाहिये | कारण यह: 
' कि वह दान निश्चयसे संसाररूपी समुद्रके पार होनेमें नावका काम करनेवाला है ॥ १७॥ जो जन 
प्रतिदिन जिनेन्द्र देवका न तो दर्शन करते हैं, न स्मरण करते हैं, न पूजन करते हैं, न स्तुति करते हैं, और 
समर्थ होकर भी भक्तिसे मुनिजनके लिये उत्तम दान भी देते हैं; उनका गृहस्थाश्रम पद पत्थरकी नावके 
समान है । उसके ऊपर ख्ित होकर वे मनुष्य अत्यन्त भयानक संसाररूपी समुद्रमें गोता खाते हुए नष्ट ही 


१ श चित नास्ति। २ दा सदा नास्ति। हे शस्‍ इति' नास्ति। ४ स्सतूर्यते। ५ शत दीवतेंन गृदाश्रमंपर 


१४४ : चेंडनन्दि-पंश्चविद्यततिः [477 :७-१९- 


477) चिन्तारलखरदुकामसुरभिस्पशोपछादा भुवि.  * - 
ख्याता एवं परोपकारकरणे दृष्टा न ते केनचित्‌। ... 
तेरच्रोपकृत व॑ केषुचिदपि पायो न संभाव्यते 
तत्कार्याणि पुनः सदेव विद्धद्वाता परं दश्यते॥ १९ ॥ 

478 ) यत्र श्रावकलोंक एबं बसति स्थात्तन्न चेत्याठयो 
यस्मिन्‌ सो 5स्ति च' तन्र सन्ति यतयो धघर्सश्व तैवैतते। 
धर्म संत्यंधसंचयो विघंटते स्वर्गापवर्गाश्र॑य॑! 
सौख्य॑ भावि च्॒णां ततो गुणवतां स्थुः भ्रावकाः संमताः ॥ २० ॥ 

479 ) काले दुशखमंसंज्के जिनपतेथेम गदते प्लीणतां . . 
ठुच्छे सामयिके जने वहुतरे मिथ्यान्धकारे सति। 
चेत्ये चेल्यग्रहे च भक्तिसहितो यः सो 5पि नो दृश्यते 
यस्तत्कारयते यथाविधि -पुनर्भव्यः स वन्यः-सताभ ॥ २१ ॥ 


सह्शग्रहपदस्था/' । अतिविषमे । भवसागरे संसारसमुद्रे । मजन्ति ब्रुडन्ति नश्यन्ति च ॥.१८ ॥ चिन्तारलँ-सुरहम-कल्पतृक्ष- 
कामसुरभि-कामधिनु- *.सपशोपल-पाश्च॑पाषाणा एते । भ्रुवि भूमण्डले* । परोपकारकरणे। ख्याताः असतिद्धाः कथ्यन्ते। ते 
पूर्वोक्ताः। केनचित्‌ पुंसा दृष्टाः न। तैः चिन्तारलादिभिः । फेबुचित्‌ उपकृते ने । अन्न लोके। उपकारं [रः] न कृत [तः] उपकार 


'न संभाव्यते । पुंनः तत्कार्याणि' तेषां रंत्ञांदीनां कायोणि चिन्तितदायकानि । सदेव विदधत्‌ कुतैन्‌) दांता परे हृइयतें॥ १९॥ 


यत्र एपं: श्रावकंलोकः वसति तिष्ठति । तत्र चेंद्यालयंः स्थात्‌ भवेत्‌ । च पुनः । यरस्मिंन्‌ चेंत्याल्यें सति । स .सर्वशविम्ब अस्ति। 
अथवा यरस्मिंन ग्रामे चेत्यालयः अस्ति तत्र यंतयः सन्ति। तैः यतिभिः धर्मः प्रवर्तते'। धर्में सति अघसंचयः पोपसंचयः विघंटते 
विनंश्यति । सणां खरगीपवगसौख्यम््‌ । भांवि भविष्यति। ततः कारणातू। गुणवतां श्रावकाः संमताः स्युः ॥ २० ॥ हुःखमर्ंज्ञके 
पंखमकाले सति। जिंनपतेः धर्म क्षीणतां गते सति। सामयिके जने* तुच्छे सति। मिथ्यान्धकारे-बहुतरे सति। चेले प्रतिमोयाम्‌। 
च पुनः । चेत्यगहे भेक्तिसहितः यं: कश्ित्‌ श्रावकः । सोषपि नो हृस्यते । पुनः यः भव्यः यथाविधि। तत्कारयतें तत्‌ चैलंं प्रतिमां 


होनेवाले हैं॥॥ १८ ॥ चिन्तामणि, कल्पवृक्ष, कामधेनु और पारस पत्थर आदि प्रथिवीपर परोपकारके करनेंमें 
केवल प्रसिद्ध ही हैं । उनको न तो किसीने परोपकार करते हुए देखा है और न उन्होंने यहां किसीका 
उपकार किया भी है, तथा वैसी सम्भावना भी प्रायः नहीं है । परन्तु उनके “कार्यों ( परोपकारादि ) को 
सदा ही करता हुआ केवल दाता श्रावक- अवश्य देखा जाता है | तात्पर्य यह कि दानी मनुष्य उन-असिद्ध 
चिन्तामणि- ओदिसें भी-अतिशय श्रेष्ठ हे ॥ १९॥ जिस गांवमें यें श्रावक जन रहते हैं वहां चेत्याल्य 
होता है और जहांपर चैत्याल्य है वहांपर मुनिजन रहते हैं, उन मुनियोंके द्वारा धर्मकी अरृत्ति होती है, 
तथा धर्मके होनेपर पापके समूहका नाश होकर खर-मोक्षका सुख प्राप्त होता है। इसल्यिं-गुणवान्‌ मनुष्योंको 
आवक अभीष्ट हैं ॥ विशेषार्थ-- अमिग्राय यह है कि. जिन जिनमवनोंमें खित होकर सुनिजन खर्ग-मोक्षके 
साधनमभूत धर्मका प्रचार करते हैं वे जिनमवन श्रावकोंके द्वारा-ही निर्मापित -कराये जाते हैँ । अंत खँ॑ 
जब वें श्रावक- ही पंरम्परासे उस सुखके साधन हैं तब शुणी जनोंको उन आवंकोंका यथायोंग्य सन्‍्मान करा 
हीं चाहिये।॥॥ २० ॥ इस दुखमा-नामके पंचम काले जिनेन्द्र मंगवानके द्वारा प्ररूपित धर्म क्षीण हो चुकी 
है। इंसमें जेनागम अथवा जैन धर्मको आश्रय लेनेवाले - जन थोड़े और- अज्ञानरूप-अन्धकारका प्रचार 
बहुत अधिक है । ऐसी-अवस्थामं जो मनुष्य- जिनप्रतिमा और जिनगहके विषम भक्ति रखता हो वह भी 


२ के खर्गापवर्नश्रियं। २ झा 'नावासदशा गृहस्याः। १ झा चिन्तामणिस्त। ४ शगौं। ५ क भुवि मण्डहे । ५ श वर्तते। 
७ क,खर्गापवर्गश्रियं सौख्य॑, अ-प्रता छुटितं जात॑ पत्र॒मत्र । < दवा सामयिक्रसहितजने । | ग 
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480 ) विम्वादलोनंतियवोन्नतिमेव भक्त्या ये कारयन्ति जिनसझ जिनाकृति च। * 
पुण्य तदीयमिह वागपि नव शक्ता स्तोतुं परस्य किम्रु कारयितुद्यस्थ ॥ २२॥ 
48] ) यात्रामिः स्पनैर्सहोत्सवशतेः पूजामिरक्ोचकैः 
नेवेच्रेवेलिभिध्वेजैश्व कलशेस्तूरय॑त्रिकेजागरेः । 
घण्टाचामरद्प॑णादिभिरपि प्रस्ताय शोभां परां 
भव्या: पुण्यमुपाजयन्ति सतत सत्यत्न चैत्यालये ॥ २३ ॥ 
489 ) ते चाणुब्॒तंघारिणो 5पि नियत यान्त्येव देवालये' 
तिष्ठस्लेव महरझिकामरपद तम्रैव रूब्ध्चा चिरम | 
अज्रागत्य पुनः कुके 5तिमहति प्राप्य प्रकृष्ट शुभा- 
न्मानुष्य च विरागतां च सकलत्याग च मुक्तास्ततः ॥ २४ ॥ 





च पुनः चेत्मगृहं कारयते स भव्य: । सता वन्यः सत्पुरुषाणार वन्‍्यः ॥ २१ ॥ ये भव्याः । जिनसद । च पुनः । जिनाइृति 
भक्त्या कारयन्ति। बिम्बादलोनर्ति कन्दूरी-अपैसमानस्‌ । जिनसदूम । यवोज्नतिं” यव-उन्नतिसमानम्‌ । जिनाइृतिम््‌ । कारयन्ति। 
इह लोके । तदीय॑ पुण्य॑ स्तोतुस्‌ | वागपि सरखत्यपि । शक्ता समथी । नेव । परस्य दृयस्य कारयितुः जिनसद्य जिनाकृति 
कारयितुः । किम्ु का वार्ता ॥ २२॥ भत्र चैद्याछये सति | भव्याः | सतते निरम्तरम्‌ । पुण्यम्‌ उपाजयन्ति । कामिः । 
यात्रासिः । पुनः के: । खपनेः महोत्सवशतेः पूजाशिः । उल्लोचकैः चन्द्रोपकेः । पुण्यस उपाजयन्ति | पुनः नेवेयेः । बलिभिः 
यजेः । ध्वजैः । कलशेः । तौयेत्रिकेः गीतनृत्यवादित्रेः। जागरेः । धण्ठाचामरदर्पण-आदशशतेः अपि। परी शोसां प्रस्ताय पुण्यम्‌ 
उपारजयम्ति भव्याः ॥ २३ ॥ ते अशुव्तधारिणः श्रावका अपि चैल्यालयं यान्ति । तत्र देवलोके। महूर्द्दिक-अमरपर्द रूब्ध्वा । 
चिरं बहुतरं कालम्‌ । तिष्ठन्ति । पुनः । अन्न मनुष्यलोके आगद्य अतिमहति कुछे । शुभात्‌ पुण्यात्‌ । मालुषष्य ग्राप्प । च पुनः । 


नहीं देखनेंगे आता । फिर भी जो भव्य विधि पूर्वक उक्त जिनप्रतिमा और जिनगृहका निर्माण कराता है 
वह सज्जन पुरुषोंके द्वारा वन्दनीय है ॥ २१ ॥ जो भव्य जीव भक्तिसे कुंदुरुके पत्तेके बराबर जिनालूय 
तथा जौके बराबर जिनप्रतिमाका निर्मीण कराते हैं उनके पुण्यका वर्णन करनेंके लिये यहां वाणी ( सरस्वती ) 
भी समर्थ नहीं है । फिर जो भव्य जीव उन ( जिनारूय एवं जिनप्रतिमा ) दोनोंका ही निर्माण कराता है 
उसके विषयमें क्या कहा जाय ? अथीत्‌ वह तो अतिशय पुण्यशारी है ही ॥ विशेषार्थ- इसका अभिगप्राय 
यह है कि जो भव्य प्राणी छोटे-से छोटे भी जिनमंदिरका अथवा जिनप्रतिमाका निर्माण कराता है वह 
बहुत ही पुण्यशारी होता है. । फिर जो भव्य प्राणी विशाल जिनसवनका निर्माण कराकर उसमें मनोहर 
जिनप्रतिमाको प्रतिष्ठित कराता है उसको तो निःसन्देह अपरिमित पुण्यका छाम होनेवाल है ॥ २२ ॥ 
संसारमें चैत्याल्यंके होनेपर अनेक भव्य जीव यात्राओं ( जल्यात्रा आदि ), अभिषेकों, सैकड़ों महा 
उत्सवों, अनेक प्रकारंके पूजाविधानों, चंदोबो, नेवेयों, अन्य उपाहारों, ध्वजाओं, कलशों, तौर्यत्रिकी ( गीत, 
नृत्य, वादित्र ), जागरणों तथा घंटा, चामर और दर्पणादिकोके द्वारा उत्कृष्ट शोभाका विस्तार करके निर- 
न्तर पृष्यका उपार्जन करते हैं || २३ ॥ वे भव्य जीव यदि अणुव्रतोंके भी धारक हों तो भी मरनेके पश्चात 
सगलीकको ही जाते हैं और अणिमा आदि ऋड्धियोंसे संयुक्त देवपदको प्राप्त करके चिर कारू तक वहां 
( खर्गमें ) ही रहते हैं । तत्पश्चात्‌ महान्‌ पृण्यकमके उदयसे मनुष्यछोकर्में आकर और जतिशय प्रशंसनीय 
कुलमें उत्तम मनुष्य होकर वैराग्यको प्राप्त होते हुए वे समस्त परिग्रहको छोड़कर मुनि हो जाते हैं तथा इस 























१ बवाणुत्रत। २ चजञ्तिपाठोष्यम्‌। शक श चेलद्यालयं। १ क सत्पुर्वीः। ४ शा यवोज्नर्ति' नास्ति। ५ झ जवउन्नत- 
समानां, रा जवोन्नतसमान । ६ क परां नास्ति। , | 
पद्ानं ० १९ 


१४६ पञ्मनन्द्ि-पश्चविशतिः [ 488 : ७-२५- 


488 ) पुंसो 5थेषु चतुर्षु निश्चकतरों मोक्ष: पर॑ सत्खुखः 
शोषास्तद्विपरीतघर्मकलिता हेया मुमुक्षोरतः । 
तस्मात्तत्पद्साधनत्वधरणो धर्मों 5पि नो संमतः 
यो भोगादिनिमित्तमेव स पुनः पाप घुचेमन्यते॥ २०॥ 

484 ) भव्यानामणुमितितेरनणुभिः साध्यो 5न्र मोक्षः परे 
नान्यात्किचिदिहेव निश्चयनयाजीवः सुखी जायते । 
सब तु त्तजातमीदशधिया साफल्यमेत्यन्यथा 
संसाराश्रयकारणं भवति यत्तहःखमेव स्फुटम ॥ २६॥ 

485 ) यत्कल्याणपरंपराप णपरं भव्यात्मनां संखतो ह 
पर्यन्ते यदनल्तसौख्यसदरन मोक्ष दृदाति धुवम्‌। 
तज्जीयादतिदुलेभ सुनरतामुख्येगुणेः प्रापित 
श्रीमत्पक्कुजनन्दिभिविरचित देशब्रतोहदयोतनम्‌ ॥ २७ ॥ 

विरागतां प्राप्प। च घुनः। सकलपरिग्रहत्यागं प्राप्य । ततः मुक्ताः कर्मवन्धनात्‌ मुक्ता रहिता भवन्ति ॥ २४ ॥ पुंसः पुरुष । 
चतुर्ष अर्थषु पदार्थेषु । परम्र्‌ उत्कृष्ट: । निश्वलतरः मोक्षः पदार्थः सत्सुखः । शेषाः पदार्थोः तयः । तह्िपरीतधर्मकलिताः मोक्ष- 
पराझ्ुखाः। अतः कारणात्‌ मुमुक्षोः । हेयाः द्याज्या: । तस्मात्‌ धर्मपदार्थ: अपि। तत्पद-मोक्षपद-साधनत्वघरणः मोक्षपद्साधन- 
समर्थः धर्मपदार्थ: धर्मः नो संमतः नेष्टः (१) यो भोगादिनिमित्तमेव स बुघेः पाप! मन्‍्यते ॥ २५॥ अत्र संसारे। भव्यानाम्‌्‌ 
अणुभिः [अतः] अगुव्रतैः । अनणुमिः महात्रतैः । परे मोक्षः साध्यः | अन्यत्किचित्‌ न । जीवः निश्चयनयात्‌ । इहैव मोक्षे । 
सुखी जायते। तु घुनः 4 सर्व ब्रतजात ब्तसमूहस्‌ [हः]। ईदशधिया मोक्षघिया । साफल्यम्‌ एति साफेलय गच्छति। अन्यथा 
संसाराश्रयकारणं भव॒ति। यत्‌ ब्रतजातं व्रतसमूहँ[हिः] । तद्दुःखम्‌ एवं । स्फुटं व्यक्तम्‌ ॥ २६ ॥ तहेशत्रंतोहयोत्न॑ देशं्रत- 
प्रकाशनम्‌। जीयात्‌ । यव्‌ देशत्रतोहयोतनस्‌ । संस्ततों संसारे । भव्यात्मनास्‌ । कल्याणपरंपरा कल्याणश्रेणी तस्याः अपणे प्र 
भ्रेष्ठम । पुनः किंलक्षणं देशब्रतोहयोतनम्‌ । यत्‌ पर्येन्ते अवसाने । घुवं निश्चितम्‌ । अनन्तसौख्यसदन मोक्ष ददाति। किंलक्षण 
मोक्षम्‌ । अतिदुर्लेभम्‌। पुनः किलक्षण देशब्रतोहयोतनम्‌ । सुनरतामुख्येः गुणेः प्रापितम्‌ । किंलक्षणं देशत्रतोहयोतनम्‌ । 
श्रीमत्पड्डुजनन्दिभिः विरचितं कृतम्‌ ॥ २७ ॥ इति देशब्रतोहयोतर्न समाप्तम्‌ ॥ ७ ॥ के 
ऋमसे वे अन्तमें मुक्तिको भी प्राप्त कर छेते हैं | २४ ॥ धर्म, अर्थ, काम जौर मोक्ष इन चार पुरुषाथरमें 
क्षेवल मोक्ष पुरुषाथ ही समीचीन ( बाधा रहित ) सुखसे युक्त होकर सदा स्थिर रहनेवाला है | शेष तीन 
पुरुषाथ उससे विपरीत ( अख्र ) खमाववाले हैं। अत एव वे मुमक्ष॒ जनके लिये छोड़नेके योग हैं । 
इसीलिए जो धर्म पुरुषार्थ उपर्युक्त मोक्ष पुरुषार्थका साधक होता है वह भी हमें अमीष्ट है, किन्तु ५ 
धर्म केवल भोगादिका ही कारण होता है उसे विद्वजजन पाप ही समझते हैं॥ २५ ॥ भव्य जी 
अणुत्रतों अथवा महात्रतेंके द्वारा यहांपर केवल मोक्ष ही सिद्ध करनेके योग्य है, अन्य कुछ भी पिद्ध 
करनेके योग्य नहीं है । कारण यह है कि निश्चय नयसे जीव उस मोक्षमें ही स्ित होकर सुखी होता ह 

हु द्धिसे रनों ८ हस >> 
इसीलिये इस प्रकारकी बुद्धिसे जो सब त्रतोंका परिषालन किया जाता है वह सफताको ग्राप्त हीता 
तथा इसके विपरीत वह केवछ उस संसारका कारण होता है जो प्रत्यक्षमें ही दुःखखरूप है॥ ९६ ॥ 
श्रीमान्‌ पद्मनन्दी सुनिके द्वारा रचा गया जो देशब्रतो्यीतन प्रकरण संसारमें भव्य जीवेकि लिये कल्याण- 
परपपराके देनेमें तत्पर है, अन्तमें जो निश्चयसे अनन्त सुखके खानभूत मोक्षको देता है, तथा जो हो 
मनुष्यपर्याय आदि गुणोंसे प्राप्त करांया जानेवाल्य है; ऐसा वह दुर्लम देशब्रतोबोतन जयवन्त 
॥२७ ॥ इस प्रकार देइबतोद्योतन समात हुआ ॥ ७ ५ 77 देशबतोद्योतन समाप्त हुआ ॥ ७॥॥ 


क्पाधि 
१ श्र क धर्सेपदार्थः नो सम्मतः नो कथितः पुनः यः धर्सः भोगादिनिमित्त एव बुचैः पण्डितिस स धर्मः पापं। 8 के बंद सात 


[ <. सिडस्तुतिः ] 

486 ) सूक्ष्मत्वादणुदशिनों 5वधिदशः पश्यन्ति नो यान परे 
यत्संविन्महिमंस्थितं त्रिभुवर्न खस्थ॑ भमेक यथा | 
सिद्धानामहमप्रसेयमहसां तेषां लघुमौनुषो 
मूढात्मा किम्रु वच्मि तत्न यदि वा भकत्या महत्या वशः ॥ १॥ 

487 ) निःशेषामररेखराश्रितमणिश्रेण्यर्चिता ड्रिद्या 
देवास्ते 5पि जिना यदुन्नतपद्प्राप्ये यतन्ते तराम। 
सर्वेषामुपरि प्रवुद्धपरमजश्ञानादिभिः क्षायिकेः 
युक्ता न व्यभिचारिभिः प्रतिदिन सिद्धान नमामो वयम्‌ ॥ २ ॥ 

488 ) थे लोकाग्रविछूम्बिनस्तद्धिक धर्मास्तिकाय विना 
नो याताः सहजस्थिरामललरूसदुग्वोधसन्मूतयः 
संप्राप्ताः ऊृतकृत्वतामसद शा: सिद्धा जगन्मडूलं 
नित्यानन्द्सुधारसस्य च सदा पात्राणि ते पान्तु व४॥ ३॥ 

. अहं सानुषः । मूढात्मा मूखः । लघुः हीनः । तेषां सिद्धानाम्‌ । किम्ु वच्मि कि कथयामि । किंलक्षणानां सिद्धानाम्‌ । 
अप्रमेयमहसां मर्यादारहिततेजसाम्‌ । यान्‌ सिद्धान्‌ सूक्ष्मतात्‌ परे अवधिदरशः अवधिज्ञानिनः । अणुद्शिनः सूक्ष्मपरमाणुदर्दिनः । 
नो पर्यन्ति । येप्रां सिद्धानां ज्ञाने ।. त्रिभुव्त अ्रतिभासते । यथा खस्थम्‌। आकाशे स्थितम्‌ । भ नक्षत्रमू। भासते। यत्‌ 
ज्ञानम। मिभुवने । संविन्महिमेस्थितम्‌ । यदि वा । तत्र तेघु सिद्धेपु ॥ यरिकिचिद॒च्मि तत्‌ भक्तवा महत्या बहः कथ्यते ॥ १॥ 
वयम््‌ आचायोः प्रतिदिन सिद्धात्‌ नमामः । किंलक्षणान्‌ सिद्धान्‌। सर्वेषामुपरि प्रवृद्धपरमशानादिभिः क्षायिकेः युक्तान्‌। 
अव्यसिचारिभिः विनाशरहितगुणै:" थुक्तोन्‌ । यदुन्नतपद्प्राप्ये येषां सिद्धानाम्‌ उन्नतपदप्राप्ये। तेडपि जिनाः तीर्थकरदेवाः । 
तराम्‌ अतिशयेन । यतन्ते यत्ने कुर्वन्ति । किंलक्षणा जिनदेवाः । निःशेषा अमराः देवाः तेषां शेखरेषु मुकुठेषु आश्रिता ये 
मणयः तेषां मणीनां श्रेणिन्ि: अचितस्‌ अब्विह्य येषां ते निःशेषामरशेखराश्रितमणिश्रेण्यार्चिताड्रिदयाः ॥ २॥ ते सिद्धाः | व 
युष्मान्‌ | सदा सर्वदा | पान्तु रक्षन्तु | ये सिद्धा: | छोकाग्रविलम्बिचः । तदधिक लोकात्‌ अग्रे । नो याताः | केन बिना । 
घमोस्तिकाय विना। किंलक्षणाः सिद्धा:। सहजस्थिरातिनिमेललसद्दग्‌-दशन-बोध-ज्ञानमूर्तयः | पुनः किंलक्षणाः सिद्धा:। कृतकुलतां 
संप्राप्ता। पुनः असच्शा: असमाना: । पुन किंलक्षणाः सिद्धा: । जमन्मह्नलम्‌ । च पुनः । निद्यानन्द्सुधारसस्र पात्राणि | ते 

सूक्ष्म होनेसे जिन सिद्धोंको परमाणुदर्शी दूसरे अवधिज्ञानी भी नहीं देख पाते हैं तथा जिनके 
ज्ञनमें सित तीनों ठोक आकाशमें खित एक नक्षत्रके समान स्पष्ट प्रतिमासित होते हैं उन अपरिमित तेज॑के 
धारक सिद्धोंका वर्णन कया मुझ जैसा मूर्ख व हीन मनुष्य कर सकता है? अर्थात्‌ नहीं कर सकता। 
फिर भी जो में उनका कुछ वर्णन यहां कर रहा हूं वह अतिशय भमक्तिके वश होकर ही कर रहा हूं 
॥ १ ॥ जिनके दोनों चरण समस्त देवोंके मुकुठोंमें लगे हुए माणियोंकी पंक्तियोंसे पूजित हैं, अर्थात्‌ 
जिनके चरणोंमें समस्त देव भी नमस्कार करते हैं, ऐसे वे तीथंकर जिनदेव भी जिन सिद्धोंके उन्नत 
पदको प्राप्त करनेके लिये अधिक प्रयत्त करते हैं; जो सर्बोके ऊपर व्द्धिगत होकर अन्य किसीमें न 
पाये जानेवाले ऐसे अतिशय वृद्धिगत केवलज्ञानादिखरूप क्षायिक भावोंसे संयुक्त हैं; उन सिद्धोंको 
हम प्रतिदिन नमस्कार करते हैं ॥२॥ जो सिद्ध जीव छोकशिखरके आश्रित हैं, आगे धर्म द्रव्यका 
अमाव होनेसे जो उससे अधिक उपर नहीं गये हैं, जो अविनश्वर स्वाभाविक निर्मल दर्शन ( केवलुद्शन ) 


१ क श संचिन्महिम । २ स(जैसि-)श खच्छं। ३ श खच्छे। ४ शककिंचित्‌ भक्त्या। ५ दशा रदितेगुगेः। ६शा 
. ते जिनाः। ७ क निःशेषामराः निःशेषदेवाः । 


१४८ पद्मनन्दि-पश्चविशति+ [ 489 : ८-७- 


489 ) थे जित्वा निजकर्मकर्कशरिपून्‌ प्राप्ता/ पद शाश्वत 
येषां जन्मजरामतिप्रभ्नतिभिः सीमापि नोहइ्बते । 
येष्वेश्वर्यमचिन्त्यमेकमसमजञानादिसंयोजित॑ ु 
ते सन्तु त्रिजगच्छिखाग्रमणयः सिद्धा मम श्रेयसे ॥ ४॥ 
490 ) सिद्धों बोधमितिः स वोध डदितो ज्षेयप्रमाणो भवेत्‌ 
ज्ञेयं लोकमलोकमेव च वदन्त्यात्मेति सर्वस्थितः। 
मूषायां मदनोज्शिते हि जठरे यादग नभस्तारशः 
प्राक्रायात्‌ किमपि प्रहीण इति वा सिद्धः सदानन्द॒ति ॥ ५॥ 
सिद्धा: । रक्षन्तु ॥३ ॥ ते सिद्धाः मम श्रेयसे | सन्तु भवन्तु । किंलक्षणाः सिद्धा: । त्रिजगच्छिखाग्रमणयः । ये सिद्धाः निजकर्म- 
कर्कशरिपून्‌ शत्रून्‌ जित्वा। शाश्वत पद॑ प्राप्ताः । येषां सिद्धानाम्‌। सीमा अपि सयोदा अपि। जन्मजराम्रतिप्रशनतिमिः नोहडूध्यते। 
येघु सिंद्देष एकम्‌ अचिन्दयम्‌ ऐश्व्य वर्तते । असमज्ञानादिसंयोजितं शञानस्‌ अतीन्द्रियज्ञानं वर्तते ॥ ४ ॥ सिद्धः सदा आनन्दति। 
किंलक्षण: सिद्ध: । कृतकृत्यः । पुनः किंलक्षण: सिद्ध: ! बोधमितिः वोधप्रमाणम्‌ । स उदितः बोधः प्रकटीमूतः बोधः 
ज्ञेयप्रमाणो भवेत्‌ | ज्ञेय॑ लोक॑ च पुनः अलोकम्‌ एवं वदन्ति । इति हेतोः । आत्मा सर्वस्थितः । हि यतः । मूषायां मन्मय- 
पुत्तदिकायाम्‌ । मदन-उज्म्चित्ते मयणरहिते । जाठरे उदरे | यादकू नभः आकाशः अस्ति ताहशः सिद्धाकारः इति प्राकायात्‌ 


और ज्ञान ( केवरज्ञान ) रूप अनुपम शरीरको धारण करते हैं, जो कृतकृत्यस्वरूपको प्राप्त हो चुके हैं, 
अनुपम हैं, जगतके लिये मंगरूखरूप हैं, तथा अविनश्वर सुखरूप अम्रतरसके पात्र हैं; ऐसे वे सिद्ध 
सदा आप लछोगोंकी रक्षा करें ॥ ३॥ जो सिद्ध परमेष्ठी अपने कर्मरूपी कठोर श्चुओंकों जीतकर 
नित्य ( मोक्ष ) पढको प्राप्त हो चुके हैं; जन्म, जरा एवं मरण आदि जिनकी सीमाको भी नहीं लांघ 
सकते, अथीत्‌ जो जन्म, जरा और मरणसे मुक्त हो गये हैं; तथा जिनमें असाधारण ज्ञान आदिके द्वारा 
अचिन्त्य एवं अद्वितीय अनन्तचतुष्टयसवरूप ऐश्वथका संयोग कराया गया है; ऐसे वे तीनों छोकोंके 
चूड़ामणिके समान सिद्ध परमेष्ठी मेरे कल्याणके लिये होवें ॥ ४ ॥ सिद्ध जीव अपने ज्ञानके प्रमाण हैं 
और वह ज्ञान ज्षेय ( ज्ञानंका विषय ) के प्रमाण कहा गया है। वह ज्ञेय भी छोक एवं अलोकखरूप है 
इसीसे आत्मा सर्वव्यापक कहा जाता है। सांचे ( जिसमें ढालकर पात्र एंवं आभूषण आदि बनाये जाते 
है) मेंसे मैनके प्रथक्‌ हो जानेपर उसके मीतर जैसा शुद्ध आकाश शेष रह जाता है ऐसे आकारको 
धारण करनेवाल्ता तथा पूर्व शरीरसे कुछ हीन ऐसा वह सिद्ध परमेष्ठी सदा आनन्दका अनुभव करता 
है ॥ विशेषार्थ--- सिद्धोंका ज्ञान अपरिमित है जो समस्त छोक एवं अछोकको विषय करता हू । इस अकार 
छोक और अछोक रूप अपरिमित ज्ञेयको विषय करनेवाले उस ज्ञानसे चूंकि आत्मा अभिन्न हैँ -तत्खरूय 
है; इसी अपेक्षासे आत्माको व्यापक कहा जाता है । वस्तुतः तो वह पूर्व शरीरसे कुछ न्‍्यून रहकर अपने 
सीमित क्षेत्रमें ही रहता है। पूर्व शरीरसे कुछ न्यून रहनेका कारण यह है कि शरीरके उपांगभूत जो नासिका- 
छिद्वादि होते हैं वहां आत्मप्रदेशोंका अभाव रहता हैं । शरीरका सम्बन्ध छूटनेपर अमूर्तिक सिद्धात्माकां 
आकार कैसा रहता है, यह बतलाते हुए यहां यह उदाहरण दिया गया है कि जैसे मिट्टी आदिसे निर्मित 

पुतलेके भीतर मैन भर दिया गया हो, तत्पश्चात्‌' उसे अमिका संयोग प्राप्त होनेपर जिस प्रकार 

भैनके गछ जानेपर वहां उस आकारमें शुद्ध आकाश शेष रह जाता है उसी अ्रकार शरीरका स्वस्थ हूँ 








१ चशुदछ्यो। २ क छोक॑ अलोक॑ च पुनः एव वदन्ति | 


-498: ८-८ ] <. सिद्धस्तुतिः १४९ 


49 ) डग्वोथो परमों तदावृतिहतेः सौरूय च मोहक्षयात्‌ 
वीर्य विज्नविधाततो उप्रतिहतं मूर्तिन नामक्षतेः । 
आयुर्नाशवशाज्न जन्ममरणे गोत्र न गोज बिना 
सिद्धानां न च वेदनीयविरहाहुःखं खुखं चाक्षजम्‌ ॥ ६ ॥ 

492 ) येर्द:खानि समाप्नुवन्ति विधिवज्ञानन्ति पशुयस्ति नो 
वीय॑ नेव निर्ज भजन्ल्यसुभ्तो नित्य स्थिताः संख्तो । 
कर्माणि प्रहतानि तानि महता योगेन यैस्ते सदा 
सिद्धा नित्यचतुश्याम्रतसरिज्नाथा भवेयुर्न किम ॥ ७॥ 

498 ) एकाक्षाइहकर्मसंवुतमतेह्थेक्षादिजीयाः सुख- 
जञानाधिक्ययुता भवन्ति किमपि क्लेशोपशान्तेरिह । 
ये सिद्धास्तु समस्तकर्म विषमध्वान्तप्रवन्धच्युताः 
सदह्दोधाः सुखिलश्र ते कथमहों न स्युस्लिकोकाधिपाः ॥ ८॥ 


किमपि प्रहीणः ॥ ५ ॥ सिद्धानां दुखोधों परमो बदैते!। कस्मात्‌ | तयोहयोः श्ञानदशनयोः आवृतिहतेः आवरणस्फेटनाते । 
च पुनः । सिद्धानां सोख्य॑ वर्तते । कस्मात्‌ । मोहक्षयात्‌ । सिद्धानाम्‌ अनम्तवीय वर्तते । कस्मात्‌ । विध्नविधाततः अन्तरायकर्म- 
क्षयात्‌ । किंलक्षण वीयैमू। अग्रतिहत॑ न केनापि हतम्‌। सिद्धानां मूर्ति: न। कस्मात्‌ । नामक्षतेः नामकर्मक्षयात्‌। येपां 
सिद्धानां जन्ममरणे न। कस्मात्‌। आयुःकर्मनाशात्‌। थेषां सिद्धानामू। गोत्रे दै न उच्चनीचगोत्रे न । कस्मात्‌ । गोन्नरकर्मविना- 
शात्‌। व पुनः । सिद्धानाम्‌। अक्षजम्‌ इन्द्रिय-उत्पन्नम्‌ अक्षज सुखं दुःखं न। करमात्‌ । वेदनीयकर्मविरहात्‌ नाशात्‌ ॥ ६ ॥ ते 
पिद्धाः। सदा सर्वदा । निल्य॑चतुष्टयार्तसरिज्ञाथा: अनन्तसुखसमुद्राः । कि न सेयुः | अपि तु भवेयुः । थेः सिद्धेः । महता 
योगेन शक्कध्यानेन। तानि कर्मोणि। प्रहतानि विनाश्षितानि । ये: कर्ममि: । अछुभ्ृतः जीवाः दुःखानि समामनुवन्ति विधिवत्‌ दुःखानि 
जानन्ति नो पह्यन्ति निज वीयेम नेवे भजन्ति नाश्रयन्ति | नित्यम्‌ । संसतो स्थिताः संसारे स्थिताः ॥ ७ ॥ इह जगति संसारे । 
एकाक्षात्‌ एकेन्द्रियात्‌ । द्वि-अक्षादिजीवाः द्वीन्द्रियादिजीवाः । सुखज्ञानाधिक्ययुता: सवन्ति । कस्मात्‌ । किमपि' छलेशोपशान्तेः 
सकाशात्‌ । किंलक्षणात्‌ एकेन्द्रियात्‌/ । बहुकर्मसंद्रतमतेः । अहो इति संवोधने । तु पुनः । ते सिद्धा: । कर्थ सुखिनः नस्‍्युः न 
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जानेपर उसके आकार शुद्ध आजल्मप्रदेश शेष रू जाते हैं ॥ ५.॥ सिद्धोंके दर्शनावरणके क्षयसे 
उत्कृष्ट दर्शन (केवलदशन ), ज्ञानावरणके क्षयसे उत्कृष्ट ज्ञान ( केवरज्ञान ), मोहनीय कर्मके 
क्षयसे अनन्त सुख, अन्तरायके विनाशसे अनन्तवीय, नामकर्मके क्षयसे उनके मूर्तिका अभाव होकर 
अमूर्तत्व ( सूक्ष्म ) आयु कर्मके नष्ट हो जानेसे जन्म-मरणका अभाव होकर अवगाहनत्व, गोत्र कर्मके 
क्षीण हो जानेपर उच्च एवं नीच गोन्रोंका अभाव होकर अगुरुरघुत्ल, तथा वेदनीय कर्मके नष्ट हो 
जनेसे इन्द्रियजन्य सुख-दुःखका अभाव होकर अव्याबाधत्व शुण प्रगट होता है ॥ ६ ॥ जिन 
कर्मोके निमित्तसे निरन्तर संसारमें खित प्राणी सदा दुःखोंको प्राप्त हुआ करते हैं, विधिवत्‌ आत्मखरूपको 
न जानते हैं और न देखते हैं, तथा अपने स्वाभाविक वीये (सामर्थ्य ) का भी अनुभव नहीं करते हें; 
उन कमाको जिन सिद्धोंने महान्‌ योग अर्थात्‌ शुक्॒ध्यानके द्वारा नष्ट कर दिया है वे सिद्ध भगवान्‌ 
अविनश्वर अनन्तचतुष्टयरूप अमृतकी नदीके अधिपति (समुद्र ) नहीं होंगे क्या ? अर्थात्‌ अवश्य होंगे ॥ ७॥ 
संसारमें जिस एकेन्द्रिय जीवकी बुद्धि कर्मके बहुत आवरणसे सहित है उसकी अपेक्षा द्वीन्रिय आदि 
जीव अधिक सुखी एवं अधिक ज्ञानवान्‌ हैं, कारण कि इनके उसकी अपेक्षा कमेंका आवरण कम है। फिर 


२ जश्ञवर्तते। २ श्ञस्फोटनात्‌। $ झनो। ४क किमपि नास्ति। ५क शकेन्द्रियात' नास्ति। 


१५० । पद्मनन्दि-पश्चविशतिः [494 : ८-९, 


494 ) थः केनाप्यतिगाढंगाढमभितों ढुःखप्रदेः प्रग्नहैः 
वद्धो उन्यैश्व नरो रुषा घनतरैरापादमामस्तकम । 
एकस्सिन्‌ शिथिल्ले ईपि तत्र मजुते सौख्य स सिद्धाः पुनः 
कि न स्थुः खुखिनः सदा विरहिता वाह्यान्तरैवेन्धनें! ॥ ९॥ 
495 ) सर्वज्ञः कुरुते पर तलुभ्रृतः प्राचुर्यतः कर्मणां 
रेणूनां गणनं किलाधिवसतामेक प्रदेश घनम्‌। 
इत्याशास्वखिलासु वद्धमहसो दु*ख न कसरसान्मह- 
न्मुक्तस्थास्य तु सबेतः किमिति नो जायेत सौख्ये परम्‌ ॥ १० ॥ 
भवेयुः | अपि तु सुखिनः भवेयुः । ये सिद्धाः समस्तकमविषमध्वान्तप्रवन्धच्चुता: समस्तकमैवन्धनरहिताः । ये पिद्धाः सद्दोधाः । र 
सिद्धाः त्रिलोकाधिपा: ॥ ८ ॥ यः नरः केन अपि पुरुषेण रुषा' क्रोधेन । अन्येः उग्रहेः रज्जुमिः | अभितः सर्वत्र | अतिगाढ 
गाढम्‌ आपाद' आमस्क॑ बद्ध: । किंलक्षणेः प्रग्रहः । घनतरेः दुःखप्रदेः । तत्र तेघु वन्धनेषु.। एकस्मित्‌ वन्‍्धने शिथिले सति। रस 
नरः वद्धनर" । सौख्य मन॒ते। पुनः सिद्धाः वाह्मान्तरेः वन्‍्धनेः विरहिताः सदा सुखिनः कि न स्थुः भवेयुः । अपि तु सुखिनः 
भवेयुः ॥९॥ किल इति सत्ये । तनुम्तः जीवस्थ । कर्मेणां रेणूनां गणन पर प्राचुर्यतः सर्वैज्ञः कुरुते | किलक्षणानां कर्मरेणूनाम्‌ । 
एकैकप्रदेश घन निविडम अधिवसताम्‌ इति अखिलास आशासु परमाणुषु। वद्धमहसः कर्मपरमाणुलिः वेशितिनीवस्थ । 
कस्मान्महद्दुःखं न । अपि तु दुःखम्‌ अस्ति | अस्थ' मुक्तस्य कर्मवन्‍्धनरहितस्य । सर्वतः परं सौख्य॑ किमिति नो जायेत | अपि 


भला जो सिद्ध जीव समस्त कर्मरूपी घोर अन्धकारके विस्तारसे रहित हो चुके हैं वे तीनों छोकोंके अधिपति 
होकर उत्तम ज्ञान ( केवलज्ञान ) और अनन्त सुखसे सम्पन्न कैसे न होंगे! अवश्य होंगे ॥ ( विशेषा्ै- 
एकेन्द्रिय जीवोंके जितनी अधिक मात्रामें ज्ञानावंरणादि कर्मोका आवरण है उससे उत्तोत्तर द्वीन्ियादि 
जीवोंके वह कुछ कम है | इसीलिये एकेन्द्रियोंकी अपेक्षा द्वील्तिय और उनकी अपेक्षा त्रीम्रियादि जीव 
उत्तरोत्तर अधिक ज्ञानवान्‌ एवं सुखी देखे जाते हैं। फिर जब वहीं कर्मोका आवरण सिद्धेकि पूर्णतया 
नष्ट हो चुका है तब उनके अनन्तज्ञानी एवं अनन्तसुखी हो जानेमें कुछ भी सन्देह नहीं रूता ॥ ८४ ॥ 
जो मनुष्य किसी दूसरे मनुष्यके द्वारा क्रोधके वश होकर पेरसे लेकर मस्तक तक चारों ओर 
दुःखदायक दृढ़तर रस्सियोंके द्वारा जकड़ कर बांध दिया गया है वह उनमेंसे किसी एक भी रस्सीके 
शिथिल होनेपर सुखका अनुभव किया करता है । फिर भरे जो सिद्ध जीव वाह्य और आम्यन्तर 
दोनों ही बन्धनोंसे रहित हो चुके हैं वे क्या सदा सुखी न होंगे ? अर्थात्‌ अवश्य होंगे ॥ ९ ॥ प्राणके एक 
प्रदेशमें सघनरूपसे स्थित कर्मोंके प्रचुर परमाणुओंकी गणना केवल सर्वज्ञ हीं कर सकता है। फिर जब से 
दिशाओंमें अर्थात्‌ सब ओरसे इस प्राणीका आत्मतेज कर्मोसे सम्बद्ध (रुका हुआ ) है तब उसे महान्‌ दुःख क्यों 
न होगा ? अवश्य होगा । इसके विपरीत जो यह सिद्ध जीव सब ओरसे ही उक्त कर्मेंसे रहित हो झुका 
है उसके उत्कृष्ट सुख नहीं होगा क्या ? अथीत्‌ अवश्य होगा ॥ विशेषार्थ--अमिप्राय यह है कि इस 


संसारी प्राणीके एक ही आत्मप्रदेशमें इतने अधिक -कर्मपरमाणु संबद्ध हैं कि उनकी गिनती केवछ सर्वर 





ही कर सकता है, न कि हम जैसा कोई अह्पज्ञ प्राणी । ऐसे इस जीवके सव ही ( असंख्यात ) 2 कह 
उन कर्मपरमाणुओंसे संबद्ध हैं | अब भला विचार कीजिये कि इतने अनन्तानन्त गा 
गया ज् 


वंधा हुआ यह संसारी प्राणी कितना अधिक ढुखी और उन से रहित हा हीं अधिक दुखी और उन सबसे रहित हो 


१ शा सपा नास्ति। २ झश आपदां।  झ व्वेष्ठितो! ४हावस्थ। 


' -498: ८-१३ ] ८. सिद्धस्तुतिः श्ण्र्‌ 


496 ) येषां कर्सनिदानजन्यविविधक्षुत्तण्सुखा व्याधयः 
तेषामन्नजलादिकीष घगणस्तच्छान्तये युज्यत्ते । 
सिद्धानां तु न कर्म तत्कतरुजों घातः किमन्नादिशिः 
नित्यात्मोत्थसुखामस्ताम्वुधिगतास्तप्तास्त णव घुवम ॥ ११॥ 
497 ) सिद्धज्योतिरतीव निर्मेलतरज्ञानिकसूर्ति 
वर्तिदीपमिवोपसेब्य छभते योगी स्थिर तत्पदम । 
सहुध्याथ विकल्पजालरहितस्तदूपतामापत- 
स्तादरंजायत एव देवविज्ञतस्ैलोक्यचूडामणिः ॥ १२५॥ 
498 ) यत्खूक्ष्म थे महच्च शूल्यमपि यज्नो शुन्यमुत्पयते 
नश्यत्येव च नित्यमेच च तथा नास्त्येच चास्त्येव च। 
एके थद्यदनेकमैच तदपि प्राप्त प्रतीति इ॒ढां 
... सिद्धज्योतिस्मूर्ति चित्खुखमये केनापि तहुक्ष्यते ॥ १३॥ 
तु परं सौख्य जायेते ॥ १० ॥ येषां जीवानास्‌ कर्मनिदानजन्यविविधक्षत-छुघा-तृद्ू-तृषा-प्रमुखाः व्याधयः वर्तेन्ते । तेषां 
 जीवानाम््‌। तच्छान्तयें' तेषां व्याधीनां शान्तये। अन्नजलादिकोषधगणः युज्यते। तु पुनः सिद्धानां कैसे न। सिद्धानां 
तत्कृतरुजः न तैः कर्मभिः कृतरुजः न । अतः कारणात्‌ अन्नादिसिः कि कार्यम ॥ न किमपि । ते पिद्धाः । ध्रुव निश्चितम्‌ । 
तृप्ता:। पुझः निद्यात्मोत्यसुखामताम्बुधिगताः प्राप्ताः ॥ ११ ॥ योगी मुनिः । सिद्धज्योतिः उपसेग्य । स्थिरप्‌ | तत्पद॑ 
मोक्षपदस्‌ । लमते प्राप्रोति । किंलक्षणः योगी । अतीवनिर्मलतरज्ञानेकमूर्ति: । यथा वर्तिः स्फुरद्ीपम्‌ उपसेव्य दीपगु्ण लमते । 
अथ सहुध्या कृत्वा विकल्पजालरहितः तद्गभपताम्‌ आपते [तिन्‌] प्राप्तमू । ताइगय्‌ जायते सिद्धसदशः जायते। देवबिनुतः देव 
विशेषेण नुतः । चैलोक्यचूडामणि: जायते ॥ १९ ॥ तत्‌ सिद्धज्योतिः । केनापि ज्ञानिना । लक्ष्यते ज्ञायते । यत्‌ सिद्धज्योति 
सृक्ष्मम्‌ अलक्ष्यलात्‌ । यत्‌॒ सिद्धज्योति:ः महत्‌ गरिष्ठम अप्रमाणत्वात्‌ न विय्यते प्रमाणं मयोदा यस्थ सः अप्रमाणसतस्य भाव 


कितना अधिक सुखी होगा || १० ॥ जिन आणियोके कर्मके निमित्तसे उत्पन्न हुई अनेक प्रकारकी 
भूख-प्यास आदि व्याधियां हुआ करती हैं उनका इन व्याधियोंकी शान्तिके लिये अन्न, जल और औपध 
आदिका लेना उचित है। किन्तु जिन सिद्ध जीवोंके न कर्म हैं और न इसीलिये तजान्य व्याधियां 
भी हैं उनकी इन अन्नादि वस्तुओंसे क्या प्रयोजन है? अर्थात्‌ उनको इनसे कुछ भी प्रयोजन नहीं रहा । 
वे तो निश्चयसे अविनश्वर आत्ममात्रजन्य ( अतीन्द्रिय ) सुखरूपी अमृतके समुद्र म॒न्त रहकर सदा ही 
तृप्त रूते हैं ॥| ११ ॥ जिस प्रकार बत्ती दीपककी सेवा करके उसके पदको प्राप्त कर लेती है, अर्थीत 
दीपक स्वरूप परिणम जाती है, उसी प्रकार अत्यन्त निर्मल ज्ञानरूप असाधारण मूर्तिखरूप सिद्धज्योतिकी 
आराधना करके योगी भी स्वयं उसके स्थिर पद (सिद्धपद ) को प्राप्त कर लेता है। अथवा वह 
सम्यस्ज्ञानके द्वारा विकल्पसमहसे रहित होता हुआ सिद्धवरूपको प्राप्त होकर ऐसा हो जाता है कि 
तीनों छोकके चूड़ामणि रत्नके समान उसको देव भी नमस्कार करतें हैं ॥ १२ ॥ जो सिद्धज्योति सूक्ष्म 
भी है और स्थूढ़ भी है, शृत्य भी है और परिपूर्ण भी है, उत्माद-विनाशशाली भी है और नित्य भी 
है, सद्भावरूप भी है और अमावरूप भी है, तथा एक भी है और जनेक भी है; ऐसी वह दृढ़ 
प्रतीतिको प्राप्त हुई अमूर्तिक, चेतन एवं सुखस्वरूप सिद्धज्योति किसी विरले ही योगी पुरुषके 


१ च प्रतिपाठोष्यम्‌ू । खक य शव मापतं ताइगू। * कजायबते। ३ शञश्यान्ये। ४झातत्कनी । ५९शाप्रापतं 
६ क सद॒श, श सदृशे । 








.१ण२ पद्मनन्दि-पश्चविशतिः [ 499 : ८-१४- 


499 ) स्थाचउछब्दासुतगर्भितागममहारत्लाकरलानतो 
घोता यस्य मतिः स एव मजुते तत्व विमुक्तात्मनः । 
तत्तस्येव तदेव याति खुमतेः साक्षाहुपादेयतां 
भेदेन स्वकृतेन सेन च बिना ख॑ रूपमेक परम ॥ १४॥ 





अप्रमाणत्व॑ तस्मात्‌ अप्रमाणत्वात्‌ । यत्सिडज्योतिः श॒र्त्यं संसाराभावात्‌ । यत्सिद्धज्योतिः नो झत्त्य॑ खचतुष्टयेन नो शृत्यम्‌ । 
यत्सिद्धज्योतिः उत्पयते नश्यति पर्योयार्थनयेनें । यत्सिद्धज्योतिः नित्य द्रव्यनयेन । यत्सिडज्योतिः नास्ति अस्तिगुणापेक्षया 
द्रव्य नासितं ग्रुणस्म अखिल द्रव्यापेक्षया गरणस्य नासित॑ द्रव्यस्य असित्वम्‌ । यत्सिद्धज्योतिः एक॑ द्रव्यतः । 
यत्सिडज्योतिः अनेक ग्रुणनः । यत्सिद्धज्योतिः तदपि ह॒ढां प्रतीति प्राप्तम । यत्सिद्धज्योतिः अमूर्ति चित्सुखमयम्‌ | तत्‌ केनापि 
लक्ष्यते ॥ १३ ॥ यस्थ भव्यस्त॒मतिः। स्थातशब्द-अस्तित्वादिशब्दामतेन गर्मितः आगमः एवं रत्नाकरः तस्थ स्लानतः। 
घोता प्रक्षाल्तिता यर्य मतिः स एव विशुद्धात्मनः तत्त्व॑ मनुते । तत्तस्मात्कारणात्‌ । तस्य सुमतेः । तदेव आत्मतत्तम्र्‌। उपादेयतां 
थाति श्राह्मभावं याति | केन । भेदेन भेदज्ञानेन | च पुनः । तेन । खक़तेन आत्मना कृतेन। बिना भेदज्ञानेन विना । एक॑ पर 


द्वारा देखी जाती है॥ विशेषार्थ--यहां जो सिद्धज्योतिकों परस्पर विरुद्ध प्रतीत होनेवाले अनेक 
धर्मोसे संयुक्त बताया है वह विवक्षामेदसे बतछाया गया है। यथा-वह सिद्धज्योति चूंकि अतीन्द्रिय है 
अत एव सूक्ष्म कही जाती है। परन्तु उसमें अनन्तानन्त पदार्थ प्रतिमासित होते हैं, अतः इस अपेक्षासे 
वह स्थूल भी कही जाती है । वह पर ( पुद्वछादि ) द्वव्योंके गुणोंसे रहित होनेके कारण शूत्य तथा 
अनन्तचतुष्टयसे संयुक्त होनेंके कारण परिपूर्ण भी है । पर्यावार्थिक नयकी अपेक्षा वह परिणमनशील होनेसे 
उत्पाद-विनाशशाढी तथा द्व॒व्यार्थिक्र नयकी अपेक्षा विकार रहित होनेसे नित्य भी मानी जाती है । 
स्वकीय द्रव्य, क्षेत्र, कार और भावकी अपेक्षा वह सद्भावस्वरूप तथा पर द्वब्य, क्षेत्र, काल और भावकी 
अपेक्षा अभावस्वरूप भी है। वह अपने खभावकी छोड़कर अन्यस्वरूप न होनेके कारण एक तथा अनेक 
पदार्थोके स्वरूपको प्रतिभासित करनेके कारण अनेक स्वरूप भी है। ऐसी उस सिद्धज्योतिका चिन्तन सभी 
नहीं कर पाते, किन्त निर्मल ज्ञानके धारक कुछ विशेष योगीजन ही उसका चिन्तन करते हैं॥ १३ ॥ 
स्थात! शब्दरूप अम्ृृतसे गर्मित आगम ( अनेकान्तसिद्धान्त ) रूपी महासमुद्रम खान करनेसे जिसकी 
बुद्धि निर्मल हो चुकी है वही सिद्ध आत्माके रहखको जान सकता है । इसलिये उसी सुबुद्धि नीवके लिये 
जब तक अपने आप किया गया भेद (संसारी व मुक्त ख़रूप ) विद्यमान है तब तक वहीं सिद्धरूप 
साक्षात्‌ उपादेय (अहण करने योग्य ) होता है । तलश्ात्‌ उपर्डुक्त भेदबुद्धिके वष्ट हो जानेपर केवल एक 
निर्विकश्पंक शुद्ध आत्मतत्त्व ही प्रतिभासित होता है-- उस समय वह उपादान-उपादेय भाव भी नष्ट हो 
जाता है || विशेषार्थ-- यह भव्य जीव जब अनेकान्तमय परमागमका अभ्यास करता है तब वह विवेक- 
बुद्धिको प्राप्त होकर सिद्वोंके यथार्थ खरूपको जान लेता है | उस समय वह अपने आपको कर्मकरलंकसे 
लिप्त जानकर उसी सिद्ध खरूपको ही उपादेय (आ्राह्य ) मानता है। किन्ठ जैसे ही उसके खल्पाचरां 
प्रगट होता है वैसे ही उसकी वह संसारी और मुक्त विषयक मेदबुद्धि भी नष्ट हो जाती हैं-- उस समय 
उसके ध्यान, ध्याता एवं ध्येयका भेद ही नहीं केक गया । आता आल अवगत जि तय उसे सब प्रकारके विकल्पोंसे रहित एकमात्र 





अतोघ्चे हे 2408 5 प्रमाणीक्रियते मर्यादीक्रियते तत्‌ अमार्ण! इल्ेतावान्‌ पाठोडविका 
१ दवा अतोष्मे 'पुनर्वे विद्यते प्रमाणं मर्यादा यस्थ तत अप्रमाण मीयते प्रमागीक्रियते मर्थाद तत प्रमा न 


समुपलयते । २ हा पर्यायनयेन । 


-509 : ८-१७ ] ८. सिद्धस्तुतिः श्ण्रै 


800 ) दृष्टिस्तस्वविद्‌: करोत्यविरत शुद्धात्मरूपे स्थिता 
- शुद्ध तत्पद्सेकमुत्वणमतेरन्यत्र चान्यादशम्‌ । 
स्वर्णात्तन्मयमेव वस्तु घटित लोहाच सुक्त्यर्थिता 
सुकक्‍त्वा मोहविजुम्भित नत्तु पथा शुद्धेन संचर्यताम ॥ १०॥ 
50| ) निर्दोषिश्रुतचल्ुषा षडपि हि द्रव्याणि इृष्ठा छुधी- 
रादत्ते विशद स्वमन्यमिलित स्वर्ण यथा घावकः । 
यः कश्चित्‌ किल निश्चिनोति रहितः शास्त्रण तरवं परे 
सो 5न्‍्धो रूपनिरुपणं हि कुरुत्ते प्राप्ती मनःशूस्यताम ॥ १६॥ 
502 ) यो हेयेतरवोधर्संभृतमतिमुश्चन स हेये पर 
तत्व खीकुरुते तदेव कथित सिद्धत्वबीज 'जिनेः । 
सान्‍यो भ्रान्तिगतः स्वततो 5थ परतो हेये परे 5थे 5स्य तद्‌ 
दुष्प्राप शुच्ि चत्स येन परम तद्धाम संप्राप्यते ॥ १७ ॥ 
खरुप न जायते ॥ १४ ॥ तत्त्वविदः सम्यस्व्टटें: । उल्बणमतेः उत्कटमतेः । दृष्टि: प्रतीतिः रुचि: । अविरत निरन्तरम्‌ । 
शुद्धात्महपे स्थिता । एक शुद्ध तत्पर्द मोक्षपदम । करोति | च पुना । अन्यत्र अन्याह्शः मिथ्यास््टे: मिथ्यात्वे रुचिः संसार 
करोति । स्र्णात्‌ घटित वस्तु खर्णम्य भवेत्‌ लोहात्‌ घटित वस्तु लोहमयय भवेत्‌ । ननु इति वितर्के। मुक्त्य्िना 
मोहविजुम्भित॑ मुक्तवा । शुद्धेन पथा मार्गेण । संचयेतां गम्यताम ॥ १५॥ सुधीः ज्ञानवान्‌। निर्देषभ्रुतचक्षुपा निर्दोषपिदधान्त- 
नेत्रेण । षढपि पट अपि द्वव्याणि। हि यतः | इृष्ठा । खम्‌ आत्मतत्वम््‌ । आदते गह्ाति | किंलक्षणम्‌ आत्मतत्तम्‌। 
अन्यमिलित कमैमिलितम्‌ ॥ यथा धावकः खणम्‌ आदत्े गृह्ति । किल इति सत्मे। यः कश्ित्‌ शास्रेण रहितः पर तत्वे 
निश्चनोति ग्रहीतुम्‌ इच्छति | स अन्धः रूपनिरूपण कुरुते.। मनःशत्त्यतां प्राप्त: ॥ १६ ॥ यः भव्यः । हेयेतरबोधसंभृतमतिः हेय- 
उपादेयतत्वे विचारमतिः । स हेय॑ तत्त्व॑ मुख्चन्‌ परम्‌ उपादेय तत्त्वं खीकुरते। जिनेः! तंदेव तत्त्व सिद्धत्ववीज कथितम्‌ | अन्यः 
न। खतः अथ परतः जआत्मनः परतः । हेये पदार्थ। परे उपादेये पदार्थ । आन्तिगतः प्राप्त:। अस्य जीवस्थ । तत्‌ बर्त्स मार्मम्‌ । 


शुद्ध आतखरूप ही प्रतिभासित होता है॥ १४ ॥ निर्मल बुद्धिको धारण करनेवाले तत्त्वज्ञ पुरुषकी दृष्टि 
निरन्तर शुद्ध आत्मख्रूपमें खित होकर एक मात्र शुद्ध आत्मपद अर्थात्‌ मोक्षपदको करती है । किन्तु 
अज्ञानी पुरुषकी दृष्टि अशुद्ध जात्मस्वरूप या पर पदार्थर्में खित होकर संसारको बढ़ाती है। ठीक है- 
सुवर्णसे निर्मित वस्तु ( कटक-कुण्डल आदि ) सुवर्णमय तथा छोहसे निर्मित वस्तु (छुरी आदि) छोहमय ही 
होती है। इसीलिये म॒मुक्षु जीवको मोहसे वृद्धिको प्राप्त हुए विकल्पसमूहकों छोड़कर शुद्ध मोक्षमार्गसे संचार 
करना चाहिये ॥ १५॥ जिस प्रकार सुनार- तांबा आदिसे मिश्रित सुवर्णकी देखकर उसमेंसे तांवा आदिको 
अछग करके शुद्ध सुवर्णको ग्रहण करता है उसी प्रकार विवेकी पुरुष निर्दोष आगमरूप नेत्रसे छहों द्रब्योंको 
देखकर, उनमेंसे निर्मल आत्मतत्वको ग्रहण करता है । जो कोई जीव शाखसे रहित होकर उत्कृष्ट 
आत्मतत्वका निश्चय करता है वह मूखे उस अन्धेके समान है जो कि अन्धा व मनसे ( विवेकसे ) रहित 
होकर भी रूपका अवलोकन करना चाहता है ॥ १६ ॥ जिसकी वुद्धि हेय और उपादेय तत्वके ज्ञानसे 
परिपूर्ण है वह भव्य जीव हेय पदार्थकी छोड़कर उपादेयभृत् उत्कृष्ट आत्मतत्तको खीकार करता है, 
क्योंकि, जिनेन्द्र देवने उसे ही मुक्तिका चीज बतलाया है | इसके विपरीत जो जीव हेय और उपादेय 
तत्त्वके विषयमें स्वतः अथवा परके उपदेशसे अमको प्राप्त होता है वह उक्त आत्मतत्वको खीकार नहीं 
कर पाता है। इसलिये उसके लिये वह निर्मल मोक्षमाग दुर्लभ हो जाता है जिसके कि द्वारा वह 


१ क् जनेः। २क खर्णात्‌ खणैपटितं। ३ शमुक्ता। ४श्कुरुते मनःयन्वतां कुरुते सल्यतां प्राप्त, दा छुस्ते मन्चे शन्यतां 
कुरुते शन्यतां प्राप्तः। ४ 
पदुन ० २० 





१५४ पद्मनन्दि-पश्चर्विशतिः ु [ 508: ८-१८- 


508 ) साह्चेपाजमपि श्रुत वहुतर सिद्धत्वनिष्पत्तये 
ये उन्यार्थ परिकल्पयन्ति खलु ते निवोणमार्गच्युताः । 
मार्ग चिन्तयतो 5न्वयेन तमतिक्रम्यापरेण स्फूर्ट 
निःशेष श्रुतमेति तत्र बिपुले साक्षाह्विचारे सति ॥ १८॥ 

504 ) निःशेषश्रुतसंपद: शमनिधेराराधनायाः फर्ले 
प्रा्तानां विषये सदेव खुखिनामस्पेव मुक्तात्मनाम । 
उक्ता भक्तिवशान्मयापष्यविद्धषा या सापि गीः खांप्रत॑ 
निःश्रेणिभववादनन्तसुखतद्धामारुरुक्षोमस ॥ १९ ॥ 

505 ) विश्व पश्यति वेत्ति शर्म छभते स्वोत्पन्नमात्यन्तिक 
नाशोत्पत्तियुत तथाप्यविचलं मुक्त्यर्थिनां मानसे । 
एकीभूतसिद्द वसत्यविरत संसारभारोजि्श्ितं 
शान्त जीवघन द्वितीयरहितं मुक्तात्मरूरप महः ॥ २० ॥ 

506 ) त्यक्त्वा न्‍्यासनयप्रमाणविवृतीः सर्वे पुनः कारके 
संबन्ध च तथा त्वसित्यहमिति प्रायान्‌ विकल्पानपि | 
सर्वोपाधिविवर्जितात्मनि पर॑ं शुद्धकवोधात्मनि 
स्थित्वा सिद्धिम्रपाश्िितो विजयते सिद्धः समख्रद्धों गुणेः ॥ २१ ॥ 

मोक्ष दुष्प्रापस्‌ । शुचि पवित्रम्‌ । येन वरत्मेना मार्गण । तत्‌ परम धाम मोक्षगृहम्‌। संप्राप्यते लम्यते ॥ १७ ॥ ये मूढाः । 


साजीपाहं श्रुत्त बहुतरं सिद्धत्वनिष्पत्तये । अन्यार्थम्‌ अन्यमार्गेण । परिकल्पयन्ति बिचारयन्ति । खड इति सले । ते नराः । 
निवोणमार्मच्युताः सन्ति । अन्वयेन परंपरायात॑ द्रव्यश्रुतस््‌ । भविक्रम्य॒ उल्लन्बव ) अपरेण उन्नतमार्गेण । मार्ग चिन्तयतः 


मुनेः । निःशेष श्रुतम्‌ । एति आगच्छति | क् सति। तत्र भावश्रुते । साक्षात्॒ बिपुले विचारे सति ॥ १८ ॥ मया अपि अविदुपा 
जडेन । मुक्तात्मनां सिद्धानाम्‌ । विषये। या गीः वाणी । भक्तिवशात्‌ । उक्ता कथिता | सा गीः वाणी अपि सांग्रतमू | मम 
मुनेः । निःश्रणिः भवतात्‌ । किंलक्षणसर मम । अनन्तसुखतद्धाम आरुरुक्षोः मोक्षश्हमारोहमिच्छोः' । पुनः किंलक्षणसर मम । 
निःशेषश्रुतसंपदः । पुनः शमनिधेः । किंलक्षणानां सिद्धानाम । आराधनायाः फल प्राप्तानाम्‌ । सदैव सुखिनाम्‌। किंलक्षणा 
वाणी । अल्पा स्तोका ॥ १९ ॥ मुक्तात्मरूप महः विश्व पश्यति, विश्व समस्त वेत्ति | महः खोत्पन॑ आत्मोत्पन्षम्‌ आलन्तिक््‌ । 
शर्म सुखम्‌ । लभते । पुनः किंलक्षण महः । नाशोत्पत्तियुतं प्रौव्य-व्यय-उत्पादबुतस्‌ । तथापि । अविच्ल शाश्वतम्‌। मुक्लर्थिनाम्‌ । 
मानसे चित्ते । इर्द महः । एकीभूतम्‌ अविरत वसति । पुनः किंलक्षण महः । संसारभारोज््ितं शान्त॑ जीवघन द्वितीयरहित 
मुक्तात्मरूपं महः ॥ २० ॥ सिद्धः विजयते सिद्धिमू उपाश्रितः । गुणैः समृद्धः सतः । कि झत्वा | शद्वैकबोधात्मनि सर्व-उपाधि- 
उत्कृष्ट मोक्षपद प्राप्त किया जाता है ॥ १७ ॥ अंगों और उपांगोंसे सहित बहुत-सा भी शुुत ( आगम ) 
मुक्तिकी प्राप्तित साधन है। जो जीव उसकी अन्य सांसारिक कार्योके लिये कह्पना करते हैं वे 
मोक्षमागसे अष्ट होते हैं । परम्परागत द्रव्य श्रुतका अतिक्रमण करके जो अन्य मार्गसे चिन्तन करता है उसको 
तद्विषयक महान्‌ विचारके होनेपर साक्षात्‌ समस्त श्रुत प्राप्त होता है ॥ १८॥ जो समस श्रुतरूप सखत्तिते 

सहित और शान्तिके स्थानभूत ऐसे आत्मतत््तकी आराधनाके फलको प्राप्त होकर शाश्वतिक खुखको पा बुके 
हैं ऐसे उन मुक्तात्माओंके विषयमें मुझ जैसे अल्पज्ञने जो भक्तिवश कुछ थोड़ा-सा कथन किया्‌ है वह अनन्त 
छुखसे परिपृण उस मोक्षरूपी महलके ऊपर आरोहणकी इच्छा करनेवाले ऐसे मेरे लिये निःश्रेणि ( नसैनी ) 
के समान होवे ॥ १९ ॥ यह सिद्धात्मरूप तेज विश्वको देखता और जानता है, आलमात्रसे उतब्न 
आल्यन्तिक सुखको प्राप्त करता है, नाश व उत्पादसे युक्त होकर भी निश्वल (छुब ) है, अल ० ; 

हृदयमें एकत्रित होकर निरन्तर रहता है, संसारके भारसे रहित है, शान्त है, सघन 22० 
है, तथा असाधारण है ॥ २० ॥ जो निद्षेष, नय एवं प्रमाणकी अपेक्षाते किये जानेवाढ़े लिया हे 


२ शदुष्प्राप्स्‌! २अ क गहं चरिठुमिच्छोत। रेक ध्रीन्यउत्पादयुतम्‌ 
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507 ) तैरेव प्रतिपद्यते उ5च्र र्मणीस्वर्णादिवस्तु प्रिय॑ 
तत्सिद्धेकमहः सदन्तरदशा मन्देने येटेश्यते । 
ये तत्तत्व्रसप्रभिन्नहद्यास्तेषामरेष पुनः 
साम्राज्य तणवहपुश्े परवद्धोगाश्व रोगा इच॥ २२॥ 
508 ) बन्दास्ते गुणिनस्त एव भुवने घन्यास्त एव घुर्व 
सिद्धानां स्मृतिगोचर रुचिवशाज्नामापि यैनीयते | 
ये ध्यायन्ति पुनः प्रशस्तमनसस्तान दुर्ग भूभ्षद्री- 
मध्यस्था: स्थिरनासिकाश्रिमदशस्तेषां किस बूमहे ॥ २३ ॥ 
509 ) यः सिद्धे परमात्मनि प्रविततज्ञानेकमूर्तों कि ५ 
जशानी निश्चयतः स एवं सकलप्रज्ञावतामग्रणीः । 
तकव्याकरणादिशासत्रसहितेः कि तत्न शुन्येयतो 
यद्योग विद्धाति वेध्यविषये तदाणमावण्येते ॥ २४ ॥ 
वर्जितात्मनि स्ित्वा । पुनः कि इृंत्वा । न्‍्यासनयप्रमाणविवृतीः' व्यक्तवा । पुनः सब कारकम्‌ । च* पुनः संबन्ध ल्क्तवा। 
पुनः त्वम्र्‌ अहं इति विकल्पान्‌ | ग्रायान्‌ वाहुल्यान(१) । सुत्तवा ॥ २१ ॥ अत्र लोके । तैरेव मूर्ख: । रमणीखणोदिवस्तु । प्रिय॑ 
मनीज्ञम । ' प्रतिपयते अन्नीकियते । येः मन्देः । तत्सिडेकमहः । अन्तरहश्ा ज्ञाननेत्रेण । न हृइयते । किंलक्षणं महः । सत्‌ 
समीचीनम्‌ । पुनः । ये मुनयः । तत्तत्ततरसप्रभिन्नहृदयाः सिद्धखरूपरसेन मिनेहृदयाः । तेषाम्‌ अशेष॑ साम्राज्य तृणवत्‌ । तेपां 
मुनीनां बेपुः परवत्‌ । च पुनः । तेषां भोगाः रोगां इव ॥ २२ ॥ बने ब्रेल्ोक्ये ते भव्याः वनन्‍्याः । भुवने ते भव्या एव 
गुणिनः ।. ध्रुव ते एवं धन्याः श्ाध्या: । यैमेव्ये: । रुचिवशात्‌ सिद्धानां नाम अपि' नीयते। ये पुनः । तान्‌ सिद्धान्‌। 
ध्यायन्ति । किलक्षणारते । प्रशस्तमनसः । पुनः किलक्षणा: । भूमदरीमध्यस्थाः । स्थिरनासिकाग्रिमहशः नेत्राणि येपाम तेपां* 
किम ब्रूमहे ॥ २३ ॥ किल इति सत्ये । यः भव्य: । परमात्मनि विषये ज्ञानी स एवं निश्चयतः सकलगप्रज्ञावताम्‌ अग्रणीः 
गरिष्ठः । किलक्षणे परमात्मनि । सिद्धे । पुनः' प्रविततज्ञानिकमृर्तों । तकेव्याकरणादिशाखसहितैः पुरुषैः | तत्र आत्मनि शत््ैः 
किम । न किमपि । यतः । यद्दाणम्‌ । वेध्यविषये योग” विद्धाति । तद्गाणम्‌ आवण्येते । येन वाणेन वेष्य आरिष्यते स वाण 


आदि समस्त कारकों; कारक एवं क्रिया आदिके सम्बन्ध, तथा तुम! व में? इत्यादि विकल्पोंको मी छोड़- 
कर केवल शुद्ध एक श्ञानस्वरूप तथा समस्त उपाधिसे रहित आत्मामें स्थित होकर सिद्धिको प्राप्त हुआ है 
ऐसा वह अनन्तज्ञानादि गुणोंसे समृद्ध सिद्ध परमेष्ठी जयवन्त होवे | २१ ॥ संसारमें जो मूर्ख जन 
उत्तम आशभ्यन्तर नेत्र ( ज्ञान) से उस समीचीन सिद्धात्मारूप अद्वितीय तेजको नहीं देखते हैं वे ही यहां 
स्री एवं सुवर्ण आदि वस्तुओंको प्रिय मानते हैं । किन्तु जिनका हृदय उस सिद्धात्मारूप रससे परिपूर्ण 
हो चुका है उनके लिये समस्त साम्राज्य ( चक्रवर्तिल ) तृणके समान तुच्छ प्रतीत होता है, शरीर दूसरे- 
का-सा ( अथवा शत्रु जैसा ) प्रतिभासित होता है, तथा भोग रोगके समान जान पड़ते हैं ॥ २२ ॥ जो 
भव्य जीव भक्तिपूर्वक सिद्धोंके नाम मात्रका भी स्मरण करते हैं वे संसारमें निश्चयसे वन्दनीय हैं, वे ही 
गुणवान्‌ हैं, और वे ही प्रशंसाके योग्य हैं । फिर जो साधु जन दुर्ग ( दुगैम खान ) अथवा पर्वतकी 
शुफाके मध्यमें स्थित होकर और नासिकाके अग्रभागपर अपने नेत्रोंकी खिर करके प्रसन्न मनसे उन सिद्धोंका 
ध्यान करते हैं उनके विषयमें हम क्या कहें? अर्थात्‌ वे तो अतिशय गुणवान्‌ एवं वन्दनीय हैं ही ॥ २३ ॥ 
जो भव्य जीव अतिशय विस्तृत शानरूप अद्वितीय शरीरके धारक सिद्ध परमामाके विषय 
ज्ञानवान्‌ है वही निश्चयसे समस्त विद्वानोंमें श्रेष्ठ है । किन्तु जो सिद्धात्मविषयक ज्ञानसे झृत्य रहकर न्याय 
एवं व्याकरण आदि शाख्रोके जानकार हैं उनसे यहां कुछ भी प्रयोजन नहीं है । कारण यह कि जो 


२१ छ्ञ न्यास ४ नय ५९ प्रमाण २ विवृतीः। २ चों नास्ति! ३१शमपभिन्न। ४ंशअधि। ५क्षझ्ननेवासेपां 
६ झा पुन नास्ति। ७ हा विषययोगग। 


श्ष्द पद्मनन्दि-पश्चविद्यतिः _ [50 : ८-२५- 


50 ) सिद्धात्मा परमः पर॑ प्रविकसद्दोधः प्रवुद्धात्मना 
येनाजश्ञायि स कि करोति वहुपिः शास्त्रवेहिर्षाचकैः । 
यस्य प्रोह्रतरोचिरुक्वलतनुर्भा न करस्थो भवेत्‌ 
ध्वान्तध्वेसविधी स कि सगयते र्लप्रदीपादिकान॥ २५ ॥ 
577 ) सर्चैत्र च्युतकर्सवन्धनतया स्वेत्र सदर्शनाः 
सर्चेत्तखिलवस्तुजातविषयव्यासक्तवोधत्विषः । 
सर्वत्र स्फुरडुन्नतोन्नतसदानन्दात्मका निश्चलकाः 
सर्वत्रैव निराकुछाः शिवसुर्ख सिद्धाः प्रयच्छन्तु नः ॥ २६॥ 
52 ) आत्मोत्षुज्ग्रह प्रसिद्दबहिराय्ात्मप्रभेदक्षणं 
वह्ात्माध्यवसानसंगतलसत्सोपानशोभान्वितम्‌ । 
तन्रात्मा विभुरात्मनात्मखुहदी हस्तावलस्बी समा- 
_____________सव्यानन्दकलष॒संगतभुवव सिद्धः सदा मोदते ॥ २७॥ 
आवण्येते ॥ २४ ॥ येल मुनिना प्रवुद्धात्मना । पर [परमः:] श्रेष्ठ: । सिद्धात्मा । अज्ञायि ज्ञात: । किंलक्षणः परमात्मा। प्रविल्सद्रोधः। 
स ज्ञानवान्‌ बहुमिः बहिवाचकैः शास्रैः किं करोति। यस्प पुंसः । ध्वान्तध्वंसविधो करस्थः भाजुः सूर्य: भवेत' स कि 
र्लप्रदीपादिकान्‌ मगयते अवलोकयते | अपि तु न झुगयते । किलक्षणः भानुः । प्रोह्नतरोचिरुज्वलतनुः ॥ २५ ॥ तिद्धाः । 
नः अस्मभ्यम्‌। छ्षिवसुखं प्रयच्न्तु ददतु । किंलक्षणा: सिद्धाः । सर्वत्र च्युतकर्मवन्‍्धनतया सर्वत्र सहशनाः केवलदरशना; । 
पुनः किंलक्षणा: सिद्धा:। सर्वत्र अखिलवस्तुजातविषयव्यासक्तवोधत्विषः सर्वपदार्थसमूहगोचराः आसत्तज्ञानदीक्षयः । पुनः 
किंलक्षणाः सिद्धाः । सर्वत्र स्फुरडुन्नतोन्नतैंसत्‌-आनन्दात्मकाः । निश्चलाः । पुनः किंलक्षणाः सिद्धा: । निराकुलाः। एवंभूताः 
सिद्धा: सुख ददतु ॥ ९६ ॥ सिद्धः सदा मोदते । आत्मा। विभुः राजा । तत्र आत्मोत्तुज्ञण्ह॑ समारक्य मोदते। किंलक्षण शहम्‌। 


लक्ष्यके विषयमें सम्बन्धनी करता है वही बाण कहा जाता है.॥ विशेषार्थ--जों बाण अपने लक्ष्यका 
वेधन करता है वही बाण प्रशंसनीय माना जाता है, किन्तु जो बाण अपने रक्ष्यके बेधनेमें असमर्थ रहता 
है वह वास्तव बाण कहलानेके योग्य नहीं है । इसी प्रकार जो भव्य जीव प्रयोजनीभूत आत्मतत्तके 
विषयमें जानकारी रखते हैं वे ही वास्तवमें प्रशंसनीय हैं | इसके विपरीत जो न्याय, व्याकरण एवं 
ज्योतिष आदि अनेक विषयोके प्रकाण्ड विद्वान्‌ होकर भी यदि प्रयोजनीभूत आत्मतत्त्वके विषयमें अज्ञानी 
है तो थे निन्‍्दाके पात्र हैं । कारण यह कि आत्तमज्ञानके विना जीवका कभी कल्याण नहीं हो सकता | यही 
कारण है कि द्रव्यलिंगी मुनि बारह अंगोंके पाठी होकर मी भव्यसेनके समान संसारमें परिअ्रमण करते हैं 
तथा इसके विपरीत शिवभूति (भावप्राभत ५२-५३) मुनि जैसे भव्य प्राणी केवल तुष-माषक्रे समान आत्मपर- 
विवेकसे ही संसारंसे मुक्त हो जाते हैं॥ २४ ॥ जिस विवेकी पुरुषने सम्यग्शानसे विभूषित वैबल उत्कृष्ट 
सिद्ध आत्माका परिज्ञान प्राप्त कर लिया है वह बाह्य पदार्थोंका विवेचन करनेवाले बहुत शाख्रोंसे क्या करता 
है ? अर्थात्‌ उसे इनसे कुछ भी प्रयोजन नहीं रहता । ठीक ही है- जिसके हाथरमें किरणेकि उदयसे संयुक्त 
'उज्बल शरीखाला सूर्य खित होतो है वह क्या अन्धकारको नष्ट करनेके ३3820 रनके दीपक आदिकों 
खोजता है ! अर्थात्‌ नहीं खोजता है ॥ २५ ॥ जो सिद्ध जीव समस्त आत्मप्रदे कर्मवन्धनसे रहित हो 
जानेके कारण सब आत्मप्रदेशोंमें व्याप्त समीचीन दुशनसे सहित हैं, जिनकी समस्त वस्तुसमृहकी विषय 


करनेवाली ज्ञानज्योतिका प्रसार सर्वत्र हो रहा है अर्थात्‌ जो सर्वज्ञ हो चुके हैं, जो सर्वत्र हक की 02. 
अनन्त सुखख्वरूप हैं, तथा जो सर्वत्र ही निश्वल एवं निराकुछ हैं; ऐसे वे सिद्ध हमे मोक्षसुस प्रदान 
करें ॥ २६ ॥ जो आत्मारूपी उन्नत भवन प्रसिद्ध बहिरात्ा आदि मेदोरूप खण्डो ( मंजिलों ) से दा 
तथा बहुत-सी आत्माके परिणामोंरूप सुन्दर सीढ़ियोंकी शोमासे संउक्त | पम शोभासे संयुक्त है उसमें आत्मारूप मित्रके हाथ व 


प्रती त छुटित-जात॑ श् स्कुरतउन्नतोन्रत तोनत | 
१ क अ४्ठे । २ क भानु भवेव्‌। ३ क समूहेः गोचर आसक्त, झ प्रती तु छुटितं-जात॑ पत्रमत्र । ४ शा स्कुर ब्तोन्नत 
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58 ) सेचेका सुगतिस्तदेव च छु्ख ते एव उमग्वोधने 
सिद्धानामपरं यद्स्ति सकहके तने प्रिय नेतरत्‌ । 
इत्यालोच्य उढं त एवं च मया चित्ते घृंताः स्वेदा 
तदूप परम प्रयातुमनसा हित्वा भर्च भीषणम्‌ ॥ २८ ॥ 


54 ) ते सिद्धाः परसेप्ठिनो न विषया चाचामतस्तान प्रति 
प्रायो चच्मि यदेव तत्खलु नभस्यालेख्यमालिख्यते । 
तन्नामापि मुदे स्ख॒तत तत इतो भवत्याथ वाचालित- 
स्तषां स्तोत्रसिदं तथापि कृतवानम्भोजनन्दी म्॒निः ॥ २९ ॥ 


प्रतिद्धवहिरात्मा-अन्तरात्मा-परमात्माप्रमेदलक्षणम्‌ । पुनः किंलक्षणम्‌ आत्मग्हम्‌ । बहु-आत्म-अध्यवसानसंगतलतत्सोपानशोभा- 
न्वितम्‌ । किलक्षणः आत्मा । विभुः। आत्मसहृदः परमात्मना । हस्तावलम्बी | सिद्धः निष्पन्न;। आनरदकलत्रसंगतभु्व॑ परमा- 
ननन्‍्दम्‌। सदा मोदते ॥ २७ ॥ सा एका सुगतिः । च पुनः । तदेव सुखम्‌ । तें दे एवं ुवोधने। सिद्धानां यत्‌ अपर 
गुणम्‌ (!) असिि । मे मम । तत्सकल प्रियम्‌ इष्टपू । इतरत्‌ अन्यत्‌ | इष्ट न। इति आलोच्य विचाये। ते एवं सिद्धाः । 
मया सर्वेदा चित्ते धताः। सीषणं भर्व संसार हित्वा परे तद्भूप॑ मनसा ऋृत्वा प्रयातु प्राप्रोतु ॥ २८ ॥ ते सिद्धाः वाचां विषया 
गोचराः न । किंलक्षणाः सिद्धाः । परमेष्ठिनः । अतः कारणात्‌ । ताच्‌ सिद्धान्‌ प्रति। प्रायः वाहुल्येन । यदेव वच्मि तत्खल । 
नभसि आकाशे | आलेख्य॑ चित्रस। आलिख्यते । तथापि" । अम्भोजनन्दी मुनिः पदुमनन्दी मुनिः । तेपां सिद्धानास | इद 
स्तोत्र कृतवान। तन्नामापि तेषां सिद्धानां नामापि। मझुदे हर्षाय । स्मते कथितम्‌ | ततस्तस्माद्धेतो: । अथ भक्त्या इत्वा । 
इतः वाचालित्वात्‌ वाचालितः । पद्मनन्दी मुनिः इद स्तोम॑ कृतवान्‌ ॥ २९५ ॥ इति सिद्धस्तुतिः ॥ ८ ॥ 





आश्रय लेनेवाला यह आत्मारूप राजा आनन्दरूप त्रीसे अधिष्ठित प्रथिवीपर चढ़कर मुक्त होता हुआ सदा 
आनन्दित रहता है ॥ विशेषार्थ- जिस प्रकार अनेक सीढ़ियोंसे सुशोमित पांच-सात खण्डोंवाले भवनमें मनुष्य 
किसी मित्रके हाथका सहारा लेकर उन सीढ़ियों ( पायरियों ) के आश्रयसे अनायास ही ऊपर अभीष्ट खानमें 
पहुंचकर आनन्दको प्राप्त होता है. उसी प्रकार यह जीव अध:अ्रवृत्तकरणादि परिणामोंरूप सीढ़ियोंपरसे 
बहिरात्मा, अन्तरात्मा और परमात्मारूप तीन खण्डोंवाले आत्मारूप भवनमें खित होता हुआ अपने आत्मा- 
रूप मित्रका हस्तावरम्बन छेकर ( आत्मलीन होकर ) शाश्रतिक सुखसे संयुक्त उस सिद्धक्षेत्रमें पहुंच जाता है 
जहां वह अनन्त कारू तक अबाध सुखको भोगता है ॥ २७ ॥ सिद्धोंकी जो गति है वही एक उत्तम 
गति है। उनका जो सुख है वही एक उत्तम सुख है। उनके जो ज्ञान-दर्शन हैं वे ही यथार्थ ज्ञान-द्शन हैं, 
तथा और भी जो कुछ सिद्धोंका है -वह सब मुझको प्रिय है। इसकी छोड़कर और दूसरा कुछ भी मुझे 
प्रिय नहीं है। इस प्रकार विचार करते हुए मेंने मयानक संसारको छोड़कर और उन सिद्धोंकि उत्कृष्ट 
स्वरूपकी प्राप्तिमें मन लगाकर अपने चित्तमें निरन्तर उन सिद्धोंकी ही दृढ़ता पूर्वक घारण किया है । 
॥ २८ ॥ वे सिद्ध परसेष्ठी चूंकि वचनोंके विषय नहीं हैं अत एवं प्रायः उनको लक्ष्य करके जो कुछ भी 
में कह रहा हूं वह आकाशमें चित्रलेखनके समान है। फिर भी चूंकि उनके नाम मात्रका स्मरण भी आनन्दको 
उत्पन्न करता है, अत एवं भक्तिवश वाचालित (वकवादी ) होकर मेंने-पद्मनन्दी मुनिने-उनके इस 
सतोत्रको किया है ॥ २९ ॥ इस प्रकार सिद्धस्तुति समाप्त हुई ॥ ८ ॥ 





१घ सिद्ोए) २क विभुः राजा आत्म! ३ लक्ष क निष्पक्ः सदा। ४हाचित्रामं। ५द तथा । 


[ ९. आलोचना ] 


55 ) यद्यानन्दनिधि भवन्तममर्ं तत्त्व मनो गाहते - 
त्वन्नामस्उतिरुक्षणो यदि महामच्ओ <5स्त्यनन्तप्रभः । 
याने च चितयात्मके यदि भवेन्मा्गें भवदर्शिते । 
को लोके 5त्र सतामभीशविषये चिप्नो जिनेश प्रभो ॥ १॥ 

56 ) निःसंगत्वमरागिताथ समता कर्मक्षयो बोधर्न 
विश्वव्यापि सम॑ दशा तद्तुरूानन्देन वीर्यण च' । 
इंटग्देव तवेच संखतिपरित्यागाय जातः क्रमः 
शुद्धस्तेन सदा भवच्चरणयोः सेवा सता समता ॥ २॥ 

57 ) यद्येतस्य दढा मम स्थितिरभूत्त्वत्लेवया निश्चित 
त्रेछोक्येश वलीयसो 5पि हि कुतः संसारशज्रोर्भयम्‌ । 
प्राप्तस्यासतवषहषेजनक॑ सद्यन्मधारागृहं 
पुसः कि कुरुते शुची खरतरो मध्याह्रकारातपः ॥ ३॥ 


_._ ओ लिनेश । भो प्रभो। यदि चेत्‌ । सतां साधूनाम। मनः । भवन्तम्‌ । अमल निर्मेठम्‌। तत्वम आनन्दनिधिम्‌। गाहते 
विचारयति । यदि चेत्‌ । त्वन्नामस्म्रतिलक्षण: तव नामस्मरणलक्षणः । अनन्तप्रभः महामन्त्रः अस्ति । च पुनः । यदि चेत्‌ । 
भवदृरशिते । नितयात्मके मार्ग रह्त्रयमार्गे)। याने गमनम्‌। अस्ति तदा। अत्र छोके। सतां साधूनाम्‌ । अभीष्टविषये 
कल्याणविषये । कः विघ्नः । अपि तु न को5पि विध्नः ॥ १॥ भो देव । संसतिपरित्यागाय संसारनाशाय । ईहक्‌ श॒द्धः । क्रमः 
मार्ग तवैव । जातः उत्पन्न: । तदेव दशेयति। निःसंगत्व॑ अपरिग्रहत्वम्‌ । अथ अरागिता नि[नी]रागलम” । समता। 
कर्मक्षयः । विश्वव्यापि बोधनं ज्ञानम्‌ । च पुनः । तत्‌ ज्ञानम्‌ । अठुल-आनन्देन वीरयेंग । दशा केवलदशेनेन । सम॑ साथ्थम्‌ । 
तेन कारणेन । सतां साधूनाम्‌ । सदा काले । भवश्चरणयोः तव चैरणयोः । सेवा संमता कथिता ॥ ३॥ भो त्रेलेक्येश। 
यदि चेत्‌। एतस्तर प्रत्यक्षवर्तेमानस्थ मम ल्वत्सेवया हढा स्थितिः अभूत्‌ निश्चितम्‌ | तदा संसार्त्रोः । वलीयसः गरिष्ठथ । 
अपि । हि यतः । भर्य॑ कुतः कसमाहुवति । अमृतवर्धणेन हषेजनकम्र्‌ उत्पादकम्त्‌ । सत्समीचीनम्‌ । यत्त्रधाराशणह प्राप्तस्प पुंसः 
पुरुषस्य । छुचौ ज्येष्ठापाढे । खरतरः अतिशयेन तीक्ष्णः | मध्याहकालातपः कि कुछते | अपि तु किमपि न कुुते ॥ ३ ॥ 

हे जिनेन्द्र देव ! यदि साधु जनोंका मन आनन्दके खथानभूत निर्मल आपके खरूपका अवगाहन 
करता है, यदि अनन्त दीपिसे सम्पन्न आपके नामका स्मरणरूप महामंत्र पासमें है, और यदि आपके द्वारा 
दिखलाये गये रल्नत्रयखरूप मोक्षमार्गमें गमन है; तो फिर यहां छोकमें उन साधु जनोंको अपने अभीष्ट 
विषयमें विन्न कौन-सा हो सकता है? अर्थात्‌ उनके लिये अमीष्ट विषयमें कोई भी बाधा उपखित 
नहीं होती॥ १ ॥ हे देव ! परिगरहत्याग, वीतरागता, समता, कर्मका क्षय, केवलदरीनके साथ समस्त पदार्थोको 
एक साथ विषय करनेवाल्ा ज्ञान ( केवलज्ञान ), अनन्तखुख और अनन्तवीय; इस प्रकारकी यह विशद् 
प्रवृत्ति संसारसे मुक्त होनेके लिये आपकी ही हुईं है । इसीलिये साधु जनोंको सदा आपके चरणोंकी 
आराधना अभीष्ट है ॥ २ ॥ हे त्रिलोकीनाथ ! यदि आपकी आराधनासे निश्चयतः मेरी ऐसी दृढ़ खिति 
हो गई है तो फिर सुझे अतिशय वलवान्‌ भी संसाररूप शजुसे भय क्यों होगा £ अर्थात्‌ नहीं होगा। ठीक 
है--- अम्नतवर्षासे हर्षको उत्पन्न करनेवाले ऐसे उत्तम यन्रधारागह ( फुब्बारोंसे युक्त गृह ) का हुए पुल्पको 
क्या औीष्म ऋतुमें मध्याहकालीन सूर्यका अत्यन्त तीक्ष्ण भी सन्ताप ढुःखी कर सकता है ? अर्थाद्‌ नहीं 


निरागर्लं द्य ४. चरणयों, ननजपपप+पपूप_7प्य> पता उ 7 य के बत्ती: नाखि। नास्ति || 
१ श शमता। २श झा अमल तत्तं। “३ दा त्रयात्मके रतत्रयमा्ें । .४क निराग्ल नास्ति। 5 शा .तव चरणयो;'.न 
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98 ) यः कश्चिन्निपुणो जगश्नयगतानर्थानशेषांश्विरं 
सारासारविवेचनेकमनसा मीमांसते निस्तुपम। 
तस्य ते परमेक एवं भगवन, सारो हासारं पर 
सच मे भवदाश्रितस्य महती तेनामवन्नित्नतिः ॥ ४ ॥ 


59 ) ज्ञान दर्शनमप्यशेषविषय सौखूय तथात्यन्तिर्क 
वीये च प्रभुता च निर्मेलतरा रुप स्वकीयं तव । 
सम्यग्योगरशा जिनेश्वर चिरात्तेनोपरूब्धे त्वायि 
शाते कि न विलोकित न किमथ प्राप्त न कि योगिसिः ॥ ५॥ 


520 ) त्वासेक त्रिजगत्पातिं परमहं मन्ये जिने स्वासिन 
त्वामैक प्रणभामि चेतसि दधे सेवे स्तुवे सर्चदा । 
त्वामैके शरणं गतो उस्मि बहुना प्रोक्तेन किंचिद्धवे 
दिवत्थ तद्भवतु प्रयोजनमतो नान्‍्येन मे केनचित्‌ ॥ ६॥ 

यः कश्ित्‌ । निपुण: चतुरः | जगन्नयगतान्‌ प्राप्तान्‌ अशेषान्‌ अथान्‌। सारासारविवेचनेकसनसा छृल्ा | चिरं बहुकालमू। 
निरतुष॑ परिपृर्णम्‌ । मीमांसते विचारयति । तस्थ विचारकपुरुषस्थ । परमम्‌ एकः त्वसेव सारः प्रतिसासतेसि]। भो भगवन्‌ । 
हि यतः । पर सर्वम असारं प्रतिभासते । तेन कारणेन भवदाश्रित्य। मे मस। महती मगरिष्ठा। निरेत्तिः सुखम । 
असवर्ते ॥ ४ ॥ भो जिनेश्वर। तव अशेषविषयं समस्तगोचरम्‌ । ज्ञान दशनम्र्‌ अपि वर्तते तथा आल्न्तिक सौख्यम । 
च पुनः । वीये बर्तते। भो जिनेश्वर । तव निर्मेलतरा प्रभुता वर्तते। तव खकीये रूप बरतते । भो जिनेश्वर । तेन सम्यग्योगहशा 
सम्यग्योगनेत्रेण | चिरात्‌ बहुकालेन । त्वयि उपलब्धे सति योगिमिः कि न ज्ञातम्‌ । अथ कि न विलोकितम्‌ । अथ योगिशिः 
कि न प्राप्तम । अपि तु स्व ज्ञात सर्व विलोकित सर्व प्राप्तम ॥ ५॥ अहं त्वाम् एक त्रिजगत्पतिम्‌ । पर भ्रष्ठप् । जिने खामिने 
मन्ये । त्वाम्‌ एक । सदा प्रणमामि । त्वाप्त एक चेतसि दथे घारयामि । भो जिनेश । त्वाम्‌ एक सेवे । त्वामेक सर्वदा स्तुवे । 
त्वाम एक शरण गतो5स्मि प्राप्तोईसिस । वहुना प्रोक्तेन किम । इत्थ॑ किंचिद्भधवेत तद्धवतु । अतः कारणातू । मे मम । अन्येन 








कर सकता ॥ ३ ॥ है मगवन्‌ ! जो कोई चतुर पुरुष सार व असार पदार्थोका विवेचन करनेवाले असाधारण 
मनके द्वारा निदोष रीतिसे तीनों छोकोंके समस्त पदार्थोका बहुत कारू तक विचार करता है उसके लिये 
केवक एक आप ही सारभूत तथा अन्य सब असारभूत हैं। इसीलिये आपकी शरणमें प्राप्त हुए मुझको 
महान्‌ आनन्द प्राप्त होता है ॥ ४ ॥ हे जिनेश्वर | आपका ज्ञान और दर्शन समस्त पदार्थोकों विषय 
करनेवाला है, सुख और वीय आपका अनन्त है, तथा आपका प्रसव अतिशय निर्मल है; इस प्रकारका 
आपका निज स्वरूप है | इसलिये जिन योगी जनोंने समीचीन ध्यानरूप नेन्नके द्वारा चिर कारुमें आपको 
प्राप्त कर लिया है उन्होंने क्या नहीं जाना, क्या नहीं देखा, तथा क्या नहीं प्राप्त कर लिया ? अर्थात्‌ एक 
मात्र आपके जान लेनेसे उन्होंने सब कुछ जान लिया, देख लिया और प्राप्त कर लिया है ॥ ५॥ में एक 
तुमको ही तीनों छोकोंका स्वामी, उत्कृष्ट, जिन और प्रभु मानता हूं । में एक तुमको ही स्वेदा नमस्कार 
करता हूं, तुमको ही चित्तमं धारण करता हूं, तुम्हारी ही सेवा करता हूं, तुम्हारी ही स्तुति करता हूं, 
तथा एक तुम्हारी ही शरणमें प्राप्त हुआ हूं। बहुत कहनेसे क्या छाभ हे? इस प्रकारसे जो कुछ प्रयोजन 
सिद्ध हो सकता है वह होवे। मुझे आपके सिवाय अन्य किसीसे भी प्रयोजन नहीं है.॥ ६ ॥ 


१ञश ण्क। २हशानिईतिः असभवत्‌, अ-परतौ तु घुटितं जात॑ पत्रमत्र। हे के किन नास्ति 
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524 ) पाप॑ कारितवान्‌ यदत्र कृतवानन्येः कृत साध्विति 
आन्त्याहं प्रतिपन्नवांश मनसा वाचा च कायेन च । 
काले संप्रति यत्व भाविनि नवस्थानोद्गवतं यत्पुन- 
स्तन्मिथ्याखिलमस्तु मे जिनपते स्व॑ निन्द्तस्ते पुरः ॥ ७॥ 

522 ) छोकालोकमनन्तपर्यययुतं कालत्रयीगोचर॑ 
त्वं जानासि जिनेन्द्र पश्यसि तरां शश्वत्सम स्वतः । 
स्वामिन वेत्सि ममैकजन्मजनित दोष न किंचित्कुतो 
हेतोस्ते पुरतः स॒ वाच्य इति मे शुच्यर्थभाठोचितुम ॥ ८ ॥ 

528 ) आश्रित्य व्यवहारमार्गमथ वा मूलोत्तराख्यान शुणान्‌ 
साधोधारयतो मम सुख्तिपथप्रस्थायि यदषणम्‌ | 
शुच्यर्थ तदपि प्रभो 5० : सज्जो 5हमालोचितु 
निःशल्यं हृदय विधेयमजडेभेव्यैयतः सर्वथा ॥ ९ ॥ 


केनचित्‌ प्रयोजन कार्य न ॥ ६ ॥ भो जिनपते । अहँ सेवकः। अत्र लोके | यत्पापँ कारितवान्‌ | यत्पापम्‌ अहे कृतवान्‌। 
अन्येः कृत॑ पाप॑ आन्त्या साधु इति प्रतिपन्रवान्‌ अन्नीकृषस्‌। च पुनः । सनतसा भनोयोगेन। वो थाचा बचोयोगेन। 
कायेन काययोगेन । पापम्‌ अद्जीकृतम्‌ । यत्पाप॑ संप्रति प्॑रमकाले । नवस्थानाव्‌ उद्गत्म उत्पन्नम। यत्पाप॑ भाविनि ) 
आगामिकाले भविष्यति | भो जिनपते तत्‌ अखिल समस्तम्‌। मे मम पापम्‌ । मिथ्या अस्तु। किंलक्षणस्र मम । ते तव। 
पुरः अंग्रे । खम्‌ आत्मानं निन्‍दतः ॥ ७ ॥ भो जिनेन्द्र | त॑ लोकम्‌ अलोकम्र्‌ । शश्वत्‌ अनवरतम्‌ । समे युगपत्‌ । सर्वतः । 
तरामू अतिशयेन | जानासि पह्यसि। किंलक्षण छोकालछोकम््‌ । अनन्तपर्यययुतम्र्‌ । पुनः कालत्रयीगोचरम्‌॥ भो खामिन । 
सस एकजन्मजनितम्‌ उत्पन्न दोष किंचित्कुतो हेतोः। न वेत्सि न जानासि | स दोषः ते तब सर्वकज्ञस्य | पुरतः अग्रतः । 
वाच्यः कथनीयः । इति हेतोः । इतीति' किम । मे मम । शुब्यर्थप्‌ आलोचितुम्‌ ॥ ८ ॥ अथवा व्यवहारमार्गम्‌ आश्रिल। 
साधोः सुनीश्वरस्थ । मूलग्रुण-उत्तरगुणान्‌ धारयतो मम । यर्त स्टृतिपथ प्रस्थायि स्मर्यमाणमपि । दूषणम्‌। हे प्रभो । अहं 
जुद्धवर्थ तदपि । तव पुरः अग्रतः । आलोचितुम्‌ । सजः सावधानो जातः । यतः। अजडेः चतुरेः भब्येः सर्वथा हृदय 


हे जिनेन्द्र देव! मन, वचन और कायसे मैंने यहां जो कुछ भी अज्ञानतावश पाप किया है, अन्यके द्वारा 
कराया है, तथा दूसरोंके द्वारा किये जानेपर “भच्छा किया” इस प्रकारसे खीकार किया है अर्थात्‌ अनुमोदना 
की है; इसके अतिरिक्त इन्हीं नी थानों (१ मनःकृत, २ मनःकारित, ३ मनो5नुमोदित, 2 वचनक्त, 
५ वचनकारित, ६ बचनानुमोदित, ७ कायकृत, ८ कायकारित और ९ कायानुमोदित ) के द्वारा और भी 
जो पाप वर्तमान कालमें किया जा रहा है तथा भविष्थमें किया जावेगा वह सब मेरा पाप तुम्हारे सामने 
आत्मनिन्दा करनेसे मिथ्या होवे ॥ ७॥ हे जिनेन्द्र ! तुम त्रिकाल्वर्ती अनन्त पर्यायोंसे सहित 
छोक एवं अछोकको सदा सब ओरसे युगपत्‌ जानते और देखते हो । फिर है ख्वामित्‌ ! ठुम मेरे 
एक जन्ममें उत्पन्न दोषको किस कारणसे नहीं जानते हो ? अथीत्‌ अवश्य जानते हो | फिर 
भी मैं आलोचनापूर्वक आलझुद्धिके लिये उक्त दोषको आपके सामने प्रगट करता हूँ ॥ ८॥ व्यवहार 
मागका आश्रय करके अथवा मूछ एवं उत्तर शु्णोकी धारण करनेवाले मुझ साधुको जो दूषण खरा 
आ रहा है उसकी मी गुद्धिंके लिये हे प्रभो ! मैं आपके आगे आलोचना करनेके लिये उद्यत हुआ हैं | 
कारण यह कि विचेकी भव्य जीवोंको सब प्रकारसे अपने हृदयको शल्यरहित करना चाहिये ॥ ९ ॥ 











१ वा नास्ति। २कइति। ३कमया । ४क यत नास्ति । 
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524 ) सर्वों धप्यत्न मुहर्सहजिनपते लछोकेरसंख्येर्मित- 
व्यक्ताव्यक्तविकल्पजालकलितः प्राणी भवेत्‌ संतों । 
तत्तावद्धिस्ये सदेव निचितो दोषेविकर्पालुगेः 
प्रायश्वित्तमियत्‌ कुतः श्रुतगर्त शुद्धिसवत्संनिधेः ॥ १० ॥ 

525 ) भावान्तःकरणेन्द्रियाणि विधिवर्त्सहत्य वाह्याञ्नया- 
देकीछृत्य पुनस्त्ववा सह शुचिक्षानेकसन्मूर्तिना । 
निःसंगः श्रुतसारसंगतमतिः शान्तो रहः प्राप्तवान 
यरत्वां देव समीक्षेते स ऊभते घन्यो भवत्संनिधिम ॥ ११॥ 

526 ) त्वामासाथ पुरा कृतेन महता पुण्येन पूज्य॑ प्रभु 
च्रह्मायेरपि यत्पदं न सुरूस तललभ्यतते निश्चितम। 
अह्दनज्नाथ पर करोमि किमह चेतो भचत्संनिधा- 
चद्यापि पियमाणमप्यतितरसेतद्वहिर्धावबति ॥ १५॥ 

597 ) संसारो बहुदुःखदः खुखपद॑ निर्वाणमेतत्कते 
व्यक्त्वार्थांदि तपोवर्न चयमितास्तत्रोज्यितः संशयः । 


निःशल्यं विधेय॑ शल्यरहित॑ हृदय करणीयम्‌ ॥ ९ ॥ भो जिनपते। अन्न छोके संछ्तौ । सर्व: अपि । प्राणी जीवः । मुहुमुहु 
वारंवारम्‌ । असंख्येलकेः संख्यारहितेः लोकप्रमाणेः । मित-प्रमितव्यक्त-अव्यक्तविकल्पजालैः कलितः मबेत्‌। तत्तस्मात्कारणात। 
अय॑ प्राणी । तावद्धिः प्रमाणेः | दोषैः । सदेव निच्चितः भ्रतः । किंलक्षणेः दोषैः । विकल्पानुगेः । इयत्मायश्रित्ते' कुतः श्रुतगतमू। 
अपि तु न । तेषां दोषाणां भवत्संनिधेः श॒द्धिः ॥ १० ॥ सो देव । ये त्वाम्‌। समीक्षते' पह्यति । स धन्यः । भवत्संनिर्धि 
लभते । किंलक्षण: स भव्यः । निःसंगः परिग्रहरहितः । पुनः श्रुतसारसंगतमतिः | पुनः शान्तः । पुनः रहः एकान्ते' । 
प्राप्तवान्‌ । कि झृत्वा । वाह्याश्रयात्‌ बाह्मपदाथोत्‌ । भावान्तःकरणेन्द्रियाणि! विधिवत्‌ संहत्य इन्द्रियमनोव्यापाराणि [रान] 
संकोच्य । पुनः त्वया सह एकीकृदय । किंलक्षणेन त्वया । झ॒चिज्ञानेकसन्सूर्तिना ॥ ११ ॥ भो अहन्‌ । भो नाथ | पुराकृतेन 
महत्ता पुण्येन । त्वासू । आसाद्य प्राप्य । निश्चित॑ तत्पर पद! लभ्यते प्राप्यते यत्पदं॑ ब्रह्मच्चरपि सुलूम न। किंलक्षण त्वाम्‌ । 
पूज्य प्रभुम् | भहं कि करोमि । एतब्तः अद्रापि | भवत्संनिधो तव समीपे । ध्रियमाणमपि । अतितराम्‌ अतिशयेन । बहिः 
वाह्मे । धावति ॥ १९ ॥ संसारः वहुदुःखदः । सुखपदं निर्वाणम्‌ । एतत्कृते निर्वाणकृते कारणाय । वयम्‌ अर्थादि वक्ता 


जज जजीन्‍ ली जज 





अअआत 


हे जिनेन्द्र देव | यहां संसारमें सब ही प्राणी वार वार असंख्यात छोक प्रमाण स्पष्ट और अस्पष्ट विकस्पेकि 
समूहसे संयुक्त होते हैं | तथा उक्त विकर्पोंके अनुसार ये प्राणी निरन्तर उतने ( असंख्यात लोक प्रमाण ) 
ही दोषोंसे व्याप्त होते हैं | इतना प्रायश्चित्त मरा आगमानुसार कहांसे हो सकता है? अर्थात्‌ नहीं हो 
सकता । अत एवं उन दोषोंकी शुद्धि आपके संनिधान अथवा आराधनसे होती है ॥ १० ॥ हे देव | जो 
भव्य जीव भाव मन और भावेन्द्रियोंकी नियमानुसार बाह्य वस्तुओंकी ओरसे हटाकर तथा निर्मल एवं 
ज्ञानरूप अद्वितीय उत्तम मूर्तिके धारक आपके साथ एकमेक करके परिग्रहरहित, आगमके रहस्वका ज्ञाता, 
शान्त और एकान्त खानको प्राप्त होता हुआ आपको देखता है वह प्रशंसनीय है। वही आपकी समीपताकों 
प्राप्त करता है ॥ ११ ॥ हे अरहंत देव ! पूर्वक्ृत महान्‌ पृण्यके उदयसे पूजनेंके योग्य आप जैसे स्वामीको 
पा करके जो पद बअद्मा आदिके लिये भी दुर्रूम है वह निश्चित ही प्राप्त किया जा सकता है। परन्तु हे 
नाथ ! में कया करूं? आपके संनिधानमें बलपूर्वक लगानेपर भी यह चित्त आज भी बाह्य पदार्थोकी ओर 
दौड़ता है ॥ १२ ॥ संसार बहुत दुःखदायक है, परन्तु मोक्ष सुखका खान है । इस मोक्षको प्राप्त करनेके 


५ दा भावान्तकरणाति। ६ श तिश्ित पर पर । 
परशृचें० ३१ 
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एतस्मादपि दुष्करघ्रतविधेनाद्यापि सिद्धियतो 
वातालीतरलीकृत दलमिव अ्राम्यत्ययो मानसम्‌ ॥ १३ ॥ 
528 ) झस्पाः कुर्वेद्तिस्ततः परिलसद्दाद्यार्थलाभाइद- 
न्षित्य व्याकुलतां परां गतवतः कार्य विनाप्यात्मनः । 
ग्राम॑ं वासयदिन्द्रिय भवक्ृततो दूरं खुहत कर्मणः 
कैम तावद्हाध्ति कुच्न यमिनो यावन्‍्मनों जीवति ॥ १४ ॥ 
529 ) नून॑ मृत्युम॒ुपेति यातममर्ल त्वां शुद्धवोधात्मक 
त्वत्तस्तेन बहिभ्रैमत्यबिरतं चेतो विकल्पाकुलम । 
स्वामिन्‌ कि क्रियते 5त्र मोहवशंतो स॒त्योने भीः कस्य तत्‌ 
सवानर्थपरंपराकृदहितो मोहः स मे बार्यताम ॥ १५॥ 
“तपोवनम इताः प्राप्ताः। तत्र तपोवने। संशयः उज्य्षितः त्यक्त:। एतस्मादपि दुष्करतविधेः सकाशात्‌ सिद्धि: अद्यापि न। यतः अदा 
मानस भ्राम्यति । कमिव । दरूमिव पत्रमिव । किंलक्षणं दलमर्‌ । वातालीतरलीकृतं वातानाम्‌ आली पड: तया चच्॒लीकृतम्‌]१३॥ 
इह लोके । यमिनः मुनेः । यावन्मनः यावत्कारं मनः जीवति'* तावत्कालं क्षेम॑ कुत्र अस्ति । मनः किं कुबत । 
इततस्ततः झम्पाः कुबतू । पुनः कि कुबेत्‌। वाह्म-अर्थलामात्‌ परिलसत्‌ । पुनः कि कुरबत्‌ । निल्य॑ परां 
व्याकुलतां ददतू । आत्मनः कार्य विनापि । किंलक्षणस्त्र आत्मतः । गतब॒तः ज्ञानयुक्तस्य । पुनः इन्द्रिय॑ ग्रार्म' 
वासयडद्भवक्ृतः कर्मणः । दूरम्‌ अतिशयेन । सुहत्‌ मिन्रम्‌। एवंभूतस्थ मुनेः सनः यावत्कालं जीवति तावत्क्षेम॑ कुत्र । अपि 
तु न ॥ १४ ॥ है खामिन्‌। भो श्री-अहन्‌ । चेतः मनः । अमल निर्मलम । शुद्धवोधात्मकं त्वाम्‌ । यात॑ प्राप्तम्‌। नून॑ निश्चि- 
तम्‌ । रुत्युम््‌ उपेति गच्छति । किंलक्षण मनः । विकल्पेन आकुलम्‌। तेने कारणेन । अविरतं निरन्तरम्‌ । लक्तः सर्वज्ञतः । 


लिये हम धन-सम्पत्ति आदिको छोड़कर तपोवनको प्राप्त हुए हैं और उसके विषयमें हमने सब प्रकारके 
सन्देहकी भी छोड़ दिया है। किन्तु इस कठिन त्रतविधानसे मी अमी तक सिद्धि प्राप्त नहीं हुईं । इसका 
कारण यह है कि वायुसमूहके द्वारा चंचछ किये गये पत्तेके समान यह मन अमको प्राप्त हो रहा है ॥११॥ 
जो मन इधर उधर सपादा छगाता है, बाह्य पदार्थेके छाभसे हर्षित होता है, विना किसी प्रयोजनके 
ही निरन्तर ज्ञानमय आत्माको अतिशय व्याकुछ करता है, इन्द्रियसमूहको वासित-करता है, तथा संसारके 
कारणी मूत कर्मका परम मित्र है; ऐसा वह मन जब तक जीवित है तब तक यहां संयमीका कल्याण कहांसे 
हो सकता है !? अर्थात्‌ नहीं हो सकता || विशेषार्थ- इसका अभिप्राय यह है कि जब तक मन शान्त नहीं 
होता तब तक संयमका परिपालन करनेपर भी कभी आत्मका कल्याण नहीं हो सकता है | कारण यह कि 
मनकी अखिरतासे बाह्य इश्टनिष्ट पदार्थेमें राग-द्वेषकी प्रद्कत्ति वती रहती है, और जब तक राग-द्वेपका 
परिणमन है तब तक कर्मका बन्ध भी अनिवार्य हैं। तथा जब तक नवीन नवीन कर्मका बन्ध होता रहेगा तत् 
तक दुःखमय इस जन्म-मरणरूप संसारकी परम्परा भी चाहू ही रहेगी । इस अवस्थामें आत्माको कभी शान्तिका 
छाभ नहीं हो सकता है | अत एवं आत्मकल्याणकी इच्छा करनेवाले भव्य जीवोंको सर्वप्रथम अपने चंचल 
मनको बशमें करना चाहिये | मनके वशीभूत हो जानेपर उसके इशारेपर प्रवृत्त होनेवाली इन्द्रियां खबमेव 
वर्शंगत हो जाती हैं। तब ऐसी अवस्थामें बन्धका अभाव हो जानेसे मोक्ष भी कुछ दूर नहीं रहता ॥ १४ ॥ 
हे खामिन्‌! यह चित्त निर्मल एवं शुद्ध चैतन्यखरूप आपको प्राप्त होता हुआ निश्चयसे शत्युको प्रात 
हो जाता है । इसीलिये वह विकर्पोंसे व्याकुल होता हुआ आपकी ओरसे हटकर निरन्तर बाह्य पदार्थ 
लत जिन मा मी जी जन 


-९ श्ञमुनेः मनः यावत्काल जीवति। * क इन्द्रियग्मार्म | 


-5923 ९-१८ ] ह ९, आलोचना . १६३ 


580 ) सर्वेषामपि कर्मणामतितर्य मोहो बढीयानसी 
चत्ते चश्चलतां विभेति च सतेस्तस्य प्रभावान्मनः । 
नो चेज़ीवति को प्रियेत क इृह द्वव्यत्वतः सर्बदा 
नानात्व॑ जगतो जिनेन्द्र भवता दर्श पर पर्ययेः ॥ १६॥ 
589] ) वातव्याप्तसम॒द्रवारिलहरीसंघातवत्सवैदा 
सर्वैत्न क्षणभहुरं जगदिदं संचिन्त्य चेतो मम । 
संप्रत्येतद्शेषजन्मजनकव्यापारपार स्थित ह 
स्थातु चाब्छति निर्विकारपरमानन्दे त्वयि त्रह्मणि ॥ १७॥ 
582 ) एनः स्थादशुभोपयोगत इतः प्राप्तोति दुःख जनो 
धर्मः स्थाच्च शुभोषयोगत इतः सौख्य किमप्याश्रयेत्‌। 
इन्द्द दन्द्रमिदं भवाश्रयतया शुद्धोपयोगात्पुन-...' 
नित्यानन्दपद तदन्न च भवानहँनह तत्र च॥ १८ ॥ 
बहिः बाह्य भ्रमति । भो खामिन | कि क्रियते । अन्न लोके। मोहवशतः । कस्य जीवस्य । सद्योः मरणतः सकाशात्‌। भीः भर्य 
न । अपि ठु सर्वेषां भयम्‌ अखि । तत्‌ तस्मात्कारणात्‌ । मम स मोहः । वायतां निवार्यताम । किंलक्षणः मोहः । सर्वानर्थ- 
परंपराकृत्‌ । पुनः अहितः शत्रु; ॥ १५॥ भो जिनेन्द्र । सर्वेघाम्‌ अपि कर्मणां मध्ये असौ मोहः । अतितरास अतिशयेन । 
बलीयान्‌ बलिष्ठ:ः । तस्य मोहस्य । प्रभावान्मनः चश्वलतां धत्ते । च पुनः । मृतेः मरणात्‌ विभेति भर्य करोति। नो चेत्‌ । 
इद्द जगति । द्वव्यत्वतः कः जीवति । कः म्रियेत । जगतः पयेयेः सर्वदा नानारुपम्‌ अस्ति । पर किंतु । भो जिनेन्द्र! | भवता । 
रृष्टमू अवलोकितं॑ जगत्‌ ॥ १६ ॥ ततू मम चेतः मनः । संप्रति इदानीम्‌ । त्वयि व्रह्मणि स्थातुं वाब्छति । इद जगत्‌ सर्वदा 
क्षणभट्ठुरं संचिन्य । किंवत्‌ । वात-पवनव्याप्तसमुद्रवारिलहरीसंघातवत्‌ समूहवत्‌ । किंलक्षण मनः । अशेषजन्मजनक- 
उत्पादक-व्यापारपारे स्थित॑ विकल्परहितम्‌ | किंलक्षणे त्वयि। निर्विकारपरमानन्दे विकाररहिते ॥ १७ ॥ अशुभोपयोगतः एनः 
पाप॑ सात सवेत्‌। इत्तः पापात्‌। जनः दुःखं प्राप्नोति । च पुनः । झुमोपयोगतः घर्मंः स्थात । इतः धर्मात्‌ । जनः किमपि 


परिश्रमण करता है। कया “किया जाय, मोहके वशसे यहां मृत्युका भय भला किसको नहीं होता है ! 
अर्थात्‌ उसका भय प्रायः सभीको होता है । इसलिये हे प्रभो ! समस्त अनर्थोकी परम्पराके कारणीमूत मेरे 
इस मोहरूप शच्चुका निवारण कीजिये ॥ १७ ॥ सभी करमेमें वह मोह अतिशय बलवान है | उसीके 
प्रभावले मन चपलताको धारण करता है और मझत्युसे डरता है । यदि ऐसा न होता तो फिर संसारमें 
द्रव्यकी अपेक्षा कौन जीता है और कौन मरता है? हे जिनेन्द्र ! आपने केवल पर्यायोंकी अपेक्षासे ही 
संसारकी विविधताकों देखा है ॥ विशेषार्थ- यदि निश्चय नयसे विचार किया जाय तो शुद्ध चेतन्यस्वरूप 
यह आत्मा अनादि-निधन है, उसका न कभी जन्म होता है और न कभी मरण भी । उसके जन्म-मरणकी 
कल्पना व्यवहारी जन पर्योयकी प्रधानतासे केवल मोहके निमित्तसे करते हैं । जिसका वह मोह नष्ट हो 
जाता है उसका मन चपलताको छोड़कर स्थिर हो जाता है। उसे फिर मृत्युका भय नहीं होता । इस 
प्रकारसे उसे यथार्थ आत्मस्वरूपकी प्रतीति होने छगती है और तब वह शीघ्र ही परमानन्दमय अविनश्वर 
पदको प्राप्त कर लेता है ॥ १६ ॥ यह विश्व वायुसे ताड़ित हुए समुद्रके जल्में उठनेवाढी लूहरोंके 
समूहके समान सदा और सर्वत्र क्षणनश्वर है, ऐसा विचार करके यह मेरा मन इस समय जन्म-मरणरूप 
संसारकी कारणीभूत इन समस्त प्रवृत्तियोंके पार पहुंचकर अर्थात्‌ ऐसी क्रियाओंको छोड़कर निर्विकार व 
परमानन्द्खरूप आप परमात्मामें स्ित होनेकी इच्छां करता है ॥ १७॥ अशुभ उपयोगसे पाप उत्पन्न होता 


४३०३६ 








१क - सो जिनेन्द्र' नास्ति । २क पवन नास्ति । 
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783 ) यज्नान्तने वहि; स्थितं न च दिशि स्थूल न सूक्ष्म पुमान्‌ 
नेव स्री न नपुंसक न शुरुतां प्राप्त न यद्ाघवम्‌ । 
कमेस्पशेशरीरगन्धगणनाव्याहारंवर्णोज्झितं हि 
स्वच्छक्षानचगेकमूर्ति तद॒हं ज्योतिः परं नापरम्‌ ॥ १९ ॥ 

994 ) एतेनेव चिदुन्नतिक्षयक्रता कार्य बिना वैरिणा 
शश्वत्कमंखलेन तिष्ठति कृत नाथावयोरन्तरम्‌ । 
एपो $हं स च ते पुरः परिगतो डुष्टो 5त्र निःखसा्यतां 
सद्रक्षेतरनिश्रहो नयवतो घर्मः प्रभोरीदशः ॥ २० ॥ 





सौख्यम्‌ आश्रयेत्‌। भवाश्रयतया इदं इन्द्वं इन्द्रम्‌। पुनः श॒ुद्ोपयोगात्‌ तत्‌ नित्यानन्दपर्द स्वात्‌। थ पुनः। अन्न परमानन्दपदे। 
भवान्‌ अहन्नस्ति । च पुन। तत्र त्वयि विषयें' अहं लीनः ॥ १८ ॥ भहं तत्परं ज्योतिः अपर न। यव्‌ ज्योतिः अन्तः न । 
यज्योतिः बहिः न स्थितम्‌ । यज्योतिः दिशि स्थित॑ ने। यज्योतिः स्थूल न सूक्ष्म न। यज्योतिः पुमान्‌ न ञ्री न नपुंसक न। 
यज्योतिः गुरुतां न प्राप्त लाघवं॑ न प्राप्तम। पुनः किलक्षण ज्योतिः । कर्मस्पशेशरीरगन्धगणनाव्याहार॑वर्णो ज्ञितम्‌ इन्द्रियव्यापार- 
रहितम्‌ । पुनः खच्छज्ञानव्गेकमूर्ति: ॥ १९ ॥ हे नाथ । एत्तेन कर्मखलेन । आवयोः दयोः । अन्तरं कृतम्‌ ! तिष्ठति हश्येते । 
किलक्षणेन कर्मखलेन । चिदुन्नतिक्षयक्षता । पुनः कार्य विना वैरिणा । शश्वत्‌ निरन्तरम्‌ | अहमेषः स च कमरीत्रुः । ते 
तव । पुरतः अग्रतः । परिगतः श्राप्तः । अत्र हयोः मध्ये । दुष्ट: निःसार्यताम्‌ । नयवतः ग्रभो राज्ञः । हहशः धर्मः 


है और इससे प्राणी दुःखको प्राप्त करता है, तथा शुभ उपयोगसे धर्म होता है और इससे प्राणी किसी 
विशेष खुखको प्राप्त करता है । सुख और दुःखका यह कल्हकारी जोड़ा संसारके सहारेसे चलता है। 
परन्तु इसके विपरीत शुद्ध उपयोगसे वह शाश्वतिक सुखका खान अर्थात्‌ मोक्ष प्राप्त होता है । हे अरहंत 
जिन ! इस पद (मोक्ष ) में तो आप खित हैं और मैं उस पदमें, अर्थात्‌ साता-असाता वेदनीबजनित 
क्षणिक सुख-दुःखके स्थानभूत संसारमें, खित हूं ॥ १८ ॥ जो उत्कृष्ट ज्योति ( चैतन्य ) न तो भीतर खित 
है और न बाहिर स्थित है, जो दिशाविशेषमें खित नहीं है, जो न स्थूल है और न सूक्ष्म है; जो न पुरुष 
है, न ख्री है और न नपुंसक है; जो न गुरुताको प्राप्त है और न रुघुताको प्राप्त है; जो कर्म, स्पर्श, शरीर, 
गन्ध, गणना, शब्द और वर्णसे रहित है; तथा जो निर्मल ज्ञान एवं दर्शनकी मूर्ति है; उसी उत्कृष्ट 
ज्योतिखरूप में हूं- इससे मिन्न और दूसरा कोई भी खरूप मेरा नहीं हैं ॥ विशेषार्थ- अभिप्राय यह हैं कि 
भेदबुद्धिके रहनेपर शरीर एवं स्व और परकी कल्पना होती है। मीतर-बाहिर; स्थूछ-सूक्ष्म एवं पुरुष-ल्ी आदि 
उपर्युक्त सब विकल्प एक उस शरीरके आश्रयसे ही हुआ करते हैं। किन्तु जब वह मेबबुद्धि नष्ट हो जाती 
है और अभेदबुद्धि प्रगट हो जाती है तब वह समस्त भेद॑व्यवहार भी उसीके साथ नष्ट हो जाता है । 
उस समय अखण्ड चित्पिण्डस्वरूप एक मात्र आतल्मज्योतिका ही प्रतिमास होता है | यहां तक कि इस 
निर्विकल्प अवस्थामें सम्यन्दर्शन, सम्यग्शञान और सम्यक्चारित्र आदिका भी मेद नष्ट हो जाता है ॥ १5 ॥ 
हे स्वामिन्‌ ! विना किसी प्रयोजनके ही वैरभावको प्राप्त होकर उद्नत चैतन्य _ स्रूपका घात करनेवाले 
इसी कर्मरूप दुष्ट शच्नुके द्वारा हम दोनोंके वीचमें उत्पन्न किया गया भेद खिंत हैं| यह में और वह कर्म 
श्चु दोनों ही आपके सामने उपस्थित हैं | इनमेंसे आप दुष्टको निकाल कर वाहिर कर दे, क्योकि, सज़नकी 


लि 2 मम मय के न पल कपनिन पलक पक परदे रपत्ज पट पपयनत श्५ दुद्यते लि तप्न्ति || 
३7 > ८स्योति: दिशि स्थित नो इति नास्ति। ४ हा दगेक। 5 दा इक विक्षः 
-१ दवा व्यापार--- २ के तत्र त्वाथविष्ये । ३ श यज्योतिः दिशि स्थित ना इति नास्ति 


६ करू एपः च स कमे । 


-987 :६-२३ ] ९, आलोचना श्द्द्ण 


585 ) आधिव्याधिजरास्तिप्रशृुतयः संवन्धितों वर्ष्षण- 
स्तद्धिन्नस्य ममात्मनो भगवतः कि कतुमीशा जड़ा; । 
नानाकारविकारकारिण इसमे साक्षात्नमोमण्डले 
'तिष्ठन्तो <पि न कुवेते जलूसु चस्तञ्ञ स्वरूपान्तरम ॥ २१ ॥ 

986 ) संसारातपदह्ममानवपुषा दुःख मया स्थीयते 
नित्य नाथ यथा स्थरूस्थितिमता मत्स्पेन ताम्यन्मनः । 
कारुण्यामृतर्सगशीतलतरे त्वत्पादपट्ढेरुहे 
यावद्ेच समर्पयामि हृदय तावत्परं सोख्यवान ॥ २२॥ 

587 ) साक्षत्रामसिर्द मनो भवति यद्वाद्मार्थसंवन्धभाकु 
तत्कर्स प्रविजञस्म॑ते पृथगहं तस्मात्सदा सचैथा । 
चैतन्यात्तव तत्तथेति यदि वा तन्नापि तत्कारणं 
शुद्धामन मम निम्चयात््पुनरिह त्वय्येव देव स्थितिः ॥ २३६॥ 





सद्रक्षा इतरनिग्रह: दुष्टनिग्रह: ॥ २० ॥ आधिर्मानसी व्यथा । व्याधिः शरीरोत्पन्नजरामति-मरणप्रभ्नतयः । वर्ष्यणः 
शरीरस्य संबन्धिनः सन्ति । इसे पूर्वाक्ता रोगाः जडाः भम आत्मनः कि कतुम्‌ इशाः समथी:। न किम्रपि । किलक्षणस्थ 
मम । तद्धिन्नस् तेभ्यः रोगादिभ्यः मिन्नस्य । पुनः किंलक्षणस्र। भगवतः परमेश्वरत्म । नानाकारविकारकारिण: | जलमुचः 
मेघाः नभोमण्डले साक्षात्‌ तिष्ठन्तीडपि । तत्र आकाशमण्डले । खडपान्तरं कु ल समथो: भवन्ति आकाशम्‌ अन्यरूप न 
कुरवते ॥ २१ ॥ हे नाथ। मया। निल्य॑ सदैव । दुःखं स्थीयते । किंलक्षणेन मया । संसारातपदह्ममानवपुपा शरीरेण । यथा 
स्थलस्थितिमता मत्सेन ताम्यन्मनः यथा भवति तथा दुःखं स्थीयते । हे देव । यावत्कालम्‌ । त्वत्पादपद्ढेर्हे तव चरणकमले | - 
हृदय समर्पयामि । तावत्कार पर सौख्यवान्‌ । किंलक्षणे तव चरणकमले । कारुण्यार्तसंगशीतलतरे ॥ २२ ॥ हे देव। भो 
शुद्धात्मन्‌ । इद मनः यद्‌ वाह्मार्थसंवन्धभाक्‌ भवति। किंलक्षण मनः । साक्षग्रामम्‌ इन्द्रियग्रामेण वर्तमानस्‌ । तत्कमे 
प्रतिजम्भते' प्रसरति । अहं सदा सर्वेदा । तस्मात्कमणः प्रथकू यदि वा तथा चैतन्यात्‌ तत्कर्म प्रथक्‌। तन्नापि मयि | तत्कम । 


रक्षा कला और दुष्टको दण्ड देना, यह न्यायप्रिय राजाका कर्तव्य होता है ॥ २० ॥ आधि ( मानसिक 
कष्ट ), व्याधि ( शारीरिक कष्ट ), जरा और गृत्यु आदि शरीरसे सम्बन्ध रखनेवाले हैं । में भगवान्‌ आत्मा 
उस शरीरसे मिन्न हैं, अत एवं उस शरीर सम्बन्धी वे जड़ आाधि-व्याधि आदि मेरा क्या कर सकते हैं ? 
अथात्‌ ये आत्माका कुछ भी विगाड़ नहीं कर सकते । ठीक भी है-- प्रत्यक्षम अनेक आकारों और विकारों- 
को करनेवाले ये बादुक आकाशमण्डल्म रहकर भी आकाशके खरूपमे कुछ भी अन्तर नहीं करते हैं ॥ २१ ॥ 
जिस प्रकार जलके सूख जानेपर खलमे स्थित हुआ मत्स्य मनमे अतिशय कष्ट पाता है उसी प्रकार संसार- 
रूप घामसे जलनेवाले शरीरकी धारण करता हुआ यहां खित होकर में मी अतिशय कष्ट पा रहा हूं । हे 
देव ! जब तक में दयारूप अम्ृतके सम्बन्धले अतिशय शीतल्ताको प्राप्त हुए तुम्हारे चरण-कमलोमें अपने 
हृदयको समर्पित करता हूं तब तक अतिशय सुखका अनुभव करता हूं ॥ २२ ॥ हे शुद्ध आत्मन्‌ ! इन्द्रिय- 
समूहके साथ यह मन चूंकि वाह्य पदार्थोंसे सम्बन्ध रखता है, अत एवं उससे कर्म बढ़ता है। में उस कर्मसे 
सदा और सब प्रकारसे मिन्न हूं अथवा तुम्हारे चैतन्यसे वह कर्म सर्वथा मिन्न है। यहां भी वहीं पूर्वोक्त 
( चेतनाचेतनल ) कारण है| हे देव ! मेरी खिति निश्चयसे यहां तुम्हारे विषयमें ही हे ॥ २३ ॥ 


१ ज्ञ प्रतिजुम्मते। २ क सर्वदा। ३ दा मानाकारकारिण:। ४क यथा नास्ति। ५ के यतः बाह्य: । 


क 


१६६ पद्मनन्दि-पश्चविशत्तिः [ 888 : ९६:२४- 


588 ) कि लोकेन करिमाश्रयेण किमुत द्रब्येण कायेन कि 
कि बाग्मिः किसुतेन्द्रियेः किमसुभिः किं तेविकस्पेरपि । 
स्व पुद्रछपर्यया चत परे त्वत्तः प्रमत्तो भव- 
: चात्मन्नमिरभिश्रयस्यति तरामालेन कि वनन्‍्धनम्‌॥ २४ ॥ 
589 ) धर्माघर्मनभांसि काल इति मे नेवाहितं कुचैते 
चत्वारोड पि सहायतांम्र॒पगतास्तिष्ठन्ति गत्यादिषु । 
एकः पुद्ल एव संनिधिगतो नोकर्मकर्माहृति- 
बरी बन्धक्ृदेष संप्रति मया भेदासिना खण्डितः ॥ २५॥ 
540 ) रागद्वेषक्लेयेथा परिणमेद्गृपान्तरेः पु्रको 
नाकाशादिचतुष्टयं विरहित मूर्तया तथा प्राणिनाम्‌। 
ताभ्यां कर्मघन भवेदविरतं तस्मादिय संखृतति- 
स्तस्यां डुःखपरंपरेति बिद्धुपा त्याज्यो प्रयलेन तो ॥ २६॥ 
54 ) कि वाह्येजु परेषु बस्तुषु सनः छत्वा विकल्पान्‌ वहन 
रागद्वेषमयान मुघैय कुरुषे ढुःखाय कमाशुभम्‌। 
आनन्‍्दाम्ृतसागरे यदि वसस्यासाथ शुद्धास्मनि 
स्फीतं तत्खुखमेकतासुपगते त्वं यासि रे निश्चितम्‌ ॥ २७ ॥ 
कारणम्‌। मम निश्चयात्युनः इह त्वयि एवं स्थितिः ॥ २३ ॥ उत अहो । भो आत्मन्‌ । लोकेन किम्‌ । आश्रयेण किप्र्‌ । द्रन्येण 
किम | कायेन किम्‌। वाग्मिः वचनेः किम । उत भहो । इच्द्रियेः किम। अठुभिः किं प्राणः कि कि 3 अपि । 
से किसपि । सर्वे पुद्ुलपयेयाः । बत इति खेदे । तवत्तः परे भिन्नाः। प्रमत्तः भवन । एमिः पूर्वोक्तिः :। अतितराम्त्‌ 
अतिशयैन । आलेन ब्यैव । बन्धनं किम अमिश्रयति आश्रयसि ॥ २४ ॥ ध्म-अधर्म-काल-आकाश हा चत्वारोअपि । मे 
मम। अहित कष्ठम् । नैव कुर्वते । गद्मादिषु सहायताम्‌ उपगताः प्राप्ताः तिछ्ठन्ति | एकः' पुद्ठछ एवं वैदी सम संनिधिगतः 
- नोकमै-कर्माकृतिः वन्धक्षत्‌ । संप्रति इदानीम्‌ । स श्लुः मया। भेदासिना भेदज्ञानखब्नेन । खण्डितः हा ॥ ९० ॥ यथा 
पुद्रलः रुपान्तरैः परिणमेत्‌ । किंलक्षणः रुपान्तरेः । रागद्रेपक्तैः । तथा-आकाश्ादिचतुश्ये न परिणमेत्‌। किंलक्षणमाकाशादि- 
चतुष्टयम्‌ । मुंत्या विरहितस्‌ । ताभ्यां रागद्वेषाश्यों प्राणिनाम्र्‌ अविरत घन कर्म भवेत्‌ । तस्मात्‌ कमंघवात्‌ इये संखतिः | तख्यां 
संखतो । दुःखपरंपरा । इति हेतोः । बिहुषा पण्डितेन | तौ रागद्वेष प्रयज्ेन त्याज्यौं ॥ ९६ ॥ रे मनः | वाहएु परेषठ वस्तुड 
24080 न ३ गॉसे दि उन 
हे आत्मन ! तुम्हें लोकसे, आश्रयसे, द्ृव्यसे, शरीरसे, वचनोंसे, इन्दियोंसे, प्राणोंसे और उन विकब्पेंसे भी 
नहीं २३ बडा 
क्या प्रयोजन है ? अथीत्‌ इनसे तुम्हारा कुछ भी प्रयोजन नहीं हैं | कारण यह कि ये सब पुह्लकी हे 
हैं जो तुमसे मिन्न हैं । खेद है कि तुम प्रमादी होकर इनके द्वारा व्य्थरम ही क्यों वन्धनको प्राप हे 
हो ! ॥ २४ ॥ धर्म, अधर्म, आकाश और काल ये चारों: ऋव्य मेरा कुछ भी अहित नहीं 68 
चारों तो गति आदि ( खिति, जवकाश और वर्तना ) में सहायक होकर खिंत हैं। किन्तु कर्म एवं हो ने 
खरूपसे परिणत हुआ यह एक पुद्वलरूप शज्ञु ही मेरे साब्रिध्यको माप होकर वन्धका कारण होता हे के 
प्रकार न हञ 
उसे इस समय मेद ( विवेक ) रूप तलवारसे खण्डित कर दिया है ॥ २७ ॥ जिस प्रकार हक रे हे 
द्वारा किये गये परिणामान्तरोंसे पुद्धक द्रव्य परिणत होता है उस प्रकार वे अधिक का जग 
उक्त परिणामान्तरोंसे परिणत नहीं होते हैं । उक्त राम और ढेंपसे निरन्तर प्राणियेकि 38 आप कक 
होता है, उससे ( कर्मवन्धसे ) यह संसार होता है, और उस संसारमे दु्खोंकी प्यार पा | 
कारण बिद्ञाव्‌ पुर्षकों प्रव्क्तेक उक्त राग और देखा पर सकी विद्वान पुरुषको प्रयल्पूवक उक्त राग और द्वेषक परित्याग कला चाहिये ॥ २६ ॥ रे मन है. 


३ क्ष प्राणेः कि विकल्पैरपि कि). * शा छपः ! ४ 
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542 ) इत्यास्थाय हृदि स्थिरं जिन भवत्पांदप्रसादात्सती- 
मध्यात्मेकतुलामय जन इतः शुद्धर्थमारोहति । 
एन कतुममी च दोषिणसितः कर्मारयों दुर्धरा- 
स्तिष्ठन्ति प्रसभ तदत्र भगवन्‌ मध्यस्थसाक्षी भवान ॥ २८ ॥ 
548 ) छेते संखतिरेव निश्चयवशादरद्वेतमेयासते 
संक्षेपादुभयत्र जव्पितमिद पर्यन्तकाष्ठागतम । 
निर्गव्यादिपदाच्छने; शवलितादन्यत्समालम्बते 
थः सो उखंज्ञ इति स्फुट व्यवह्तेत्रह्मादिनामेति च॥ २९ ॥ 
544 ) चारित्रे यद्भाणि केवलटशा देव त्वया मुक्तये 
पुंसा तत्खलु मादशेन विषमे काले कलो दुधरम्‌। 
भक्तियों समभूदिह त्वयि दृढा पुण्येः पुरोपाजितेः 
संसाराणेवतारणे जिन ततः सैवास्तु पोतो मम ॥ ३० ॥ 
विकल्पान्‌ छत्वा दुःखाय अझशुसे कर्म मुचैव कि कुरुषे । किंलक्षणान्‌ विकल्पान्‌। वहून्‌ रागह्रेपमयान्‌ । यदि वा भेदज्ञानम्‌ 
आसाय प्राप्य। आनन्दासतसागरे शुद्धात्मचि चससि तदा निश्चित त्वम्‌ एकतास्‌ उपगत्त सुख स्फीत॑ यासि ॥ २७ ॥ भो 
जिन । हृदि इति आस्थाय आरोप्य । स्थिरस्‌ अर्य जनः छोकः । भवत्पादप्रसादात्‌ शुझ्र्थप्‌ । इतः एकस्मिन्‌ पक्षे। अध्यात्मेक- 
तुर्लां सतीम आरोहति चटठति । इतः द्वितीयपक्षे । अमी कर्मशत्रवः | एन जने लोकप््‌ । दोषिण कतुंम्‌ तिष्ठन्ति । प्रसरभेरे 
बलात्कारेण । दु्धराः । तत्तस्मात्कारणात्‌ । अत्र न्‍्याये। भो भगवन्‌। त्वम। मध्यस्थसाक्षी ॥२८॥ निश्चयवद्गात्‌ द्वेते संखति 
एवं। अद्वैतम्‌ अमतम्‌ एवं। संक्षेपात्‌ उभयत्र संसारमोक्षयो: । इद जल्पितम््‌ । पर्यन्तकाहठामत्म्‌। यः भव्य: । शने:* सन्दे 
मन्दम्‌ । आदिपदात द्वेतपदात्‌ । निर्गे्य शबल्तात्‌ एकीमूतात्‌ निर्गेश । अन्यत्‌ निश्चयपद्सू। समालम्बते । इति हेतोः । 
स्‌ निश्चयेन । असंज्ः नामरहितः । स्फु्ट व्यक्तम्‌ । च पुनः । व्यवह॒तेः व्यवहारात्‌ । तह्यादि नाम वर्तते ॥ २९.॥ भो देव । 
त्वया मुक्तये यत्‌ चरित्रम अभाणि कथितम्‌। केने । केवलहशा केवलज्ञाननेत्रेण । तत्‌ चारित्रम्‌ू। खल निश्चितम्‌ । कलों काछे 
पश्चमकाले । माइशेन पुंसा ध्तु दुधरम्‌ ।। किल पश्चसकाले । त्वयि विषये ।। पुरा पूर्वम्‌ । उपार्जितैः पुण्य: कृत्वा । या भक्ति: 
समभूत्‌ । दृढा बहुला। हे जिन । ततः कारणात्‌ । संसारसमुद्रतारणे । सा एवं भक्तिः मम पोतः प्रोहणसमानम्‌ । अस्तु ॥३०॥ 


बजीजजीड जीन जीसीय- तीस जी सती सीसी *. 


बाह्य पर पदार्थमें बहुत-से राग-द्वेषरूप विकर्पोंकों करके व्यर्थ ही दुःखके कारणीभूत अशुभ कर्मको क्‍यों 
करता है ? यदि तू एकत्र ( अद्वेतमाव ) को प्राप्त होकर आनन्दरूप अम्रतके समुद्रभूत शुद्ध आत्मार्म 
निवास करें तो निमश्चयसे ही महान्‌ सुखको प्राप्त हो सकेगा ॥ २७ ॥ हे जिन ! हृदयमें इस प्रकारका 
खिर विचार करके यह जन शुद्धिके लिये आपके चरणोंके प्रसादसे निर्दोष अध्यालरूपी अद्वितीय तराजू 
, ( कांठा ) पर एक ओर चढ़ता है। और दूसरी ओर उसे सदोष करनेंके लिये ये दुर्जेब कर्मरूपी शत्रु बलात्‌ 
स्थित होते हैं | इसलिये हे भगवन्‌ ! इस विषयंम आप मध्यस्थ ( निष्पक्ष ) साक्षी हैं ॥ २८ ॥ निश्चयसे 
द्वैत ( आत्म-परका भेद ) ही संसार तथा अद्वित ही मोक्ष है । यह इन दोनोंके विषय संक्षेपसे कथन है 
जो:चरम सीमाको प्राप्त है । जो भव्य जीव धीरे घीरे इस विचित्र प्रथम (छ्वैत) पदसे निकल कर दूसरे 
( अट्ठैत ) पदका आश्रय करता है वह यद्यपि निश्चयतः वाच्य-वाचकमावका अभाव हो जानेके कारण 
संज्ञा ( नाम ) से रहित हो जाता है; फिर भी ध्यवहास्स वह ज्क्षा आदि ( पखस््र्म, परमात्मा ) वामको 
प्राप्त करता है ॥ २९ ॥ हे जिन देव ! केवलज्ञानी आपने जो मुक्तिके लिये चारित्र वतलाया हैं उसे 
निश्चयसे मुझ्त जेसा पुरुष इस विषम पंचम कालमे धारण नहीं कर सकता है | इसलिये पर्वषारजित महान 


“० श्श्य इत्याध्याय। २ छा आरोहति इत:। ३ श्ष कु तिष्ठति प्रसभे, क कर्तु प्रसभं । ४ के नग्न सवानू समत। ५४द्यः 
शनेः। ६ अ श असाणि केन। ७ दा केवलनेत्रेण । 
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545 ) इन्द्र॒त्वे च निगोदतां च बहुधा मध्ये तथा योनयः 
संखारे भ्रमता चिरं यद्खिलाः प्राप्ता मयानन्तशः । 
तन्नापूवे मिहास्ति किंचिद्पि में हित्वा विम्लुक्तिप्रदां 
सम्यग्द्शनवोधबृत्तिपदवी तां देव पूर्णा कुछ ॥ ३१॥ 
946 ) श्रीवीरेण मम प्रसन्नमनसा तत्किचिदुओः पद्‌- 
प्राध्यर्थ परमोपदेशवचनं चित्ते समारोपितम्‌ । 
येनास्तामिदमेकभूतलगते राज्य क्षणध्वंसि यत्‌ 
तरेैलोक्यस्थ च तन्न मे प्रियमिह श्रीमजिनेश प्रभो ॥ ३२॥ 
547 ) खरे। पड्ुजनन्दिनः रृतिमिमामालोचनामहता- 
मग्न यः पठति त्रिसंध्यममलश्रद्धानताड़ो नरः । 
योगीन्द्रेश्चिरकालूरूढतपसा यलेन यन्सग्यते 
तत्पामोति परं॑ पद स मतिमानानन्द्सझ छुवम्‌ ॥ ३३ ॥ 
ययस्मात्कारणात्‌। इन्द्रत्व॑ च नियोदता च तथा मध्ये बहुधा अखिला योनयः मया संसारे चिरं श्रमता अनन्तश्ञः वारान्‌ प्राप्ताः । 
तत्तस्मात्‌ । मे मम सम्यग्दशनवोधदबत्तिपद्वी हित्वा । इह संसारे । किंचिद्पि अपूर्व न अस्ति । तां विमुत्तिप्रदां दगादित्रयीम्‌ । 
भो देव । पू्णो कुक॥ ३१ ॥ भो श्रीमजिनेश।। हे प्रभो। श्रीवीरेण ग्ररुणा । उच्चेः पद्प्राप्यर्थ मम्र चित्ते तत्किचित्परमोपदिश- 
बचने समारोपितम्‌ । किंलक्षणेन वीरेण । प्रसन्नमननसा आनन्दयुक्तेन | येन धर्मोपदेशेन । इदम्‌ एकभूतलगते राज्यम्‌ । आखा 
दूरे तिष्ठतु । किंलक्षण राज्यम्‌ । क्षणध्वंसि विनश्वरम्‌ । इह लोके । तन्मे त्रैलोक्यस्य राज्य प्रिय न ॥ ३२॥ यः भव्यः नरः । 
अहंताम्‌ अग्रे इमां आलोचना त्रिसंध्यं पठति | किंलक्षणः भव्यः । अमलश्नद्धानतन्ञः श्रद्यया नम्नशरीरः' । किंलक्षणामर्‌ इमाम्‌ 
अलोचनाम्‌ । सूरेः पड्ुजनन्दिनः कृतिम्‌ । स मतिमान्‌ तत्परं पद प्राप्नोति यत्पदं योगीन्द्रैः चिरकालझूढतपसा यल्रेन। झूग्यते 
अवलोक्यते । किंलक्षण पदम्‌ | आनन्दस्य । घ्रुव॑ निश्चितम्‌ ॥ ३३ ॥ इत्यालोचना समाप्ता ॥ ९ ॥ 
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पुण्यसे यहां जो मेरी आपके विषयमे हृढ़ भक्ति हुई है वही मुझे इस संसाररूपी समुद्रसे पार होनेके लिये जहाज 
के समान होवे ॥ ३० ॥ हे देव ! मैंने चिर काल्से संसारमें परिभ्रमण करते हुए बहुत वार इन्द्र पद, निगोद 
पर्याय तथा बीचमें और भी जो समस्त अनन्त भव प्राप्त किये हैं उनमें मुक्तिकों प्रदान करनेवाली सम्यग्दशन, 
सम्यग्शान और सम्यक्चारित्ररूप परिणतिको छोड़कर और कोई भी अप्रूर्व नहीं है । इसलिये रल्नत्रयखरूप जिप् 
पदवीको अभी तक मैंने कमी नहीं प्राप्त किया है उस अप््व पदवीको पूर्ण कीजिये ॥ ३१ ॥ हे जिनेन्द्र ग्रभो ! 
श्री वीर भगवान्‌ ( अथवा श्री वीरनन्दी गुरु ) ने प्रसन्नचित्त हो करके उच्च पद ( मोक्ष ) की प्राप्िके लिये 
जो मेरे चित्तमें थोड़े-से उत्तम उपदेशरूप वचनका आरोपण किया है उसके प्रभावसे क्षणनश्वर हक 
प्रथिवीतलका राज्य है वह तो दूर रहे, किन्तु मुझे वह तीनों छोकोंका भी राज्य यहां प्रिय नहीं है | पा ने 
जो बुद्धिमान मनुष्य निर्मल श्रद्धासे अपने शरीरकों नम्नीभूत करके तीनों सन्ध्या कल तो 
भगवानके आगे श्री पद्मतन्दी सूरिके द्वारा विरचित इस आलोचनारूप प्रकरणको पढ़ता हैँ वह के 
आनन्दके खानभूत उस उत्कृष्ट पढको प्राप्त करता है जिसे योगीश्षर तपश्चरणके द्वारा प्रयल्पूक चिर 
कारूसे खोजा करते हैं ॥ ३३ ॥ इस प्रकार आलोचना अधिकार समाप्त हुआ ॥ 5 ॥| 

पक 5 कक के शेर +क नि कप कक 


२ दवा नरः इमां अहतां आलोचना ।. २ शा नन्नदेहः 





--न-जन- ऑअिभनतज+-++++++ 


[ १०. सह्योधचन्द्रोदयः ] 


548 ) यंज्ानन्पि बुद्धिमानपि शुरू शक्तो न चक्तु गिरा 
प्रोक्त चेन्न तथापि चेतसि ज्णां संमाति चाकाशवत्‌ । 
यत्र स्वाउुभवस्थिते 5पि विरला रूक्ष्य रूभन्ते चिरा- 
त्तन्मोक्षेकनिवन्धन विजयते चित्तत्तमत्यद्भुतम ॥ १॥ 
549 ) नित्यानित्यतया महत्तजुतयानेकैकरूपत्ववत्‌ 
चित्तत्व॑ सदसत्तया च गहने पूर्ण च शून्यं च यत्‌। 
तज्जीयादखिलश्रुताश्रयशुचिज्ञानप्रभाभाखुरो 
यस्मिन घस्तुविचारमागचतुरों यः सो 5पि संम्ुह्मयति ॥ २॥ 
550 ) सर्वस्मिन्नणिमादिपक्कजवने रम्ये 5पि हित्वा रति 
यो दर्टि शुचिमुक्तिहंसबनितां प्रत्यादराइत्तवान्‌ । 
चैतोजृक्तिनिरोधलब्धपरमत्रह्मप्रमोदास्वु भ्ृत्‌- 
सम्यक़्साम्यसरोवरस्थितिजुषे हँसाय तस्पे नमः ॥ ३॥ 


+घद चीज पीली - नि नल कक न जे आओ 


तश्चित्तत्वम्‌ अलड्भुते मेक्षेकनिवन्ध्न विजयते । यत्‌ चेतन्यतत्त्वम्‌ । गिरा वाण्या । वक्तु कथितुम्‌ । गुरुः बृहस्पतिः । 
शक्तः समर्थ: न। किलक्षणः गुरुः । जानन्नपि बुद्धिमानपि | च पुनः । चेत्‌! यदि। चेतन्यतरत्च प्रोक्ते तथापि नृणां चेतसि न 
संमाति आकाशवत्‌ । यत्र तत्त्वे खानुभवस्थितेडपि विरठा नराः । लक्ष्य ग्राह्मम्‌ । लभन्ते । चिरात्‌ दीघेकालेत ॥ १ ॥ 
तचित्तत्व॑ जीयात्‌ । यत्तत्व॑नित्य-अनित्यतया । च पुनः । महत्तनुतया प्रदेशापेक्षया दीघलघुतया । अनेक-एकरूपत्वतः । सत्‌- 
असत्तया गहन पूण शुत्त्य॑ तत्त्व वर्तते । यस्मिन्‌ तत्त्वे । सो5पि संमुह्यति । सः कः । यः भव्यः अखिलश्रुत-आश्रय--आधार- 
शुचिज्ञानप्रभाभासुरः । पुनः वस्तुविचारमागैचतुरः । सोषपि संमुह्यति ॥ २ ॥ तस्म हंसाय नमः । किंलक्षणाय हंसाय । चेतो- 
जिस चेतन तत्तको जानता हुआ भी और बुद्धिमान्‌ भी गुरु वाणीके द्वारा कहनेके लिये समर्थ 
नहीं है, तथा यदि कहा भी जाय तो भी जो आकाशके समान मनुष्योके हृदयमें समाता नहीं है, तथा 
जिसके स्वानुभवमें स्थित होनेपर भी विरले ही मनुष्य चिर कालमें रक्ष्य (मोक्ष ) को प्राप्त कर पाते हैं; 
बह मोक्षका अद्वितीय कारणमूत आश्रयजनक चेतन तत्त्व जयवन्त होवे ॥ १ ॥ जो चेतन तत्त्व नित्य 
और अनित्य ख्रूपसे, स्थूल और कृश स्वरूपसे, अनेक और एक स्वरूपसे, सत्‌ और असत्‌ खरूपसे, तथा 
पूृण् और शूल्य स्वरूपसे गहन है; तथा जिसके विपयमें समस्त श्रुत्तो विषय करनेवाली ऐसी निर्मल 
शानरूप ज्योतिसे देदीप्यमान एवं तत्तवके विचारमें चतुर ऐसा मनुष्य भी मोहको प्राप्त होता है वह चेतन 
तत्त जीवित रहे ॥ विशेषार्थ-वह चिद्रप्‌ तत्त्व बड़ा दुरूह है, कारण कि मित्न भिन्न अपेक्षासे उसका 
स्वरूप अनेक प्रकारका है। यथा-उक्त चिद्रप तत्त्व यदि द्रव्यार्थिक नयकी अपेक्षा नित्य है तो पर्यायार्थिक 
नयकी अपेक्षा वह अनित्य भी है, यदि वह अनन्त पदार्थोको विषय करनेसे स्थूल है तो मूर्तिसे रहित 
होनेके कारण सूक्ष्म भी है, यदि वह सामान्यस्वरूपसे एक है तो विशेषस्वरूपसे अनेक भी है, यदि वह 
सकीय द्॒व्यादिचतुष्टयकी अपेक्षा सत्‌है तो परकीय द्रव्यादिचतुष्टयक्री अपेक्षा असत्‌ भी है, तथा यदि 
वह अनन्तचतुष्टय आदि गुणोंसे परिपृर्ण है तो रूप-रसादिसे रहित होनेके कारण शूल्य मी हे। इस 
प्रकार उसका खरूप गम्भीर होनेसे कमी कभी समस्त श्रुतके पारगासी भी उसके विपयमें मोहको प्राप्त 
हो जाते हैं ॥| २ ॥ अणिमा-महिमा आदि आठ ऋद्धियोंरूप रमणीय समस्त कमल्यनके रहनेंपर भी जो 
श्क्क बुद्धिमानपि चेद।...... 
पञशन० २२ 
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55] ) सर्वभावविरुये विभाति यत्‌ सत्समाधिभरनिर्मरात्मनः । 
चित्स्वरूपमभितः प्रकाशक दर्मघाम नमताद्भुतं महः ॥ ७॥ 

552 ) विश्ववस्तुविध्तिक्षम छसज्ञालमन्तपरिचर्जितं गिराम। 
अस्तमेत्यखिलमेकहेलया यत्र तज्ञयति चिन्मये महः ॥ ५॥ 

558 ) नो विकव्परहित चिदात्मके वस्तु जातु मनसो 5पि गोचरम्‌। 
कर्मजाश्रितविकल्परूषिणः का कथा तु वपुषो जडात्मनः ॥ ६॥ 

554 ) चेतसो न वचसो 5पि गोचरस्तहिं नास्ति भविता खपुष्पवत्‌ । 
शह्कनीयमिद्मत्र नो यतः स्वानुभूतिविषयस्ततो उस्ति तत्‌ ॥ ७ ॥ 


वृत्तिनिरोधेन सनोव्यापार॑निरोधेन रूब्घ प्राप्त यत्‌ परमत्रह्मप्रमोद॑ तदेव अम्बु जल त॑ विभर्ति' इति मृत । सम्यक्‌ साम्यसमता- 
सरोवर तस्थ सरोवरस्य स्थितिसेवकाय 'युषप्रीतिसिवनयो, । यः आत्महंसः । शुचिमुक्तिहंसवनितां ग्रतद्यादरात्‌ दृष्टि 
दत्तवान्‌ । कि झृत्वा । सर्वेस्मिन अणिमादिपड्ठुजवने रम्येषपि । रतिस्‌ अनुराग हित्वा त्यकत्वा ॥ ३ ॥ चित्खरूपं महः नमतें। 
यन्महः सत्समाधिभरेण निर्मरात्मनः सत्समाधिना पूर्णयोगिन: मुनेः । सर्वभावविलये सति विभाति समस्तरागादिपरिणामविनाशे 
सति शोभते । पुनः किंलक्षणं महः। अमितः सर्वतः । प्रकाशक्रम्‌ । पुनः किलक्षण महः । अद्भुतम्‌ | शर्मंधाम सुखनि- 
धानम्र्‌ ॥ ४॥ तत्‌ चिन्मर्य महः जयति । किंलक्षण महः । विश्ववस्तुविश्तिक्षम॑ समस्तवस्तुप्रकाशकम्र्‌ । पुनः लसत्‌ 
उद्दोतकम्‌ । घुनः अन्तपरिवर्जित विनाशरहितम्‌। यत्र- महसि | अखिल समस्तम््‌ । मिरां वाणीनाम्‌ । जाल समूहम । 
एकहेलया अस्तम्‌ एति अस्त गच्छति ॥ ५ ॥ चिदात्मक॑ वस्तु जातु"/ मनसः अपि गोचरं न। किंलक्षण चिदात्मकम्‌ । 
विकल्परहितम्‌ । कम जाश्रितविकत्परपिणः वपुषः शरीरस्य का कथा । पुनः किलक्षणस्त्र शरीरस्य। जडात्मनः ॥ ६ ॥ तत्‌ 
ज्योतिः । चेतसः गोचरं न। वचसो5पि गोचर न। तहिं भविता न अस्ति । खपुष्पवत्‌ आकाशपुष्पवत्‌। भत्र आत्मनि । इद नो 


आत्मारूप हँस उसके विषयमें अनुरक्त न होकर आदरसे मुक्तिरुप हंसीके ऊपर ही अपनी दृष्टि रखता हे 
तथा जो चित्तवृत्तिके निरोधसे प्राप्त हुए परजहाखरूप आनन्दरूपी जल्से परिपूर्ण ऐसे समीचीन 
समताभावरूप सरोवरमें निवास करता है उस आत्मारूप हंसके छिये नमस्कार हो ॥ ३ ॥ जो 
आश्चयजनक चित्स्वरूप तेज राग-द्वेषादिरूप विभाव परिणामोंके नष्ट हो जानेपर समीचीन समाधिके भारको 
धारण करनेवाले योगीके शोभायमान होता है, जो सब पदार्थोका प्रकाशक हैं, तथा जो सुखका कारण 
है उस चित्खरूप तेजको नमस्कार करो ॥ 9 ॥ जो चिद्रप तेज समस्त वस्तुओंको प्रकाशित करनेगे समथ 
है, दैदीप्यमान है, अन्तसे रहित अर्थात्‌ अविनश्वर है, तथा जिसके विषय समस्त वचनोंका समह क्रीड़ा- 
भात्स ही नाशकों प्राप्त होता है अर्थीत्‌ जो वचनका अविषय है; वह चिद्रप तेज जयवन्त होवे | ५॥ 
वह चैतन्यरूप तत्त्व सब प्रकारके विकल्पोंसे रहित है और उधर वह मन कर्मजनित _रागनद्ेपके आश्रयसे 
होनेवाले विकल्पखरूप है । इसीलिये जब वंह चैतन्य तत्त्व उस मनका भी विषय नहीं हे तब पा जड़ 
ख्रूप ( अचेतन ) शरीरकी तो बात ही क्या है-- उसका तो विषय वह कभी हो ही नहीं सकता है॥ 5 || 
जब वह चैतन्य रूप तेज मनका और वचनका भी विषय नहीं है तब तो वह आकाशहुडुमके समान 
असत्‌ हो जावेगा, ऐसी मी यहां आशंका नहीं करनी चाहिये; क्योंकि, वह खानुभवका विपय हे | इसीटिय॑ 


कक न दया हु समूई 
४ कू नमताव। “८ क पूर्णयोगेना श सयूः 














१ अ क चेतोवृत्तिव्यापार। २ क जरहूँ विभातिं। झा समता सरोवरस्थ | 
नास्ति। ७हाजात। 
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5585 ) नूनमत्र परमात्मनि स्थित स्वान्तमन्तमुपयाति तद्गहिः । 
ते विहाय सतत अ्रमत्यदः को विभेति मरणान्न भूतले ॥ ८ ॥ 
556 ) तत्त्वमात्मगतमेव निश्चितं यो उन्यदेशनिहित समीक्षते। 
चस्तु सुश्टविध्वर्त प्रयलतः कानने सगयते स मूढधीः ॥ ९॥ 
557 ) तत्परः परमयोगसंपदां पात्रमत्र न पुनर्वहिर्गतः । 
नापरेण चलि[ ल ]तो यथेप्सितः स्थानलामविभवो विभाष्यते ॥ १०॥ 


558 ) साधुलक्ष्यमनवाप्य चिन्मये यत्र खुष्ठ गहने तपखिनः । 
अप्रतीतिश्चुवमाश्रिता जडा भान्ति नाव्यगतपात्रसंनिभाः ॥ ११ ॥ 


559 ) भूरिधर्मयुतमप्यवुद्धिमानन्धहस्तिविधिनावबुध्य यत्‌ । 
आस्यति प्रचुरजन्मसंकरटे पातु वस्तदतिशायि चिन्महः ॥ १२५॥ 


हजीफीजीणी फीड ीजीफीलजऊऊ.औ ४०२०७ 


शब्ुनीयम्‌ । यतः सकाशात्‌ । स्वानुभूतिविषयः गोचरः । ततः कारणात्‌ । खपुष्पवत्‌ चास्ति इति न ॥ ७॥ नून॑ निश्चितस्‌ । 
खान्त मनः । अन्र परमसात्मनि। स्थितम्‌। अन्त विनाशम्‌ उपयाति। तत्तस्मात्कारणात्‌ । त॑ परमात्मानम्‌ । विहाय व्यकत्वा । अदः 
मनः । सतत निरन्तरम्‌। वहिः बाह्मे। अ्रमति। भूतले मरणात्‌ कः न विमेति ॥८॥ यः आत्मगते तल्वम्‌ अन्यदेशनिहित निश्चित! 
समीक्षते । सः । मूढ्धीः मूखेः । मुष्टिविश्वत वस्तु । कानने बने । प्रयत्नतः। रूगयते अवछोकयति ॥९॥ अन्न परमात्मनि । तत्परः 
सावधान: भव्यः | परमयोगसंपदां पात्र भवेत्‌। पुनः बहिर्गतः न भवेत्‌ । आत्मरहितः आत्मपात्न न भवेत्‌। अपरेण यथा च- 
लि [ल] तः सामान्यमागेचलितः । ईप्सितः स्थानडाभविभवः । न विभाव्यते न प्राप्यते ॥ १० ॥ यत्र चिन्मये । तपखिनः 
मुनीखराः । साधु लक्ष्य समीचीनखभावम्‌ । अनवाप्य अप्राप्य। अप्रतीतिभुवम्‌ आश्रिताः मुनीश्वरा: । जडा मूर्खाः । भान्ति 
के इव । नाव्यगतपात्रसंनिभाः सद्शाः शोभन्ते ॥ ११॥ तत्‌ चिन्महः । वः युष्माव्‌। पातु रक्षतु । किलक्षणं महः। 
अतिशायि अतिशययुक्तम्‌ । यव्‌ चैतन्यतत्त्वम्‌। भूरिधमैयुतम्‌ अपि । अबुद्धिमान्‌ मूखः । अन्धहस्तिविधिना । आत्मानम्‌ । 


वह सत्‌ ही है, न कि असत्‌ ॥ ७॥ यहां परमात्मामें स्थित हुआ मन निश्चयसे मरणको प्राप्त हो जाता 
है। इसीलिये वह उसे ( परमात्माको ) छोड़कर निरन्तर वाह्य पदार्थोमें विचरता है । ठीक है-- इस प्रथिवी- 
तलूपर मृत्युसे कौन नहीं डरता है ? अर्थात्‌ उससे सब ही डरते हैं॥ ८ ॥ चैतन्य तत्त्व निश्चयसे अपने आपमें 
ही खित है, उस चेतन्यरूप तत्त्वको जो अन्य खानमें स्थित समझता हे वह मूर्ख मुट्ठीमें रखी हुई वस्तुको मानों 
प्रयक्नपूविक वनमें खोजता है ॥ ९ ॥ जो भव्य जीव इस परमात्मतत्त्में तहलीन होता है वह समाधिरूप 
सम्पत्तियोंका पात्र होता है, किन्तु जो वाह्म पदार्थेमें मुग्ध रहता है वह उनका पात्र नहीं होता है। ठीक है- 
जो दूसरे मागेसे चल रहा है उसे इच्छानुसार खानकी प्राप्िरूप सम्पत्ति नहीं प्राप्त हो सकती है ॥ १० ॥ 
जो तपस्वी अतिशय गहन उस चेतन्यखरूप तत्त्वके विषयमें लक्ष्य ( वेध्य ) को न पाकर अतत््वश्रद्धान 
( मिथ्यात्व ) रूप भूमिकाका आश्रय लेते हैं वे मूढ्युद्धि माठकके पात्नोंके समान प्रतीत हैं ॥ विशेषार्थ-- 
जिस प्रकार नाटकके पात्र राजा, रंक एवं साधु आदिके भेषकी अहण करके और तदनुसार ही उनके 
चरित्रको दिखला करके दर्शक जनोंको यद्यपि मुग्य कर छेते हैं, फिर भी वे यथार्थ राजा आदि नहीं 
होते । ठीक इसी प्रकारसे जो वाद्य तपश्चरणादि तो करते हैं, किन्तु सम्यग्दशनसे रहित होनेंके कारण उस 
चैतन्य _तत्तका अनुभव नहीं कर पाते हैं वे योगीका भेष ले करके भी वास्तविक योगी नहीं हो 
सकते ॥ ११ ॥ जज्ञानी प्राणी बहुत धर्मोवाले जिस चेतन तत्तको अन्ध-हस्ती न्‍्यायसे जान करके अनेक 
जन्म-मरणोंसे भयानक इस संसारमें परिश्रमण करता है वह अनुपम चेतन तत्त्तरूप तेज आप सबकी रक्षा 


१ झ दशा निश्चित। २श सावधानः नास्ति। 
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श्र पप्चनन्दि-पश्चविद्यतिः | 560 ; १०-१३- 


560 ) कर्मवनन्‍्धकलितो 5प्यवन्धनो रागद्वेषमलिनो 5पि निर्मेलः । 
देहवानपि च देहवर्जितश्वित्रमेतद्खिलं क्रिलात्मनः ॥ १३ ॥ 
56 ) निर्विनाशमपि नाशमाश्नितं शून्‍्यमप्यतिशयेन संभृतम्‌ 
एकमेव गतमप्यनेकत्ता तत्त्यमीटगपि नो विरुध्यते ॥ १४ ॥ 
562 ) विस्म्न॒तार्थपरिमार्गणं यथा यस्तथा सहजचेतनाध्रितः । 
स॒ क्रमेण परमेकतां गतः स्वस्वरूपपदमाश्रयेदुबम्‌॥ १५॥ 
568 ) यद्यदेव मनसि स्थित भवेत्‌ तत्तदेव सहसा परित्यजेत्‌। 
इत्युपाधिपरिहारपूर्णता सा यदा भवति तत्पद तदा ॥ १६॥ 





अववुध्य ज्ञात्वा। प्रचुरजन्मसंकटे श्राम्यति ॥| १२ ॥ किल इति सत्ये। आत्मनः एतत्‌ । चित्रम अखिलम आश्चर्यम्र । तत्किम्‌ । 
कर्मवन्धकलितः व्याप्त अपि आत्मा । अवन्धनः वन्धरहितः । रागद्वेषमलिनः आत्मा अपि*' निर्मल: । च पुनः । देहवानपि 
आत्मा देहवर्जितः । एतत्सव चित्रम्‌ ॥ १३ ॥ ईहक्‌ अपि तत्त्व॑ नो विरुध्यते । महः निर्विनाशमपि नाशम्‌ आश्रितम्‌ | शत्यम्‌ 
अपि अतिशयेन संग्ृतम्‌ । एकमपि आत्मतत्त्वम्‌ अनेकतां गतम्‌ । ईहग्‌ अपि तत्त्व नो विरुष्यते ॥ १४ ॥ सः भव्यः । ऋमेण 
सखखरूपपदम्‌ आश्रयेत्‌ । किंलक्षण: स॑ भव्यः । ध्रुव परम एकता गतः यः भव्यः । तथा” सहजचेतनाभ्रितः यथा विस्म्वतार्थ- 
परिमार्गणं विस्मृत-अर्थ-अवलोकनं विचारणं वा ॥ १० ॥ यत्‌ यत्‌ विकरर्प मनसि स्थितं भवेत्‌ तत्तदेव विकल्प सहसा शीघ्रेण 
परित्यजेत्‌ । इति उपाधिपरिहारपुर्णता संकल्पविकल्पपरिहारः त्यागः यदा भव॒ति तदा तत्पदं मोक्षपद॑ भवति ॥ १६॥ 





करे ॥ विशेषार्थ- जिस प्रकार अन्धा मनुष्य हा्थीके यथार्थ आकारको न जानकर उसके जिस अवयव (पांव या 
सूंड आदि ) का स्पश करता है. उसको ही हाथी समझ बैठता है, उसी प्रकार मिथ्यादृष्टि जीव अनेक 
धर्म युक्त उस चेतन तत्वको यथार्थ खरूपसे न जानकर एकान्ततः किसी एक ही धर्मखरूप समझ बैठता 
है । इसी कारण वह जन्म-मरण खरूप इस संसारमें ही परिभ्रमण करके दुख सहता है ॥ १९ ॥ यह 
आत्मा कर्मबन्धसे सहित होकर भी वन्धनसे रहित है, राग-द्वेप से मलित होकर भी निर्मल है, तथा 
शरीरसे सम्बद्ध होकर भी उस शरीरसे रहित है। इस प्रकार यह सव आत्माका खरूप आश्चर्यजनक 
है ॥ विशेषार्थ-अभिप्राय यह है कि शुद्ध निश्चयनयसे इस आत्माके न राग-द्वेप परिणाम हैं, न कर्मोका 
बन्ध है, और न शरीर ही है। वह वाखवमें वीतराग, खाघीन एवं अशरीर होकर सिद्धके समान है। 
परन्तु पयौयस्वरूपसे वह कर्मवन्धसे सहित होकर राग-द्वेषसे मरिन एवं शरीरसे सहित माना जात दे 
॥ १३ ॥ वह आत्मतत्त्व विनाशसे रहित होकर भी नाशको प्राप्त हे, शृत्य होकर कक परिपूर्ण 
है, तथा एक होकर भी अनेकताको श्राप्त है । इस प्रकार नयविवक्षासे ऐसा न कर 
नहीं आता है ॥ १४ ॥ जिस प्रकार मूछित मनुष्य स्वाभाविक चेतनाकी पाकर ( होश आकर 2 (25 
मूली हुई वस्तुकी खोज करने लगता है उसी प्रकार जो भव्य प्राणी अपने खामाविक चैंतन्यक्रा वाह 
लेता है वह क्रमसे एकलको प्राप्त होकर अपने स्वाभाविक - उत्कृष्ट पद ( मोक्ष ) को निश्चित ही ग्राप् है. 
लेता है || १५ || जो जो विकल्प आकर मनमें खित होता हे उस उसको शीत्र ही छोड़ बचा 


परिपूर्ण ह्ठै जाता डे ९ द्र्‌ ॥ 
इस प्रकार जब वह विकल्पोंका त्याग परिपूर्ण हो जाता हे तब वह मीक्षपद भी प्राप्त हो जाता दे ॥ ९६ 





१ क चित्र आश्चर्य अखिलं। २क अपि नास्ति | ईैश से नास्ति। डेझावथा। 


- 569: १०-२२ ] १०, सद्दोधचन्द्रोदयः १७३ 


564 ) संहतेषु खमनो 5निलेषु यद्भाति तत्तममलात्मनः परम । 
तद्नत परमनिस्तरद्भतामग्रिस्य इह जन्मकानने ॥ १७॥ 
565 ) मुक्त इत्यपि न कार्यमश्गसा कर्मजालूकलितो 5हमित्यपि | 
निर्विकल्पपद्वीझुपाश्रयन्‌ संयमी हि लभते पर॑ं पदम ॥ १८॥ 
566 ) कर्म चाहमिति च हुये सति द्वेतमेतदिह जन्मकारणम । 
एक इत्यपि मतिः सती न यत्साप्युपाधिरचिता तदइमभतँ॥ १९ ॥ 
567 ) संविशुद्धपरमात्ममावना संविशुद्धपद्‌कारणं भवेत्‌ । 
सेतरेतरकते खुवर्णतो लोहतशञ्थ विक्रतीस्तदाश्रिति' ॥ २० ॥ 
568 ) कर्म भिन्नमनिर्श स्वतो 5खिल पश्यतो विशद्वोधचक्ष॒षा । 
तत्कते 5पि परमार्थवेदिनो योगिनो न सखुखदुःखकब्पना ॥ २१ ॥ 
569 ) मानसथ्य गतिरस्ति चेन्निरालूम्व एव पथि भास्वतो यथा । 
योगिनो दगवरोधकारकः संनिधिने तमसां कदाचन ॥ २२ ॥ 


खमनोडनिलेषु इन्द्रियमन-उच्छासनिःश्वासेएु | संहतेषु संकोचितेषु | यत्‌ । परम्‌ उत्कृष्टयू । अमलात्मनः तत्तम्‌। भाति शोभते । 
तत्परमनिश्तरज्ञतां गत॑ विकल्परहितं तत्त्व॑ विद्धि । तत्तत्वम्‌ इह जन्मकानने वने उग्र: अम्निः ॥ १७ ॥ अहं कर्मजालकलितः 
इत्यपि! शोक योगी न करोति । अजसा सामस्यथेन । अहं कर्मजालरहितः मुक्तः इति हर्ष न कार्य करणीयम्‌ । संयमी निर्विकल्प- 
पदवीम्‌ उपाभ्रयन्‌ । हि यर्तः । पर पद लभते ग्राप्तोति ॥ १८ ॥ कर्म च पुनः अहम एतचिन्तने दये सति । इह छोके । एतत्‌ 
देतम्‌ । अहमेव कर्म इति बुद्धिः चिन्तन संसारकारणम्‌ । कर्म एवं अहम इति मतिः सती थे । अन्नग्ृत्‌ जीवः । तस््र जीवस्म । 
इति" मतिः सापि* उपाधिरचिता ॥ १९ ॥ संविशुद्धपरमात्मभावना संविशुद्धपदकारण भवेत्‌ । सा भावना इतरा अशुद्धा । 
इतरक्षते अश्ुद्धपदकारणाय भवेत्‌ । लोहतः विकृतिः लोहमयी भवेत्‌ । च पुनः । खुबर्णतः विक्ृतिः सुवर्णमयी भवेत्‌। लोहाभिता 
लेहमयी । खुर्णाश्रिता सुवर्गमयी ॥ २० ॥ विशदवोधचक्षपा निर्मेलज्ञाननेत्रंण । अखिले समसतम्र्‌ । कमें । अनिशम्‌ । खतः 
आत्मनः सकाशात्‌ । भिन्न प्यतः योगिनः मुनेः । सुखदुःखकल्पना न भवेत्‌ । क्र सति । तत्कृतेडपि तैः रागादिभिः सुखे 
वा दुःखे वा कझतेडपि । किंलक्षणस््र मुनेः । परमार्थवेदिनः ॥ २१॥ चेददि | योगिनः मुनेः । मानसस्य गतिः निरालम्बे 
इन्द्रिय, मन एवं श्वासोच्छासके नष्ट हो जानेपर जो निर्मल आत्माका उत्कृष्ट खरूप प्रतिमासित 
होता है वह अतिशय खिरताको प्राप्त होकर यहां जन्म (संसार ) रूप वनको जलानेंके लिये तीक्ष्ण 
असिके समान होता है ॥ १७ ॥ वासवमें “में मुक्त हैं! इस प्रकारका भी विकल्प नहीं करना चाहिये, 
तथा "में कर्मोंके समूहसे सम्बद्ध हूं” ऐसा भी विकल्प नहीं करना चाहिये | कारण .यह है कि संयमी पुरुष 
निर्विकल्प पदवीको प्राप्त होकर ही निश्चयसे उत्कृष्ट मोक्षपदको प्राप्त करता है ॥ १८ ॥ हे प्राणी ! “कर्म 
और में! इस प्रकार दो पदार्थोकी कल्पनाके होनेपर जो यहां द्वेतबुद्धि होती है वह संसारका कारण है। तथा 
“में एक हूं! इस प्रकारका भी विकल्प योग्य नहीं है, क्योंकि, वह भी उपाधिसे निर्मित होनेंके कारण संसारका 
ही कारण होता है॥ १९ ॥ अतिशय विशुद्ध पस्माम्तत्तकी जो भावना है वह अतिशय निर्मल मोक्षपद्की 
कारण होती है | तथा इससे विपरीत जो भावना है वह संसारका कारण होती है | ठीक है- सुवर्णसे जो 
पयौय उत्मन्न होती है वह सुवर्णमय तथा लोहसे जो पर्याय उत्तन्न होती है वह छोहमय ही हुआ करती 
है ॥ २० ॥ समस्त कर्म मुझसे मिन्न हैं, इस प्रकार निरन्तर निर्मल ज्ञानकूप नेत्रसे देखनेवाले एवं 
यथार्थ खवरूपके वेत्ता योगीके कर्मकृत सुख-दुखके होनेपर भी उसके उक्त सुख-दुखकी कल्पना नहीं होती है 
॥ २१ ॥ यदि योगीके मनकी गति सूर्यके समान निराधार मार्गमें ही हो तो उसके देखनेमें वाघा 





बर शकस्व। २बतदभमृत:) ३ क विकृृतिस्ताश्रिता। ४श मनडजखासेपु॥ ५कबव्‌। ६शायश्ति। ०झाजीवः तम्य 
द्धेः हे जीव इति। ८ श सा उपाधि। ९ क चप्षप्रा ज्ञाननेत्रेम॥ १० श वा! नास्ति । 


१७७ पद्मनन्दि-पञ्चविशतिः [ 570: १०-२३- 


570 ) रुग्जरादिविक्ृतिन मे उड्नसा सा तनोरहसितः सदा पृथक । 
मीछिते 5पि.सति खे विकारिता जायते न जलदैविकारिभिः ॥ २३॥ 
574 ) व्याधिनाज्ञमभिभूयते परं तद्गतो 5पि न पुनश्चिदात्मकः । 
उत्थितेन ग्रहमेव दहमते वहिना न गगने तदाश्रितमं ॥ २४ ॥ 
572 ) वोधरूपमखिलेरुपाधिभिवैर्जित किमपि यत्तदेव नः । 
तान्यद्व्पमपि तस्‍्वमीदर्श मोक्षहेतुरिति योगनिश्चयः ॥ २५ ॥ 
578 ) योगतो हि छभते विबन्धन योगतो उ5पि किल मुंच्यते नरः । 
योगवरत्म विषम॑ गुरोगिरा बोध्यमेतदखिलं सुसुक्षुणा ॥ २६॥ 
574 ) शुद्धवोधमयमस्ति वस्तु यद्‌ रामणीयकपद तदेव नः। 
स प्रमाद इह मोहजः क्चित्कव्प्यत्े बद्‌ परो[ रे ]5पि रम्यता ॥ २७ ॥ 


पथि मार्ग संचरति गतिरस्ति तदा कदाचन | तमसाम्‌ अज्ञानानाम्‌ । संनिधिनेंकटय न भवेत्‌। किंलक्षणः तमसां संनिधिः । 
दृगू-दशन-अवरोधकारकः । तत्र दृशन्तमाह। यथा भाखतः सूर्यस्थ। मार्गे संचरतः जनस्य अन्धकाराणां नैकट्यं न भवेत्‌ ॥२२॥ 
रुग्जरादिविकृतिः । अज्सा सामस्व्येन | मे मम न। सा विक्ृतिः | तनोः शरीरस्य भस्ति | इतः शरीरात्‌। भहं सदा पृथक्‌ 
भिन्न: । खे आकाशे । विकारिभिः जलदे: विकारकरणशीछैः मेघैः | मीलिते'5पि एकीभूतेडपि सति' आकाशद्रव्यस्थ विकारिता 
न जायते ॥ २३ ॥ व्याधिना अज्ञम्‌ । परं केवलम्‌ । अभिभूयते पीज्यते । पुनः चिदात्मकः न अभिभूयते | किंलक्षणः 
चिदात्मकः । तद्गतः तस्मिन्‌ शरीरे गतः ग्राप्तः । उत्थितेन [ वहिना ] अमिना । गृहमेव दह्यते । तदश्रित॑' गृहाश्रितम्‌ । 
गगनस्‌ आकाशम्र्‌ । न दक्यते ॥ २४ ॥ यत्किमपि वोधरूपस्‌ अखिलेः उपाधिश्रिः वर्जितं तदेव | नः अस्माकम््‌ । तत्तम्‌ । 
अन्यत्‌ अल्पम अपि न। ईदश तत्त्व॑ मोक्षहेतुः इति योगनिश्चयः ॥ २० ॥ हि यतः । योगतः नरः विवन्धन॑" लभते । 
योगतो5पि | किल इति सत्य । नरः भुच्यते । योगवर्त्म विषमस्‌ । मुमुछुणा मुनिना । एतत्‌ योगमार्गम्र । ग्रोः गिरा वाण्या 
कृत्वा । वोध्य ज्ञातंव्यम्‌ ॥ २६ ॥ यत्‌ वस्तु शुद्धयोधमयमस्ति तदेव । नः अस्मार्क रामणीयकपदं रम्यपदमू' । इंह जगति। 


#४१५७०५० ५८: 


पहुंचानेवाली अन्धकार (अज्ञान ) की . समीपता कभी भी नहीं हो सकती है ॥ विशेषार्थ-जिस प्रकार 
निराधार आकाशमार्गमें गमन करनेवाले सूथके रहनेपर अन्धकार किसी प्रकारसे बाधा नहीं पहुंचा सकता है 
उसी प्रकार समस्त मानसिक विकर्पोंसे रहित आत्मतत््वमें संचार करनेवाले योगीके तत्त्वदरनमें 
अज्ञान-अन्धकार भी बाधा नहीं पहुंचा सकता है ॥ २२ ॥ रोग एवं जरा आदि रूप विकार वास्तव 
मेरा नहीं है, वह तो शरीरका विकार है और मैं उस शरीरसे सम्बद्ध होकर भी वस्तुतः उससे सर्वदा 
भिन्न - हूं । ठीक है-वविकारको उत्पन्न करनेवाले मेघोंके साथ आकाशका मिल्यप होनेपर भी 
उसमें किसी प्रकारका विकारभाव नहीं उदित होता ॥ २३ ॥ रोग केवल शरीरका अमभिभव करता है, 
किन्तु वह उसमें स्थित होनेपर भी चेतन आत्माका अमिमव नहीं करता । ठीक ७000 हुई 
अप्नि केवल .घरकी ही जलाती है, किन्तु उसके आश्रयभूत आकाशको नहीं जलती हैं ॥ १४ ॥ 
समरत. उपाधियोंसे रहित जो कुछ भी ज्ञानरूप है वही हमारा खरूप है, उससे भिन्न थोड़ा-सा भी तत्त 
हमारा नहीं है; इस प्रकारका योगका निश्चय मोक्षका कारण होता है ॥. २५ ॥ मजुष्य योगके निमित्तते 
विशेष वन्धनको प्राप्त करता है, तथा योगके निमित्तसें ही वह उससे मुक्त भी न | इस गकार 
योगका मांग विषम है | मोक्षामिल्लपी भव्य जीवको इस समस्त योगमार्गका ज्ञान गररके उपदेशस प्रा कला 
चाहिये ॥ २६ ॥ जो शुद्ध ज्ञानखरूप वस्तु है वही हमारा रमणीय पद है। इसके विपरीत जो अर 
.._ झ.श उच्छितेन। २ शा विकारिमिर्मेवेः विकारकरणशीलैः जल्दैः । संमीलिते। ३ झ स्ति' नाहि 7 शार्टि 
० जा निवंधन | ६ शा अतोथ्ये रम्यता कल्यते' पर्वन्तः पाठः स्खल्तिः जातः । * 








४ दा तिदाशिस 


"577: ३०३०] १०, सद्दोधचन्द्रोदय: ँ ' रण 


575 ) आत्मवोधशुचितीर्थमद्भुतं स्नानमत्र कुरुतोत्तम बुधाः । 
... यज्ञ यात्यपरतीर्थकोटिमिः क्षाल्यत्यपि मर्ू तदान्तरम' ॥ २८ ॥ 
576 ) चित्समुद्रतटबद्धसेवया जायते किसु न रल्लसंचयः । 
दुखहेतुरसुतस्तु ढुर्गतिः कि न विध्ठुवप्॒ुपैति योगिनः ॥ २९ ॥ 
577 ) निश्चयावगमनस्थितित्रयं रलसंचितिरिय परात्मनि | 
योगदष्टिविषयीभवन्नसी निश्चयेत पुनरेक एवं हि ॥ ३० ॥ 


स मोहजः मोह-उत्पन्नः । प्रमादः । यत्र प्रमादे । कचित्‌ समये । अपरेडपि वस्तुनि रम्यता कल्प्यते' सा मोहशक्तिः ॥ २७ ॥ 
आत्मबोधः आत्मज्ञानम्‌ | शुचितीर्थम्‌ अद्भुतम्‌ उत्तमम्‌ अस्ति । भो बुधाः पण्डिताः | अन्न आत्मतीर्थ । ल्लान॑ कुरुत 
यन्मलूम अपरतीर्थक्रोटिमिः न याति | तन्‍्मले अन्तरइमलम्‌ । आत्मतीर्थज्षानेन झृत्वा याति ॥ २८॥ चित्समुद्रतटबद्धसेवया 
चैतन्यसमुद्रसेवया कृत्वा। योगिनः: रह्संचयः किप्रु न जायते । अपि तु दशनादिरल्लसंचगरः जायते | तु पुनः। अमुतः 
दररीनादिरत्नसंचयाते । दुर्गतिः | विप्लंव॑ं विनाशस्‌ । कि न उपैति । अपि तु बिनाशम्‌ उपैति । किंलक्षणा दुर्भतिः । दुःखहेतुः 
॥ २५ ॥ परात्मनि विषये निश्वय-अवगमन-स्थितिदशनज्ञानचारित्रश्रयं रह्नसंचितिः इय कथ्यते | पुनः | असो रह्नसंचितिः । 











किसी वाद्य जड़ वस्तुमें भी रमणीयताकी कह्पना की जाती है वह केवल मोहजनित प्रमाद है ॥ २७ ॥ 
आत्मज्ञानरूप पवित्र तीथे आश्रयजनक है । हे विद्वानो | आप इसमें उत्तम रीतिसे स्नान करें| जो 
अभ्यन्तर मल दूसरे करोड़ों तीथेसे भी नहीं जाता है उसे भी यह तीर्थ थो डाछ॒ता है ॥ २८ ॥ चैतन्य- 
रूप समुद्रके तट्से सम्बन्धित सेवाके द्वारा क्या रल्लोंका संचय नहीं होता है ? अवश्य होता है। तथा 
उससे दुखकी कारणीभूत योगीकी दुर्गति क्या नाशको नहीं प्राप्त होती है ? अर्थात्‌ अवश्य ही वह 
नाशको प्राप्त होती है ॥ विशेषार्थ- जिस प्रकार समुद्रके तटपर रहनेवाले मनुष्यके पास कुछ बहुमूल्य 
रत्ञोंका संचय हो जाता है तथा इससे उसकी दुगेति ( निर्धनता ) नष्ट हो जाती है । उसी प्रकार चैतन्य- 
रूप समुद्रके तटकी आराधना करनेवाले योगीके भी अमूल्य रत्नों ( सम्यग्दशन, ज्ञान और चारित्र आदि ) 
का संचय हो जाता है और इससे उसकी दुगैति (नारक पर्याय आदि) भी नष्ट हो जाती है । इस प्रकार उसे 
नारकादि पर्यायजनित दुखके नष्ट हो जानेसे अपूर्व शान्तिका छाभ होता है ॥२९॥ परमात्माक्रे विपयमें जो 
निश्चय, ज्ञान और खिरता होती है; इन तीनोंका नाम ही रह्लसंचय है। वह परमात्मा योगरूप नेत्रका 
विषय है । निश्चिय नयकी अपेक्षा वह रत्नत्रयस्वरूप आत्मा एक ही है, उसमें सम्यग्दशनादिका भेद भी 
दृष्टिगोचर नहीं होता ॥ विशेषार्थ- सम्यग्द्शनादिके ख्रूपका विचार निश्चय और व्यवहारकी अपेक्षा दो 
प्रकारसे किया जाता है। यथा- जीवादि सात तत्त्वोंका यथार्थ श्रद्धान करना, यह व्यवहार सम्यख्दशन हे । 
उक्त. जीवादि तत्त्वोंका जो यथार्थ ज्ञान होता है, इसे व्यवहार सम्यम्ज्ञान कहते हैं । पापरूप क्रियाओंके 
परित्यागको व्यवहार सम्यकचारित्र कहा जाता है । यह व्यवहारकी अपेक्षा उनके खरूपका विचार हुआ | 
निश्चय नयकी अपेक्षा उनंका खरूप इस प्रकार है-शुद्ध आत्माके विषय रुचि उत्पन्न होना निश्चय सम्ब- 
गशन, उसी आत्माके स्वरूपका जानना निश्चय सम्यग्जान, और उक्त आत्मामें ही लीन होना यह निश्चय 
चारित्र कहा जाता है। इनमें व्यवहार जहां तक निश्चयका साथक है वहां तक ही वह उपादेय है, वस्तुतः वह 
 असत्यार्थ होनेसे हेय ही है । उपादेय केवल निश्चय ही है, क्योंकि, वह यथार्थ है | यहां निश्चय रब्त्रयके 











१क तदन्तरं। २जछश क्ययेत। ३ श रत्वसंचयों। ४ शसतनयसंचयाद 


१७८ पैदमन्दिःपश्माविशतिः [888 


588 ) जटिपितेन वहुना किमाश्रयेद्‌ 
चुद्धिसानसलयोगसिद्धये । 
साम्यमेय सकलेरुपाधितिः 
कर्मआालजनितेर्विवर्जितम ॥ ४१ ॥ 

589 ) नाममात्रकथया परात्मनो 
भूरिजन्मकूतपापसंक्षयः । 
वोधबृत्तरुचयस्तु तद्गताः 
कुेते हि जगतां पति नरम ॥ ४२ ॥ 

790 ) चित्स्वरूपपद्लीनमानसो 
यः सदा स॒ किल योगिनायकः । 
जीवराशिरखिलश्िदात्मको 
दर्शनीय इति चात्मसंनिभः ॥ ४३ ॥ 


59 ) अन्तरब्वहिरज्नयोगतः 

कार्यसिद्धिरखिलेति योगिना । 

आसितव्यमनिश् प्रयक्लतः 

स्व पर सदशमेच पद्रयता ॥ ४७ ॥ 
पुरुषेण सकल संगर्त मिलित वस्तु । गत विनश्वरम्‌। दृश्यते ॥४०॥ बहुना जल्पितेन किप््‌ । बुद्धिमान, अमलयोगसिद्धर 
आश्रयेत्‌ । किंलक्षण साम्यम्‌॥ सकलेः कमीजालजनितेः उपाधिभिः । वजितं रहितम्‌ ॥ ४१ ॥ परमात्मनः नाम 
छत्वा भूरिजन्मकृतपापसंक्षयः विनादः भव॒ति । वोधबइत्तरचयः दशनज्ञानचारित्राणि । तद्गताः तस्िन्नात्मनिर 
जगतां पतिं कुत्ते ॥ ४९ 0 यः मुनि: | सदा चित्स्वहूपपदलीनसानस+ । फिल इति सले । स योगिनायकेः भवेत्‌। 
अखिलः जीवराशिः चिदात्मकः आत्मतंनिमः । दशनीयः अवछोकनीयः ॥ ४३ ॥ अन्तरज्ञवहिरह्ञगयोगतः अखिला | 
अस्ति इति हेतोः । योगिना मुनिना । अनिशपम्त । प्रयल्नतः । आसितव्य स्थातव्यम्‌ । किंलक्षणेन भुनिना । से पर 











सब ही वाद्य पदार्थोकी नश्वर समझने लगता है ॥ ४० + बहुत कहनेसे क्या ! बुद्धिमान्‌ मनुष्य 
योगकी सिद्धिके लिये कर्मसमूहसे उत्पन्न हुईं समस्त उपाधियोंसे रहित एक मात्र समताभावका ही 
करना चाहिये ॥ ४१ ॥ परमात्माके नाम मात्रकी कथासे ही अनेक जन्मोंमें संचित किये हुए पापों 
होता है तथा उक्त परमात्मामें खित ज्ञान, चारिज् और सम्बदशन मनुष्यको जगतका अधी! 
देता है ॥| 9२ ॥ जिस मुनिका मत चैतन्य ख्ूपमें छीन होता है वह योगियोंमें श्रेष्ठ ्ह 
है । चूंकि समस्त जीवराशि चैतन्यख्वरूप है अतरुब उसे अपने समाव ही देखता चाहिये ॥ 
सब कार्योकी सिद्धि अन्तरंग और बहिरंग योगसे होती है। इसलिये योगीको निरतर प्रबपूर्वक * 
परकी समदष्ििसि देखते हुए रहना चाहिये ॥ विशेषार्थ-योग शब्दके दो अर्थ हं-मन, वचन एंव 
प्रवृत्ति और समाधि | इनमें मन, बचन और कायकी भ्रइृत्तिरृप जो योग है वह दो मरकारका हे 
और अशुभ । इनमें शुभ योगसे पुण्य तथा अशुभ योगसे पापका आख़ब होता है और तदनु 
जीवको सांसारिक सुख व दुखकी प्राप्ति होती है । यह दोनों ही प्रकारका योग शरीरसे सम्बद्ध होनेके 
बहिरँंग कहा जाता है । अन्तरंग योग समाधि है. । इससे जीवको अविनश्वर पदकी प्राप्ति होती है 
न गा चल 





९ अ-प्रतिपायोष्यम्‌ू , अ क योगनायकः । 
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592 ) छोक एप बहुभावभावितः 
स्वार्जितेन विविधेन कमेणा । 
पश्यतो 5स्य विक्ृतीजडात्मनः 
क्षोभमेति हृदय न योगिनः ॥ ४५॥ 

598 ) खुप्त एप बहुमोहनिद्वया 
दीघेकालमबविरामया जनः । 
शासमेतद्धिगम्य सांध्रतं 
सुप्रयोध इच जायतामिति ॥ ४६ ॥ 

594 ) 'ित्स्वरूपंगगने जयत्यसा- 
वेकदेशविषयापि रम्यता । 
ईैषदुद्नतवचःकरेः परे: 
पद्मनन्द्विदनेन्दुना कृता ॥ ४७ ॥ 

595 ) ह्यक्ताशेषपरिश्रहः शमधनों गुपतित्रयारंकृतः 
शुद्धात्मानमुपाधितो भवति थो योगी निराशस्ततः । 
मोक्षो हृस्तगतो 5स्य निर्मेलमतेरेतावतैब धुर्च 
प्रत्यूहं कुरुते स्वभावविषमों मोहो न बैरी यदि ॥ ४८ ॥ 


समानमर्‌ । पह्यता ॥ ४४ ॥ एप छोकः खार्जितेन। विविधेन नानारूपेण । कर्मणा । बहुभावभावितः संकल्पविकल्पयुक्तः । 
अस्य जडात्मतः लोकस् । विक्ृतीः विकारान्‌ | पयतः । थोगिनः मुनेः । हृदय क्षोम न एति व्याकुर्ल न गच्छति ॥ ४५ ॥ 
एप जन; दीवकाले बहुमोहनिद्रया सुप्तः । किंलक्षणया निद्रया । अविरामया अन्तरहितया । इति हेतोः । इद्द जगति बिपये । 
सांप्रतम्‌ एतत्‌ शाखरम्‌ । अधिगम्य ज्ञात्या। भो लोकऋ। सुप्रवोधः जायतां जागहकः जायताम्‌ ॥ ४६ ॥ चित्घरूपगगने 
चतन्य-आकाशे । असी रम्यता जयति । किंलक्षणा रम्यता । एकदेशविपया । पद्मनन्दिवदनेन्दुना बदनचन्द्रेण। ईपत-- 
उद्नतवचः करेः परेः कझृता ॥ ४७ ॥ यः योगी ल्यक्ताशेषपरिमहः भवति । पुनः किंलक्षणः योगी | शमघनः क्षमाधनः | ततः 
कारणात्‌ । मुप्तित्रयाल॑कृतः । पुनः किंलक्षणः योगी । श॒द्धात्मानम्‌ उपाश्रितः । निराश: आशारहितः । अस्थ निर्मलमतेः 
योगिनः १ एतावता हेतुना । ध्रुव निश्चितम्‌ । मोक्षः हस्तमतः प्राप्तः भवेत्‌ । यदि चेत्‌ मोहः वैरी खमावविषमः । अत्यूहूं विप्नम्‌। 
ग्रन्थकर्ताने स्व और परमें समवुद्धि रखते हुए योगीको इस अन्तरंग योगमें खित रहनेकी ओर संकेत 
किया है ॥| ४४ ॥ यह जनसमुद्ाय अपने कमाये हुए अनेक प्रकारके कर्मके अनुसार बहुत जवखाओंको 
प्राप्त होता है । उस अज्ञानीके विकारोंको देखकर योगीका मन क्षोमकों नहीं प्राप्त होता ॥ ४५ ॥ 
यह प्राणी निरन्तर रहनेवाढी मोहरूप गाढ़ निद्गरासे बहुत कार तक सोया है। अब उसे यहां इस 
शास्रका अभ्यास करके जाग्रृत (सम्य्णानी ) हो जाना चाहिये ॥ ४६ ॥ पद्मनन्दी मुनिके 
मुखरूप चन्द्रमाके द्वारा किंचित्‌ उदयको प्राप्त हुईं उत्कृष्ट वचचनरूप किरणोंसे की गई वह रमणीयता 
एक देशको विषय करती हुई भी चेतन्यरूप आकाशझमें जयवन्त होवे || ४७ ॥ जिस योगीने समस्त 
परिअहका परित्याग कर दिया है, जो शान्तिरूप सम्पत्तिसि सहित है, तीन गप्तिबोंसे अल्कृत है, तथा 
शुद्ध आत्मख्रूपको प्राप्त करके आशा (इच्छा था ठृष्णा ) से रहित हो चुका है उसके मार्ममें 
स्वभावसे दुष्ट वह मोहरूपी शत्रु यदि विघ्न नहीं करता है तो इतने मात्रसे ही मोक्ष इस निर्मल्लुद्धि योगीके 








१ बे विधरूप र२क दा करे: करें: । ३ के वदःछएः दिएाः फूता । 


१८० पद्मनन्दि-पश्चविशतिः [596 : १०-४९- 


596 ) त्रेलोक्ये किमिहास्ति को 5पि स झुरः किं वा नरः कि फणी 
यस्माद्धीमम यामि कातरतया यय्याश्षयं चापदि । 
उक्त यत्परसेश्वरेण शुरुणा निःशेपचाब्छासय 
भ्रान्तिक्केशहरं हृदि स्फुरति चेत्तत्तत्व॑म॒त्यक्भुतम्‌ ॥ ४९॥ 

597 ) तत्वज्ञानसुधाणैब छहरिभिदूरं ससुल्लासयन्‌ 
तृष्णापत्रविचित्रचित्तकमले संकोचझुद्रां दूधत्‌ । 
सद्दिद्याश्रितभव्यकैरवकुले कुपैन विकासश्रिय 
योगीन्द्रोदयभूधरे विजयते सद्दोधचन्द्रोदयः ॥ ५० ॥ 


न कुरुते ॥ ४८ ॥ यत्तत्त्वम्‌ | परमेश्वरेण ग्ुरुणा उत्तम्र्‌ । चेत्‌ यदि । तत्ततम्‌ अद्यद्भुत॑ मे हृदि स्फुरति तदा इह जैलोक्ये स 
कोडपि । सुरः देवः । किम अस्ति । वा अथवा । स नरः किप्र्‌ अस्ति । अथ सः फणी शेषनागः । किम्त भरित । यस्मात्‌ मम 
सीः भये भवति । च पुनः । आपदि सल्यां कातरतया यस्म आश्रय यामि । किंलक्षणं तत्तम्‌। निःशेषवाज्छाभयश्रान्ति- 
क्लेशहरम्‌ ॥ ४५ ॥ योगीद्धोदयभूधरे योगीर्द्र एवं उदयभूधरः उद्याचरः तस्मिन्‌ योगीन्रोदयभूधरे । सद्दोधचन्दोदयः 
विजयते । चन्द्रोदय: कि कुरवेन । तत्त्वज्ञानसुधाणवं तत्ततज्ञानसुधासमुद्र॒म्र' । लहरिभिः । दूर॒म्‌ अतिशयेव । समुह्ासयन्‌ 
आनन्दयन | पुनः तृष्णापत्रविचित्रचित्तकमले संक्रोचमुद्रां दधत्‌ । सदिद्याश्रितभव्यकैरवकुले विकाशश्रिय कुर्वनू विजयते ॥ ५०॥ 
इति सद्दोधचन्द्रोदयः ॥| १० ॥ 


हाथमें ही खित समझना चाहिये || 9८ ॥ महान्‌ परमेश्वरके द्वारा कहा हुआ जो चेतन्य तत्व समस्त 

इच्छा, भय, आन्ति और छ्लेशको दूर करता है वह आश्चर्यजनक चैतन्य तत्त्व यदि हृदयमें प्रकाशमान है तो 

फिर तीनों छोकोंमें यहां क्या ऐसा कोई देव है, ऐसा कोई मनुष्य हे, अथवा ऐसा कोई सर्प है; जिससे 

मुझे भय उत्पन्न हो अथवा आपत्तिके आनेपर में कातर होकर जिसकी शरणमें जाऊं! अथात्‌ उपयुक्त 

चैतन्य स्वरूपके हृदयमें स्थित रहनेपर कमी किसीसे भय नहीं हो सकता है और इसीलिये किसीकी 

शरणमें भी जानेकी आवश्यकता नहीं होती है ॥ ४९॥ जो सद्वोधचन्द्रोदय ( सम्यग्शानरूपी चन्द्रका उदय ) 

तत्वज्ञानरूपी अमृतके समुद्रको तत््वविचाररूप रूहरोंके द्वारा दूरसे ही प्रगट करता है, दृष्णारूपी पत्तोंसे 

विचित्र ऐसे चित्तहूपी कमलको संकुचित करता है, तथा सम्यग्शानके आश्रित हुए भव्यजीवोंरूप कुमुदोके . 
समूहको विकसित करता है; वह सदूबोधचन्द्रोदय ( यहः प्रकरण ) मुनीन्द्ररूपी उदयांचल पर्व॑तपर जयवन्त 

होता है ॥ ५० ॥ इस प्रकार सद्बोधचन्द्रोदय अधिकार समाप्त हुआ || १० ॥ 


१ शचेश्िित्तत्त। २ क तत्तज्ञानसमुद्रम | 


[ ११. निश्चयपञ्चाशत्‌ ] 
598 ) दुलक्ष्य जयति परं ज्योतिर्वाचां गण: कवीन्द्राणाम्‌। 
जलसिव वज्ञे यस्मिन्नलब्धमध्यो वहिलुठति ॥ १॥ 
599 ) भनसो <चिन्त्यं घाचामगोचर यन्महस्तनोर्मिन्नम । 
खालुभवमात्रगर्म्य चिद्रृपममूतमव्याद्रः ॥ २ ॥ 
600 ) वषुरादिपरितद्यक्ते मज्लद्यानन्द्सागरे मनसि | 
प्रतिभाति यत्तदेफ जयति पर चिन्मय॑ ज्योतिः ॥ ३ ॥ 
60] ) स जयति गुरुगरीयान्‌ यस्यामझूचचनरस्मिमिक्मिति' । 
नश्यति तन्‍्मोहतमो यद्विषयों दिनकरादीनाम॥ ४॥ 
602 ) आस्तां जरादिदुश्ख सुखमपि विषयोद्धव सता दुःखम। 
तैमेन्यते खुखं यत्तन्मुक्ती सा च ढुःसाध्या ॥ ५॥ 
608 ) श्रुत॒परिचितालुभूत॑ सर्वे सर्वस्य जन्मने खुचिर्म्‌। ॒ 
ह न ठ॒ मुक्तये 5च सुलभा शुद्धात्मज्योतिरुपलछष्धिः ॥ ६ ॥ 
तेत पर दुलुक्ष्य ज्योतिजयति । यस्मिन्‌ ज्योतिषि । कवीम्द्राणां बारां गणः समूहः । वहिः वाह्मे छुठति । किंलक्षणः 
वाचां गणः । अलब्धमध्यः । करिमन्‌ कमिव । वज्ने जलूमिव । वहिल्लेंठति ॥ १ ॥ चिद्रूप महः । वः युप्माव्‌। अव्यात्‌ रक्षतु । 
यन्महः । मनसः अविन्दयम्‌ अगम्यम्‌॥। यन्महः वाचाप अगोचरं तनोमिन्नम्‌ । यन्महः खानुभवसाम्रगम्यप्त्‌ू। यन्महः 
अमृर्तम्र । तज्योतिः रक्षतु ॥ २॥ तंदेक॑ चिन्मये परे ज्योतिः जयति* | यत्‌ ज्योतिः प्रतिभाति आनन्दसागरे मनसि मजति। 
किंलक्षणे आनन्दसागरे । वपुरादिपरिद्यक्ते शरीरादिरहिते ॥ ३ ॥ सः गरीयान्‌ गरि९४: गुहः जयति यस्थ गुरोः अमलवचन- 
रश्मिभिः तन्मोहतमः झगिति नश्यति यन्मोहतमः दिनकरादीनां अविषयः अगोचरः ॥ ४ ॥-जरादिदुःखम भासतां दूरे तिप्ठतु । 
विषयोद्भूवम्‌ अपि खुखम्‌। सता साधूनाम्‌। दुःखम्त्‌ । तेः साधुमिः यत्मुखय्‌। अभिलष्यते तत्सुखम्‌ । मुक्तों मोक्षे । मन्‍्यते । 
च पुनः । सा मुक्तिः । दुःसाध्या ॥ ५॥ अन्न संसारे। सर्वैत्य जीवस्प । सब वस्तु सर्वे विषयादिवस्तु । छुचिरं चिरकालसू । 
जिस प्रकार जल वज्रके मध्यमें प्रवेश न पाकर बाहिर ही छढ़क जाता है उसी प्रकार जिस उत्कृष्ट 
ज्योतिके मध्यमें महाकवियोंके वचनोंका समूह भी प्रवेश न पाकर बाहिर ही रह जाता है, अथीत्‌ 
जिसका वर्णन महाकवि भी अपनी वाणीके द्वारा नहीं कर सकते हैं, तथा जो बहुत कठिनतासे देखी जा 
सकती है वह उत्कृष्ट ज्योति जयबन्त होवे ॥ १॥ जिस चैतन्यरूप तेजके विपेयर्मे मनसे कुछ विचार 
नहीं किया जा सकता है, वचनसे कुछ कहा नहीं जा सकता है, तथा जो शरीरसे मित्र, अनुमव मात्रसे 
गम्य एवं अमूर्त है; वह चैतन्यरूप तेज आप छोगोंकी रक्षा करे ॥ २ ॥ मनके वाह्य शरीरादिकी ओरसे 
हटकर आनन्दरूप समुद्रमें हब जानेपर जो ज्योति प्रतिभासित होती हे वह उत्कृष्ट चेतन्यखरूप ज्योति 
जयवन्त होवे ॥| ३॥ जो अज्ञानरूप अन्धकार सूर्यादिकोंके द्वारा नष्ट नहीं किया जा सकता है वह जिस 
गुरुकी निर्मेछ वचनरूप किरणोकि द्वारा शीघ्र ही नष्ट हो जाता है वह श्रेष्ठ गुरु जबवन्त होवे || ४ ॥ 
इद्धल आदिके निमित्ते उत्पन्न होनेवाल दुख तो दूर ही रहे, किन्तु विषयभोगेंसे उत्तन्न हुआ सुख 
भी साधु जनोंको दुखरूप ही प्रतिभासित होता है । वे जिसको वास्तविक छुख मानते हैं वह सुख मुक्तिमें 
है और वह बहुत कठिवतासे सिद्ध की जा सकती है ॥ ०॥ लोकमें सब ही प्राणियोने चिर काल्से 


लत पर अप किक जी नल म कम तक 
१ शझठिति। हा प्रतौ एवंविधा रीक्ा बर्तते- ततरं ज्योतिः उपति। यतरं ज्योति: बवीटर्गा बार्श दुर्कल गले फ्पोवि: 
+ ६ 


बाचां गणः यश्षिन्‌ मध्यः रब्घः बहिलेंठति कमिव वज्से जल्मित् । १॥ दे दा अमूर्ति। ४ श स्‍्योलि+र उयलदि। 


१८२ पशञ्मनन्दि-पश्चविशतिः [ 604 : ११-७- 


604 ) बोधो 5पि यत्र घिरलो वृत्तिवाचामगोचरे' बाढम। 
अजञभूतिस्तन्न पुनर्दु् क्ष्यात्मनि पर॑ गहनम ॥ ७॥ 
6085 ) व्यवह्नतिर्योधजनवोधनाय कर्मक्षयायं शुद्धनयः । 
स्वार्थ म॒ुम॒ुक्षुरह॒सिति चक्ष्ये तदाश्रितं किचित्‌ ॥ ८॥ 
606 ) व्यवहारों धभूतार्थों भूतार्थों देशितस्तु शुद्धनयः । 
शुद्धनयमाश्रिता ये प्रा्नवन्ति यतयः पद परमम॥ ९॥ 
607 ) त्तत्त्व बागतिवर्ति व्यवह्मतिमासाथ जायते वाच्यम्‌ । 
गुणपर्ययादिविद्वतेः प्रसरति तब्यापि शतशाखम्‌ ॥ १० ॥ 
608 ) झ्ुख्योपचारविद्वति व्यवहारोपायतो यतः सन्‍्तः । 
शात्वा श्रयन्ति शुद्ध तत्वमिति व्यवह्ृतिः पूज्या ॥ ११॥ 
609 ) आत्मनि निश्चयवो ध्स्थितयो रत्त्र्य भवक्षतये । 
भूतार्थपथप्रस्थितचुद्धरात्मेव तत्जितयम्‌ ॥ १२ ॥ 
श्रुत परिचितम्‌ अनुभूतम्‌ अस्ति । करमे हेतवे । जन्मने संसाराय । हु पुनः । मुक्तये मोक्षाय । या झद्घात्मज्योतिर्पलब्धिः सा 
उपलब्धि: सुलभा न ॥ ६॥ तत्‌ ज्योतिः पर गहनम्‌ । यत्र आत्मनि । वोधोडपि विरहः अप्राप्यः । अन्न आत्मनि दृत्तिः 
विवरणमे । बाढम्‌ अतिशयेन । वाचां वाणीनाम्‌ । अगोचरः। तत्र आत्मनि । अनुभूतिः दुलेक्ष्या ॥ ७ ॥ व्यवहृतिः व्यवहारः । 
अवोधजनबोधनाय मूर्खजनप्रतिबोधनाय भवति । झुद्धनयः कर्मक्षयाय भवति । अहं मुमुछुः ।' इति हेतोः । किंचित्‌ तदाश्रित 
छुद्धनयाप्रितम्‌ । खार्थम्‌ आत्मार्थम्‌ । किंचित वक्ष्ये कथयिष्यामि ॥ ८ ॥ व्यवहार: भूतार्थः भूतानां प्राणिनाम्‌ अर्थः भूतार्थः (१) 
व्यवहारः देशितः कथितः । शुद्धनयः भूतार्थः सत्यार्थः देशितः कथितः । ये यतयः मुनयः झुद्धनयम्‌ आश्रिताः ते मुनयः । 
परम पर्द प्राम्नुवन्ति ॥ ९ ॥ तत्त्व वाकू-अतिवर्ति वचनरहितम्‌। तत्त्वप्र । व्यवहृतिं व्यवहारम्‌ । भासाय प्राप्य। वाच्य 
चचनगोचरम्‌ । जायते । च पुनः । तत्तत्वम्‌ । गुणपर्ययादिविश्वतेः व्यवहारात्‌ शतशाखं प्रसरति ॥ १० ॥ यतः यस्मद्धेतोः । 
सनन्‍्तः साधवः । व्यवहार-उपायतः, मुख्य-उपचारविश्वर्ति झुद्धनिश्वयव्यवहरणं ज्ञात्वा | शुद्ध तत्तम्‌ आश्रयन्ति । इंति हेतोः । 
व्यवहृतिः पूज्या व्यवद्दारनयः पूज्य: ॥ ११ ॥ आत्मनि विषये । निश्चयवोधस्थितयः दशनज्ञानचारित्राणि र्नत्रयम्‌ | मवक्षतये 
जन्म-मरणरूप संसारकी कारणीभूत वस्तुओंके विषयमें सुना है, परिचय प्राप्त किया है, तथा अनुभव भी 
किया है । किन्तु जो शुद्ध आत्माकी ज्योति मुक्तिकी कारणभूत है उसकी उपलब्धि उन्हें सुहुम नहीं 
हुईं ॥ ६॥ जो आत्मा वचनोंके अगोचर है-विकल्पातीत है-उस आत्मतत्त्के विषय्म प्रायः ज्ञान 
ही नहीं होता है, उसके विषयमें स्थिति और भी कठिन है, तथा उसका अनुभव तो डुढुम ही है। वह 
आज्मतत्त्व अत्यन्त दुगैम है ॥ ७ ॥ व्यवहारनय जज्ञानी जनको प्रतिबोधित करनेके लिये है, किन्त॒ झुद्ठ 
निश्चयनय कम्मेकि नाशका कारण है। इसीछिये मोक्षकी अमिलाषा रखनेवाल् में ( पदमनन्दी ) सके रा 
शुद्ध निश्चयनयके आश्रयसे प्रयोजनीभूत आत्मखरूपका वर्णन करता हूँ ॥ < || व्यवहारतय असल 5 
विषय करनेवारा तथा निश्चयनय यथार्थ वस्तुकी विषय करनेवाल्ा कहा गया है। जो नि शुद्ध रे 
आश्रय लेते हैं वे उत्कृष्ट पद ( मोक्ष ) को प्राप्त करते हैं ॥ ९ ॥ वस्तुका यथार्थ खहूप ३ ञअ कह 
अर्थात्‌ वह वचनके द्वारा कह्म नहीं जा सकता है। वह व्यवहारका आश्रय ले करके ही वच हे हे 
रो और रो रु पैकडों & शाखाओंमें ४. 
योग्य होता है । वह भी गुणों और पर्यायों आदिके विवरणसे सैकड़ों शाखाओंमें विस्तारको प्राप्त होता है ॥ 322 
सु रे जाः 
चूंकि सज्जन मनुष्य व्यवहास्नयके आश्रयसे ही मुख्य और उपचारभूत कथनको आन हर 
आश्रय छेते हैं, अतएव वह व्यवहार पूज्य (ग्रात्म ) है ॥ ११ ॥ आलाके विषयर्म दृदता (सवा 2 
82804 6 / किक कि, कि 3 पक एक कक कक 


नज--++++--777८ क विवृतिविवरण शा देशितः + परम 
:- १ ज्ञ विवृत्तिवांचा'। २ क मगोचरो। है क परम पदम्‌) ४झाविदृतिविवरर्ण। ४ ले। ६ श देशितः ये सना 


पद प्राप्मुवन्ति | 


88 : ११-१६ | ११, निः्नयपश्चाशर्त १८६ 
6]0 ) सम्यकूसुखवोचदर्शां चितयमखण्ड परात्मनो रूपम्‌. 
तत्तत्र तत्परो यः स एव तहग्धिकृतकृत्यः ॥ १३॥ 


6 ) अज्नाविवोष्णभावः सम्यग्वोधो 5स्ति दर्शर्न शुद्धम्‌ । 
ज्ञात प्रतीतेमाभ्यां सत्स्वास्थ्य भवति चारित्रम्‌॥ १४ ॥ 


69 ) विहिताभ्यासा बहिरथवेध्यरसंवन्धिनो दगादिशरः । 
सफलाः शुद्धात्मरणे छिन्दितकर्मारिसंघाताः ॥ १५॥ 


68 ) हिंसोज्यित एकाकी सर्वोपद्रवसहों वनस्थो उपि । 
तरुरिव नरो न सिध्यति सम्यग्वोधारते जातु ॥ १६॥ 


नि्ज्जिकित जज न खि्क्जत किलजचखि जज नल डड जज -# अजड जल 
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संसारनाध्ाय भवति। भूतार्थपथप्रस्थितवुद्धेः निश्चयमाग चलितवुद्धेः मुनेः । आत्मैव तत्मितयम्र्‌ ॥ १९ ॥ सम्यक्सुखवोधदशा 
दशनज्ञानचारित्राणाघ्‌ । त्रितय॑ परात्मनः रुपसू । अखण्ड परिपृर्णम्‌ । तत्तस्मात्कारणात्‌ । थः भव्यः । तत्न आत्मनि विपये 
तत्परः स एवं भव्यः तहब्धिक्ृतकृ्मः तस्व आत्मनः छब्धिना इृतकृत्यः ॥ १३ ॥ शुद्ध दशन ज्ञातं प्रतीतम्‌ अरि । अम्ी 
विषये यथा उष्णभावः तथा सम्ययूभाववोधोडस्ति । आशभ्यां द्वाभ्याम्‌ । खास्थ्य॑सत्‌ चारित्ने भवति ॥ १४ ॥ द्गादिशराः 
दर्शनादिवाणा: । शुद्धात्मरणे संग्रामे सफला भवन्ति । किंलक्षणाः शराः । छिन्दितकर्म-अरिसंघाताः छिन्दितकर्मशत्रु- 
समूहाः । पुनः किंलक्षणा बाणाः। वहिरथवेध्यसंवन्धिन: विहित-अभ्यासाः ॥ १५ ॥ नरः सम्यधोधात्‌ ऋते रहितः । 
जातु कदाचित्‌ । न सिध्यति | स नरः तर; इवब । किंलक्षणः नरः । हिंसोज्ितः हिंसारहितः । पुनः एकाकी । पुनः किंलक्षणः 








ज्ञान और खिति ( चारित्र ) रूप रलत्रय संसारके नाशका कारण है । किन्तु जिसकी बुद्धि श॒द्ध निश्चय- 
नयके मार्गमें प्रवृत्त हो चुकी है. उसके लिये वे तीनों ( सम्यग्दशनादि ) एक आत्मस्यरूप ही हें-- उससे 
मिन्न नहीं हैं | १२ ॥ समीचीन सुख (चारित्र ), ज्ञान और दर्शन इन तीनोंकी एकता परमात्माका 
अखण्ड- खरूप है । इसीलिये जो जीव उपर्युक्त परमात्मखरूपमें छीन होता है वही उनकी प्राप्तिसि कृतकृत्य 
होता है ॥ १३ ॥ जिस प्रकार अभेदस्वरूपसे अम्निमें उप्णता रहती है उसी प्रकारसे आत्मामें ज्ञान है, . 
इस प्रकारकी प्रतीतिका नाम शुद्ध सम्यदशन और उसी प्रकारसे जाननेका नाम सम्यस्शान है। इन 
दोनोंके साथ उक्त आत्माके खरूपमें स्थित होनेका नाम सम्यकूचारित्र है ॥ १४७॥ जो सम्यग्द्शन 
आदिरूप बाण बाह्य वस्तुरूप वेध्य ( लक्ष्य ) से सम्बन्ध रखते हैं तथा जिन्होंने इस कार्यका अभ्यास भी किया 
है वे सम्यग्दशनादिरूप बाण शुद्ध आत्मारूप रणमें कर्मरूप शत्रुओंके समूहको नष्ट करके सफल होते हैं 
॥ १५ ॥ जो मनुष्य वृक्षके समान हिंसाकर्मसे रहित है, अकेला है अर्थात्‌ किसी सहायककी अपेक्षा नहीं 
करता है, समस्त उपद्रवोंको सहन करनेवाला है, तथा वनमें खित भी है, फिर भी वह सम्यस्ज्ञानके बिना 
कभी भी सिद्ध नहीं हो सकता है ॥ विशेषार्थ-वनमें अकेझ खित जो वृक्ष शेत्य एवं गर्मी आदिके उप- 
द्रवोंकी सहता है तथा खावर होनेके कारण हिंसाकर्मले भी रहित है, फिर भी सम्यम्त्ञानसे रहित होनेके 
कारण .जिस प्रकार वह कभी मुक्ति नहीं पा सकता है उसी प्रकार जो मनुप्य साधु हो करके सब 
प्रकारके उपगद्रयों एवं परीपहोंकों सहन करता है, घरको छोड़कर वनमें एकाकी रह रहा है, तथा प्राणि- 
घातसे विरत है; फिर भी यदि उसने सम्यम्ज्ञानकों नहीं प्राप्त किया है तो वह भी कभी मुक्त नहीं हो * 





€ 


३ ब वोधेस्ति। * छ प्रदीति! ! हे के कमीसमूहाः । 


१८४ पद्मनन्दि-पश्चविद्ञतिः [64; ११-१७- 


64 ) अस्पृष्टमवरद्धमनन्यभयुतमविशेपम भ्रमोपेतः । 
यश परयत्यात्मानं स पुमान खल शुद्धनयनिष्ठः ॥ १७ ॥ 
05 ) शुद्धाउछुद्मशुर्ड ध्यायन्नाप्रोत्यशुद्धमेव स्वम्‌ । 
जनयति हे्नो हैम॑ छोहाछो[लौी हैं नरः कटकम्‌ ॥ १८॥ 
06 ) खाजुष्ठानविशुद्धे दग्वोधे ज़ुम्भिते कुतो जन्म | 
उदिते गर्भस्तिमालिनि कि न विनश्यति तमो नेशम॥ १९॥ 
077 ) आत्मभुवि कर्मवीजाबित्ततरुयत्फले फलति जन्म | 
मुक्तयथिना स दाह्मो सेदशानोग्रदावेन ॥ २० ) 
68 ) अमलात्मजर् समर करोति मम कर्मकर्द्मस्तद्पि । 
का भीतिः सति निश्चितभ्ेदकरशानकतकफले ॥ २१ ॥ 
नरः । सर्व-उपद्रवसहः सहनशीलः । पुनः बनस्थः बने तिछति इति वनस्थः ॥ १६॥ खल इति निश्चितम् | स पुमान्‌ शुद्ध- 
नयनिष्ठः । यः भव्यः । आत्मानम््‌ अस्पृ्ट परयति । किंवत्‌ । कमलिनीदलवत्‌ । कस्मात्‌ । नीरात्‌ कमलिनीदले मिन्नम्‌ । 
किंलक्षणम्र्‌ आत्मानम्‌ । अवद्धो' वन्धनरहितम्‌ । पुनः किलक्षणम्‌ आत्मानम्‌ । अनन्यम्‌ अद्वितीयम । पुनः किलक्षणम्‌ आत्मा- 
न॑म््‌ । अयुरत मिन्नम्‌ । पुनः किंलक्षणम्र्‌ आत्मानम्‌। अविशेष॑ पूर्णप्‌ । किंलक्षण: भव्यः । अश्रमोपेतः अमरहितः ॥ १७॥. 
शुद्धात्‌ शक्कादिध्यानात्‌ । खम्र्‌ आत्मानम्‌ । ध्यायन्‌। शुद्ध तत्त्तम्‌ आग्नोति। अझ॒द्व ध्यायन्‌ अछुद्ध तत्त्तम आप्रोति | नरः 
हेन्नः सुर्णात्‌ । हैम॑ सुवर्णमयम््‌ । कटक॑ जनयति उत्पादयति । छोहात्‌ छोहमये कटकम्त्‌ उत्पादयति ॥ १८ ॥ हृग्बोपे । 
जृम्मिते सति प्रसरिते सति । छुतो जन्म संसारः कुतः । किंलक्षणे हमबोधे । सानुष्ठानेन चारित्रेण विशुद्धे पवित्रे | तत्र दृष्टान्तम्‌ 
आह। गभस्तिमालिनि सूर्य उदिते सति। नेश तमः रात्रिसंवन्धितमः । कि न विनश्यति । अपि तु नश्यति ॥ १९ ॥ 
आत्मभुवि आत्मभूमौ । कर्मबीजात्‌ चित्ततरुः वृक्ष: । जन्मसंसारफल फलति । मसक्द्य्थिना स चित्ततरें: । भेदज्ानोग्रदावेन । 
दाह्यः दहनीयः ॥ २० ॥ सम अमलम्‌ आत्मजलं कर्मकर्द्मः | समर्ूं मल्युक्तम््‌ । करोति । तदपि निश्चितमेद्करज्ञानकतकफले 


सकता है॥ १६ ॥जो भव्य जीव अमसे रहित होकर अपनेको कर्मसे अस्पृष्ट, बन्धसे रहित, एक, परके संयोगसे 
रहित तथा पर्यायके सम्बन्धसे रहित शुद्ध द्र्यख्रूप देखता है उसे निश्चयसे शुद्ध नयपर निष्ठा रखनेवाला 
समझना चाहिये ॥१७॥ जीव शुद्ध निश्चयनयसे शुद्ध आत्माका ध्यान करता हुआ शुद्ध ही आत्मखरूपक्ो प्राप्त 
करता है तथा व्यवहारनयका अवरूम्बन लेकर अशुद्ध आत्माका विचार करता हुआ अश॒द्ध ही आत्मखरूपको 
प्राप्त करता है. । ठीक है-- मनुष्य सुवर्णसे सुवर्णमय कड़ेको तथा छोहसे छोहमय ही कड़ेको उत्मन्न करता है 
॥१८॥ चारित्रसहित विशुद्ध सम्पग्दशन और सम्यस्शञानके वृद्धिंगत होनेपर भला जन्म-मरणरूप संसार कहांसे 
रह सकता है ? अर्थात्‌ नहीं रह सकता। ठीक है- सूर्यके उदित होनेपर क्या रात्रिका अन्धकार नष्ट नहीं 
होता है ! अवद्य ही वह नष्ट हो जाता है ॥ १९ | आत्मारूप प्रथिवीके ऊपर कर्मरूप बीजसे आविर्भूत 
हुआ यह चित्तरूप वृक्ष जिस संसाररूप फलको उत्पन्न करता है उसे मोक्षामिदापी जीवकों भेदशानरूप 
तीक्ष्ण तीत्र अमिके द्वारा जछा देना चाहिये || २० ॥ यद्यपि कमरूपी कीचड़ मेरे निर्मल आत्मारूप 
जलूको मलिनि करता है तो भी निश्चित भेदकों प्रगट करनेवाले ज्ञान ( भेदज्ञान ) रूप निर्मली फल्के 
होनेपर मुझे उससे क्या भय है? अर्थात्‌ कुछ भी भय नहीं है॥ विशेषार्थ-जिस प्रकार कीचड़से मल्नि 
किया गया पानी निर्मली फलके डाल देनेपर स्वच्छ हो जाता है उसी प्रकार कर्मके उदयसे उत्तन्न दुष्ट 
क्रोधादि विकारोंके द्वारा मलिनिताक़ो प्राप्त हुई आत्मा ख-परमेदज्ञानके द्वारा निश्चसे निर्मल हो जाती 
है । इसीटिये विवेकी (मेदज्ञानी ) जीवको क्मकतत उस मडिनिताका कुछ भी भय नहीं रूता है॥ २१॥ 


१श.मवंध। २ हा कसात नीरात्‌। कि लक्षणं। ३ श अवध । ४हास दाह: वित्ततरः ।, 
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6]9 ) अन्यो 5हमन्यसेतच्छरीरमपि कि पुनर्त बहिरर्थाः। 
'व्यभिचारी थत्र खुतस्तत्र किमर्यः स्वकीयाः स्थुः॥ २२॥ 

620 ) व्याधिस्तुदति शरीर न माममूत्त विशुद्धधोधमयम । 
अश्निदेदति कुटीरं न कुटीरासक्तमाकाशम ॥ २३ ॥ 

62 ) बपुराध्रितम्रिदमखिर् छ्षुधादिभिर्भवति किमपि यद्सातम्‌। 
नो निश्चयेन तन्‍्से यद्ह वाधाविनिमुक्तः ॥ २४॥ 

622 ) नैचात्मनों विकार; ऋथचादिः किंतु क्मसंवन्धात्‌ | 
स्फटिकमणेरिव रक्तत्वमाश्रितात्पुष्पतो रक्तात्‌ ॥ २५॥ 

628 ) कुयौत्कर्म बिकरपँ कि मम तेनातिशुद्धरूपस्य । 
मुखर्सयोगजविहछुतेन विकारी दर्षणो भवति ॥ २६॥ 

624 ) आपस्तां वहिसुपधिचयस्तनुवचनविकव्पजालमप्यपरम । 
कर्म ऋतत्वान्मत्तः कुतो विशुद्धस्य मम किंचित्‌ ॥ २७॥ 


७५०टती0ट १ ५१०१० 


सति। मम का सीतिः भये किम) किमपि:सये न ॥ २१ ॥ अहम्‌ अन्यः । एतत्‌ शरीरम्‌ अपि अन्यत्‌। पुनः बंहिरथो: 
बाह्यपदा्था:। अन्यानि [ नये ] किं न सस्ति । अपि तु अन्यानि[ न्‍्ये ] सन्ति । यत्र मयि । खुतः पुत्र।। व्यसिचारी भवति। तत्र 
खकीयाः आत्मीयाः । अरयः शत्रवः । किं स्युः भवेयुः । अपि तु आत्मीयाः न भवेयुः ॥ २२ ॥ व्याधिः शरीर तुदति व्यथयति 
पीडयति । माम्‌ अमूर्त विशुद्वोधमय न पीडयति । यथा अन्निः कुटीरं दहति । कुटीरासक्तम्‌ आकाझ न ददति ॥ २३ ॥ 
थत्किमपि । असाते दुःखम्‌ । छ्ुदादिभिभेवति । इदम अखिलमू | वषु: आश्रित शरीराश्रितम्‌। तद्बपुः । निश्चयेव । में ममे । 
नो । यत्‌ अहं वाधाविनिरमुक्तः ॥ २४ ॥ ऋ्रोधादिः आत्मनो विकारः नैव । किंतु कर्मसंवन्धात कर्मगः संबन्धात्‌ कोधादिविकारः 
भवेत्‌ । रक्तात्‌ पुष्पतः आश्रितात्‌ यथा स्फर्टिकमगेः रक्तत्व॑ तथा” क्रोधादिः ॥ २५ ॥ कर्म विकल्प कुर्यात्‌ । अतिशुद्धरुपस्थ 
मम | लेन कमैण। किं प्रयोजन न किमपि। यथा” सुखसंयोगजविकृतेः सुखर्ंयोगजात, विकारात्‌। दर्षणः आइ्श:। 
विकारी न भवति ॥ २६॥ वहिरुपधिवयः । आखां दूरे तिठतु । तनुवचनविकल्पजालम्‌। अपि मत्तः अपर भिन्नम्र्‌। कस्मात्‌ । 


जब में अन्य हूं और यह शरीर भी अन्य है तब क्या प्रत्यक्षमं मित्र दिखनेवाले वाह्य पदार्थ 
( स्री-पुत्र आदि ) मुझसे भिन्न नहीं हे | ञअथोत्‌ वे तो अवद्य ही मित्र हुँ । ठीक है-- जहां अपना पुत्र ही 
व्यमिचारी हो अर्थात्‌ अपने अनुकूल न हो वहां क्या शत्रु अपने अनुकूल हो सकते हैं! अर्थात्‌ नहीं हो 
सकते ॥ २२ ॥ रोग शरीरको पीड़ित करता है, वह अमूर्त एवं निर्मल ज्ञानखरूप मुझको (आत्माको) 
पीड़ित नहीं करता है । ठीक है-- आग झोंपड़ीको ही जछाती है, न कि झोंपड़ीसे संयुक्त आकाझ्यकों भी 
॥ २३ ॥ भूख-प्यास आदिके द्वारा जो कुछ भी दुख होता है. वह सब शरीरके आश्रित है । निश्चसे वह 
(दुख ) मेरे लिये नहीं होता है, क्योंकि, में स्वमावतः वाधासे रहित हंं ॥ २० ॥ क्रोध आदि विकार 
आत्माके नहीं हैं, किन्तु वे कर्मसे सम्बद्ध होनेंके कारण उससे भिन्न हैं । जैसे-छाल पुप्पक्के आश्रयसे 
स्फटिक मणिके प्राप्त हुई लालिवा वास्तवें उसकी नहीं होती है ॥ २० ॥ .कर्म विऋत्पकों करता रहे, 
अतिशय शुद्ध खरूपसे संयुक्त मेरी उसके द्वारा क्या हानि हो सकती है ? कुछ भी नहीं | ठीक हे- मखके 
सेयोगसे उत्पन्न विकारके कारण कुछ दर्पण विकास्युक्त नहीं हो जाता है ॥ २६ ॥ बाहिरी उपाधियोंका 
समूह ( ख्री-पुत्र-यनादि ) तो दूर ही रहे, किन्तु शरीर एवं वचन सम्बन्धी विक्ल्पोंका समृद भी कर्मझत 
होनेके कारण मुझसे मिन्न है। में खमावसे शुद्ध हूं, अत एवं कुछ भी विकार मेरा कहांसे हो सकता है 


णणए इछसर मिन्‍्कच्छसीली। २क सुरदिभि । ३ के यथा हक पा सयातत पार कलप 57 कक एक के पक पल 
१ ध 'मन्यदेछरीर [मन्यदेनच्छरीर])। कक छुद्दिभि'। ३७ दर्धा साम्ति। अद्याहदिदा। ५ हा मर्मा गागि।] 
है शा वर्नसंबन्‍्पादा मास्ति। ७ शा रदतलमित तथा। <क्क दया नान्िि। 
पद्चन॒० २४ 





१८६ पद्मनन्दि-पश्चर्विशतिः ॥॒ [ 626: १६-१८- 

625 ) फर्म पर तत्कार्य सुखंमरुंख या तदेव परमेव । 
तस्मिन्‌ हृषविषादो मोही विद्धाति खलु नोन्‍्यः ॥ २८॥ 

626 ) कर्म न यथा स्वरूप न तथा तत्कार्यकरपनाजालूम । 
तनात्ममतिविहीनो मुमुक्षुरात्मा सुखी भचति ॥ २९ ॥ 

697 ) कर्मकृतकार्यजाते कमेंच विधो तथा निषेधे थे । 
नाहमतिशुद्धवोधो विधूतविश्वोपधिर्नित्यम्‌ ॥ ३० ॥ 

698 ) चाह्यायामपि विकृतो मोही जागर्ति सर्वदात्मेति । 
कि नोपभ्षुक्तहिमो 'हेम आवाणमपि मनुते ॥ ३१॥ 

629 ) सति छितीये चिन्ता कर्स ततस्तेन वर्तते जन्म । 
एको 5स्सि सकलूचिन्तारहितो 5स्मि मुमुक्षुरिति नियतम्‌॥ ३२॥ 





कमक्ृतत्वात्‌ । मम विद्यद्धस्य किंचित्‌ अपि कुतः ॥ २७ ॥ कम परे भिन्नम्‌। तत्कायी तस्प कर्मणः कार्य पर सिन्म्‌। सुखम्‌ । 
वा अथवा । असुखं दुःखम्‌ । तदेव पर॑ मिन्नम। तस्मिन्‌ सुखदुःखे | भोही जीवः हर्षविषादों विदधाति करोति । खल तिश्वि- 
तम्त्‌ । अन्यः न भव्यः हपेविपादों न करोति ॥ २८॥ यथा कर्मेखरूप॑ समेद॑ न तथा तत्कार्यकल्पनाजांल तर कपणः कार्यो- 

वल्पनाजालमू । ममेदं न। रागद्वेवादिविकल्पं मम न । तत्र कमकार्ये आत्ममतिविहीनः ममत्वरहितः । मुमु्ठः आत्मा सुखी 
भवति ॥ २९ ॥ कर्मतकारय-रागद्वेपादिः तयोः रागद्वेषयोः जाते उत्पन्न कारण॑विधो कमेव । तथा कर्म कार्यनिषेधविधों कमेंव। 
कर्मणः बन्धमोक्षयोः कारणं निश्चयेन अहम््‌ न। किंलक्षणो5हम्र्‌ । अतिश॒द्धवोधः। निल्य॑ सदैव । विधूतविश्व-उपधिः स्फेटितेंउपथिः" 
॥ ३० ॥ मोही जीवः सर्वदा घाह्मायामपि विक्ृती आत्मा इति विचाये जागरति। तत्र दृष्टान्तमाह । उपभुक्तहेमः धत्तृरभक्षकः 
हेमफलभक्षकः नरः। आवाणं पाषाणम््‌। अपि | हेम सुवर्णम्‌ | किं न मनुते । अपि ठु मचुते ॥ ३१ ॥ द्वितीये वर्तुनि' 
सति चिन्ता भवेत्‌ | ततः चिन्तायाः सकाशात्‌ कम । तेन करमणा छल्ा जन्म संसारः वर्तते । इति हेतोः । नियत निश्चितम्‌। 
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कर्मके कार्यभूत उन सुख और दुखमें निश्चयसे अज्ञानी जीव ही हर्ष और विषाद करता है, न कि शानी 
जीव ॥ २८ ॥ जिस प्रकार कर्म आत्माका ख्रूप नहीं है उसी प्रकार उसके कार्यमूत विकल्पोंका समह 
भी आत्माका स्वरूप नहीं है। इसीलिये उनमें आत्ममति अर्थात्‌ ममत्वबुद्धिसे रहित हुआ मोक्षामिलापी जीव 
सुखी होता है ॥-२९:१॥ कर्मकृत कार्यसमूह ( राग-द्वेणादि ) व उसकी विधि और निषेधमें कर्म ही कार 
है, मैं ( आत्मा ) नहीं हूं । मैं तो सदा अतिशय निर्मल ज्ञानखरूप होकर' समस्त उपाधिसे रहित है 
॥ ३० || अज्ञानी जीव कर्मकृत बाह्य भी विकारमें निरन्तर “आत्मा? ऐसा मानता है । ठीक है--जिसेने 
धतुरेंके फरको खाया है वह क्या पत्थरको भी खुबर्ण नहीं मानता है £ मानता ही है । पक जिस 
प्रकार धतूरेंकें फलको खांकर मनुष्य उसके उन्मादसे पत्थरको भी खुबर्ण मानता है सी प्रकार मि 
जीव मिथ्यालके प्रभावसे जो बाह्य विकार ( राग-द्वेष, ख्री, पुत्र एवं घन आदि ) कर्मजनित होकर कु 
मिन्न हैं उन्हें वह अपने मानता है ॥ ३१ ॥ आत्मासे मित्र किसी दूसरे पदार्थके होनेपर उसके 


; हे है. तथा उस कर्मबन्धसे फिर जन्मपरम्परा चल्ती है! 
चिन्ता उसन्न होती है, उससे कर्मका बन्ध होता है, तथा उस कर्मवन्धसे फि 2० 
कक लक ल्‍ मोक्षका अमिलापी हूँ ॥ ३२ | 


परन्तु मैं निश्वमसे एक हूं और इसीलिये समस्त चिन्ताओंसे रहित होता हुआ 


जांस्ति। ४कउतलने। ५ झा करण। 5 झा स्‍स्कोदित। 














१ कहेम। २द्या तत्कारदी नास्ति। रेश कक्‍कार्यी 
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680 ) यादरश्यपि तार्इंयपि परंतश्चिन्ता करोति खलु पनन्‍्चम्‌। 
: कि मस तया सुसुक्षो: परेण कि सर्वेदिकस्य ॥ १३ ॥ 
68 ) मयि के परजातं तत्व परं कर्म विक्ृतिहेतुरतः । 
“कि तेन निर्विकारः केवठमहममलवोधात्मा ॥ ३७ ॥ 
682 ) त्याज्या सर्वा चिन्तेति वुद्धिराविष्करोति तत्तत्त्तम्‌। 
चन्द्रोदयायते यच्चेतन्यमहोदथों झगिति' ॥ ३५॥ 
688 ) चैतन्यमसंपृक्त कर्मविकारेण यत्तदेवाहम । 
तस्यच संखतिजन्मप्रश्नति न किंचित्कुतश्चिन्ता ॥ ३६॥ 
684 ) चित्तेन कर्मणा त्वे वद्धों यदि बध्यते त्वयां तद्तः । 
प्रतिबन्‍्दीकृतमात्मन्‌ मोचयति त्वां न संदेह: ॥ ३७ ॥ 
685 ) च्रत्त्तरोविंषयसुखच्छायालामेस कि मनःपान्थ । 
| भवदड॒ःख्लुत्पीडित ठुणे 5सि ग्रह्याण फलमसतम्‌ ॥ ३८ ॥ 
अहम । एकोडउस्मि सकलचिन्तारहितो5स्मि । अहं मुसुक्ष/ सुक्तिवाज्छकः ॥ ३२ ॥ यादज्षी अपि ताइशी अपि। परतः परस्मात्‌ । 
चिन्ता । खल्लु इति निश्चितम्‌ । बन्ध करोति । मम तया चिन्तया किं प्रयोजनम्त्‌ । किमपि कायये न। एकस्म सम मुमुक्षोः परेण 
वर्तुना कि प्रयोजनम । किमपि प्रयोजन नें ॥ ३३ ॥ मयि विषये चेतः परजात॑ परोत्पन्नम्‌ | च पुनः । तब्ित्त परम्‌ | तत. 
कम परम्‌। अतः कारणात्‌। तचित्त कर्म च । विकृृतिहेतुः विक्रारमयम्‌। तेन' चित्तेन तेन कर्मणा किं प्रयोजनम्‌ । किमपि 
प्रयोजन न। अहं केवल निर्विकारः अमलबोधात्मा ॥ ३४ ॥ सर्वा चिन्ता ह्याज्या । इति हेतोः । बुद्धिः तत्ततवम्‌ । आवि- 
प्करोति प्रकटी करोति | यत्तल्व॑ चेतन्यमहोद्थो चेतन्यसमुद्रे । झगिति श्ीघ्रेण । चन्दरोदयायते चन्द्रोदय इवाचरति॥ ३५ ॥ 
यत्‌ चैतन्य कर्मविकारेण । असंवृत्तत्‌ अमिलितम्‌ | . तदेव अहम्‌। च पुनः । तस्प मम चैतन्यस्थ । संझतिजन्मप्रश्ति किंचित्‌ 
न । मम कुतथ्िन्ता ॥ ३६ ॥ भो आत्मन्‌। चित्तेन कर्मणा त्व॑ वद्ध:। अतः कारणात्‌ यदि चेत्‌ । तत्‌ मनः त्वया वष्यते 
तदा भो- आत्मन्‌ । प्रतिबन्दीकृत त्वां मोचयति न संदेह: ॥ ३७ ॥ भो मनःपान्य भो भवदुःखक्षत्पीडित । तृत्वतरो: मनुष्यपद- 
अन्य पदार्थके निमित्तते जिस किसी भी श्रकारकी चिन्ता होती है वह निश्चयसे कमवन्धकों करती है । 
मोक्षके इच्छुक मुझको उस चिन्तासे तथा पर वस्तुओंसे भी क्या प्रयोजन है अर्थात्‌ इनसे मुझे कुछ भी 
प्रयोजन नहीं है। कारण यह कि में इनसे भिन्न होकर सर्वदा एकखरूप हूं ॥ ३३ ॥ मुझमें जो चित्त हे 
वह परसे उत्पन्न हुआ है और वह पर ( जिससे चित्त उत्पन्न हुआ है ) कर्म है जो कि विकारका कारण 
है । इसलिये . मुझे उससे क्या प्रयोजन है ? कुछ मी नहीं । कारण कि में विकारसे रहित, एक और 
निर्मल ज्ञान खरूप हूं ॥ ३७ ॥ सब चिन्ता त्यागनेके योग्य है, इस प्रकारकी बुद्धि उस तत्तको प्रगट 
करती है. जो कि चैतन्यरूप महासम॒द्रकी इद्धिमें शी्र ही चन्द्रमाका काम करता है ॥ विश्येपार्थ-अभि- 
प्राय यह है कि जिस प्रकार चन्द्रमाका उदय होनेपर समुद्र वृद्धिकों प्राप्त होता है उसी प्रकार 'सब 
प्रकारकी चिन्ता हेय है? इस भावनासे चैतन्य खरूप भी बृद्धिको प्रात्त होता है ॥ ३५॥ जो चेतन 
तत्त्व करमकृत विकारके संसगगसे रहित है वही में हुं । उसके ( चेतन्यस्वरूप आत्माके ) संसार एवं जन्म- 
मरणादि कुछ भी नहीं है । फिर भ्य मुझे ( आत्माके ) चिन्ता कहां से हो सकती है ? अर्थात्‌ वहीं हो 
सकती है ॥ ३६॥ हे आत्मन्‌ | तुम मनके द्वारा कर्मसे वांघे गये हो | यदि तुम उस मनको बांध देते 
हो अर्थात्‌ उसे वशमें कर लेते हो तो इससे वह प्रतिबन्दीखरूप होकर ठुमकी छुझ देगा, इसमें सम्देह 
नहीं है | ३७ ॥ हे सांसारिक दुखरूप श्लुधासे पीड़ित मनरूप पथिक ! तू मनुष्य पर्यावरूप इक्षकी 
'विषयसुखरूप छायाकी प्राछिसे ही क्यों सन्तुष्ट होता है ! उससे तू अमृतरूप फलको अहण कर ॥ विशेषार्थ- 


२ के परेण कि प्रयोजन न। २द्या सदिति। ॥ झछ मुसुक्षर नासि। ४ाउवन्‍्ठुदा दि प्रयोजन नव 
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6906 ) स्वान्तं ध्वान्तमशेष दोषोज्यितमर्कविम्यमिथ भागे । 
विनिहन्ति निरारुम्बे संचरद्निश यतीशानाम ) ३९ ) 
687 ) संविच्छिखिना गलिते तनुमूपाकर्ममदनमयवपुषि। 
स्वम्रिव स्व चिद्गूपं पश्यन्‌ योगी भवति सिद्ध+ ॥ ४० ॥ 
698 ) अहमेच चित्स्वरूपश्रिद्रृपस्याश्रयो मम स एव । 
नान्‍्यत्‌ किमपि जडत्वात्पीतिः सदशेषु कल्याणी ॥ ४१ ॥ 
689 ) खपरविभागावगमे जाते सम्यक्क परे परित्यक्ते । 
हु सहजैकवोधरूपे तिप्ठत्यात्मा स्वयं सिद्ध: ॥ ४२॥ 
वृक्ष । विषयसुखच्छायालामेन किं. तुप्टोडति । अम्रतफर्ल शहाण सोक्षफर्ल गृहाण ॥ ३८ ॥ यतीशानां खान्त॑ मनः । 
निरालम्बे मांगे अनिश संचरत्‌। अशेप॑ सम्रखम्र्‌। ध्वान्तम अन्धकारम्‌ । विनिहन्ति स्फेट्यति' । किलक्षण मनः। 
दोपोज्ितम्‌ । अकेविम्बमिव सूर्यविम्बमिव ॥ ३९ ॥ योगी खे चिढ्रूप॑ पर्यन्‌ सिद्ध: भवति । का सति। तलुन्शरीर- 
सूपा-मृसि (१)। कर्ममदनमयवपुषि कर्ममयणमर्यशरीरे । संविच्छिखिना ज्ञानामिना । गछिते सति योगी सिद्धः भवति ॥ ४० ॥ 
अदं चिद्रूपपः एवं चित्खरूप: | मम चिद्रूपस्प | स एवं चित्खरूप: आश्रयः । किमपि अन्यत्‌ न। कस्मात्‌ | जडत्वात्‌। 
प्रीतिः सह्शेषु कक्याणी ॥ ४१॥ खपरविभाग-अवगमे भेदज्ञाने जाते सति उत्पन्ने सति। परवस्तुनि परित्यक्ते सति। 


#४१७ ० 


जिप्त प्रकार सूर्यक्रे तापसे सन्‍्तप्त कोई पथिक मार्गमें छायायुक्त वृक्षकों णकर उसकी केवल छायासे ही सम्तुष्ट 
हो जाता है, यदि वह उसमें छगे हुए फछोंको ग्रहण करनेका प्रयत्न करता तो उसे इससे भी कहीं 
अधिक सुख प्राप्त हो सकता था। ठीक इसी प्रकारसे यह जीब मनुष्य पर्यायकों पाकर उससे प्राप्त होने- 
वाले विषयसुखका अनुभव करता हुआ इतने मात्रसे ही सन्तुष्ट हो जाता है। परन्तु वह अज्ञानतावश यह 
नहीं सोचता कि इस मनुष्य पर्यायसे तो वह अजर-अमर पद (मोक्ष ) प्राप्त किया जा सकता है जो कि 
अन्य देवादि पर्यायसे दुरूम है । इसीलिये यहां मनको सम्बोधित करके यह उपदेश दिया गया है कि तू 
इस दुर्लूम मनुष्य पयोयको पाकर उस अख्थिर विषयसुखमें ही सन्तुष्ट न हो, किन्तु खिर मोक्षसुल- 
को प्राप्त कंरनेका उद्यम कर ॥ ३८ ॥ मुनियोंका मन सूर्यबिम्बके समान आहुम्बन रहित मार्गमें निरन्तर 
संचार करता हुआ दोषोंसे रहित होकर समस्त अज्ञानरूप अन्धकारको नष्ट करता है ॥ विशेषार्थ-जिस 
प्रकार सूधका विम्ब निराधार आकाशमार्गमें गमन करता हुआ दोषा (रात्रि) के सम्बन्धसे रहित 
होकर समस्त अन्धकारको नष्ट कर देता है उसी प्रकार मुनियोंका मत अनेक अकारके 
सकल्प-विकल्पोंरूप आश्रयसे रहित मोक्षमार्गमें प्रइत्त होकर दोषोकि संस्गसे रहित होता हुआ 
समस्त अज्ञानको नष्ट कर देता है॥ ३९॥ सम्यम्शानरूप अभिके निमित्तते शरीरूप सांचेमेसे 
कर्मरूप मैनमय शरीरके गरू जानेपर आकाशके समान अपने चैतन्य खरूपको देखनेवाल योगी 
सिद्ध हो जाता है ॥ विशेषार्थ-जिस प्रकार अभिके सम्बन्धसे सांचेके भीतर खित मैनेके गल जानेपर 
वहां शुद्ध आकाश ही शेष रह जाता है उसी प्रकार सम्यम्शानके द्वारा शरीरमेंसे कार्मण पिण्डके 
निर्जीर्ण हो जानेपर अपना शुद्ध चैतन्य खरूप प्रगठ हो जाता है । उसका अवलोकन करता हुआ योगी 
सिद्ध अवखाको प्राप्त हो जाता है ॥ ४० ॥ में ही चित्वरूप है, और चित्खरूप जो मैं हूं सो मेरा 
आश्रय भी वही चित्वरूप है ।-उसको छोड़कर जड़ होनेसे और कोई दूसरा मेरा आश्रय नहीं हो सकता 
है । यह ठीक भी है, क्योंकि, समान व्यक्तियोंमें जो प्रेम होता है. वही कल्याणकारक होता है ॥ १६ ॥ 
ख और परके विभाग (भेद ) का ज्ञान हो जानेपर यह आला भली भांति पक्को लीडर पा भेद ) का ज्ञान हो जानेपर यह आत्मा भली ,भांति परको छोड़कर सं सिद्ि 


१ दा स्फोट्यति। २ झा कर्सेमय, ब-प्रतिपाठोध्यम्‌ । 
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640 ) हेयोपादेयविभागभावनाकथ्यमानमपि तत्त्वम्‌ । 
हेयोपादेयविभागभावनावर्जित विद्धि ॥ ४३ ॥ 

64 ) प्रतिपद्यमानमपि च श्रुतादविशुद्ध परात्मनस्तत्वम्‌। 
उररीकरोतु चेतस्तदपि न तब्चेतलो गम्यम॥ ४४ ॥ 

642 ) अहमेकाक्यद्वेत देतमर्ह कर्मकलित इति बुद्धेः । 
आचमनपायि मुक्तेरितरविकत्प भवस्य परम ॥ ४५॥ 

648 ) बद्धो मुक्तो 5हमथ द्वेते सति जायते नजु द्ततम । 
मोक्षायेत्युभयमनोविकव्परहितो भवति सुक्तः ॥ ४६॥ 

644 ) गतभाविभवद्धाबाभावप्रतिभावभावित चित्तम । 
अभ्यासाधिद्ूर्प परमानन्दान्वित कुरुते ॥ ४७॥ 


खय सिद्ध: आत्मा सहजैकवोधरूपे तिष्ठति ॥ ४२ ॥ हैये द्याज्यम्‌ उपादेय ग्रहणीय॑तयोः दयोः हेयोपादेययोः द्वयोः 
विभागसावनया सेदभावनया ऋझत्वा कथ्यमानस्‌ अपि । तत्व हेयोपादेयमेदभावनया वर्जितम्‌। तत्त्वं॑ विद्धि ॥ ४३ ॥ 
च पुनः । परात्मनः विश्वुद्ध तत््वम्‌ । श्रुतात्‌ झात्रात्‌। प्रतिप्ममानमपि कथ्यमानभपि | चेतः उररीकरोतु अश्लीकरोतु। 
तदपि तत्त्वमू। चेतसः गम्ये गोचर न ॥ ४४॥ अभहम्‌ एकाकी इति चबुद्धेः सकाशाव अद्वैतम्‌। अहं कर्मकलितः 
इति बुद्वेंद्रेतम्‌। आये मुत्ते: अनपायि विप्नरहितम्‌ । इतरत्‌ द्वेतं परे भवस्य संसारस्प कारणं विकत्पसृ" ॥ ४५॥ भू बद्धः 
अथ अहं मुक्तः देते सति ननु देते जायते । इति हेतोः । मोक्षाय उभयमनोविकल्परदहितः मुक्तः भवति ॥ ४६ ॥ गतभावि- 
भवद्भावाः तेषाम्‌ अभावः अतीतमविष्यद्वततमाना: सावाः तेषाम्‌ अभावः तस्त प्रतिसाव: संसावन तेन भावितं चित्त मेद- 





होता हुआ एक अपने स्वाभाविक ज्ञानखरूपमें खित हो जाता है ॥ 9२ ॥ हेय और उपादेयके विभागकी 
भावनासे कहा जानेवारछा भी तत्त्व उस हेय-उपादेयविभागकी मावनासे रहित है, ऐसा जानना चाहिये ॥ 
विशेषार्थ- पर पदार्थ हैय हैं और चैतन्यमय आत्माका खरूप उपादेय है, इस प्रकार व्यवहारनयकी 
अपेक्षा हेय-उपादेयविभागकी भावनासे ही यद्यपि आत्मतत्॒का वर्णन किया जाता है; फिर भी निश्चयनयकी 
अपेक्षा वह समस्त विकल्पोंसे रहित होनेके कारण उक्त हेय-उपादेयविभागकी भावनासे भी रहित है॥ 9३॥ 
यद्यपि मन आगमकी सहायतासे विशुद्ध परमात्माके स्वरूपको जानकर ही उसे स्वीकार करता है, फिर भी 
वह आत्मतत्त्व वास्तवरमें उस मनका विषय नहीं है॥ विशेषार्थ - अभिप्राय यह है कि आत्मतत्तका परिज्ञान 
आगमके द्वारा होता है और उस आगमके विचारमें मन कारण है, क्योंकि, मनके बिना किसी प्रकारका 
भी विचार सम्भव नहीं है । इस प्रकार उस आत्मतत्तके खीकार करनेमें यद्यपि मन कारण होता है, फिर 
भी निश्चयनयकी अपेक्षा वह आत्मतत्त केवल खानुभवके द्वारा ही गम्य है, न कि अन्य मन आदिके 
द्वारा | 9४ ॥ "में अकेल हूं” इस प्रकारकी वुद्धिसे अद्वेत तथा 'में कर्मसे संयुक्त हूं! इस प्रकारकी 
बुद्धिसे द्वैत होता है । इन दोनोंमेंसे प्रथण विकल्प (अद्वेत ) अविनश्वर मुक्तिका कारण और द्वितीय 
(द्वैत ) विकल्प केवल संसारका कारण है ॥ ४५॥ में वद्ध हूं अथवा मुक्त हूं, इस प्रकार द्विलबुद्धिके 
होनेपर निश्चयसे द्वेत होता है | इसलिये जो योगी मोक्षके निमित्त इन दोनों विकल्पोंसे रहित हो गया है 
वह मुक्त हो जाता है ॥ ४६ ॥ मत, भविष्यत्‌ एवं वर्तमाव पदाथेके अमावकी भावनासे परिपूर्ण चित्त 
अभ्यांसके बलसे चैतन्य खरूपको उत्कृष्ट आनन्दसे युक्त कर देता है ॥ विशेपार्थ -निश्चयसे में झुद्ध 
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१ कक मुक्तेररविकल्पं, भ॒ श मुक्तेररदिकत्ष । २श अद्वीकगेतों नासिति। ईलद्दासुत्त 
इति नास्ति । 


हर 2. ३ प्‌ 
झुकछा। ४ या झइट्ं विब्तप । हो यो 
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046 ) बद्धं पश्यन बद्धो झुक मुक्तो भवेत्सदात्मानम। 5 ८ 
यात्ति यदीयेन पथा तदेव पुरमश्ुुते पान्थः ॥ ४८॥ 

046 ) मा गा चहिरन्तर्वा साम्यसुधापानवर्धितानन्‍्द ॥....० 

: आर्स्व यथेब तथेव च बिकारपरिवर्जितः सततम्‌.॥ ४९॥ 

647 ) तज्ञयति यत्र रूब्घे श्रुतश्भ॒वि भत्यापगातिधावन्ती। .“> 
विनिद्॒त्ता दूराद्पि झगिति' खस्थानमाश्रयति ॥ ५० ॥ 

648 ) तम्नमत ग्रहीताखिलकाछनचयगतजगन्नयव्याप्ति । 
'यन्नास्तमेति सहसा सकलो 5पि हि वबाकपरिस्पन्दः॥ ५१॥ 

649 ) तन्नमत विनशाखिलविक्पजालद्गुमाणि परिकलिते |. - 
यत्र वहन्ति विद्ग्चा दृग्धवनानीय हृद्यानि ॥ ५२.) 


ज्ञान--अभ्यासात, चिढ्रूप परभानन्दान्वित कुछते ॥ ४७ ॥ सदा सर्वदा आत्मान बद्ध प्यन्‌ बद्धः भवेत्‌ । मुक्त पह्यन्‌ मुक्तः 
भवेत्‌ । पान्थः पंथिकः । यदीयेन पथा सार्गेण याति तदेव पुरं नगरम्‌। अश्लुते प्राप्रोति ॥ ४८ ॥ बहिः बाह्ममू । अन्तः 
अश्यन्तरम्‌ । मा गाः सा ग़च्छ। भो साम्यसुधापानवर्धितानन्द । तथा आरुख्त तिढ । तथा कथम्र्‌ । यथा विकारपरिवर्जितः 
सतर्त भवसि ॥ ४९ ॥ तत्तत््वं जयति । यत्र तत्वे लब्घे सति । मत्यापया . सतिर्नंदी | श्रुतमुवि आगमभूमों । अतिथावन्ती, 
द्ृरादूपि विनिशतता व्याघुटिता । झगिति चेंगेन । खस्थानमूं आश्रयति ॥ ५० ॥ तत्‌ आत्मज्योतिः भो छोकाः यू नमत । 
थत्र आत्ज्योतिषि । सकलो5पि चाक्परिस्पन्दः वचनसमूहः । सहसा अस्तम्र॒ एति भरते ग्च्छति। किंलक्षण ज्योतिः । 
शहीत-अखिलकालत्रयगतजगन्नयस्य॒व्याप्तिः यस्मिन्‌ तत्‌ व्याप्ति ॥ ५१ ॥ भो भव्याः । तत्तत्वम्‌ । यूं नमत । यत्र आत्मनि 
तत्त्वे परिकलिते सति ज्ञाते सति। विदर्धाः पण्डिताः । दुग्धवनानि इव हृदयानि वहन्ति धारयन्ति । क्थेभूतानि हृदयवनोनि। 
चतन्यस्वरूप हूं, उसके सिवाय दूसरा कोई भी पदार्थ मेरा न तो भूत काल्‍में था, न वर्तमानमें है, और 
न भविष्यमें होगा; इस प्रकार जब यह मन अद्वैतकी भावनासे दृढ़ताको आराप्त हो जाता है तब नीवको 
परमानन्दस्वरूप पद ग्राप्त होता है ॥| 9७ ॥ जो जीव भआत्माको निरन्तर कर्मसे बद्ध देखतां है वह 
कर्मबद्ध ही रहता है, किन्त जो उसे मुक्त देखता है वह मुक्त हो जाता है । ठीक है पथिक जिस नगरके 
मार्रसे जाता है उसी नगरको वह प्राप्त होता है॥ ४८ ॥ हे समतारूप अम्र॒तके पानसे इद्धिगत “आनन्दको 
प्रा्त आा्मन्‌ ! तू बाह्य तत्त अथवा अन्तसत्त्वमें मत जा। तू जिस प्रकारसे भी -निरम्तर विकारोंसे रहित 
होता है उसी प्रकारसे स्ित हो जा॥ ४९ ॥ जिस चैतन्यखरूपके प्राप्त होनेपर 'आगमरूप प्रथिवीके 
ऊपर बेगसे दौड़नेवाली बुद्धिकृपी नदी दूरसे लौटकर शीघ्र ही अपने स्थानका आश्रय लेती है वह चैतन्य 
स्वरूप जयवन्त रहे ॥ विशेषार्थ- अमिप्राय यह है. कि जब तक चैतन्य खरूपकी उपलब्धि नहीं होती है 
तभी तक बुद्धि आगमके अभ्यासमें प्रवृत्त होती है। किन्तु जैसे हीः उक्त चैतन्य सवरूपका अचुभव शराप् 
होता है वैसे ही वह बुद्धि आगमकी ओरसे विम्ुख होकर उस चैतन्य खरूपमें हो रम-जाती है। इसीसे 
नीवकी शाश्रतिक छुख़की प्राप्ति होती है ॥ ५० ॥ - जिस आक्ज्योतिमें तीनों काल और तीनों लोकेकि 
सब ही पदार्थ प्रतिभासित होते हैं तथा जिसके प्रगट होनेपर समस्त 'ही वचनप्रवगत्ति सहसा वष्ट हो 

जाती है उस आत्मज्योतिको नमस्कार करो ॥ ५१ ॥ जिस आत्मतेजके - जान लेनेपर चतुर जन जे हुए 

वनोंके समान विनाशको प्राप्त हुए समस्त “विकल्पसमूहरूप- वृक्षोंसे युक्त हृदयोंको धारण करते हैं उस 

आंत्मतैजके 'लिये नमस्कार करों ॥ विशेषार्थ- जिस प्रकार बनमें अभिके छग जानेपर सब वृक्ष जलकर न 

.. १ शमुक्तो+. २शै-झटिति। १शञ भेदज्ञान' इति नास्ति। ४शस्‍मतिनास्ि। ५श अस्त नास्ति। ब्भदा कल 

भूतानि' इत्यादि संदर्भो नास्ति । 
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680 ) !ब्दी वा सुक्तों वी चिद्रेपो तयविचारविधिरेषी ।/ 5 (६ : 
सर्वेनयपक्षरहितों भवति हि साक्षात्समयसारः ॥ ५ह ॥ 
65 ) न्यनिक्षेपप्रसितिप्रथुतिविकव्पोज्य्ित पर शान्तम्‌। 
शुद्धानुभूतिगोचरमहमे्क घाम चिद्ूपम॥ ५४॥ “- 
659 ) ज्ञात शातमशोषं दृष्टे दृ्ट थे ! यडचिहर । ह 
निःशेषबोध्यविषयो दुग्वोधो यज्न तद्धिन्नी ॥ ण० ॥ 
: “658 ) भाषे मनोहरे 5पि च काचिन्नियता च जायते प्रीतिः। ” 
अपि सर्वाः परमात्मनि इप्टे तु स्वयं समाप्यन्ते ॥ ५८६ ॥ 
654 ) सन्नप्यसन्निव व्रिदां जतसामान्यों डपि कर्सणो योगः । 
...._ तरणपट्टनासदः पथिकानासिव सरित्पूर:; ॥ ५७ ॥ 
655.) स्रगयमाणेन खुचिरं रोहणभुवि रलमीणप्सितं प्राप्य । 
'. हेयाहेयश्रुतिरषि विछोक्यते रव्धतरवेन ॥ ५८॥ 


विनष्टाखिलविकल्पंजालद्ठमाणिं ॥ ५२॥ चिद्रूपः वद्धः वा मुक्तः वी एप+ नग्रविचारविधिः । हि यतः । साक्षात्समयसारः 
सर्वनयपक्षरहितः भवति ॥ ५३ ॥ अहम एक चिद्रपम्‌। धाम गृहम्‌। किलक्षणं चिह्रूपम्‌ । नयनिक्षेपप्रमिति-प्रमाणप्ररृति- 
आदिविकल्पोज्ितं रहितम्‌ । पुनः किंलक्षण चिह्रपम्‌ । शान्तम्‌ । पर श्रेष्ठ । पुनः श॒द्घानुभूतिगोचरम्‌ ॥ ५४ ॥ झुद्धचिद्रपे 
शाते सति अशेष॑ ज्ञातमू। च पुनः । शुद्धचिद्रपे दंट्टे सति अशेष॑ रृष्टम्‌॥ यबस्मात्कारणात्‌। हखबोधौ | तद्धिन्रो न तस्मात्‌ः 
चिद्रपात्‌ भिन्नौ न। किंलक्षणो धुवोधो | निःशेपवोध्यविषयो निःशेपज्ञेयगोचरों ॥ ५०५ ॥ च पुनः । मनोहरेषपि भावें' सति । 
काचित्‌ नियता निश्चिता । प्रीतिः । जायते उत्तयते | अपि । खयम्‌ आत्मना परमात्मनि दृष्टे सति सर्वाः प्रीतयः समाप्यन्ते । 
यर्मिन्‌ परमात्मनि हृट्टे सति सर्वपदाथाः हृह्यन्ते । सर्वों मोहो' विनाओं गच्छति ॥ ५६ ॥ विदा पण्डितानाम ॥ कर्मणों योगः 
सन्‌ अपि असन्‌ इव । तरणपट्ूनां पथिकानां सरित्पूरः इव । किलक्षणः सरिलूरः । जनसामान्यो5पि जनतुल्यः अपि। समृद्ध: 
॥ ५७ ॥ रूब्घतत्त्वेन मुनिना । हेय-अहेयश्रुतिः अपि विलोक्यते । रोहणभुवि रोहणाचले । सुचिरं चिरकालम्‌। मृगयमाणेन 
हो जाते हैं उस्नी प्रकार विवेकी जनके हृदयमें आत्मतेजके प्रगट हो जानेपर समस्त विकल्पसमृह नष्ट हो 
जाते हैं । ऐसे आत्मतेजकी नमस्कार करना चाहिये ॥ ५२ | चैतन्यसख्वरूप बद्ध है अथवा मुक्त है, 
यह तो नयेकि आश्रित विचारका विधान है । बाखबमें समयसार (आत्मखरूप ) साक्षात्‌ इन सब 
नयपक्षोंसे रहित है ॥ ५३ ॥ जो चैतन्यरूप तेज नय, निक्षेष और प्रमाण आदि विकस्पोंसे रहित; 
उत्कृष्ट, शान्त,-एक एवं शुद्ध अनुभवका विषय है वही में हूं ॥ ५० ॥ शुद्ध चेतन्यखरूपके ज्ञात हो 
जानेपर सब कुछ ज्ञात हो जाता है तथा उसके देख लेनेपर सब कुछ देखनेमें आ जाता है। कारण बह 
कि समस्त ज्ञेय पदार्थोको विषय करनेवाले दर्शन और ज्ञान उक्त चैतन्य खरूपसे मिन्न नहीं हैँ | ५५ || 
मनोहर भी पदार्थके विष्यमें कुछ नियमित ही प्रीति उत्तन्न होती है। परन्तु परमात्माका दर्शन होनेपर 
सब ही प्रकारकी प्रीति खयमेव नष्ट हो जाती है ॥ ५६ ॥ जिस प्रकार तैरनेंमं निपुण पथ्चिकोंके लिये 

वृद्धिगत नदीका प्रवाह हो करके भी नहींके समान होता है-उसे वे कुछ भी वाधक नहीं मानते हँ-- उसी 

प्रकार विद्जनोंके लिये जनसाधारणमें रहनेवाढा कर्मका सम्बन्ध विद्यमान होकर भी अविद्यमानकफे समान 

प्रतीत होता है ॥ ५७ ॥ जिस प्रकार चिर कालसे रोहण पर्वतकी भूमिमें इच्छित रलको खोजनेबाला 

मनुष्य उसे प्राप्त करके हेय और उपादेयकी श्रुतिका भी अवलोकन करता हे-यद् अहण करनेके योग्य 

है या त्यागनेंके योग्य, इस प्रकारका विचार करता हे-उसी प्रकार तत्वज्ञ पुरुष आलारूप रोहणसमिर्न 

चिर कालसे इच्छित आत्मतत्तरूप रलको खोजता हुआ उसे प्राप्त करके हेव-उपादेय श्वतिको भी 


| कल-मरलक्अ>नपफय अनेफर मेपेननस्‍-- ० क(२+4८४ काम जडहीन्टप"->-अ/+-क >-से->श->ता पृ विवपानाज >> जौपन- की +>२०-सानजानब-र इप-न पक पी 0+५०५ ८-2५ पक५०+५> ७ संफडन्स++पन> 9. 
“ * का वा नास्ति! *-श एक मन! इदामनोहरे भावे ।- ४ क उर्द मोर । 


१९२ पद्मनन्दि-पश्चाविशतिः [6564 १६-७३- 


656 ) कर्मकलितो 5पि मुक्तः सश्रीको हुर्गतो उप्यहमतीय । 
तपसा उुःख्यपि च खुखी भ्रीगुरुपादप्रसादेन ॥ ५९, ॥ 

657 ) बोधादस्ति न किंचित्कार्य यद्दुइयते मलात्तत्मे।.._ 
आकहृष्टयन्असूत्राह्मरूनर+ स्फुरति नटकानाम्‌ ॥ ६० ॥ 

658 ) निश्चयपश्चाशत्‌ पद्मनन्दिन सूरिमाश्रिमिः कैश्वित्‌ । 
शाब्देः स्वेशक्तिसूचितवस्तुमुणेचिरचितेयमिति ॥ ६१ ॥ 

659 ) तृर्ण न्रपश्रीः किम्र वच्मि तस्यां न कार्यमाखण्डलरूसंपदो 5५पि। 
अशेषवाञ्छाविलयेकरुपं तत्त्व॑ पर॑ चेतासि चेन्ममास्ते ॥ ६२ ॥ 
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अवलेक्यमानेन । ईप्सितं रल् प्राप्य विलोक्यते ॥ ५८ ॥ अ्रीगुरुपादप्रसादेन अहं कर्मकलितोडपि मुक्तः | श्रीगुरुपादप्रसादेन 
अहं दुर्गतोषपि दर्धोईपि अतीव सश्रीकः श्रीमान्‌। च पुनः । तपसा दुःखी अपि श्रीगुरुपादप्रसादेन अहँ सुखी ॥ ५९ ॥ 
मे मम बोधात्‌ ज्ञानात्‌ । किंचित्‌ अपरम्‌। कार्य न अखि । यत्‌ छयते तत्‌। मलात्‌ कर्ममछात हृश्यते । नटकानाम्‌ । दार- 
नरः काष्ठपुत्तलिका । आक्र्टयन्बरसून्नात आकर्षितसूत्रात्‌ । नदति चृत्यति ॥ ६० ॥ इति अमुना प्रकारेण । इय॑ निश्चयपश्चाशत्‌ 
केश्चित्‌ शब्देः । विरचिता कृता । किंलक्षणैः शब्दें: । पद्मनन्दिनम्‌ । सरिम आचार्यम्र्‌ । आश्रिमिः आश्रितैः । पुनः किंलक्षणैः 
शब्देः। 'खशक्तिसचितवस्तुग्रगः ॥ ६१ ॥ चेद्रदि। मम चेतसि। परम आत्मतत््वम्‌। आख्त्र* तिष्ठति। किलक्षण परे 
तत्तम्‌ । झशेषवाण्छाविलयेकरूप सर्ववाब्छारहितम्‌ । नृपश्रीः तृणम्‌ | तर्स्यां राजरुक्ष्म्याम््‌ । किमु वच्मि कि कथयामि | मम 
आखण्डलसंपदोडपि न कार्यम्‌ ॥ ६२ ॥ इति निश्चयपश्चाशत्‌ समाप्ता ॥ ११ ॥ 


ही हूं, अत्यन्त दरिद्र होकर भी लक्ष्मीयान्‌ हूं, तथा तपसे दुःखी होकर भी सुखी हूं ॥ विशेषार्थ- 
तत्वज्ञ जीव विचार करता है कि यद्यपि में पर्यीयकी अपेक्षा कर्मसे सम्बद्ध हूं, दरिद्री हैं, और तपसे 
दुःखी भी हूं तथापि गुरुने जो मुझे शुद्ध आत्मख्वरूपका बोध कराया है उससे में यह जान जुकाहे कि . 
वासवमें न में कर्मसे सम्बद्ध हैं, न दरिद्वी है, और न तपसे दुःखी ही हू । कारण यह कि निश्चयसे में 
फर्मेबन्धसे रहित, अनन्तचतुष्टयरूप लक्ष्मीसे सहित, एवं परमानन्दसे परिपूर्ण हूं । ये पर पदार्थ शुद्ध 
आत्मखरूपपर कुछ भी प्रभाव नहीं डाल सकते हैं ॥ ५५९ | मुझे श्ञानके सिवाय अन्य कुछ भी कार्य 
नहीं है | अन्य जो कुछ भी दिखता है वह कर्ममछसे दिखता है । जैसे-नरथेंका काष्ठमय पुरुष 
( कठपुततली ) यंत्रकी डोरीके खींचनेसे नाचता है ॥ विशेषार्थ-जिस प्रकार नटके द्वारा कठपुंवर्लीकि यंत्रकी 
डोरीके खींचे जानेपर वह कठपुतछी नाचा करती है. उसी प्रकार प्राणी कर्मरूप डोरीसे प्रेरित होकर 
चतुरतिस्वरूप संसारमें परिभ्रमण किया करता है, निश्चयसे देखा जाय तो जीव कर्मबन्धसे रहित शुद्ध 
ज्ञाता द्रष्ट है, उसका किसी भी बाह्य पर पदार्थसे प्रयोजन नहीं है ॥ ६० ॥ पद्मनन्दी सूरिका आश्रय 
लेकर अपनी शक्ति ( वाचर्क शक्ति ) से वस्तुके गुणोंको धूचित करनेवाले कुंछ शंब्दोंके द्वारा यह 
(निश्चयपंचाशत्‌' प्रकरण रचा गया है ॥ ६१ ॥ यदिं मेरे मनमें समस्त इच्छाओंके अभावरूप अबुप्म 
खरूपवाद्य उत्कृष्ट आत्मतत्त्त खित है तो फिर राजलक्ष्मी तृणके समान तुच्छ है । उसके विषयमें तो क्या 
कहें, किन्तु स॒झे तो तब इन्द्रकीं सम्पत्तिसे भी कुछ प्रयोजन नहीं है ॥ ६२ ॥ इस मार विश्वर्य॑॑चाइत्‌ 
अधिकार समाप्त हुआ ॥ ११॥ ल्‍_- 


>+-०५०६७६०&----- 





कम न पुन 25 55 22 टन टन रतन न एम मल्य पट नमन लत परत दर गत ट प्र्य््प जज बन ७त-क $ न» ज-+ + डर ४ है “ हद ट् :कारणे के ] 
१ के आकृष्ठियत्र, ब आक्ृ्रयत्र । २ द खभक्ति। है दा चेन्‍्ममास्ति । ४ के आक्षष्टि। ५.३ जेतसे मम अन्तःकरणे पर्र । ३ का भरित 


[ १२. बक्मचरयरक्षावरर्तिः ] 


: 660 ) श्रृक्षेपण जयल्ति ये रिपुकुर्ल छोकाधिपाः केचन 
द्राक तेषामणि येत्र वक्षसि दढं रोपः समारोपितः 
सो 5पि प्रोन्नतविक्रमः स्मरभठः शास्तात्मशिरलीरया 
ये; शख्रग्रहवर्जितेरपि जितस्तेभ्यो यतिभ्यो नमः ॥ १॥ 
66! ) आत्मा ब्रह्म विविक्ततोधनिल्‍यों यत्तत्र चर्य परे 
स्वाज्ञासंगविवर्जितिकमनसस्तद्रह्मचर्य मुनेः । 
एवं सत्यबछाः स्वमात्मगिनीपुत्रीसमाः प्रेक्षते 
चुद्धाय विजितेन्द्रियो यदि तदा स बह्मचारी भजेत्‌ ॥ २॥ 
662 ) स्वप्न स्यादतिचारिता यदि तदा तन्नापि शाख्रोदित 
प्रायश्चित्तविथि करोति रजनीभागानुगत्या मुनि: । 
तेभ्यः यतिभ्यः । नमः नमस्कारोष्स्तु । येः यतिभिः । सोडपि । प्रोह्नतविक्रमः उत्पन्नविक्रमः । स्मरभटः लीलया जितः । 
किं लक्षणयेतिभिः । शान्तात्ममिः क्षमायुक्तेः । पुनः किंलक्षणेः । शन्नग्रहवर्जितिःः अपि कामों जितः । येन कामेन। तेपां 
राज्षाम्‌। अपि । वक्षसि हृदये | दृढ कठिन रोपः चाणः। समारोपितः स्थापितः । तेपां केपामर। ये केचन राजान: । 
अक्षेपेण रिपुकुल जयनित । किंलक्षणाः राजानः लोकाधिपा; ॥ १ ॥ आत्मा ब्रह्म विविक्तवोघनिलयः । तत्र आत्मनि। 
यन्मुनेः । चर्य प्रवर्तनम्‌ | तत्पर ब्रह्मचयंम्र्‌ । किंलक्षणस् मुनेंः । ख-अन्न|स शरीरस्य । आसंगात्‌ निक्रटात्‌ । विवर्जितिक- 
मनसः । एवं सति अबलाः दृद्धाबाः यदि खमातृभगिनीपुन्नीससाः प्रेक्षते तदा स सुनिः ब्रह्मचारी भवेत्‌। किंलक्षण 
मुनिः विजितेन्द्रियः ॥ २॥ तत्र त्रह्मचर्य । यदि खप्नेषपि अतिचारिता । स्थाद्धवेत्‌ । तदा मुनिः। रजनीभागानुगया 
राम्रिप्रहर-अनुसारेण शाख्रोदितं प्रायश्रित्ततिधिं करोति । पुनः । यदि चेत्‌ | जाग्रतोषपि हि रामेंद्रेककया दुराशयतया 
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जो कितने ही राजा श्रकुटिकी कुटिल्तासे ही शत्रुसमूहको जीत लेते हैं उनके भी वक्ष:खलमें 
जिसने इृढ़तासे वाणका आघात किया है ऐसे उस पराक्रमी कामदेवरूप सुभटको जिन शान्त मुनियोंने 
विना शस्रके ही अनायास जीत लिया है उन मुनिर्योके लिये नमस्कार हो ॥ १ ॥ त्रह्म शब्दका अर्थ 
निर्मल ज्ञानखरूप आत्मा है, उस आत्मामें छीन होनेका नाम ब्रह्मचय है । जिस मुनिका मन अपने 
शरीरके भी सम्बन्धमें निर्ममत्व हो चुका है उसीके वह तह्मचय होता है। ऐसा होनेपर यदि इन्द्रियविजयी 
होकर वृद्धा आदि ( युवती, वार ) खियोंको ऋमसे अपनी माता, बहिन और पुत्नीके समान समझता है 
तो वह ब्रह्मचारी होता है ॥ विशेषार्थ-व्यवहार और निश्चयकी अपेक्षा ब्रह्मचर्यके दो मेद किये जा सकते 
हैं । इनमें मैथुन क्रियाके त्यागको व्यवहार ब्रह्मचर्य कहा जाता है | वह भी अणुत्रत और महावतके 
भेदसे दो प्रकारका है । अपनी पत्नीको छोड़ शेष सव ख्रियोंकी यथायोग्य माता, बहिन और पृत्रीके 
समान मानकर उनमें रागपूर्ण व्यवहार न करना; इसे त्ह्मचर्याणुत्रत अथवा खदारसन्तोष भी कहां जाता 
है । तथा शेष ख्रियोंके समान अपनी पत्नीके विपयमें भी अनुरागनुद्धि न रखना, यह ब्रग्मचर्वमहात्रत 
कहलाता है जो मुनिके होता है | अपने विशुद्ध आत्मस्वरूपमें ही रमण करनेका नाम निश्चय ब्रग्मचये 
है। यह उन महामुनियोंके होता है जो अन्य वाद्य पदार्थोके विपयमें तो क्या, किन्तु अपने भरीरके भी 
विषयमें निःस्पृह हो चुके हैं | इस प्रकारके त्रद्मचयेका ही खरूप प्रस्तुत छोकमें निर्दिष्ट क्रिया गया 
है ॥ २ ॥ यदि खम्में भी कदाचित्‌ ब्रह्मच्यके विपयमें अतिचार ( ढोप ) उसन्न होता है तो मुनि उसके 
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१ शा शगर्यदणवर्णिति:। २ छा तेपा फेपास नास्ति 
पद्मत ० २५ 


१९४ पद्मनन्दि-पश्चाविशतिः [6564 ११-७६- 


056 ) कर्मकलितो 5पि मुक्त: सश्रीको दुर्गतो उप्यहमत्तीय । 
तपसा दुःख्यपि च खुखी श्रीगुरुपादप्रसादेन ॥ ५०॥ 
657 ) बोधादस्ति न किंचित्काये यदुइयते मलात्तन्मे। 
आहृष्टयन्असत्राद्मस्नर: स्फुरति नटकानाम्‌॥ ६०॥ 
658 ) निश्चयपश्चाशत्‌ पद्मनन्दिन सूरिमाश्रिमिः कैश्वित्‌ । 
दाब्देः स्वेशक्तिसूचितवस्तुगुणेविंरचितेयमिति ॥ ६१ ॥ 
659 ) ठर्ण न्रपश्नीः किम्रु बच्मि तस्यां न कार्यमाखण्डरूसंपदो 5पि | 
_अशेपवाञ्छाविलयेकरुपं तत्त्व॑ पर॑ चेतसि चेन्ममासते ॥ ६२ ॥ 
अवलोक्यमानेन । ईप्सितं रल्े प्राप्य विलोक्यते ॥ ५८ ॥ श्रीगुरुपादप्रसादेन अहं कर्मकलितो5पि मुक्तः । श्रीगरुरुपादप्रसादेन 
अहं दुर्गतोषपि दरिद्रोषपि अतीव सश्नीकः श्रीमान्‌। च पुनः । तपसा दुःखी अपि श्रीगुरुपादप्रसादेन अहं सुखी ॥ ५५ ॥ 
मे मम बोधात्‌ ज्ञानात्‌ । किंचित्‌ अपरम्‌ | कार्य न अखि । यत्‌ दृश्यते तत्‌ । मलात्‌ कर्ममलात्‌ हृस्यते | नटकानास्‌ । दारु- 
नरः काधपुत्तलिका । भाह््टयन्सूत्रात्‌ आकर्ितसूत्रात्‌ । नटति तृत्यति ॥| ६० ॥ इति अमुना प्रकारेण । इये निश्चयपश्चाशत्‌ 
केश्वित्‌ू शब्दैः । विरचिता कृता । किंलक्षणैः शब्देः । पद्मनन्दिनम्‌ । सूरिम्‌ आचायेम्र्‌ | आश्रिमिः आश्रितैः । पुनः किंलक्षणेः 
शब्दे।। 'खशक्तिसचितवस्तुगुणेः ॥ ६१ ॥ चेददिं। मम चेतसि। परम आत्मतत्त्वम्‌ । आस्ते' तिष्ठति | किंलक्षण परे 
तत्वम्‌ । भशेपवाण्छाविलयेकरूप सर्ववाब्छारहितम्‌ । नृपश्रीः तृणम्र्‌। तस्यां राजलक्ष्म्याम्‌ | किमु चच्षित कि कथयामि । मम 
आखण्डलसंपदोषपि न कार्यम्‌ ॥ ६२ ॥ इति निश्चयपश्चाशत्‌ समाप्ता ॥ ११ ॥ 


अवलोकन करता है ॥ ५८ ॥ में कर्मसे संयुक्त हो करके भी श्रीगुरुदेवके चरणोंके प्रसादसे मुक्त जैसा 
ही हूं, अत्यन्त दरिद्र होकर भी लक्ष्मीबान्‌ हूँ, तथा तपसे दुःखी होकर भी खुखी हूं ॥ विशेषार्थ- 
तत्वश जीव विचार करता है कि यद्पि में पर्योयकी अपेक्षा कर्मसे सम्बद्ध हूं, दरिद्री हं, और तपसे 
दुःखी भी हूं तथापि गुरुने जो मुझे शुद्ध आत्मख्रूपका बोध कराया है उससे में यह जान जुकाहू कि . 
वासवमें न में कर्मसे सम्बद्ध हं, न दरिद्वी हैं, और न तपसे दुःखी ही हूं | कारण यह किं निश्चयसे में 
कर्मबन्धसे रहित, अनन्तचतुष्टयरूप लक्ष्मीसे सहित, एवं परमानन्दसे परिपूर्ण हूं । ये पर पदार्थ शुद्ध 
आत्मखरूपपर कुछ भी प्रभाव नहीं डाछू सकते हैं ॥ ५९ ॥ समझे ज्ञानके सिवाय अन्य कुछ भी कार्य 
महीं है | अन्य जो कुछ भी दिखता है वह कर्ममछसे दिखता है । जैसे-नर्थोका काष्ठमय पुरुष 
( कठपुतली ) यंत्रकी डोरीके खींचनेसे नाचता है ॥ विशेषार्थ-जिस प्रकार नटके द्वारा कठपुंतलीके यंत्रकी 
डोरीके खींचे जानेपर वह कठपुतछी नाचा करती है उसी प्रकार प्राणी कर्मरूप डोरीसे प्रेरित होकर 
चतुगैतिस्वरूप संसारमें परिअ्रमण किया करता है, निश्चयसे देखा जाय तो जीव कर्मबन्धसे रहित शुद्ध 
ज्ञाता द्रश है, उसका किसी भी बाह्य पर पदार्थसे प्रयोजन नहीं है ॥ ६० ॥ पद्मनन्दी सूरिका आश्रय 
लेकर अपनी शक्ति (वाचर्क शक्ति ) से वस्तुके गुणोंको सूचित करनेवाले कुछ शेब्दोंके द्वारा यह 
(निश्वयपंचाशत' प्रकरण रचा गया है ॥ ६१ ॥ यदिं मेरे मनमें समस्त इच्छाओेकि अमभावरूप अबुप्म 
स्वरूपवाला उत्कृष्ट आत्मतत््व सख्त है तो फिर राजलक्ष्मी तृणके समान तुच्छ है। उसके विवयमें तो क्या 
कहें, किन्तु मुझे तो तब इन्द्रकीं सम्पत्तिसे भी कुछ प्रयोजन नहीं है ॥ ६२ ॥ इस गकार निश्चयपंचाशत 
अधिकार समाप्त हुआ ॥ ११ ॥ कि 
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१ क्र आक्ृष्यित्र, 


[ १२. ब्रह्मचयरक्षावर्तिः ] 


660 ) श्रुक्षेपण जयन्ति ये रिपुकुर्ल छोकाशिपाः केचन 
द्राकु तेषामपि येन्॒ वक्षसि द॒ढं रोपः समारोपितः । 
सो 5पि प्रोन्‍्नतविक्रमः स्मरभटः शासन्तात्मभिलीलया 
ह ये; शख्रग्रहवर्जितेरपि जितस्तेभ्यो यतिभ्यो नमः ॥ १ ॥ 
66] ) आत्मा ब्रह्म विविक्ततोधनिलयों यत्तत्र चर्य पर 
स्वाज्नसंगविवर्जितिकमनसस्तद्रह्मचर्य मुनेः । 
एवं सत्यबछाः स्वमाठ्मगिनीपुत्रीसमाः भेक्षते 
चुद्धाया विजितेन्द्रियो यदि तदा स ब्रह्मचारी भवेत्‌ ॥ २॥ 
662 ) ख्प्ते स्यादत्तिचारिता यदि तदा तत्रापि शास्रोदित 
प्रायश्रित्तविधि करोति रजनीभागाजुगत्या सुनिः । 
तेभ्यः यतिभ्यः । नमः नमस्कारो5स्तु । येः यतिभिः । सो5पि । प्रोन्नतविक्रमः उत्पन्नविक्रमः । स्मरभटः लीलया जितः । 
किं लक्षणयेतिमिः । शान्तात्मन्निः क्षमायुक्तेः | पुनः किंलक्षणेः । शल्र्रहवर्जितिः अपि कामो जितः । येन कामेन। तेषां 
राज्ञाम्‌। अपि । वक्षत्ति हृदये | रह कठित॑ रोप: बाण: । समारोपितः स्थापितः । तेषां केषाम । ये केचन राजानः । 
अ्क्षेपेण रिपुकु्ल जयन्ति । किंलक्षणाः राजानः लोकाधिपाः ॥ १ ॥ आत्मा ब्रह्म विविक्तवोधनिलयः । तत्र आत्मनि। 
मुनेः । चये प्रवर्तनम्‌ । तत्यरं ब्रह्मचयेम्‌ । किलक्षणस््र मुनेः । ख-अन्नख शरीरस्थ | आसंगात्‌ निकटात्‌। विवर्जितिक- 
मनसः । एवं सति अवलाः बृद्धाद्यः यदि खमातृभगिनीपुत्रीसमाः प्रेक्षते तदा स मुनिः ब्रह्मचारी भवेत्‌ | किंलक्षण 
मुनिः विजितेन्द्रियः ॥ २॥ तत्र ब्रह्मचर्य | यदि खप्नेषपि अतिचारिता । स्थाड्ूवेत्‌ । तदा मुनिः । रजनीसागानुग्या 
रात्रिप्रहर-अनुसारेण शाज्नोदितं प्रायश्वित्तविधि करोति । पुनेः । यदि चेत्‌ । जाग्रतोषपि हि राभोद्रेकतया दुराशयतया 


जो कितने ही राजा #कुटिकी कुटिल्तासे ही शत्रुसमूहको जीत लेते हैं उनके भी वक्षःस्थल्में 
जिसने ब्ढ़तासे बाणका आघात किया है ऐसे उस पराक्रमी कामदेवरूप सुभटको जिन शान्त मुनियोंने 
विना शत्रके ही अनायास जीत लिया है उन मुनियोके लिये नमस्कार हो ॥ १ ॥ अहम शब्दका अर्थ 
निर्मल ज्ञानस्वरूप आत्मा है, उस आत्मामें छीन होनेका नाम अह्यचये है | जिस मुनिका मन अपने 
शरीरके भी सम्बन्धमें निर्ममत्व हो चुका है उसीके वह अह्मचर्य होता है। ऐसा होनेपर यदि इन्द्रियविजयी 
होकर बृद्धा आदि ( युवती, बाछा ) खियोंको ऋमसे अपनी माता, बहिन और पृत्रीके समान समझता है 
तो वह ब्रह्मचारी होता है ॥ विशेषार्थ-व्यवहार और निश्चयकी अपेक्षा ब्रह्मचर्यके दो भेद किये जा सकते 
हैं। इनमें मैथुन क्रियाके त्यागको व्यवहार ब्रह्मच्य कहा जाता है । वह भी अणुन्रत और महात्रतके 
भेदसे दो प्रकारका हैं। अपनी पत्नीको छोड़ शेष सब खियोंको यथायोग्य माता, बहिन और पृत्रीके 
समान मानकर उसमें रागपूर्ण व्यवहार न करना; इसे ब्रह्मचयाणुत्रत अथवा खदारसन्तोष भी कहा जाता 
है। तथा शेष खत्रियोंके समान अपनी पत्नीके विषयमें भी अनुरागबुद्धि न रखना, यह ब्रह्मचर्यमहात्रत 
कहराता है जो मुनिके होता है | अपने विशुद्ध आत्मस्वरूपमें ही रमण करनेका नाम निश्चय बह्मचर्य 
है। यह उन महामुनियोंके होता है जो अन्य वाह्य पदार्थोके विषयमें तो क्या, किन्तु अपने शरीरके भी 
विषयमें निःस्पृह हो चुके हैं | इस प्रकारके ब्रह्मच्यका ही खरूप प्रस्तुत छोकमें निर्दिष्ट किया गया 
है ॥ २॥ यदि स्म्तमें भी कदाचित्‌ ब्रह्मच्यके विषयमें अतिचार ( दोष ) उत्तन्न होता है तो मुनि उसके 


नी ततल्‍ज त++ नल न ञ न न्‍>ञतञ-+_त+3े वी ननन+++>। 





१२ हवा शसमहणवर्जित:। २६ तिपां केवास! नास्ति । 
पञ्मनं० २५ 


१९७ पद्मनन्दि-पश्चाविशतिः [ 6684 १२-३- 


रागोद्रेकतया दुराशयतया सा गौरवात्‌ कर्मण: 
तस्य स्थायदि जाअतो 5पि हि पुनस्तस्यां महच्छोधनम ॥ ३॥ 
069 ) नित्यं खाद॒ति हस्तिसूकरपलं सिंहो बली तद्गति- ह 
वैपेंणेकदिने शिक्लकणचरे पारावते सा सदा। 
न ब्रह्ममतमेति चाशमथवा स्यान्नैव भुक्तेगुणा- 
तद्रक्षां ढढ एक एवं कुरुते साधोर्मनःसंयमः ॥ ४ ॥ 
664 ) चेत+संयम यथावद्वन मूलबतानां मरते 
शेपाणां च यथावर्ल प्रभवतां वाह्म॑' म्ुनेशानिनः । 
तजन्य पुनरान्तरं समरसीभावेन चिच्चेतसो 
नित्यानन्द्विधायि कार्यजन्क' सर्वत्न हेतुदयम ॥ ५॥ 
665 ) चेतोश्रान्तिकरी नरस्य मदिरापीतियथा स्त्री तथा 
तत्संगेन कुतो मुने्म तविधिः स्तोको 5पि संभाव्यते । 


वा कर्मणः गौरवात । साँ अतिचारिता। तस्त्र मुनेः । स्थात्‌ भवेत्‌ | तदा । तस्याम्र अतिचारितायाम्‌ । महत्‌ शोधनम्‌ 
॥ ३ ॥ सिंहो बली नित्य॑ सदेव हस्तिसकरपलं मांसं खादति । तद्गतिः तस्थ सिंहस्य रतिः कामः । वर्षेण एकदिने भवति | 
सा रतिः । पारावते कपोतयुगले सदा | किलक्षणे पारावते । शिलाकणचरे पाषाणखण्डचरे | ततः भुक्तेः आहारख 
गुणात्‌ ब्रह्मत्रत॑ नाशं न एति न गच्छति । अथवा अभुक्तेगुणात्‌ अभोजनात्‌ ब्रह्मत॒त न भवेत्‌ । साधोः मुनेः | एक एवं मनः- 
संयमः मनोनिरोधः । तद्गक्षा" तस्य कामस्य रक्षां कुरुते ॥ ४ ॥ ज्ञानिनः मुनेः सूल्म्रतानाम्त्‌। च पुनः । शेषाणास्‌ उत्तर- 
गुणानाम्‌ । यथावत्‌ यथोक्तम्‌ * अवर्न रक्षणम्‌ । बाह्म॑ चेतःसंयमन मतम्र"। किंलक्षणानाम्र्‌ उत्तरगुणानाम्‌। यथावल्ल प्रभवत्तां 
यथोक्त-उत्पद्यममानानाम्‌ । पुनः । चित्रेतसः समरसीभावेन एकीभावेर्न । आन्तरम्‌ अभ्यन्तरम्त | तजन्ये तस्मात्‌ मूलोत्तरगुण- 
प्रतिपालनात्‌ । किंलक्षणम्‌ अभ्यन्तरसमरसम्त । निद्यानन्दविधायिकायंजनकम्त्‌ । सर्वत्र विधौ | हेतुहय॑ वाह्य-अम्यन्तरकारणम्र्‌ 
॥ ५ ॥ नरस्य यथा मदिरापीतिः मदिरापानम्र्‌ । चेतोश्रान्तिकरी भवेत्‌ तथा स्री चेतोश्रान्तिकरी भवेत्‌। मुनेः | तत्संगेन तस्थाः 
जरिया: संगेन निकटेन । स्तोको5पि व्रतविधिः कुतः संसाव्यते । अपि तु न संभाव्यते । तत्तस्मात्कारणात्‌ । त्रतिभिः समस्त- 


मिल अल आस अ 
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विपयमें भी रात्रिविभागके अनुसार विधिपूर्वक प्रायश्वित्तकों करते हैं | फिर यदि कर्मोदयवश रागकी 
प्रबलतासे अथवा दुष्ट अमभिप्रायसे जागृत अवस्थामें वैसा अतिचार होता है तब तो उन्हें महान्‌ प्रायश्रित्त 
करना पड़ता है ॥ ३ ॥ जो बलवान सिंह निरन्तर हाथी और शूकरके मांसको खाता है उसका अनुराग 
( संभोग ) वर्षमें केवछ एक दिनके लिये होता है । इसके विपरीत जो कबूतर कंकड़ोंको खाता हे उसका 
वह अनुराग निरन्तर बना रहता है। अथवा, भोजनके गुणसे-गरिष्ठ भोजन या रुख़ा-सूखा भोजन करने 
अथवा उपवास करनेसे- उस ब्रह्मचर्यका न तो नाश होता है और न रक्षा ही होती है | उसकी रक्षा तो 
हृढ़तासे निगम्नहकों प्राप्त कराया गया एक साधुका मन ही करता है ॥ ०॥ मूलगुणोंका तथा शक्तिके 
अनुसार उत्पन्न होनेवाले शेष ( उत्तर ) गुणोंका विधिपूर्वक रक्षण करना, यह ज्ञानी मुनिका वाह्य मनःसंयप्र 
कहा जाता है | इससे-फिर वह अन्तरंग संयम उत्तन्न होता है जो चैतन्य और चित्तके एकहूप हो जानेसे 
शाश्वतिक सुखको उत्पन्न करता है | ठीक है-सर्वत्र बाह्य और आमभ्यन्तर ये दोनों ही कारण कार्यके 
जनक होते हैं ॥ ५ ॥ जिस प्रकार मथ्यपान मनुष्यके चित्तको आन्तियुक्त कर हे है उसी प्रकार री 

भी उसके चित्तको आन्तियुक्त कर देती है | फिर भछा उसकी संगतिसे मुनिके थोड़े-से भी श्रताचरणकी 

सम्भावना कहांसे हो सकती है? कहीं हो सकती है । इसलिये जिनकी बुद्धि संसारपरिअमणसे भयको 


सिम आमिर नि शक जल बल कम मल मन सहन उस परम अपयब गम गया सह ताह गा रात हक: के हि दा एकीभावेन' नास्ति । 
१ क बाह्झे। २ क कर्मजनक। 2 छा सा सास्ति। ४क तद्बक्षों नास्ति। ५क मतस्‌ नास्ति। 5६ ण्की 


-068 : १२-९ ] १०, ब्रह्मचयरक्षावर्तिः श्ष्ण 


तस्मात्संसतिपातभीतमतिभिः प्रापेस्तपोभूमिकां 
कर्तव्यों बतिभिः समस्तयुवतित्यागे प्रयलो महान ॥ ६ ॥ 
666 ) मुक्तेद्वारि हढागला भवतरोः सेके 5ड्रना सारिणी 
मोहव्याधविनिर्मिता नरसगस्यावन्धने वागुरा । 
यरत्संगेन सतामपि प्रसरति प्राणातिपातादि तत्‌ 
तह्वार्तापि यतेयेतित्वहतये कुर्यान्न कि सा पुन ॥ ७॥ 
667 ) तावत्पूज्यपद्स्थितिः परिलसत्तावद्शो जुस्भते 
तावच्छुश्रतरा गरुणाः शुचिमनस्तावत्तपो निर्मेलम । 
तावडमेकथापि राजति यतेस्तावत्स दश्यो भवेद्‌ 
यावन्न स्मरकारि हारि युवते रागान्सुर्ख वीक्षत्रे ॥ ८ ॥ 
668 ) तेजोहानिमपूततां शतहति पाप प्रपातं पथों 
मुक्ते रागितयाज़नास्मृतिरपि कलश करोति घुवम । 





#४१५०७०' 


युवतिद्यागे महान्‌ प्रयललः कततैव्यः । किंलक्षणेः ब्रतिभिः । संखतिपातेन भीतमतिभिः । पुनः किंलक्षणैः त्रतिभिः । तपोभूमिकां 
प्रा: ॥ ६ ॥ अइना ज्री। मुक्तेद्वारि दढागला । अज्ञना सवतरोः संसाखक्षस्य । सेके सिच्वने । सारिणी जलघोरिणी । अन्ना । 
. म्रमगस्त आबन्धने | मोहव्याधेन भिहेन विनिर्मिता वागुरों । यत्संगेन यय्याः स्रियाः संगेन । सतामपि । तत्‌ प्राणातिपातादि 
प्रसरति प्राणनाशोड्भवं पाप॑ प्रसरति । तद्द/तीपि । यतेः मुनेः । यतित्वहतये भवेत्‌ । पुनः सा स्त्री प्रत्यक्ष यतित्वपदनाश कि न 
कुयोत्‌ । अपि तु कुयात्‌ ॥ ७ ॥ यावत्‌ कालम्‌ । रागात्‌ युवतेः मुखे न वीक्षते । किलक्षणं मुखम्‌ । स्मरकारि कामोत्पादकप््‌ । 
पुनः हारि मनोहरप । तावत्कालम्‌। पूज्यपदस्थितिः । परिलसत्‌ दीप्तियुक्ते यशः तावत्‌ जुम्भते। झुम्रतरा: गुणा: तावत सन्ति। 
तावत मनः श॒चिः । तावत्‌ तपो निर्मेलम । तावत्कार्ल यतेः धर्मकथापि । राजते शोभते । स यतिः । तावत्कालम्‌ । हृश्यः दर 
योग्यः भवैत्‌। यावत्कालं युवतेः मुखम्‌ । न वीक्षते न अवलोकयति ॥ ८ ॥ रागितया अन्ननास्मृतिः ख्रीस्सरणम्‌। अपि ध्रुव 
निश्चितम्‌ । तेजोहानिं करोति अपवित्रतां करोति । ब्रवहतिं करोति त्तविनाश करोति । पाप करोति। ख्लीस्मरण मुक्तेः पथः 


प्राप्त हुई है तथा जो तपका अनुष्ठान करनेवाले हैं उन संयमी जनोंको समस्त ख्रीजनके त्यागमें महान्‌ 
प्रयत्न करना चाहिये ॥ ६ ॥ जो ख्री मोक्षरूप महलके द्वारकी दृढ़ अगला ( दोनों -कपाटोंको रोकनेवाला 
काष्ठविशेष-बेंडा ) के समान है, जो संसाररूप वृक्षके सींचनेके लिये सारिणी ( छोटी नदी या सिंचनपात्र ) 
के सह्श है, जो पुरुषरूप हिरणके बांधनेके लिये वागुरा (जार ) के समान है, तथा जिसकी संगतिसे 
 सज्नेंके भी प्राणघातादि ( हिंसादि ) दोष विस्तारको प्राप्त होते हैं; उस खीका नाम लेना भी जब मुनित्रतके 
नाशका कारण होता है तब भरता वह स्वयं क्या नहीं कर सकती है! अर्थात्‌ वह सभी ब्रत-नियमादिको नष्ट 
करनेवाली है ॥ ७ ॥ जब तक कामको उद्दीपित करनेवाला युवती तरीका मनोहर मुख अनुरागपूर्ण दृष्टिसे 
नहीं देखता है तब तक ही मुनिकी पूज्य पदमें स्थिति रह सकती है, तब तक ही उसकी मनोहर 
कीर्तिका विस्तार होता है, तब तक ही उसके निर्मल गुण विद्यमान रहते हैं, तथ तक ही उसका मन 
पवित्र रहता है, तब तक ही निर्मेल तप रहता है, तब तक ही धर्मकी कथा सुशोभित होती हे, और 
तब तक ही वह दरशैनके योग्य होता है ॥ ८ ॥ रागबुद्धिसे किया गया स्लीका सरण भी जब निश्चयसे 
मुनिके तेजकी हानि, अपवित्रता, त्रतका विनाश, पाप, मोक्षमागसे पतन तथा छेशकोी करता है तब भरा 
उसकी समीपता, दर्शन, वातौछाप और स्पर्श आदि क्या अनर्थोकी परम्पराको नहीं करते हें? अथीौत्‌ 


१ शा कुर्याज्ञ सा कि पुनः। * झा वाशुरा विनिर्मिता। 


१९६ पद्मनन्दि-पश्चविशततिः [668 : १५-९- 


तत्लांनिध्यचिछोकनप्रतिवचःस्पर्शादयः कु्ते 
कि नानर्थपरंपरामिति यतेस्त्याज्यावछा दूरत+॥ ९.॥ 
069 ) वेश्या स्याउनतस्तद्स्ति न यतेश्रेद्स्ति सा स्थात्‌ कुतो 
नात्मीया युवतियतित्वमभवत्तत्त्यागतो यत्पुरा। 
पुंसो उन्यस्य च योपितो यदि रतिशिछन्नो नपात्तत्पत्तेः 
स्यादापजननदहयक्षयकरी त्याज्येब योपा यत्तेः ॥ १० ॥ 
070 ) दारा एवं गृह न चेश्कचितं तत्तेश्व॑हस्थो भवेत्‌ 
तत्त्यागे यतिराद्धाति नियत स ब्रह्मचर्य परम्‌। 
7 ० ०. सच्चे (प ०. ०. 
चेकल्ये किल तप्र चेत्तदपरं सर्व विनर बते 
पुंसस्तेन विना तदा तदुभयश्रए्त्वमापयते ॥ ११॥ 
67 ) संपचेत दिनद्वयं यदि खु्ख नो भोजनादेस्तदा 
स््रीणामप्यतिरूपगर्वितधियामहइं शवाज्भायते । 


मागोत्‌ प्रपांतं करोति । छेश करोति । तत्सांनिध्यविलोकनप्रतिवचःस्पशादयः तस्याः युवत्याः निकटविलोकनप्रतिवचनस्पशदयः। 
अनर्थपरंपरां पापपरंपराम्‌ । कि न कुर्षते। अपि तु कुबते! । इति हेतोः । भो यते' । अबला दूर॒तः व्याज्या द्यजनीया ॥ ९ ॥ 
वेश्या धनतः स्थात्‌ भवेतर। तद्धनं यतेः नास्ति । चेत्‌ यदि । कलिप्रभावात्‌ यतिभिः धन गहीत॑ तद्धन यत्तेः भस्ति तदा सा 
वेश्या कुतः कर्मात्‌ प्राप्यते । तस्य यतेः आत्मीया अपि युवतिः न । सैव त्यक्ता । यत्‌ यस्मात्‌। पुरा पूर्वम्‌। तत्त्यागतः 
स्लीद्यागतः । यतित्वस्‌ अभवत्‌ । च्‌ पुनः । अन्यस्य पुंसः पुरुषस्थ । योषितः सकाशात्‌ । यदि । रतिः क्रीडा । स्थात्‌ भवेत्‌ । 
तदा तत्पतेः तस्याः ख्रियाः पतेः [ पत्युः ] वह्भात्‌ । अथधा नृपात्‌ । छिन्नः हस्तपादइन्द्रियादिछेदितः | आपत स्थात्‌ भवेत्‌। 
ततः कारणातू। योपा जननद्वयक्षयकरी इहलोकपरलोकद्यक्षयकरी | यतेः व्याज्या ॥ १० ॥ दाराः ज्री एवं गृहम्‌। च॑ 
पुनः । इश्कचितं व्याप्त हे गृह न। लोके ईंट: । तत्तस्मात्कारणात्‌। तेः कलत्रैः झृत्वा । शहस्थः भवेत्‌ । तत्त्यागे ख्रौद्यागे 
सत्ि । से यतिः नियत निश्चितम्‌। पर ब्रह्मचयेम्‌ आदधाति आचरति । चेत्‌ यदि । तत्र ब्रह्मचयेँ वैकल्यम््‌ । किल इति सत्मे । 
अपरं सब सकलू' श्रतम्‌ । विनष्टम्‌। तेन ब्रह्मचर्यण विना तदा पुंसः पुरुष । तदुभयत्रध्टवम्‌ आपयते प्राप्यते इहलोके पर- 
लोके भ्रष्ट” भवेतं ॥ ११ ॥ यदि स्लरीणाम्‌ । भोजनादेः सकाशात्‌ । दिनद्र्य सुख नो संपयेत सुख न उत्पयते । तदा ज्लीणाम्र्‌ 


के की के लक की आज जप 


होती है, सो वह धन मुनिके पास है नहीं | यदि कदाचित्‌ वह धन भी उसके पास हो तो भी चह ग्राप्त 
कहांसे होगी ? अथीत्‌ उसकी प्राप्ति दुरूभ है | इसके अतिरिक्त यदि अपनी ही ख्री घुनिके पास हो, सो 
यह भी सम्भव नहीं है; क्योंकि, परवमें उसका त्याग करके ही तो मुनिधर्म स्वीकार किया है । यदि किसी 
दूसरे पुरुषकी खीसे अनुराग किया जाय तो राजाके द्वारा तथा उस खरीके पतिके द्वारा भी इन्द्रियछेदन 
आदिंके कष्टको प्राप्त होता है । इसलिये साधुके लिये दोनों छोकोंको नष्ट करनेवाढी उस ल्लीका त्याग 
ही करना चाहिये ॥ १० ॥ स्त्री ही घर है, इंटोंसे निर्मित घर वास्तवमें घर नहीं है । उस ख्रीरूप गृहके 
सम्बन्धसे ही श्रावक गृह होता है। और उसका त्याग करके साधु नियमित उत्कृष्ट अह्मचर्यको धारण करता 
है । यदि उस बक्यचयके विषयमें विकलता ( दोष ) हो तो फिर अन्य सब ब्त नष्ट हो जाता है । दस 
प्रकार उस ब्रह्मचर्यके विना पुरुष दोनों ही छोकोंसे श्रष्ट होता है, भर्थीत्‌ उसके यह लोक और परलोक दोनों 
ही बिगड़ते हैं ॥॥ ११ ॥ यदि दो दिन ही भोजन आदिका सुख न प्राप्त हो तो अपने सौन्दर्यपर अलन्त 
अभिमान करनेवाली उन लियोंका शरीर मृत शरीरके समान हो जाता है | ख्रीके शरीरमें सम्बद्ध लावृप्य 
|. श्श्ञ भपि तु कुर्वते! नास्ति। २ शा 'भोयते नास्ति। ३ेश सवेत नास्ति। ४शह॒ष्ट। 5 कक सा नास्ति। 
नास्ति। ७ हा इहलोकपरलोकभ्रष्ट । 


दा सवाल! 
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लावण्याद्यपि तत्र चश्चलमिति रिएं च तत्तद्वतां 

दृष्टा कुहुमकजलादिरचनां मा गउछ मोहं मझुने ॥ १२॥ 
672 ) रम्मास्तस्मस्णालहेमशशभृन्नीलोत्पछायेः पुरा 

यस्ये ख्रीवपुषः पुरः परिगतेः प्राप्ता प्रतिष्ठी न हि। 

तत्पर्यन्तद्शां गत विधिवशात््षिपत क्षतं पक्षिम्रि- 

भीतिरछादितनासिकेः पितवने द्॒श लघु त्यज्यते ॥ १३॥ 
678 ) अई यद्यपि योषितां प्रविकलत्तारुण्यलावण्यचदू 

भूषावत्तदपि प्रमोदजनर्क मूढात्मनां नो सताम्‌ | 

उच्छूनेर्वहुसिः शवेरतितर्रा की्ण इमशानस्थरूं 

लब्ध्वा तुष्यति कृष्णकाकनिकरों मो राजहंसबज: ॥ १७॥ 
674 ) यूकाधाम कचाः कपालमजिनाच्छन्न मुर्ख योषितां 

तच्छिद्रे नयने कुचो पठभरी वाह तते कीकसे । 











अज्ठ शरीरम्‌ । शवाज्ञायते शवसतक-अज्ञम् इब आचरति। किंलक्षणानां ख्रीगाम्‌। अतिरुपगर्वितधियाम्‌ । च पुनः । तत्र 
ल्लियाः अब्ले । लावण्यादि अपि चश्वलम्‌। श्हिष्ट बद्धम्‌ । तत्तस्मात्कारणात्‌ | भो मुने कुछुमकजलादिरचनाम्‌। तद्॒ता” तस्यां 
ल्वियां गतां प्राप्ताम्‌। दृष्ठा मोह मा गच्छ ॥ १२ ॥ यस्थार्स्थ] ल्लीवपुषः । पुरः अग्रे। रम्भास्तम्भम्ृणालहेमशशमभन्नीलो- 
त्पलायैः पुरंःपरिगतैः प्राप्तैः । प्रतिष्ठी न हि प्राप्तां । तच्छरीरप्‌ । विधिवशात्‌ कर्मवशात्‌ । पर्यन्तद्शां गत॑ मरण प्राप्तम्‌ । 
पितृवने क्षिप्तम्‌ । पक्षिमिः क्षतत खण्डितम्‌ | दृष्टमू। जनेः लघु ह्यज्यते । किंलक्षणेः जनेः | भीतैः छादितनासिकैः ॥ १३॥ 
योषितां ख्रीणाम्र्‌ अं यद्यपि प्रविल्सत्तारुण्यलावण्यवद्धूपावत्‌ आभरणयुक्तशरीरं मूढात्मनां प्रमोदजनर्क भवति । सता साधूनां 
प्रमोदजनक॑ नो। यथा इमशानस्थर लब्ध्वा कृष्णकाकनिकरः तुष्यति । राजहंसब्रजः नो तुष्यति । किंलक्षण इ्मशानम्‌। 
उच्छूने: बहुमिः शवैः भतकेः | अतितराम्‌ । कीण व्याप्तम्‌ ॥ १४ ॥ योषितां ज्लीणाम्‌ । कचाः केशाः । यूकाधाम गहम्‌। 
ज्रीणां मुर्ख कपालम्‌ अजिनेन आच्छन्मम्‌ आच्छादितम्‌ । नयने द्वे तच्छिद्रे तस्य मुखस्थ छिद्रे। ज्लीणां कुची पलभरो मांसपिण्डी । 
बाहू तते भुजो दीं कीकसे' अस्थिखरूपे । ज्रीणां तुन्दम्‌ उदरम्‌ । मूत्रमछादिसञ विषछ्ागहम्‌ । जधर्न प्रसन्दि क्षरणखभावं 


लक 








जज नी जीजा >> 


आदि भी विनश्वर हैं। इसलिये हे मुने ! उसके शरीरमें संख्म कुंकुम और काजल आदिकी रचनाको देखकर 
तू मोहको प्राप्त मत हो ॥ १२॥ पूर्व समयमें जिस ख्लीशरीरके आगे कदलीस्तम्भ, कमलूनाल, सुवर्ण, 
चन्द्रमा और नी कमल आदि प्रतिष्ठाको नहीं प्राप्त हो सके हैं वह शरीर जब देववश मरण अवस्थाको 
प्राप्त होनेपर सशानमें फेक दिया जाता है और पक्षी उसे इधर उधर नोंचकर क्षत-विक्षत कर डालते हैं 
तब ऐसी अवस्थामें उसे देखकर भयको प्राप्त हुए छोग नाकको बंद करके शीघ्र ही छोड़ देते हैं-- तब उससे 
अनुराग करना तो दूर रहा किन्तु उस अवख्थामें वे उसे देख भी नहीं सकते हैं ॥ १३ ॥ यचपि शोमायमान 
यौवन एवं सौन्द्यसे परिपूर्ण ख्रियोंका शरीर आमूषणोंसे विभूषित है तो भी वह मूर्खजनोंके लिये 
ही आनन्दको उत्पन्न करता है, न कि सज्जन मनुष्योंके लिये | ठीक है-वहुत-से सड़े-गले मृत शरीरोंसे 
अतिश॒य व्याप्त सशानभूमिको पाकर काले कौबोंका समुदाय ही सन्तुष्ट होता है, न कि राजहंसोंका समुदाय 
॥ १४ ॥ खियोंके बाल जुंके घर हैं, मस्तक एवं मुख चमड़ेसे आच्छादित है, दोनों नेत्र उस मुखके 
ठिद्र हैं, दोनों सन मांससे परिपूर्ण हैं, दोनों सुजाये लंबी हड्डियां हैं, उदर मरू-मूत्नादिका खान है । जधन 


१ क तद्ताम्‌, च ब तद॒गतम्‌। २अक श यस्वा।। रेअश्वप्राप्ताःप्रतिष, कप्राप्ताप्रतिष् | ४कतदतां। ठकदा 
धुर/ नास्ति। ६श शा प्रतिष्ठा। ७क प्राप्तात। <क यथा नास्ति। ९ श दीघकीकसे। 
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तन्दें शूममछादिसझ जधने प्रस्यन्द्वि्चोंगर्ह 

पादस्थृणमिद किमच महतां रागाय संभाव्यते ॥ १५॥ 
073 ) कार्याकार्यविचारशन्यमनसो लोकस्य किं बूमहे 

यो रागान्धतयादरेण वनितावक्त्रस्य छा पिवेत्‌ । 

खाध्यास्ते कवयः शशाह्वदिति प्रव्यक्तवाग्डस्वरै- 

अर्मानद्धकपालमरेतदपि यैरग्रे सत्ता वर्ण्यते ॥ १६॥ 


076 ) एप ख्रीविपये विनाषि हि परप्रोक्तोपदेश भ्र्श 
रागानधों मदनोदयादलुचित कि कि न कुर्याज्ननः । 
अप्येतत्परमार्थवोधचिकलः प्रौ्द करोति स्फुरत- 
शज्जारं प्रविधाय काव्यमसक्ृछोकस्य कश्मित्कविः ॥ १७॥ 
077 ) दारार्थादिपरिश्रहः कृतशहैव्यापारसारों 5पि सन्‌ 
देवः सो 5पि ग्ृही नरः परधनस््रीनिस्पृद्ः स्ेदा । 
चीयैनिःसरणरथानम्‌ । वर्चागृहं पुरीषशृहम्‌ । पादस्थूणम्‌ । अञ्न शरीरे। महतां रागाय इद कि संभाव्यते । स्लीशरीरे रागाय 
किमपि न संभाव्यते ॥ १५ ॥ तस्थ लोकस्व वर्य किं ब्लूमहे | किंलक्षणस्य लछोकस्य। कार्याकार्यविचारे शल्यमनसः। यः 
अये लोकः । रागान्धतया आदरेण वनितावक्त्रस्य लालां पिवेत । ते कबयः हाध्या: इति कोड्थः निन्‍्या:। ये: कविभिः। एतदपि 
स्रीमुखम्‌ । सता साधूनाम्‌ अग्रे शशाइबत्‌ चन्द्रवर्तें इति वर्वैते । किंछक्षण मुखम्‌ | चमोनद्धकपालम्‌ | किंलक्षणैः कविभिः । 
प्रव्यक्तवाग्डम्बरः ॥ १६ ॥ एप जनः लोकः । भदनोदयात्‌ कामोदयात्‌ । शरशम्त्‌ अतिश्येन । राणन्धः अपि परप्रोक्त-उपदेश ॥ 
विनापि हि ज्रीविषये किं किम्र अजुचितम्र्‌ अयोग्यकार्य न कुर्यात्‌। अपि तु कुयीत्‌ । कश्चित्कविः एतत्‌ स्फुरच्छृन्नारं कार्व्य प्रौद्मू । 
प्रविधाय कृत्वा । असक्ृत्‌ निरन्तरम्‌ । लोकस्य परसार्थवोधविकक: करोति ॥ १७ ॥ सो$पि गृही नरः भव्यः देव! कथ्यते । 
किलक्षण: भव्यः । दारा ज्नी अर्थ-द्ृव्य-परिग्रहयुक्त: । पुनः कृतगरहव्यापारसार:" अपि सन्‌ स सव्यः परधनपरल्लीनिःसपृहः । 
सर्वदा | तु पुनः । स मुनि: । देवानामू अपि देवः एवं ।अत्र लोके। केने पुंसा पुरुषेण नो मन्यते । अपि तु सब: मन्यते । यसत 


नम 





बहते हुए मलका घर है, तथा पैर सम्भ ( थुनिया ) के समान है। ऐसी अवखामें यह ख्लरीका शरीर 
यहां क्या महान्‌ पुरुषोंके लिये अनुरागका कारण हो सकता है? अर्थात्‌ उनके लिये वह अनुरागका 
कारण कभी भी नहीं होता है ॥ १५ ॥ जिसका मन कर्तव्य और अकत॑व्यके विचारसे रहित है, तथा 
इसीलिये जो रागमें अन्धा होकर उत्सुकतासे स्रीके मुखकी छारको पीता है, उस मनुष्यके विषयों हम 
क्या कहें ? किन्तु जो कविजन अपने स्पष्ट बचनोंके विस्तारसे सजनोंके आगे चमड़ेसे आच्छादित इस 
कपाल युक्त मुखको चन्द्रमाके समान सुन्दर बतछाते हैं वे भी प्रशंसनीय समझे जाते हैं- जो वासवमें 
निनन्‍्दाके पात्र हैं | १६ ॥ यह जनसमूह दूसरोंके उपदेशके बिना भी कामके उद्दी होनेसे रागसे अन्धा 
होकर ख्लीके विषयमें कोन कौन-सा निनन्‍्य कार्य नहीं करता है? अथीत्‌ बिना उपदेशके ही वह खरीके 
साथ अनेक ग्रकारकी निन्दनीय चेष्टाओंको करता है । फिर हेय-उपादेयके ज्ञानसे रहित कोई कवि 
निरन्तर श्रृंगार रससे परिपूर्ण काव्यको रचकर उन छोगोंके चित्तको और भी रागसे पुष् करता है॥ १७॥ 
जो गमृहस्थ ख्री एवं घन आदि परिग्रहसे सहित होकर घरके उत्तम व्यापार आदि कार्योको करता हुआ 
भी कभी परधन और परख्लीकी इच्छा नहीं करता है वह ग्रहस्थ मनुष्य भी देव ( प्रशंसनीय ) है । फिर 


* दा परिग्रदत्यापास्तार। 
२ हाय परिग्रदक्ृतगह ! ॥ शा रागादयः। डेैशा चिन्ध्वत्‌! श्ति नास्ति ! ५द्ा परि 








१ कक विकले । 
६ दशा केना नास्ति। 
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यस्य खत्री न तु सवैथा न च धन रलचयालऊुतो 
देवानामपि देव एव स मसुनिः केसात्र नो मन्‍्यते ॥ १८ ॥ 


678 ) कामिन्यादि विनात्र ठुःखहतये स्वीकुवेते तत्च ये 
लोकास्तन्न छुर्ख पराश्रिततया तहुःखमेव घुवम्‌ । 
हित्वा तद्विषयोत्थमन्तविरखं स्तोक॑ यदाध्यात्मिक 
तत्तत्वैकद॒र्शां खुख निरुपम नित्य निर्ज नीरजम्‌ ॥ १९॥ 
679 ) सौभाग्यादिशणप्रमोद्सदनेः पुण्येयुतास्ते हृदि 
ख्रीणां ये सुचिरं वसन्ति बिलसत्तारुण्यपुण्यश्रियाम्‌। 
ज्योत्तिवोधमय तदन्तरठशा कायात्पृथक पश्यतां 
थ्रेषां ता न तु जातु ते 5पि कृतिनस्तेभ्यों नमः कुचते ॥ २० ॥ 
680 ) दुष्प्रापं बहुदुःखराशिरशचि स्तोकायुरल्पज्षता- 
ज्ञातप्रान्तदिन जराहतमतिः प्रायो घरत्व भजरे। 


जल जीजी डीसी सीजन जीजील न्‍ी. 


सुने: । सर्वथा प्रकारेण । न तु स्नी न च घनम्‌ । स मुनिः रलत्रय-अलछ्भतः ॥ १८ ॥ लोकाः कामिन्यादि-विना । अन्न लोके । 
दुःखहतये दुःखनाशाय । तत्‌ स्नी आदि । खीकुव॑ते अन्नीकुवैन्ति । च पुनः । तत्र छ्रीघु' यत्सुखं तत्सुख पराश्रिततया दुःखमेव 
घ्ुवम्‌ । तत्‌ विषयोत्थ विषयोद्धवम्‌ । अन्तविरसे स्तोकम्‌ । हित्वा परित्यज्य। भव्यः । यत्सुखम्‌ तत्त्वैकदशाम्‌ आध्यात्मिक तत्सुखम्‌ । 
अन्नीकुरुते । तत्खुख तत्वेकदशां सुखम्‌ । किंलक्षणं सुखम्‌। निरुपमम्र । निज खकीयम्‌ । नि्य शाश्रतम्‌ । नीरज रजोरहितम््‌ 
॥१९॥ ये नराः ल्लीणा हृदि। सुचिरं विरकाले वसन्ति। ते नराः पुण्येः युता वर्तन्ते। किंलक्षण: पुण्य: । सोभाग्यादिगुणप्रमोद्सदनिः 
सौभाग्यमन्दिरे: । किंलक्षणानां ख्रीणाम्‌।, विलसत्तास्ण्यपुण्यश्रियाम्‌ । येषां यतीनां हृदि | ताः छ्लियः | जातु कद्ाचित्‌। न 
वसन्ति | तेषपि यतयः । क्ृतिनः पुण्ययुक्ता: । तेभ्यः नमः कुबते । तद्दोधमर्य ज्योतिः | अन्तरदशा कायात्‌ पृथक पर्यतां 
ज्ञाननेत्रेण पश्यताम्‌ ॥ २० ॥ भवे संसारे। नरत्व॑ मनुष्यपदम्‌ । प्रायः वाहुल्येन । दुष्प्रापम्र्‌ । इदं नरत्वम्‌ । बहुदुःखराशि: 
अशुचिः । इदं नरत्व॑ स्तोकायुः । अल्पक्षतया अज्ञातग्रान्तदिनम्‌ अज्ञातमरणदिनस्‌ । इद_नरत्वसू । जराहतमतिः । अस्मिन्‌ 
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जिसके पास सर्वथा न तो श्री है और न घन ही है तथा जो रलन्रयसे विभूषित है वह मुनि तो देवोंका 
भी देव ( देवोंसे भी प्रृज्य ) है । वह भठता यहां किसके द्वारा नहीं माना जाता है? अथीत्‌ उसकी सब 
ही पूजा करते हैं ॥ १८ ॥ यहां ज्री आदिके विना जो दुःख होता है उसको नष्ट करनेंके लिये छोग उक्त 
ख्री आदिको स्वीकार करते हैं। परन्तु उन ख्री आदिके निमित्तसे जो सुख होता है वह वास्तवमें परके अधीन 
होनेसे दुःख ही है । इसलिये विवेकी जन परिणाममें अहितकारक एवं प्रमाणमें अल्प उस विषयजन्य 
सुखकी छोड़कर तत्त्वद्शियोंकिे उस अनुपम सुखको खीकार करते हैं जो आत्माधीन, नित्य, आत्मीक 
( स्वाधीन ) एवं पापसे रहित है ॥ १९ ॥ जो मनुष्य शोभायमान यौवनकी पवित्र शोभासे सम्पन्न ऐसी 
खतियोंके हृदयमें चिर काल तक निवास करते हैं वे सौभाग्य आदि गुणों एवं आनन्दके सखानभूत पृण्यसे 
युक्त होते हैं, अर्थात्‌ जिन्हें उत्तम स्त्रियां चाहती हैं वे पुण्यात्मा पुरुष हैं । किन्तु अभ्यन्तर नेत्रसे ज्ञान- 
मय ज्योतिको शरीरसे भिन्न देखनेवाले जिन साधुओंके हृदयमें वे स्वियां कमी भी निवास नहीं करती 
हैं उन पुण्यशाल्ली मुनियोंके लिये वे पूर्वोक्त ( ख्रियोंके हृदयमें रहनेवाले ) पुण्यात्मा पुरुष भी नृमस्कार 
करते हैं ॥ २० ॥ संसारमें जो मनुष्यपर्याय दुर्लभ है, वहुत दुःखोंके समूहसे व्याप्त है, अपवित्र हे, 
अल्प आयुसे सहित है, जिसके अन्त ( मरण ) का दिन अल्पज्ञताके कारण ज्ञात नहीं किया जा सकता 





१क्क स्रीपु' नास्ति। २ क यत्सुखन्‌ आध्यात्मिक बत्सुखे । 


; 
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687 ) जासि सिरी तइ संते तुब अवदृण्णम्मि तीएँ णट्टाए | 
संके जणियाणिट्ठा बिट्ठा सब्बड्डसिद्धी वि ॥ ५ ॥ 
688 ) णाहिघरे घसुहारावडण्ण जे सुइृर्मिद तुहोयरणा। 
आसि णहांदि जिणेसर तेण धरा बसुमई जाया ॥ ७॥ 
689 ) सर चिय खुशणवियपया मरुएवी पह 'ठिओो सि ज॑गव्से । 
पुरओ पद्धो बज्झइ मज्झे से पुत्तवतीणं ॥ ८ ॥ 
690 ) अंकत्ये तह दिद्ले जेतेण सुरायल सुर्र्देण | 


मिल व तरल अणिमैसत्तवहुत्ते सयले णयणाण पडिबण्ण ॥ ९ ॥ . 
वाब्छिता लक्ष्मी: । मम पुरतः अग्रे। आदेश प्रार्थयन्ती संचरति प्रवर्ति ॥ ५ ॥ शक्के अहम्‌ | एवं मन्ये | मो श्रीसवैज्ञ | या 
श्रीः लक्ष्मीः तथा भ्रीः शोभा । ल्वग्रि सति संबरर्थिसिद्धो । आसि पूर्वम आसीत । ल्वचि अबतीण सवि तस्थाः लक्ष्म्याः नष्ट 
शोभा सर्वार्थसिद्ों अपि न दृष्टा। जनितानिष्टा ॥ ६ ॥ भो जिनेश्वर | तव अवतरणात्‌ | नाभिशहे [ ईह | पृथिव्यास्‌ । नभसः 
आकाशात्‌ । ययस्मात्‌ । खुचिरं चिरकालप । बसुधारापतनम्‌ आसीत तेन हेतुना सा पृथ्वी वसुमती जाता द्रव्यवतीत्वम्त उपगता 
॥ ७ ॥ भो प्रभो । मरुदेवी सैंची सुर-देव-इन्द्राणी च पुन [ स स्विय सा एवं ] देंबें: नमितपदा जाता । सल्े य॒त्याः मरुदेव्याः 
गये तल स्थितोइसि तस्याः मरुदेव्याः मस्तके पुन्नरवतीनां मध्ये अम्ृतः १६: वध्यते । पुत्रवत्ती मरंदेवी प्रधाना तत्सदशा अन्या 
न॥ ८ ॥ भो जिनेश । अइ्डस्थ लथि इंट्े सति सुरेन्द्रेण नेत्राणाम्‌ अनिर्ेषनानात्वें सफले प्रतिपन्न सफले ज्ञातम्‌ । किंलक्षणेन 
हुई उपस्थित होती उपस्थित होती है ॥ ५॥ है भगवन्‌ | आपके सर्वोर्थसिद्धिमें खित रहनेपर जो उस समय उसकी शोभा 
थी वह आपके यहां अवतार लेनेपर नष्ट हो गई । इससे मुझे ऐसी आशेका होती है कि इसीलिये 
उस समय सबवीर्थसिद्धि भी ऐसी देखी गई मानों उनका अनिष्ट ही हो गया है ॥ विशेषार्थ- जिस समय 
भगवान ऋषमभ जिनेन्द्रका जीव सर्वीर्भसिद्धिमं विद्यमान था उस समय भावी तीगैकरके वहां रहनेसे 
उसकी शोभा निराली ही थी। फिर जब चह वहांसे च्युत होकर माता मरुदेवीके गर्भमें अवतीर्ण हुआ 
तब स्वीर्भेसिड्धिकी वह शोभा नष्ट हो गई थी । इसपर यहां यह उत्पेक्षा की गई है कि भगवान्‌ ऋात 
जिनेन्द्रके च्युत होनेपर वह सवी्सिद्धि मानो विधवा ही हो गई थी, इसीलिये वह उस सवय सौमासश्रीसें 
रहित देखी गई ॥ ५ ॥। है जिनेश्वर | आपके अवतरि लेनेसे नाभि राजाके घरपर आकाशसे जो चिर कार 
( पन्द्रहः मास ) तक धनकी धाराका पतन हुआ- रनोंकी वर्षी हुई-उससे यह प्ृथिवी ह 
( धनबाली )' इस सार्थक नामसे युक्त हुई ॥ ७॥ हैं. भगवन्‌ ! जिस मरुदेवीके गर्भमें तुम जसा मंडे 
खत था उसीके चरणोंमें उस समय देवोंने नमस्कार किया था। तने पुत्रवती ल्रियोंकि मध्यमें उनके समक्ष 
उसके लिये पट्ट बांधा गया थों, अथीत्‌ समस्त पुत्रवती दियोंके बीचमें तीयेकर जैसे पुत्रत्तकी जन्म 
देनेवाकी एक बही मरुदेवी पृत्रवती प्रसिद्ध की गई थी ॥ ८ ॥ हे जिनेन्द्र  सुमेरपर जाते हुए इ्द्रको 
गोदमें स्थित आपका दशन होनेपर उसने अपने नेत्रोंकी निर्निमिषता ( शपकनको अमाव ) और अधिकता 
( सहख संख्या ) को सफल समझा || विशेषा्-यह आगमग्रसिद्ध बात है कि देवोंके नेत्र निर्निमेप 
( पलछकोंकी शपकनसे रहित ) होते हैं | तदनुसार इन्द्रके नेत्र निर्निमिष तो थे ही, साथमें वे संख्या 
एक हजार थे । इन्द्रने जब इन नेत्रोंसे प्रशुका दशन किया तब उसने उनकी सफल समझा । हक योग 
अन्य मनुष्य आदिको प्राप्त नहीं होता है। कारण कि उनके दो ही नेत्र के हैं और वे ३७, 
इसलिये वे जब त्रिढोकीनाथका दर्शन करते हैं तब उन्हें बीच बीचमें पलकीके झपकनेसे सदी । 
होता है । वे उन देवोंके समान बहुत समय मे टकटवी उगाकर गगवानक दर नी कह 
अवयण अवयणमिंत्तीये। रे केश 7 द्वाये। ४ कश सिद्धाति! ५ के सदसम 5 
१० दा शची । 
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659 ) तित्थत्तणमावषण्णो सेरू तुह जस्मण्हाणजरलूजोए । 
ते तस्स ख्रपसुहा पयाहिएणं जिण कुणंति सया ॥ १० ॥ 
692 ) सेरुसिरे पडणुउ्छलियणीरताडणपणड्डदेवाण । 
ते वित्त ठुह ग्हाणं तह जह णहमासि संक्रिएण ॥ ११॥ 
698 ) णाह तुह जस्मण्हाणे हरिणो मेरुस्मि णच्चमाणरुस | 
चेल्विरशुयाहि भग्गा तर अज्ज वि भंगुरा मेहा ॥ १२॥ 
694 ) जञाण वहुएहिं वित्ती जाया कप्पदुमेहिं तेहिं विणा | 
पक्केण वि ताण तएः पयाण परिकष्पिया णाह॥ १३॥ 


>४१च जी: आप] 





इन्द्रेण | सुरालये मन्दिरे | सुराचर् ] गच्छता ॥ ५ ॥ भो जिन । तव जन्मल्लानजलयोगेन मेरस्तीर्थत्वय्‌ आपन्नः प्राप्तः | तत्‌ 
तस्मात्‌ कारणात्‌ । सूर-सूयप्रमुखाः देवाः सदाकाले तस्थ मेरोः प्रदक्षिणां कुबैन्ति ॥ १० ॥ मेरुशिरसि मस्तके तव तत्‌ जन्म 
ख्नान॑ तथा बृत्त जाते यथा पतनोच्छलननीरताडनवशात्‌ प्रणष्ददेवानां नमः कीणम्‌ आश्रित व्याप्त जातम्‌ ॥ ११ ॥ भो नाथ। 
तब जन्मल्ाने भेरो हरेः इन्द्र चृतद्यमान(र स्फालितभुजाभिः तद्ा भम्नाः मेघाः अदापि भदुराः खण्डिता दवयन्ते ॥ १२ ॥ 
भो नाथ । यासां प्रजानां बहुिः कल्पहुमैः इत्तिजोता उद्रपूर्ण जातम्‌। तैविना कल्पहुमैः विना। तासां प्रजानाम्‌। एकेनापि 


हे जिन | उस समय चूंकि मेरु पर्वत आपके जन्मामिषेकके जलके सम्बन्धसे तीथ्थ्वरूपको प्राप्त 
हो चुका था, इसीलिये ही मानो सूर्य-चन्द्रादि ज्योतिषी देव निरन्तर उसकी प्रदक्षिणा किया करते हैं 
॥ १० ॥ जन्माभिषेकके समय मेरु पर्वतके शिखरपर नीचे गिरकर ऊपर उच्छलते हुए जलके अभिषातसे, 
कुछ खेदको प्राप्त हुए देवोंके द्वारा आपका वह जम्मामिषेक इस प्रकारसे सम्पन्न हुआ कि जिससे आकाश 
उन देवों और जलसे व्याप्त हो गया ॥ ११ ॥ है चाथ | आपके जन्मामिषेकमहोत्सवर्में मेरुके ऊपर नृत्य 
करनेवाले इन्द्रकी कम्पित ( चंचल ) भुजाओंसे नाशको प्राप्त हुए मेघ इस समय भी भंगुर € विनश्वर ) 
देखे जाते हैं ॥ १२ ॥ है नाथ ! भोगभूमिके समय जिन प्रजाजनोंकी आजीविका बहुत-से कल्यवृक्षोंके 
द्वारा सम्पन्न हुई थी उनकी वह आजीविका उन कब्पवृक्षोके अमावमें एक मात्र आपके द्वारा सम्पन्न 
( प्रदर्शित ) की गई थी ॥ विशेषार्थ-पूर्वमें यहां ( मरतक्षेत्रम ) जब भोगमूमिकी प्रवृत्ति थी तब प्रजाजनकी 
आजीविका बहुत-से ( दस प्रकारके ) कव्पवृक्षोंके द्वारा सम्पन्न होती थी । परन्तु जब तीसरे कालका अन्त 
होनेंमें पल्‍्यका आठवां भाग शेष रहा था तब वे कब्पवृक्ष धीरे धीरे नष्ट हो गये थे । उस समय भगवान्‌ 
आदि जिनेन्ध्ने उन्हें करमभूमिके योग्य असिमसि आदि आजीविकाके साधनोंकी शिक्षा दी थी। जैसा 
कि खामी समन्‍्तमद्गाचायने कहा भी है- प्रजापतियों प्रथम जिजीविषूः शशास ऋष्यादिषु कर्मसु प्रजा: । 

प्रबुद्धतत्त्तः पुनरद्भतोदयों ममत्वतो निर्विविदे विदांवरः || अभिप्राय यह है कि जिन ऋषभ जिनेन्द्रने 
पहिले कल्पवृक्षोके नष्ट हो जानेपर आजीविकाके निमित्त व्याकुल्ताको प्राप्त हुईं प्रजाकों प्रजापतिके रूपमें 
कृषि आदि छह कर्मोकी शिक्षा दी थी वे ही ऋषभ जिनेन्द्र फिर वस्तुख्रूपको जानकर संसार, शरीर एवं 

भोगोंसे विरक्त होते हुए आश्चर्यजनक अभ्युद॒यको प्राप्त हुए और समस्त विद्वानोंमें अग्रेसर हो गये || बू. 

स्व. सती. २. इस प्रकारसे जो प्रजाजन भोगभूमिके कालमे अनेक कत्पबृ॑क्षोंसे आजीविकाको सम्पन्न करते 

थे उन्होंने कर्मभूमिके प्रारम्भ एक मात्र उक्त ऋषभम जिनेन्रसे ही उस आजीविकाकी सम्पन्न किया था- 

वे ऋषभ जिनेस्द्से असि, मसि व कृषि आदि कर्मोकी शिक्षा पाकर आनन्दपूर्वक आजीविका करने छगे 


१श्कश तत्तस्त। २ क सुरपपमुए। हे कप्रतियाणोष्यम्‌।! लझय मासियं किन्नं, के मात्तिय क्रिण्णं; व मासिय कि | 
४ कद भुवाहि। ५क सुस्वर्यप्रमुखाः | 





२०४ पद्मनन्दि-पश्चत्रिशतिः [ 695 : १३-१४- 


695 ) पहुणा तए सणाहा घरासि तीए कहण्णहा वूहो । 
णवघणसमयससूल्लसियसासछम्मेण रोमंचो ॥ १४ ॥ 
696 ) विज्ञु व्य घणे रंगे द्ुपणड्रा पणच्िरी अमरी | 
जहया तइया थि तए रायसिरी तारिसी दिट्ठा ॥ १५॥ 
697 ) चेर्ग्गदिणे सहसा चखुहा जुण्णं तिणण व जे मुका। 
देव तप सा अज्ञ वि विछूवह सरिजलरवा वराई ॥ १६ ॥ 
698 ) अहसोहिओ सि ततइया काउस्सग्गट्विओ तुम णाह । 
धम्मिकघरारंसे उच्सीकयमूलखंभो व्य ॥ १७॥ 
099 ) हिययत्थझाणसिहिडज्ञमाण सहसा सरीरधूमो व्व। 
सहईं जिण तुज्झ सीले महुयरकुछूसंणिहो केसमरो ॥ १८ ॥ 
त्व्या कृत्ति परिकल्पिता ॥ १३॥ भो प्रश्नों त्वया प्रभुणा छृत्वा धरा प्रथ्वी सनाथा आसीत्‌। अन्यथा तस्मा घरायाः 
नवघन-मेघ॑समयसमुछसितश्चार्स सस्य-] छत्मेन [ व्छझ्मना ] प्राइभूतः रोमाथः कर्थ सवेत्‌ ॥ १४ ॥ यदा यरिसिन्‌ काले । त्वया 
नृद्यशालायां प्रतुत्यन्ती अमरी देवाज्नना नीलांजसा दृष्प्रणश दृष्ठा तदा काले राजश्री: अपि तारिसी ताहइशी" देवाज्ननासदशी 
विनश्वरा दृष्टा । करिसन्‌ केव । मेघे विद्युदिव ॥ १५ ॥ भो देव । वैराग्यदिने त्ववा सहसा या बसुधा जीणैतृणस्‌ इब मुक्ता सा 
बसुधा अयापि सरिताजलरवात व्याजेन वराकिनी | वराकी ] विलपति रुदन करोति” ॥ १६ ॥ भो नाथ | त्व॑ तदा कायोत्सर्ग- 
स्थितें: अतिशोमितः आसीत्‌ [ असि ] धर्मकगृहारम्भे ऊर््वौकृतमूलस्तम्भवत्‌ त्वे राजसे*” ॥ १७ ॥ भो जिन । तब शीर्षे मस्तके 
केशसमृहः शोभते । किंलक्षणः केशभरः । मधुकरकुलसंतिभः केशभरः । किंवत्‌ । हृदयस्थप्यानशिखिदह्ममानशरीरघूम्रवत्‌॥ १८॥ 
थे ॥ १३ ॥ हे भगवन्‌ ! उस समय प्रथ्चिवी आप जैसे प्रभुको पाकर सनाथ हुई थी | यदि ऐसा न हुआ 
होता तो फिर वह नवीन वर्षाकालके समय प्रगट हुए धान्यांकुरोंके छल्से रोमांचको कैसे धारण कर सकती 
थी? ॥ १४ ॥ है मगवन्‌ | जब आपने मेघके मध्यमें क्षणमें नष्ट होनेवाली बिजरीके समान रंगभूमिमे 
देखते ही देखते मरणको प्राप्त होनेवाली नृत्य करती हुई नीठांजना. अप्सराको देखा था तभी आपने 
शजलक्ष्मीकी भी इसी प्रकार क्षणभंगुर समझ ढिया था ॥ विशेषार्थ--- किसी समय भगवान्‌ ऋषभ जिनेन्ध 
अनेक राजा-महाराओंसे वेशित होकर सिंहासनपर विराजमान थे । उस समय उनकी सेवा करनेंके लिये 
इन्द्र अनेक गन्धर्वों और अप्सराओंके साथ वहां आया | उसने भक्तिवश वहां अप्सराओंका नृत्य प्रारम्भ 
कराया । उसने भगवानको राज्य-मोगसे विरक्त करनेकी इच्छासे इस कार्यमें ऐसे पात्र ( नीलाजना ) 
को नियुक्त किया जिसकी कि आयु शीत्र ही समाप्त होनेवाली थी। तदनुसार नील॑जना रस, भाव 
और ठुयके साथ नृत्य कर ही रही थी कि इतनेमें उसकी आयु समाप्त हो गई और वह देखते ही 
देखते क्षणमरमें अच्श्य हो गई । यथ्रपि इन्द्रने रसभंगके भयसे वहां दूसरी वैसी ही अप्सराकों तत्काल खड़ा 
कर दिया था, फिर भी भगवान्‌ ऋषभ जिनेन्द्र इससे अनमिज्ञ नहीं रहे | इससे उनके हृदय बड़ा वैरायय 
हुआ (आ. पु. १७, १-११.)॥ १० )। है देव! आपने वैराग्यके दिन चूंकि ध्थिवीको जीर्ण तृणके 
समान भकस्ात्‌ ही छोड़ दिया था, इसीलिये वह वेचारी आज भी नदीजलकी ध्वनिके मिपसे बिग 
कर रही है ॥ १६ ॥ है नाथ ! आप कायोत्सगसे स्थित होकर ऐसे अतिशय शोभायमान होते थे जैसे 
मानो धर्मरूपी अह्वितीय प्रासादके निर्माणमें ऊपर खड़ा किया गया झूछ खम्मा ही हो ॥ ९७॥ 
हे जिन | आपके शिरपर जो अमरसमूहके समान काले केशोंका भार हैं है हम था केशोंका भार है वह ऐसा शोभित होता है 


श्र सोहई चर द्द्ट प्द्क 
१ क् कह णहो, व कर्न्नईं। २ ब बरइ। है चम्रतिपाठोध्यम्‌। अक श उज्झीकय। ४क शा सोहड, ब छह हज 
सभेघ। ६ शक खास। ७ क अपि ताइशी। <अश रुदनं करोति' नास्ति। $ क कायोत्समें खितः। २१ अंक पद 


११ क्ष दस्धमानशीमशरीखत्‌ धृम्रवत्‌ , क दग्धमानशरीरघूजवत, श दग्धमानशीमशरीरघूत्रवत्‌ । 


704: १३-२३]... १३, ऋषभस्तोत्रम्‌ र्ण्ण 


700 ) कम्मकरलंकचउक्के णठ्ठे णिम्मठसमाहिभूईए । 
तुह णाणद्प्पणे चिय लोयालोय पडिप्फलिय ॥ १९॥ 
70 ) आधरणाईणि तए ससूलसुस्सूलियाइ दट्ठुण । 
कम्मचउक्केण सुय॑' व णाह भीएण सेसेण ॥ २० ॥ 
702 ) णाणामणिणिस्माणे देव ठिओ सहसि' समवसरणस्मि । 
उचरि व संणिविद्े जियाण जोईण सब्बाणं ॥ २१ ॥ 
708 ) लोडततरा वि सा समवस्रणसोहा जिणेस तुद्द पाए । 
लहिऊण रूहइ महिम्म रविणो णल्िणि व्व कुखुमाडिा] ॥ २२॥ 
704 ) णिद्दोेखो अकर्ूंको अजडो चंदो व्व सहसि ते तह थि। 
सीहासणायलत्थो जिणिद कयकुचलूयाणंदो ॥ २३॥ 
भो अच्य पूज्य । निर्मेलसमाधिभूता कर्मेकलहुचतुष्के नष्ट सति तब ज्ञानदर्पणे छोकाछोक॑ प्रतिबिम्बितम ॥ १९ ॥ 
' भो नाथ | आवरणादीनि त्वथा समूलम्‌ उन्मूलितानि उत्पादितानि । भीतेन शेषेण अघातिकर्मचतुष्केन इ्ठा स अघाति- 
चतुष्कः झनगवते [ तत्‌ अधातिचतुष्क॑ सतवत ] त्वयि विषये स्थितम्‌ ॥ २० ॥ भो देव । समवसरणे नानामणिनिमांणे त्वं 
स्थितः शोभसे । किंलक्षणस्तवम्‌ । यावतां [ जितानां ] सर्वेपाँ' योगिनाप् उपरि निविष्ट: सन्‌ विराजसे शोभसे ॥ २१॥ 
भो जिनेश" । सा समवसरणशोभा लोकोत्तरा अपि तव पादौ लूब्ध्वा प्राप्य महिमान लभते । यथा सूर्यस्य पादपान्‌ [ पादान्‌ ] 
लब्ध्वा कमलिनी विराजते । किंलक्षणा कमलिनी । कुसुमस्था कुसुमेषु तिष्ठतीति कुसुमस्था ॥ २२ ॥ भो जिनेन्द्र । ले चन्द्रवत्‌ 
शोभसे तथापि चन्द्रात्‌ अधिकः । यतस्त्व॑ निर्दोष: | पुनः किंलक्षण: त्वम्‌ू । अकलझ्ूः कलझ्गरहितः । अजडः ज्ञानवान्‌ । पुनः किं- 
मानो हृदयमें स्थित ध्यानरूपी अग्रिसे सहसा जलनेवाले शरीरका घुआं ही हो ॥ १८ ॥ है भगवन्‌ | निर्मल 
ध्यानरूप सम्पदासे चार धातिया कर्मरूप कलंकके नष्ट होजानेपर प्रगठ हुए आपके ज्ञान ( केवलज्ञान ) 
रूप दर्षणमें ही लोक और अछोक प्रतिबिम्बित होने छगे थे।| १९ ॥ है नाथ | उस समय ज्ञानावरणादि चार 
घातिया कर्मोको समूल नष्ट हुए देखकर शेष ( वेदनीय, आयु, नाम और गोत्र ) चार अधातिया कर्म मयसे ही 
मानो मरे हुएके समान ( अनुभागसे क्षीण ) हो गये थे ॥ २० ॥ हे देव! विविध प्रकारकी मणियोंसे निर्मित 
समवसरणमे स्थित आप जीते गये सब योगियोंके ऊपर बैठे हुएके समान सुशोमित होते हैं ॥ विशेषा्--- 
भगवान्‌ जिनेन्द्र समवसरणसभाम गन्धकुटीहीं भीतर ख्वभावसे ही सर्वोपरि विराजमान रहते हैं | इसके ऊपर 
यहां यह उद््रेक्षा की गई है कि उन्होंने चूंकि अपनी आभ्यन्तर व वाद्य रक्ष्मीके द्वारा सब ही योगीजनोंको 
जीत लिया था, इसीलिये वे मानो उन सब योगियोंकि ऊपर स्थित थे ॥ २१॥ हे जिनेश ! वह 
समवसरणकी शोभा यद्रपि अलोकिक थी, फिर भी वह आपके पादों (चरणों ) को प्राप्त करके ऐसी 
महिमाको प्राप्त हुई जैसी कि पुष्पोंसे व्याप्त कमलिनी सूर्यके पादों ( किरणों ) को प्राप्त करके महिमाको 
प्राप्त होती है॥ २० ॥ हे जिनेन्द्र ! सिहासनरूप उदयाचरूपर खित आप चूकि चन्द्रमाक्रे समान कुबल्य 
( पृथिवीमण्डल, चन्द्रपक्षमें कुसुद ) को आनन्दित करते हैं; अत एबं उस चन्द्रमाके समान सुशोभित होते हैं, 
तो मी आपमें उस चन्द्रमाकी अपेक्षा विशेषता है-- कारण कि जिस प्रकार आप अज्ञानादि दोषोंसे रहित होनेके 
कारण निदोंष हैं. उस प्रकार चन्द्रमा निर्दोष नहीं है- बह सदोप हे, क्योंकि वह दोपा (रात्रि ) से सम्बन्ध * 
रखता है। आप कममलसे रहित होनेके कारण अकलंक हैं, परन्तु चन्द्रमा कलुंक ( काल चिह् ) से ही 
सहित है । तथा आप जडता ( अज्ञानता ) से रहित होनेके कारण अजड हैं । परन्तु चन्द्रमा अजड नहीं है, 


१ कमूओं, क्ष द्ध मुअं। २बय सुहसि, शा सोहसि। ३ क उवरिव्य, व श उवरि व। ४ च-प्रतिपाठोष्म्‌। क्ष क छय जिद । 
५ क मगवत्‌) ६ के लक्षणस्त्व॑ सवेषां। ७ दा जिन।. 
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705 ) अच्छंतु ताव इयरा फुरियविवेया णमंतसिरसिहरा । 

होइ असोओ' रुक्खो थि णाह' तु॒द्द संणिहाणत्थो ॥ २७ | 
706 ) छत्तत्तयमालंवियणिम्मलमुत्ताहरूचछला तुज्झ । 

जणलोयणेसु वरिसद अमये पि व णाह विंदृहिं ॥ २५ ॥ 
707 ) कयछोयलोयणुप्पलछहरिसाह सुरेसहत्थचलियाई। 

तुदद देव सरयससहरकिरणकयाई व चमराईं ॥| २६॥ 
708 ) विहलीकयपंचसरे' पंचसरोे जिण तुमम्मि काऊ॒ण । 
_अमरकयपुष्फविद्धिच्छला वह सुबह कुसुमसरे ॥ २७॥ 
ठक्षणस्त्वम्‌ । सिंहासनाचलस्थ: । पुनः किंलक्षणसत्वम्‌ । झृतकुवलयानन्दः ॥२२॥ भो .नाथ । तावत्‌ इतरे भव्या: ढूरे तिहन्तु। 
किंविशिष्टा भव्याः । स्फुरितविवेकाः । पुनः नम्नीभूतशिरःशिखराः । तब संनिधानस्थः तब निकटस्थइक्षः अशोकः शोकरहितः 
भवति। भव्यजीवस्य का वार्ता ॥ २४ ॥ भो नाथ । तव छत्रत्रयम्‌ आलम्बितनिर्मेलमुक्ताफलच्छलात्‌ जनलोचनेषु अमृत 





बिन्दुमिः वर्षति इब ॥ २५ ॥ भो देव । तब चमराणि शशधरकिरणकृतानि इव । पुनः किंलक्षणानि चमराणि | कृतलोक- * 


लोचनोत्पलहर्पाणि । पुनः किंलक्षणानि चमराणि। इन्द्रहस्तंचालितानि ॥| २६ ॥ भो जिन । पब्दर: कामः त्वयि विषये अमर- 
देवक्षतपुष्पवृष्टिच्छलात्‌ | वहून्‌ कुसमशरान्‌ उष्पस्तवकान्‌ मुश्वति। किंलक्षणसत्वस्‌ । विफलीकृतपश्चशर: निर्मितकामः ॥ २७ ॥ 
किन्तु जड है- हिमसे ग्रस्त है || २३ || है नाथ ! जिनके विवेक प्रगट हुआ है तथा जिनका शिररूप 
शिखर आपको नमस्कार करनेमें नम्नीभूत होता है ऐसे दूसरे मव्य जीव तो दूर ही रहें, किन्तु आपके समीफमें 
खित वृक्ष भी अशोक हो जाता है ॥ विशेषार्थ-यहां अ्रन्थकर्ती भगवान्‌ ऋषम जिनेन्द्रकी स्तुति करते हुए 
उनके समीपमें स्थित आठ प्रातिहार्योमिंसे पथम अशोक वृक्षका उलेख करते हैं | वह वृक्ष यद्यपि नामसे ही 
“अशोक प्रसिद्ध है, फिर भी वे अपने शब्दचातुर्यसे यह व्यक्त करते हैं कि जब जिनेस््र भगवानकीं केवल 
ससीपताकी ही पाकर वह खावर वृक्ष भी अशोक ( शोक रहित ) हो जाता है तब भरा जो विवेकी जीव 
उनके समीपमें स्थित होकर उन्हें भक्तिपूवक नमस्कार आदि करते हैं वे शोक रहित कैसे न होंगे.! अवश्य 
ही वे शोकसे रहित होकर अनुपम सुसको प्राप्त करेंगे | २४॥ है नाथ ! आपके तीन छत्र लट्कते हुए निर्मल 
मोतियेंके छलसे मानो बिन्दुओंके द्वारा भव्यजनोंके नेत्रोंमें अम्॒तकी वर्षी ही करते हैं॥ विशेषार्थ- भगवान्‌ ऋषम 
जिनेन्द्रके शिरके ऊपर जो तीन छत्र अवस्थित थे उनके सब ओर जो सुन्दर मोती लूटक रहे थे वे 
लोगोकि नेत्रोमें ऐसे दिखते थे जैसे कि मानो वे तीन छत्र उन मोतियोंके मिपसे अमृतंबिन्दुओंकी वर्षा ही 
कर रहे हों ॥ २५ ॥ हे देव ! छोगोंके नेत्रोंढप नी कमछोंको हर्षित करनेवाले जो चमर इन्द्रके हाथोंसे 
आपके ऊपर ढोरे जा रहे थे वे शरत्कालीन चन्द्रमाकी किरणोंसे किये गयेके समान प्रतीत होते थे ॥२६॥ 
हे जिन ! आपके विषयमें अपने पांच बाणोंकों व्यर्थ देखकर वह कामदेव देवोंके द्वारा की जानेवाली पृष्प- 
वृष्टिके छछसे मानो आपके ऊपर बहुत-से पुष्पमय बाणोंको छोड़ रहा है ॥ विशेषार्थ-कामदेवका एक 
नाम पंचशर मी है, जिसका अर्थ होता है पांच बाणोंवाला | ये बाण भी उसके 2 १4 होकर के का 
छठे इन्हीं बाणोंके द्वारा कितने ही अविवेकी प्राणियोंको जीतकर उन्हें विषयासक्त किया करत 
डे गत भगवान्‌ ऋषभ जिनेन्द्रके उपर जो देवोंके द्वारा परष्पोंकी वर्षा की जा रही थी उमप्के 
ऊपर यह उल्प्रेक्षा की गई है कि वह पुष्पवर्षा नहीं है, बल्कि जब मगवानको अपने वशमें करनेके लिये 
उस कामदेवने उनके ऊपर अपने पांचों वाणोंकों चछा दिया और फिर भी वे उसके वशमें नहीं हुए, तब 
उसने मानों उनके ऊपर एक साथ बहुत-से वाणोंको ही छोड़ना प्रारम्म कर दिया था॥ २० ॥ 


द्य हस्तेन ! 
१ दा इच्छंतु। २ क असोहो, अ छ् असोवो। ३ बनप्रतिपाठोध्यम्‌ू । अक च श सरो | ४भअद्यविद्वी। ५क हस्त 


भ् 
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709 ) एस जिणो परमप्पा णाणी अण्णाणं सुणह मा वयणं। 
तुह ढुढुही रसतो कहइ व तिमयस्स सिल्लियरुस ॥ २८ ॥ 
70 ) रविणो संतावयरं ससिणो उण जड़॒यायरं देव । 
संतावजडत्तहर तुज्ञ च्िय पहु पहाचलर्य ॥ २५ ॥ 
77 ) मंदरैमहिज्माणबुरासिणिग्घोसर्सणिहा तुज्झ । 
वाणी सुहा ण अण्णा संसारधिसस्स णासयरी ॥ रे० ॥ 
72 ) पत्ताण सारण पिच तुज्ञ गिरं सा गई जडाण पि। 
जा मोक्खतरुद्वणे असरिसफलकारणं होइ ॥ ११ ॥ 
तब दुन्दुभिः रसन शब्द कु्बंनू सन्‌, मिलितस्थ त्रिजगत एवं कथयतीव । एवं कि कथयति। एप जिनः परमात्मा ज्ञानी। भो 
लोकाः अन्येपां कुदेवानां बचने मा शूणुत ॥ २८॥ भो देव अर्च्य । भो प्रभो । रवेः सूर्यस्थ प्रभावलय संतापकरम्‌ । पुनः 
शशिनः चन्द्रस्य प्रसावलय जडताकरे शीतकरम्‌ । भी जिन । तब प्रभावरये संतापजडत्वहरम्‌ ॥ २५ ॥ भो देव । तव वाणी 
सुधा अम्ृतम्‌ । संसारविषस्थ नाशकरी | अन्या कुदेवस्प वाणी संसारविनाशकरी न भत्रति । किंछक्षणा तव वाणी । मन्द्रेण 
मेरमा मथ्यमान-अम्बुराशिनिधोधसंनिभा सदशी ॥ २० ॥ सो जिन । तब गिर वार्णी प्राप्तानां जडानाम्‌ अपि सा तब 
गीः वाणी | तेषां जडानां गतिः सुमागेगा । तव वाणी मोक्षतरुस्थाने भअतदशफलकारण भसवाति | सा वाणी केवलजलघोरणीव ॥३१॥ 
है भगवन्‌ ! शब्द करती हुई तुम्हारी भेरी तीनों छोकोंके सम्मिलित प्राणियोंको मानो यह कर रही थी कि हे भव्य 
जीवो ! यह जिनदेव ही ज्ञानी परमात्मा है, दूसरा कोई परमात्मा नहीं है; अत एवं एक जिनेन्द्र देवको छोड़कर 
तुम छोग दूसरोंके उपदेशकी मत सुनो॥ २८ ॥ हे देव ! सूर्थका प्रभामण्डल तो सम्तापको करनेवाल है और 
चन्द्रका प्रभामण्डल जडता (शैत्य) को उत्पन्न करनेवाछा है। किन्तु हे प्रभो! सन्‍्ताप और जडता ( अज्ञानता ) 
इन दोनोंकी दूर करनेवाला प्रभामण्डल एक आपका ही है ॥२९॥ मेरु पर्वतके द्वारा मथे जानेवाले समुद्रकी 
धघ्वनिके समान गम्भीर आपकी उत्तम वाणी अम्नतस्वरूप होकर संसाररूप विषको नष्ट करनेवाली है, इसको 
छोड़कर और किसीकी वाणी उस संसाररूप विषको न& नहीं कर सकती है ॥ विशेषार्थ- जिनेन्द्र मगवानकी 
जो दिव्यध्वनि खिरती है वह ताल, कण्ठ एवं ओछ्ठ आदिके व्यापारसे रहित निरक्षर होती है। उसकी आवाज 
समुद्र अथवा मेघकी गजनाके समान गम्भीर होती है। उसमें एक यह विशेषता होती है कि जिससे श्रोता- 
गणोंको ऐसा प्रतीत होता है कि भगवान्‌ हमारी भाषामें ही उपदेश दे रहे हैं। कहींपर ऐसा भी उल्लेख पाया 
जाता है कि वह दिव्यध्वयनि होती तो निरक्षर ही है, किन्तु उसे मागध देव अधेमागधी भाषामं परिणमाता 
है। वह दिव्यध्वनि खमावतः तीनों सन्ध्याकालोंमें नो मुहूर्त तक खिरती है। परन्तु गणधर, इन्द्र एवं चक्रवर्ती 
आदिके प्रश्षके अनुसार कभी वह अन्य समयमें भी खिरती है । वह एक योजन तक सुनी जाती है । भगवान्‌ 
जिनेन्द्र चूंकि वीतराग और सर्वज्ञ होते हैं अत एव उनके द्वारा निर्दिष्ट तल्वके विपयंम किसी प्रकारका सन्देह 
आदि नहीं किया जा सकता है। कारण यह कि वचन असत्यता या तो कष/यवश देखी जाती है या अल्पन्षताके 
कारण, सो वह जिनेन्द्र भगवानमें रही नहीं है। अत एवं उनकी वाणीको यहां अम्ृतके समान संसारविपवाशक 
बताया गया है॥३०॥ हे जिनेन्द्र देव! क्यारीके समान तुम्हारी वाणीको प्राप्त हुए अज्ञानी जीवोंकी भी वह 
अवस्था होती है जो मोक्षरूप वृक्षके ख्थानमें अनुपम फलका कारण होती है॥ विशेषार्थ- जिस प्रकार उत्तम 
क्यारीको बनाकर उसमें लगाया गया वृक्ष जलूसिंचनकी पाकर अभीष्ट फल देता है उसी प्रकार जो भव्य जीव 
मोक्षरूप वृक्षकी क्यारीके समान उस जिनवाणीको पाकर (सुनकर) तदनुसार मोश्षमार्गमें प्रवृत्त होते हूं उन्हें 


१ कब णाणो णाण, च णण्णोण्णागं, क्ष श णाणोण्गागं। २ अ व जडुयारये, दा जटवारय । ॥ क्ष श् मंदिर । ४क झा मायांवु । 
५ शा कथयति। ६ छक्ष श मंदिरिेग । 
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778 ) पोय॑ पिच तुद्द बयण संछीणा फुडमहोकयजडोहं । 
हेलाए चिय जीवा तरंति भचसायरमणंत्तं ॥ ३२॥ 


774 ) तुद् चयणं चिय साहइ णूणमणेयंतवादवियडवर्ह । 
तह हिययपहेइआर' सब्वत्तणमप्पणो णाह ॥ ३३॥ 


745 ) विप्पडियज्ञइ जो तुह गिराए मइसुइबलेण केवलिणो | 
चरदिद्विविद्वणहजंतपक्खिंगणणे वि सो अंधो॥ ३४ ॥ 


76 ) भिण्णाण परणयाणं एकेक्षमसंगया णया तुज्झ । 
पावेति जयस्मि जय॑ मज्झ्नश्मि रिऊण कि चित्त ॥ ३५॥ 


77 ) अण्णस्स जए जीहा कसस सयाणरुस वर्ण्णणे तुज्झ । 
जत्थ जिण ते वि जाया खुरंगुरुपम्लुह्ा कई कुंठा ॥ १६॥ 
अहो इद्याश्वर्य । भो पूज्य । रफुर्ट व्यक्तम्र । जीवाः हेलया अनन्तभवसागरं तरन्ति । किंलक्षणा भव्याः। तव प्रवचने 
संलप्ना: । यथा नराः पो्त प्रवहणम्‌ आश्रित्य जलौघ॑ समुद्र तरन्ति ॥ ३९॥ भो नाथ। भो अच्ये । तव वचन नून॑ 
निश्चितय्‌ अनेकान्तवादविकटपर्थ साघधयति । तथा आत्मज्ञानिनां सर्वेषां हृदयप्रदीपकरं तव वचनम््‌ ॥ ३३ ॥ भो देव । यः 
मृढः तब केवलिनः वाण्यां मतिश्रुतिबलेन विप्रतिपययते संशये करोति। स अन्धः वरदृष्टिदष्टनभोथान्तपक्षिगणने संशय 
करोति ॥ ३४ ॥ भो देव । तब नयाः भिन्नानां परनयानां रिपूर्णां भध्ये जगन्नये जये पावंति प्राप्नुवन्ति । तत्कि चित्रपू । 
किंलक्षणास्तव नयाः। एकम्र्‌ एक असंगताः अमिलिता: ॥ २५ ॥ भो जिन । जगति संत्तारे । तव वर्णने अन्यस्य सज्ञानस्य 
प्रवीणस्य कस्य जिह्मा वततते । अपि तु न कस्यापि । यत्र तव व्णने सुरग्रुरुप्रमुखाः कक्यः देवाः कुण्ठा मू्खी: जाता; । अन्यस्य 


+ 








अवश्य ही उससे अनुपम फल (मोक्षसुख ) प्राप्त होता है ॥ ३१ ॥ जिस प्रकार जडैघ ( जलौघ ) अर्थात्‌ 
जलकी राशिको अधःकृत (नीचे करनेवाली ) नावका आश्रय लेकर प्राणी जनायास ही अपार समुद्रके 
पार हो जाते हैं, उसी प्रकार जडैध अर्थात्‌ अज्ञानसमूहकोी अधःकृत (तिरस्क्ृत ) करनेवाली आपकी 
चाणीरूप नावका आश्रय लेकर भव्य जीव भी अनायास ही अनन्त संसाररूप समुद्रके पार हो जाते हैं, 
यह स्पष्ट है ॥ ३२ ॥ हे नाथ ! हृदयमें प्रतीतिको उत्पत्त करनेवाली आपकी वाणी ही निश्चयसे अने- 
कान्तवादरूप कठिन मार्गकों तथा अपने सर्वज्ञत्वको भी सिद्ध करती है ॥३३॥ हे मगवन्‌ ! जो मनुष्य अपने 
मतिज्ञान और श्रुतज्ञानके बलपर आप जैसे केवढीकी वाणीके विषयमे- उसके द्वारा निरूपित तत्त्वखरूपमें- 
विवाद ( सन्देह्गादि ) को प्राप्त होता है, उसका यह आचरण उस अम्धे मनुष्यके समान है जो किसी 
निर्मल नेत्रोंवाले अन्य मनुष्यके द्वारा देखे गये ऐसे आकाशमें संचार करते हुए पक्षियोंकी गणना ( संख्या ) 
भें विवाद करता है ॥ ३२४ ॥ हे भगवन्‌ ! जगवमें आपके एथक्‌ पृथकू एक एक नय श्रुभूत मिल भिन्न 
परमतोंके मध्यमें यदि जयको प्राप्त करते हैं तो इसमें आश्रय क्या है? कुछ भी नहीं ॥ ३७५॥ हे जिन! 
जगतमें जिस तुम्हारे वर्णनमें बृहस्पति आदि कवि भी कुण्ठित ( असमर्थ ) हो जुके हैं उसमें भरा हे 
किस बुद्धिमानकी जिह्ा समर्थ हो सकती है ! अर्थात्‌ आपके गुणोंका कीर्तन जब इहस्पति आदि भी नहों 
कर सके हैं तब फिर अन्य कौन-सा ऐसा कवि है जो आपके उन गुणोंका पूर्णतया कीर्तन कर सके ?7॥ ३६ ॥ 


2 शा पकसख। ४अब शा कस्साइसयवा्ग 














१ सर्वास्वपि प्रतिषु 'पवयणम्पि! पाठ:।.. * च-प्रतिपाठोध्यम्‌ । क्ष क श पईयअर्र ।, 
वण्णणे, व करसायसयाण वण्णणे | 
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78) सो मोहथ्ेणयहिओ पयासिओ पड खुपहदो तए. तईया | 
तेणओ वि स्वणजपा शिव्विग्धे जंति णिव्वाएँ ॥ रे७ 
79 ) डस्मुद्दियम्ति तम्मि ४ मोच्खणिदाणस्ति गुणणिहण तए । 
क्ेहिंण जुण्णतिणाई ते इयरेणिदएऐहि स्ुवर्णस्मि ॥ ३८ ऐै 
7१0) प्रोहमदफण्डिक्को जणो विराये तुम पम्नतृण १ 
राणाए कह पड विचियणों झ्यणं लहई ॥ रे * || 


०» ५ 


य्यम्मि मो तुह चैय । 
कक 
सचस्स्स वे पस्मारणकारणेमियराएं जिणणा[ह ॥ ४० ॥| 
हिल. ०. ४0% 


५3 लिकल 

का वाती ऐ रे५ भो प्रभो ४ पर्दे! तस्मिन, काले । पी सुपथः सुमागः । प्रकाशित: । किलक्षणः मागेः मोहचोरेण 
रहितः १ तेन पथा मांगिण १ भब्यजीवा+ अगद्माषि रलयुताः दर्शनादियुताः । निर्विध्ने विन्नरहितम नियीणं मोक्ष प्रयान्ति 0 ३४ 
जो गुणनिधान । सवयो । हुँ स्फुटस। तम्मिन मोक्षनिधाने उद्धादिते सतिं केः भव्यजीवेः । भुबने तैलेक्से । इतरनिधानानि 
सुब॒णोदिनीणवृण इव न व्यक्तानि । अपि ते भव्येः इतरमव्याणि त्यक्तानि ॥ ३८ हे प्रभो मोहमदाफणिदष्टः विचेतनः 
गतलेतनः जनः । त्वों वीतरागगछड प्रमुक्‍ती [ असच्य इतरखुदेवाशया ज्ेतनों कंथे लभते 0 ३९ 0 भो जिननाथ । लव 


च्मीः अवसायरे संसारसप॒द्रे पृतन्त जन चारयति इतरेपां मिध्यास्टीनों चमेः परमारणकारए शबराणां मिलना घम 


) 
कर निबीध शोक्षको जाते हैं. ॥ विशेषाय- जिस प्रकार 


लि 

हे प्रमो। उस समप आपने मो्रूप जोर्से रहिंत उस सुमागे ( मोक्षमाग ) को भ्ट किया था कि जिससे 

आज भी रह्नें। ( रत्न ) दि्‌ 

शासनके सप्रंबन्धसे चोरेंसे रहित किये गये मागमें मनु इच्छित धनको टैंकर निबीध गमनागमन 
देवने द्वारा 


हैं, उसी भरकार भगवान के ने दिव्य उप जिस मोक्षमागकी मोटर 
कर दिया थी से संचार जन अं ग्दशनादिरूप साथ निर्वित 
अमीष्डट (मोक्ष) को मो (३७ हैं गुणनिधान आपके हारा उस मोक्षरूप निधि (खजानों ) 
खोल देनेपर जीवोंने रख-सुबर्णीदिरूप दूसरी लिधियोंकी जी समान 
छोड़ दिया थी * अथोत्‌ छोड़ कर दीक्षा की थी ॥ ३८ हे प्रभो मोहरूपी 
महान्‌ सपके हर क्वादी मूछीको प्राप्त कै मनुष्य आप बीतरागकी छोडी सरेकी आशी 
उपदेश ) से कै तनाको भाप हो १ आ हो विशेषाय- जिस परी 
पके कार्टनेंस मूछोको हुआ उपदेशसे निर्विय होकर ये तनताकी पा लेंगी ड्सी 
प्रकार त्‌ संसारी प्रणी पंदेशसे अविवेंक छोड़कर अपने खतन्यस्वरूपकों पी लेते 
हैं ॥ ३६% ४ २ लिलेस्द्र | संसास्दय हुए प्राणीकी २ करता है । ईसरॉका 
ये सकि घमे ( प्‌) के समान जीवेंकि है ॥४० ( है जिन : 


५ व्-प्रतिपादो रस. ऋकश मोहत्येण + + के दवा तेगाब्त | झद्य न जुण्गतणाई यमियर, की झुगतिगा इव च्थ गे 
जुण्गतणाइअमिय: । ४च दिद्धी३ थे डंकी |. 5 हे कीयए ५ ६ हलवा सः सुपथः | ७ के मोहवैरियग । दि! »क द्रच्यादि 
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722 ) अण्णो को तुह पुरओो वग्गइ गरुयत्तण पयासंतो | 
जम्मि तइ परमियत्तं केसणहाणं पि जिण जाये ॥ ४१॥ 
728 ) खहई सरीरं तुद पहु तिहुयणजणणयणविवविच्छुरियं । 
पडिसमयमच्चियं चारुतररूणीलुप्पलेहिं थे ॥ ४२॥ 
724 ) अहमहमियाए णिवर्डेति णाह छुहियालिणो व्य हरिचक्खू । 
त॒ज्यझ चिय णहपहसरमज्झट्टियंचछणकमलेखुं ॥ ४३ ॥ 
725 ) कणयकमलाणमसुवर्रि सेवा तुह विवुहकप्पियाण तुहं । 
अहियसिरीणं तत्तो जुत्त चरणाण संचरणं ॥ ४४॥ 
726 ) सइ-हरिकयकण्णसु हो गिज्ञह अमरेहिं तुह जसो सग्गे । 
मण्णे त॑ सोउमणो हरिणो हरिणेकमल्लीणो ॥ ४५ ॥ 
इव ॥ ४० ॥ भो जिन । तब पुरतः अग्ने अन्यः कः वल्गति गुरुत॑ प्रकाशयन्‌ यस्मिन्‌ त्वयि केशनखानाम्‌ अपि प्रमाणत्व॑ 
जातम््‌ ॥ ४१ ॥ भो प्रभो। तव शरीरं शोभते । किंलक्षणं शरीरम्‌ | त्रिभुवनजननयनविम्बेषु विस्फुरित॑ प्रतिविम्वितम्‌ । च 
पुनः । किंलक्षण शरीरस्‌ । चारुतरलनीछोत्पलेः कमलेः प्रतिसमयम््‌ अर्सितम्‌ ॥ ४२ ॥ भो नाथ भो अच्य । तव नखश्रभा- 
सरोमध्यस्थितचरणकमलेपु । हरिचक्कूंषि इन्द्रनयनानि। अहमहमिकया अहं प्रथमम््‌ आगतमँ । निपतन्ति । किंलक्षणानि नय- 
नानि। छ्ुघधिता भ्रमरा इव ॥ ४३ ॥ तत्तस्मात्कारणात्‌ | तव चरणानां कनककमलानाम्‌ उपरि संचरण गमन॑ युक्तम्‌ । किं- 
लक्षणानां चरणानाम्‌ । अधिकश्नीणाम्‌ | पुनः किंलक्षणानाम्‌। कनककमलानां तव सेवानिमित्त विव्ुधदेवकल्पितानां रचिता- 
नाम । विजुेः देवेः स्थापितानाम्‌ ॥ ४४ ॥ भो देव । तव यश्ञः देवेः खर्गे गीयते। किंलक्षण यश: । शची-इन्द्रक्ृतक्णसुखे 
शचीइन्द्रयोः कृतकर्णसुखम्‌ | अहम एवं मन्‍्ये। तदशः श्रोतुमनाः हरिण: झंगः चन्द्रकमलीनः [ चन्द्रमालीनः | ॥ ४५ ॥ 


जिन आपंमें बाल और नख भी परिमितताको प्राप्त अर्थात्‌ बृद्धिसे रहित हो गये थे उन आपके आगे 
दूसरा कौन अपनी महिमाकों प्रगट करते हुए जा सकता है ? अर्थात्‌ कोई नहीं ॥ विशेषार्थ- केवरुज्षानके 
प्रगट हो जानेपर नख और बाढछोंकी वृद्धि नहीं होती | इसके ऊपर यहां यह उस्प्रक्षा की गई है कि वह 
नख-केशोंकी वृद्धिका अभाव मानो यह सूचना ही करता था कि ये जिनेन्द्र भगवान्‌ सर्वश्रेष्ठ हैं, इनके 
आगे किसी दूसरेका प्रभाव नहीं रह सकता है ॥ 9१ ॥ हे प्रमो! आपके शरीरपर जो तीनों लोकोंके 
प्राणियोंके नेत्रोंका प्रतिबिम्ब पड़ रहा था उससे व्याप्त वह शरीर ऐसा ग्रतीत होता था मानो वह निरन्तर 
सुन्दर एंवं चंचल नील कमलेोंके द्वारा परूजाको ही प्राप्त हो रहा है ॥ ४२ ॥ हे नाथ ! तुम्हारे ही नखोंकी 
कान्तिरूप सरोवरके मध्यम स्थित चरणरूप कमलेंके ऊपर जो इन्द्रके नेत्र गिरते हैं वे ऐसे दिखते हैं जैसे 
मानो अहमहमिका अर्थात्‌ मैं पहिले पहुंचूं, मैं पहिले पहुंचूं, इस रूपसे भूखे अमर ही उनपर गिर रहे हैं 
॥ ४३ ॥ हे भगवन्‌ ! तुम्हारी सेवाके लिये देवोंके द्वारा स्वे गये खुवर्णमय कमलोंके ऊपर जो आपके 
चरणोंका संचार होता था वह योग्य ही था, क्योंकि, आपके चरणोंकी शोभा उन कमलोंसे अधिक थी 
॥ ४४ ॥ हे जिनेन्द्र ! खर्गमें इन्द्राणी और इन्द्रके कानोंको सुख देनेवाल जो देवोंके द्वारा आपका 
यशोगान किया जाता है उसको सुननेंके लिये उत्सुक होकर ही मानो हिरणने चन्द्रका आश्रय 
लिया है, ऐसा मैं समझता हैँ ॥ 2५ ॥ हे जिनेन्द्र ! कमलमें लक्ष्मी रती है, यह कहना असल 
है; कारण कि वह तो आपके चरणकमलमें रहती है । तभी तो नमस्कार करते हुए जनेंकि ऊपर तभी तो नमस्कार करते हुए जनोंके ऊपर 


दर ई आगत पे ई॒ पि शुभ: न 
१श्क्रश सोहइ। २ चमप्रतिपाठोष्यम्‌। अक श जा। १क्क महद्विय। ४भअ अहं प्रथम ? नास्ति। ५ क विवु् 
देवकल्पितानां रचितानां' नास्ति । 5 श चन्द्रक्रमालीनः । ४ 
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727 ) अछिये कमले कमछा कमकमले तुह जिणिंद्‌ सा वसइ । 
णहकिरणणिहेण घडंति णयजणे से कडक्खछडा ॥ ४६ ॥ 
728 ) जे कयकुचलयहरिसे तुमस्मि विद्देसिणो स ताणे पि। 
दोसो ससिम्मि वा आहयाण जह वाहिआवरणं ॥ ४७ ॥ 
729 ) को इह हि उठ्चरंतो जिण जयसंहरणमरणवणसिहिणो । 
तुद्द पयथुइणिज्ञरणी वारणसिणमों ण जइ होंति ॥ ४८ ॥ 
790 ) करजुवलकमलमउले भालत्थे तुह पुरो कण बसइ। 
सग्गापवग्गकमछा कुणंति' ते तेण सप्पुरिसा ॥ ४९॥ 


भो जिनेन्द्र । कमला लक्ष्मी: कमछे वसति इति अलीकप््‌ असद्यम । सा कमला लक्ष्मी: तव ऋमकमके वसति, अन्यथा नतजने 
तस्थाः लक्ष्म्या: कटाक्षच्छटा: नखकिरणव्याजेन कर्थ घडन्ति ॥ ४६ ॥ भो जिन । इतकुबलय-भूवलयहर्ष त्वयि ये विद्वेषिणः 
वर्तन्ते स दोषस्तैषां विद्वेषिणाम्‌ अपि अस्ति | यथा शशिनि चन्द्रे धूछी-आहतानां पुरुषाणा तडूली' आवरणं तेषास्‌ अपि भवेत्‌ 
॥४७॥ भो जिन । हिं यतः । इह जगति जगत्संहरणमरणवनशिखिनः अम्नेः सकाशात्‌ कः उद्धरेत्‌ । यदि चेत्‌ । इद तव पदस्तुति- 
निर्वरणीवारि जले न भविष्यति ॥ ४८ ॥ भो जिन । भाल्स्थे करयुगठकमलमुकुले खग[पवर्रकमला लक्ष्मीः वसति | किंलक्षणे 
करकमले । तव पुरतः अंग्रे मुकुलीक्षते' । तेन कारणेन सत्पुरुषा: तत्करकमर् तव अग्रतः कुवन्ति ॥४५॥ भो जिन । तब पुरतः 








आपके नखोंकी किरणोंके छलसे उसके नेत्रकाक्षोंकी कान्ति संगतिको प्राप्त हो सकती है॥ ०६ ॥ हे 
जिनेन्द्र | कुवछय अथीत्‌ भूमण्डलको हर्षित करनेवाले आपके विषयमें जो विद्वेष रखते हैं वह उनका 
ही दोष है । जैसे- कुबरूय ( कुमुद ) को प्रफुलित करनेवाले चन्द्रके विषयमें जो मूखे बाहिरी आवरण करते 
हैं तो वह उनका ही दोष होता है, न कि चन्द्रका । अभिप्राय यह है कि जैसे कोई चन्द्रके प्रकाश 
( चांदनी ) को रोकनेंके लिये यदि बाह्य आवरण करता है तो वह उसका ही दोष समझा जाता है, न 
कि उस चन्द्रका | कारण कि वह तो खमावतः प्रकाशक व आल्हादजनक ही है । इसी प्रकार यदि कोई 
अज्ञानी जीव आपको पा करके भी आत्महित नहीं करता है तो यह उसका ही दोष है, न कि आपका । 
कारण कि आप तो सखमभावतः सब ही प्राणियोंके हितकारक हैं ॥ ४७ ॥ हे जिन ! यदि आपके चरणोंकी 
स्तुतिरूप यह नदी रोकनेबाली ( बुझानेवाढी ) न होती तो फिर यहां जगत्‌का संहार करनेवाली मृत्युरूप 
 द्ावासिसे कौन बच सकता था? अथीत्‌ कोई नहीं शेष रह सकता था ॥ 9८ ॥ है भगवन्‌ तुम्हारे आगे 
नमस्कार करते समय मस्तकके ऊपर खित दोनों हाथोरूप कमछकी कलीमें चूंकि खवग और मोक्षकी रुक्ष्मी 
निवास करती है, इसीलिये सजन पुरुष उसे ( दोनों हाथोंको भाल्ख ) किया करते हैं ॥४९॥ हे जिनेन्द्र! 
तुम्हारे आगे नम्नीभूत हुए सिरे चूकि मोहरूप ठगके द्वारा खापित की गई मोहनधूलि ( मोहको प्राप्त कराने- 
वाली धूलि ) नाशको प्राप्त हो जाती है, इसील्ये विद्वान. जन शिर झुकाकर आपको नमस्कार किया करते 
हैं ॥ ५० ॥ है भगवन्‌ ! जो लोग तुम्हारे ब्रह्मा आदि सब नामोंको दूसरों ( विधाता आदि ) के बतलते 
हैं थे मूर्ख मानो चन्द्रकी चांदनीको जुगुनूसें जोड़ते हैं ॥ विशेषार्थ-जिस प्रकार जुगुनूका प्रकाश कभी 
चांदनीके समान नहीं हो सकता है उसी प्रकार ब्रह्मा, विष्णु और महेद्व इत्यादि जो आपके सार्थक नाम 
है वे देवस्वरूपसे माने जानेवाले दूसरोंके कभी नहीं हो सकते-वे सब तो आपके ही नाम हैं | बथा--- 





१कुब कुणंति। २श्नश्ाधूलि। ३छ्षशतत्‌धूलि। ४कछझतेन। 
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73 ) वियछ॒इ मोहणघूली तु पुरओो मोहठगेपरिट्विया । 
पणचियसीसाओं तभी पणवियसीसा चुहा होंति ॥ ५० ॥ 
732 ) वंभप्पसुह्ाा सण्णा सब्वा तुह जे भणति अण्णस्स । 
ससिजोण्हा खज्जोए जडेहि जोडिजञए तेहिं॥ ५१ ॥ 
798 ) ते चेच मोक्खपयवी ते चिय सरणं जणरुस सब्वस्स | 
ते णिक्कारणविज्ञों' जाइजरामरणवबाहिहरो ॥ ५२ ॥ 
784 ) किच्छाहिं सम्नुवछूद्ध कयकिच्या जम्मि जोइणो होंति। 
त॑ परमकारणं जिण णँ तुमाहिंतो परो अत्यि ॥ ५३ ॥ 
785 ) खुदमो लि तह ण दीसासि जह पहु परमाणुपेच्छणहिं' पि* 
गुरुषो" तह बोहमए जहः तईं सब्चे पि संमायें ॥ ५४ ॥ 
736 ) णीसेसवस्थुसत्थे हेयमहेय णिरूचमाणसुख । 
ते परमप्पा सारो सेसमसारं पलछाले वा॥ ५५॥ 


अग्रतः अणमितशीर्षात्‌ मोहनधूलिः विगलति पतति। किलक्षणा धूलिः । मोहठगस्थापिता । तत्तस्मात्कारणात्‌ । बुधाः पण्डिताः 
प्रणमितशीर्पा भवन्ति (५० ॥ भो जिन ये पुमांसः अन्यदेवस्थ ब्रह्मा [हा ] प्रमुखाः सर्वाः संज्ञाः नाम्नः [ नामानि ] तवैव 
भणन्ति । तैः जड़े: शशिज्योत्स्नाकिरणाः खब्योते योज्यते [ योज्यन्ते ] ॥ ५१ ॥ भो जिन । त्वमेव मोक्षपद्वी | भो जिन । 
त्वमेव जनस्य शरणप्र्‌ । सर्वस्य जनख शरणस्‌ । भो जिन । त्वमेव निःकारणवे्यः । त्वमेव जातिजरामरणव्याधिहरः ॥ ५२ ॥ 
भो जिन । यस्मिन्‌ त्वयि इच्छात्समुपलब्धे सति योगिनः कृतकुआ भवम्ति | तत्तस्मात्कारणात्‌। त्वत्तः सकाशात्‌। अपरः 
परमपदकारण न अस्ति ॥ ५३ 0 भो प्रसो | तथा तेन प्रकारेण सूक्ष्मोइसि यथा परमाणुप्रेक्षक: मुनिभिः न हृश्यसे । भो जिन 
त्वे तथा गरिएः यथा त्वयि ज्ञानमये सर्च प्रतिविम्बित संमातम ॥ ५४ ॥ भो देव । निःशेषवस्तुशाज्रे । हेये त्याज्यम्‌। अहेय॑ 
ग्राह्मय्र । निहुप्यमाणस्य मध्ये त्व॑ं परमात्मा सारः थाह्यः । शेष वरतु त्वत्तः अन्यत्‌ असार चा। पलार्लू तृणम्‌ ॥५०॥ भो देव। 
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चामव्यर्य विभुमचिन्त्यमसंख्यमार्य ब्रह्माणमीश्वरमनन्तमनज्ञकेतुम्‌ | योगीश्वरं विदितियोगमनेकमेक ज्ञानस्वरूप- 
पर प्रवदन्ति सन्‍्तः ॥ बुद्धस्त्वमेव विबुधानितबुद्धियोधात्व॑ शकरोउसि भुवनत्रयशकरलात्‌ | धातासि 
ग्रीर शिवमा्गविधेर्विधानादू व्यक्त मेव भगवन्‌ पुरुषोत्तमोडसि [ मक्तामर० २४-२५॥ ॥ ५१ ॥ 
ऐ जिनेन्द्र ! तुम ही मोक्षके मार्ग हो, तुम ही सब प्राणियोंके लिये शरणभूत हो; तथा तुम ही 
पन्‍्म, जया और मरणरूप व्याधिकों मष्ट करनेवाले निःख्वार्थ वैध हो ॥ ५२ ॥ है अहँन्‌ ! जिस आपको 
पूर्वक प्राप्त (ज्ञात) करके योगीजन कृतकृत्य हो जाते हैं वह तुम ही उस कृतकृत्यताके उद्ृष्ट 
गरण हो, तुम्हारे सिवाय दूसरा कोई उसका कारण नहीं हो सकता है ॥ ५३ ॥ हे प्रभो ! ठुम ऐसे 
एम हो कि जिससे परमाणुको देखनेवाले भी तुम्हें नहीं देख पाते हैं। तथा तुम ऐसे स्थूछ हो कि जिससे 
नन्तज्ञानस्वरूप आपमें सब ही विश्व समा जाता है ॥ ५४ ॥ हे भगवन्‌ ! समस्त वस्तुओकि समूहमें यह 
य है और यह उपादेय है, ऐसा निरूपण करनेवाले शाखका सार ठुम परमात्मा ही हो | शेष सब पाल 
पुआल ) के समान निःसार है ॥ ५५ ॥ हे स्वेज्! जिस आकाशके यर्ममें तीनों ही छोक परमाशुको 
छाको धारण करते हैं, अथीत्‌ परमाणुके समान प्रतीत होते हैं, वह आकाश भी आपके ज्ञानके भीतर 


ड्िः द्गु तद्द णिरः सेस 
१बूठअ। २ श्र के विधो, शञ विदो । ३ द्गाण नास्ति। ४ क पच्छएणाहि। ५६ गर्वो । ६ क्क तण, दा तेद । ७क 
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787 ) घरह परमाणुलीले जग्गब्मेः 'तिहयणं पि ते पि णहँ। 
अंतो णाणस्स तुह इयरस्स ण एरिसी महिमा ॥ ५६ ॥ 
788 ) श्रुवणत्धुय थुणंइ जह् जए सरंस्सई संतय तुहँ तह वि। 
ण गुणंत लहई तहिं को तरइ जडो जणो अण्णो ॥ ५७॥ 
739 ) खयरि व्व संचरंती तिहुयणशुरू तुह गुणोहगयणस्मि । 
दूर पि गया खुइरं कस्स गिरा पत्तपेरंता ॥ ५८॥ 
740 ) जत्थ असबको सको अणीसरो ईसरो फणीसो वि। 
तह थोत्ते तत्थ कई अहममई त॑ खमिज्ञासु ॥ ५९॥ 
74] ) ते भव्वपोमणंदी तेयणिही णेसरूँ व्य णिद्दोसो । 
मोहंघयारहरणे तुह पाया मम पसीयंतु ॥ ६० ॥ 
यरेंध आकाशस्थ गम मध्ये त्रिुवन॑मपि परसाणुलीलां मयोदीं धरति। तत्‌ नभः तब ज्ञानय अन्तः मध्ये परमाणुलीलां घराति। 
इतरस्प कुदेवस्य ईंडशी महिमा न ॥ ५६ ॥ भो भुवनस्तुत्य । जगन्नये सरखती सतर्त स्तोति तब स्तुतिं करोति। तथापि तव 
गुणान्त पारं न लभते । तस्मिन्‌ तव गुणसमुद्रे अन्यः जडः मूढः कश तरति । अपि तु न कोषपि ॥ ५७॥ भो त्रिभुवनगुरों । 
तब गुणोघगगने आकाशे । कसम गीः वाणी। प्राप्तपर्यन्ता । सुचिरं चिरकालम्‌ । संचरन्‍न्ती गच्छन्ती दूरं गता अपि | का इब । 
खचरी इव पक्षिणी इबं। अपि तु न कस्यापि गीः प्राप्तप्यन्ता ॥ ५८ ॥ भो देव। यत्र तब स्तोत्रे। शक्रः इन्द्रः अशक्तः असमर्थ: । 
ईश्वरोषपि अनीश्वरः। फणीशोडपि नागाधिपो5पि स्तोतुम्‌ अनीश्वरः अससर्थः । त्तस्मिन्‌ स्तोत्रे अहं कविः” अमतिः मतिरहितः । 
तदपराध॑ क्षमख ॥ ५५ ॥ भो देव। तव पादौ मम प्रसीदताम्‌ । किंलक्षणः त्वम्‌। भव्यपद्मनन्दी | पुनः किलक्षणः त्वमू । 
तेजोनिधिः । पुनः किंलक्षणः त्वम््‌ । सूयेवत्‌ निर्देष: । कक । मोहंधयारहरणे मोहान्धकारहरणे ज्ञानसूयेंः ॥ ६० ॥ इति 
ऋषभर्तोत्रम ॥ १३ ॥ 


परमाणु जैसा प्रतीत होता है | ऐसी महिमा ब्रह्मा-विष्णु आदि किसी दूसरेकी नहीं है ॥ ५६ || हे 
भुवनस्तुत ! यदि संसारमें तुम्हारी स्तुति सरस्वती भी निरन्तर करे तो वह भी जब तुम्हारे गुणोंका अन्त नहीं 
पाती है तब फिर अन्य कौन-सा मूरख मनुष्य उस गुणसमुद्रके भीतर तेर सकता है? अथौत्‌ आपके सम्पूर्ण 
गुणोंकी स्तुति कोई भी नहीं कर सकता है ॥ ५७॥ हैं त्रिभुवनपते | आपके गुणसमूहरूप आकाशर्म पक्षिणी 
( अथवा विद्याधरी ) के समान चिर कालसे संचार करनेवाली किसीकी वाणीने दूर जाकर भी क्या उसके 
( आकाशके, गुणसमूहके ) अन्तको पाया है? अभिप्राय यह है कि जिस प्रकार पक्षी चिर काछू तक गमन 
करके भी आकाशके अन्तको नहीं पाता है उसी प्रकार चिर काल तक स्तुति करके भी किसीकी वाणी 
आपके गुणोंका अन्त नहीं पा सकती है॥ ५८ ॥ हे भगवन्‌! जिस तेरे स्तोत्रके विषयम इन्द्र अशक्त 
( असमर्थ ) है, ईश्वर ( महादेव ) अनीश्वर ( असमर्थ ) है, तथा धरणेन्द्र भी असमर्थ है; उस तेरे सोत्रके 
विषयम में निर्वुद्धि कवि [ कैसे ] समर्थ हो सकता हूं! अर्थात्‌ नहीं हो सकता । इसलिये क्षमा करो ॥ ५९ ॥ 
हे जिन! तुम सूथके समान पद्मनन्दी अर्थात्‌ भव्य जीवोंरूप कमलोंको आनन्दित करनेवाले, तेजके भण्डार 
और निर्दोष अथीत्‌ अज्ञानादि दोषोंसे रहित ( सूर्यपक्षमें-दोपासे रहित ) हो । तुम्हारे पाद ( चरण ) 
सूर्यके पादों ( किरणों ) के समान मेरे मोहरूप अन्धकारके नष्ट करनेंमें प्रसन्न होवें || ६० ॥ इस प्रकार 
ऋषभस्तोत्र समाप्त हुआ ॥ १३॥ | 
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श्क ज्ञ्ज गब्से। २क श णह। ३ क्षश् तेयणिही णेसरुव, व तेयणीही शर्ण सल्य। ४क वबस्ब' नास्ति। ५क 
प्रिभुवनपति: । ६ श मर्यादा नास्ति। ७ क कवि नास्ति। 


[ १४. जिनवर्तवनम्‌ ] 


749 ) दिद्ठे तमस्मि जिणवर सहलीहआई मज्झ णयणाई । 
चित गत च लहुँ अमिएण व सिंचिय॑ जाय॑ ॥ १॥ 
748 ) दिद्वे तुमम्मि जिणचर दिट्टिहरासेसमोहतिमिरेण । 
तह णट्ढ जह दिट्ट जहटिये त॑ मए तच्च ॥ २॥ 
744 ) दिद्दे तुमम्मि जिणवर परमाणंदेण पूरिय हियय॑। 
मज्झ तहा जह मण्णे मोक्ख पिच पत्तमप्पाणं ॥ ३ ॥ 
745 ) विद्ठे तुमम्मि जिणवर णट्ट चिय मण्णियं महापाव॑ । 
0 रस 3 ठाइ तमो 8०8 काले ॥ ४ ॥ 
ट्ठे तुम णवर सिज्ञइ वि पुण्णपव्भारो 
होह्‌ जणो जेण पह इहपरलोयस्थसिद्धीणं ॥ ५॥ ५ 
7487 ) दिट्टे तुमम्मि जिणवर भण्णे त॑ अप्पणो सुकयलाह। 
जेणासरिसखुहणिही अक्खओ मोक्खो ॥ ६॥ 


748 ) दिद्ले तुमम्मि जिणवर संतोसो मज्झ तह परो जाओ। 

2 0१०९० इंद्विहवों वि जणइ ण तण्हालेस पि जह हियए ॥ ७॥ 
भो जिनवर । तवयि इंष्टे सति मम नेत्राणि सफलीभूतानि । मम चित्त सनः । चे पुनः । गात्रम अमृतेन सिशितमिव 
जातम्‌ ॥ १॥ भो जिनवर । तयि दृष्टे सति दृष्टिहर-चल्लहहि|र-अशेषमोहतिमिरेण तथा नहीं यथा मया यथाप्थित॑ त्त॑ 
रृष्टमू ॥ २॥ भो जिनवर लयि दृष्टे सति मम हृदय तथा परमानन्देन पूरितं यथा आत्मान मोक्ष प्राप्तम्‌ इब मन्‍्ये॥ ३॥ 
भो जिनवर | त्वयि इंट्टे सति महापाप॑ नष्टमिव मन्‍्ये । यथा रवि-उद्धमे सति नेंश तमः निशोद्धव॑ं तमः अन्धकारः कियन्त काल 
तिष्ठतति ॥ ४ ॥ भो जिनवर । ल्वयि दृष्टे सति से कोडपि पुण्यप्रास्भारः सिध्यति येन युण्यसमूहेन जनः प्रभुः भवति। इह- 
लोकपरलेकसिद्धीनां पात्र भवति ॥ ५॥ भो जिनवर लगि दृष्टे सति भात्मनः ते सुकृतलार्म मन्ये। येन सुक्ृतलाभेन पुण्य- 
लाभेन स सोक्षः भविष्यति । किंलक्षण: मोक्ष: । असहृशसुखनिधिः । पुनः अक्षयः विनाशरहितः ॥ ६ ॥ भो जिनवर । त्वयि 
इष्टे सति मम तथा परः श्रेष्ठ: संतोष: जातः यथा इन्द्रविभवोडपि हृदयें तृष्णालेश न जनयति नोत्पादयति' ॥ ७॥ 
हे जिनेन्द्र | आपका दशैन होनेपर मेरे नेत्र सफल हो. गये तथा मन और शरीर शीघ्र ही अम्रृतसे 
सींचे गयेके समान शान्त हो गये हैं ॥ १॥ हे जिनेद्ध ! आपका दर्शन होनेपर दर्शनमें बाधा 
पहुंचानेवाल समस्त मोह ( दर्शनमोह ) रूप अन्धकार इस प्रकार नष्ट हो गया कि जिससे मैंने यथावख्ितत 
तत््वकी देख लिया है--सम्यग्दशनको प्राप्त कर लिया है ॥ २ ॥ हे जिनेन्द्र ! आपका दर्शन होनेपर मेरा 
अन्तःकरण ऐसे उत्कृष्ट आनन्दसे परिष्रण हो गया है कि जिससे में अपनेको मुक्तिको प्राप्त हुआ ही 
समझता हूं ॥ ३ ॥ है जिनेन्द्र! आपका दर्शन होनेपर में महापरापको नष्ट हुआ ही मानता हूं। ठीक 
है-सूर्यका उदय हो जानेपर रात्रिका अन्धकार सल्य कितने समय ठहर सकता है? अर्थात्‌ नहीं ठहरता, 
वह सूर्थके उदित होते ही नष्ट हो जाता है ॥ ४ ॥ हे जिनेन्द्र ! आपका दर्शन होनेपर वह कोई आपूर् 
पुण्यका समूह सिद्ध होता है कि जिससे प्राणी इस छोक तथा परलोक सम्बन्धी अभीष्ट सिद्धियोंका खामी 
हो जाता है ॥ ५ ॥ हे जिनेन्द्र | आपका दरशन होनेपर में अपने उस पुण्यछामकों मानता है जिससे कि 
मुझे अनुपम सुखके भण्डारस्वरूप वह अविनश्वर मोक्ष प्राप्त होगा ॥ ६ ॥ हे जिनेन्द्र | आपका दर्शन होनेपर 
मुझे ऐसा उत्कृष्ट सन्‍्तोष उत्पन्न हुआ है कि जिससे मेरे हृदयमें इन्द्रका वैभव भी लेशमात्र तृप्णाकों नहीं 


१ झ्षद्ञ अमणण। २ झातण्ही। ३हाक सः नास्ति। ४ दृप्णालेशमपि न कारयति। 
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749 ) दिद्ठे तुमम्मि जिणचर वियारपडिवजिए परमसंते । 
जस्स ण हिट्दी' दिद्ठी तस्स ण णवजस्म॑विच्छेओ ॥ ८॥ 
750 ) दिद्ठे तुमम्मि जिणवर जं भह कज्तराउल हियये। 
कइया वि हवइ पुव्वज्ञियरुस कम्मस्ख सो दोलो ॥ ९ ॥ 
75] ) दिद्ठे तुमम्मि जिणवर अच्छउ जस्मंतरं ममेहावि। 
सहसा सुहेहिं घडिय॑ इुक्खेहिं पलाइयं दूरं ॥ १० ॥ 
759 ) दिल्ठे तुमम्मि जिणवर चज्झद पद्दो दिणस्मि अज्ञयणे । 
सहलत्तणेण मज्ञे सब्बदिणाणं पि सेसाणं ॥ ११॥ 
758 ) दिद्ठे तुमम्मि जिणवर भवणसिणं तुज्ञ मह महम्घतरं। 
खब्वाणं पि सिरीणं संकेयघरं व पडिहाइ॥ १५॥ 
754 ) दिट्ठे तुमम्मि जिणवर भत्तिजलोल समासिय छेतत । 
ज॑ त॑ पुलयसिसा पुण्णबीयमंकुरियमिव सह ॥ १३॥ 
755 ) दिद्ठे ठमम्मि जिणवर समयामयसायरे गरहीरम्मि 
रायाइदोसकलुसे देवे को मण्णएण सयाणो ॥ १४ ॥ 


७> जी र सी जल जी जीती जीत ० ५त 29 सी औ ५: अर कर कक लक अल कक 


भो जिनवर । त्वयि दंष्टे सति यस्त्॒ दृष्टि: हर्षिता न तस्प नवजन्मैविच्छेद: न । किंलक्षणे त्वयि । विकारपरिवर्जिते 
परमशान्ते ॥ «८ ॥ भो जिनवर । त्वयि दृट्टे सति कशपि यन्मस हृदय कार्योन्तराकुरे भवति स पूर्वोर्जितकर्मेणो दोषः ॥ ९ ॥ 
भो जिनवर | त्वयि दृष्टे सति जन्मान्तरेष्पि मम वाज्छा दूरे तिष्ठतु । इदानीं सहसा शीघ्रम्‌। अहँ सुखेः घटितम्‌ आश्रितम्‌। 
दूरमू अतिशयेन। दुःखेः पलायित त्यक्ततू ॥ १०॥ भो जिनवर | त्वय्रि दृष्टे सति जनः लोकः अयदिने [ अगतने ] 
सर्वदिनानां शेषाणां मध्ये सफलत्वेन पई वश्चाति ॥ ११ ॥ सो जिनवर । लगि दंष्टे सति इंद तव भवन समवसरण महत्‌ 
मह [हा ] घेतरं प्रतिभाति शोभते | किंलक्षण समवसरणम्र्‌ । सबोसां श्रीणां संकेतगृहमिव ॥ १९ ॥ भो जिनवर । त्वयि 
दृष्टे सति यत्‌ शरीर भक्तिजलेत व्याप्त समाश्रितम्‌। तत्‌ शरीर पुलकितमिषेण व्याजेन पुण्यवीजम्‌ अछुरितम्‌ इच सहइ शोभवते 
पुष्याह्रमिव ॥ १३॥ भी जिनवर । त्वयि दृष्टे सति रागादिदोषकलछ॒पे देवे कः सज्ञानः अनुराग प्रीतिं मन्‍्यते। अपि तु सज्ञानः 
उत्पन्न करता है ॥ ७ ॥ हे जिनेन्द्र ! रागादि विकारोंसे रहित एवं अतिशय शान्त ऐसे आपका दर्शन 
होनेपर जिसकी दृष्टि हपको प्राप्त नहीं होती है उसके नवीन जन्मका नाश नहीं हो सकता है, अर्थात 
उसकी संसारपरम्परा चलती ही रहेगी ॥ ८ ॥ हे जिनेन्द्र ! आपका दर्शन होनेपर यदि मेरा हृदय कभी 
दूसरे किसी महान्‌ कार्यसे व्याकुछ होता है तो वह पूर्वोपार्जित कर्मके दोषसे होता है ॥ ९॥ हे जिनेन्द्र ! 
आपका दरशन होनेपर जन्मान्तरके सुखकी इच्छा तो दूर रहे, किन्तु उससे इस छोकमें भी मुझे अकस्ात 
सुख प्राप्त हुआ है और दुख सब दूर भाग गये हैं || १० ॥ हे जिनेन्द्र ! आपका दर्शन होनेपर शेप 
सब ही दिनोंके मध्यमें आजके दिन सफलताका पट्ट बांधा गया है । अभिप्राय यह है कि इतने दिनोंमें 
आजका यह मेरा दिन सफल हुआ है, क्योंकि, आज मुझे चिरसंचित पापकोी नष्ट करनेवाल आपका दर्शन 
प्रात हुआ है ॥ ११॥ हे जिनेन्द्र ! आपका दर्शन होनेपर यह तुम्हारा महा-मूल्यवान्‌ घर ( जिनमन्दिर ) 
मुझे सभी लक्षिमयोंके संकेतगृहके समान प्रतिभासित होता है। अमिप्राय यह कि यहां आपका दशन करनेपर 
मुझे सब प्रकारकी लक्ष्मी प्राप्त होनेवाली है॥ १२ ॥ हे जिनेन्द्र | आपका दरशन होनेपर भक्तिरूप जलूसे आइद् 
हुए खेत (शरीर ) को जो पुण्यरूप बीज प्राप्त हुआ था वह मानो रोमांचके मिपसे अंकुरित होकर ही शोभाय- 
मान हो रहा है ॥ १३ ॥ हे जिनेन्द्र | सिद्धान्तरूप अम्ृतके समुद्र एवं गम्भीर ऐसे आपका दर्शन होनेपर 
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१ चहिद्वि। २द्यमणणियजम्म०। दे झा निजजन्म०। ४ झा जने छोकेः। ५ क-प्रतावस्या गाथायाप्टीकेवंविधास्ति-- हट 
लगि जिनवर भवनमिद तव मम मह्वैतरं प्रतिभाति शोभते समवशरणं सर्वात्तामपि श्रीणां संकेतगृहमिय । 








२१६ पञ्मनन्दिं-पंथावैशतिः ह [756 : १४-१५- 


756 ) दिट्ले तमम्मि जिणवर मोक्खो भइदुल्लहों वि संपडइ। 
मिच्छत्तमलकलंकी मणो ण जह होह पुरिसससख ॥ १५॥ 
75 ) दिलले तुमम्पि जिणचर चम्ममएणच्छिणा वि ते पुण्ण । 
जे जणह पुरो केवलद्‌ ईं णयणाईं ॥ १६॥ 
758 ) दिट्ठे तुमम्मि जिणवर खुकयत्थों मण्णिओ ण ज्ञेणप्पा | 
वहुयबुड्ड ण॒ब्चु्डणाईं' भवसायरे काही ॥ १७॥ 
759 ) दिद्ठे तुमम्मि जिणचर णिच्छयदिद्वीए होइ ज॑ कि पि । 
ण गिराए गोचर त॑ साणुभवत्थं पि कि भणिमो ॥ श्ट॥. , 
760 ) दिद्ढे तुमम्मि जिणवर वड्व्यावेहिविसेसरुवम्भि। 
द्ंसणसुद्धीए गय॑ दाणि भहँ णरत्थि सब्ब॒त्था॥ १०॥ 
707 ) दिट्ठे तुमम्मि जिणवर अहिय॑ खुहिया समुजला होह | 
जणदिट्ठी को पेचछइट तइंसंणसुहयरं खूरं ॥ २० ॥ 
762 ) दिद्ठे तुमम्मि जिणचर बुहम्मि दोसोस्श्ियम्मि वीरस्मि। 
मप्र करस किर रमइ दिद्ठी जडम्मि दोसायरे खत्थे ॥ २१ ॥ 
न । किंलक्षणे तगि । समयाग्रतसागरे गंभीरे ॥ १४ ॥ भो जिनवर । त्वयि हृष्टे सति पुरुषस्थ अतिदुलभोषपि मोक्षः संपद्तते 
उत्पयते । यदि चेन्मनः मिथ्यालमलकलड्लितं न भवति ॥ १५॥ भो जिनवर । त्वयि हंटे साति चर्मयमेत्रेणापि तत्पुण्यँ 
जन्यते उत्मयते यत्पुण्य पुरः अग्रे केबलदशनज्ञानानि नयनानि जनयति उत्पादयति ॥ १६ ॥ भो जिनवर । लगयि दे सवि 
येन जनेन आत्मा सुछृतार्थ: न मानितः स नरः भवसागरे समुद्रे मजनोन्मजनानि करिष्यति ॥ १७॥ भो जिनवर । त्वयि दृष्टे सति 
निश्चयदृण्या यत्किमपि भवति तत्खानुभवस्थमपि'ः खकीयअनुभवगोचरमपि गिरा वाण्या कत्वा गोचर न। तत्कि कथ्यते ॥१८॥ 
भो जिनवर। त्वयि हृ्टे सति। इदानीं दरशनशुद्धया एकल गत प्राप्त सवैथा न अस्ति | अपि तु भरिति । किंलक्षणे त्वयि । अवधि- 
विद्येपहपे केवलयुक्ते ॥| १५ ॥ भो जिनवर । ल्वथि इृष्टे सति जनदृष्टिः अधिक सुहिता समुझ्वला भवति। तत्तस्मात्कारणात्‌। 
तव दर्शनं सुखकरं सूर्य कः न प्रेक्षते । अपि ह॒ सर्व: प्रेक्षते ॥२०॥ भो जिनवर | त्वयि इृष्टे सति। किल इति से । कर्य जनस्यें 


कौन-सा बुद्धिमान्‌ मनुष्य रागादि- दोषोंसे मलिनताक़ो प्राप्त हुए देवोंको मानता है? अर्थात्‌ कोई भी 
वुद्धिमान्‌ पुरुष उन्हें देव नहीं मानता है ॥ १४ ॥ हे जिनेन्द्र ! यदि पुरुषका मन भिध्यालरूप मढसे 
मलन नहीं होता है तो आपका दर्शन होनेपर अत्यन्त दुर्लम मोक्ष भी प्राप्त हो सकता है ॥ १५॥ 
हे जिनेन्द्र | चर्ममय नेत्रसे भी आपका दरशन होनेपर वह पुण्य प्राप्त होता है जो कि भविष्यमं 
केवलदर्शन और केवरुज्ञान रूप नेत्रोंको उत्पन्न करता है ॥ १६ ॥ हे जिनेन्द्र ! आपका दर्शन होनेपर जो 
जीव अपनेको अतिशय छतार्थ ( कृतकृत्य ) नहीं मानता है वह संसाररूप समुद्र बहुत वार गोता ल्गावेगा 
॥ १७ ॥ हे जिनेन्द्र ! आपका दर्शन होनेपर जो कुछ भी होता है वह निश्चवयदृष्टिसे वचनका विषय 
नहीं है, वह तो केवल स्वानुभवका ही विषय है | अत एवं उसके विषयमें भला हम क्‍या हे सकते बे 
अर्थात्‌ हीं कह सकते हैं-- वह अनिर्वचनीय है ॥ १८ ॥ हे जिनेन्द्र | देखने योग्य पदायें 
तीमाविशेष- 2 ( सर्वाधिक दशनीय ) आपका दर्शन होनेपर जो <दर्शनविशुद्धि हुई है उससे इस 
समय यह निश्चय हुआ है कि सब बाह्य पदार्थ मेरे नहीं हैं ॥ १९ ॥ हे जिनेनद्र | आपका दरशन 
होनेपर छोगोंकी दृष्टि अतिशय सुखयुक्त और उज्बल हो जाती है। फिर भरत कौनसा बुद्धिमान्‌ मनुष्य 
उंस इृष्टिको सुखकारक ऐसे सूर्यका दर्शन करता है ? अर्थात्‌ कोई नहीं करता ॥ २० ॥ हे जिनेन्द्र ! ज्ञानी, 


कपल पक कि ५ नि पु दा वहुबुड्डणबुद्डणाई 2, क्र बहुबंडुणबुडड' शाई । शेथ 
१ क मण्णई, 'श पश्चात्‌ संशोपने इते मूलप्रतिपाठो विस्खलितो जातः 0 आजा 8 2 बाज कोचरअपि न इसे 
चहेँ; “शा विहि। ४अ च ब सद्गाणछ। ५ ब इदाणमहं । ६ श अतोथ्ये 'गिरो वाण्याः ला योचरं खकीयानु न 

२ 


विधः पाठो&स्ति । ७ के जनस्थ! नास्ति ! 
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769 ) दिल्ठे तुमम्मि जिणवर चिंताप्रणिकामथेणुकप्पतरू । 
 खज्जोय ब्व पहाए मज्ञ मणे णिप्पहा जाया ॥ २२॥ 
704 ) दिदट्ठे तुमस्सि जिणचर राहसरसो मह भणस्मि जो जाओ। 
आणंदंसुमिसां सो तत्तो णीहरइ बहिरंतो ॥ २३ ॥ 
765 ) दिट्ठें तुमस्मि जिणवर कलाणपरंपरा पुरो पुरिसे । 
संचरइ अणाहया वि ससहरे क्रिरणमाल ब्य ॥ २४ ॥ 
766 ) दिद्दु तुमस्मि जिणबर दिसवल्लीओ फर्लंति सब्बाओ । 
इटट अहुछिया वि हु वरिसइ खुण्णं पि रयणेहिं ॥ २० ॥ 
767 ) दिट्ठे तमम्मि जिणवर भव्यो भयवज्ञिओ हचे णवरं | 
गयणिदं चियें जायइ जोण्हापसरे' सरे कुम्तय/॥ २६॥ 
768 ) दिद्ठे तुमम्मि जिणवर हियणणं मह खुहं समुछसियं। 
सरिणाहेणिव सहसा उग्गसिए पुण्णिमाइंदे ॥ २७ ॥ 
दृष्टि: । दोषाकरे। जड़े । खस्थे आकाशस्थे । चन्द्रे रमते। किंलक्षणे त्वयि । ज्ञानवति ज्ञानयुक्ते । पुनः दोपोज्िते सुभटे ॥ २१ ॥ 
भो जिनवर । त्वयि दृष्टे सति चिन्तामणिरत्नकामधेनुकल्पतरवः मस मनसि निःप्रभा जाता: । खद्योत इब प्रभाते ज्योतिरिंगण 
इंच ॥ २२ ॥ भो जिनवर । त्वयि दंड्ठे सति । सम सनसि यः रहस्य [ रमस ) रसः । जातः उत्पन्न:। स रहस्यरर्सः । तत्तस्मात्का- 
_रणाव्‌। आनन्दाश्रुमिषात्‌ व्याजात्‌ बहिरन्तः निःसरति ॥ २३ ॥ भो जिनवर | त्वयि इंट्टे सति कल्याणपरम्परा अनाहतापि 
अचिन्तिता अपि पुरुषस्य अग्रे संचरति आगच्छति । शशधरे चन्द्रे किरणमालावत्‌ ॥ २४ ॥ भो जिनवर । त्वयि इृष्टे सति सर्वाः 
दिगत्ल्यः फलन्ति इढ- सुखें फलन्ति । किंलक्षणा दिग्बर्गः । अफुछिता अपि। हु स्फुटम्‌ । आकाश रत्नैंः वर्षति ॥ २५॥ भो 
जिनवर। त्वयि हृष्ट सति भव्यः भयवारजतो भवेत्‌। नवरं शीघ्रम्‌ , सरे सरोवरे। कुपुद चन्द्रोदये सति गतनिद्रं जायते ॥ २६॥ भो 
जिनवर । त्वयि हृष्टे सति मम हृदयेन सुख समुछृसित शीध्रिण । यथा पूर्णिमाचन्द्रे उद्नमिते सति प्रकटिते सति । सरिज्नाथेन इब 
दोषोंसे रहित और वीर ऐसे आपको देख लेनेपर फिर किसकी दृष्टि चन्द्रमाकी ओर रमती है ! अथीत्‌ 
आपका दर्शन करके फिर किसीको मी चन्द्रमाके दशनकी इच्छा नहीं रहती । कारण कि उसका खरूप आपसे 
विपरीत है- आप ज्ञानी हैं, परन्तु वह जड (मूर्ख, शीतल) है । आप दोषोज््ित अर्थात्‌ अज्ञानादि दोपोंसे 
रहित हैं, परन्तु वह दोषाकर ( दोषोंकी खान, रात्रिका करनेवाला ) है। तथा आप वीर अर्थात्‌ कर्म-णच्चुओंको 
जीतनेवाले सुभट हैं, परन्तु वह खख (आाकाशमें खत ) अर्थात्‌ भयभीत होकर आकाशमें छिपकर रहनेवाठा 
है ॥ २१ ॥ हे जिनेन्द्र ! आपका दर्शन होनेपर मेरे मनमें चिन्तामणि, कामधेनु आर कल्पदृक्ष भी इस प्रकार 
कान्तिहीन ( फीके ) हो गये हैं जिस प्रकार कि प्रमातके हो जानेंपर जुगनू कान्तिहीन हो जाती है ॥ २२॥ 
हे जिनेन्द्र | आपका दर्शन होनेपर मेरे मनमें जो हर्षरूप जल उत्पन्न हुआ है वह मानो हरपके कारण उत्पन्न 
. हुए आंसुंके मिपसे भीतरसें बाहिर ही निकल रहा है॥२३॥ हे जिनेन्द्र | आपका दर्शन होनेपर कब्याणकी 
परम्परा. ( समूह ) बिना बुलाये ही पुरुषके आगे इस प्रकारसे चलती है जिस प्रकार कि चन्द्रमाके आगे उसकी 
किरणोंका समूह चलता है ॥ २४ ॥ हे जिनेन्द्र ! आपका दर्शन होनेपर सब दिशारूप बेलें फूलोंके बिना भी 
अभीष्ट फल देती हैं, तथा रिक्त भी आकाश र्रोंकी वर्षा करता है ॥ २० ॥ है जिनेन्द्र ! आपका दर्शन 
होनेपर भव्य जीव सहसा भय और निद्गासे इस प्रकार रहित ( प्रबुद्ध) हो जाता है जिस प्रकार कि चादनीका 
विस्तार होनेपर सरोवरमें कुमुद (सफेद कमल) निद्मासे रहित (प्रफुछ्ठित) हो जाता है ॥ २६॥ है जिनेन्द्र 
आपका दर्शन होनेपर मेरा हृदय सहसा इस प्रकार सुखपूर्वक हर्षको प्राप्त हुआ है जिस प्रकार कि पूर्णिमाके चन्द्रका 
7 शप्रतियदोज्यम । झ के श आएंदसमिसा। र्श्नद गयणिद्िव, द गयणिदोत्व । इक जोएए पसरे । 
४ भ्ष कुमुबं, क बुमुर्य, शकुमुदव्ब। ५झश जाता उत्तन्नः से राखरसण नास्ि। 4 के झिंल्षणा दिशा: । 
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769 ) दिट्ठे तुमम्मि जिणवर दोहिमि चक्‍्खूहिं तह खुही अहिये । 
हियण जह सहसच्छोहोमि'! त्ति मगोरहों जाओ ॥ २८॥ 
770) दिद्ले तुमम्मि जिणवर भवो वि मित्तत्त्ण गओ एसो। 
एयस्मि ठियस्स जओ जाय॑ तुह दसर्ण मज्झ ॥ २९५ ॥ 
77 ) दिद्ठे तुमस्मि जिणवर भव्चाणं भूरिभत्तिजुत्ताणं । 
सब्वाओ सिद्धीओ होंति' पुरो एकीलाए॥ ३०॥ 
779 ) दिद्ठे तुमम्मि जिणवर खुहगइसंसाहणेकवीयम्मि । 
कंठगयजीवियस्स बि धीरं संपत्नएँ परम ॥ ३१ ॥ 
778 ) दिट्ले तुमम्पि जिणवर कमम्मि सिद्धे ण कि पुणों सिद्ध । 
सिद्धियरं की णाणी महद्द ण तुह दस तम्हा ॥ ३२॥ 
774) दिद्वु तुमम्मि जिणवर पोम्मकय्य दंसणत्थुई तुज्ञ । 
जो पहु पढइ तियालं भवजाल सो समोसरइ ॥ २३ ॥ 
775 ) दिद्ठे तुमम्मि जिणचर भणियसिर्ण जणियजणमणाणंद । 
सब्बेहिं पढिज्ञंते णंदउ खुदरं धरावीढे ॥ ३७॥ 
समुद्रेण इब । सुख समुछसितम्‌ ॥ २० ॥ भो जिनवर । त्वनि दृष्टे सति सहलाक्षः द्वा्यां चल्लु््या तथा अधिक सुखी जात: 
यथा हृदयेन अतिमनोरथोी जातः अत्यानन्दो जात: ॥ २८ ॥ भो जिनवर । तयि दृष्टे सति एप भवः संसारोडपि मित्रत्व॑ गतः । 
यत्तः यस्मात्कारणात्‌। एतस्मिन भवे संसारे स्थितस्य मम॒ तब दर्शन जात॑ प्राप्तम्‌ ॥२९॥ भो जिनवर। त्वयि इंट्टे सति भूरिभक्ति- 
युक्‍्तानां भव्यानां सवीः सिद्ययः एकछीलया पुरः अग्रे भवन्ति ॥ ३० ॥ भो जिनंबर । तय दृष्टे पति कण्ठगतजीविततस्थापि परम 
जैय संपयते । किंलक्षणे त्वथि। सुगतिसंसाधनेकबीजे ॥ ३१ ॥ भो जिनवर । त्वयि दृष्टे सति तव ऋमकमले सिद्धे सति कि न 
प्रिद्धम्‌ू। अपि तु सब सिद्धम। तस्मात्‌ कारणात्‌ कः ज्ञानी तव दशन न महति वाब्छति ॥ ३१॥ भो जिनवर । त्वयि दृष्टे सति । 
भो प्रभो पद्मनन्दिक्कत तव दशनस्तव॑ यः त्रिकाल पठति स भव्यः भवजालं संसारसमूहं स्फेटयति ॥ ३३ ॥ भो जिनवर | त्वयि 
इंट्े सति इद सणिते कथित तब स्तोन्रमू। सुचिरं वहुकालम्‌। घरापीठे भूमण्डले । नन्दतु ब्द्धि गच्छतु । कथभूत॑ स्तोम्रम। जनित- 
जनमनो-आमन्दम्‌ । पुनः किंलक्षण स्तोग्रमू। सबेः भव्येः पव्यमानम्‌ ॥ ३४ ॥ इति जिनवरदशनस्तवनम्‌ ॥ १४ ॥ 


उदय होनेपर समुद्र आनन्द (वृद्धि ) को प्राप्त होता है ॥ २७॥ हे जिनेन्द्र | दो ही नेत्रोंसे आपका दर्शन 
होनेपर में इतना अधिक सुखी हुआ हूं कि जिससे मेरे हृदयमें ऐसा मनोरथ उलन्न हुआ है कि में सहसाक्ष 
(हजार नेत्रोवाल ) अथीत्‌ इन्द्र होऊंगा | २८ ॥ हे जिनेन्द्र ) आपका दर्शन होनेपर यह संसार भी मित्रताको 
प्राप्त हुआ है । यही कारण है जो इसमें खत रहनेपर मी मेरे लिये आपका दर्शन प्राप्त हुआ है ॥ २९॥ 
हे जिनेन्द्र | आपका दर्शन होनेपर अतिशय भक्तिसे युक्त भव्य जीवोंके आगे सब सिद्धियां एक त्रीड़ामात्रसे 
(अनायास ) ही आकर प्राप्त होती हैं॥ ३० ॥ हे निनेन्द्र ! शुभ गतिके साधनेमें अनुपम वीजभूत ऐसे आपका 
दर्शन होनेपर मरणोन्मुख प्राणीको भी उत्कृष्ट चैये प्राप्त होता है ॥ ३१ ॥ हे जिनेद्ध ! आपके दर्शनसे 
आपके चरणके सिद्ध हो जानेपर क्या नहीं सिद्ध हुआ ? अर्थात्‌ आपके चरणेंकि प्रसादसे संब कुछ सिद्ध 
हो जाता है | इसलिये कौन-सा ज्ञानवान्‌ पुरुष सिद्धिको करनेवाले आपके दर्शनकों नहीं चाहता है ? अथोत्‌ 
सब ही वियेकी जन आपके दर्शनकी अभिलापा करते हैं ॥ १२ ॥ हे जिनेद्ध ! आपका दशन होनिपर 
जो भव्य जीव पद्मनन्दी मुनिके द्वारा रची गई आपकी इस दर्शनस्तुतिको तीनों संध्याकालेमिं पढ़ता है वह 
हे प्रभो ! अपने संसारसमूहकी नष्ट करता है ॥ ३३ ॥ हे जिनेन्द्र आपका दर्शन करके मैंने भव्य जनोंके 
मनकी आनन्दित करनेवाले जिस दर्शनसतोत्रको कहा है वह सबके पढ़नेका विषय बनकर पथ्िवीतलपर 
चिर काल तक समृद्धिको प्राप्त हो ॥ ३४ ॥ इस प्रकार जिनदशनस्तुति समाप्त हुई ॥ १४ ॥ 

१ क होही। २ च्प्रतिवायोध्यम्‌। अकश होदि। शव विहरिस संपजए। ४जकझ सिदधेणर्कि सिद्ध, च सिद्धे ग 
कि पुरा सिर्ध। ५ क थुई, च थुवं, व थुयं, शथुइ। कर पढ़व्त॑तं | हम 


[ १५, श्रतदेवतास्तुतिः ] 
776 ) जयत्यशेषामरमोलिलालित सरस्वति त्वत्पद्पड्ुजदयम । 
हृदि स्थित यज्ञनजाड्यताशने रजोविमुक्त श्रयतीत्यपूवेताम ॥ १ ॥ 
777 ) अपेक्षते यज्न दिन न यामिनीं न चान्तरं नैंच चहिश्व भारति। 
न तापकुजाड्यकर न तन्‍्महः स्तुबे भवत्या। सकलप्रकाशकम्‌ ॥ २॥ 
778 ) तब स्तवे यत्कविरस्मि सांप्रते सवर्प्रसादादषि रब्धपाटवः । 
सवित्रि गड़ासरिते 5घेदायको भवासि तत्तजलपूरिताअलिः ॥ ३॥ 








लन्‍ीी5ी 





भो सरखति | त्वत्पदपड्ूुजहय चरणकमलद्बयस्‌ । जयति। किंलक्षण चरणकपमलद्॒यम । अशेष-अमराणां देवानां मौलिमिः 
मुकुटेः छालित॑ चुम्बितम्‌ । यत्तव चरणकमलइ्य हृदि स्थितम्‌ । जनजाब्यनाशन जनस्थ् मूखेत्वनाशनमर्‌ । इति हेतोः । अपू्व्ता 
श्रयति । इतीति किम्रू । रजोविमुक्ते तव चरणकमलद्य' पापरजोरहितम्‌ ॥ १॥ भो भारति सो सरखति । भव॒त्या: तव महः 
स्त॒वे । यन्महः दिन न अपेक्षते दिन न वाब्छते। यन्महः यामिनीं न अपेक्षते रामिं न वान्‍्छते | यन्महः अन्तरम्‌ अभ्यन्तरं 
न। यन्महः । वहिः बाह्मे न । यत्तव सह: तापकृत्‌ न। च पुनः । यत्तव सहः जाब्यकर मू्खत्वकारकम्‌ । न । किंलक्षण महः । 
सकलप्रकाशकम्‌ । भो मातः । भवत्याः तन्महः । स्तुवे अहं स्तोमि ॥ २ ॥ भो सवित्रि भो मातः । यत्‌ यस्मात्कारणात्‌। भहं 
तब खबे । कविः अस्मि कविभेवामि । सांप्रतम्‌ इदानीमू । अहम । लब्धपाटवः प्राप्तपाण्डिय: । भवक्सादात्‌ । तत्र दृष्टान्त- 
माह। अहं गज्ञासरिते नथै अधेदायकों भवामि | किंलक्षण: अहम । तजलेन तस्ताः गज्ायाः जलेन पूरिताज्ञलिः ॥ ३ ॥ 


हे सरखती । जो तेरे दोनों चरण-कमलू हृदबमें खित होकर छोगोंकी जड़ता ( भज्ञानता ) को नष्ट 
करनेवाले तथा रज ( पापरूप धूलि ) से रहित होते हुए उस जड़ और घूलियुक्त कमलकी अपेक्षा अपूर्वता 
( विशेषता ) को प्राप्त होते हैं वे तेरे दोनों चरण-कमछ समस्त देवोंके मुकुटोंसे स्पर्शित होते हुए जयवन्त 
होवें॥ १ ॥ है सरखती ! जो तेरा तेज न दिनकी अपेक्षा करता है और न रात्रिकी भी अपेक्षा करता है, न 
अभ्यन्तरकी अपेक्षा करता है और न बाह्यकी भी अपेक्षा करता है, तथा न सन्तापकी करता है और न जड़ता- 
को भी करता है; उस समस्त पदार्थोकों प्रकाशित करनेवाले तेरे तेजकी में स्तुति करता हूं ॥ विशेषार्थ- 
अभिप्राय यह है कि सरखतीका तेज सूथ और चन्द्रके तेजकी अपेक्षा भी अधिक श्रेष्ठ है । इसका कारण 
यह है कि सूर्यका तेज जहां दिनकी अपेक्षा करता है वहां चन्द्रमाका तेज रात्रिकी अपेक्षा करता है, इसी 
प्रकार सूयेका तेज यदि सन्तापकी करता है तो चन्द्रका तेज जड़ता ( शीतढुता ) को करता है । इसके 
अतिरिक्त ये दोनों ही तेज केवल वाह्य अर्थत्री और उसे भी अब्प मात्रामें ही प्रकाशित करते हैं, न कि 
अन्तस्तत्तकी भी | परन्तु सरस्वतीका तेज दिन और रात्रिकी अपेक्षा न करके सर्वदा ही बस्तुओंको प्रका- 
शित करता है । वह न तो सयतेजके समान जनको सन्तप्त करता है और न चन्द्तेजके समान जड़ताको 
ही करता है, वल्कि वह छोगोंके सन्‍्तापको नष्ट करके उनकी जड़ता ( अज्ञानता ) को भी दूर करता है। 
इसके अतिरिक्त वह जैसे बाद्य पदार्थोको प्रकाशित करता है वैसे ही अन्तस्तत्वको भी प्रगट करता है । 
इसीलिये वह सरखतीका तेज सूर्य एवं चन्द्रके तेजकी अपेक्षा अधिक श्रेष्ठ होनेके कारण स्तुति करनेके योग्य 
है ॥ २ ॥ हे सरखती माता ! तेरे ही प्रसादसे निपुणताको प्राप्त करके जो में इस समय तेरी स्तुतिके 
विषयम कवि हुआ हूं. अर्थात्‌ कविता करनेके लिये उद्यत हुआ हूं वह इस प्रकार है जैसे कि मानो में 


जज त्त-्ज्ततञ+ नकली 


१ क लत्पादर्षक्े तव चरणकम । २ क क्मलन्‌। हे क्ष सरिते नणः, के सरिनः नयाः 


२२० पद्मनन्दि-पश्चविशतिः [779 : १५-४- 


779 ) श्रुतादिकेवल्यपि तावकीं श्रियं स्तुवन्नशक््तो 5हमिति प्रपय्ते । 
जयेति वर्णह्दयसेव मादशा वद्न्ति यद्देवि तदेव साहसम्‌ ॥ ४॥ 
780 ) त्वमत्र लोकत्रयसझनिं स्थिता प्रदीपिका बोधमयी सरस्वती । 
तद्न्‍्तरस्थाखिलवस्तुसंचयं जनाः प्रपश्यन्ति सदश्यों धप्यतः ॥ ५॥ 
78 ) नभः्समं वर्त्स तवातिनिर्सलं पृथु प्रयात॑ विव॒ुधेन कैरिह। 
तथापि देवि प्रतिभासते तरां यदेतदश्लुण्णमित्र क्षणेन तु ॥ ६॥ 





भो देवि । भो मातः । श्रुतादिकेवली अपि तावकीं श्रियं स्तुवन्‌ सन्‌ अहम अशक्तः, स श्रुतकेवली इति प्रतिपद्मते इति ब्रवीति। 
यर्मात्कारणात्‌। भो देवि। साहशाः पुरुषाः। त्व॑ जय इति वर्णद्वयम्र्‌ । एव निश्चयेन | वदन्ति | तदेव साहसम्‌ अड्'ुर्त 
गरिष्ठम्‌ ॥ ४ ॥ भो सरखति भो सातः । त्वम्‌ अत्र छोकत्रयसझनि गृहे । वोधमयी ज्ञानमयी । प्रदीपिका स्थिता अपि वर्तते । 
अतः बोधमयीदीपिकायाः सकाशात्‌ । जनाः लोकाः । तदन्तरस्थाखिलवस्तुसंचर्य॑ तस्य लोकत्रयस्य अन्तरस्थम्‌ अखिलवस्तु- 
संचरय समूहम्‌। प्रपश्यन्ति अवलोकयन्ति । किंलक्षणा जनाः । सदृष्टयः दशनयुक्ताः भव्याः ॥ ५॥ भो देवि। तव वत्मे मार्गः । 
नभःसमम्‌ आकाशवत्‌ अतिनिर्मलम्त्‌ | तु पुनः । यत्‌ तव अतिनिम्मलं मागे [र्गः]। प्रथु विस्तीण वर्तते । इह तब वर्त्मनि मार्गे । 
केर्बिंवुचः न प्रयात॑ गुरुतां प्राप्तम्‌। तथापि क्षणेन | तराम्‌ अतिशयेन । एतत्‌ तव मार्गम्‌ अक्षण्णम्‌ अवाहितम्‌ इब प्रतिभासते । 





हि. कक, फेक ५ 


गंगा नदीके पानीको अंजुलीमें भरकर उससे उसी गंगा नदीको अर्थ देनेके लिये ही उद्यत हुआ हूं ॥ ३ ॥ 
हे देवी ! जब तेरी लक्ष्मीकी स्तुति करते हुए श्रुतकेवबली मी यह स्वीकार करते हैं कि “हम स्तुति 
करनेंगे असमर्थ हैं? तब फिर मुझ जैसे अल्पज्ञ मनुष्य जो तेरे विषयमें * जय ” अर्थात्‌ तू जयवन्त 
हो, ऐसे दो ही अक्षर कहते हैं उसको भी साहस ही समझना चाहिये | 9 ॥ हे सरखती ! तुम तीन 
छोकरूप भवनमे स्थित वह ज्ञानमय दीपक हो कि जिसके द्वारा दृष्टिहीन (अन्धे ) मनुष्योंके साथ दृष्टियुक्त 
(सूझता ) मनुष्य भी उक्त तीन छोकरूप मवनके भीतर खित समस्त वस्तुओंके समूहको देखते हैं ।| विशेषार्थ- 
यहां सरस्वतीके लिये दीपेककी उपमा दे करके उससे भी कुछ विशेषता प्रगट' की गई है। वह इस प्रकारसे- 
दीपकके द्वारा केवल सदृष्टि ( नेत्रयुक्त ) प्राणियोंकों ही पदार्थका दशन होता है, न कि दृष्टिहीन मनुष्योंको 
भी । परन्तु सरेस्वतीमें यह विशेषता है कि उसके प्रसादसे जैसे दृ्टियुक्त मनुष्य पदार्थका ज्ञान प्राप्त करते हें 
वैसे ही दृश्हीन ( अन्ध ) मनुष्य भी उसके द्वारा ज्ञान प्राप्त करते हैं | यहां तक कि सरस्वतीकी उत्कर्षतासे 
केवलज्ञानको प्राप्त करके जीव समस्त विश्वके भी देखनेमें समर्थ हो जाता है जो कि दीपकके द्वारा सम्भव नहीं 
है॥५॥ हे देवी! तेरा मार्ग आकाशके समान अत्यन्त निर्मल एवं विस्तृत है, इस मार्गसे कौन-से विद्वानोंने 
गमन नहीं किया है? अथीत्‌ उस मार्गसे बहुत-से विद्वान्‌ जाते रहे हैं | फिर भी यह क्षणमरके लिये 
अतिशय अक्षुण्ण-सा ( अनभ्यस्त-सा ) ही प्रतिभासित होता है ॥ विशेषार्थ-जब किसी विशिष्ट नगर 
आदिके पार्थिव मागैसे जनसमुदाय गमनागमन करता है तब वह अक्षुण्ण न रहकर उनके पादचिह्ादिसे 
अंकित हो जाता है । इसके अतिरिक्त उसके संकुचित होनेसे कुछ ही मनुष्य उस परसे आ-जा सकते हैं, 
न कि एक साथ बहुत-से । किन्तु सरखतीका मार्ग आकाशके समान निर्मल एवं विशाल है। जिस प्रकार 
आकाशमार्गसे यद्यपि अनेकों विबुध ( देव ) व पक्षी आदि एक साथ प्रतिदिन निर्वाधस्वरूपसे गमनागमन 
करते हैं; फिर भी वह ट्ूटने-फूटने आदिसे रहित होनेके कारण विकृत नहीं होता, और इसीलिये ऐसा 
प्रतिभास होता है कि मानो यहांसे किसीका संचार ही नहीं हुआ है । इसी प्रकार सरखतीका भी माग इतना 
-विशाल है कि उस परसे अनेक विद्वजन कितनी भी दूर तक क्यों न जावें, फिर भी उसका न तो अन्त ही 
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782 ) तदस्तु तावत्कवितादिक नर्णां तब प्रभावात्कतलोकविशस्मयम्‌ । 
भवेत्तदष्याशु पद यदीक्षते तपोभिस्भेसुनिभिमहात्मभिः ॥ ७ ॥ 

788 ) भवत्कला यत्र न वाणि मालुषे न वेत्ति शा्ं स चिरं पठन्नपि | 
मनागपि प्रीतियुतेन चक्ष॒षा यमीक्षसे केने गुणेः स भूष्यते ॥ ८ ॥ 

784 ) स सर्ववित्पश्यति वेत्ति चाखिलं न वा भवत्या रहितो 5पि वुध्यते । 
तदचत्र तस्यापि जगच्नयप्रभोस्त्वमेव देवि प्रतिपत्तिकारणम ॥ ९ ॥ 

785 ) चिरादतिक्ेशशर्तर्भवास्वुधी परिभ्रमन्‌ भूरि नरत्वमश्ुते । 
तनूभ्ररेतत्पुरुषार्थलाधने त्वया बिना देवि पुनः प्रणश्यति ॥ १० ॥ 

786 ) कदाचिदस्व त्वदजुअह विना थ्रुते छयथीते उपि न तत्त्वनिश्चयः । 
ततः कुतः पुंसि भवेद्विवेकिता त्वया विम्लक्तस्थ तु जन्म निष्फलम ॥ ११॥ 

787) विधाय मातः प्रथम त्वदाञ्नयं श्रयन्ति तन्मोक्षपद महपयः । 
प्रदीपमाश्रित्य गृहे तमस्तते यदीप्सित वस्तु लमभेत मानवः ॥ १२॥ 





एतावता कि सूचितम्‌। तब मार्गों गहन इल्यर्थः॥ ६ ॥ भो देवि । तव प्रभावात्‌ नृणां कवितादिक भवेत्‌ । किंलक्षण 
कवितादिकम्‌ । कृतलोकविस्मयम्‌ । तत्कवितादिक तावत्‌ दूरे तिष्टतु । तब प्रभावात्‌ । तत्पदम्‌ अपि । आश्ञु श्ञीघ्रेण । भवेत्‌ । 
थत्पदं महात्मसिः सुनिभिः । उग्रेः तपोसिः । ईक्ष्यते अवलोक्यते ॥ ७ ॥ भो वाणि भो देवि । यत्न यस्मिन्‌ सालुषे भवत्कला 
न वर्तते स नरः । चिरं चिरकालसू । पठलपि शास्त्र न वेत्ति न जानाति। भो देवि । प्रीतियुतेन चक्षुपा मनागू अपि 
ये नरम ईक्षसे त्व॑विछोकयसि स नरः के: गुणैन भूष्यते । अपि तु संबेः भूष्यते ॥ ८ ॥ भो देवि। अन्न छोके । स पुसान्‌ 
सर्वेबित्‌ यः स्वां स्मरति। भवल्या त्वया । रहितः स्वेबित्‌ न | त्वया युक्तः अखिलं समस्त पद्यति | च पुनः । अखिल वेत्ति 
जानाति। वा तस्यापि जगत्पसो: वीतरागस्थ । प्रतिपत्तिकारण ज्ञानस कारण त्वमेव ॥ ५ ॥ भो देवि। तनुझत्‌ जीवः । 
भवाम्बुधो संसारसमुद्रे । भूरि चिरकालम्‌ । परिश्रमन्‌ चिरात्‌ अतिक्केशश्तेः झत्वा नरत्वम्‌ अश्रुते प्राप्नोति । पुनः त्वया बिना 
एतत्पुरुषार्थलाघनम्‌ । प्रणश्यति बिनाश गच्छति ॥ १० ॥ भो अम्ब सो मात्तः। त्वदनुअह विना तब प्रसादेन विना। हि 
यतः । श्रुते अधीतेषपि शास्रे पठिते अपि । तत्त्वनिश्चयः कदाचित्‌ न भवेत्‌ । ततः कारणात्‌ । पुंसि पुरुषे विवेकिता कुतः 
भवेत्‌। तु पुनः । त्वया विमुक्तस्य जीवस्थ। जन्म मनुष्यपदम्‌ । निष्फले भवेत्‌ ॥ ११ ॥ भो मातः । महर्षयः प्रथमे ल्दा- 
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आता है और न उसमें किसी प्रकारका विकार भी हो पाता है | इसीलिये वह सदा अक्षुण्ण बना रहता हे 
॥ ६ ॥ हे देवी! तेरे प्रभावसे मनुष्य जो छोगोंको आश्चर्य उत्तन्न करनेवाली कविता आदि करते हैं वह तो 
दूर ही रहे, कारण कि उससे तो वह पद ( मोक्ष ) मी शीघ्र प्राप्त हो जाता है जिसे कि महात्मा मुनिजन तीत्र 
तपश्चरणके द्वारा देख पाते हैं || ७ ॥ है वाणी ! जिस मनुष्यमें आपकी कछा नहीं है वह चिर काल तक 
पढ़ता हुआ भी शास्रको नहीं जान पाता है। और तुम जिसकी ओरे प्रीतियुक्त नेत्रसे थोड़ा भी देखती हो 
वह किन किन गुणोंसे विभूषित नहीं होता है, अर्थात्‌ वह अनेक गुणोंसे सुशोमित हो जाता है ॥ ८ ॥ 
हे देवी ! जो सर्वज्ञ समस्त पदार्थोंकी देखता और जानता है वह भी तुमसे रहित होकर नहीं जानता- 
देखता है। इसलिये तीनों लोकोंके अधिपति उस सर्वज्षके भी ज्ञानका कारण तुम ही हो ॥ ९ ॥ हे देवी ! 
चिर कालसे संसाररूप समुद्रमें परिअ्रमण करता हुआ प्राणी सैकड़ों महान्‌ कष्टोंकी सहकर पुरुपार्थ ( धर्म, 
अर्थ, काम व मोक्ष ) की साधनभूत जिस मनुष्य पर्यायको प्राप्त करता है वह भी तेरे बिना नष्ट हो 
जाती है ॥ १० ॥ हे माता ! यदि कदाचित्‌ मनुप्य तेरे अनुग्रहके बिना झाखका अध्ययन भी करता है 
तो भी उसे तत्त्वका निश्चय नहीं हो पाता तब ऐसी अवस्था भरा उसे विवेकबुद्धि कहांसे हो सकती 

है? अथीत्‌ नहीं हो सकती । हे देवी ! तुझसे रहित प्राणीका जन्म निप्फल होता है ॥ ११॥ दे माता! 
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: 788 ) त्वयि प्रभूतानि पदानि देहिनां पद तदेक तदपि प्रयच्छासे । 
समस्तशुक्तापि खुवणेविश्नह्या त्वमत्र मातः करृतचित्रचेष्टिता ॥ १३॥ 
789 ) समुद्रघोषाकृतिरहँति प्रभो यदा त्वसुत्कर्षमुपागता भ्रम । 
शेषभाषात्मतया त्वया तदा कृत न केपां हृदि मातरजुतम्‌॥ १४ ॥ 
790 ) सचछ्षुरप्येष जनस्त्वया बिना यद्न्‍ध एवेति विभाव्यते बुधेः । 
तद्स्य लोकतन्रितयस्य लोचन सरस्वति त्व॑ परमार्थदर्शने ॥ १५॥ 





श्रयम्भ । विधाय कझत्वा । सोक्षपद श्रायन्ति प्राप्नुवन्ति । यत्‌ मानवः नरः । तमसखते तमोव्याप्ते गृहे प्रदीपम््‌ आश्रित्य | ईप्सितं 
वाज्छितं वस्तु । लमेत ग्राप्नोति ॥ १९॥ भो सोतः । अन्र जगति। त्व॑ कृतचित्रचेश्ता वतेसे | त्वयि विषये । ग्रभूतानि 
पदानि तदपि देहिनां जीवानां तदेक पद प्रयच्छसि ददासि । किंलक्षणा त्वम््‌। समस्तश॒क्लापि खुवर्णविग्रहा सुंष्ट[ 8 ] वर्ण 
सुवर्ण' शरीर॑ यस्याः सा । व्यवहारेण सुवर्णमयच्छविशरीरा इत्यर्थ: ॥ १३॥ भो मातः । यदा काछे त्वम् । अहंति प्रभो 
सर्वज्षे । मशम्‌ अलर्थम्‌ १ उत्कपम्त्‌ उपागता उत्कषेतां ग्राप्ता । किंलक्षणा त्वम । समुद्रघोषाकृतिः | तदा ल्वया अशेषभाषात्मतया 
सर्वभाषाखरूपेण । केपां जीवानां हृदि अद्भुतम्‌ आश्वये न इृतम्‌ । अपि तु सर्वेषां हदि आश्रय कृतम ॥ १४ ॥ भो सरखति। 
यत्‌ एप जनः । त्वया विना । सचक्षरपि नेत्रयुक्तोषपि -जनः बुघेः अन्ध इति विभाव्यते कथ्यते । तत्तस्मात्कारणात्‌ । अस्य 


आम आर कक 


महामुनि जब पहिले तेरा अवरुम्बन लेते हैं तब कहीं उस मोक्षपदका आश्रय ले पाते हैं । ठीक भी है- 
मनुष्य अन्धकारसे व्याप्त घरमें दीपकका अवलम्बन लेकर ही इच्छित वस्तुको प्राप्त करता है ॥ १२॥ 
हे माता ! तुम्हारे विषयमें प्राणियोंके बहुत-से. पद हैं, अर्थात्‌ प्राणी अनेक पढोंके द्वारा तुग्हारी स्तुति 
करते हैं, तो भी तुम. उन्हें उस एक ही पद ( मोक्ष )को देती हो। तुम पूर्णतया धवरू हो करके भी उत्तम 
वर्णमय ( अकारादि अक्षर स्वरूप ) शरीरवाली हो । हे देवी ! तुम्हारी यह प्रवृत्ति यहां आश्ररयकों उत्पन्न 
करती है ॥ विशेषार्थ--सरखतीकें पास मनुष्योंके बहुत पद हैं, परंतु वह उन्हें एक ही पद देती है 
इस प्रकार यद्रपि यहां शब्दसे विरोध प्रतीत होता है, परन्तु यथार्थतः विरोध नहीं है । कारण यह कि 
यहां 'पद” शब्दके दो अर्थ हैं- शब्द और स्थान । इससे यहां वह भाव निकलता है कि मनुष्य बहुंत-से 
शब्दोंके द्वारा जो सरस्वतीकी स्तुति करते हैं उससे वह उन्हें अद्वितीय मोक्षपदकी प्रदान करती है. 
इसी प्रकार जो सरस्वती प्रणतया धवरू (श्रेत ) है वह खुबर्ण जैसे शरीरवाली कैसे हो सकती है ? यह 
भी यद्यपि विरोध प्रतीत होता है, परन्तु वासतवमें विरोध यहां कुछ मी नहीं है । कारण यह कि शुक्क 
शब्दसे अमिप्राय यहां निर्मेलका तथा वर्ण शब्दसे अभिप्राय अकारादि अक्षरोंका है। अत एवं भाव 
इसका यह हुआ कि अकारादि उत्तम वर्णोरूप शरीरवाढी वह सरखती पूर्णतया निर्मल है ॥ १३ ॥ 
हे माता) जब तुम मगवान्‌ अरहन्तके विषयमें समुद्रके शब्दके समान आकारकों घरण करके अतिशव 
उत्कर्षको प्राप्त होती हो तब समखत्र माषाओंमें परिणत होकर तुम किन जीवेंकि हृदयमें आश्चर्यकी नहीं 
करती हो? अर्थात्‌ सभी जीवोंको आश्चर्यान्वित करती हो ॥ विशेषार्थ-- जिनेन्द्र भगवानकी जो समुद्रके 
शब्द समान गम्भीर दिव्यध्वनि खिरती है यही वासतवमें सरख्ब॒तीकी सर्वोत्कष्टता है । इसे ही गणधर 
देव बारह अंगोंमे प्रथित करते हैं | उसमें यह अतिशयविशेष है कि जिससे वह समुद्रके शब्दके समान 
अक्षरमय न होकर भी ओ्रोताजनोंको अपनी अपनी भाषाखरूप अतीत होती है और इसीलिये उसे 


१ बाआश्रवन्ति। *हासुष्ट सवण सु वगे। . 
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79 ) गिरा नरप्राणितमेति सारतां कवित्ववक्तृत्वगुणेन सा च गीः । 
इदे हय दुर्लभभेव ते पुनः प्रसादलेशादपि जायते नच्रणाम्‌ ॥ १६॥ 

792) ज्रणां भवत्संनिधिसंस्क्ृत श्रवों विहाय नान्यद्धितमक्षय च-तत्त्‌। 
भवेद्विवेकार्थ मिर्द परं पुनर्विमूढतार्थे विषये खमरपयत्‌ ॥ १७॥ 

798 ) रृतापि ताब्वोष्ठपुटादिभिद्ठेणां त्वमादिपर्यन्तविवजितस्थितिः । 
इति त्वयापीदशधर्मयुक्तया स सर्वयैकान्तविधिर्विंचूणितः ॥ १८ ॥ 

794 ) अपि प्रयाता वशमेकजन्मनि द्युधेनुचिन्तामणिकर्पपादपा: । 
फलब्ति हि त्व॑ पुनरत्र वा परे भव कर्थ तेरपमीयसे व॒चेः ॥ १५॥ 


लेकत्रितयस्त । परमार्थद्शने त्व॑ं लोचनम्‌ ॥ १५ ॥ भो देवि । तव गिरा वाण्या इझृत्वा | नरस्म॒ प्राणितं जीवितम । सारतां 
सफलताम्‌ । एति गच्छति । च पुनः । सा गीः । कवित्ववक्तृत्वगुणेन श्रेष्ठा वर्तते । इदं द्रये कवित्व-वक्तृत्वम्‌। दुरलूभम्‌ एवं । 
पुनः । ते तब । प्रसादात्‌ प्रसादलेशात्‌ अपि नृणां द॒य जायते ॥ १६ ॥ नृणां पुरुषाणाम्‌। सो देवि । भवत्संनिधिसंस्कृतम्‌ । 
तब नेकव्य॑ तव समीपम्‌ । श्रवः तब श्रंवणम्‌ । विहाय ह्यकत्वा | अन्यत्‌ श्रवणम््‌ । अक्षयम्‌ । हिलते हितकारक न । तत्तस्मा- 
त्कारणात्‌ । तव श्रवणेन इद विवेकाथ भवेत्‌ । पुनः परम अन्यत्‌ श्रवणम्र | विमूढतार्थम्‌ । खम्‌ आत्मान॑ विपये जडत्व- 
गोचरम्‌ । अपयत ददत्‌ ॥ १७ ॥ इति अमुना प्रकारेण | त्व॑ द्र्णा ताल्वोष्ठपुटादिभिः कृतापि । भो देवि। त्वम्‌ आदि-पयन्त- 
अन्तविवर्जित-रहित-स्थितिः वर्तसे। त्वया इरशघर्मयुक्तया आद्यन्तरहितया । स स्वेथा एकान्तविधिः विचूर्णितः स्फेटितः ॥१८॥ 
भो देवि | द्युधेनुचिन्तामणिकल्पपादपा: कामघेनुचिस्तामणिरल्रकल्पव्ृक्षा: | व्श प्रयाताः | एकजन्मनि फलन्ति । पुनः त्वमू । 


०८ 


भी विद्वांनेंके द्वारा अन्धा ( अज्ञान ) ही समझा जाता है, इसीलिये तीनों लोकोंके प्राणियोंके लिंये यथार्थ 
तैत्वका दशन (ज्ञान ) करानेमें तुम अनुपम नेत्रके समान हो ॥ १५॥ जिस प्रकार वार्णीके द्वारा 
मनुष्योंका जीवन अष्ठताको प्राप्त होता है उसी प्रकार वह वाणी भी कवित्व और बक्तत्व गुणोंके द्वारा 
श्रष्ठााको प्राप्त होती है । ये दोनों ( कवित्व और वक्त ) यद्यपि दुलैम ही हैं, तो भी हे देवी! तेरी 
शोड़ी-सी भी प्रसन्नतासे वे दोनों शुण मनुष्योंको प्राप्त हो जाते हैं ॥ १६॥ हे सरखती ! तुम्हारी 
'समीपतासे संस्कारको प्राप्त हुए श्रवण ( कान ) को छोड़कर मनुष्योंका दूसरा कोई अविनश्वर हित नहीं है। 
तुम्हारी समीपतासे संस्कृत यह श्रवण विवेकका कारण होता है तथा अपनेको विपयकी -ओोर प्रवृत्त 
करानेवारा दूसरा श्रवण अविवेकका कारण होता है ॥ विशेषार्थ-अभिप्राय इसका यह है कि जो मनुप्य 
अपने कानोंसे जिनवाणीका श्रवण करते हैं उनके कान सफल हैं | इससे उनको अविनश्वर खुखकी प्राप्ति 
होती है । परन्तु जो मनुप्य उन कानोंसे जिनवाणीको न सुनकर अन्य रागवर्धक कथाओं आदिको सुनते 
हैं वे विवेकसे रहित होकर विषयभोगमें प्रवृत्त होते हैं और इस प्रकारसे अन्तमें असह्य दुखको भोगते हूं 
(॥ १७॥ हे मारती ! यद्ञपि तू मनुष्योंके ताड और ओएछपुट आदिके द्वारा उत्तन्न की गई है तो भी तेरी 
'ख्िति आदि और अन्तसे रहित है, अर्थात्‌ तू अनादिनिधन है। इस प्रकारके धर्म (अनेकान्त) से संयुक्त 
तूने सर्वथा एकान्तविधानको नष्ट कर दिया है ॥ विशेषाथ-व वाणी कर्थचित्‌ नित्य और कथंचित्‌ अनित्य भी 
है । वह वर्ण-पद-वाक्यरूप वाणी चूंकि ताड़ और ओछ आदि खानोंसे उत्पन्न होती है अत एवं पर्याय- 
स्रूपसे अनित्य है। साथ ही द्रव्यखरूपसे चूंकि उसका विनाश सम्भव नहीं हैं अत एवं दृव्यखरूपसे अथवा 
अनादियप्रवाहसे वह नित्य भी है।इस प्रकार अनेकान्तखवरूप वह वाणी समस्त एकान्त मतोंका निराकरण करती 
'है ॥१ ८॥ कामघेनु, चिन्तामणि और कर्पवृक्ष ये अधीनताको प्राप्त होकर एक जन्ममें ही फल देते हैं । परन्तु 


ब्न्ज 

















१श्व चापरे। २श्य प्रसादात प्रसाइलेशात्‌ 


२२७ पद्मनन्दि-पश्चचिशतिः [795 : १५:-२०- 


798 ) अगोचरो वासरक्तन्रिशाकृतोरजजनस्य यच्चेतसि बतते तम+। . 
विभिद्यत्ते वागधिदेवते त्वया त्वम्ुत्तमज्योतिरिति प्रणीयसे ॥ २० ॥ 
796 ) जिनेश्वरस्वच्छसरःसरोजिनी त्वमजक्पूर्वादिसरोजराजिता । 
गणेशहंसत्रजसेविता सदा करोपि करेषां न मुर्दे परासिह ॥ २१ ॥ 
797 ) परात्मतत्त्वप्रतिपत्तिपूवेके परं पर्द यत्र सति प्रसिद््यति । 
कियत्ततस्ते स्फुरतः प्रभावतो नृपत्वसौभाग्यवराज्ञनादिकम्‌ ॥ २२॥ 
798 ) त्वदृक्लिपह्महययभक्तिभाविते ठृतीयमुन्मीलति चोधलोचनम्‌ । 
गिरामधीशे सह केवलेन यत्‌ समाश्रितं स्पर्थमिवेक्षते ईखिलम ॥ २३॥ 





अन्न जन्मनि । अपरे भवे अपरजन्मनि फलसि । तैः कल्पबृक्षादिभिः | कथ्रम्‌ उपमीयसे ॥ १९ ॥ भो वागधिदेवते भो मातः। 
त्वया त्तमः विभियते दूरीक्रियते | यत्तमः जनस्थ चेतसि बर्तते । यत्तमः । वासरक्नन्निशाकृतोः सूयाचन्द्रमसोः । अगोचरः 
अगम्यः । इति हेतोः त्वप्त । उत्तमज्योतिः । प्रगीयसे कथ्यसे ॥ २० ॥ भो देवि | त्वम्‌ । इह लोके । केषां' जीवानाम्‌ । परां मुद्द 
हषे न करोषि । अपि तु सर्वेबां प्राणिनां सुदंं करोषि । किंलक्षणा त्वम्‌ । जिनेश्वरखच्छसरोवर॒स्थ सरोजिनी कमलिनी वर्तसे | पुनः 
किलक्षणा त्वम्‌ । अन्नपूवोदिसरोजकमलानि तैः राजिता शोमिता | पुनः किंलक्षणा त्वम्‌ । गणेश-गणघरदेव-हंसत्रज-समूहैः 
सेविता । सदाकाले ॥ २१॥ ततः कारणात्‌ । ते तव । स्फुरतः प्रभावतः सकाशात्‌ । नृपत्वसोभाग्यवराज्ननादिकं 
कियन्मात्रम्‌ । यनत्र तव प्रभावे सति परं पद प्रसिद्धवति । किंलक्षण पदम्‌ | परात्मतत्त्वप्रतिपत्तिपूर्वक भेदज्ञानपूर्व॑कप ॥ २२ ॥ 
भो देवि । त्वदड्लिपद्मद्यभक्तिभाविते नरे तव चरणकमलभक्तियुक्ते नरे। तृतीये वोधलोचन ज्ञाननेत्रम्‌ । उन्‍्मीलति प्रगटी- 
भवति। यत्तव वोधलोचनम्‌ । गिराम्र्‌ अघीशे सर्वज्षे । केवलेन सह स्पर्ध समाश्रितम्‌ इव। यत्तृतीयलोचनम््‌ । अखिले 


हे देवी | तू इस भव और परमवर्मे भी फल देती है । फिर भला विद्वान्‌ मनुष्य तेरे लिये इनकी उपमा कैसे 
देते हैं? अर्थात्‌ तू इनकी उपमाके योग्य नहीं है- उनसे श्रेष्ठ है ॥१९॥ हे वागधिदेवते ! छोगेंकि चित्त 
जो अन्धकार ( अज्ञान ) खित है वह सूर्य और चन्द्रका विषय नहीं है, अर्थात्‌ उसे न तो सूथे नष्ट कर 
सकता है और न चन्द्र भी । परन्तु हे देवी | उसे ( अज्ञानान्धकारको ) तू नष्ट करती है । इसलिये तुझे 
“उत्तमज्योति' अर्थात्‌ सूर्य-चन्द्रसे भी श्रेष्ठ दीप्तिको धारण करनेवाढी कहा जाता है ॥ २० ॥ हे सरखती ! 
तुम जिनेन्द्ररूप सरोवरकी कमलिनी होकर अंग-पूर्वादिरूप कमछोंसे शोभायमान तथा निरन्तर गणधररूप 
हंसोंके समूहसे सेवित होती हुई यहां किन जीवोंके लिये उत्कृष्ट हर्षको नहीं करती हो ! अर्थात्‌ सब ही 
'जनोंको आनन्दित करती हो ॥ २१ ॥ हे देवी ! जहां तेरे प्रभावसे आत्मा और पर ( शरीरादि ) का ज्ञान 
हो जानेसे प्राणीको उत्कृष्ट पद (मोक्ष ) सिद्ध हो जाता है वहां उस तेरे देदीप्यमान प्रभावके आगे 
राजापन, सुभगता एवं सुन्दर ख्री आदि कया चीज हैं? अर्थात्‌ कुछ भी नहीं है ॥ विशेषार्थ- अमिप्राय 
यह है कि जिनवाणीकी उपासनासे जीवको हित एवं अहितका विवेक उत्पन्न होता है और इससे . उसे 
सर्वोत्कृष्ट मोक्षपद्‌ भी प्राप्त हो जाता है। ऐसी अवस्थामें उसकी उपासनासे राजपद आदिके प्राप्त होनेमें 
भला कौन-सी कठिनाई है? कुछ भी नहीं [२२ ॥ हे वचनोंकी अधीश्वरी! जो तेरे दोनों चरणोंरूप 
कमलोंकी भक्तिसे परिपूर्ण है उसके पूर्ण श्रुतज्ञानह॒प वह तीसरा नेत्र प्रगट होता है जो कि मानो केवल- 
ज्ञानंके साथ स्पर्धाको ही प्राप्त हो करके उसके विपयभूत समस्त विश्वको देखता है ॥ विशेषार्थ- अमिग्राय 
यह है कि जिनवाणीकी आराधनासे द्वादशांगरूप पूर्ण श्रुतका ज्ञान ग्राप्त होता हैं जो विपयकी. अपेक्षा 
केवलज्ञानके ही समान है । विशेषता दोनोंमें केवल यही है कि जहां, श्रतज्ञान उन सब पदाथोको. परोक्ष 











क्षायेषां। 


-808 ; १५-४८ ] १५, श्रुतदेवतास्तुतिः ५१५ 


799 ) त्वमेव तीथ शुचिवोधवारिमत्‌ समस्तछोकत्रयशुद्धिकारणम्‌ । 
त्वमेव चानन्द्समुद्रवथने सुगाड़ूमूर्तिः परमार्थशशिनाम्‌ ॥ २४ ॥ 
800 ) त्वयादिबोधः खलु संस्क्ृतो बजेत्‌ परेषु वोधेष्वखिलेपु हेतुताम । 
त्वमक्षि पुसामतिद्रद्शने त्वमेव संसारतरोः कुठारिका ॥ २५॥ 
80] ) यथाविधान त्वमनुस्मता सती गुरुपदेशों 5यमवण्णेभेद्तः । 
न ता; प्रियस्ते न गुणा न तत्पद प्रयहछसि प्राणभ्ृते न यच्छुमे ॥ २६॥ 
802 ) अनेकजन्माजितपापपर्वतो विवेकवजेण स येन सिद्यते | 
भवद्गपुशाखधघनान्निरेति तत्सद्र्थवाक्यासुतभारमेदुरात्‌ ॥ २७ ॥ 
808 ) तमांसि तेजांसि विजित्य वाह्य्र्य प्रकाशययत्परम महन्मह+ 
न लुप्यते तैने च तेः प्रकाश्यते स्वतः प्रकाशात्मकम्रेव ननन्‍्दतु ॥ २८॥ 
समसतमू । ईक्षते पश्यति ॥ २३॥ भो देवि। त्वमेत्र तीथे छुचिवोधवारिमत्‌ । त्वमेव समस्तलोकत्रयश्ुद्धिकारणम्‌ | त्वमेत् 
आनन्दसमुद्रव्धने परमार्थदर्शिनां सगाइुमूर्ति: ॥ २४ ॥ खत इति सत्ये । भो देवि । तवया आदिवोधः मतिज्ञानम्‌। संस्कृतः 
ब्रजेत्‌ अलंकृतः । परेषु अखिलेपु श्रुनज्ञानादियोधेषु हेतुतां अजेत्‌ । भो देवि। त्व॑ पुंसाम्‌ अतिदूरदशने अक्षि नेत्रमू । त्वमेव 
संसारतरोः कुठारिका ॥ २५ ॥ भो शुभे मनोज्ञे भो देवि। अय॑ गुरुपदेशः । तव॑ यथाविधानम्‌ । अबर्णमेदतः अक्षरभेदरहितात 
अथवा अकारादि-अक्षरभेदात्‌ । भनुस्मृता सती आराधिता सती | तत्पदं न यत्पद ग्राणमृते जीवाय न प्रयच्छसि न ददासि। ता 
प्रियः ने ते गुणाः ने या; श्रियः यान्‌ गुणान्‌ न प्रयच्छति ॥ २६॥ भो देवि। स अनेकजन्मना अर्जितः पापपर्वतः येन 
विवेकवर्जेण मिद्यते तहिवेकवज्स | भवद्गपु:शासत्रधनातू-मेघात्‌ निरेति निगच्छति । क़िलक्षणात्‌ भवद्वपु:शास्रपनात्‌ । सदर्ध- 
वाक्याम्तभारमेदुरात्‌ स्थाह्रादामतपुषशत्‌ ॥ २७ ॥ वाल्यर्य महत्‌ महः तेजः ननन्‍्दतु यन्महः तमांसि अन्धकाराणि। तेजांसि 


( अविशद ) खरूपसे जानता है वहां केवरज्ञान उन्हें प्रत्यक्ष (विश॒द ) खरूपसे जानता है । इसी 
बातको रक्ष्यमें रखकर यहां यह कहा गया है कि वह श्रुतज्ञानरूप तीसरा नेत्र मानो केवलज्ञानके साथ 
स्पधीं ही करता है ॥ २३ ॥ हे देवि ! निमेर ज्ञानरूप जलूसे परिपूर्ण तुम ही वह तीर्थ हो जो कि तीनों 
लोकोॉके समस्त प्राणियोंको शुद्ध करनेवाठ है | तथा तत्तके यथार्थखवरूपको देखनेवाले जीवोंके आनन्दरूप 
समुद्रके बढ़ानेमें चन्द्रमाकी मूर्तिकों धारण करनेवाली भी तुम ही हो ॥ २७ ॥ हे वाणी! तुम्हारे द्वारा 
संस्कारको प्राप्त हुआ प्रथम ज्ञान (मतिज्ञान) या अक्षर्वोध दूसरे समस्त ( श्रुतज्ञानादि ) ज्ञानोंमे कारणताको 
प्राप्त होता है । हे देवि! तुम मनुष्योंके लिये दृरदेशख वस्तुओंके दिखलानेमें नेत्रके समान होकर उनके 
संत्ताररूप वृक्षकों काटनेके लिये कुठारका काम करती हो ॥ २५॥ हे शुभे ! जो प्राणी तेरा विभिपूर्वक् 

सरण करता है- अध्ययन करता है- उसके लिये ऐसी कोई लक्ष्मी नहीं है, ऐसे कोई गुण नहीं हैं, तथा 
ऐसा कोई पद नहीं है, जिसे तू वर्णमेदके विना-ब्राह्मणल आदिकी अपेक्षा न करके-न देती हो | यह 
गुरुका उपदेश है। अभिप्राय यह है कि तू अपना स्मरण करनेवाछों ( जिनवाणीमक्तों ) के लिये समान- 
रुपसे अनेक प्रकारकी लक्ष्मी, अनेक गुणों और उत्तम पदको प्रदान करती है ॥ २१६ ॥ है भारती ! जिस 
विवेकरूप वजके द्वारा अनेक जन्मोंमें कमाया हुआ वह पापरूप पर्वत खण्डित किया जाता है वह विधेक- 
रूप वज्ञ समीचीन अर्थसे सम्पन्न वाक्योंर्प अमृतके भारसे परिपृण एसे तेरे श्ुमय शरीरखूप मैवसे प्रगट 
होता है॥ विशेषार्थ- यहां विवेकमें वज़का आरोप करके यह बताया गया है कि जिस प्रकार वज्जक्े द्वारा 
बड़े बड़े परत खण्डित कर दिये जाते हैं उसी प्रकार विवेकरूप वज़के द्वारा बलवान कर्मरूप पर्वत नष्ट कर 
दिये जाते है । बच्न जैसे जलसे परिपूर्ण मेघसे उत्पन्न होता है बेसे ही यह विवेक भी समी्चीन अर्थके 
बोधक वाक्यरूप जरूसे परिपूर्ण ऐसे सरस्वतीके थरीरभूत शाखरूप मेबसे उत्पन्न होता ह। ताले यह कि 
जिनवाणीके परिशीलनसे वह विवेकय॒ुद्धि प्रगट होती हे जिसके प्रभावसे नवीन कर्मोक्ता संवर तथा पृर्वसंचित 


कर्मोकी निजरा होकर अविनश्वर सुख प्राप्त हो जाता है ॥ २७॥ शब्दमब शालत्र (दरच्यश्वुत ) अन्पकार 
पदन ० २९५ 


२२६ ॥ पच्मनन्दि-पश्चर्विशतिः ह [ 8045 १५-२९- 


804 ) तब प्रसाद: कवितां करोत्यतः कर्थ जडस्तत्र घटेत माहशः । 
प्रसीद तच्रापि भयि स्वनन्दने न जातु माता बिगुणे 5पि निष्ठरा ॥ २९ ॥ 
805 ) इमामधीते श्रुतदेवतास्तुर्ति कृति पुमान्‌ यो मुनिपञ्मनन्द्निः । 
स याति पारं कवितादिसद्गुणप्रवन्धसिन्धोः ऋमतो भवस्य च ॥ ३० ॥ 
806 ) कुण्ठास्ते 5पि चृहस्पतिप्रभ्नतयों यस्मिन्‌ भवन्ति घुर्च 
तस्मिन देवि तव स्तुतिव्यतिकरे मन्दा नरा$ के वयम । 
तद्दाव्चापलमेतद्श्रुववताम स्माकमस्व .त्वया 
क्षत्तव्य सुखरत्वकारणमसो य्रेनातिभक्तिग्रहः ॥ ३१ ॥ 
सूयोदीनां तेजांसि । विजिद्य प्रकाशयत्‌ । पुनः परम॑ श्रेष्ठम्‌ । यन्महः । तैः तमोसिः । न छुप्यते । च पुनः । तेः तेजोमिः । 
न प्रकाइयते । किंलक्षण महः । खतः प्रकाशात्मकप््‌ ॥ २८ ॥ भो मातः । अय॑ तव प्रसादः । नरः कवितां करोति | अतः 
तब प्रसादात्‌। तत्न कवित्वे। मादशः जडः कर्थ घटेत---समस्तैन! कथ घटेत। तत्रापि मयि प्रसीद। जातुचित्‌। विगुणे गुणरहिते 
अपि खननदने माता निछुरा कठोरा न भवेत्‌ ॥ २५ ॥ यः पुमान्‌ इसां श्रुवदवेवतास्तुतिम्‌ अधीते पठति । किंलक्षणां स्तुतिम्‌ । 
भुनिपद्मनन्दिनः कृतिस । स नरः। कवितादिसद्गुणप्रवन्धसिन्धोः कवितादिगुणरचनासमुद्बस्थ पारं याति | च पुनः | क्रमतः 
भवस्त पारं याति संसारस्य पार गच्छति ॥ ३० ॥ भो देवि यस्मिन्‌ तव स्तुतिव्यतिकरे स्तुतिसमूहे । तेषपि वृहस्पतिप्रश्नतयः 
देवाः । घ्रुवम्‌ । कुण्ठाः मूखोः भवन्ति | तस्मिन्‌ तब सतोत्रे | वर्य मन्दाः मूखाः नराः के । तत्तस्मात्कारणात्‌ । भो अम्ब भो 
मातः । अस्माकम्‌ एतत्‌ वाकूचापल वचनचश्चलत्व॑ तया क्षन्तव्यम्‌। किंलक्षणानाम्‌ अस्माकम्‌ । अश्ुतवर्ता श्ुतरहितानाम्‌ । 
येन कारणेन । मुखरत्वकारणं चपलत्वकाणम्‌। असों अतिभक्तिग्रहः अतीव भक्तिवशः ॥ ३१ ॥ इति सरखतीस्तवनम्‌ ॥ १५॥ 


७ ध 


और तेज (सूर्य-चन्द्रादिकी प्रभा) को जीतकर जिस उत्कृष्ट महान तेजको प्रगट करता है वह न अन्धकारके 
द्वारा छुप्त किया जा सकता है और न अन्य तेजके द्वारा प्रकाशित सी किया जा सकता है | वह स्वसंवेदन- 
स्वरूप तेज बृद्धिको प्राप्त होवे || विशेषा-- जिनवाणीके अभ्याससे अज्ञानभाव नष्ट होकर केवलज्ञानरूप 
जो अपूर्व ज्योति प्रगट होती है वह सूर्य-चन्द्धादिके प्रकाशकी अपेक्षा उत्कृष्ट है। इसका कारण यह है कि 
सूर्य-चन्द्रादिका प्रकाश नियमित ( क्रमशः दिन और रात्रि) समयमें रहकर सीमित पदार्थोकी ही प्रगठ करता 
है। परन्तु वह केवलजशानरूप प्रकाश दिन व रात्रिकी अपेक्षा न करके- सर्वकाल रहकर- तीनों लोकों व 
तीनों काछोंके समस्त पदार्थोकों प्रगट करता है । इस केवलज्ञानरूप प्रकाशकों नष्ट करनेंमे अन्धकार ( कर्म ) 
समर्थ नहीं है-वह ख-परप्रकाशकस्वरूपसे सदा स्थिर रहनेवाला है )॥२८॥ हे सरस्वती ! तेरी प्रसन्नता हीं 
कविताकी करती है, क्योंकि, मुझ जैसा मूर्ख पुरुप भछा उस कविताकों करनेके लिये कैसे योग्य हो सकता 
है? नहीं हो सकता । इसलिये तू मुझ मूर्खक्रे ऊपर भी प्रसन्न हो, क्योंकि, माता गृणहीव भी अपने पुत्रके 
विषयमें कठोर नहीं हुआ करती है ! ॥ २९ || जो पुरुष म॒नि पद्मनन्दीकी कृतिस्वरूप इस श्वुतदेवताकी स्तुतिको 
पढ़ता है वह कविता आदि उत्तमोत्तम गुणोंके विस्ताररूप समुद्रके तथा क्रमसे संसारके भी पारको प्राप्त हो 
जाता है॥ ३०॥ हे देवी ! जिस तेरे स्तुतिसमूहके विपयमे निश्चयसे वे बृहस्पति आदि भी कुण्ठित (असमर्थ ) 
हो जाते हैं उसके विपयमें हम जैसे मन्दबुद्धि मनुप्य कौन हो सकते हैं ? अर्थात्‌ हम जैसे तो तेरी स्व॒ति 
करनेमें सर्वथा असमर्थ हैं। इसलिये हे माता! शाखज्ञानसे रहित हमारी जो यह वचनोंकी चेचलढता, अथात्‌ 
स्तुतिरूप वचनप्रवृत्ति है, उसे तू क्षमाकर। कारण यह कि इस वाचालता ( वकवाद ) का कारण वह त्र्च 
अतिशय भक्तिरूप अह ( पिशाच ) हैं। अभिप्राय यह कि मेंने इस योग्य न होते हुए भी जो यह स्त॒तिकी 
है वह केवल तेरी भक्तिके वश होकर ही की है॥ ३१ ॥ इस प्रकार सरखतीसतोत्र समाप्त हुआ॥ १५७॥ 





की 





-- शक्षद्व सामस्तेन ! 


[ १६, खय॑भूस्तुतिः ] 


807 ) स्वयंभ्ुवा येन् समुद्धत॑ जगज्जडत्वकूपे पतित प्रमादतः । 
परात्मतत््प्रतिपादनोछसद्धचोगुणेरादिजिनः स सेव्यताम॥ १ ॥ 
808 ) भवारिरेकों न परो उस्ति देहिनां सुहृच्य रलत्रयमेक एवं हि। 
स्‌ दुर्जयों येन जितस्तदाभ्रयाततो 5जितान्‍्मे जिनतो 5स्तु सत्सुखम ॥ २॥ 
809 ) पुनातु नः संभवतीर्थकृज्िनः पुनः पुनः संभवदु/ख दुःखिताः । 
तद॒तिनाशाय विस्युक्तिवर्त्सनः प्रकाशक ये शरण प्रपेदिरे ॥ ३ ॥ 
80 ) निजेगुंणेरप्र तिमेसंहानजो न तु तिलोकीजनतार्चनेन यः । 
यतो हि विश्व॑ रूघु त॑ विम्लुक्तये नमामि साक्षाद्िनन्दर्न जिनम ॥ ४॥ 

स आदिजिनः सर्वज्ञ: ऋषभदिवः सेव्यताम । येन आदिजिनेन । परात्मतत्त्वप्रतिपादनेन उलसम्तः थे वचोगुणाः ते। बचो- 
गुण: । जगत्‌ समुद्धृतम्‌ | किंलक्षणेन आदिजिनेन । खर्यभुवा खर्य॑प्रवुद्धज्ञनाव । किंलक्षण जगत्‌। प्रमादतः जडत्वकूपे 
पतितम्‌ ॥ १ ॥ हि यतः । देहिनां जीवानामू। एकः भवः संसारः । अरिः शत्रु: | अपरः शत्रुन अस्ति | च पुनः । एक एवं 
रलत्रय सुहत अस्ति । येन अजितेन । स संसारशन्ुः । तदाश्रयात्‌ तस््र रतनत्रयस् आश्रयात्‌ । जितः । किंलक्षणः संसार- 
शत्रु: । दुजयः । ततः कारणात्‌ । अजितात्‌ जिनतः सकाशात्‌ । मे सम । सत्छुखम्‌ अरतु ॥ २॥ संभवतीर्थक्ृत्‌ जिनः। नः 
अस्माकम्‌ । पुनः पुनः पुनातु पविन्नीकरोतु । संभवः संसारः तर्स्स दुःखेन दुःखिताः प्राणिनः । ये शरण ग्रपेदिरे ये संभवत्तीर्थ- 
कर प्राप्त: । करे। तदर्तिनाशाय संसारनाशाय | किंलक्षणं तीर्थकरम्‌ । विमुक्तिवर्तनः मोक्षमार्गस्थ । प्रकाशक ॥ ३ ॥ 
तम्‌ अभिनन्दन॑ जिनम्‌ । विमुक्तये मोक्षाय । साक्षात्‌ मनोवचनकायैः नमामि । यः अभिनन्दनः । निजेः गुणेः । अग्रतिमैः 
असमानिः । भहान्‌ वर्तते । तु पुनः । त्रिलोकीननसमृह-अचनेन पूजनेन । महान्‌ न । किंलक्षण: अमिनन्दनः | अजः जम्म- 


खयम्भू अर्थात्‌ खय्य ही प्रबोधको प्राप्त हुए जिस आदि ( ऋषभ ) जिनेद्धने प्रमादके वश होकर 
अज्ञानतारूप कुएँमे गिरे हुए जगतके प्राणियोंका पंर-तत्त और आत्मतत्त ( अथवा उत्कृष्ट आह्मतत्त्त ) के 
उपदेश? शोभायमान वचनरूप गुणोंसे उद्धार किया है उस आदि जिनेन्द्रकी आराधना करना चाहिये ॥ 
विशेषार्थ--यहां छोकमें प्रयुक्त गुण शब्दके दो अर्थ हैं-हितकारकल आदि गुण तथा रस्सी । उसका 
अभिप्राय यह है कि जिस प्रकार कोई मनुष्य यदि असावधानीते कुएँमें गिर जाता है तो इतर दयालु मनुप्य 
कुएँमें रस्सियोंकी डालकर उनके सहारेसे उसे बाहिर निकाल छेते हैं | इसी प्रकार भगवान्‌ आदि जिनेद्धने 
जो बहुत-से प्राणी अज्ञानताके वश होकर धर्मके मागेसे विमुख होते हुए कष्ट भोग रहे थे उनका हितोप- 
देशके द्वारा उद्धार किया था-- उन्हें मोक्षमार्गमें छगाया था । उन्होंने उनको ऐसे वचनों द्वारा पदार्थका 
स्वरूप समझाया था जो कि हितकारक होते हुए उन्हें मनोहर भी प्रतीत होते थे। “हित मनोहारि च दुर्लभ 
वचः ” इस उत्तिके अनुसार यह सर्वृसाधारणको सुलूम नहीं हे ॥ १॥ प्राणियोंका संसार ही एक उत्कृष्ट 
शब्रु तथा रल्नत्रय ही एक उत्कृष्ट मित्र है, इनके सित्राय दूसरा कोई शत्रु अथवा मित्र नहीं हे । जिसने 
उस र्नत्रयरूप मित्रक्े अवरूम्बनसे उस दुर्जय संसाररूप शन्रुको जीत ल्थि है उस अजित जिनेन्ध्से मुझे 
समीचीन सुख प्राप्त होवे || २ ॥ वार बार जन्म-मरणरूप संसारके दुःखसे पीड़ित प्राणी उस पीड़ाको दूर्‌ 
करनेके लिये मोक्षमार्गको प्रकाशित करनेवाले जिस सम्मवनाथ तीथकरकी दरणमें प्राप्त हुए थे वह सम्भव 
जिनेन्द्र हमको पवित्र करे ॥ ३ || अज अथीत्‌ जन्म-मरणसे रहित जो अभिनन्दन जिनेन्द्र अपने अनुपम 
गुणोके द्वारा महिमाको प्राप्त हुआ है, न कि तीनों लोकोंके प्राणियों द्वारा की जानेवाली पृजासे; तथा जिसके 
आगे विश्व ठुच्छ है अर्थात्‌ जो अपने अनन्तज्ञानके द्वारा समस्त विश्वकों साक्षात्‌ जानता-देखता हू उस 
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१ श भवोरिरेकीे । २श सं नास्ति। ३ शा मजसान्‌ नः एनातु पविद्दीद्रोनु पुनः एन:।. ४ क संमउस संस्यस्य । 


२२८ पदह्मनन्दि-पशञ्चविशतिः [ 8] ; १६-५- 


8]] ) न्यप्रमाणादिविधानसद्धर्ं प्रकाशित तत््वमतीव निर्मम । 

यतस्त्वया तत्खुमते 5च्र ताबक॑ तदन्‍्वर्य नाम नमो 5स्तु ते जिन ॥ ५॥ 
82 ) रराज पद्मप्रभतीर्थक्ृत्सदस्यशेषलोकन्रयछोकमध्यगः । 

नभस्थुडुमातयुतः शशी यथा वचो 5सतेवपति यः स पातु नः ॥ ६॥ 
88 ) नरामराहीश्वरपीडने जथी घतायुधों धीरमना झपध्चजः । 

विनापि श्खनंनु येत निर्जितो जिन॑ सुपाश्व प्रणमामि ते खदा ॥ ७॥ 
8]4 ) शशिप्रभों वागसतांशुभिः शज्ी पर कदाचितन्ष कलडूर्संगतः । 

न चापि दोपाकरतां ययो यतिजयत्यलौ संसतितापैनाशनः ॥ ८॥ 





रहितः । हि यतः कारणात्‌ । विश्व समस्तम्‌ । लघु स्तोकप्‌ ॥ ४ ॥ भो सुमते सो जिन । खया यतः अतीव निर्मल तत्व 
प्रकाशितम्‌ | किलक्षण तत्वम्‌ | नयप्रम्ाणादिविधानसद्ध॒द नय-प्रमाणादियुक्तम्‌ । तत्तस्मात्कारणात्‌। अन्र जगति। तावक 
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नाम । तंदन्वय यथार्थ[ थंतां ] यातम्‌ । ते तुभ्यं नमोष्खु ॥ ५॥ पद्मप्रभतीर्थक्षत्‌ जिनः । सदसि समवसरणसभायाम्‌ | 
अशेषलोकत्रयलोकमरध्यग: मध्यवर्ती । रताज शुझभे । यथा नभसि आकाशे। उद्वातयुतः तारागणयुक्तः। शशी चन्द्र: | 
रराज । यः पद्मप्रमः वचो5मते: वर्षति स पद्मप्रभः नः अस्मान्‌ पातु रक्षतु ॥ ६ ॥ ते सुपावे जिने सदा प्रणमामि । ननु इति 
वितर्के । येन सुपाश्वेन । शल्लेबिनापि । झपषध्व जे: कामः । निर्मित: । किंलक्षणः कामः । नर-अमर-भहीश्वर-इन्द्रधरणेस्रचक्रिणां 
पीडने । जयी जेता । पुनः किंलक्षणः काम: । धतायुधः धीरमनाः ॥ ७ ॥ असो शशिप्रमेः यतिः जयति । किंलक्षग: श्रीचन्द्र- 
प्रसः । संसतितापनाशनः । यः चन्द्रप्रभ: वाकु-बचन-अप्ृतत-अंशुभिः किरणेः । पर श्रेष्ठमू । शशी यः चन्द्र: कदाचित कलझ- 


8 सा पा री जरा आय 


अभिनंदन जिनके लिये में मुक्तिके प्राप्यर्थ नमस्कार करता हूं ॥ 9 ॥ हे सम॒ति जिनेन्द्र ! चूंकि आपने तय 
एवं प्रमाण आदिकी विधिसे संगत तत्त्व ( वस्तु ख़रूप ) को अतिशय निद्दोष रीतिसे प्रकाशित किया था, 
अत एवं आपका सुमति (सु शोभना मतियसासी सुमतिः-उत्तम बुद्धिवाढा ) यह नाम साथंक है। हे जिन ! 
आपको नमस्कार हो ॥ ५॥ जिस प्रकार आकाश तारासमूहसे संयुक्त होकर चन्द्र शोभायमान होता है 
उसी प्रकार जो पद्मप्रभ तीथेंकर समवसरणसभामें तीनों छोकोंके समस्त प्राणियोंके मध्यमें स्थित होकर 
शोभायमान हुआ तथा जिसने वहां वचनरूप अम्ृतकी वर्षा की थी वह प्मप्रम जिनेन्द्र हमारी रक्षा करें 
॥ ६ ॥ जो साहसी मीनकेतु ( कामदेव ) शखको धारण करके चक्रवर्ती, इन्द्र और घरणेन्द्रको भी पीड़ित 
करके उनके ऊपर विजय प्राप्त करता है ऐसे उस कामदेव सुभटको भी जिसने विना शख्के ही जीत लिया 
है उप्र सुपाश्व जिनके लिये में सदा प्रणाम करता हूं ॥ विशेषार्थ---संसारमें कामदेव ( विषयवासना ) 
अत्यन्त प्रबल माना जाता है। दूसरोंकी तो बात ही क्या है, किन्तु इन्द्र, धरणेन्द्र और चक्रवर्ती आदि भी 
उसके वशमें देखे जाते हैं। ऐसे सुभट उस कामदेवके ऊपर वे ही विजय प्राप्त कर सकते हैं जिनके हृद्यमें 
आत्म-परविवेक जागृत है । भगवान्‌ सुपाश्व ऐसे ही बिवेकी महापुरुष थे | अत एवं उन्हें उक्त कामदेवपर 
विजय प्राप्त करनेंके लिये किसी शब्रादिकी मी आवश्यकता नहीं हुई। उन्होंने एक मात्र विवेकबुद्धिसे उसे 
पराजित कर दिया था| अत एवं वे नमस्कार करनेके योग्य हैं || ७॥ चन्द्रमाके समान प्रभावाले चन्द्रप्रभ 
जिनेन्द्र यद्यपि वचनरूप अम्रृतकी किरणोंसे चन्द्रमा थे, परन्तु जैसे चन्द्रमा कलंक (काछा चिह ) से सहित 
है वैसे वे कलुंक ( पाप-मछ ) से सहित कभी नहीं थे | तथा जैसे चन्द्रमा दोषाकर ( रात्रिको करनेवाला ) 
है वैसे वे दोपाकर ( दोपोंकी खानि ) नहीं थे अर्थात्‌ वे अज्ञानादि सब दोपोंसे रहित थे । वे संसारके 
न यम या लय मम 





१ छमखधवजः।... २ च-अतिवादोंब्यम्‌। अकदझा प्रशभुर्वग । १ चहशपाप। ४क अझु] 5श पाष। 
६ दा अमृत नास्ति। * क 
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88 ) यदीयपादह्वितयप्रणामत+ पतत्यधो मोहनधूलिरब्विनाम। 
शिरोगता मोहठकेप्रयोगतः स पुष्पदन्तः सतत प्रणस्यत्ते ॥ ९ ॥ 
86 ) सतां यदीय बचने सुशीतर्क॑ यदेव चन्द्रादपि चन्दनादपि। 
तदत्र लोके भवतापहारि यत्‌ प्रणस्यते कि न स शीतलो जिन ॥ १० ॥ 
8]7 ) जगन्नये श्रेय इतो छायादिति प्रसिद्धनामा जिन एप वन्दयते । 
यतो जनानां बहुभक्तिशालिनां भवन्ति सर्वे सफरा मनोरथाः ॥ ११॥ 
88 ) पदाब्जयुग्मे तव वासुपूज्य तज्ननस्ये पुण्य प्रणतस्य तद्भवेत । 
यतो न सा श्रीरिह हि त्रिविष्टपपे न तत्खुख यज्ञ पुरः प्रधावति ॥ १२ ॥ 
8]9 ) मलैर्विम्॒क्तो विमछो न कैजिनो यथार्थनामा भुवने नमस्क्ृतः । 
तद्स्य नामस्स्तिरप्यसंशय करोति वेमल्यमघात्मनामपि ॥ १३॥ 
संगतः संयुतः न। च पुनः । यः तीर्थंकरः दोषाकरताम्‌ अपि।न ययौ न यातवान्‌ ॥ ८॥ से पुष्पदन्तः जिनः सतत 
प्रणम्यते । यदीयपादद्वितयप्रणामतः यस्थ पुष्पदन्तस्प पादद्रयस्म॒ प्रणामतः । अन्विनां प्राणिनाम। मोहनघूलिः अधः पतति। 
किलक्षणा मोहनघूलि: । मोहठकप्रयोगतः शिरोगता ॥ ९ ॥ स शीत्तलः जिनः कि न प्रणम्यते । अपि तु प्रणम्यते । यदीय॑ 
वचनम््‌ । सता साधूनाम्‌ । चन्द्रादपि चन्दनादपि सुशीतलम् | यदेव वचः । अन्न छोके । भवतापहारि संसारतापनाशनम्‌ 
॥ १० ॥ एपः श्रेयः इति प्रसिदनामा जिन: चन्यते। हि. यतः । जगन्नये । इतः श्रेयतः सकाशात्‌ | जनः । श्रेयः सुखम्‌ । 
अयात्‌ । यतः ओअयसः। जनानां लोकानाम्‌ | सर्वे मनोरथाः सफला भवन्ति । किंलक्षगानां जनानाम। बहुभक्तिशालिनां 
बहुभक्तियुक्तानामू ॥ ११॥ भो वासुपूज्य । तब पदाब्जयुग्मे प्रणतस्त्र जनस्य । तत्तत्पुण्यं भवेत्‌ । यतः पुण्यात्‌ । इह हि। 
त्रिविष्ठपे छोके । सा श्री. न तत्सुखं न या श्री: यत्पुखं पुरः अग्रे न प्रधावति न आगच्छति ॥ १२॥ विमलः जिनः । 
भुवने त्रिलोके । केः भव्येः॥ न नमस्कृतः । अपि तु संबः नमस्कृतः | किंलक्षणः विम॒लः । मलैविमुक्तः यथार्थनामा । तत्त- 
सन्तापको नष्ट करनेवाले चन्द्र॒प्रभ मुनीन्द्र जयवन्त होयें || ८ ॥ जिसके दोनों चरणोंमें नमस्कार करते 
समय मोहरूप ठगके प्रयल्से प्राणियोंके शिरमें स्थित हुई मोहनधूलि ( मोहनजनक पापरज ) नीचे गिर जाती 
है उसे पृष्पदन्त भगवानको में निरन्तर प्रणाम करता हूं ॥ विशेषार्थ-- प्राणियोंके मस्तक ( मस्तिष्क ) में 
जो अज्ञानताके कारण अनेक प्रकारके दुर्विचार उत्पन्न होते हैं वे जिनेन्द्र मगवानके नामस्मरण, चिन्तन एवं 
वन्दनसे नष्ट हो जाते हैं। यहां उपयुक्त दुर्विचारोंमें मोहके द्वारा खापित घूलिका आरोप करके यह उत्तोक्षा 
की गई है कि मोहके द्वारा जो प्राणियोंके मसतकपर मोहनघूलि खापित की जाती है वह मानो पुष्पदन्त 
जिनेन्द्रको प्रणाम करनेसे ( मस्तक झुकानेसे ) अनायास ही नष्ट हो जाती है ॥ ९॥ लोकमें जिसके वचन 
सज्जन पुरुषोंके लिये चन्द्रमा और चन्दनसे भी अधिक शीतल तथा संसारके तापको नष्ट करनेवाले हैं उस 
शीतल जिनको क्या प्रणाम नहीं करना चाहिये ? अर्थात्‌ अवश्य ही वह प्रणाम करनेके योग्य है ॥ १०॥ 
तीनों छोकोंमें प्राणिसमृह चूकि इस श्रेयांस जिनसे श्रेय अर्थात्‌ कल्याणको प्राप्त हुआ है इसलिये जो '्रेयान! 
इस सार्थक नामसे प्रसिद्ध है तथा जिसके निमित्तसे बहुत भक्ति करनेवाले जनोंके सत मनोरथ (अमिलापामें ) 
सफल होते हैं उस श्रेयान्‌ जिनेन्द्रको प्रणाम करता हूं ॥ ११ ॥ हे बासुपूज्य | तेरे चरणयुगलमें प्रणाम करते 
हुए प्राणीके वह पुण्य उत्तन्न होता है जिससे तीनों लोक़ोंमें यहां वह कोई रुक्ष्मी नहीं तथा वह कोई मुख 
भी नहीं है जो कि उसके आगे न दौड़ता हो ॥ विशेषार्थ--अभिप्राय यह है कि वासुपूज्य जिनेन्द्रके 
चरण-फमरूमें नमस्कार करनेसे जो पुण्यवन्ध होता हे उससे सब प्रकारकी रुक््मी आर उत्तम सुख प्राप्त होता 
है ॥ १२॥ जो विमल जिनेन्द्र क्म-मल्से रहित होकर विभरू! इस सार्थक नामको धारण करते हैं उनको 
लोकमें मछा किन भव्य जीवोंने नमस्कार नहीं किया हे! अथीत्‌ सभी भत्य जीवोंने उन्हें नमस्कार किया 


श्ञ्लठग0।. ११कपादाब्न।ी ई च पृज्यनेसस। 
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820 ) अनन्तवोधादिचतुष्यात्पके द्धास्यभन्त हृदि तदगरुणाशया। 
भवेद्यदर्थी नतु तेन सेव्यते तदन्वितो भूरित॒षेव सत्सरः ॥ १४ ॥ 
82 ) नमो 5स्तु घर्माय जिनाय मुक्तये खुधर्मतीर्थप्रविधायिने सदा। 
यमाश्रितो भव्यजनो 5तिदुलेभां छमेत कल्याणपरंपरां पराम्‌॥ १५॥ 
822 ) विधाय कर्मक्षयमात्मशान्तिकृज॒गत्खु यः शान्तिकरस्ततो $सवत्‌ । 
इति स्वमन्ये प्रति शान्तिकारण' नमासि शान्ति जिनसुन्नतश्रियम्‌ ॥ १६॥ 
828 ) दयाहज्विनां चिद्‌ छ्वितय विम्रुक्तये परित्रहद्धन्द्विमोचनेन तत्‌ । 
घिशुद्धमासीदिह यस्य मादशां स कुन्धुनाथो 5स्तु भवप्रशान्तये ॥ १७॥ 
824 ) विभान्ति यस्याड्रिनखा नमत्सुरस्फुरच्छिरोरल्लमहो 5धिकप्रभाः | 
जगह्हे पापतमोविनाशना इच प्रदीपा; स जिनो जयत्यरः ॥ १८॥ 


स्मात्कारणात्‌ । अस्य विमलस्थ । नामस्मरणम््‌ | असंशर्य संशयरहितम्‌। अघात्मनाम्‌ अपि वैमल्ये करोति निर्मल| नेमेल्यं ] 
करोति ॥ १३ ॥ अहं श्री-अनन्ततीर्थकरं हृदि दधामि | कया | तदुणाशया तस्य अनन्तनाथतीर्थकरस्य गुणानाम्‌ आशा तया। 
किंलक्षणम्‌ अनन्तम्‌ । अनन्तवोधादिचतुष्टयात्मकम्‌ अनन्तज्ञानादिचतुश्य न्वरूपप्‌ । ननु इति वितर्के। यदर्थों भवेत्‌ 
यः गुणग्राही भवेत्‌ । तेन पुंसा | तदन्वितः सेब्यते तेन गुणग्राहिणा पुरुषेग तदन्वितः गुणयुक्तः नरः सेव्यते | दृश्शन्तमाह। 
भूरितृषायुक्तेन पुरुषेण यथा सरः सेव्यते ॥ १४ ॥ धर्माय जिनाय मुक्तये मोक्षाय नमो5स्तु । किंलक्षणाय घमोय । सुष्ठधर्म- 
तीर्थप्रविधायिने धर्मतीर्थकराय । ये धर्मनाथम्‌ । सदाकाले। भव्यजनः आश्रितः । कल्याणपरम्परां परां सुखश्रेणीवराम्‌। 
अतिदुल्भाम्‌ । लमेत प्राप्ुयात्‌ ॥ १५ ॥ अहं श्रीशान्ति जिनम्‌ उन्नतश्रियं नमामि इति । खम्त्‌ आत्मानम््‌ । च। अम्य॑ प्रति 
शान्तिकारणम्‌ | यः श्रीशान्तिनाथः । कर्मक्षय नाशमू । विधाय छत्वा । आत्मशान्तिकृत्‌ू अभवत््‌ । ततः कारणात्‌ जगत 
शान्तिकरः ॥ १६॥ अज्लिनां दया। चित्‌ ज्ञानम्‌। द्वितयम्र । विमुक्तये मोक्षाय। कारणम्‌ । इह लोके। परिग्रहदन्द- 
विमोचनेन । तत्‌ द्वितय॑ दयाज्ञानं च। विशुद्धम्‌ आसीत्‌। स झुन्थुनाथः । मारशां नराणाम्‌। सवप्रशान्तये संसारनाशाय। 
अस्तु भवतु ॥ १७॥ सः अरः जिनः जयति | यस्त॒ अर॒नाथस्थ अब्जगिनखाः । विमान्ति शोभन्ते। किंलक्षणाः नखाः । 
नमन्तः ये सुरा देवाः तेषां देवानां स्फुरन्तः[ म्ति ] शिरोरत्नानि तेषां रत्नानां महसा तेजसा अधिका प्रभा यत्र ते नमत्ुर- 


है । इसीलिये उनके नामका स्मरण भी निश्चयसे पापिष्ठ जनोंके भी उस पाप-मलको नष्ट करके उन्हें विमल 
( निर्मेल ) करता है ॥ १३॥ जो अनन्त जिन अनन्तज्ञान, अनन्तदशन, अनन्तसुख और अनन्तवीर्य इन 
अनन्तचतुष्टयस्वरूप है. उप्तको में उन्हीं गुणों ( अनन्तचतुष्टय ) को प्राप्त करनेकी इच्छासे हृदयमें धारण 
करता हूं । ठीक भी है--जो जिस गुणका अभिलाषी होता है वह उसी गुणसे युक्त मनुष्यकी सेवा करता 
है । जैसे- अतिशय प्याससे युक्त अथात्‌ पानीका अमिलाषी मनुष्य उत्तम ताछाबकी सेवा करता है॥ १४ ॥ 
जिस धर्मनाथ जिनेन्द्रकी शरणमें गया हुआ भव्य जीव अतिशय दुलूभ उत्कृष्ट कल्याणकी परम्पराको प्राप्त 
करता है ऐसे उस उत्तम धर्मतीर्थके प्रवर्तक घर्मनाथ जिनेन्द्रके लिये में मुक्तिप्राप्तिकी इच्छासे नमस्कार 
करता हूं ॥ १० ॥ जो शान्तिनाथ जिनेन्द्र कर्मोको नष्ट करके प्रथम तो अपने आपकी शान्तिको करनेवाला 
हुआ और तत्यश्चात्‌ जगवके दूसरे प्राणियोंके लिये भी शान्तिका कारण हुआ, इस प्रकार जो ख जर 
पर दोनोंकी ही शान्तिका कारण है उस उत्कृष्ट लक्ष्मी ( समवसरणादिरूप वाह्य तथा अनन्तचतुष्टयखरूप 
अन्तरंग लक्ष्मी ) से युक्त शान्तिनाथ जिनेन्द्रको में नमस्कार करता हे ॥ १६ ॥ संसारमें जिस कुन्थुनाथ 
जिनेन्द्रको मुक्तिके निमित्त अन्तरंग और बाह्य दोनों ही प्रकारकी परिग्रहको छोड़ देनेसे प्राणियोंकी दया 
और चैतन्य (केबलज्ञान) ये दो विशुद्ध गुण प्रगट हुए थे वह कुन्थुनाथ जिनेन्द्र मुझ जैसे छच्मथ प्राणियोंके 
लिये संसारंकी शान्ति ( नाश ) का कारण होवे ॥| १७ ॥ नमस्कार करते हुए देवोंके प्रकाशमान शिरोरत् 
( चूडामणि ) की कान्तिसे अधिक कान्तिवाले जिसके पैरोंके नख संसाररूप घरमें पापरूप अन्धकारकों नष्ट 





१ च दा शान्तिकारिणम। ९ क आश्रित । 
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829 ) सुहृत्खुखी स्यादहितः सुदु'खितः 
स्वतो 5प्युदासीनतमादपि प्रभोः । 
यत+ स जीयाजिनमहिरेकतां 
गतो जगह्धिस्सयकारिचेष्टितः ॥ १९ ॥ 

826 ) विहाय नून तणवत्स्वसंपर्दे 
सुनिम्नतियों उभवद्त्र सुबतः । 
जगाम तद्धाम विरामवर्जितं 
सुबोधदल्ये स जिनः प्रसीदतु ॥ २० ॥ 

827 ) पर परायत्ततयातिदुवेल्ल चल 
खसोरूय यद्सोख्यमेव तत्‌। 
अदः प्रम्मुच्यातव्मसुखे कृतादरो 
नसिजिनो यः स ममास्तु मुक्तये ॥ २१ ॥ 

828 ) अरिष्टसंकतेनचक्रनेमिताम- 
उपागतो भव्यजनेपु यो जिन । 





स्फुरच्छिरोरत्नमहोधिकप्रभों: । जगद्गहे प्रदीषा इव । किंलक्षणा नखाः । पापतमोविनाशना: ॥ १८॥ स जिनः मह्िः 
जीयात । किंलक्षण: मह्लिः । आत्मना सह एकता गताः । जगद्विस्मयकारी-आश्रर्यकारी चेष्टितः। यतः यस्माद्धेतो: । सुहृत्‌ 
मित्र/[ मित्रमू ]। खतः आत्मनः सकाशात्‌ । सुखी भवेत्‌ । अहितः सुदुःखितः भवेत्‌ । कस्मात्‌ प्रभोः सहिनाथर्[ नाथात्‌ ] 
उदासीनतमात्‌ ॥ १९ ॥ स सुब्तः जिनः। में मम प्रसीदतु असन्नो भवतु। अन्न लछोके । यः मुनिसुत्रतः । नून खसंपर्द 
तृणवत्‌ । विहाय परिवत्यज्य । बतैः मुनिः अभवत्‌ । तत्‌ मोक्षधाम गृहम्‌। जयास अगमत्‌ । किंलक्षण मोक्षगृहस्‌ । विरामवर्जितं 
विनाशरहितम्‌ । पुनः किंलक्षणो जिनः | सुवोधहकू ॥ २० ॥ स नमिर्जिन: मम मुक्तयेबस्तु | थः नमिः। अदः , खसौर्य 
इन्द्रियसुखम्‌ । प्रमुच्य परिव्यज्य । आत्मउुखे कृतादरः आत्मसुखे आदरः कृतः । किंलक्षणम्र्‌ इन्द्रियठुखम्‌ । परायत्ततया 
पराधीनतया। परं भिन्नम्‌ । पुनः यत्सौख्यम्‌ । अतिदुर्वेले हीनम्र्‌ । चले विनश्वरम्‌ | तत्सौख्यम्‌ असौख्यमेव ॥ २१॥ स जिनः 
जयतात्‌ । यः जिनः । भव्यजनेपु । अरिश्संकर्तनचक्रमेमिताम्‌ उपागतः । अशुभकर्मणः कर्तन छेदन तस्मिन्‌ छेदने चक्रमेमितां 
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करनेवाले दीयकोंके समान शोभायमान होते हैं वह अरनाथ जिनेन्द्र जयवंत होवे | १८ ॥ अत्यन्त उदासीनता 
( वीतरागता ) को भ्राप्त हुए भी जिस मल्लि प्रसुके निमित्तसे मित्र ख॑ सुखी और शच्चु खयय अतिशय दुःखी 
होता है, इस प्रकारसे जिसकी अ्रवृत्ति विश्वके लिये आश्चर्यजनक है, तथा जो अद्वैतमावक़ो प्राप्त हुआ है 
वह मल्लि जिनेन्द्र जयवन्त होवे ॥ विशेषार्थ--जो प्राणी शत्रुको दुःखी और मित्रको सुखी ऋरता है वह 
कभी उदासीन नहीं रह सकता है। किन्तु मह्लि जिनेन्द्र न तो झजुसे द्वेप रखते थे और न मित्रसे अनुराग 
भी । फिर भी उनके उत्कर्पकी देखकर वे स्वभावतः ऋमसे दुःखी और सुखी होते थ्रे। इसीडिये बहां उनकी 
प्रवृत्तिको आश्चयकारी कहा गया है ॥ १९ ॥ जो मुनिमुत्रत यहां अपनी सम्पत्तिको तृणके समान छोड़ 
करके त्तों ( महात्रतों ) के द्वारा सुब्रत ( उत्तम ततोंक्े धारक ) मुनि हुए थे और तत्यश्चात्‌ उस अविनश्वर 
पद (मोक्ष ) को भी प्राप्त हुए थे वे सम्यतज्ञान और सम्बन्ददनसे विभूषित मुनिसुत्रत लिनेन्द्र मरे उपर प्रसन्न 
होवें || २० ॥ जो इन्द्रियसुख पर ( कर्म ) के अधीन होनेके कारण जात्मासे पर अथीत्‌ सिन्न हे, सतिश्य 
दुर्व् है, तथा विनश्वर हे वह वाखव्म दुख़रूप ही है। जिसने उस इन्द्रिवसुखक्नो छोड़कर आत्मीक सके 


बिता 


विपयमें आदर किया था वह नेमिनाथ जिनेन्द्र मेरे लिये मुक्तिका कारण होवे ॥ २१ ॥ जो अशुम ऊर्मक्ो 
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१ के खसोझ्यं। २शावत्रतेअविक्रभा-। 2 ककारो। ४चनुनितारयों। 


५३२ पश्मनन्दि-पश्चविद्यतिः [ 828 : १६-३१- 


अरिपएनेमिजंगतीति विश्वुतः 

स ऊजेयन्ते जयतादितः शिवम्‌ ॥ २२ ॥ 
829 ) यदृध्वेदेशे नभसि क्षणादहि- 

प्रभोः फणारत्नकरेः प्रधावितम्‌ | 

पद्ातिभिर्वा कमठाहतेः छते 

करोतु पाश्वेः स जिनो ममाम्तम्‌ ॥ २३॥ 
880 ) त्रिक्ोकलोकेश्वरतां गतो 5पि यः 

स्वकीयकाये5 पि तथापि निःस्पृहः । 

स वर्धमानो <न्त्यजिनो नताय मे 

' ददातु मोक्ष मुनिपहझनन्दिने ॥ २४ ॥ 
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चक्रधारात्वं प्राप्तः | इति हेतोः । जगति विषये। अरिष्टनेमिः | विश्रुतः विख्यात: | अभवत्‌ । पुनः ऊजयन्ते रैवतके । शिवम्‌ इतः 
मोक्ष गतः ॥ २२॥ स पारश्चः जिनः मम॒ अमृतं करोतु मोक्ष करोतु । यदृधध्यैदेशे यस्य पाश्वनाथस्य ऊर्ध्वेदेशे | नससि आकाशे। 
क्षणात्‌ शीघ्रात्‌ । अहिप्रभो: धरणेन्द्रत्य । फणारल्वकरे: । प्रधावित॑ प्रसारितम । कमठाहतेः' कम्रठपीडनस्थ । कछृते कारणाय । 
पदातिमिः इव ॥ २३॥ स व्धमानः अन्स्यजिनः । मे मह्यम्‌ | मोक्ष ददातु । में पद्मनन्दिने । नताय नम्नाय मोक्ष॑ करोतु । थः 
श्रीवर्धभानः त्रिलोकलोकेश्वर्ता गतोषपि तथापि खकीयकाये दरीरे निःरप्ृहः ॥ २४ ॥ इति खय॑ंभूस्तुतिः समाप्ता ॥ १६ ॥ 
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कायनेके लिये चक्रकी धारके समान होनेसे जगत्‌में भव्य जनोंके बीच “अरिष्टनेमि! इस सार्थक नामसे प्रसिद्ध 
होकर गिरनार पर्वतसे मुक्तिको प्राप्त हुआ है वह नेमिनाथ जिनेन्द्र जयवंत होवे || २९ ॥ जिसके ऊपर 
आकाशमे धरणेन्द्रके फणों सम्बन्धी रत्नोंके किरण कमठके आघातके लिये अथीत्‌ उसके उपद्गवको व्यर्थ करनेके 
लिये क्षणभरमें पादचारी सेनाके समान दौड़े थे वह पार्श्ववाथ जिनेन्द्र मेरे लिये अमृत अर्थात्‌ मोक्षको करे 
॥ २३ ॥ तीन छोकके प्राणियोंमें प्रभुताको प्राप्त होकर भी जो अपने शरीरके विषयमें भी ममत्व भावसे 
रहित है वह वर्धमान अन्तिम तीथंकर नम्रीभूत हुए मुझ पद्मनन्दी मुनिके लिये मोक्ष प्रदान करे | २० ॥ 
इस प्रकार खयंभूरतोत्र समाप्त हुआ ॥ १६ ॥ 
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१ क कमठाहते । २ श्ष विश्ञातः, क विज्ञातः । ३ क क्षणात्‌ अहिग्मभो: । ४ दा कमठसख आहते: । 


[ १७, सुप्रभाताष्टकम ] 
88 ) निःशेषावरणद्यस्थितिनिशाप्रान्ते उन्‍्तरापयक्षया[यो] 
दूबोते मोहकूते गते च सहसा निद्वाभरे दूरतः 
सम्यग्शानदगक्षियुग्मममितो विस्फारित यत्र त- 
लब्धं येरिह सुप्रभातमचर्छ॑ तेभ्यो जिनेभ्यो नमः ॥ १॥ 
889 ) यत्सच्चऋसुखप्रदं यदमल् शानप्रभाभासुरं 
लोकालोकपदप्रकाशनविधिप्रीद॑ प्रकट सकृत्‌ । 
उद्धूते सति यत्र जीवितमिव प्राप्त पर॑ प्राणिमिः 
तैल्लोक्याधिपत्तेजिनस्थ सतत तत्सुप्रभात स्त॒वे ॥ २॥ 
888 ) एकान्तोद्धतवादिकोशिकशतैनएं भयादाकुले- 
जात यत्र विशुद्धलेचरनु तिव्याह्ररकोलाहरूम । 
तेभ्यो जिनेभ्यो ममः । येः जिने: । इह लोके | तत्‌ अचल शाश्वतम्‌। सुप्रभातम्‌ | रूब्ध प्राप्तम्‌। यत्र सुप्रभाते । 
-सम्यशज्ञानदरक्षियुस्म ज्ञानदंशननेत्रमू । अभितः समन्तात्‌ । विस्फारित विस्तारितम्‌ | क साति। निःशेषावरणढयस्थितिनिशाप्रान्ते 
उद्योते (१ ) ज्ञानावरणादिनिशाविनाशे सति । कस्मात्‌ अन्तरायक्षयात्‌ । च पुनः। मोहकते । निद्वाभरे समृहे । सहसा दूरत 
गते सति ॥ १ ॥ त्रेलोक्याधिपतेः जिनस्प तत्सप्रभातं स्त॒ुवे अहं स्तामि । यत्‌ सुप्रभातम्‌। सच्चकसुखप्रदं भव्यचक्रवाकसुख- 
प्रदप। यत्‌ अमल निर्मेलम । यत्मुप्रभातम्‌ । ज्ञानप्रभाभासुरं दीपतिवन्तम। यत्पुप्रभात॑ छोक-अलोकप्रकाशनविधिप्रौढ॑ 


प्रकृएम्‌ । यत्र सुप्रभाते । सकृत्‌ एकवारम्‌ । उद्धुते सति । प्राणिमिः जीवेः । पर भ्रेष्ठम्‌ ॥ जीवितमिव प्राप्तम्‌ ॥ २ ॥ अहत्पर- 
मेप्ठिनः तत्सुप्रभातम्‌ । पर श्रेष्टम्‌ अहं भन्ये। यत्सुप्रभातम्‌ । संद्धमविधिप्रवरधनकरम्‌। पुनः निरुपसम्‌ उपमारहितय्‌ । पुन 


3२८ ५धी- 


... जिस सुप्रमातमें समस्त ज्ञानावरण और दर्शनावरण इन दो आवरण कर्मोकी खितिरूप रात्रिका अन्त 
होकर अन्तराय कर्मके क्षयरूपी प्रकाशके हो जानेपर तथा शीघ्र ही मोह कर्मसे निर्मित निद्रामारके सहसा 
दूर हो जानेपर समीचीन ज्ञान और दर्शनरूप नेत्रयुगल सब ओर विस्तारको प्राप्त हुए हैं अर्थात्‌ खुल गये 
है ऐसे उस खिर सुप्रभातको जिन्होंने प्राप्त कर लिया है उन जिनेन्द्र देवोंको नमस्कार हो ॥ विशेषार्-- 
जिस प्रकार प्रभातके हो जानेपर रात्रिका अन्त होकर धीरे धीरे सूयका प्रकाश फेलने लगता है तथा छोगोंकी 
निद्रा दूर होकर उनके नेत्रयुगल ख़ुछ जाते हैं जिससे कि वे सव ओर देखने छग जाते हैं। ठीक इसी प्रकारसे 
निनेन्द्र देवोके लिये जिस अपूर्व प्रभातका छाम हुआ करता है उसमें रात्रिके समान उनके. ज्ञानावरण और 
दर्शनावरण कर्मोंकी स्थितिका अन्त होता है, अन्तरायकर्मका क्षय ही प्रकाश है, मोहकर्मननित अविवेक- 
रूप निद्गाका भार नष्ट हो जाता है। तब उनके केवलज्ञान और केवलदशनरूप दोनों नेन्न खुल जाते हैँ जिससे 
थे समस्त ही विश्वको स्पष्टटया जानने और देखने गते हैँ | ऐसे उन अलौकिक अविनश्वर सुप्रमातको प्राप्त 
करनेवाले जिनेन्द्रोंक लिये यहां नमस्कार किया गया है ॥ १॥ जो सुप्रभात सचक्र अथीत्‌ सज्ननसमहको 
सुख देनेवाला ( अथवा उत्तम चक्रवाक पक्षियेकि लिये सुख देनेवाला, अथवा समीचीन चक्रलकों धारण 
करनेवाले चक्रवर्तीके सुखको देनेवारा ), निर्मक, ज्ञानकी प्रभासे प्रकाशमान, ठोक एवं अलोक रूप स्थानके 
प्रकाशित करनेकी विधिमें चतुर और उत्कृष्ट हे तथा जिसके एक वार प्रकट होनेपर मानों स्राणी उत्क 
जीवनको ही प्राप्त कर लेते हैं; ऐसे उस तीन छोकके अधिपतिख्रूप जिनेन्द्र मगवानके सुप्रभातकी में निरन्तर 
स्तुति करता है ॥ २॥ जिस सुप्रभातमें सर्वथा एकान्तवादसे उद्धत सकड़ों प्रवादीरष उछ पक्षी भ 


१ कक क्षयादयोते, व क्षयोयाते। 5 थे यदमह्शान 
पद्मने० ३ छ 
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यत्सद्धसं॑विधिप्रवर्धनकरं तत्सुप्रभात पर 

मन्ये 5हेत्परसेप्ठिनों निरुपम संसारसंतापहत्‌॥ ३॥ 
884 ) साननन्‍द सुरखुन्दरीमिरमसितः शक्रेयेदा गीयते 

प्रातः प्रातरधीश्वरं यदतु् वेतालिकेः पठ्यते । 

यद्चाश्रावि नभश्वरेश्व फणिमिः कन्याजनाद्वायत- 

स्तद्न्दे जिनसुप्रभावमखिलत्रैलोक्यहर्षप्रदस ॥ ४॥ 
885 ) उद्दथोते सति यत्र नश्यति तरां छोके 5घचोरो 5चिर॑ 

दोषेशो 5न्‍्तरतीव यत्र मलिनो मन्द्प्रभो जायते । 

यत्रानीतितमस्ततेविंघटनाजाता दिशो निर्मला 

वन्ध ननन्‍्द्तु शाश्वत जिनपतेस्तत्सुप्रभात॑ परम ॥ ५॥ 
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संसारसंतापहत्‌ संसारातापनाशनम््‌ । यत्र सुप्रभाते । एकान्त-उद्धतवादिकोशिकशतेः एकास्तमिथ्यात्ववादिकोशिकसहल्लेः । 
भयात्‌ । आकुलेः व्याकुलः । नष्ट जातम्‌। यत्र सुप्रभाते विशुद्धखेचरनुतिव्याहारकोलाहलं जात॑ खेचरस्तुतिवचनेः कोलाहर्ल 
जातम्‌ ॥ ३ ॥ तजिनसुप्रभातमहं वन्दे । किंलक्षण सुप्रभातम्‌ । अखिल्त्रेलोक्यहर्षप्रदम । यत्पातंः सुरसुन्दरीमिः । साधेम्‌ । 
शक्केः इन्द्रें: । अभितः समन्तात्‌ । सानन्दं यथा स्वात्तथा आगीयते । यत्‌ प्रातः । अघीबर खामिनम्‌ उद्दिश्य। अतुले यथा 
स्थात्तथा । वैतालिकेः वन्दिजने: पत्थते । च पुनः । यत्पातः । नभश्वरः विद्याधरेः पक्षिभि: | फणिन्तिः घरणेन्द्रे: | अश्रावि 
श्रुतम्‌ । यद्रातः कन्याजनात्‌ नागकन्याजनात्‌ गायतः । त्रिकोकनिवासिजनेः श्रुतम्॒ ॥ ४ ॥ जिनपतेः श्रीसर्वज्ञय् । तत्सु- 
प्रभात॑ नन्‍दतु । किंलक्षण सुप्रभातम्‌। वन्यम्‌। शाश्वतम्‌ । पर प्रकृष्टम | यत्र सुप्रभाते उद्योते सति । लोके छोकविपये । 
अघचौर पापचोरः । तराम्‌ अतिशयेन । नश्यति विलीयते। यत्र सुप्रभाते । दोषेशः मोहः । मन्दप्रभः जायते । चन्द्रश्व मन्दप्रभ 
जायते । किंलक्षणो मोहश्चन्द्रथ्च । अन्तः मध्ये । अतीवमलिनः । यत्र सुप्रभाते। अनीतितमस्ततेः दुणेयतमःसमूहस्म विघटनात, 


व्याकुछ होकर नष्ट हो चुके हैं, जो आकाशगामी विद्याधरों एवं देवोंके द्वारा की जानेवाली बिशुद्ध स्तुतिके 
शब्दसे शब्दायमान है, जो समीचीन धर्मविधिकों बढ़ानेवाछा है, उपमासे रहित अथौत्‌ अनुपम है, तथा 
संसारके सनन्‍्तापको नष्ट करनेवाल्ा है, ऐसे उस अरहंत परसरेष्ठीके सुप्रभातको ही मैं उत्कृष्ट सुप्रभात मानता 
हूं ॥३॥ इन्दरोंके साथ देवांगनाएं जिस सुप्रभातका आनन्दपूर्वक सब ओर गान करती हैं, बंदीजन अपने 
स्वामीको लक्ष्य करके जिस अनुपम सुप्रमातकी स्तुति करते हैं, तथा जिस सुप्रभातको विद्याधर और नागकुमार 
जातिके देव गाती हुई कन्याजनोंसे सुनते हैं; इस प्रकार समस्त तीनों भी छोकोंको हर्षित करनेवाले उस 
जिन भगवानके सुप्रभातकी में वन्दना करता हूं ॥ 9 ॥ जिस सुप्रभातका प्रकाश हो जानेपर छोकमें पापरूँप 
चोर अतिशय शीघ्र नष्ट हो जाता है, जिस सुप्रभातके प्रकाशमें दोषेश अथीत्‌ मोहरूप चन्द्रमा भीतर अतिशय 
मलिन होकर मन्दप्रभावाला हो जाता है, तथा जिस सुप्रभातके होनेपर अन्यायरूप अन्धकारसमहके नष्ट हो 
जानेसे दिशायें निर्मल हो जाती हैं; ऐसा वह वन्दनीय व अविनश्वर जिन भगवानका उत्कृष्ट सुप्रभात बृद्धिकों 
प्राप्त होने ॥ विशेषार्थ-- प्रभात समयके हो जानेपर रात्रिमें संचार करनेवाले चोर भाग जाते हैं, दोपेश 
(रात्रिका स्वामी चन्द्रमा) मलिन व मन्दप्रमावाा ( फीका) हो जाता है, तथा रात्रिजनित अन्धकारके नष्ट 
हो जानेसे दिशायें निर्मल हो जाती हैं । इसी प्रकार जिन भगवानकी जिस अनुप्रम सुप्रभातका छाम होता 
है उसके होनेपर चोरके समान- चिरक़ालीन पाप-शीघ्र ही नंष्ट. हो ज़ाता है, -दोपेश ( दोषोंका स्वामी. मोह ) 
कान्तिहीन होकर दूर भाग जांता है, तथा अन्याय व अत्याचारके नष्ट हो जानेसे सब ओर ग्सन्नता छा 
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१ यक्षिमिः। १शात्रौरखिर। रश्षक तमोसमूहस्स । मन 


-987: १9 ७] १७, सुप्रभाताए्कम शरण 


896 ) भाग यत्यकटीकरोति हरंते दोषानपक्चस्थितिं 
लोकानां विद्धाति दृष्टिमचिरादर्थावल्ोकक्षमाम्‌ । 
कामासक्तधियामपि कृशयति प्रीति प्रियायामिति . 
प्रातस्तुल्यतयापि को 5पि महिमापूर्वः प्रभातों 5हताम ॥ ६॥ 
887 ) यद्भानोरपि गोचर न गतवान्‌ चित्ते स्थितं तत्तमो 
भव्यानां दल्यत्तथा कुबलये कुर्याद्दिकाशश्रियम्‌ । 





हक 


दिल्लः निर्मला: जाताः । पक्षे उपदेशः ॥ ५॥ अहंतां सर्वज्ञानाम्‌ । प्रभातः । इति अमुना प्रक्ारेण । प्रातस्तुल्यतयापि को5पि 
अपूर्वमहिमा वर्तते । यत्सुप्रभात॑ मार्ग प्रकटीकरोति । दोषानुषज्स्थितिं दोषसंसगेस्थितिम्‌ । हरते स्फेय्यति । लेकानां दृष्टिम्‌, 
अचिरातः भर्थावलोकक्षमाम््‌ । विद्धाति करोति । यत्मुप्रभात॑ कामासक्तधियाम्‌ अपि श्रियायां प्रीतिं कृशयति । पक्षे रागादिय्रीतिं 
कृशयति क्षीण[णां ] करोति । इति हेतोः अपूर्वमहिमा प्रभातः वर्तेते ॥ ६ ॥ जैन॑ श्रीसुप्रभात॑ सदा काले । वः युष्माकम । क्षेमे 
विदधातु करोतु। किंलक्षण प्रभातम्‌ । अस्ममप््‌ असह्शम्‌ । यत्सुप्रभातम्‌ । भव्यानां तत्तमः दलयत्‌ स्फेटयत्‌ यत्तमः भानोरपि 
सूर्यज्ञापि। गोचर गम्यम््‌ । न गतवत्‌ न प्राप्तम्‌। यत्तमः चित्त स्थितम्‌ । यत्रभात॑ कुबलये भूमण्डले विकशश्रिय॑ कुर्वत्‌ । यदिद 


जांती है। वह जिनेन्द्र देवका सुप्रभाव वन्दनीय है ॥ ५॥ अरहंतोंका प्रभात मार्गकों प्रगट करता है, 
दोषोंकि सम्बन्धकी खितिकों नष्ट करता है, छोगोंकी दष्टिको शीघ्र ही पदार्थके देखनेमें समर्थ करता है, तथा 
विषयभोगमेँ आसक्तबुद्धि प्राणियोंकी ख्रीविषयक प्रीतिको कृश ( निर्वछ ) करता है। इस प्रकार वह अरहंतोंका 
प्रभात यद्यपि प्रभावकालके तुल्य ही है, फिर भी उसकी कोई अपूर्व ही महिमा है ॥ विशेषार्थ--जिस 
प्रकार प्रभातके हो जानेपर मार्ग प्रगट दिखने छगता है उसी प्रकार अरहन्तोंके इस प्रभातमें प्राणियोंको 
मोक्षका मारे दिखने लगता है, जिस प्रकार प्रभात दोषा ( रात्रि ) की संगतिकों नष्ट करता है उसी प्रकार 
यह अरहंतोंका प्रभात राग-द्वेषादिरूप दोषोंकी संगतिको नष्ट करता हे, जिस प्रकार प्रभात छोगोंकी दृष्टिको 
शीघ्र ही घट-पटादि पदार्थोके देखनेमें समर्थ कर देता है उसी प्रकारं यह अरहंतोंका प्रभात प्राणियोंकी दृष्टि 
( ज्ञान ) को जीवादि सात तत्त्वोके यथार्थ खरूपके देखने-जाननेंमें समर्थ कर देता है, तथा जिस प्रकार 
प्रभात हो जानेपर कामी जनकी खरीविषयक प्रीति कम हो जाती है उसी प्रकार उस अरहंतोंके प्रभातमें भी 
कामी जनकी विषयेच्छा कम हो जाती है। इस प्रकार अरहंतोंका वह प्रभात प्रसिद्ध प्रभातके समान होकर 
भी अपूर्व ही महिमाको धारण करता है॥ ६॥ भव्य जीवोंके हृदयमें खित जो अन्धकार सूर्यके गोचर नहीं 
हुआ है. अर्थात्‌ जिसे सथे भी नष्ट नहीं कर सका है उसको जो जिन भगवानका सुप्रभात नष्ट करता हे, 
जो कुबलूय ( भूमण्डल ) के विषय विकाशलक्ष्मी ( प्रमोद ) को करता है-लोकके सब प्राणियोंको हर्पित 
करता है, तथा जो निशाचरों ( चन्द्र एवं राक्षस आदि ) के भी तेज और झुखका घात नहीं करता है; वह 
जिन भगवानका अनुपम सुप्रभात सर्वेदा आप सबका कल्याण करे॥ विशेषार्थ-- लोकप्रसिद्ध प्रभातकी 
अपेक्षा जिन भगवानके इस सुप्रभातमें अपूर्वता है। वह इस प्रकारसे- प्रभातका समय केवल रात्रिके अन्वकार 
को नष्ट करता है, वह जीवोंके अभ्यन्तर अन्धकार ( अज्ञान )को नष्ट नहीं कर सकता हैं; परन्तु जिन भगवान्‌ 
का वह सुप्रभाव भव्य जीवोंके हृदयमें खित उस अज्ञानान्थकारकों भी नष्ट करता है। लोकप्रसिद्ध प्रमात 


१४ क्कपूर्वपमर्भातों, घ पूर्वप्रभाते । 


२३६ पद्मनन्दि-पश्चचिद्य तिः ह [888 : १७-७- 


तेजःसो ख्यहतेरकले यदिदं' नक्तेचशणामपि 

सेमें वो विद्धातु जैनमसमं श्रीछप्रभात॑ सदा 8 ७॥ 
888 ) भ्रव्यास्थभोरुदहनन्दिकेवलरविः प्राम्रेति यत्नोद्य 

दुष्कर्मोंद्यनिद्या परिह्त जागर्ति सर्व जगत । 

नित्ये येः परिपव्यते जिनपत्तेरेतत्प्रभाताएके 

तेषामाशु विनाशसेति दुरितं चर्म! सु चर्धते ॥ ८॥ 


सुप्रभातम्‌ । नक्तेचराणां देवचन्द्रराक्षतादीनाम । सोख्यहतेः तेजः अकर्त 'हन्‌ हिंसागत्यो:” देवादीनां सुखेन गमनस्य तेजः तस्य 
तेजसः अकप अकारकम्‌ ॥ ७॥ यत्र सुप्रभाते। सव्याम्भोरुदनन्दिकेवलराविः उदय॑ प्राप्ोति। यत्र यस्मिन, प्रभाते । उदिते सति। 
सब जगत्‌ दुष्कर्मोंदयनिद्रया परिहते व्यक्तम्‌। जागतिं एतत्‌ जिनपतेः प्रभाताष्टकप्ु । यैः भव्येः । नित्य सदेव । परिपव्यते । तेषां 
भव्यानाम्‌। दुरित पापमू। आशु शीघ्रेण'। विनाशम्‌ एति विलर्य गच्छति। धर्म: सुख व्धते ॥८॥ इति सुप्रभाताष्टकम्‌ ॥१णे। 





का दी कक की ज 


कुब॒लूय ( सफेद कमल ) को विकसित नहीं करता, बल्कि उसे मुकुलित ही करता है; परन्तु जिन भगवानका 
सुप्रभात उस कुबलूयको ( भूमण्डलके समस्त -जीवोंको ) विकसित ( प्रमुदित ) ही करता है । .छोकप्रसिद्ध 
प्रभात निशाचरों ( चन्द्र, चोर एवं उछक आदि ) के तेज और सुखको नष्ट करता है, परन्तु जिन भगवानका 
वह सुप्रमात उनके तेज और सुखको नष्ट नहीं करता है । इस प्रकार वह जिव भगवानका अपूर्व सुप्रमात 
समी प्राणियोंके लिये कल्याणकारी है || ७॥ जिस सुप्रभातमें भव्य जीवोरूप कमोंकी आनन्दित करनेवाल 
केवलज्ञानरूप सूर्य उदयको प्राप्त होता है तथा स्षम्पूण जगत्‌ ( जगतके जीव ) पाप: कर्मके उदयरूप निद्वासे 
छुटकारा पाकर जागता है अथीत्‌ प्रबोधको प्राप्त होता है उस जिन भगवानके सुप्रभातकी स्तुतिखरूप इस 
प्रभाताष्ककी जो जीव निरन्तर पढ़ते हैं उनका पाप शीघ्र ही नाशको प्राप्त होता है. तथा धर्म एवं सुख 
वृद्धिगत होता है॥ विशेषाथ--- जिस प्रकार प्रभातके हो जानेपर कमलोंको प्रफुछित करनेवाल्ा सूये उदयकों 
प्राप्त होता है उसी प्रकार जिन भगवानके उस सुप्रभातमें भव्य जीवोंकी प्रफुछित करनेवारा केवलुज्ञानहूप 
सूर्य उदयको प्राप्त होता है तथा जिस प्रकार प्रभातके हो जानेपर जगतके प्राणी निद्रासे रहित होकर जाग 
उठते हैं उसी प्रकार जिन भगवानके प्रभातमें जगत्‌के सब प्राणी पापकर्मके उदयस्वरूप-निद्रासे रहित होकर 
जाग उठते हैं--- प्रबोधको प्राप्त हो जाते हैं। इस प्रकार यह जिन मगवानका सुप्रभात अनुपम है। उसके 
विषयमें जो श्रीम॒नि पद्मनन्दीने आठ 'छोकोंमें यह स्तुति की है उसके पढ़नेसे प्राणियोंके पापका विनाश 
और धर्म एवं खुखकी अभिवृद्धि होती है ॥ ८ ॥ इस प्रकार सुप्रमाताष्टक समाप्त हुआ ॥ १७॥ 





अप कमीज मम न क 
१चश सदिद। *झाशीत्र। 000 6 7 3 


[ १८. शान्तिनाथस्तोत्रम्‌ ] 


889 ) ब्रेलोक्याधिपतित्वसूचनपर लोकेश्वरेरुद्धुत 
यस्योपयुपरीन्दुमण्डलनिर्म छत्रचयं राजते | 
अध्रान्तोह्नतकेवलोऊवऊरूरुचा निर्भत्सिताकेपर्स 
सो 5स्सान पातु निरक्षनों जिनपतिः श्रीशान्तिनाथः सदा ॥ १॥ 

840 ) देवः सर्वविदेष एव परमो नान्यख्िलोकीपति 
सनन्‍्यस्येव समस्ततर्वविषया वाचः सर्ता संमताः । 
एतद्भोषयतीब यस्य विवुघेरास्फालितो दुन्दुभिः 
सो 5स्मान पातु निरक्षनो जिनपतिः श्रीशान्तिनाथः सदा ॥ २॥ 

84 ) दिव्यस्लीसमुखपडकजेकमुकुरप्रोल्ासिनानामणि 
स्फारीभूतविचित्ररश्मिरचितानप्नामरेन्द्रायु घेः 
सच्ित्रीकृतवातवर्त्मनि रूसत्सिहासने य* स्थितः 
सो 5स्मान पातु निरञज्षनो जिनपति+ श्रीशान्तिनाथः सदा ॥ ३॥ 

842 ) गन्धाकृष्टमचुवतत्रजरुतैव्योपारिता कु्चेती 
स्तोत्राणीय दिवः सुरेः सुमनसां वृष्टियद्म 5भवत्‌। 

स श्रीशान्तिनाथः अस्मान्‌ सदा पातु रक्षतु । किलक्षणः श्रीशान्तिनाथः । निरज्षनः। जिनपतिः। यस्थ भ्रीशान्ति- 
ताथस्य । उपयुपरि छत्रत्रयम । राजते शोभते । किंलक्षणं छत्रत्रयम्‌। त्रेलोक्याधिपतित्वसूचनपरं त्रैलोक्यखामित्वसूचकम्‌। 
पुनः किंलक्षण छत्रत्रयम। लोकेध्रेः उद्धुतम्‌ इन्द्रादिभिः धृतम्‌। पुनः किलक्षणं छत्रत्रयप््‌ । इन्दुमण्डलनि चम्द्रमण्डल- 
सद्शम । पुनः किंलक्षण छत्रत्रयम्‌ | अभ्रान्तम्‌ अनवरतम्‌। उद्धतकेवलोज्वलसुचा दीप्द्या कत्वा निर्भर््सितम्‌ भर्कप्रभे स्फेटित 


सूयेतेजः ॥ १॥ स श्रीशान्तिनाथः | सदा सर्वकाले । अस्मान्‌ पातु रक्षतु । किंलक्षणः श्रीशान्तिनाथः । निरञ्षनः । जिनपतिः । 
थस्र श्रीशान्तिनाथस्थ दुन्दुमि: । विश्युनेः देंबेः। आस्फालितः ताडितः । एतद्बोषयतीव । कि घोषयति । देवः एप श्रीशान्तिनाथ 
सर्ववित्‌ । परमः श्रेष्ठ: । त्रिकोकीपतिः । अन्यः न। अख श्रीशान्तिनाथस्थ । वांच: । सत्तां साधूनाम्‌ । संमताः असीए्ठ 
कथिताः सन्ति। किंलक्षणा वाचः । समस्ततत््वविषयाः ॥ २॥ स श्रीशान्तिनाथः अस्मान्‌ पातु रक्षतु । यः श्रीशान्तिनाथः लस- 
त्सिहासने स्थितः। किंलक्षणे सिंहासने। दिंव्यश्लीमुखपश्ठजेकमुकुरप्रो्ासिनानामणिस्फारीभूतविचित्ररर्मिरचितानम्रामरेन्द्रायुवे 
कृत्वा सचित्रीकृतवातवर्तनि कुबुरीक्षष-आकाशे ॥ ३ ॥ स श्रीशान्तिनाथः अस्मान्‌ पातु रक्षतु । यदगे यस्य भ्रीशान्तिनाथस्य 


कक /५८/५८९/५७५ ५+६०५+: 


जिस शान्तिनाथ मगवानके एक एकके ऊपर इद्रोंके द्वारा धारण किये गये चन्द्रमण्डलके समान 
तीन छत्र तीनों छोकोंकी प्रशुताको सूचित करते हुए निरन्तर उदित रहनेवाले केवलजानरूप निर्मल 
ज़्योतिके द्वारा सबकी प्रभाको तिरस्कृत करके सुशोभित होते हैं वह पापरूप कालिमासे रहित श्रीग्षान्तिनाथ 
जिनेन्द्र हम छोगोंकी सदा रक्षा करे ॥ १ ॥ जिसकी मेरी देवों द्वारा ताड़ित होकर मानो यही घोषणा 
करती है कि तीनों छोकोंका स्वामी और सर्वज्ञ यह शान्तिनाथ जिनेन्‍्द्र ही उत्कृष्ट देव हे और दूसरा नहीं 
है; तथा समस्त तत्त्वोंके यथार्थ खरूपको प्रगट करनेवाले इसीके वचन सज्जनोंको अमीट्ट हँ, दूसरे किसीके 
भी वचन उन्हें अमीष्ट नहीं हैं; वह पापरूप कालिमासे रहित श्रीक्षान्तिनाथ जिनेन्द्र हम छोगोंकी सदा रक्षा 
करे | २॥ जो शान्तिनाथ जिनेन्द्र देवांगवाओंके मुखकमरूझूप अनुपम दर्षणमें देदीप्यमान अनेक मणि- 
योंकी फैलनेवाली विचित्र किरणोंके द्वारा रचे गये कुछ नम्नीभूत इन्द्रधनुपोंसे आकाशकोी समीचीनतवा 
विचित्र ( अनेक वर्णमय ) करनेवाले सिंहासनपर खित हे वह पापरूप कालिमासे रहित शान्तिनाथ भगवान्‌ 
सदा हम .लोगोंकी रक्षा करे ॥ ३॥ जिस शान्तिनाथ जिनेन्द्रके आगे देवकि द्वारा व्यापारित हुई अर्थात्‌ 


१ क युपैः सचिद्दीकृत । 
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श्शे८ पद्मनन्दि-पश्चविशतिः [ 842 : १८-४ - 


सेवायातसमस्तविष्टपपतिस्त॒त्याश्रयस्पर्द्धया 
सो 5स्मान्‌ पातु निरञ्ननो जिनपतिः श्रीशान्तिनाथः सदा ॥ ४॥ 
848 ) खद्योतो किमुतानलरूस्थ कणिके शुभ्राअ्लेशावथ 
खूयोचन्द्रमसाविति प्रयुणिती छोकाक्षियुस्मेः सुरेः । 
तक्यते हि यद्य्रतो 5तिविशद तथस्य भामण्डरलं 
सो 5स्मान्‌ पातु निरञ्ननो जिनपतिः भ्रीशान्तिनाथः सदा ॥ ५॥ 
844 ) यस्थाशोकतरुविनिद्रसुमनोगुच्छप्रसक्तेः कणदू- 
भृद्गेमक्तियुतः प्रभोरहरहर्गायन्निवास्ते यशाः । 
शुर््र साभिनयो मसु्चललतापयन्‍्तपाणिश्रिया 
सो 5स्मान पाठु निरक्षनो जिनपतिः श्रीशान्तिनाथः सदा ॥ ६ ॥ 
845 ) विस्तीणोखिलवस्तुतत्वकथनापारप्रवाहोहुवछा 
निःशेषा्थिनिषेवितातिशिशिरा शैलादिवोचुड्नतः । 
शब्देः । व्यापारिता.शब्दायमाना। स्तोत्राणि कुवतीव | कया। सेवाआयातसमस्तविष्ट पपतिस्तुस्थाश्रयस्पदया ॥ ४ ॥ स श्रीश्ान्ति- 
नाथ: अस्मान्‌ पातु रक्षतु । यस्य श्रीशान्तिनाथस्य तत्‌ भामण्डलमतिविशद वतते । यद्मतः थस्य भामण्डलस्य अंग्रे । हि यतः । 
छुरेः देवेः । सूर्याचर्रमसो तक्येते इति । किम । खबयोतों | उत भहो । अनलस्थ ओमेः । कणिके दे। अथ श॒भ्रअभ्रलेशों छोके 
भोडलखण्डो? । छोकाक्षियुग्मेः इति । प्रगुणितों विचारितों ॥ ५ ॥ स्‌ श्रीशान्तिनाथः अस्मान्‌ । पातु रक्षतु। यस्त श्रीश्ान्ति- 
नाथ । अशोकतरुः कणडुन्ैः झृत्वा । श्रभोः श्रीशान्तिनाथस्म । झश्रे यशः । अहः अहः अतिदिनस्‌। गायत्रिव। आस 
तिष्ठति । किंलक्षणेः भत्ते: । विनिद्रस॒मनोगुच्छप्रसक्तेः विकसितपुष्पगुच्छेषु आसक्तेः । किलक्षणः अशोकतरुः । भक्तियुतः । पुनः 
किंलक्षणः अशोकतरुाः। मरुचललतापयन्तपाणिश्रिया मरुता पवनेन चलं चघलीकृत लतापयन्त॑ लतान्त तदेव पाणिः हस्ते तस्य 
प्रिया छृत्वा । सामिनयः नतनयुक्तः ॥ ६॥ स श्रीशान्तिनाथः अस्मान्‌ पातु रक्षतु । यतः श्रीशान्तिनाधात्‌। सरखती। 
प्रो्भृता उत्पन्न । किंलक्षणा सरखती । झरजुता देवैः वन्दिता। पुनः किंलक्षणा सरखती । विश्व त्रिकोकम् । एुनाना पतित्री 


की गई जो आकाशसे पृष्पोंकी वर्षा हुई थी वह गन्धके द्वारा खींचे गये अमरसमूहके शब्दींसे मानों सेवाके 
निमित्त आये हुए समस्त छोकके स्वामियों द्वारा की जानेवाली स्तुतिके निमित्तसे स्पर्धाकों प्राप्त हो करके 
स्तुतियोंको ही कर रही थी, वह पापरूप कालिमासे रहित शान्तिनाथ जिनेन्‍्द्रें हम लोगोंकी रक्षा करे ॥१॥ 
जिस शान्तिनाथ भगवानका अत्यन्त निर्मल वह भामण्डल है जिसके कि आगे छोगोंके दोनों नेत्र तथा देव 
सूर्य और चन्द्रमाके विषयमें ऐसी कव्पता करते हैं कि ये क्‍या दो जुगन्‌ हैं, अथवा अम्िक्रे दो कण हैं, 
अथवा सफेद मेघके दो ठुकडे हैं; वह पापरूप कालिमासे रहित शान्तिनाथ जिनेन्द्र हम छोगोंकी रक्षा करें ॥ 
विशेषा्थ--- अभिप्राय यह है कि भगवान्‌ शान्तिनाथ जिनेन्द्रका प्रभामण्डल इतना निर्मेल और देदीप्यर्मोन 
था कि उसके आगे सूर्य-चन्द्र छोगोंको जुगनू, अप्निकण अथवा धवर मेघके खण्डके समान कान्तिहीत 
प्रतीत होते थे ॥ ५ ॥ जिस शान्तिनाथ जिनेन्द्रंका अशोकब्ृक्ष बिकसित पुष्पोंके गुच्छोर्मे आसक्त होकर 
शब्द करनेवाले भोंरोंके द्वारा मानो भक्तियुक्त होकर प्रतिदिन प्रसुके घवकू यशक्रा गान करता हुआ तथा 
वायुसे चंचल लताओंके पर्यन्तमागरूप भ्॒जाओंकी शोभासे मानो अभिनय ( नृत्य ) करता हुआ ही खित 

ब्रह पापरूप कालिमासे रहित शान्तिनाथ जिनेन्द्र हम लोनोंकी सदा रक्षा करे ॥ ६॥ उन्नत पर्वतके समान 
जिस शान्तिनाथ जिनेन्द्रसे उत्पन्न हुईं दिव्य वाणीरूप सरखती नामक नदी ( अथवा गंगा ) विखीए्ण समझ 
वस्तुखरूपके व्याख्यानरूप अपार प्रवाहसे उज्बल, सम्पूर्ण अर्थी जनोंसे सेवित, अतिशय शीत; <देवेंसि 
स्तुत तथा विश्वकी पवित्र करनेवाली है; वह पापरूप कालिमासे रहित ,शान्तिनाथ जिनेन्द्र हम लोगोंकी 


१ क्त अप्ते/” नास्ति। २क लतान्त॑ नास्ति ! 








-847: १८-६ ] १८, शान्तिनाथस्तोन्रम श्र 


प्रोज्रूता हि सरस्वती सरजुता विश्व पुनाना यतः 

सो उस्मान पातु निरक्षनों जिनपतिः श्रीशान्तिनाथः सदां ॥ ७॥ 
846 ) छीलोद्ेलितबाहुकक्लुणरंणत्कारप्रहष्ठे: सरेः 

चश्चच्न्द्रमरीचिसंचयसमाकारेश्वलचामरेः । 

नित्य यः परिवीज्यत्ते त्रिजगर्ता नाथस्तथाप्यस्पृह+ 

सो 5स्मान पातु निरक्षनो जिनपतिः शीशास्तिनाथः सदा ॥ ८॥ 
847 ) निःशेषश्रुतवोधवुद्धमतिभिः प्राज्येसदारेरपि 

स्तोनैयस्य गुणाणेवस्य हरिभिः पारो न संप्राप्यते । 

भव्याम्भोौरुहनन्दिकेवलरविभकत्या मयापि स्तुतः 

सो 5स्मान्‌ पातु निरक्षनो जिनपतिः श्रीशान्तिनाथः सदा ॥ ९ ॥ 
कुर्वाणा । पुनः किंलक्षणा वाणी । विस्तीर्ण । अखिलवस्तुतत्वकथनअपारप्रवाहेन उज्बला। पुनः किंलक्षणा वाणी । निःशेषार्थि- 
निषेबिता: निःशेषयाचकेः सेविता । पुनः किंलक्षणा वाणी। अतिशिक्षिरा ४22 उत्तुज्तः शैलातु हिमालयात्‌ । उत्पन्ता 
गज्ञा इव ॥ ७॥ स श्रीशान्तिनाथः अस्मान्‌ पातु रक्षतु। यः श्रीशान्तिनाथः । सुरैः देवेः। चामरेः । निर्य सदेव । परिवीज्यते । 
किंलक्षणेः सुरै:। लीलया उद्वेलितानि बाहुकह्बणानि तेषां वाहुकइुंणानां रणत्कारेण प्रहष्टेः हर्षितिेः । किंलक्षणेः चामरेः । चशन्च- 
बअम्द्रमरीचिसंचयसमाकारे: चन्द्रकिरणसमाने: । त्रिजगतां नाथः तथापि अस्पृहः वाब्छारहितः ॥ ८॥ स श्रीक्षान्तिनाथः 
जअस्मान पातु रक्षतु । किंलक्षणः श्रीशान्तिनाथः । निरशनः । जिनपतिः । यस् श्रीशान्तिनाथस्य । ग्रुणाणेवस्॒ गरुणसमुद्रस्थ । 
हरिमिः इन्हें: । स्तोत्रेः इत्वा पारः न संग्राप्यते। किंलक्षणः इन्द्रेः । निःशेषश्ुतवोधइमतिमिः हादशान्ेन पूर्णमतिमिः । 
किलक्षण: स्तोत्र: । प्राज्यैः उदारैः । गम्भीरेः प्रचुरेः । स श्रीशान्तिनाथः भक्तया झृत्वा | मया पद्मनन्दिना स्तुतः । किंलक्षणः 
स श्रीशान्तिनाथः । भव्यास्भोरहनन्दिकेवलरविः भव्यकमलप्रकाशनेकरविः सूयः ॥ ९५ ॥ इति श्रीशान्तिनाथसोन्रम ॥ १८ ॥ 
सदा रक्षा करे ॥ विशेषार्थ--यहां भगवान्‌ शान्तिनाथकी वाणीकी सरखती नदीसे तुलना करते हुए यह 
बताया गया है कि जिस प्रकार सरस्वती नदी अपार निर्मेल जलप्रवाहसे संयुक्त है उसी प्रकार भगवानकी 
वाणी विस्तीण समस्त पदार्थेके स्वरूपके कथनरूप प्रवाहसे संयुक्त है, जिस प्रकार खानादिके अभिलापी जन 
उस नदीकी सेवा करते हैं उसी प्रकार तत््वके जिज्ञास जन भगवानकी उस वाणीकी भी सेवा करते हैं, जिस 
प्रकार नदी गर्मसे पीड़ित प्राणियोंकों खमावसे शीतल करनेवाली होती है उसी प्रकार मगवानकी वह वाणी 
भी प्राणियोंके संसाररूप सन्तापको नष्ट करके उन्हें शीतल करनेवाली है, नदी यदि ऊंचे रा होती 
है तो वह वाणी भी पर्वतके समान गरुणोंसे उन्नतिको प्राप्त हुए जिनेन्द्र मगवानसे उत्पन्न हुई है, यदि देव 
नदीकी स्तुति करते हैं तो वे भगवानकी उस वाणीकी भी स्तुति करते हैं; तथा यदि नदी शारीरिक वाद्य मलको 
दूर करके विश्वको पवित्र करती है तो वह मगवान्‌की वाणी प्राणियोंके अस्यन्तर मल ( अज्ञान एवं राग-ह्वेप 
आदि ) को दूर करके उन्हें पवित्र करती है। इस प्रकार वह शान्तिनाथ जिनेन्द्रकी वाणी नदीके समान होकर 
भी उससे उत्क्ृष्टताको प्राप्त है। कारण कि वह तो केवल प्राणियोंके वाद्य मलकी ही दूर कर सकती है, परन्तु 
वह भगवानकी वाणी उनके अभ्यन्तर मलके भी दूर करती है ॥ ७॥ तीनों छोकोंके स्वामी जिस शान्तिनाथ 
जिनेन्द्रंके उपर लीलसे उठायी गई भुजाओंमें स्थित कंकणके शब्दसे हर्षको प्राप्त हुए देव सदा प्रकाशमान 
चन्द्रकिरणेंके समूहके समान आकाखाले चंचछ चामरोंको ढोरते हैँ, तो भी जो इच्छासे रहित है; वह 
पापरूप कालिमासे रहित शान्तिनाथ जिनेन्द्र हम छोगोंकी सदा रक्षा करे ॥ ८॥ समस्त शाल्तज्ञानसे वृद्धिगत 
बुद्धिवाले इन्द्र भी बहुतसे महान सोत्रोंके द्वारा जिस शान्तिनाथ जिनेन्द्रके गुणसमहका पार नहीं पा पाते 
हैं उस भव्य जीवोंरूप कमछोंको प्रफुछित करनेवाले से केवलज्ञानरूप सूर्यसे संयुक्त जिनेन्द्रकी मेने जो भी 
स्तुति की है वह केवल भक्तिके वश होकर ही की है। बह पापरूप कालिमासे रहित श्री श्ान्तिनाथ 
जिनेस्द्र हम लोगोंकी सदा रक्षा करे ॥ ९ ॥ इस अकार शान्तिनाथ खोत्र समाप्त हुआ।॥ १८॥ 


१ <प्रर३+८८१२-४०००-« 


१श काड्ध | 


* "हक रत के क र्फ् 


[ १९, श्रीजिनपूजाष्टकम: ] 
848 ) जातिजेरामरणमित्यनलतयस्य जीवाश्रितस्य वहुतापकृतो यथावत्‌ । 
विध्यापनाय जिनपादयुगाग्रभूमो धारात्रय प्रवरवारिक्ृत क्षिपामि॥ १॥ 
849 ) यद्वद्वचों जिनपतेभवतापहारि नाई खुशीतछमपीह भवामि तद्दत्‌। 
कपूरचन्द्नसितीव म॑यापिंतं सत्‌ त्वत्पादपड्टडजसमाश्रयर्ण करोत्ति ॥ २॥ 
850 ) राजलसो शुचिवराक्षतपुञ्रराजिदेत्ताधिकृत्य जिनमक्षतमक्षधू्तेः । 
वीरस्य नेतरजनस्य तु वीरपद्टो वद्ध४ शिरस्यतितरां श्रियमातनोति ॥ ३॥ 
85 ) साक्षादपुष्पशर एवं जिनस्तदेन संपूजयामि शुचिपुष्पशरेर्सनोजेः । . ५ 
नान्‍ये तदाश्नयतंया किल यन्न यत्र तत्तत्र रम्यमधिकां कुरुते च रूक्ष्मीम ॥ ४ ॥ 


जिनपादयुगाग्रभूमौ । प्रवरवारिकृृत जलकत॑ धारात्नयं क्षिपामि। अहम्‌ इति अध्याहारः । जातिः जन्म जरा मरणम्‌ इति 
अनलबत्रयस्थ । यथावत्‌ विधिपूर्वकम्‌ । विध्यापनाय शान्तये । किंलक्षणस्य अनलत्रयस्थ । जीवेशु आश्रितस्थ । पुनः बहुंतापकृतः 
आतापकारकस्य ॥ १॥ जलघारी। कपूरचन्दनं त्वत्पादपड्डुजसमाश्रयणं करोति। भो देव । केपूरचन्द्न तव चरण-आश्रय करोति । 
मया पूजकेन । अर्पित दत्त । सत्‌ समीचीनप्त्‌ । इतीव । इतीति किप्र्‌ । इह लोके । अहं सुशीतलमपि तद्बत्‌ शीतर्ू न भवामि 
यहवतूँ जिनपतेः चचः । भवतापहारि संसारतापहरणशीलम्नू । कपूरचन्दनमर्‌ इति हेतोः सर्वज्ञस्य चरणकमलमू आश्रयति ॥ २॥ 
चन्दनम्‌ । असो शुचितराक्षतपुश्नराजिः। राजति शोभते । किंलक्षणा अक्षत॒पुञ्राजि:। जिनम्‌ अधिक्ृत्य दत्ता । किंलक्षण 
जिनम्‌। अक्षधूततः इन्द्रियघूतेंः झत्वा। अक्षतं न पीडितम्‌। पक्षे इन्द्रियलम्पटैः न पातितप्त्‌ । महावीर॒स्थ | शिरसि मस्तके। वद्धः 
पट्ट; । अतितराम््‌ अतिशयेन । श्रियं शोभाम्‌ । आतनोति विस्तारयति । तु पुनः । इतरस्य जनस्थ कुदेवस्थ वा कातरजनस्थ। पट 
बद्धः न शोभते ॥ ३ ॥ अक्षतम्‌। एप जिनः साक्षात्‌ । अपुष्पशर्‌ः कन्दर्परहितः । तत्तस्मात्‌। एन श्रीसर्वज्ञम्‌। मनोक्षैः शुचि- 
पुष्पशरः कुसुममालामिः | अहं पूजकः संपूजयामि। अन्य न पूजयामि । कया। तदाश्रयतया। कामाश्रयत्वेन भन्‍ये न अर्चयामि। 


जन्म, जरा और मरण ये जीवके आश्रयसे रहनेवाछी तीन अग्नियां बहुत सन्तापको करनेवाली हं। 
भें उनको शान्त करनेके लिये जिन भगवानके चरणयुगलके आगे विधिपूर्वक उत्तम जल्से निर्मित तीन 
घाराओंका क्षेपण करता हूं || १ ॥ जिस प्रकार जिन भगवानकी वाणी संसारके सन्तापको दूर करनेवाली हे 
उस प्रकार शीतल हो करके भी में उस सन्तापको दूर नहीं कर सकता हूं, इस प्रकारके विचारसे ही 
मानों मेरें द्वारा भेंट किया गया कपूरमिश्रित वह चन्दन हे भगवन्‌ ! आपके चरणकमलोॉंका आश्रय करता 
है॥२॥ इन्द्रियरूप धूर्तोंके द्वारा वाधाको नहीं आ्राप्त हुए ऐसे जिन भगवानके आश्रयत्ते दी गई वह 
अतिशय पवित्र अक्षतेंकि पुंजोंकी पंक्ति सुशोभित होती है । ठीक है-- पराक्रमी पुरुषके शिर॒पर बांधा गेया 
वीरपट्ट जैसे अत्यन्त शोभाको विस्तृत करता है वैसे कायर पुरुषके शिरपर बांधा गया वह उस शोभाको 
विस्तृत नहीं करता ॥ ३ || यह जिनेन्द्र प्रत्यक्षमें अपुष्पशर अर्थात्‌ पुष्पशर ( काम ) से रहित है, इसलिये में 
इसकी मनोहर व पवित्र पृष्पशरों ( पुप्पहारों ) से पूजा करता हूं। अन्य ( ब्रह्मा आदि ) किसीकी भी में उनसे 
पूजा नहीं करता हूं, क्योंकि, वह पृष्पशर अथीत्‌ कामके अधीन है'। ठीक है-- जो रमणीय वस्तु जहां 
नहीं होती है. वह वहां अधिक रक्ष्मीको करती है॥ विशेषार्थ-- पृप्पशर शब्दके दो अर्थ होते हूँ, 
पुष्परूप बाणोंका धारक कामदेव तथा पृष्पमाछा । यहां ेपक्री प्रधानतासे उक्त दोनों अर्थोक्री विवक्षा 
करके यह बतलाया गया है जिन भगवानके पांस पुप्पशर (कामवासना ) नहीं हे, इसलिये में उसकी 








४ शीतल 7 
मे लिख $ ब झीतवर्ट 


१ अद्य जलधारा चन्दन अक्षत॑! इल्ादिदाद्दाः ठीकाबाः आरन्भे लिखिताः सन्ति . 5 शा कररचरस्द्नं नाल्ि | 
न भवामि बंद्त' इल्ेतावानू पांठो नास्ति । 
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852 ) देवो 5यमिन्द्रियवलूप्रलय करोति नैवेयमिन्द्रियवलप्रद्खाद्यमेतत्‌ । 
चित्र तथापि पुरतः स्थितमहँतो 5स्य शोभां विभति जगतो नयनोत्सवाय ॥ ५॥ 
858 ) आरातिके तरलवह्िशिख विभाति स्वच्छे जिनस्य वषुषि प्रतिविम्बित सत्‌ | 
ध्यानानलो सुगयमाण इवावशिष्ट दग्घुं परिभ्रमति कर्मचर्य अचण्डः ॥ ६ ॥ 
854 ) कस्तूरिकारसमयीरिव पत्रवह्लीः कुवैन मुखेषु चलनेरिह दिग्वधूनाम्‌। 
हर्षादिव प्रश्ुजिनाश्रयणेन वातप्रेह्डद्पुनटति पश्यत धूपधूमः ॥ ७ ॥ 
855 ) डच्चैःफलाय परमामसतर्संशकाय नानाफछैजिनपति परिपूजयासि । 
तद्भक्तिरेव सकछानि फलानि दत्ते मोहेन तत्तदपि याचत एवं छोकः ॥ ८॥ 
यद्गम्य वस्तु यत्न न विधते तहस्तु तंत्र योजितम्‌ अधिकां लक्ष्मी शोमां कुछते ॥ ४ ॥ पुष्पस्‌। अय॑ देवः सर्वज्ञः | इच्द्रियवले- 
प्रलये करोति । एतत्‌ नैवेय॑ इन्द्रियवलप्रद्खायम्‌ इन्द्रियवलपोषकम््‌ । चित्रमू आश्चयेम्‌ । तथापि अस्य अहतः सर्वज्ञण । पुरतः 
अग्रतः खत शोभां विमति । कर्मे । जगतः नयनोत्सवाय आनन्दाय ॥ ५॥ नेवेयम्‌ । आरातिक दीप॑पः ] जिनस्थ वपुषि 
शरीरे खच्छे प्रतिविम्बित॑ सत्‌ विद्यमान विभाति। किंलक्षणं दीपम [ आरातिकप््‌ ] तरला चब्चछा वहिशिखा यत्र तत तरलबब्नि- 
शिखम्‌ । उद्ेक्षत। ध्याव-अनलः अम्निः परिश्रमति इतर । कि कतुम्‌ इवं। अवशिष्टस उर्वीद्व]रितंम्‌ । कर्मचयं कर्मेसमूहस्‌ । 
दग्धुमू । मगयमाणः अवलोक्यमान इब । किंलक्षण: ध्यानानलः । प्रचण्ड: ॥ ६ ॥ दीपमू । भो भव्याः । यूथ पश्यत । कम । 
धूपधूमम्‌। जिनाश्रयणेन हर्षात्‌ नटति नृत्यति इव। किंलक्षणं धूर्प[म) वातेन प्रेडनद्रपुः कम्पमानशरीरप्‌ । इह समये । दिखधूनां 
दिशाल्नीणाम्‌ । मुखेषु । चलनेः परिश्रमणैः पत्रवह्लीः कुवैत इब । किंलक्षणाः पत्रवह्कीः । कस्तूरिकारसमयीः ॥ ७ ॥ धूपम्‌ | भहूं 
श्रावकः जिनपतिं नानाफले: परिपूजयामि । करे । उच्चे: फछाय परम-अमृतसंज्ञकाय मोक्षाय । तद्भक्तिः तस्य जिनस भक्ति: 
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पुष्पशरों (पृष्पमालाओंसे ) से पूजा करता हूं । अन्य हरि, हर, और ब्रह्मा आदि चूंकि पुष्पशरसे सहित 
हैं; अत एवं उनकी पृष्पशरोंसे पूजा करनेंमें कुछ भी शोभा नहीं है | इसी बातको पुष्ट करनेंके लिये यह 
भी कह दिया है कि ज़हांपर जो वस्तु नहीं है वहींपर उस वस्तुके रखनेमें शोमा होती है, न कि 
जहांपर वह वस्तु विद्ममान है। तात्पय यह है कि जिनेन्द्र भगवान्‌ ही जगद्विजयी कामदेवसे रहित 
होनेंके कारण पुष्पोद्गारा पूजनेके योग्य हैं, न कि उक्त कामसे पीड़ित हरि-हर आदि । कारण यह कि 
पूजक जिस प्रकार कामसे रहित जिनेन्द्रकी पूजासे खवयं भी कामरहित हो जाता है उस प्रकार कामसे 
पीड़ित अन्यकी पूजा करनेसे वह कमी भी उससे रहित नहीं हो सकता है ॥ 9 ॥ यह भगवान्‌ इन्द्रिय- 
बलको नष्ट करता हे और यह नेवेद्य इन्द्रिययलको देनेवाला खाद्य ( भक्ष्य) है | फिर भी आश्चर्य है कि इस 
अरहंत मगवानके आगे खित वह नेवेद्य जगतके प्राणियोंके नेत्रोंकी आनन्ददायक शोभाकों घारण करता 
है ॥ ५ ॥ चंचल अभिशिखासे संयुक्त आरतीका दीपक जिन भगवानके स्वच्छ शरीरमें प्रतिविम्बित होकर 
ऐसे शोभायमान होता है जैसे मानों वह अवशेष (अघाति) कर्मसमूहकी जछानेके लिये खोजती हुई तीत्र 
ध्यानरूप अमि ही घूम रही हो ॥ ६ ॥ देखो वायुसे कम्पमान शरीखाछा धूपका धुओँ अपने कंम्पन 
( चंचलता ) से मानों यहां दिशाओंरूप ख्ियोंके मुखोंगें कस्तूरीके रससे निर्मित पत्रव्ली (कपोलोंपर की 
जनेवाली रचना ) को करता हुआ जिन भगवानके आश्रयसे प्राप्त हुए हर्षसे नाच ही रहा है ॥ ७ ॥ 
मैं उत्कूए अमृत नामक उन्नत फल (मोक्ष) को प्राप्त करनेके लिये अनेक फलोसे जिनेन्द्र देवकी प्रजा 
करता हूं । यद्यपि जिनेद्धकी भक्ति ही समस्त फलछोंको देती है, तो भी मनुष्य अज्ञानतासे फलकी याचना 











१ शबलं। २ च्प्रतिपाटोष्यम्‌ू। अ क श घूमम्‌। ३ शा वदूद्वव्य। ४लजोवितं, शा जोगित। ५ के उडरित। 
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856 ) पूजाबिधि विधिवद्त्र विधाय देवे स्तोत च संमद्रसाश्रितचित्तवृत्तिः 
पुष्पाजलि विमलकेवछलोचनाय यच्छासि सर्वेजनशान्तिकराय तस्मे ॥ ९॥ 
857 ) श्रीपञ्ननन्दितगुणोघ न कार्यमस्ति 
पूजादिना यदृषि ते कृतकृत्यताया: | 
स्वश्रेयसे तद्धि तत्कुरुते जनो 5हेन 
कार्या रूषिः फलछूते न तु भूपरूत्य ॥ १० ॥ 





धर 


एवं सकलानि फलानि दत्ते | तदपि छोकः मोहेन तन्मोक्षफल याचते एवं ॥ ८ ॥ फलमू्‌ । अन्न देवे। विधिवत्‌ विधिपूर्वेकप । 
पूजाविधिम्‌ । च पुनः । स्तोत्रमू । विधाय कृत्वा । तस्मै सर्वज्ञाय । पुष्पान्नलिं यच्छामि ददामि । किंलक्षणो5हं श्रावकः । संमद- 
रसाश्रितचित्तबृत्तिः सानन्दचित्तः । किंलक्षणाय देवाय | विमलकेचललोचनाय । पुनः सर्वजनशान्तिकराय ॥ ९ ॥ अधम । भो 
अहँन्‌ । भो श्रीपद्मनन्दितगुणीघ । यदपि । ते तव | कृतकत्यतायाः कृतकार्यत्वात्‌ । पूजादिना कार्य न अस्ति | तदपि । खश्नेयसे 
कल्याणाय । जनः तत्यूजादिक॑ कुछते । तत्र दृष्टान्तमाह । कृषिः फलकझते-करणाय कायो कर्तव्या, न तु भूपझत्ये । लोकोज्यम्‌ 
आत्मनः सुखहेतवे कृषिं करोति, न तु राशः सुखहेतवे ॥ १० ॥ इति श्रीजिनपूजाष्टकप््‌ ॥ १९ ॥ 
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किया करता है ॥ ८ ॥ हर्षरूप जछूसे परिपूर्ण मनोव्यापारसे सहित में यहां विधिपूर्वक जिन भगवानके 
विषयम पूजाविधान तथा स्तुतिको करके निर्मल केबलज्ञानरूप नेत्रसे संयुक्त होकर सब जीवोंको शान्ति 
प्रदान करनेवाले उस जिनेन्द्रके लिये पुष्पांजलि देता हूं ॥ ९॥ मुनि पद्म (पद्मनन्दी) के द्वारा जिसके 
गुणसमूहकी स्तुति की गई है ऐसे हे अरहंत देव ! यद्यपि ऋतकत्यताकों प्राप्त हो जानेसे तुम्हें पूंजा आदिसे 
कुछ भी प्रयोजन नहीं रहा है, तो मी मनुष्य अपने कल्याणके लिये तुम्हारी पूजा करते हैं। ठीक भी है-- 
खेती अपने ही अयोजनको सिद्ध करनेंके लिये की जाती है, न कि राजाके प्रयोजनको सिद्ध करनेके लिये ॥ 
विशेषार्थ--जिस प्रकार किसान जो खेतीको करता है उसमेंसे वह कुछ भाग यद्यपि करके रूपमें राजाको 
भी देता है तो भी वह राजाके निमित्त कुछ खेती नहीं करता, किन्तु अपने ही प्रयोजन ( कुठुम्बपरिपालन 
आदि ) के साधनार्थ उसे करता है। ठीक इसी अकारसे भक्त.जत जो जिनेन्द्र आदिकी पूजा करते हैं. वह 
कुछ उनको प्रसन्न करनेके लिये नहीं करते हैं, किन्तु अपने आत्मपरिणामोंकी निर्मल्ताके लिये. ही करते हैं | 
कारण यह कि जिन भगवान्‌ तो वीतराग ( राग-द्वेष रहित ) हैं, अतः उससे उनकी प्रसन्नता तो सम्भव 
नहीं है; फिर भी उससे पूजकके परिणामों जो निर्मलता उत्पन्न होती है उससे उसके पाप कर्मोका रस 
क्षीण होता है और पुण्य कर्मोका अनुभाग बृद्धिको प्राप्त होता है । इस प्रकार दुखका विनाश होकर उसे 
खुखकी प्राप्ति खयमेव होती है । आचार्यप्रवर श्री समन्तभद्र खामीने भी ऐसा ही कहा है---न पूजयार्थस्वयि 
वीतरागे न निनन्‍्दया नाथ विवान्तबैरे | तथापि ते पुण्यगुणस्मृतिनेः पुनातु चित्त दरिताझनेभ्यः ॥ अर्थात 
है भगवन्‌! आप चूकि वीतराग हैं, इसलिये आपको पूजासे कुछ प्रयोजन नहीं रहा है । तथा आप चूंकि 
वैरभाव (ट्वेषबुद्धि ) से भी रहित हैं, इसलिये निन्‍्दासे भी आपको कुछ प्रयोजन नहीं रहा है । फिर भी 
पूंजा आदिके द्वारा होनेवाले आपके पवित्र भुणोंका सरण हमारे चित्तको पापरूप काल्मिसे बचाता है 
[ ख. स्तो. ५७. | ॥ १० ॥ इस प्रकार जिनपूजाष्टक समाप्त हुआ ॥ १९ ॥ 
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१ झ् क कृषि: । 


[ २०. श्रीकरुणाष्टकम्‌ ] 


858 ) त्रिभुवनगुरों जिनेश्वर 
परमानन्देककारण कुरुष्व । * 
मयि किंकरे उत्र करुणां 
तथा यथा जायते मुक्ति: ॥ १॥ 


889 ) निर्विण्णो 5ह नितरा- 
महँन्‌ बहुदुःखया भवस्थित्या । 
अपुनर्भवाय भवहर 
कुरू करुणामत्र मयि दीने ॥ २॥ 


860 ) उद्धर मां पतितमतो 
विषमाद्धवक्ूपतः कृपां छत्वा । 
अहनलसुद्धरणे 
स्वमसीति पुनः पुनवैच्छि ॥ ३१॥ 


86] ) त्वें कारुणिकः स्वामी 
: स्वम्रेव शरणं जिनेश तेनाहम। 

मोहरिपुद्लितमानः 

पूत्कारं तव पुरः कुर्व ॥ ४ ॥ 
भो त्रिभुवनगुरो । भो जिनेश्वर । भो परमानन्देककारण । अन्न सयि किंकरे सेवके । तथा करुणां दयां कुरुप्व यथा 
' मुक्तिः जायते उत्पथ्यते ॥ १ ॥ भो अहेन्‌। भो भवहर संसारनाशक । वहुदुःखयुक्तया भवस्थित्या अहं नितराम्‌ अतिशयेन ' 
निर्विण्णः उदासीनः । अन्न मयि दीने । करुणां दयां कुर। अपुनसेवाय भवनाशनाय ॥ २॥ भो अहंन्‌। हपां कृत्वा अतः 
विषमात्‌ कृपतः पतित माम्‌ उद्धर । उद्धरणे त्वम्‌ अल समर्थ: असि । इति हेतोः । पुनः पुनः तव अम्रे । वच्मि कथयामति ॥ ३ ॥ 
भो जिनेश । त्व॑ कारुणिकः खामी । मम त्वमेव शरणम््‌ । तेन कारणेन अहं तब पुरः अग्रे। पूत्कारं कुर्व। किंलक्षणो5हम्‌ । 
मोहरिपुदलितमानः ॥ ४ ॥ भो जिनं । आमपतेः श्रामनायकस्म । परेण केनापि उपछुते पुंसि पीडितपुरुषे। करुणा जायते 

तीनों लोकोके गुरु और उत्कृष्ट सुखके अद्वितीय कारण ऐसे हे जिनेश्वर ! इस मुझ दासके 

ऐसी कृपा कीजिये कि जिससे मुझे मुक्ति प्राप्त हो जाय ॥ १ ॥ हे संसारके नाशक अरहंत! मैं बहुत 
दुःखको उत्पन्न करनेवाले इस संसारवाससे अत्यन्त विरक्त हुआ हू। आप इस मुझ दीनके ऊपर ऐसी कृपा 
कीजिये कि जिससे मुझे पुनः जन्म न लेता पड़े, अर्थात्‌ में मुक्त हो जाऊं ॥ २ ॥ है भरहंत! आप कृपा 
करके इस भयानक संसाररूप कुएंमें पड़े हुए मेरा उससे उद्धार कीजिये । आप उससे उद्धार करनेके लिये 
समर्थ हैं, इस्तीलिये में वार वार आपसे निवेदन करता हूं ॥ ३ ॥ हे जिनेश ! तुम ही दयाल हो, तुम ही 
प्रभु हो, और तुम ही रक्षक हो | इसीलिये जिसका मोहरूप शत्रुके छारा मानमरढुन किया गया है ऐसा वह 
में आपके आगे पुकार कर कहता हूँ ॥ 9 ॥ है जिन! जो एक गांवका स्वामी होता हे वह भी किसी 
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१ शा अपुनर्भवाय भवनाशनाय नास्ति- २ श्ञपुरुपे झामनावकल करुणा । 


२४४ पद्मनन्दि-पश्चविशतिः [ 862; २०-७- 


862 ) आमपतेरपि करुणा 

परेण केनाप्युपद्वते पुंसि। 

जगतां प्रभोने कि तव 

जिन मयि खलकमेप्निः प्रहते॥ ५॥ 
868 ) अपहर मम जन्म दयां 

ऊत्वेत्येकत्र चचसि' वक्तव्ये । 

तेनातिदग्ध इति से 

देव बभूव प्रापित्वम्‌॥ ६॥ 
864 ) तब जिनचरणाब्जयुगं . 

करुणास्तसंगशीतर्ल यावत्‌ । 

संसारातपतघ्त+ 

करोसि हृदि तावदेव सुखी ॥ ७॥ 
865 ) जगदेकशरण भगव॑न्न- 

समश्रीपर्ननन्दितिगुणोघ । 

कि वहुना कुरु करुणाम- 

अब जने शरणमापन्ने ॥ ८ ॥ 


दया उत्पयते । खलकममिः मयि प्रहते व्यथिते । जगतां प्रभोः तब दया कि न जायते | अपि तु जायते ॥ ५॥ भो देव । 
दयां छृत्वा मम्र जन्म अपहर संसारनाशन कुछ । एकत्ववचसि वक्तव्ये इति निश्चयः । तेन जन्मना । अहम अतिदरधः । इति 
हेतोः । मे मम । प्रछापित्वं कष्टत्व॑ं बभूव ॥ ६॥ भो जिन । संसार-आतपतप्तः अहं तव चरणाब्जयुग यावत्कारं हृदि करोमि 
तावत्कालम्‌ एवं सुखी | किलक्षण चरणकमलम्‌ | करुगा-अम्रतसंगवत्‌ शीतरूसू ॥ ७ ॥ भो जगदेकशरण । भो भगवन्‌ । 
भो असमश्रीप्मेनन्दितगुणोघ । अन्र मयि। जने। कहणां कुछ | बहुना उक्तेन किम्र । किंलक्षणे मयि । शरणम्‌ आपने 
प्राप्ति । ८ ॥ इति श्रीकरंणाप्टकम्‌ ॥ २० ॥ 
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दूसरेंके द्वारा पीड़ित मनुष्यके ऊपर दया करता है ! फिर जब आप तीनों ही लछोकोंके स्वामी हैं तव क्‍या 
दुष्ट कर्मेके द्वारा पीड़ित मेरे ऊपर दया नहीं करेंगे? अर्थात्‌ अवश्य करेंगे ॥ ५ ॥ हे देव! आप कृपा 
करके मेरे जन्म (जन्म-मरणरूप संसार) को नष्ट कर दीजिये, यही एक बात मुझे आपसे कहनी हे । 
परन्तु चूंकि में उस जन्मसे अतिशय जछा हुआ हूं अर्थात्‌ पीड़ित हूं, इसीलिये में बहुत वकवादी हुआ 
हूं ॥ ६ ॥ हे जिन ! संसारूप  आतपसे सन्तापको प्राप्त हुआ में जब तक दयारूप अमृतकी संगतिसे 
शीतलताको प्राप्त हुए तुम्हारे दोनों चरण कमलोंको हृदयमें घारण करता हूं तभी तक सुखी रहता हूं ॥७॥ 
जगतके प्राणियोंके अद्वितीय रक्षक तथा असाधारण लरक्ष्मीसे सम्पन्न और मुनि पद्मनन्दीके द्वारा स्तुत गुण- 
समूहसे सहित ऐसे हे भगवन्‌ ! में बहुत क्या कहें, शरणमें आये हुए इस जनके (मेरे) ऊपर आप दया 
करें | ८ ॥ इस प्रकार करुणाप्टक समाप्त हुआ ॥ २० ॥ * 
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२ चम्प्रतियादोष्यम्‌। भ क दा इत्वेक्लवचसि ।. २ दा संसास्तापतप्तः।। 23 झ सभ। 


हक 4 
[ २१. क्रियाकाण्ड्चूलिका ] 
866 ) सम्यग्दशनवोधवृत्तसमंताशीलक्षमायेधम:ः 
संकेताश्रयवजलिनेश्वर भवान्‌ सर्चेंगुंणेराश्रितः । 
मन्ये त्वय्यवकाशलब्धिरहितेः सर्चेत्र लोके वर्य 
संग्राह्मा इति गर्वितेः परिहतो दोषेरशेषिरपि ॥ १ ॥ 
867 ) यस्त्वामनन्तगुणमेकविश्युं त्रिछोक्याः स्तोति प्रभूतकविताशुणगर्वितात्मा । 
आरोहति द्रुमशिरः स नरो नभो 5चतं गन्तुं जिनेन्द्र मतिविश्रमतों बुधो 5पि॥२॥ 
868 ) शक्‍नोति कठुमिह के स्तवन समस्तविद्याधिपस्य भवतो विद्ुधार्चिताड्ेः । 
तत्नापि तजिनपते कुरुते जनो यत्‌ तच्चित्तमध्यगतभक्तिनिवेदनाय ॥ ३ ॥ 
भो जिनेश्वर । भवान्‌ तवम्‌। से: गुणैः आश्रितः सम्यग्दर्शनवोधबृत्त-चारित्रसमताशीलक्षमायैः । घनेः निविडै. । त्वमू 
आश्रितः । किंवत्‌। सद्लेताश्रयवत्‌ संकेतगहवत्‌ । भो जिनेश | त्वम्‌ अशेषे: समस्तैः दोषैः परिहतः व्यक्त: । अहम एवं मम्ये । 
किंलक्षणेः दोषैः | त्वयि विषये अवक्राशलब्धिरहितेः । पुनः किंलक्षणः दोषैः | इति हेतो: । गर्वितेः । इतीति किम्रू । सर्वत्र लोके 
वर्य संग्राह्मा: संप्रहणीयः ॥ १॥ भो जिनेन्द्र । यः नरः | त्वां स्तोति। किंलक्षणं त्वास्‌ । अनन्तगुणम्‌ । त्रिलोक्याः एक 
विभुम्‌ । किंलक्षण: से नरः । प्रभूत-उत्पन्न-कवितागुण: तेन कवितागुणेन गर्वितात्मा। स नरः नभो5न्तं गन्तुं मतिविश्रमतः दुम- 
शिरः आरोहति। बुधोषपि चतुरोषपि ॥ २॥ भो जिनपते । इह लोके संसारे । भवतः तव । सबने कतु कः शक्तोति। किंलक्षणस्तर 
भव॒तः । समस्तविद्याधिपसम । पुनः किंलक्षणस्य भवतः। बिबुषः देवेः अर्चिताड़ें:। तत्रापि त्वयि विषये। जनः तत्‌ स्तवनं कुरुते । 
हे जिनेश्वर ! सम्यग्दशन, सम्यस्शान, सम्यकृचारित्र, समता, शीरू और क्षमा आदि सब गुणोंने जो 
संकेतगृहके समान आपका सघनरूपसे आश्रय किया है; इससे मुझे ऐसा प्रतीत होता है कि आपमें स्थान 
प्राप्त न होनेसे 'छोकमें हम सर्वत्र संग्रह किये जानेके योग्य हैं! इस प्रकारके अभिमानको ही मानों प्राप्त 
होकर सब दोषोंने आपको छोड़ दिया है ॥ विशेषार्थ--- जिन मगवानमें सम्यग्दशन आदि सभी उत्तमोत्तम 
गुण होते हैं, परन्तु दोष उनमें एक भी नहीं होता है । इसके लिये अन्थकारने यहां यह उस्मेक्षा की है 
कि उनके भीतर इतने अधिक शुण ग्रविष्ट हो चुके थे कि दोषोंकों वहां खान ही नहीं रहा था । इसीलिये 
मानों उनसे तिरसक्ृत होनेंके कारण दोषोंको यह अभिमान ही उत्पन्न हुआ था कि लोकमें हमारा संग्रह तो 
सब ही करना चाहते हैं, फिर यदि ये जिन हमारी उपेक्षा करते हैं तो हम इनके पास कभी भी न जावेंगे। 
इस अभिमानके कारण ही उन दोषोंने जिनेन्द्र देवको छोड़ दिया था ॥ १ ॥ हे जिनेन्द्र! कविता करने 
योग्य बहुत से गुणोंके होनेसे अभिमानको प्राप्त हुआ जो मनुष्य अनन्त गुणोंसे सहित एवं तीनों लोकोंके 
अद्वितीय प्रभुस्वरूप तुम्हारी स्तुति करता है वह विद्वान्‌ होकर भी मानों बुद्धिकी विपरीततासे ( मूर्खतासे ) 
आकाशके अन्तको पानेंके लिये वृक्षके शिखरपर ही चढ़ता है।॥ विशेष/र्थ--- जिस प्रकार अनन्त आकाशका 
अन्त पाना असम्भव है उसी प्रकार त्रिलोकीनाथ (जिनेन्द्र) के अनन्त गुणोंका भी स्तुतिके द्वारा अन्त 
पाना असम्भव ही है । फिर भी जो विद्वान्‌ कवि स्तुतिके द्वारा उनके अनन्त गुणोंका कीर्तन करना चाहता 
है, यह समझना चाहिये कि वह अपने कवित्व गुणके अभिमानसे ही वैसा करनेके लिये उच्चत होता है ॥ २॥ 
जो समस्त विद्याओंके स्वामी हैं तथा जिनके चरण देवों द्वारा पूजे गये हें ऐसे आपकी स्तुति करनेके 
लिये यहां कीन समर्थ है? अथोत्‌ कोई भी समर्थ नहीं है । फिर भी हे जिनेन्द्र! मनुष्य जो आपकी 
स्तुति करता है वह अपने चित्तमें रहनेवाली भक्तिको प्रगट करनेके ल्यि ही उसे करता है ॥ ३ ॥ 





"अद्यरमता। २हदा से नास्ति। 
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869 ) नामापि देव भवतः स्खतिगोचरत्व वाग्गोचरत्वमथ येन सुभक्तिभाजा । 
नीत॑ छभेत स नरो निखिलार्थसिद्धि साध्वी स्तुतिर्भवतु मां किल कान चिन्ता ॥ ४॥ 
870 ) एत्तावतेव मम पूर्यत एव देव सेवां करोमि भवतश्वरणद्वयस्य । 
अन्नेव जन्मनि परत्र च सर्वेकार्ं न त्वामितः परमहं जिन याचयामि ॥ ५॥ 
877 ) सर्वागभावगमतः खडु वत्ववोधो मोक्षाय वृत्तमयि संप्रति ढुघ्ट नः । 
जाड्यात्तथा कुतनुतरत्वयि भक्तिरेव देवास्ति सेब भमवतु ऋमतस्तदर्थम्‌॥ ६ ॥ 
872 ) हरति हरतु चुद्ध वार्धक कायकान्ति दधति दधतु दूरं मन्द्तामिन्द्रियाणि | 
भवति भवतु दुःख जायतां वा विन्ाशः परमिह जिननाथे भक्तिरेका ममास्तु ॥ ७॥ 
878 ) अस्तु चयं मम खुदर्शनवोधचचसंवन्धि यान्तु च समस्तद्॒रीहितानि । 
याचे न किचिदपरं भगवन्‌ भवन्तं नाप्राप्मस्ति किमपीह यतस्रिकोक्याम्‌ ॥ ८॥ 
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यत्‌ यस्मात्कारणात्‌ । तत्‌ सतोचम्‌ । चित्तमध्यगतभक्तिनिवेदनाय मनोगतभक्तिप्रकटनाय ॥ ३ ॥ भो देव । येन पुँसा नरेण । 
भवतः तब । नामापि स्मृतिगोचरत्व॑ स्मरणगोचरत्वम्‌ । अथ वाग्गोचरत्व॑ नीत॑ कृतम्‌ । किंलक्षणेन नरेण । सुभक्तिसाजा भक्ति- 
युक्तेन । स नरः । निखिल-अर्थसिद्धिम्‌ | लमेत प्राप्तुयात्‌। किल इति सत्य । साध्वी स्तुतिभवतु । अत्र लि व्रिपये | मां का 
चिन्ता। न कापि ॥ ४ ॥ भो देव । अन्नेव जन्मनि । च पुनः । परत्र जन्मनि । सर्वकालम्‌ | भवतः तव । चरणह्रयस्य सेवां 
क्रोमि । एतावता सेवामात्रेण | सम पूर्यल एवं । भो जिन । अहं तां याचयामि । वा । इतः हेतो:। अपरं न यावयामि॥ ५ ॥ 
भो देव । खल निश्चितम्‌ । तत््ववोधः मोक्षाय । कस्मात्‌ | सर्व-आगम-अवगमतः सर्व-आगम-द्वादशाज्मम अवलोकनॉत | तत्‌ 
ज्ञानमू। इचं चारित्रमू। अपि । नः अस्माकम्‌ । संप्रति इदानीम। डुघेठस्‌ । कस्मात्‌ जाब्यात्‌ मूर्खत्वात्‌ । तथा कुतलुतः निन्य- 
शरीरात्‌ । त्वयि विषये भक्तिरेव अस्तिं । सैव सक्ति:। क्रमतः तदथ मोक्षा्थ भवतु ॥ ६॥ इद्ध इद्धपदस । वारधक कायकार्न्ति 
हरि तहिं हरतु ! इन्द्रियाणि दूरम अतिशयेन मन्दतां द्धति चेत्‌ दथतु । चेत्‌ ढुःखं भवति तदा ढुःखे भवतु । वा विनाशर्श 
जायताम्‌ | इह लोके । मम्र जिननाथे परम्‌ एका भक्तिरस्तु भवतु ॥ ७॥ भो सगवन्‌ । सम सुदशनवोधबृत्तसंवन्धि त्रयम्‌ अस्तु । 
च पुनः । समख्दुरीहितानि यान्तुँ। अपरं किंचित्‌ न याचे भवन्तम्‌ अपरं न प्रार्थथरापि । यतः यस्मात्कारणात्‌ । इह त्रिलोक्यां 
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हे देव! जो मनुष्य अतिशय भक्तिसे युक्त होकर आपके नामको भी स्मृतिका विषय अथवा वचनका 
विषय करता है -मनसे आपके नामका चिन्तन तथा वचनसे केवक उसका उच्चारण ही करता है- 
उसके सभी प्रकारके प्रयोजन सिद्ध होते हैं । ऐसी अवस्थामें मुझे क्या चिन्ता है? अर्थात्‌ कुछ भी नहीं । वह 
उत्तम स्तुति ही प्रयोजनको सिद्ध करनेवाली होवे ॥ ४ ॥ हे देव ! में इस जन्ममें तथा दूसरे जन्ममें भी 
निरन्तर आपके चरणयुगलूकी सेवा करता रहूं, इतने मात्रसे ही मेरा प्रयोजन पूर्ण हो जाता है। है निनेन्द्र 

इससे अधिक में आपसे और कुछ नहीं मागता हूं ॥ ५॥ हे देव! मुक्तिका कारणीमूत जो तल्वज्ञान हे 
वह निश्चयतः समस्त आगमके जान लेनेपर प्राप्त होता है, सो वह जडवबुद्धि होनेसे हमारे लिये दुर्लभ हीं 
है । इसी प्रकार उस मोक्षका कारणीमूत जो चारित्र है वह भी शरीरकी दुब्तासे इस समय हमें नहीं प्राप्त 
हो सकता है | इस कारण आपके विषयम जो मेरी भक्ति है वही ऋमसे मुझे मुक्तिका कारण होवे ॥ 5 ॥ 
वृद्धिको प्राप्त हुआ बुढापा यदि शरीरकी कान्तिको नष्ट करता है तो करे, यदि इन्द्रियां अत्यन्त शिथिल्ताको 
धारण करती हैं तो करें, यदि दुःख होता है तो होवे, तथा यदि विनाश होता है तो वह भी भले होवे । 
परन्तु यहां मेरी एक मात्र जिनेद्धके विषयमें भक्ति वनी रहे || ७ | हे भगवन्‌ ! मुझे सम्बदशन, सम्यगू- 
ज्ञान और सम्बक््चारित्र सम्बन्धी तीन अर्थात्‌ रलत्रय प्राप्त होवे तथा मेरी समस्त दुश्चेशयें नष्ट हो जावें, 


45 


. श्झशमा। २श विपयेमा स्वत का ईजझ फपूर्ववान। ४झक स्वेज्ागमअवगमतः सववस्येकनात!। 5 क विनय हय 
भक्तिस्ति। ६5 क बिनाशः। ७शा हितानि नाझं वान्तु । 
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74 ) धन्यो 5श्सि पुण्यनिलयो उस्मि निराकुलो उस्मि शान्तो 5स्सि नए्विपद्त्ति विदस्सि देव । 

श्रीमजिनेन्द्र भवतो 5ड्लियुग शरण्यं प्राप्तो इस्मि चेदहमतीन्द्रियसोख्यकारि ॥ ९ ॥ 

875 ) रल्नत्ये तपसि पह्लिविधे च धर्म मूलोत्तरेषु च गुणेष्चथ गुप्तिकार्थ । 
दर्पात्पमादत उतागसि मे प्रचूत्ते सिथ्यास्तु नाथ जिनदेव तब प्रसादात्‌ ॥ १० ॥ 

876 ) मनोवचो उचद्जेः कूृतमक्लिपीडन प्रमोदित कारितमत्र यन्मया । 
प्रमादतो दपेत एतदाश्नर्य तदस्तु सिथ्या जिन दुष्छर्त मम ॥ ११॥ 

877 ) चिन्ताडष्परिणामसंततिघषशादुन्मागंगाया गिर: 
कायात्संवृतिवर्जितादनुचिते कमोर्जित यन्मया । 
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किमपि अप्राप्त न अस्त । सब प्राप्त द्शनादि बिना ॥ ८ ॥ भो देव । भो श्रीमजिनेन्द्र । चेत्‌ अहम्‌ । भवतः तब । अद्ञियु्ग 
शरण्य* प्राप्तोषस्मि तदा अहं धन्यो5स्मि। अहं पुण्यनिलयोषस्मि । तदा अहं निराकुलोडस्सि । अहं शान्तो5स्मि । अहं नष्टविपद्स्मि 
आपद्रहितोडस्मि । अहं विदस्मि विद्वान अस्मि । भो देव । चेत्तव चरणशरणं प्राप्तीइस्मि | किंलक्षण चरणशरणम्‌ | अतीनिय- 
सौख्यकारि ॥ ५ ॥ भो नाथ। भो देव । रत्नतये मार्ग । दर्पात्‌ू । उत अहो । प्रमादतः । आगसि अहंकारे । अथ दोषे । अथ 
अपराधे । में मम प्रदत्त सति । तब प्रसादात्‌। सब दोष [ सो दोषः ] मिथ्या अस्तु ॥ तपसि । च पुनः । पड्डिविधे" ब्रते 
धर्म । अथ मूलोत्तरेपु गुणुपु । अथ गप्तिक्ाये प्रमादात्प्रवतते सति । सर्व मिथ्या अस्तु वृथा अस्तु ॥ १० ॥ भो जिन । मया 
प्रमादतः । अत्र लोके। दपेतः यत मनोवचोऊज्ने: अन्विपीड्न पाप॑ कृतम्‌ | अन्येषां कारितम्‌। प्रमोदितम्‌। मम । एतदाश्नर्य मनो- 
बचनकायेः आश्रितम्‌ । दुष्कृत तत्पापम्‌ । मिथ्या व्रथा । अस्तु भवतु ॥ ११॥ सो प्रभो । सो जिनपते। मया जीवेन । 

चिन्तादुष्परिणा मसंततिवशात्‌ । गिरः वचनात्‌। कायात्‌ । यत्त्‌ अनुचितम्‌ अयोग्यम्‌। कर्म अजितम्‌ उपार्जितम्‌ । किंलक्षणाया 


जि आर 


इससे अधिक में आपसेऔर कुछ नहीं मागता हूं; क्योंकि, तीनों छोकोमें अभी तक जो प्राप्त न हुआ हो, ऐसा 
अन्य कुछ भी नहीं है ॥ विशेषार्थ-- यहां भगवान्‌ जिनेन्द्रस केवल एक यही याचना की गईं है कि आपके 
प्रसादसे मेरी दष्ट बृत्ति नष्ट होकर मुझे रत्नन्रयकी प्राप्ति होवे, इसके अतिरिक्त.और दूसरी कुछ भी. याचना 
नहीं की गई है। इसका कारण यह दिया गया है कि अनन्त कालसे इस संसारमें परिभ्रमण करते हुए 
प्राणीने इन्द्र व चक्रवर्ती आदिके पद तो अनेक वार प्राप्त कर लिये, किन्तु सलत्रयकी प्राप्ति उसे अभी तक 
कभी नहीं हुईं। इसीलिये उस अप्राप्तपूव रलत्रयकी ही यहां याचना की गई है। नीतिकार भी यही 
कहते हैं कि 'लोको ब्यमिनवप्रिय” अर्थीत्‌ जनसमुद्राय नवीन नवीन वस्तुसे ही अनुराग किया करता है ॥८॥ 
हे श्रीमजिनेन्द्र देव ! चूंकि में अतीन्द्रिय सुख ( मोक्षखुख ) को करनेवाले आपके चरणयुगलकी शरणको प्राप्त 
कर चुका हूं; अत एव में धन्य हूं, पुण्यका खान हू, आकुछतासे रहित हूं, शान्त हें, विपत्तियोंसे रहित हूं, 
तथा ज्ञाता भी हूं ॥९॥ हे नाथ ! हे जिन देव! रत्लत्रय, तप, दस प्रकारका घर्म, मूलगुण, उत्तरयुण और 
गुप्तिरूप कार्य; इन सबके विषयमें अभिमानसे अथवा प्रमादसे मेरी सदोष प्रद्ृत्ति हुई हो वह आपके 
प्रसादसे मिथ्या होवे ॥ १० ॥ हे जिन ! प्रमादसे अथवा अभिमानसे जो मंने यहां मन, बचन एवं शरीरके 
द्वारा श्राणियोंका पीड़न खये किया है, दूसरोंसे कराया है, अथवा प्राणिपीड़न करते हुए जीवको देंखकर हर्ष 
प्रगट किया है; उसके आश्रयसे होनेवाल मेरा वह पाप मिथ्या होवे ॥ ११ ॥ हे जिनेन्द्र प्रभो! चिन्ताके 
कारण उत्पन्न हुए अशुभ परिणामोंके वश होकर अथात्‌ मनकी दुष्ट इत्तिसे, कुमार्यम प्रवृत्त हुई वाणी अर्थात 
सावथ वचनके द्वारा, तथा संवरसे रहित शरीरके द्वारा जो मेंने अनुचित (पाप) कर्म उत्पन्न किया है 
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तन्नाश बजतु प्रभो जिनपते त्वत्यादपञ्मस्मृ॒ते'- 

रेषा मोक्षफलप्रदा किल कर्थ नास्मिन्‌ समर्था भवेत्‌ ॥ १२॥ 
878 ) बाणी प्रमाणमिह सर्वैषिदरस्तिलोकी- 

सझनन्‍्यसी प्रवरदीपशिखासमाना । 

स्याद्गादकान्तिकलिता नृसुराहिवन्धा 

कालत्रये प्रकटिताखिलूवस्तुतत्त्वा ॥ १३॥ 


879 ) क्षमस्व॒ मम॒ वाणि तज़िनपतिश्रुतादिस्तु तो 
यदूनमभवन्मनोवचनकायबैकल्यतः । 
अनेकभवसंभवैर्जडिमकारणेः कर्समिः 
कुतो 5न्न किछ मादशे जननि ताहर्श पाटयम्‌ ॥ १४ ॥ 





गिरः । उन्मागेगायाः पापवचने प्रव्तनशीलाया: । किंलक्षणात्कायात्‌ । संबतिवर्जितात्‌ संवररहितात्‌। त्वत्पादपद्मस्थितेः मम । 
तत्कर्म नाश त्जतु । एपा तव पादपद्मस्थितिः । किल इति सत्मे | मोक्षफलप्रदा । अस्मिन्‌ कर्मणि समर्था कर्थ न भवेत्‌ । अपि 
तु भवेत्‌ ॥ १२ ॥ इह लोके । वाणी । सर्वविदः सर्वज्ञस्य । प्रमाणम्‌ | अम्तौ वाणी । त्रिलोकीसबनि प्रवरदीपशिखासमाना । 
पुनः स्याद्रादकान्तिकलिता । पुनः किंलक्षणा वाणी । नृ-सुर-अहिवन्या । पुनः कालत्रये । प्रकटितम्‌ अखिलं वस्तुत्तत््तं यया सा 
प्रकटिताखिलवस्तुतत्त्वा ॥| १३ ॥ भो वाणि । जिनपतिश्रुतादिस्तुतो स्ठुतिविषये । मनोवचन क्रायवैकल्यतः । यत्‌ अक्षरमात्रा- 
दिकम्‌ ऊनम्‌ अमवत्‌ तत्‌ मम क्षमख । भो जननि | किल इति सत्मे । अन्न जगति संसारे। भादशे जने | क्ममिः पीडिते। 
ताइश पाटव कुतः भवेत्‌ । किंलक्षणेः कर्ममिः | अनेकभवसंभवैः । जडिमक्रारणः मू्खत्वकारणैः ॥ १४ ॥ अये पहवः जीयात्‌ । 
वह तुम्हारे चरण-कमलके श्मरणसे नाशको प्राप्त होवे । ठीक भी है-जो तुम्हारे चरण-कमलकी स्थवति 
मोक्षरूप फलको देनेवाली हैः वह इस (पापविनाश ) कार्यमें कैसे समर्थ नहीं होगी? अवश्य होगी ॥ १२॥ 
जो सर्वज्षकी वाणी (जिनवाणी ) तीन लछोकरूप घरमें उत्तम दीपककी शिखाके समान होकर स्वाह्गादरूप 
प्रभासे सहित है; मनुष्य, देव एवं नागकुमारोंसे वन्दनीय है; तथा तीनों कालविपयक वस्तुओंके खरूपको 
प्रगट करनेवाली है; वह यहां प्रमाण (सत्य ) है ॥ विशेषार्थ-- यहां जिनवाणीको दीपशिखाके समान बतला- 
कर उससे भी उसमें कुछ विशेषता प्रगट की गई है । यथा- दीपशिखा जहां घरके भीतरकी ही वस्तुओंको 
प्रकाशित करती है वहां जिनवाणी तीनों छोकोंके भीतरकी समस्त ही वस्तुओंको प्रकाशित करती है; 
दीपक यदि प्रभासे सहित होता है तो वह वाणी भी अनेकान्तरूप प्रभासे सहित है, दीपशिखाकी यदि कुछ 
मनुष्य ही बन्दना करते हैं तो जिनवाणीकी वन्दना मनुप्य, देव एवं असुर भी करते हैं; तथा दीपशिखा 
यदि वर्तमान कुछ ही वस्तुओंको प्रगट करती है तो वह जिनवाणी तीनों ही काछोंकी समस्त वस्तुओंको 
प्रगट करती है । इस प्रकार दीपशिखाके समान होकर भी उस जिनवाणीका स्वरूप अप्ूर्व ही है ॥ १३॥ 
हे वाणी ! जिनेन्द्र और सरखती आदिकी स्तुतिके विषयमें मन, वच न एवं शरीरकी विकल्ताके कारण जो कुछ 
कमी हुई है उसे हे माता ! तू क्षमा कर | कारण यह कि अनेक भवोंमें उपार्जित एवं अज्ञानताको उसन्न 
करनेवाले कर्मोंका उदय रहनेसे मुझ जैसे मनुप्यमें वैसी निपणता कहांसे हो सकती है? अर्थात्‌ नहीं हो 

सकती है ॥ १४ ॥ समस्त भव्य जीवोंके लिये अमीए फलको देनेवाला यह क्रियाकाण्डरूप कव्पदृक्षकी 


१ च-प्रतियाोष्यम्‌। अ क दवा पद्नसिते । 


-988 :२१-१८ ] २१, क्रियाकाण्ड्चूलिका श्र 


880 ) पछुवो 5ये क्रियाकाण्डकल्पशाखाअसंगतः । 
जीयाद्शेषभव्यानां प्रार्थितार्थफलप्रद। ॥ १५ ॥ 

884 ) क्रियाकाण्डसंबन्धिनी चूलिकेय 
नरें। पव्यते येख्रिसंध्ये च तेषाम्‌ 
चपुर्भारतीचितचवैकल्यतो या 
न पूणों क्रिया सापि पू्णत्वस्नेति ॥ १६ ॥ 

882 ) जिनेश्वर नमो 5रुतु ते तिभुवनेकचूडामणे 
गतो 5स्सि शरणं विभो भवभिया भषन्त प्रति। 
तदाहतिकते बुधेरकथि तरवमेतन्मयी- 
श्रितं सुदढचेतसा भवहरस्त्वभेवात्र यत्‌॥ १७॥ 

888 ) अहैन सभाश्रितेसमस्तनरामरादि- 

व्याष्जनन्द्विचनांशु रवेस्तवाग्र । 
मौखयमेतदवुधेन मया रूते यत्‌- 
तझ्नूरिभक्तिरससस्थितमानसेन ॥ १८ ॥ 





५०१५८: जी जीजलसी जीती जन 


किलक्षण: पल़वः। क्रियाकाण्डकल्पशाखाग्रसंगतः क्रियाकाण्ड एवं कल्पबृक्षशाखार्ग तम्र संगतः प्राप्तः । पुनः किंलक्षणः । अशेप- 
भव्यानां प्रार्थित-अर्थप्रदः फलप्रदे: ॥ १५ ॥ इये कियाकाण्डसंबन्धिनी चूलिका येः नरेः त्रिसंध्य पत्थते । च पुनः । तेपां 
पाठकानाम्‌ । वषुःभारतीचित्तवैकल्यतो मनोवचनकायबवैकल्यतः। या क्रिया पूर्णा न सापि क्रिया पूर्णत्वम््‌ एति गच्छति ॥ १६ ॥ 
भो जिनेश्वर। भो त्रिभुवनेकचूडामणे। ते तुभ्यस्‌। नसोडसस्‍्तु। भो विभो। भवसिया संसारभीत्या । भवन्तं प्रति शरण गतोडस्मि । 
बुधेः पण्डिते:। तदाहतिकते तस्वय संतारस्म आहतिकृते नाशाय | एतत्तत्वम्‌ अकथि कथितः/[तम]। मया सुब्दचेतसा आशितम्‌ 
यत्‌ यस्मात्कारणात्‌ । अत्र संसारे। भवहरः संसारनाशकः त्वमेव ॥ १७॥ भो अहँन्‌ । तवांग्र। सया पद्मनन्दिना। यत्‌ एतत्‌ । 
मोखर्य वाचालत्व॑ इत्र । तत् इदम। भूरिमक्तिसरससस्थितसानसेन भूरिभक्तिप्रेरितेन मया झृतम्‌ । किलक्षणस्थ तव। समाध्रितसमस्तनर- 
अमर-आदिभव्यकमलेघु वचनांशुरवेः सयेस्थ । किंलक्षणेव सया । अवुधेन ज्ञानरहितेन ॥ १८ ॥ इति कियाकाण्ड्यूलिका ॥ २१ ॥ 





शाखाके अग्रमागमें छुगा हुआ नवीन पत्र जयवन्त होवे ॥ १० ॥ जो मनुष्य क्रियाकाण्ड सम्बन्धी इस 
चूलिकाको तीनों सन्ध्याकालोमें पढ़ते हैं उनकी शरीर, वाणी और मनकी विकल्ताके कारण जो क्रिया पूर्ण 
नहीं हुई है वह भी पूर्ण हो जाती है ॥ १६ ॥ हे जिनेश्वर ! हे तीन छोकके चूडामणि विभो! तुम्हारे 
लिये नमस्कार हो । में संसारके भयसे आपकी शरणमें आया हूं। विद्वानोंने उस संसारको नष्ट करनेके लिये 
यही तत्त्व बतलाया है, इसीलिये मेंने हृढ़चित्त होकर इसीका आहूम्बन लिया हे | कारण यह कि यहां संसारको 
नष्ट करनेवाले तुम ही हो ॥ १७ ॥ है अरहंत ! जिस प्रकार सूये अपनी किरणोंके द्वारा समस्त कमझछोंको 
प्रफुछ्ठित करता है उसी प्रकार आप भी सभा ( समवसरण ) में आये हुए समस्त मनुप्य एवं देव आदि भव्य 
जीवों रूप कमलछोंको अपने वचनरूप किरणोंके द्वारा प्रफुछित (आनन्दित) करते हँ । आपके आगे जो 
विद्वतासे विहीन मैंने यह वाचालता ( स्तुति ) की है वह केवल आपकी महती भक्तिके वेगमें मनके स्थित होनेसे 
अर्थात्‌ मनमें अतिशय भक्तिके होनेसे ही की है ॥ १८॥ इस प्रकार क्रियाकाण्डचूलिका समाप्त हुईं ॥२१॥ 


कली ल। ४ई+>--+ ++ 





५४, 


१ क॑ रकथितस्लमेतन्मया च रकथित लमगेव तन्‍्मया। २ चअतिपादोध्वम्‌। ज्ष क श सुमात्षित। हे कू एतरलसे मकूबितः मया । 
पक्षत्र० ३९ 


[ २२. एकत्वभावनादशकमस ] 


884 ) स्वाजुभूत्यैव यहस्य रस्ये यज्चात्मचेदिनाम्‌। 

जब्पे तत्परम ज्योतिरंबाड्यानसगोचरम्‌ ॥ १॥ 
885 ) एकत्वैकपदप्राप्तमात्मतत््वमबैति यः । 

आराध्यते स णवास्येस्तस्याराध्यो न विद्यते॥ २॥ 
886 ) णकत्वज्ञो वहुभ्यो 5पि कर्मभ्यो न विभेति सः। 

योगी खुनोगतो उस्मोधिजलेभ्य इच घीरधीः॥ १॥ 
887 ) चेतन्यैकत्वसंवित्तिडुर्मा सैच मोक्षदा । 

लब्धा कर्थ कथचिश्रेच्विन्तनीया मुहमुहुः ॥ ४॥ 
888 ) मोक्ष एव खुर्ख साक्षात्तत्व साध्य घुमुक्षुभिः । 

संसारे 5त्र तु तन्नास्ति यद्स्ति खलु तन्न तत्‌॥५॥ 





तत्परम ज्योतिः अहं जल्पे । किंलक्षणं परमज्योतिः । अवाब्यानसगोचरं मनोवचनकायें: अगम्यम्र्‌ । यत्‌ परम॑ ज्योतिः 
खानुभूया एवं गम्यम्‌। च पुनः। यज्योतिः आत्मवेदिनां रम्य॑ मनोज्ञम्‌॥ १॥ यः एकत्वैकपद्प्राप्तम्‌ एकखरूपपद्द प्राप्तम भात्म- 
तम्‌ । अवैति जानाति । स्‌ ज्ञानवान्‌ एवं अन्ये: आराध्यते। तस्य ज्ञानवतः आराध्यः न विद्यते ॥ ९ ॥ स एकत्वज्ञः योगी 
बहुभ्योडपि कर्मम्यः ने बरिभेति भय न करोति। उनोगतः सुप्र-शोभननोकायां गतः पुमान्‌। धीरधीः । अम्भोधिजलेम्य 
सकाशात्‌ भये न कैरोति ॥ ३॥ चेतन्ये एकत्वसंवित्तिः दुलेभा। सा एवं एकत्वभावना मोक्षदा | चेत्कथंकर्थचिहृन्धा मुहु 
मुहुः वार वारं चिन्तनीया ॥ ४॥ साक्षात्खुख॑ मोक्षे वर्तते । च पुनः । तत्सुखे मुनीश्वरें: साध्यम्‌ । तु पुनः । अत्र संसारे । तत्‌ 
मोक्षसु्स न अस्ति । यत्‌ सुख संसारे अस्ति। खल निश्चितम्र्‌ । तत्सुखे तत्‌ मोक्षसुख न ॥ ५ ॥ संसारसंबन्धि वस्तु किंचित्‌ । 








जो परम ज्योति केत्र स्वानुभवसे ही गम्य ( प्राप्त करने योग्य ) तथा आत्मज्ञानियोंके लिये रमणीय है 
उस वचन एवं मनके अविषयभूत परम ( उत्कृष्ट ) ज्योतिके विषयमें में कुछ कहता हूं ॥ १ ॥ जो भव्य 
जीव एकल ( अद्वैत ) रूप अद्वितीय पदको प्राप्त हुए आत्मतत्वको जानता है वह खय ही दूसरोंके द्वारा 
आराधा जाता है अथात्‌ दूसरे प्राणी उसकी ही आराधना करते हैं, उसका आराध्य ( पूजनीय ) दूसरा 
कोई नहीं रहता है ॥ २ | जिस प्रकार उत्कृष्ट नावको प्राप्त हुआ धीखुद्धि ( साहसी ) मनुष्य सम॒द्रके 
अपरिमित जल्से नहीं डरता है उसी पकार एकल्का जानकार वह योगी बहुत-से भी कार्मेसे नहीं डरता है ॥३॥ 
चैतन्यरूप एकलका ज्ञान दुर्रुूम है, परन्तु मोक्षको देनेवाला वही है| यदि वह जिस किसी प्रकारसे प्राप्त हो 
जाता है तो उसका वार वार चिन्तन करना चाहिये ॥ ४ ॥ वास्तविक सुख मोक्षमें है और वह समक्ष जनेंके 
द्वारा सिद्ध करनेंके योग्य हैं । यहां संसारमें वह सुख नहीं है । यहां जो सुख निश्चयसे यथार्थ सुख 
नहीं है ॥ ५॥ संसार सम्बन्धी कोई भी वस्तु रमणीय नहीं है, इस प्रकार हमें गुरुके उपदेशसे निश्चय दो 








हर श ०] है मनसगों गोंचरम्‌ दी लड शोभ >य $, बर गो । 
१ अर श परमज्योति' ब परमां ज्योति। २लझ्ल चत्र झ्ञ मनसगोंचरन। ३ अ जुट्ता शोमन के स॒ष्ठा झमना । ४श गोवीव 


५ श॒ तत” नास्ति । 
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889 ) किंचित्संसारसंवन्धि बन्धुरं नेति निश्चयात्‌ । 
शुरूपदेशतो उस्माक॑ निःश्रेयसपद॑ प्रियम्‌ ॥ ६॥ 
890 ) मोहोदयविषाक्रान्तमपि स्वग्ेंछुर्ख चलम। 
का कथापरसोख्यानामर्ू भचसुखेन मे ॥ ७॥ 


89] ) लक्ष्यीकृत्य सदात्मानं शुद्धवोधमये मुनिः । 
आस्ते यः खुमतिश्वात्र सो 5प्यमुत्र चरनेपि ॥ ८॥ 
892 ) बीतरागपथे स्वस्थः प्रस्थितों सुनिपुज्ञचः 
तस्य मुक्तिखुखप्राप्ते/ कः प्रत्यूहो जगत्वये ॥ ९॥ 
898 ) इत्येकाप्रमना नित्य भावयन्‌ भावनापदम । 
मोक्षलक्ष्मीकटाक्षालिमालासआ स जायते॥ १० ॥ 
894 ) एतज्ान्मफर्ल घर्मः स चेद्स्ति ममामरूः । 
आपधद्यपि कुतश्रिन्ता म॒त्योरपि कुतो भयम॥ ११॥ 
बन्धुरं न मनोहरं न। इति निश्चयात्‌। गुरूपदेशतः अस्माकम्‌ । निःश्रेयसप्द मोक्षपदम | प्रियम्‌ इष्टम़ ॥ ६॥ खगेसुखमर अपि। 
चले विनश्वरम्‌ । मोहोदयविषाक्रान्तम्‌ अस्ति । अपरसौख्यानां का कथा । मे मम । भवसुखेन अल पूर्यतामू ॥ ७ ॥ यः मुनिः 
सत्‌ [ सदा ] आत्मान लक्ष्यीकृषय । आस्ते विछ्तति । किंलक्षणमर्‌ आत्मानम्‌ | श॒ुद्धवोधमयम्‌ । स सुमतिः । अन्न छोके । भमुत्र 
परलोके । 'चरन्‌ अपि गच्छन्‌ अपि । सुखी भवति ॥ < ॥ वीतरागपथे प्रस्थितः मुनिपुन्नचः स्वस्थः | तस्य मुनिपुन्नवस्थ । 
मुक्तिसुखप्राप्ते जगन्नये कः प्रत्यूह:ः कः विष्नः ॥ ५॥ इति एकाग्रमना मुनिः। निर््य सदेव। भावनापदं भावयन्‌ चिन्तयन्‌। से 
भव्यः । मोक्षलक्ष्मीकटाक्षालिमाला-मज्नसालासमूह-सद्य-गृहमू जायते ॥ १० ॥ चेत्‌ यदि । स धर्मः मस अस्ति | 
किंलक्षण: घर्मं; । अमल: । एतत जन्सफर्ल मनुष्यप्द सफलम्‌ । आपदि सल्यां कुतश्विन्ता | मद्योः अपि भय॑ कुतः ॥ ११ ॥ 
इति एकत्वभावनादशकम््‌ ॥ २९ ॥ 
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गया है । इसी कारण हमको मोक्षपद प्यारा है ॥ ६॥ मोहक उदयरूप विषसे मिश्रित स्वगका सुख भी 
जब नश्वर है तब भरा और दूसरे तुच्छ सुखोंके सम्बन्ध क्या कहा जाय? अथीत्‌ वे तो अत्यन्त विनखर 
और हेय हैं ही । इसलिये मुझे ऐसे संसारसुखसे वस हो-में ऐसे संसारसुखको नहीं चाहता हूं ॥ ७ ॥ 
जो निर्मल बुद्धिको धारण करनेवाला मुनि इस छोकमें निरन्तर शुद्ध ज्ञानखरूप आत्माको लक्ष्य करके रहता 
है वह परलोकमें संचार करता हुआ भी उसी प्रकारसे रहता है ॥ ८ ॥ जो श्रेष्ठ मुनि आत्मलीन होकर 
वीतरागमागे अर्थात्‌ मोक्षमार्गमें प्रशान कर रहा है उसके लिये मोक्षसुखकी प्रात्िमें तीनों छोकोंमें कोई भी 
विन्न उपसित नहीं हो सकता है ॥ ९॥ इस प्रकार एकाग्रमन होकर जो मुनि सर्बदा इस भावनापद 
( एकल्वभावना ) को भाता है वह मुक्तिरूप रक्ष्मीके कयाक्षपंक्तियोंकी माठाका खान हो जाता है, 
अथीत्‌ उसे मोक्ष प्राप्त हो जाता है ॥ १० ॥ इस मनुष्यजन्मका फल धर्मकी प्राप्ति है । सो वह निर्मल 
धर्म यदि मेरे पास है तो फिर मुझे आपत्तिके विषयमें मी क्या चिन्ता है, तथा मृत्युसे भी क्या डर हे ! 
अथौत्‌ उस धर्मके होनेपर न तो आपत्तिकी चिन्ता रहती हैं और न मरणका डर भी रहता है ॥ ११ ॥ 
इस प्रकार एकलमावनाद्शक अधिकार समाप्त हुआ ॥ २२ ॥ 





१ च समितिघत्र । 5३ ब चरलपि। ३ कप्राप्ते! ४दाकठापक्षाल््मिलासमृह:। ५कयूपः। 
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895 ) मोहद्देषघरतिश्रिता विकृतयो दृष्टाः श्रुता: सेविताः 
वारंवारमनन्तकालविचरत्सर्वाद्षिसिः संखतों । 
अद्देत पुनरात्मनो भगवतो ढुर्लक्ष्यमेक पर 
बीज मोक्षतरोरिदं विजयते भव्यात्मभिवैन्दितम्‌ ॥ १॥ 
896 ) अन्तर्वाह्यविकल्पजालरहहितां शुद्धेकचिद्ूूषिणीं 
बन्दे तां परमात्मनः प्रणयिनीं रृत्यान्तगां स्वस्थताम्‌ | 
यत्रानन्‍्तचतुणश्याम्रतस रित्यात्मानमन्तरीतं 
नप्राप्नोत्ति जरादिदुःहशिखो जन्मोग्रदावानलछ$ ॥ २॥ 
897 ) एकत्वस्थितये मतियेद्निशं संजायते से तया- 
प्यानन्द परमात्मसंनिधिगतः किंचित्समुन्मीलति । 
किंचित्कालमवाप्य सेव सकलेः शीलेगगुणेराश्रितां 
तामानन्दकलां विशालविरूसद्वोधां करिष्यत्यलो ॥ ३॥ 
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संसतो संसारे । अनन्तकाले विचरत्‌ अनन्तकाले' श्रमत्‌। सर्वाज्ञिभः सर्वजीबेः। मोहह्नेषरतिश्रिता विक्ृृतयः दृष्टाः 
श्रुताः सेविताः वारंवारम्‌ इत्यर्थः: । पुनः आत्मनः अद्दैतं दुलक्ष्यम्‌ । किंलक्षणम्‌ अद्वेतम्‌ | भगवतः तब एक॑ परं मोक्षतरोः 
बीजम्‌ | इदम्‌ आत्मतत्त्वम्‌ अद्वेत॑ विजयते । पुनः । भव्यात्मभिः भव्यजीवैः । वन्दितम्‌ ॥ १॥ तां खस्थताम्‌ अहम । 
बनन्‍्दे नमामि । किंलक्षणां खस्थताम्‌ । अन्तर्वाह्मविकल्पजाल-समूहरहिताम्‌ । पुनः झुद्दैकचिद्रूषिणीम्र । पुनः किंलक्षणां 
खस्थताम । परमात्मनः प्रणयिनीम्‌ । पुनः । झल्यान्तगां कृतकृत्याम्‌ । यत्र खस्थताया मध्ये । अन्तगेतम्‌ आत्मानं 
जन्मोग्रदावानलः न प्रामोति । किंलक्षणलस्थतायाम्‌। अनन्तचतुष्टथाम्तसरिति नवद्याम्‌ । किंलक्षण: संसाराभि:। जरादि- 
दुःसहशिखः ॥ २॥ में मम । मतिः एकत्वस्थितये यत्‌ अनिश संजायते | तया सहुध्या। परमात्मसंनिधिगतः आनन्दः । 
किंचित्‌ । समुन्मीलति प्रकटीमवेत्‌ । सेव असो श्रेष्ठमतिः । किंचित्कालमू | अवाप्य प्राप्य । तामू आनन्दकलां करिप्यति । 
किंलक्षणां कलामू । विशालविलसद्दोधाम्‌ । पुनः किंलक्षणां कलाम्‌ । शीलेः गरुणैः सकडैः आश्रिताम््‌ ॥३॥ 


संसारमें अनन्त काल्से विचरण करनेवाले सब प्राणियोंने मोह, द्वेष और रागके निमित्तसे होनेवाले 
विकारोंको वार वार देखा है, सुना है और सेवन भी किया है । परन्तु भगवान्‌ आत्माका एक अद्वित ही 
केवल दुलक्ष्य है अथीत्‌ उसे अभी तक न देखा है, न सुना है, और न सेवन भी किया है। भव्य जीवों- 
से वन्दित और मोक्षरूप वृक्षका वीजमूत यह अद्वैत जयबन्त होवे॥ १ ॥ जो खखता अन्तरंग और 
बाह्य विकल्पोंके समूहसे रहित है, शुद्ध एक चैतन्यस्वरूपसे सहित है, परमात्माकी व्ठभा ( ग्रियतमा ) है, 
कृत्य ( कार्य ) के अन्तको प्राप्त हो चुकी है अर्थात्‌ कृतकृत्य है, तथा अनन्तचतुष्टयरूप अम्ृतकी नदीके 
समान होनेसे जिसके भीतर प्राप्त हुए आत्माको जरा (इद्धल ) आदिरूप अस्द्य ज्वालावाली जन्म 
( संसार ) रूप तीक्ष्ण वनाम्मि नहीं प्राप्त होती है; ऐसी उस अनन्तचतुष्टयखरूप सखखताको में नमस्कार 
करता हूं ॥ २॥ एकत्व ( अद्बैत ) में खितिके लिये जो मेरी निरन्तर बुद्धि होती हे उसके निमित्तते पर- 
मात्माकी समीपताको प्राप्त हुआ आनन्द कुछ थोड़ा-सा प्रगट होता है। वही बुद्धि कुछ कालको प्राप्त होकर 
अर्थात्‌ कुछ ही समयमें समस्त शीलों और गुणोंके आधारभूत एवं प्रगट हुए बिपुल ज्ञान ( केवलशान ) से 


- १ क्ष अनन्तकालं। २ शा विकल्यसमूह। २ झनतौ किंडक्षणां खबतान इलेतन्नास्ति। 
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898 ) केनाप्यस्ति न कार्यमाश्रितवता मिन्रेण चाम्येन था 
प्रेमाक़े उपि न मे उस्ति संपति सुखी तिष्ठाम्यह केवलः । 
संयोगेन यद्त्र कष्टमभवत्संसारचक्रे चिरं 
निर्विण्णः खलु तेन तेन नितरामेकाकिता रोचते ॥ ४ ॥ 
899 ) यो जञानाति स एवं पद्यति सदा चिद्ृपतां न ल्यजेत्‌ 
सो 5ह6ं नापरमस्ति किंचिदपि में तरव सदेतत्परम। 
य्चान्यत्तदशेषमन्यजनित क्रोधादि कायादि' वा 
श्रुत्वा शास्रशतानि संप्रति मनस्येतच्छुत वर्तते ॥ ५॥ 
900 ) हीने संहनन परीषहसहं नाभूदिद सांप्रते 
काले दुःख[ष]मर्संज्षके 5त्र यदपि प्रायो न तीर्व तपः । 
कश्चिन्नातिशयस्तथापि यद्सावार्त हि दुष्कर्म णा- 
मन्तःशुद्धचिदात्मगुप्मनसः सर्च परं तेन किम ॥ ६॥ 
90। ) सदृदग्वोधमय विहाय परमानन्दस्वरुर्प परं 
ज्योतिर्नान्‍यदहं विचित्रविछसत्कर्मंकतायामपि । 
मे मम। केनापि मित्रेण सह । च पुनः। अन्येन वो। आश्रितवता सेवकादिना वा। किमपि कार्य न अस्ति। मैम अड्रेषपि प्रेम न 
अस्ति । संप्रति अहं केवल: सुखी तिष्ठामि | अन्न संसारवक्रे संयोगेन यत्कष्टम अभवत्‌ । चिरं वहुकालम्‌ । तेन कष्टन । खलु 
इति से । अहम । निर्विण्ण: पराड्युखः । तेन कारणेन । नितराम्‌ अतिशग्रेन | एकाकिता रोचते ॥ ४॥ यः जानाति पदयति 
स्‌ एव ज्ञानवान्‌ सदा चिद्रूपतां न ्यजेत्‌। सो5हम्‌ अपर॑ किंचिदषि एतत्‌ परे तत्तते न अस्ति। सद्रियमानमपि । च पुनः । यत्‌, 
अन्यत्‌ तत्‌ अशेषम्‌ । अन्य जनिते कोधादिकर्मकार्यादि क्रियाकारणम्र्‌ । अन्यजनितं कर्मजनितप््‌ अस्ति | शाज्राणि श्रुत्वा संप्रति 
एतत्‌ श्रुत मनसि वर्तते । पूर्वोक्ति शानरहस्थ॑ हृदि वर्तते ॥ ५॥ अत्र दुःखमर्संज्ञके काले । यत्‌ यस्मात्कारगात्‌ । संहननं 
हीनम्‌ । इद शरीर सांग्रत परीपहसहं नाभूत्‌। अन्न पश्चमकाले तीत्रं तपः अपि न चतैंते । प्रायः अतिशयेन । तपः नास्ति । यत्‌ 
यर्मात्कार॒गात्‌ । असौ कश्चित्‌ अतिशयः न । तथापि दुष्कर्मणा आर्ततम्‌ अन्तःशुद्धचिदात्मगप्तमनसः मुनेः सर्चपू । पर 
भिन्नम्‌। तेन कालेन आर्तैन । कि प्रयोजनम्‌ ॥ ६ ॥ परंज्योतिः सदृहम्बोधमयें परमानन्दखरूपम्‌ | विहाय त्यक्ला । अन्यत्‌ 
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सम्पन्न उस आनन्दकी कलाको उत्पन्न करेगी | ३ ॥ मुझे आश्रयमें प्राप्त हुए किसी भी मित्र अथवा शज्रुसे 
प्रयोजन नहीं है, मुझे इस शरीरमें भी प्रेम नहीं रहा है, इस समय में अकेला ही सुखी हूं । यहां संसारपरि- 
अ्मणमें चिर कालसे जो मुझे संयोगके निमित्तसे कष्ट हुआ है उससे में विरक्त हुआ हूं, इसीलिये अब मुझे 
एकाकीपन ( अद्वैत ) अत्यन्त रुवता है ॥ 9 ॥ जो जानता है वही देखता है और वह निरन्तर चैतन्य- 
सरूपको नहीं छोड़ता है । वही में हं, इससे मित्र और मेरा कोई खरूप नहीं है। यह समीचीन उत्कृष्ट तत्त्त 
है। चैतन्य स्वरूपसे मिन्न जो कब आदि विभावभाव अथवा शरीर आदि हैं वे सब अन्य अर्थात्‌ कर्मसे 
उसन्न हुए हैं। सैकड़ों शासत्रोंकी सुन करके इस समय मेरे मनमें यही एक शाख ( अद्वैततत्त्व ) वर्तमान 
है॥ ५ || यद्यपि इस समय यह संहनन ( हड्डियोंका वन्धन ) परीपहों ( क्षुधा-तृपा आदि ) को नहीं सह 
सकता है और इस दुःपम्मा नामक पंचम काहमें तीव्र तप भी सम्भव नहीं है, तो भी यह कोई खेदकी बात 
नहीं है, क्योंकि, यह अशुभ कमोफी पीड़ा है। भीतर शुद्ध चेतन्यरूप आत्मामें मनको सुरक्षित करनेवाले 
मुझे उस कर्मकत पीड़ासे क्या प्रयोजन है! अर्थात्‌ कुछ भी नहीं है ॥ ६ ॥ अनेक प्रकारके विद्यसवाले 
कर्मोके साथ मेरी एकताके होनेपर मी जो उत्कृष्ट व्योति सम्यखशन, सम्बम्ज्ञान एवं उत्छ्ट आनन्दखरूप 
है वही मैं हं, उसको छोड़कर मैं अन्य नहीं हूं । ठीक भी है- र्फटिक मणिमें काले पदार्थके सम्बनन्धसे 


१ चमतिपाठोध्यम्‌। झ क श कार्याद। १क वा नास्ति। हश सम अन्लेशपे प्रेम न जल्लति इल्ेतावानु पराठो नास्ि 
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काष्णों कृष्णपदार्थसनिधिवशाजाते मणी रस्फाटिके 
यत्तस्मात्पूथगेव स दृयक्षतों लोके बिकारो भवेत्‌ ॥ ७ ॥ 
902 ) आपत्सापि यत्तेः परेण सह यः संगो भवेत्केनचित्‌ 
सापत्खुष्ठ गरीयसी पुनरहों यः श्रीमतां संगमः । 
यस्तु श्रीमद्मयपानविकले रुत्तानितास्पे्ेपेः 
संपकेः स मुमुशक्षुचेतसि सदा म्॒त्योरपि क्रेशकृत्‌॥ ८॥ 
908 ) ह्लिग्धा भा सुनयो भवन्तु ग्रहिणो यच्छन्तु मा भोजने 
मा किंचिद्धनमस्तु भा चपुरिद्‌ रुग्वजितं जायताम्‌ ! 
नपझे मामवलोक्य निन्द्तु जनस्तत्रापि खेदो न मे 
नित्यानन्द्पद्प्रदं गुरुचचो जागरति चेश्चेतसि ॥ ९॥ 
अहं न। विचिन्रविलसत्करमकतायामपि । ययस्मात्कारणात्‌ । स्फाटिके मणों कृष्णपदार्थवनिधिवशात्‌ कार्ष्ण जाते सति । तस्मात्‌ 
क्ृष्णपदाथात्‌ स मणि: प्ृथगेव भिन्नः । छोके संसारे । विकारः दयकृतः भचेत्‌ ॥ ७ ॥ अहो इति संवोधने । यतेः मुनीश्वरस । 
परेण केनवित्सह यः संगः संयोगः भवेत्‌ । सापि आपत्‌ आपदा कष्टम्‌ । पुनः यः श्रीमता द्रव्ययुक्तानाम्‌ । संगमः सा सुध्ठ 
गरीयसी आपत्‌ | तु पुनः । यः लृपैः सह। संपर्कः संयोगः । स राजसंयोगः मुम्ुक्षचेतति मुनिचेतरति | सदाकाले। मृत्योः 
मरणात्‌ । अपि छ्लेशकृत्‌ । किंलक्षणेः नृपैः । श्रीमद्मग्रपानविकलेः ) पुनः उत्तानितास्थरेः ऊर्ध्वमुखैः । गवितेः ॥ ८ ॥ 
चेद्यदि । में चेतसि गुरुवचः जागति । किंलक्षण गुर्वचः । निद्यानन्दपद्प्रदम् । तदा मुनयः । ल्लिग्धा:ः लेहकारिणः मा 
भवन्तु । तदा गृहिणः श्रावकाः भोजन सा यच्छन्तु | तदा धन किंचित्‌ू भा अस्तु । तदा इ॒द बपु: शरीरें 
रुवर्जित मा जायताम्‌ । मां नम्मम अवलोक्य जनः निन्दतु । तत्र छोकिकदुःखे मे खेदः न ढुःखे न ॥ ९ ॥) 


कालेपनके उत्पन्न होनेपर भी वह उस मणिसे प्रथक्‌ ही होता है । कारण यह कि छोकमें जो भी विकार होता 
है वह दो पदार्थेके निमित्तसे ही होता है॥ विशेषा्थ--- यद्यपि स्फटिक मणिमें किसी दूसरे काले पदार्थ- 
के निमित्तसे कालिमा और जपापुष्पके संस्गसे छालिमा अवश्य देखी जाती है, परन्तु वह वस्तुतः उसकी 
नहीं होती है । वह स्वभावसे निर्मल व धवल्वर्ण ही रहता है। जब तक उसके पासमें किसी अन्य रंगकी वस्तु 
रहती है तभी तक उसमें दूसरा रंग देखनेमें आता है और उसके वहांसे हट जानेपर फिर स्फटिक मणिमें 
वह विक्षत रंग नहीं रहता है । ठीक इसी प्रकारसे आत्माके साथ ज्ञानावरणादि अनेक कर्मोका संयोग 
रहनेपर ही उसमें अज्ञानता एवं राग-द्वेष आदि विकारभाव देखे जाते हैं। परन्तु वे वासतवमें उसके नहीं 
हैं, वह तो खमभावसे शुद्ध शञान-दर्शनखरूप ही है । वस्तुमें जो विकारभाव होता है वह किसी दूसरे पदार्थके 
निमित्तसे ही होता है । अत एवं वह उसका नहीं कहा जा सकता है, क्योंकि, वह कुछ ही काल तक 
रहनेवाल है। जैसे- आगके संयोगसे जल्में होनेवाढी उप्णता कुछ समय ( अमिसंयोग ) तक ही रहती है, 
तत्पश्चात्‌ शीतलता ही उसमें रहती है जो सदा रहनेवाली है ॥ ७ ॥ साधुका किसी पर वस्तुके साथ जो 
संयोग होता है वह भी उसके लिये आपत्तिखरूप प्रतीत होता है, फिर जो श्रीमानों ( धनवानों ) के साश्र 
उसका समागम होता है वह तो उसके लिये अतिशय मदान्‌ आपत्तिखरूप होता है, इसके अतिरिक्त 
सम्पत्तिके अमिमानरूप मद्रपानसे विकल होकर ऊपर मुखको करनेवाले ऐसे राजा छोगोंके साथ जो संयोग 
होता है वह तो उस मोक्षामिरापी साधुके मनमें निरन्तर झल्युसे भी अधिक कष्टकारक होता हैं ॥ <॥ 
यदि मेरे हृदयमें नित्य आनन्दपद अर्थात्‌ मोक्षपदकों देनेवाली गुरकी वाणी जागती हे तो झनिजन स्नेह 
करनेवाले भले ही न हों, गृहख्ध जन यदि भोजन नहीं देते हूं तो न दें, मेरे पास कुछ भी बन न हैँ। तह 
शरीर रोगसे रहित न हो अर्थात्‌ सरोग भी हो, तथा मुझे नम ढेंखकर लोग निद्रा भी करें; तो भी मरे 


खेदः । 


१ क कार्प्य च कार्प्ण्य । २ शवझात्‌ छृष्णले जाते। हक तत्र रक्त 
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904 ) दुःखव्यालसमाकुले भववने हिंसादिदोपद्ुसे' 
नित्यं ढुर्गतिपल्चिपातिकुपथे श्रास्यन्ति सर्व 5क्लिनः । 
तन्मध्ये सुगुरुप्रकाशितपथे प्रारष्धयानों जनः 
यात्यानन्दकरं पर स्थिरतरं निवाणमे्क परम ॥ १० ॥ 
905 ) यत्सात यदसातमन्ञिषु भवेत्तत्कमंकार्य तत- 
स्तत्कमेंव तद्न्यदात्मन इदे जानन्ति ये योगिनः । 
इटग्भेद्विभावनाश्रितधियां तेषां कुतो 5ह सुखी 
दुखी चेति विकस्पकत्मषकला कुर्यात्पदं चेतसि ॥ ११॥ 
906 ) देव तत्पतिमां गुरु मसुनिजन शास्त्रादि मन्यामहे 
सर्व भक्तिपरा वर्य व्यवहते मार्ग स्थिता निमश्चयात्‌ । 
सवबने सर्वे अन्विनः जीवाः । आम्यन्ति । किंलक्षणे भववने । दुःखव्याल-दुष्टगज-सर्पसमाकुछे । पुनः हिंसादिदोप* 
हमें । पुनः किलक्षणे संसारवने । दुर्गतिपल्चिपातिकुपथे दुगेतिमिक्रीमससद्शे कुपथे । तन्मध्ये तस्य संसार मध्ये। 
सुगुरुप्रकाशितपथे । प्रारब्धयानः प्रारब्धगमनः जनः । निव्यं सदैव । एक॑ निर्वाण पुरं याति । किंलक्षणे निर्वाणम्‌ । 
आनन्दकर परम । स्थिरतरं शाश्वतम््‌ ॥ १० ॥ भज्निषु जीवेपु । यत्सात शुभकर्म । यत्‌ असातम्‌ अशद्युमकर्म भवेत्‌ । संसारे । 
तत्सव कमकायैम । ततः कमकार्यात्‌ । तत्कमैंव तैत्कर्म अन्यत्‌ आत्मनः सकाश्ञात्‌ भिन्नम्र । ये योगिनः इंद भदज्ञानं जानन्ति 
तेपां इह्ग्मेदविभावना-आश्रितधियां सुनीनां चेतसि अहं सुखी अहं दुःखी इति विकल्पकल्मपकला पापकछा। पद स्थानम्‌ । 
कुतः कुयीत्‌ कथे कु्योत्‌ । अपि तु न कुर्यात्‌ ॥ ११ ॥ यावत््‌ व्य व्यवहते मार्ग व्यवहास्मा्ग स्थिताः । भक्तिपराः वये सब 
मन्‍्यामहे । देवे तत्प्रतिमां गुर मुनिजन शाख्रादि सर्व भनन्‍्यामहे । निश्चयात्‌ पुनः एकताश्रयणतः अस्माकप आत्मैव पर तत्त्व 
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है, हिंसा आदि दोषोंरूप वृक्षोंसे सहित है, तथा नरकादि दुर्गतिरूप भीलवस्तीकी ओर जानेवाले कुमार्गसे 
युक्त है, उसमें सब प्राणी सदासे परिअ्रमण करते हैँ। उक्त संसाररूप वनके भीतर जो मनुष्य उत्तम गुरुके 
द्वारा दिखलाये गये मार्गमें ( मोक्षमारगमें ) गमन प्रारम्भ कर देता है बह उस अद्वितीय मोक्षरूप पुरको प्राप्त 
होता है जो आनन्दको करनेत्राठ्ा है, उत्कृष्ट है, तथा अत्यन्त सिर ( अविनश्वर ) भी है॥ १०॥ 
प्राणियोंकी जो सुख-दुखका अनुभव होता है वह कर्म ( साता और असाता वेदनीय ) का कार्य है, इसी 
लिये वह कर्म ही है और वह आत्मासे मिन्न है। इस बातको जो योगी जानते हैं तथा जिनकी बुद्धि इस 
प्रकारके भेदकी भावनाका आश्रय छे चुकी है उन योगियोंके मनमें “में सुखी हूं, अथवा दुःखी हूं? इस 
प्रकारके विकल्यसे मलिन कछा कहांसे खान प्राप्त कर सकती है £ अर्थात्‌ उन योगियोंके मनमें वेसा विकरप 
कभी नहीं उद्ित होता॥ ११॥ व्यवहार मार्गमें खित हम छोग भक्तिमें तत्पर होकर जिन देव, जिन- 
प्रतिमा, गुरु, मुनिनन और शाख जादि सबको मानते हैं । परन्तु निश्वयसे अमेद ( अद्बैत ) का आश्रय 
लेनेसे प्रगट हुए चैतन्य गुणसे प्रकाशमें आई हुई बुद्धिके विस्ताररूप तेजसे सहित हमारे लिय्रे केबल आत्मा 
ही उत्कृष्ट तत्व रहता है. ॥ विशेषार्थ--- जीव जब तक व्यवहास्मागमें स्वत रहता है तव तक वह जिन 
भगवान्‌ और उनकी प्रतिमा आदिको पूज्य मानकर यथायोग्य उनकी पूजा आदि करता है। इससे उसके 
पुण्य कर्मका वन्ध होता है जो निश्ववमा्गकी प्राप्तिक साधन होता है । पश्चात्‌ जब बह निश्ववमागपर 
आहरूढ़ हो जाता है तब उसकी बुद्धि अमेद ( अद्वैत ) का आश्रव ले लेती है | वह यह समझने लगता हैं 








१ के दोबोदगमे । २के भाग! नास्ति। हे के ततः तत्कमेंत । 


श्णद्‌ पेञनन्दि-पश्चविशतिः [ 906 : २३-१३- 
अस्मार्क पुनरेकताभ्रयणतो व्यक्तीमचचिहुण- 
स्फारीभूतमतिप्रवस्धमहसामात्मैव तत्वे परम्‌ ॥ १२५॥ 

907 ) वर्ष हषेमपाकरोतु तुदत॒ स्फीता हिमानी तसुं 
घर्मः शर्महरो 5स्तु दंशमशर्क छ्ेशाय संपच्यताम | 
अस्येर्चा वहुभिः परीषहभटेरारश्यतां में सति- 
मोक्ष प्रत्युपदेशनिश्चछमतेनात्रापि किंचिद्धयम्‌ ॥ १३ ॥ 
908 ) चश्_ुर्सुज्यहपीककपकमयो ग्रामो झतो मन्यते 
चेद्रपादिक्षषिक्षमां वछवता बोधारिणा व्याजितः । 


वर्तते। किंलक्षणानाम्‌ अस्माकम्‌ । व्यक्तीभवर्तु-प्रकरीभूतचिह्ुण-ज्ञानगुणः तेन स्फारीभूत॑ मतिग्रेवन्धमहः यत्र तेषां 
महसाम्‌ ॥ १६९॥ भत्र छोके। वर्ष वर्षकालः । हपेम्‌ आनन्दसू । अपाकरोतु दूरी झरोतु । स्फ़ीता हिमानी । तले शरीरम्‌ । 
तुदतु पीडयतु । घर्मः शर्महरः सोख्यहरः अस्तु । दंशमशर्क छेशाय संपयताम्‌। वा अन्येः बहुमिः परीषहभटैः । सृतिः मरणम्‌रे । 
आरभ्यताम््‌ । अत्रापि शृत्युविषयें। मे मम । किंचिद्धय न। किंलक्षणस मम । मोक्ष प्रत्युपदेशनिश्चवलमतेः ॥ १३ ॥ 
चेद्दि । आत्मा प्रभुः । चक्षमुख्यहपीककर्षफ्मयः इन्द्रियकिसाणसयः । आमः खतः सन्‍्यते । च पुनः । सोडपि आत्मा पभुः 
शक्तिमान्‌ । तब्निन्तां न करोति तस्त्र इन्द्रियस्य चिन्तां न करोति। किंलक्षणा चिन्त/म्‌। रूपादिकृपिक्षमां रूपादिक्ृषिपोपकास । 
कि ख्री, पुत्र और मित्र तथा जो शरीर निरन्तर आत्मासे सम्बद्ध रहता है वह भी मेरा नहीं है; में चेतन्यका 
एक पिण्ड हूं-- उसको छोड़कर अन्य कुछ भी मेरा नहीं है। इस अवखामें उसके पूज्य-पूजकमावका भी द्वेत 
नहीं रहता । कारण यह कि पूज्य-पूजकमावरूप बुद्धि भी रागकी परिणति है जो पुण्यवन्धकी कारण होती है । 
यह पुण्य कर्म भी जीवको देवेन्द्र एवं चक्रत्र्तीं आदिके पदोंमें स्थित करके संसारमें ही परतन्र रखता है । 
अत एवं इस दृष्टिसे वह पूज्य-पूजक भाव भी हेय है, उपादेय केवछ एक सचिदानन्दमय आत्मा ही है | 
परन्तु जब तक प्राणीके इस प्रकारकी दृढ़ता प्राप्त नहीं होती तब तक उसे व्यवहार्मागका आलम्बन 
लेकर जिन पूजनादि शुभ कार्योकों करना ही चाहिये, अन्यथा उसका संसार दी हो सकता है ॥ १२ ॥ 
जब में मोक्षविषयक उपदेशसे बुद्धिकी खिरताको प्राप्त कर लेता हूं तब भले ही वर्षाकाल मेरे हर्षको नष्ट 
करे, विस्तृत महान्‌ शैत्य शरीरकों पीड़ित करे, घाम ( सूर्यताप ) सुखका अपहरण करे, डांस-मच्छर क्लेशके 
कारण होवें, अथवा और भी बहुत-से परीषहरूप सुभट मेरे मरणको भी प्रारम्भ कर दें; तो भी इनसे मुझे 
कुछ भी मय नहीं है ॥ १३ ॥ जो शक्तिशाली आत्मारुप प्रभु चक्षु आदि इन्द्रियोरूप किसानोंसे निर्मित 
आमको मरा हुआ समझता है तथा जो ज्ञानरूप बल्वान्‌ शजुके द्वारा रूपादि विषयरूप क्ृपिकी भूमिसे 
अष्ट कराया जा चुका है, फिर मी जो कुछ होनेत्राछा है उसके विपयमें इस समय चिन्ता नहीं करता हैं | 
इस प्रकारसे वह संसारको नष्ट हुएके समान देखता है ॥ विशेषार्थ--जिस प्रकार किसी शक्तिशाली 
गांवके स्वामीकी यदि अन्य प्रवलू शज्ुके द्वारा खेतीकें योग्य भूमि छीन छी जाती है तो वह अपने 
किसानोंसे परिपूर्ण उस गांवकों मरा हुआ-सा मानता हैं। फिर भी वंह भवितव्यक्ों म्रधान मानकर उसकी 
कुछ चिन्ता नहीं करता है । ठीक इसी प्रकारस सर्वशक्तिमान्‌ आत्माको जब सम्बम्तानकूप शल्ुके द्वारा 
रूप-रसादिरूप खेतीके योग्य भूमिसे अष्ट कर दिया जाता हैं- विवेकबुद्धिके उत्पन्न हो जानेपर जब वह रूप- 
रसादिखरूप इन्द्रियविषयोंमें अनुरागसे रहित हो जाता है, तब वह भी उन इन्द्रियहूप किसानेंकि गांवकों 








१ शव चिद्पादिकति। २ अ सूतः मति, क भूतमति। झा मारणन्‌। 


-97] : २३-१७ ] २३, परसार्थविशतिः श्ण्७ 


तब्िन्तां न च सो 5पि' संप्रति करोत्यात्मा प्रभुः शक्तिमान्‌ 
[+। 5 
यत्किचिद्धवितातन्न सेन च भवो उप्यालोक्यते नष्टठवत्‌ ॥ १४ ॥ 


909 ) कर्मक्षव्युपशान्तिकारणवश्ञात्सद्देशनाया गशुरो- 
रात्मेकत्वविशुद्धयोधनिकयो निःशेषसंगोज्क्षितः । 
शश्वत्तदतभावनाश्रितमना लोके वसन्‌ संयमी 
नावच्ेेन स लिप्यते 5जदलवत्तोयेन पदाकरे॥ १०॥ 


90 ) गुवेश्िदयद्त्तमुक्तिपद्वीपाध्यथ्थनिश्रेन्थता- 
जातानन्द्वशान्ममेन्द्रियसुर्स ठुःखं मनो मन्यते । हु 
सुस्वादुः प्रतिभासते किल खलस्तावत्समासादितो 
यावज्नो सितशकरातिमधुरा संतर्पिणी लभ्यते ॥ १६॥ 


9] ) नि्नन्थत्वमुदा ममोड़्बलतरध्यानाश्रितस्फीतया 
दुर्ध्यानाक्षसुर्ख पुनः स्घुतिपथप्रस्थाय्यपि स्थात्कुतः । 


मी +ी 


किलक्षण: आत्मा प्रभुः। बलवता बोघादिना द्याजितः । तेन आत्मप्रभुणा। यार्क्रिचिद्धवितापि तद्भविष्यति | तत्किमू । भवः 
संसार: । नष्टवत्‌ विलोक्यते ॥ १४ ॥ स संबमी । लोके वसन्‌ तिष्ननू । अवधेन पापेन न लिप्यते । किंलक्षणः संयमी । 
कपैक्षति-विनाश-उपशान्तिकारणवशात्‌ | गुरोः सद्देशनायाः गुहूपदेशात्‌ । आत्मेकत्वविशुद्धयोधनिलयः । पुनः निःशेपसंग-परिग्रह- 
रहितः । पुनः किंलक्षणः संयमी । शश्चत्तदइत-आत्मगत-भावनाश्रितमनाः । तब दृष्टान्त्माह । पद्माकरे सरोवरे । तोयेन 
जलेन । अब्जद्लवत्‌ कमलदुलबत्‌ ॥ १५॥ सम मनः इन्द्रियसुखं दुःख॑ मन्‍्यते । कस्मात्‌। गुर्वद्िद्ययदत्तमु क्तिपद्वीप्राप्लर्थ- 
नि्नन्थताजातानन्दवशात्‌ । किल इति सत्ये । तावत्कालं खलः पिण्याकख्ण्ड: लोके मि्ठः खले: । समासादितः प्राप्त: । सखादुः 
प्रतिभासते । यावत्कारं सितशर्करा "मिश्री! न लभ्यते | किंलक्षणा शर्करा । अतिमघुरा संतर्षिणी ॥ १६ ॥ निश्रन्थत्वमुदा 





मरा हुआ समझता है और उसकी कुछ भी चिन्ता नहीं करता है। बल्कि तव वह अपने संसारको 
नष्ट हुआ-सा समझने लगता है । तात्य यह कि एकल्बुद्धिके उत्पन्न हो जानेपर जीवको इन्द्रियविषयोंमें 
अनुराग नहीं रहता है। उस समय वह इच्द्रियोंकी नष्ट हुआ-सा मानकर मुक्तिको हाथमें आया ही समझता 
है ॥ १० ॥ जो संयमी कर्मके क्षय अथवा उपशमके कारण वश तथा गुरुके सदुपदेशस आत्माकी एकता- 
विषयक निर्मल ज्ञानका खान वन गया है, जिसने समस्त परिग्रहका परित्याग कर दिया है, तथा जिसका 
मन निरन्तर आत्माकी एकताकी भावनाके आश्रित रहता है; वह संयमी पुरुष छोकमें रहता हुआ भी इस 
प्रेकार पापस लिप्त नहीं होता जिस प्रकार कि तालाबमें स्थित कमलपत्र पानीसे लिप्त नहीं होता है ॥ १५॥ 
गुरुके चरणयुगलके द्वारा मुक्ति पदवीको प्राप्त करनेके लिये जो निर्मन्‍्थता (दिगम्बरत्व ) दी गई है उसके 
निमित्तसे उत्पन्न हुए आनन्दके प्रभावसे मेरा. मन इन्द्रियविषयजनित सुखको दुखरूप ही मानता है | ठीक 
है- प्राप्त हुआ खरूं ( तेलके निकाल लेनेपर जो तिछू आदिका भाग शेप रहता है ) तब तक ही खादिष्ट प्रतीत 
होता है जब तक कि अतिशय मीठी सफेद शक्कर ( मिश्री ) तृप्तिको करनेवाली नहीं प्राप्त होती है ॥ १६॥ 
अतिशय निर्मल ध्यानके आश्रयसे विस्तारको प्राप्त हुए नि्नेन्थताजनित आनम्दके प्राप्त हो जानेपर खोदे 


हज 


श्द्य नवदोडपि । २७ दा खिः। 
पश्मन ० ३३ 


रेण्‌ट पद्मनन्दिं-पञश्चविशतिः [ 9] : २३-१७- 


निर्गत्योद्रतवातवोधितशिखिज्वालाकरालाहुहा- 
चछीतां प्राप्य च वापिकां विशति कस्तत्रेव धीमान नरः ॥ १७॥ 
92 ) जायेतोह़्तमोहतो 5भिकषिता मोक्षे 5पि सा सिद्धिहत्‌ 
तद्भुतार्थपरिश्रहों भवति कि क्ापि स्पृह्लुसुनिः। 
इत्यालोचनसंगतेकमनसा शुद्धाव्मसंबन्धिना 
तत्वशानपरायणेन सतत स्थातव्यमग्नाहिणा ॥ १८॥ 
98 ) जायन्ते विरसा रसा विघटते गोष्ठीकथाको तुर्क 
शीयन्ते विषयास्तथा विस्मति प्रीति: शरीरे ५पि च | 


/५८ ०१७ 





निम्नेन्थतानन्देन । पुनः उज्वलूतरध्यान-आश्रनितस्फीतया इत्वा मम दुष्योन-अक्षसुखम्‌ । स्एतिपथप्रस्थायि स्मरणगोचरम्‌। 
कुतः स्थात भवेत्‌ । उद्गतवातवोधितशिखिज्वालाकरालात्‌ गृहात्‌ निर्गेत्य पवनप्रेरित-अमिना दग्धग्रह्मत्‌ निगेत्य । च पुनः । 
शीतां बापिकां प्राप्य । तत्रेव ज्वल्तिगहे । कः धीमान्‌ चतुरः नरः प्रविशति । अपि तु प्रवेश न करोति ॥ १७ ॥ मोक्षेषपि 
अभिलपिता'* उद्बतमोहतः । जायेत उत्पग्ेत । तस्प॒ मोक्ष सा अमिलषिता । सिद्धिहत्‌ मुक्तिनिषेधिका । जायते। तत्त- 
स्मात्कारणात्‌ । भूतार्थपरिग्रहः सत्यार्थपरिग्रहः मुनिः । कि क्वापि वस्तुनि | सपृहालः भवति | अपि तु न भव॑ति | इति आलोचन- 
संगतेकमतसा । सतत निरन्तरम्‌ | अग्राहिणा परिग्रहरहितेन । श॒द्धात्मसंवन्धिना तत्त्वज्ञानपरायणेन । स्थातव्यप्र्‌ ॥ १८ ॥ 
चितः । चिन्तायामपि | मुमुक्षोः मुनेः । रसाः विरसाः जायन्ते । गोष्ठीकथाकोतुकं विघटते । तथा विषयाः शीर्यन्ते शटन्ति । च॑ 
पुनः । शरीरेष्पि प्रीतिः विरमति । च पुनः । मौन प्रतिसासते । रहः एकान्ते प्राप्त: | प्रायः बाहुल्येन | दोषैः सम सार्धम्‌। 


'न्‍४टढसी 





बनी -ी जज जीऊ जज ५ 


ध्यानसे उत्पन्न इन्द्रियसुख स्ट्तिका विषय कहांसे हो सकता है?! अर्थात्‌ निर्भन्‍्थताजन्य सुखके सामने इन्द्रिय- 
विषयजन्य सुख तुच्छ प्रतीत होता है, अतः उसकी चाह नष्ट हो जाती है । ठीक है-उत्न्न हुईं वायुके 
द्वारा प्रगट की गई अग्निकी ज्वालसे भयानक ऐसे घरके भीतरसे निकल कर शीतल वावड़ीको प्राप्त करता हुआ 
कौन-सा बुद्धिमान पुरुष फिरसे उसी जलते हुए घरमें प्रवेश करता है? अर्थात्‌ कोई नहीं करता है ॥ १७ ॥ 
मोहके उदयसे जो मोक्षके विषयमें भी अमिलाषा होती है वह सिद्धि ( मुक्ति ) को नष्ट करनेवाली है | 
इसलिये भूतार्थ ( सत्यार्थ ) अर्थात्‌ निश्चय नयकों ग्रहण करनेवाला मुनि क्या किसी भी पदार्थके विषयर्मे 
इच्छायुक्त होता है ? अर्थात्‌ नहीं होता । इस प्रकार मनमें उपयुक्त विचार करके शुद्ध आत्मासे सम्बन्ध 
रखते हुए साधुको परिग्रहसे रहित होकर निरन्तर तत्त्वज्ञानमें तत्पर रहना चाहिये || १८॥ चेतन्यखरूप 
आत्माके चिन्तनमें मुमुक्ष जनके रस मीरस हो जाते हैं, सम्मिल्तित होकर परस्पर चलनेवाढी कथाओंका 
कौतूहल नष्ट हो जाता है, इन्द्रियविषय विलीन हो जाते हैं, शरीरके भी विपयममें प्रेमका अन्त हो जाता है, 
एकान्तमें मौन प्रतिभासित होता है, तथा वैसी अवस्थामें दोषोंके साथ मन भी मरनेकी इच्छा करता है ॥ 
विशेषार्थ- अभिग्राय यह है कि जब तक प्राणीका आत्मखरूपकी ओर लक्ष्य नहीं होता है तभी तक उसे 
संगीतके सुननेमें, नृत्यपरिपूण नाटक आदिके देखनेंमें, परस्पर कथा-वार्ता करनेमें तथा शंगारादिपूर्ण उपन्यास 
आदिके पढ़ने-सुननमें आनन्द आता है । किन्तु जैसे ही उसके हृदयमें आत्मस्वरूपका बोध उदित होता है 
वैसे ही उसे उपर्युक्त इन्द्रियविषयोंके निमित्तसे प्राप्त होनेवाछा रस (आनन्द ) नीरस प्रतिभातित 
होने छूगता है । अन्य इन्द्रियविषयोंकी तो वात ही क्या, किन्तु उस समय उसका अपने दरीरके विपयर्म 





१ अँ शा अभिलापिता । 


ै पथ्मा्ेवि ति 


-9]5% छ३-२० ] 
भोजन व प्रतिभासते इपि्च्च यो 
छ्ब्तायामप यातुमिच्छति दोषैमैनः 
) तरस चागतिवों शुद्धनयतों स्पक्षच्युर 
जञयते १ 


94 
तहए्व्ये ब्य 
भ्रगदस्य ने तथाएंघ्ति तन वि च्चो 
तेनएय ने डुशो जडमतिं हमे (ज्ितस्तिष॑ति २० ॥ 
न पथ सातुम जज पिता खिनाशे गरुऊति ७१५ शुद्धनयर्त प्‌ बाकु-अतिर्व॑र्त बुचनरहिं' पुन किलक्षण कलम 
च्युते नयन्य! हिंतम १ ठ्त्त्ल्व व्यवद्ार्मागवति शिष्यापणे वाच्य बचनगोचरभ. जायते ६ आव्मतत्वे 
तथा आगल्म्य न तत्र आत्मतत्वे बिब॒ती विंचाएं । ताइग्बिधः बोर ज्ञान न) न दृति विंतके । तेन कारगेन । अय 
माठगजनः जडमतिः मोनाशित ति 0 २० द््ति अ्रपरमा्थेविंश्िः 0 ०३ 
अनुराग नहीं रहता । बह पुकार मौनपूर्ठेक स्थित होकर आऑँ: न्द्म मभ है और इस 
कारसे वह. अज्ञानादिं, दे! षो व क विकेत्पोसे रहित होकर अमर बन जाते हैँ ॥ १% 0 
जो तत्व शक लिश्वयतय पे का अंबिषग अवकतव्य ) पे नित्यत्वादि, से बिकर्पेंसे रहित 
ड्ढे शिष्योंकी देनेंके वि अथीत्‌ किष्योंकी परत करानेंके स्मागमें पड़ुकर 
विषय भी होता हैं. ' उस आल तत्वकी विष क्र लियेन तो चैसी प्रतिभाशार्लिता ( निषुणता ) 
है और न॑ उहे प्रकार के है | अत एड मुझ जैसा पन्‍्दव्कि, मल मौनका अवे्नत लेकर ही 
जित ॥ विशेषाण-7 यदि झुक नि ख़यनयकी अपेक बस्तुके रूपका विंचोरे किया जाय तय 
वो वह. बचनो ढ0 कहा ही नहीं सकता है.) पे उसका परिजन क्लष्योंकी भरे हो, इसके लिये 
बचनोका अर्शिर लेकर द्वारा उन्हे दोष कराया जाती है ३ यह वा है, क्योकि बाच्य- 
बालवकंका गे द्वेतभाव सम्भव निश्चय गम कती श्री तिं पदामन्दी लघुता 
प्रगय करते & ; कहते हे. कि ग़वह[रमागेकी हम्बन लेकर बी. जिस भतिगा अथवा द्वारा 
शिष्योकी उसे आतव्मत बोध कराया हे सकता नहीं, है। * हैं; उसका विशेष विवरण 
ने करके मोर ह्दी्‌ केता है) +” ड््स #विशति अधिकीरे हुआ 0) श्३ ऐ 


त शिष्यापें 
बोणो ने तादग्विध 


[.२४, शरीराष्ट्रकम्‌ 


95 ) दुर्गन्धाशुचिधातुभित्तिकलित संछादितं चर्मणा 
विण्मूञ्रादिभृत कुधादिविछसद्दुःखाखुमिश्छिद्वितम्‌ । 
क्लिप कायकुटीरक स्वयमपि प्राप्त जरावहिना 
चेदेतत्तदपि स्थिरं शुचितरं मूढ़ो जनो मनन्‍्यते ॥ १॥ 


96 ) दुर्गन्‍्ध कृमिकीटजालकलितं नित्य स्रवदूरसं 
शोचर्नानविधानवारिविहितप्रक्षालन रुग्यृतम । 


एतत्कायकुरीरक॑ मूढः जनः । स्थिर शाश्वतम्‌। झुचितर॑ श्रष्टप्‌ । मनन्‍्यते । किंलक्षण कायकुटीरकम। दुर्गेन्धाशचिधातुभित्ति- 
कलितम्‌ | पुनः किंलक्षण शरीरम्‌ । चर्मणा संछादितम्‌ | पुनः इद शरीर विह्वादिमूत्रादिभ्तम्‌ | क्घा-आदिदुःखभूषकाः तेः छिद्वित 
पीडितप्र। पुनः इदं शरीर जरा-अमिना खयमपि दस प्राप्तम। छिएं कलेशम्तम्‌। तत्तस्मात्कारणात्‌ । तदपि मूर्खः जनः शरीर स्थिर 
मन्यते ॥१॥ उन्नतधियः सुनयः मालुष्य वषुः शरीरम्‌ नाडीजर्ण स्फोटकाप्‌ । आहुः कथयनिति । तत्र शरीखणे । भन्न॑ भेषजप्‌ । 
वसनानि वस्नाणि पटक लोके स्फोटकोपरिवस्नरवन्धनम्र । तन्नापि शरीरत्रणे | जनः रागी ममत्व॑ करोति । अहो इति आश्चर्य । 


जो शरीररूप झोंपडी दुर्गन्धयुक्त अपवित्र रस, रुधिर एवं अखि आदि धातुओंरूप भित्तियों 
(दीवालों ) के आश्रित है, चमड़ेसे वेष्टित है, विष्ठा एवं मृत्र आदिसे परिपूर्ण है तथा प्रगट हुए भूख-प्यास 
आदिक दुःखोंरूप चूहोंके द्वारा छेदोंयुक्त की गई है; ऐसी वह शरी(रूप झोंपडी यद्यपि खयं ही इद्धरूप 
अमिसे प्राप्त की जाती है तो भी अज्ञानी मनुष्य उसे सिर एवं अतिशय पवित्र मानते हैं ॥ विशेषार्थ- यहां 
शरीरके लिये झोंपडीकी उपमा देकर यह बतलाया है कि जिस प्रकार बांस आदिसे निर्मित भीतोंके 
आश्रयसे रहनेवाली झोंपड़ी घास या पत्तोंसे आच्छादित रहती है । इसमें चूहोंके द्वारा जो यत्र तत्र छेद 
किये जाते हैं उनसे वह कमजोर हो जाती है | उसमें यदि कदाचित्‌ आग लग जाती है तो वह देखते 
ही देखते भस्म हो जाती है | ठीक इसी प्रकारका यह शरीर भी है- इसमें भीतोंके स्थानपर दुर्गन्धित एवं 
अपवित्र रस-रुधिरादि धातुएं हैं, घास आदिके खानमें इसको आच्छादित करनेवाला चमड़ा है, तथा यहां 
चूहोंके स्थानमें भूख-प्यास आदिसे होनेवाले विपुल दुःख हैं जो उसे निरन्तर निर्वे करते हैं । इस प्रकार 
झोपड़ीके समान होनेपर भी उससे शरीरमें यह विशेषता हे कि वह तो समयानुसार नियमसे वृद्धल 
( बुढ्मपा ) से व्याप्त होकर नाशको प्राप्त होनेवाल है, परन्तु वह झोपड़ी कदाचित्‌ ही असावधानीके कारण 
अम्ि आदिसे व्याप्त होकर नष्ट होती है | ऐसी अवस्थाके होनेपर भी आश्चर्य यही हे कि अज्ञानी प्राणी उसे 
खिर और पवित्र समझ कर उसके निमित्तसे अनेक प्रकारके दुःखोंको सहते हैँ ॥ १ ॥ जो यह मनुप्यका 
शरीर दुगैन्धसे सहित है, छटों एवं अन्य क्षुद्र कीड़ोंके समूहसे व्याप्त हे, निरन्तर बहनेवाले पसीना एवं 
नासिका आदिके दूषित रससे परिपूर्ण हे, पवित्रताके सूचक खानको सिद्ध करनेवाले जलसे जिसको धोया 
जाता है, फिर मी जो रोगोंसे परिष््ण हे; ऐसे उस मनुप्यके शरीरको उत्कृष्ट बुद्धिके धारक विद्वान नससे 
सम्बद्ध फोड़ा आदिके घावके समान बतलाते हैं | उसमें अन्न ( आहार ) तो ऑपबके समान है तथा वल् 


-98 : २४-४ ] २७, शरीशप्रकम्‌ श्द१्‌ 


मालुष्य वपुराहुरुन्नधियों नाडीव्ण भेषजं 
तत्नान्न चसनानि पद्कमहो तत्रापि रागी जनः॥ २॥ 
97 ) न्ृणामशेषाणि सदेव सर्वथा बपूंषि सर्वाशुचिभाजि निश्चितम्‌ 
ततः क एतेषु वुधः अपयते शुचित्वमम्वुछतिचन्दनादिमिः ॥ ३ ॥ 
98 ) तिक्‍तेष्वा[ क्ष्वा |कुफलोपम वपुरिदं नेयोपभोग्य चूणां 
स्याच्ेन्मोहकुजन्मरन्धरहित शुष्क तपोधर्सतः । 


किंलक्षण शरीरजणम्‌। दुर्गन्धम्‌। पुनः कृमिकीटजा लकलित व्याप्तमू। पुनः किंलक्षण शरीरजणम्‌ । निल्यस्नवत-क्षरत्‌ दूरस निन्यर॒सम्‌ । 
पुनः किंलक्षण शरीजणम्‌ । शोचस्तानविधानेन वारिणा विहितग्रक्षालनम्‌' । पुनः रुझ्ते व्याधिमतम्‌॥ २॥ नृणाम्‌ । अशे- 
षाणि समस्तानि । वर्पूंषि शरीशाणि । सदैव सर्वथा । निश्चितप््‌ । अशुचिभमाजि अशुचित्व॑ मजन्ति | ततः कारणात्‌ । कः बुधः । 
एतेषु शरीरेषु । अम्बुइअ॒तिचन्दनादिः जलस्नानचन्दनादिभिः शुचित्व॑ प्रतिपयते ॥३॥ नृणाम्‌ इद वपुः । तिक्तेष्वा[ ए्ववा ]कु- 
फछोपम कटुकनुंबीफलसहश वतेते। चेयदिं। तपोधर्मतः शुष्कप्‌। स्थात्‌ भवेत्‌ । तदा भवनदी-संसारनदीतारे क्षम सम 
जायते । उपभोग्य नेव । इ्द वधुः । तुम्बीफलमू। अन्तः मध्ये गोरवित न मध्ये गुरुत्वरहितम्‌ । पक्षे तपोगौरवज्ञानगर्वरहितसू । 








पट्ठीके संमान है । फिर भी आश्चर्य है कि उसमें मी मनुष्य अनुराग करता है ॥ विशेषार्थ- यहां मनुष्यके 
शरीरको घावके समान बतलाकर दोनोंमें समानता सूचित की गई है। यथा-जैसे घाव दुर्गन्धसे सहित होता है 
वैसे ही यह शरीर भी दुर्गन्धयुक्त है, घावमें जिस प्रकार छटों एवं अन्य छोटे छोटे कीड़ोंका समूह रहता 
है उसी प्रकार शरीरमें भी वह रहता ही है, घावसे यदि निरन्तर पीव और खून आदि बहता रहता है 
तो इस शरीरसे भी निरन्तर पसीना आदि बहता ही रहता है, घावको यदि जलुसे धोकर खच्छ किया 
जाता है तो इस शरीरको भी जर्से खान कराकर खच्छ किया जाता है, धाव जैसे रोगसे पूर्ण है वैसे ही 
शरीर भी रोगोंसे परिपृ्ण है, घावकी ठीक करनेके लिये यदि औषध लगायी जाती है तो शरीरकी भोजन 
दिया जाता है, तथा यदि घावको पट्टीसे बांधा जाता है तो इस शरीरको भी वल्लोंसे वेष्टित किया जाता है। 
इस प्रकार शरीरमें घावकी समानता होनेपर भी आश्चय एक यही है कि घावको तो मनुष्य नहीं चाहता 
है, परन्तु इस शरीरमें वह. अनुराग करता है ॥ २॥ मनुष्योंके समस्त शरीर सदा और सब प्रकारसे 
नियमतः अपवित्र रहते हैं | इसलिये इन शरीरोंके विषयमें कौन-सा बुद्धिमान्‌ मनुष्य जलनिर्मित स्तान एवं 
चन्दन आदिके द्वारा पवित्रताकी स्वीकार करता है ? अर्थात्‌ कोई भी वबुद्धिमान्‌ मनुष्य ख्वभावतः अपवित्र 
उस शरीरको ख्ानादिके द्वारा शुद्ध नहीं मान सकता है ॥ ३॥ यह मनुष्योंका शरीर कड़वी तुंबीके समान 
है, इसलिये वह उपयोगके योग्य नहीं है । यदि वह मोह और कुजन्मरूप छिद्वोंसे रहित, तपरूप घाम 
( धूप ) से शुष्क (सूखा हुआ ) तथा भीतर गुरुतासे रहित हो तो संसाररूप नदीके पार करानेमें समर्थ 
होता है । अत एवं उसे मोह एवं कुजन्मसे रहित करके तपमें छूगाना उत्तम है | इसके बिना वह सदा 
और सब प्रकारसे निःसार है ॥ विशेषार्थ- यहां मनुष्यके शरीरको कड़वी तुंवीकी उपमा देकर यह बतलाया 

है कि जिस प्रकार कडड॒वी तुंबी खानेंके योग्य नहीं होती है उसी प्रकार यह झरीर भी अनुरागके योग्य नहीं 

है। यदि वह तुंवी छेदोंसे रहित, धूपसे सूखी और मध्यमें गौरव (भारीपन ) से रहित है तो नदीमें तेरनेके 

काममें आती है। ठीक इसी प्रकारसे यदि यह शरीर भी मोह एवं दुप्कुल्छप छेदोंसे रहित, तपसे क्षीण 





१ क कटवेष्वाकू। २ क विहितं मक्षाल्नम्‌ । 


ल्‍&-&सरनसम+कन जम िनत> नम: 





श्द्२ पद्मनन्दि-पश्चविशतिः [ 98 : ३४-४- 


नान्‍तगोरवित' तदा भवनदीतारे' क्षम जायते 
तत्तत्तत्र नियोजित वरमथासारं सदा सर्चथा ॥ ४॥ 

99 ) भवतु भवतु यादकू वादगेतद्डपुर्म 
ह॒दि गुरुवचन चेद्स्ति तत्तत्वदशि । 
त्वरितमसमसारानन्दकन्दायमाना 
भवति यदन्ुभावादक्षया मोक्षरूक्मीः ॥ ५॥ 

920 ) पर्यन्ते कृमयो 5थ वह्निवशतो भस्वें मत्स्यादनात्‌ 
विष्ठा स्यादथवा बपुःपरिणतिस्तस्यपेद्शी जायते । 
नित्य नेव रसायनादिभिरपि क्षय्येब यत्तत्छते 
कः पाप॑ कुरुते चुधो 5त्र भविता कष्टा यतो दुर्गतिः ॥ ६॥ 

927 ) संसारस्तनुयोग एर्ष विषयो डु'खान्यतो देहिनो 
वढ्लेलोहसमाश्रितस्य घनतो घाताद्तो निष्ठयात्‌। 





तपोघमतः शुष्क शरीरम्‌ । अथ तत्र शरीरतुम्बीफले तत्तद्ुस्वचननियोजित वरम्‌ । अन्यथा तपोघमतः शुष्क॑ न तदा । सदा 
असारं सर्वथा ॥४॥ चेद्यदि | मे हृदि गुरुवचनम्‌ अस्ति एतद्वपुः यादक्‌ ताहक्‌ भवतु भवतु । तहुश्वचन त्वरित तत्त्वदर्शि । 
यदनुभावात्‌ यस्म गुरोः प्रभावात्‌ अक्षया मोक्षलक्ष्मीः भव॒ति । किलक्षणा मोक्षलक्ष्मीः। असमसारानन्दकन्दायमाना 
असदृश-आनन्दयुक्ता ॥ ५ ॥ इ॒दं वपुः पर्यन्ते विनाशकाले कृमयः भवेत्‌ । अथ वहिवशतः भस्मैवे भवेत्‌ । च पुनः । मत्य्ाद- 
नात्‌ मत्स्मक्षगात्‌ । विष्ठा स्यात्‌ भवेत्‌ । तस्य शरीरस्य ईहशी परिणतिः संजायते। अथवा निल्य॑ नेव शाश्वत नेव । रसायनादिभिः 
भहारोगादिशिः क्षयि विनश्वरम्‌ । यत्‌ यस्मात्कारणात्‌ । तस्य शरीर॒स्य झृते करणाय । कः घुघः अत्न पाप॑ कुर्बते । यतः दुर्गंतिः 
कष्टा सविता ॥ ६ ॥ एषः तनुयोगः शरीरयोगैं: । विषयः संसारः । अतः शरीस्योगतः । देहिनः जीवस्य दुःखानि । यथा वहेः 
छोहसमाश्रितस्म निध्वरात्‌ घनतः घातात्‌ दुःखं जायते । किंलक्षणस्र अभ्ेः | लोहसमाश्रितस्य । तेन कारणेन । मुमुछमिः । इये 


'"न्‍ी-जीजी 








और गौरव ( अभिमान ) से रहित हो तो वह संसाररूप नदीके पार होनेमें सहायक होता है । इसीलिये 
जो भव्य प्राणी संसाररूप नदीके पार होकर शाश्वतिक सुखको प्राप्त करना चाहते हैँ उन्हें इस दुरेभ 
मनुष्यशरीरकी तप आदिम लगाना चाहिये । अन्यथा उसको फिरसे प्राप्त करना बहुत कठिन होगा।॥ ४ ॥ 
यदि हृदयमें जीवादि पदार्थीके यथार्थ खरूपको प्रगट करनेवाला गुरुका उपदेश खित है तो मेरा जैसा 
कुछ यह शरीर है वह वैसा बना रहे, अर्थात्‌ उससे मुझे किसी प्रकारका खेद नहीं है । इसका कारण यह 
है कि उक्त गुरुके उपदेशके प्रभावले असाधारण एवं उत्कृष्ट आनन्दकी कारणीभूत अविनश्वर मोक्षरुक्ष्मी 
शीघ्र ही प्राप्त होती है ॥ ५ ॥ यह शरीर अन्तमें अर्थात्‌ प्राणरहित होनेपर कीड़ोंसरूप, अथवा अग्निके 
वश होकर भस्मख्वरूप, अथवा मछलियोंके खानेसे विष्ठा (मल ) खरूप हो जाता है। उस शरीरका 
परिणमन ऐसा ही होता हैं। औषधि आदिंके द्वारा भी नित्य नहीं हैं, किन्तु विनशध्वर ही है, तब भला कोन-सा 
विद्वान मनुष्य इसके विषयमें पापकार्य करता है? अर्थात्‌ कोई भी विद्वान्‌ उसके निमित्त पापकर्मकों नहीं 
करता है । कारण यह कि उस पापसे नरकादि दुर्गति ही प्राप्त होगी ॥ ६॥ यह शरीरका सम्बन्ध ही 
संसार है, इससे विषयमें प्रवृत्ति होती है जिससे प्राणीको दुख होते हं। ठीक हे-- लोहका आश्रय 
हेनेवाडी अमिको कठोर घनके घात आदि सहने पड़ते हैं । इसलिये ग्रोक्षार्थी मव्य जीवोंको इस शरीरको 








मस्मत्व तनुगेग टू च्च प्र्य ॥। 
श्कनान्त गौरितं। २ब तीरे। शबमवति। ४ल्क के च भमश्ब, व मसलत्र। ५शछा तनुरोगा *चट 


७ क्षक भक्तः। <झ तनुरोगः शरीररोगः। 


-998 :श्छफट]. २४, शरीशणकम श्द्रे 


व्याज्या तेन तनुमुमुश्षुभिरियं युकत्या महत्या तया 
नो भूयों 5पि ययात्मनों भवहूते तत्संनिधिर्जायते ॥ ७॥ 


929 ) रक्षापोषविधो जनो 5स्य वपुषः सच: सदैचोच्यतः 
कालादिए्जर करोत्यनुदिनं तजजजेरं चानयोः । 
स्पर्धामाश्रितयोईयोविंजयिनी सैका जरा जायते 
साक्षात्काल॒पुरःसरा यदि तदा कास्था स्थिरत्वे चुणाम ॥ ८ ॥ 


$ 
सतत 5 


तनुः । तया महत्या युक्द्या छृत्वा द्याज्या यया युक्‍त्या भूगो5षपि । भवकृते' कारणाय । आत्मनः । तस्थ॒शरीरस्य । संनिधिः 
निकटम्‌ | न जायते ॥०॥ सर्वः जनः । अस्य वषुषः शरीरस्म । रक्षापोषविधों सदा उद्यतः । अनुदिनम्‌ । कालादिष्टजरा कालेन 
प्रेरिता जरा । तत्‌ शरीरम । जजरं करोति | च पुनः । अनयोः जनजरयोः हयोः । स्पद्धाम्‌ ईर्ष्याम्‌ आश्रितयोः मध्ये यदि सां 
एका जरा साक्षात्‌ विजयिनी जायते तदा न्ृणां स्थिरत्वे का आस्था। कथेभूता जरा। कालपुरःसरा ॥ ८॥ इति शरीराष्ट्प्‌ ॥९४॥ 





ऐसी महती युक्तिसे छोड़ना चाहिये कि जिससे संसारके कारणीभूत उस शरीरका सम्बन्ध आत्माके साथ 
फिरसे न हो सके ॥ विशेषार्थ-- प्रथमतः छोहको अप्निमें खूब तपाया जाता है। फिर उसे घनसे ठोक- 
पीटकर उसके उपकरण बनाये जाते हैं | इस कार्यमें जिस प्रकार छोहेकी संगतिसे व्यर्थमें अमिको भी 
धनकृत घातोंकों सहना पड़ता है उसी प्रकार शरीरकी संगतिसे आत्माकों भी उसके साथ अनेक प्रकारके 
दुख सहने पड़ते हैं । इसलिये ग्रन्थकार कहते हैं कि तप आदिंके द्वारा उस शरीरको इस प्रकारसे 
छोड़नेका प्रयत्न करना चाहिये कि जिससे पुनः उसकी प्राप्ति न हो। कारण यह कि इस मनुष्यशरीरको प्राप्त 
करके यदि उसके द्वारा साध्य संयम एवं तप आदिका आचरण न किया तो प्रणीकोीं वह शरीर पुनः पुनः 
प्राप्त होता ही रहेगा और इससे शरीरके साथमें कष्ठोकी भी सहना ही पड़ेगा ॥ ७ ॥ सब प्राणी इस 
शरीरके रक्षण और पोषणमें निरन्तर ही प्रयल्लशीरू रहते हैं, उधर कालके द्वारा आदिष्ट जरा-गत्युसे 
प्रेरित बुढ़ापा- उसे प्रतिदिन निर्वछ करता है । इस प्रकार मानों परर्परमें स्पर्धाको ही प्राप्त हुए इन दोनोंमें 
एंक वह बुढ़ापा ही विजयी होता हैं, क्योंकि, उसके आगे साक्षात्‌ कार ( यमराज ) खित है। ऐसी 
अवसथामें जब शरीरकी यह स्थिति है तो फिर उसकी खिरतामें मनुष्योंका क्‍या प्रयल्ल चल सकता है ! 
अथात्‌ कुछ भी उनका प्रयल नहीं चल सकता है॥ ८ ॥ इस प्रकार शरीराष्टक अधिकार समाप्त हुआ ॥ २४ ॥ 





१ ६ श भूयोडपि तत्कते संसारक्ते । 


[ २५. खानाष्टकम | 


928 ) सनन्‍्माल्यादि यदीयसंनिधिवशादस्पृश्यतामाश्रयेद्‌ 
विण्मून्नादिभ्वतं रसादिघटितं बीभत्खु यत्पूति च । 
आत्मान मलिनं करोत्यपि श॒ुचि सवाशुचीनामिद 
संकेतैकग्॒ह ना बपुरपां स्नानात्कथथ शुक्मति ॥ १॥ 

924 ) आत्मातीय शुचिः स्वभावत इति स्ान॑ वृथास्मिन परे 
कायश्वाशुचिरेच तेन शुचितामभ्येति नो जातुचित्‌ । 





नृणाम्‌ इद बपु: शरीरम । अपां जलानाम्‌ । ख्लानात्कर्थ शुद्धयति । यदीयसंनिधिवशात्‌ यस्थ शरीरस्य संनिधिवशात्त 
निकटवशात्‌ । सन्माल्यादिं पुष्पमालादि अस्पृश्यताम्‌ आश्रयेत्‌ । च पुनः । यत्‌ शरीर विद्वे-विष्ठामूत्रादिद्ततम्‌ । पुनः रसादि- 
घटितम्‌। पुनः वीभत्छु भयानकप्त्‌ । पुनः पूति हुगेन्धम्‌ | शुचिस्‌ आत्माने मलिने करोति इदं शरीरम। पुनः किंलक्षणम्‌ । सर्वा- 
शुचीनां संकेतेकशहम्‌ । तत्‌ शरीर जलातू न छुति ॥ १॥ आत्मा खभावतः अतीव शुचिः पवित्रः । इति हेतोः | अस्मिन्‌ 
परे भ्रेष्ठ आत्मनि । स्नान॑ बृथा अफलम्‌। च पुनः। कायः सदैव अशुचिः एवं। तेने जलेन । शुचितां पवित्रताम्‌ । जातुचित्‌ 








जिस शरीरकी समीपताके कारण उत्तम माला आदि छूनेंके भी योग्य नहीं रहती हैं, जो मर एवं 

मूत्र आदिसे भरा हुआ है, रस एवं रुघिर आदि सात धातुओंसे रचा गया है, भयानक हे, दुरगन्‍्धसे युक्त 
है, तथा जो निर्मल आत्माको भी मलिन करता है; ऐसा समस्त अपवित्रताओंके एक संकेतग्रहके समान 
यह मनुष्योंका शरीर जलके खानसे कैसे शुद्ध हो सकता है? अर्थात्‌ नहीं हो सकता है॥ १ ॥ जाला तो 
सखभावसे अत्यन्त पवित्र है, इसलिये उस उत्कृष्ट आत्माके विपयमें खान व्यर्थ ही है; तथा शरीर खमावसे 
अपवित्र ही है, इसलिये वह भी कभी उस खानके द्वारा पवित्र नहीं हो सकता है । इस प्रकार खानकी 
व्यर्थता दोनों ही प्रकारसे सिद्ध होती है । फिर भी जो छोग उस खानको करते हैं वह उनके लिये करोड़ों 
पृथिवीकायिक, जलकायिक एवं अन्य कीड़ोंकी हिंसाका कारण होनेसे पाप और रागका ही कारण होता है ॥ 
विशेषार्थ- यहां स्लानकी आवश्यकताका विचार करते हुए यह प्रश्न उपसित होता है कि उससे 
क्या आत्मा पवित्र होती है या शरीर! इसके उत्तरमें विचार करनेपर यह निश्चित प्रतीत होता 

है कि उक्त स्रानके द्वारा आत्मा तो पवित्र होती नहीं है, क्योंकि, वह खययं ही पवित्र है। फिर उससे 
शरीरकी शुद्धि होती हो, सो यह भी नहीं कहा जा सकता है; क्योंकि वह स्वभावसे ही अपवित्र है | जिस 

: प्रकार कोयलेको जलसे रगड़ रगड़कर धोनेपर मी वह कभी कालेपनको नहीं छोड़ सकता है,. अथवा मल्से 
भरा हुआ घट कभी वाहिर मांजनेसे शुद्ध नहीं हो सकता हैं; उसी प्रकार मल-मृत्रादिसे परिपूर्ण यह 
सप्तधातुमय शरीर भी कभी खानके द्वारा शुद्ध नहीं हो सकता है।इस तरह दोनों ही प्रकारसे ख्वानकी व्यर्थता 
सिद्ध होती है । फिर भी जो छोग खान करते हैं वे चूंकि जल्कायिक, प्रथिवीकाविक तथा अन्य त्रस 
लीवोंका भी उसके द्वारा घात करते हैं; अत एवं वे केवल हिंसाजनित पापके भागी होते हैं । इसके 

अतिरिक्त वे शरीरकी वाह्य खच्छतामें राग भी रखते हैँ, यह भी पापका ही कारण है । अभिप्राय यह हें 


३ क पुनः पिण । २ के कायः एवं अशुन्रिः तेन । 


-926 $ २५-४ ] २७. स्वानाए कम श्द५ 


स्वानस्योसयथेत्यभूद्िफलता ये कुवेते तत्पुनस: 
तेषां भूजलकीटकोटिहननात्पापाय रागाय च ॥ २॥ 

925 ) चित्ते प्राग्भवकोटिसंचितरजःसंबन्धिताविर्भवन- 
मिथ्यात्वादिमलव्यपायजनकः स्नान विवेकः सताम्‌। 
अन्यद्वारिक्तं तु जन्तु निकरव्यापादनात्पापक्त- 
नो धर्मो न पवित्चता खलछु ततः काये स्वभावाशुच्ो ॥ ३॥ 

926 ) सम्यग्वोधविशुद्धवारिणि लसत्सइर्शनोमिवजे 
नित्यानन्द्विशेषशैत्यसुभगे निःशेषपापद्ठु हि । 
सत्तीर्थे परमात्मनामनि सदा स्वानं कुरुध्वे बुधाः 
शुद्धरर्थ किम्रु धावत त्रिपथगामालश्रयासाकुछाः ॥ ४॥ 


अति म5 सच मन 2५ #५ ३ टी आप ह५ 7५४८५ ८४ २० ८५ >न्‍टक5 +५. ५२८४० र] 


कदाचित्‌ । नो अभ्येति न प्राप्नोति । इति हेतोः । स्वानस्व उभयथा द्िप्रकारम । विफलता अभूत्‌ । पुनः ये मुनयः तत्‌ लाने 
कुवते तेषां यतीनां भूजलकीटकोटिहननात्‌ तत्स्नानं पापाय रागाय च॥२॥ सता सत्पुरुषाणाम्‌ । बिवेकः ल्लानम्‌ । किंलक्षणः 
विवेकः । चित्ते मनसि। प्राग्भव-पूर्वपर्याय-कोटिसेंचितरजःसंब्न्धिताविभेवन्मिथ्यात्वादिमलव्यपायजनकः नाशकारकः विवेकः । तु 
पुनः । खलु इति निश्चितप्‌ । खभावाशुच्रों खमावात्‌ अपवित्रे काये। अन्यद्वारिक्षतं ल्ान॑ जन्तुनिकरव्यापादनात्‌ जन्तुसमूहविना- 
शनात्‌ पापकृत्‌ । ततः पापात्‌ नो धर्मः | खलु निश्चितम्‌ । खभावाशुचौ काये पवित्रता न ॥ ३॥ भो बुधाः त्रिपथ्यां गनज्ञामू । 
शुद्धर्थ किमु घावत आलप्रयासाकुला: । भो भव्याः। परमात्मनामनि सत्तीर्थे लान॑ कुदध्वम्‌ | किंलक्षणे सत्तीर्थ। सम्यग्बोध एव 
शुद्ध जलू' यत्र तत्तस्मिन्‌ सम्यग्बोधविशुद्धवारिणि । पुनः किंलक्षणे परमात्मनामनि तीर्थ । लसत्सइशनोमित्रजे । पुनः निद्यानन्द- 


कि निश्चय दृष्टिसे विचार करनेपर खानके द्वारा शरीर तो शुद्ध नहीं होता है, प्रद्युत जीवहिंसा एवं आरम्भ 
आदि ही उससे होता है। यही कारण है जो मुनियोके मूलगुणोंमें ही उसका निषेध किया गया है । 
परन्तु व्यवहारकी अपेक्षा वह अनावश्यक नहीं है, वल्कि गृहस्थके लिये वह आवश्यक मी है | कारण कि 
उसके बिना शरीर तो मलिन रहता ही है, साथमें मन भी मलिन रहता है। बिना खानके जिनपूजनादि 
शुभ कार्योमें प्रसन्षता भी नहीं रहती | हां, यह अवश्य है कि बाह्य शुद्धिके साथ ही आभ्यन्तर शुद्धिका भी 
ध्यान अवश्य रखना चाहिये । यदि अन्तरंगमें मद-मात्स्यादि भाव हैं तो केवल यह वाद्य शुद्धि कार्यकारी 
नहीं होगी ॥ २ ॥ चिक्तमें पूर्वके करोड़ों भवोंमें संचित हुए पाप कर्मरूप धूलिके सम्बन्धसे प्रगट होनेवाले 
मिथ्यात्व आदिरिप मलको नष्ट करनेवाली जो विवेकबुद्धि उत्तन्न होती है वही वास्तवमें साधु जनोंका खान 
है। इससे भिन्न जो जलक्ृवत स्नान है वह प्राणिसमूहकों पीड़ाजनक होनेसे पापको करनेवाल्ा है । उससे 
न तो धर्स ही सम्भव है और न खभावसे अपविन्न शरीरकी पविन्नता भी सम्भव है ॥ ३ ॥ हे विद्वानों ! 
जो परमात्मा नामक समीचीन तीर्थ सम्यग्ज्ञानरूप निर्मल जलसे परिपृण है, शोभायमान सम्ब्ददीनरूप 
लहरोंके समूहसे व्याप्त है, अविनश्वर आनन्दविशेषरूप ( अनम्तसुख ) शेत्यसे मनोहर है, तथा समस्त 
पापोंको नथ करनेवाल्ा है; उसमें आप लोग निरन्तर खान करें | व्यर्थके-परिश्रमसे व्याकुछ होकर शुद्धिके लिये 
गंगाकी ओर क्यों दोड़ते हैं ? अर्थात्‌ गंगा आदिमें स्नान करनेसे कुछ अन्तरंग शुद्धि नहीं हो सकती है, 


वह तो परमात्माके स्मरण एवं उसके सवरूपके चिन्तन आदिसे ही हो सकती है, अत एवं उसीमें अवगाहन 








१ श कोटिकीट । * क शुदजलम्‌ । 
पह्मनन० ३४ 


२६९६ पद्मनन्दि-पश्चविशतिः [ 997 : २५५- 


927 ) नो दृष्ठ: शुचितत््वनिश्चयनदों न ज्ञानरलाकरः 

पापेः क्रापि न दश्यते च समतानामातिशुद्धा नदी । 

तेनेतानि विहाय पापहरणे सत्यानि तीर्थानि ते 

तीथाभासखुरापगादिषु जडा मज्जन्ति तुष्यन्ति च॥७॥ 
928 ) नो त्तीर्थ न जरूँ तद॒स्ति भ्रुवने नास्यत्किमप्यस्ति तत्‌ » 

निःशेषाशुति येन म!नुषवषुः साक्षादिद शुद्यत्ति । 

आधिव्याधिजराम तिप्रभ्नतिभिव्याप्तं तथैतत्पुनः' 

शश्यत्तापकर यथास्य वपुषों नामाप्यसह्ायं सत्ताम्‌॥ ६॥ 
929 ) सर्वेस्तीर्थ जलेरपि प्रतिदिन स्वातं न शुद्ध भवेत्‌. 

करपूराद्विलेपनिरपि सदा लिप्त च दुर्गन्धभ्त्‌ 

यल्लेनापि च रक्षित क्षयपथप्रस्थायि दुःखप्रद॑ 

यत्तस्माद्वपुषः किमन्यद्शु्भ कए च कि प्राणिनाम्‌ ॥ ७॥ 
विशेषशैत्यसुभगे । पुनः निःशेषपापढु हि पापस्फेटके ॥४॥ पापैः पापयुक्तेः पुरुषे: । कापि कस्मिन्‌ काले | झुचितत्वनिश्वयनदः ने 
दृष्ट:। पुनः ते: पापैः ज्ञानरल्ञाकरः न दृष्टः । च पुनः । समता नाम नदी न हृश्यते। तेन कारणेन । एतानि सद्यानि तीर्थानि 
पापहरणे समथानि । विहाय परित्यज्य | ते जडाः मूर्खा: । तीर्थाभाससुरापगादियु गद्नदितीर्येघु मजन्ति तुप्यन्ति चे ॥ ५॥ 
भुवने संसारे | येन चस्तुना। इदं मानुषवुः साक्षात्‌ शुध्यति तत्तीथ नो । तजलं न अस्ति | तदन्यत्‌ किमैपि न अखि। निःशेपा 
शुचि सर्वम्‌ अशुचि । पुनः आधिव्याधिजराम्रतिप्रश्नतिमिः । तत्‌ शरीरम्‌ । व्याप्तम्‌ शश्वत्‌ तापकरम्‌। यथा अस्प चपुप 
नाभ्ापि । सता साधुनाम्‌ | असत्यम्‌ ॥६॥ यद्गपुः सर्चेः तीर्थजलैः अपि प्रतिदिन खल्ातं शुद्ध न भवेत्‌ । यद्गपुः कर्पूरादिविलेपने 
सदा लिप्तम्‌ अपि दुगन्धमृत्‌ । च पुनः । यलिनापि रक्षितम्‌ । क्षयपथप्रस्थायि क्षयपथंगमनशीलम्‌ । पुनः दुःखप्रदम्‌ । 





करना चाहिये ॥ 9 ॥ पापी जीबोंने न तो तत््वके निश्चयरूप पवित्र नद ( नदीविशेष ) को देखा है और 
न ज्ञानरूप समुद्रको ही देखा हैं। वे समता नामक अतिशय पवित्र नदीको भी कहींपर नहीं देखते हैं | 
इसलिये वे मूर्ख पापको नष्ट करनेके विषय यथार्थभूत इन समीचीन तीश्रोंको छोड़कर तीर्थके समान 
प्रतिभासित होनेवाले गंगा आदि तीर्थाभासोंमें खान करके सन्तुष्ट होते हैं ॥ ५ ॥। संसारमें वह कोई तीर्थ 
नहीं है, वह कोई जल नहीं है, तथा अन्य भी वह कोई वस्तु नहीं है; जिसके द्वारा पूर्णछूपसे अपवित्र 
यह मनुष्यका शरीर प्रत्मक्षमें शुद्ध हो सके | आधि ( मानसिक क४ ), व्याधि ( शारीरिक कष्ट ) बुढ़ापा 
और मरण आदिसे व्याप्त यह झरीर निरन्तर इतना सन्तापकारक हैं कि सजनोंको उसका नाम लेना भी 
असह्य प्रतीत होता है ॥ ६ ॥ यदि इस शरीरको प्रतिदिन समस्त तीथोंके जलसे भी स्नान कराया जाय 
तो भी वह शुद्ध नहीं हो सकता है, यद्धि इसका कपूर व कुंकुम आदि उवटनोंके द्वारा निरन्तर लेपन भी 
किया जाय तो भी वह दुर्गन्‍्धको धारण करता हैं, तथा यदि इसकी प्रयत्रपूर्वक्क रक्षा भी की 
जाय तो भी वह क्षयके मार्गमें ही प्रझान करनेवाला अश्रीत्‌ नष्ट होनेवाद्य ह। इस प्रकार जो 
शरीर सब प्रकारसे दुख देनेवाला है उससे अधिक प्राणियोंकों और दूसरा कौन-सा अद्युम व कौन-सा 
कष्ट हो सकता हैं? अर्थात्‌ प्राणियोंकी सबसे अधिक अशुभ और कष्ट देनेवाल्ा बह शरीर ही 








१ च-्रतिपाठोष्यम्‌ | झ क व्याप्त तदा तत्युनः ब व्याप्त बेतसुनः। 5 झा चि नास्ति। हक अस्ति अन्यत्किमति । 


-980: २५-८ | २५७, स्लानाष्टकम्‌ श्द्७ 


980 ) भव्य भूरिभवाजितोदितमहद्दड्मोहसपोलसन- 
मिथ्याबोधविषप्रसंगविकला मन्दीमवद्दश्टयः । 
श्रीमत्पड्टजनन्दिवक्त्रशशश्ृद्विम्व॑प्रसूत परे 
पीत्वा कर्णपुटेभवन्तु खुखिनः स्लानाए्काख्यामस्रतम्‌॥ ८॥ 


तस्माह्पुषः सकाशात्‌ अन्यत्क्ट किम । प्राणिनाम्‌ अन्यत्‌ अशुभ किमू॥ ७॥ भो भव्या: । ल्ञानाप्रकाख्यामृतं कर्णपुटैः पीखा 
सुखिनः भवन्तु | किंलक्षणा यूयप््‌ । भूरिभवार्जित-उदिति-महाइड्मोहसपे-उछसन्मिथ्यावोधविषप्रसंगेव विकलाः । मन्दीसवद्‌- 
इृष्टयः । किंलक्षणम्‌ अमतम्‌ | श्रीमत्पड्टुज-पद्मनन्दिवक्त्रशशभत्‌-चन्द्रेविम्बात्‌ प्रसूतस्‌ ॥ पर अ्रष्ठम्‌ ॥ ८ ॥ इति ल्ानाएक॑ं 
समाप्तम्‌ ॥ २५ ॥ 


िशाय आशा आज आज आर 


है, अन्य कोई नहीं है ॥ ७ ॥ जो भव्य जीब अनेक जन्मोंमें उपार्जित होकर उदयको प्राप्त हुए ऐसे 
दशनमोहनीयरूप महासर्पसे प्रगट हुए मिथ्याज्ञानहप विषके संसगसे व्याकुछ हैं तथा इसी कारणसे 
जिनकी सम्यर्दशनरूप दृष्टि अतिशय मन्द हो गई है वे भव्य जीव श्रीमान्‌ पद्मनन्दी मुनिके मुखरूप चन्द्र- 
'बिम्बसे उत्पन्न हुए इस उत्कृष्ट 'खानाष्टक' नामक अमृतको कानोंसे पीकर सुखी होवें ॥ विशेषार्थ-यदि 
कभी किसी ग्राणीको विषैला सर्प काट लेता है तो वह शरीरमें फैलनेवाले उसके विषसे अत्यन्त व्याकुछ 
हो जाता है तथा उसकी दृष्टि ( निगाह ) मन्द पड़ जाती है। सौमाग्यसे यदि उस समय उसे चन्द्रविग्बसे 
उत्पन्न अमृतकी प्राप्ति हो जाती है, तो वह उसे पीकर निर्विष होता हुआ पूर्व चेतनाको प्राप्त कर छेता 
है । ठीक इसी प्रकार जो प्राणी सपके समान अनेक भवोंमें उपार्नित दशनमोहनीयके उदयसे मिथ्याभावको 
प्राप्त हुए ज्ञान ( मिथ्याज्ञान ) के द्वारा विवेकशूत्य हो गये हैं. तथा जिनका सम्यर्दर्शन मन्द पड़ गया है 
वे यदि पद्मनन्दी मुनिके द्वारा रचित इस “ खानाष्टक ? प्रकरणको कानोंसे सुनेंगे तो उस अविवेकके नष्ट 
हो जानेसे वे अवश्य ही प्रवोधको प्राप्त हो जावेंगे, क्योंकि, यह खानाष्टक प्रकरण अमृृतके समान सुख 
देनेवाला है ॥ ८ ॥ इस प्रकार खानाष्टक अधिकार समाप्त हुआ ॥ २४ ॥ 


>>रचीिघ8)432<.- 
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927 ) नो दृए: शुचितत्त्वनिश्चयनदों न शानरलाकर+ 
पापेः क्ापि न दश्यते च समतानामातिशुद्धा नदी । 
तेनेतानि विहाय पापहरणे सत्यानि तीर्थानि ते 
तीर्थाभासखुरापगादिपु जडा मज्जन्ति तुष्यन्ति च॥ ५॥ 

928 ) नो तीर्थ न जल तदस्ति शुचने नान्‍्यत्किमप्यस्ति तत्‌ « 
निःशेषाशुत्ि येन म!नुपयपुः साक्षादिदं शुद्धपति | 
आधिव्याधिजरासतिप्रभ्नतिभिव्याप्तं तथैतत्पुनः' 
शश्वत्तापकरं यथास्य वपुपो नामाप्यसहां सताम्‌॥ ६॥ 

929 ) सर्वेस्तीर्थ जलेरपि प्रतिदिन स्मातं न शुरूं भवेत्‌, 
कपूराद्विलेपनैेरपि सदा लिप्त च डुर्गन्धभ्रत्‌ । 
यलेनापि च रक्षितं क्षयपथप्रस्थायि हुःखप्रद॑ 
यत्तस्माद्वपुपः क्रिमन्यद्शुभ के च कि प्राणिताम ॥ ७॥ 


आर राय का आज आओ 


विशेषशैत्यछुभगे । पुनः निःशेषपापद्ु हि पापस्फेटके ॥४॥ पापैः पापयुक्तेः पुरुषेः । कापि कस्मिन्‌ काले | झुचितत्वनिश्चयनदः न 
दृष्ठट । पुनः तेः पापैः ज्ञानरल्ञाकरः न दृष्टः । च पुनः । समता नाम नदी न दृश्यते। तेन कारणेन। एतानि सद्यानि तीर्थानि 
पापहरणे समथानि | विहाय परित्यज्य | ते जडाः मूर्खाः । तीर्थाभाससुरापगादिपु गन्नादितीथंषु मजन्ति तुष्यन्ति चे ॥ ५॥ 
भुवने संसारे | येन वस्तुना | इद मानुषवपुः साक्षात्‌ शुध्यति तत्तीथ नो । तजलं न अस्ति | तद॒न्यत्‌ किमैपि न अस्ति। निःशेषा- 
शुति सर्वम् अशुचि । पुनः आधिव्याधिजरामतिप्रश्मतिमिः । तत्‌ शरीरमस । व्याप्तम्‌ शबत्‌ तापकरम्‌। यथा अख्र वषुष 
नामापि । सता साधुनाम्‌। असद्यम्‌ ॥६॥ यद्वपुः सबः तीर्थजले: अपि प्रतिदिन जाते शुद्ध न भवेत्‌ | यद्गपु कपूरादिविलेपने 
सदा लिप्तम्‌ अपि दुर्गन्धमृत्‌ । च पुनः । यल्निनापि रक्षितम्‌ । क्षयपथप्रस्थायि क्षयपथंगमनशीलम्‌ । पुनः दुःखप्रदसू । 
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करना चाहिये ॥ 9 ॥ पापी जीवोंने न तो तत्त्वके निश्चयरूप पवित्र नद ( नदीविशेष ) को देखा है और 
न ज्ञानरूप समुद्रको ही देखा है | वे समता नामक अतिशय पवित्र नदीको भी कहींपर नहीं देखते हैं । 
इसलिये वे मूर्ख पापको नष्ट करनेके विषयमें यथार्थभूत इन समीचीन तीथोंको छोड़कर तीथंके समान 
प्रतिमासित होनेवाले गंगा आदि तीथ्थामासोंमें स्नान करके सन्तुष्ट होते हैं ॥ ५ ॥ संसारमें वह कोई तीर्थ 
नहीं है, वह कोई जल नहीं है, तथा अन्य भी वह कोई वस्तु नहीं है; जिसके द्वारा पूर्णरूपसे अपवित्र 
यह मनुष्यका शरीर प्रत्मक्षमें शुद्ध हो संके । आधि ( मानसिक कष्ट ), व्याधि ( शारीरिक कष्ट ) बुढ़ापा 
और मरण आदिसे व्याप्त यह शरीर निरन्तर इतना सन्तापकारक है कि सज्जनोंको उसका नाम लेना भी 
असह्य प्रतीत होता है | ६ ॥ यदि इस शरीरको प्रतिदिन समस॒तीर्थोके जलसे भी खान कराया जाय 
तो भी वह शुद्ध नहीं हो सकता है, यदि इसका कपूर व कुंकुम आदि उबटनोंके द्वारा निरन्तर लेपन भी 
किया जाय तो मी वह दुर्गग्धको धारण करता है, तथा यदि इसकी प्रयलपूर्वक रक्षा भी की 
जाय तो भी वह क्षयके मार्गमें ही प्रस्थान करनेवाछ अथीत्‌ नष्ट होनेवाछा है। इस प्रकार जो 
शरीर सब प्रकारसे दुख देनेवाला है उससे अधिक प्राणियोंको और दूसरा कौन-सा अशुभ व कंनिन्सा 
कष्ट हो सकता है! अर्थात्‌ प्राणियोंकी सबसे अधिक अशुभ और कष्ट देनेवाल यह शरीर ही 











१ चत्रतिपादोष्यम्‌ | अ क व्याप्त तदा तत्युनः ब व्याप्त येतत्युनः। २श चू! नास्ति। १ क अस्ति अन्यत्किमपि ] 


-980: २५-८ ] २५, स्ाताए्कम्‌ २६७ 


980 ) भव्य भूरिभवाजितोदितमहद्दड्योहसपोलसन- 
मिथ्याबोधविपप्रसंगविकला मन्दीमवद्दएयः । 
श्रीमत्पक्डुजनन्दिवक्त्रशशभृह्विस्व॑प्रसूत परं 
पीत्वा कर्णपुटेभवन्तु खुखिनः स्लानाए्रकाख्यास्तम ॥ ८ ॥ 


तस्माह्पुषः सकाशात्‌ अन्यत्कष्ट किम । प्राणिनाम्‌ अन्यत्‌ अशुभ किम््‌॥ ७॥ सो भव्याः । ल्लानाप्टकाख्यामृतं कर्णपुटेः पीत्वा 
सुखिनः भवन्तु । किंलक्षणा यूयम्‌। भूरिभवार्जित-उद्ति-महादृब्मोहसपे-उछसन्मिध्याबोधविषप्रसंगेन विकलाः । मन्‍्दीमवद्‌- 
दृष्टयः । किंलक्षणम्‌ अमृतम्‌ । श्रीमत्पट्टज-पद्मतन्दिवक्त्रशशमत्‌-चन्द्रेविम्बात्‌ प्रसृतम्‌ ॥ पर श्रेष्टम ॥ ८ ॥ इति ल्लानाप्टक॑ 
समाप्तम ॥ २० ॥ 
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है, अन्य कोई नहीं है ॥ ७ ॥ जो भव्य जीव अनेक जन्मोंमें उपार्जित होकर उदयको प्राप्त हुए ऐसे 
दरशनमोहनीयरूप महासर्पसे प्रगट हुए मिथ्याज्ञानरूप विपके संसगसे व्याकुल हैं तथा इसी कारणसे 
जिनकी सम्यग्द्शनरूप दृष्टि अतिशय मन्द हो गई है वे भव्य जीव श्रीमान्‌ पद्मनन्दी सुनिके मुखरूप चन्द्र- 
'बिम्बसे उत्पन्न हुए इस उत्कृष्ट खानाष्टक' नामक अमृतको कानोंसे पीकर सुखी होवें ॥ विशेषार्थ-यदि 
कभी किसी प्राणीको विपैला सर्प काट लेता है तो वह शरीरमें फैलनेवाले उसके विपसे अत्यन्त व्याकुल 
हो जाता है तथा उसकी दृष्टि ( निगाह ) मन्द पड़ जाती है। सीमाग्यसे यद्धि उस समय उसे चन्द्रविम्बसे 
उ्न्न अमृतकी प्राप्ति हो जाती है, तो वह उसे पीकर निर्विष होता हुआ पूर्व चेतनाकों प्राप्त कर लेता 
है । ठीक इसी प्रकार जो प्राणी सपके समान अनेक भवोंमें उपार्जित दर्शनमोहनीयके उदयसे मिथ्याभावको 
प्राप्त हुए ज्ञान ( मिथ्याज्ञान ) के द्वारा विवेकशूत्य हो गये हैँ. तथा जिनका सम्यर्दशन मन्द पड़ गया है 
वे यदि पद्मनन्दी मुनिके द्वारा रचित इस “ ख्ानाष्टक ” प्रकरणको कानोंसे सुनेंगे तो उस अविवेकक्रे नष्ट 
हो जानेसे वे अवश्य ही प्रवोधको प्राप्त हो जावेंगे, क्योंकि, यह ख्ानाष्टक प्रकरण अमृतके समान सुख 
देनेवाला है ॥ ८ ॥ इस प्रकार खानाष्क अधिकार समाप्त हुआ ॥ २४ ॥ 


आप आय 
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987 ) भवविवर्धेनसेव यतो भवेद्धिकदुपखकरं चिर्मक्षिनाम । 

इति निजाइनयापि न तन्मत मतिमतां खुरत किमुतो उन्‍्यथा ॥ १॥ 
992 ) पशव एव रते रतमानसा इति बुधेः पशुकर्म तदुच्यत्ते । 

अभिघया ननु सार्थकयानया पशुगतिः पुरतो उस्य फर्ं भवेत्‌ ॥ २॥ 
988 ) यदि भवेद्वलासु रत्तिः शुभा कि निजासु सतामिह स्चैथा | 

किमिति पर्चसु सा परिवर्जिता किमिति वा तपसे सतत बुघेः ॥ ३ ॥ 


७१४३७ ७४5- 





तत्सुरतम्‌ । मतिमता ज्ञानवताम्‌ | निजाझ्नयापि सह न मत॑ न कथितम्‌ | इति हेतोः । उत अहो । अन्यथा पराज्जनया 
किम । किमपि न। यतः यस्मात्का रणात्‌ । सुरतं भवविवर्धनम्‌ एवं संसारवर्धकम्‌ एवं भवेत्‌। अज्विनां प्राणिनाम्‌। चिरं चिरकालम्‌ | 
अधिकदुःखकरम्‌ ॥ १ ॥ रते छुरते। रतमानसः प्रीतचित्ताः नराः । पशव एवं । तत्सुरतं ब॒ुचैः पशुकम इति उच्यते कथ्यते । 
ननु इति वितर्के। अनया अभिधया सार्थकया नाम्ना | पुरतः अग्रतः । भस्त्र जीवस्य । पशुगतिः फल भनवेत्‌ ॥ २ ॥ यदि चेत्‌ । 
अवलासु रतिः शुभा भवेत्‌ । निजासु खकीयब्नीषु रतिः श्रष्ठा भवेत्‌ तदा इह लोके सवेथा सतां साधुनाम्‌। मुनिश्िः सा र॒तिः 
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मैथुन ( ख्लीसेवन ) चूंकि प्राणियोंके संसारको बढ़ाकर उन्हें चिरकाल तक अधिक दुख देनेवाला है, 
इसीलिये बुद्धिमान्‌ मनुष्योंकी जब अपनी स्लीके भी साथ वह मैथुनकर्म अभीष्ट नहीं है तब मरा अन्य 
प्रकारसे अर्थात्‌ परख्ली आदिके साथ तो वह उन्हें अभीष्ट क्यों होगा ! अर्थीत्‌ उसकी तो बुद्धिमान मनुष्य 
कभी इच्छा ही नहीं करते हैं || १ ॥ इस मैथुनकर्ममें चूंकि पशुओंका ही मन अनुरक्त रहता है, इसीलिये 
विद्वान्‌ मनुष्य उसको पशुकर्म इस सार्थक नामसे कहते हैं । तथा आगेके भवर्में इसका फल मी पशुगति 
अर्थात्‌ तियचगतिकी प्राप्ति होता है ॥ विशेषार्थ--अभिप्राय इसका यह है कि जो मनुष्य निरन्तर 
विषयासक्त रहते हैं वे पश्ञुओंसे भी गये-बीते हैं, क्योंकि, पशुओंका तो प्रायः इसके लिये कुछ नियत ही 
समय रहता है; किन्तु ऐसे मनुष्योंका उसके लिये कोई भी समय नियत नहीं रहता-वे निरन्तर ही 
कामासक्त रहते हैं। इसका फल यह होता है कि आगामी भवमें उन्हें उस तियँच पर्यायकी प्राप्ति ही होती 
है जहां प्रायः हिताहितका कुछ भी विवेक नहीं रहता । इसीलिये शाखकारोंने परस्परके विरोधसे रहित ही 
धर्म, अर्थ और काम इन तीन पुरुषार्थोके सेवनका विधान किया है ॥ २ ॥ यदि लछोकमें सज्जन पुरुषोंको 
अपनी ख्रियोंके विषयमें भी किया जानेवाला अनुराग श्रेष्ठ प्रतीत होता तो फिर विद्वान्‌ पर्व ( अष्टमीव 
चतुर्दशी आदि ) के दिनोंमें अथवा तपके निमित्त उसका निरन्तर त्याग क्यों कराते ? अर्थात्‌ नहीं कराते ॥ 
विदेषार्थ- अभिप्राय यह है कि परत्ली आदिके साथ किया जानेवाछा मेथुनकर्म तो सर्वथा निन्‍्दनीय है ही, 
किन्तु खस्लीके साथ भी किया जानेवाला वह कर्म निन्‍्दनीय ही है | हां, इतना अवश्य है कि वह परखरी 
आदिकी भपेक्षा कुछ कम निन्दनीय है । यही कारण है जो विवेकी गृह अध्मी-चतुर्दशी आदि पर्वके 
दिनोंमें स्वक्लीसेवनंका भी परित्याग किया करते हैं, तथा मुस्रक्षु जन तो उसका सर्वथा ही त्याग करके तपको 
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934 ) रतिपतेरुदयान्नरयोषितोरशुचितो॑पुषोः परिघटनात्‌ । 
अशुचि सुप्ठतरं तद्तो भवेत्सुखलवे बिदुपः कथमादरः ॥ ४॥ 
985 ) अशुचिनि प्रसभ रतकर्मणि प्रतिशरीरि' रतियदपि स्थिता । 
चिद्रिमोहंविजुम्भगदूषणादियमहो भवतीति निबोधिता' ॥ ५॥ 
986 ) निरवशेषयमद्गुमखण्डने शितकुठारहतिरननु मैथुनम्‌। 
सततमात्महिते शुभमिच्छता परिहतित्रतिनास्थ विधीयते ॥ ६॥ 
987 ) मधु यथा पिवतो विकृतिस्तथा चुजिनकर्मभृतः खुरते मतिः । 
न पुनरेतदभीएमिहाड्रिनां न च परत्र यदायति दुःखदम्‌ ॥ ७॥ 
998 ) रतिनिषेधविधो यततां स्वेश्वपलतां प्रविहाय मनः सदा । 
विपयसोख्यमिद विषसंनिर्भ कुशलमस्ति न भ्ुक्तवतस्तव ॥ ८ ॥ 
पर्वंसु अष्टम्यादिषु कर्थ परिवर्जिता । वा अथवा । बुचेः वर्जिता तथा सतत तपसे किम्र' ॥ ३ ॥ नरयोपितोः दयोः । रतिपतेः 
कामस्स उदयात्‌। अशुचिनोः वपुषोः परिघइनात्‌ परिघपषंणात्‌ । तत्‌ अशुचि सुप्ठुतरं निन्‍ये फले भवेत्‌ । इतः अस्मात्‌ कारणात्‌। 
विदुष: पण्डितस्थ । सुखलवे स्तोकसुखे आदरः कथम्‌। अपि पण्डितः आदर न करोति ॥ ४ ॥ भहो इति आश्चर्य । यदपि 
प्रतिशरीरि जीव जीव॑ प्रति । अशुचिनि । रतकमणि रागकर्मणि झ्थिते सति रतिः स्थिता । प्रसभे' बलात्कारेण । इति चित्‌-अरि- 
मोहविजुम्भण-प्रसरणदूषणात्‌ । इये रतिः निबोधिता भवति प्रकरीमवतिः ॥ ५ ॥ ननु इति वित्रके । मैथुन निरवशेपयमद्र॒म- 
खण्डने। शित-तीक्ष्णकुठारहतिः । अतिना यतिना । अस्य मैथुनस्थ । परिहृतिः ह्यागः । विधीयते क्रियते । किंलक्षणेन श्रतिना । 
सततम्‌ आत्महितं शु॒ हितम्‌ इच्छता ॥ ६ ॥ यथा । मधु मय पिवतः बिकृृतिः भवेत्‌ तथा वृजिनकर्ममृतः परापकर्मलृतः 
जीवस्य सुरते मतिः । पुनः । एतत्‌ सुरतम्‌। इह लोके अप्लिनाम्‌ अभी्ध न। च पुनः । परञ परलेके । यत्युरतम्‌ आयति 
आगामिकाले । दुःख सुरतं बर्तते' ॥ ७ ॥ है मनः । चपलतां प्रविहाय ्यक्वा । रतिनिषेधविधी । यततता यत्न॑ कुझ्तामू । इ्‌द 





ग्रहण करते हैं ॥ ३ ॥ काम ( वेद ) के उदयसे पुरुष और ख्लीके अपविन्न शरीरों ( जननेन्द्रियों ) के 
राडनेसे जो अत्यन्त अपवित्र मैथुनकर्म तथा उससे जो अल्प सुख होता है उसके विपयमें भला विवेकी 
जीवको कैसे आदर हो सकता है ? अथीत्‌ नहीं हो सकता ॥ ४५ ॥ प्रत्येक प्राणीमें जो अपवित्न 
मैथुनकर्मके विषयमें बखात्‌ अनुराग ख्ित रहता है वह चेतनताक्े शजजुभूत मोहके विस्ताररूप दोपसे 
होता है | इसका कारण अविवेक है ॥ ५ ॥ निश्चससे यह मैथुनकर्म समस्त संयमरूप बृक्षके खण्डित 
करनेमें तीक्ष्ण कुठारके आधातके समान है । इसीलिये निरन्तर उत्तम आत्महितकी इच्छा करनेवाला साधु 
इसका त्याग करता है ॥ ६॥ जिस प्रकार मद्के पीनेवाले पुरुषको विकार होता हैं उसी प्रकार पाप 
कर्मकी धारण करनेवाले प्राणीकी मैथुनके विपयमें बुद्धि होती है । परन्तु यह प्राणियोंकों न इस लोकमें 
अमीष्ट है और न परलोकमें भी, क्योंकि वह भविष्यमें दुखदायक है ॥ ७॥ है मन! तू चंचलताक़ो 
छोड़कर निरन्तर मैथुनके परित्यागकी विधिम प्रयत्न कर, क्योंकि, यह विपयसुख विपके समान दुलदायक 
है । इसलिये इसको भोगते हुए तेरा कल्याण नहीं हो सकता है ॥ विश्रेषार्थ-जिस प्रकार विपके भक्षणसे 
प्राणीको मरणजन्य दुखको भोगना पड़ता है उसी प्रकार इस मेंथुनविपयक्त अनुरागसे भी प्रार्णीकों उन्म 
मरणके अनेक दुःख सहने पड़ते हैँ । इसील्यि यहां मनको संवोधित करके वह कद गया है किए मन : नू 
इस लोक और परलोक दोनों ही लोकोंमें दुख देनेवाले उस विषयभोगकों छोड़नेका प्रदह् कर. झन्यभ्ा नेग 
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989 ) युवतिसंगतिवर्जेनेमएक॑ प्रति मुमुक्षुजनं भणिते मया। 
छुरतरागसमुद्रगता जनाः कुरुत मा क्ुधमन्न मुनो मयि ॥ ९ ॥ 


अर िजीरेल नल ५०५5ञ७ञ3ध १ १५१५ २५७७ ४5 5लचआ कल २ जी *> ८2५ ४२५५४ अटल जज बल 


विषयसोख्य विषसंनिस भवेत्‌ । तव विपयान्‌ भुक्तततः कुदले न अस्त ॥ ८ ॥ 'मया पद्मनन्दिमुनिना । मुमुक्षुजन प्रति । 
युवति-ल्लीसंगतिवजनम्‌ अष्टकप््‌ । भणित कथितम्‌ । छुरतरागसमुद्रगताः प्राप्ता: । जनाः छोकाः । अन्न मयि मुनो मुनीश्रे। 
क्रंध॑ कोपम्‌ । मा कुरुत मा कर्वन्तु । मयि पद्मतन्दिमुनी ॥ ५ ॥ अह्मचर्याष्टकं समाप्तर ॥ २६ ॥ 

॥ इति पद्मनन्याचायविरचिता पद्मनन्दिपश्रविंशतिः ॥ 
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अहित अनिवार्य है ॥ ८ ॥ मैंने स्रीसंसगके परित्यागविषषक जो यह आठ छोकोंका प्रकरण रचा है वह 
मोक्षामिलषी जनको लक्ष्य करके रचा है| इसलिये जो प्राणी मैथुनके अनुरागरूप समुद्रमें मम्न हो रहे हैं 
वे मुझ ( पद्मनन्दी ) मुनिके ऊपर क्रोध न करें ॥ ९ ॥ इस प्रकार ब्ह्मचर्योष्टक समाप्त हुआ ॥ २६ ॥ 
॥ इस प्रकार पद्मनन्दी मुनिके द्वारा विरचित पद्मनन्दि-पश्चरविशति' अन्थ समाप्त हुआ ॥ 
१ के संगविवजन । २ क-प्रतावेवंबिधारत्यस् छोकस्य टीका-मया पत्नननिदिना मुनिना । युवतिसंगविवर्जन अष्टकम्‌ । प्रति 


मुमुक्षुज॒न मुनिजन प्रति। भमणितम्‌ अस्ति | पुनः सुरतरागसप्ुद्रे गताः प्राप्ताः । जनाः छोकाः। अन्न मयि सुनो । क्रुष॑ कोपम्‌। मा 
कुरुत ॥ ९॥ . | 
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१२, मन्दाकान्ता ( व. र. २-१२७ )--२१२, १००, १३३, ३१७२, १७८, ३८६-६. 
इसके प्रत्येक चरणमें मगण, संगण, नगण, तचगण, तगण और अनन्‍्तमें २ दीर्घ चर्ण होते हैं। यति ४७, ६ 
और ७ वर्णापर होती है । 
१३. उपेन्द्रवज्ञा ( छू. र. ३-४२ )--५<८, २६०, ३८३, ६७९८४. 
इसके प्रत्येक चरणमें जगण, तगण, जगण मर अन्तमें २ वर्ण गुरु होते हैं । 


१७, इन्द्रवज्ञा ( लू. र. ३-७१ )--५५, १२६-२७८३. 
इसके प्रत्येक चरणसें तमण, फिर तगण, जगण और अन्तमें २ वर्ण गुरु होते हैं । 


१५, भ्रुजगप्रयात ( दू. र. ३-७० ).---५५१८१- 
इसके प्रत्येक चरणमें ७ यगण होते हैं । 
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है (एफ, ै76॥:. 


जीवराज जैन ग्रंथमाठा, सोलापूर 


# मराठी प्रकाशनें # 
१२. रलकरण्ड श्रावकाचार-पं. सदाउखजी विरचित_ दृहत्‌ हिंदी वचनिकेचा समग्र मराठी अनुवाद 
अनु ०--पू, वर, जीवराज गोतमचंद दोशी. किं. १० 
२. आयादशभाक्ते-एुज्यपादकृत संस्कृत दशभक्तीचा मराठोंत आर्यावद्ध अनुवाद, किं. १ रु 
३. भ. कुंद कुंदार्चे रलत्रय-भ. कुंदकुंदांचया समयसार, प्रवचनसार व पंचास्तिकाय या ग्ंथरल्लांतील सर्व 
विपयांची सुंदर मांडणी, किं. १॥ रु 
४. महामानव खसुदर्शन्-आ. सकलकीर्ताच्या सुदशनचरित्राचा मराठीत आधुनिक तंत्रांत अवतार, किं. १ रु. 
७, नित्यनेमिक्तिक जैनाचार-गहस्थाछा आवश्यक असणान्या सर्व क्रियाकमोची शात्नोक्त माहिती, 
शिवाय पंचाम्ताभिषेक, अष्टकें व आरत्या यांचाहि एकत्र संग्रह, किं. १॥ रु. 
६. पाश्वैनाथचरित्र व महावीरच रित्र-किं. प्रल्लेकीं ८ आणे. 
७, जीवंधर-श्री. वादीसरसिंहसूरिकृत “क्षत्रचूडामण! या अलोकिक काव्यावर आधारछेली संपूणे कथा. 
दुरंगी मुख३४8 किं. १॥ रु. 
८, पांडवरकथा-जैनधर्मपरंपरेंतील कौरव-पांडवांची संपूर्ण कथा. दुरंगी मुखपृष्ठ, किं. १॥ रु. 
९, रज्ाची पारख-'सत्यघोष' या पोराणिक कथेवर आधारित ख्रीपात्रविरहित शालोपयोगी नाटिका. किं. ८ आगे. 
१०, सम्यकत्वकोीसुदीकथा[-किं, रु. १॥॥ रु. 
११, भ. ऋषभदेव-किं. १। रु 
१२५, जीवंधरपुराण-मराठी ओवी. कि. २ रु 
११. जिनसागरक्ततत्रतकथा-रविवार, निर्दोषसप्तमी, कालदशमी, सुगंधदशमी, पंचमेरुपूजा, नवग्रहपूजा, 
नंदीश्वरपूजा, अनेकस्तोत्रे व आरतद्या यांचा संग्रह. ४ रु, 
१४, भ. नेमिनाथचरित्र-किं, १ रु, 
१५, यशोधरपुराण-मराठी ओवी. किं. ४, रु. 
१६, धर्माम्नुत-ग॒णकीर्तिविरचित, पंघराव्या शतकांतील महाराष्ट्राच्या समाजजीवनावर प्रकाश टाकणारा प्राचीन 
मराठी गय गंथ, सं०-प्रा, जोहरापूरकर, किं. ३ रु. 


# कानडी प्रकाशन * 
१, सलकरण्ड क्रावकाचार-पं, सदासुखनजी विरचित हिन्दी वचनिकेचा कानडी अनुवाद, अनुवादक- 
अण्पाराव मि्जी, पु. ७०० कि, १६ रु. | 
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बेंद्यांतव उद्याडांदावतं इच्वायतधारटडावाद्य उद्याशात 
खच्या]ठ्या छाव्ववा, शिाक्षादा 0वद7, 
5ग्नणवफुफ (दातांव ) 


१७६ पद्मनन्दि-पश्चचिंशतिः [ 578 : १०-३१- 


578 ) प्रेरिताः श्रुतगुणेन शेमुपीकार्मुकेण शरवद' हगादयः । 
वाह्यवेध्यंत्रिपये कृतभ्रमाश्रिद्रणे प्रहतकर्मशन्रचः ॥ ३१॥ 
579 ) चित्तवाच्यकरणीयवर्जिता निश्चयेन मुनिवृत्तिरीदशी । 
अन्यथा भवति कर्मगौरवात्‌ सा प्रमादपदवीमुपेयुपः ॥ ३२॥ 
580 ) सत्समाधिशशलाब्छनोद्यादुछुसत्यमलवोधवारिधिः 
योगिनो 5णुसटर्श विभाव्यते यत्र भग्नमखिले चराचरम्‌॥ ३३॥ 
58 ) कर्मझुष्कतणराशिरुत्तो 5प्युद्वते शुच्िसमाधिमारुतात्‌ । 
भेद्वोधदहने हृदि स्थिते योगिनो झिति' भस्मसाद्धवेत्‌ ॥ ३४ ॥ 
582 ) 'चित्तमत्तकरिणा न चेद्धतो दुष्बोघवनचह्विनाथवा । 
योगकल्पतरूरेप निश्चित वाड्छिते फलति मोक्षसत्कछम्‌ ॥ ३५॥ 
योगदृष्टिविषेयी भवन निश्चययेन एकः आत्मा ॥ ३० ॥ शेमुषीकार्मुकेण श्रेष्ठवुद्धिधनुपा । श्रुत॒ग॒ुणेन श्रुतपणचेन (१) 
द्शनज्ञानचारित्रशराः । प्रेरिताः । क्व । वाह्मवेध्यविपये परपदार्थे” । चिद्रणे चैतन्यरणे । कतश्रमाः ग्हतकर्मशत्रवः 
जाताः कर्मशत्रवः हताः ॥ ३१ ॥ निश्चयेन मुनिद्नत्तिरीदशी । किंलक्षणा । चित्तवाच्यकरणीयवर्जिता मनोडन्द्रिय- 
रहिताः । प्रमादपदवीम्‌ उपेयुपः प्राप्तततः । मुनेः कर्मगोौरवात्‌ । सा बृत्तिः अन्यथा भवति सा मुनिश्वत्तिः विपरीता भवेत्त्‌ 
॥ ३९॥ सत्समाधिशशलाण्ठनोद्यात्‌ उपशमचन्द्रोदयात्‌ू। योगिनः मुनेः । अमल्वोधवारिधिः वोधसमुद्रः । उछसति । यत्र 
ज्ञानसमुद्रे । मममू अखिल चराचरम्‌ अणुसह्श विभाव्यते ॥ ३३ ॥ योगिनः कर्मशुष्कतृणराशिः । झटिति* शीघ्रेण | भस्मसात्‌ 
भस्मीभावम्‌ । भवित्‌ । क सति । शुचिसमाधिमारुतात्‌ । उद्गतेडपि भेदबोधदहने हृदि स्थिते सति | किंलक्षणा तृणराश्षिः । 
उन्नतः ॥ ३४ ॥ 'योगकल्पतरुः कक्ष: । निश्चितं वाब्छित॑ मोक्षफलें फलूति । चेथदि | चित्तमत्तकरिणा मनोहस्तिना ।न 
हतः न पीडितः। अथ | चेय्दि | वुष्टवोध-चुज्ञानन्‍-वहिना-अभिना न भस्मीकृृतः । त्तदा चाम्छित फलति ॥ ३५ ॥ 





स्वरूपका ही दिः्दशन कराया गया है । वह निर्मर ध्यानकी अपेक्षा रखता है ॥| ३०॥ आगमरूप डोरीसे संयुक्त 
ऐसे बुद्धिरूप घनुपसे प्रेरित सम्यग्द्शनादिरूप बाण चैततन्यरूप रणके मीतर बाह्य पदार्थरूप लक्ष्यके विषयमें 
परिश्रम करके कर्मरूप शत्रुओंकी नष्ट कर देते हैं ॥ विशेषार्थ-अभिप्नाय यद है कि जिस प्रकार रणसूमिमें 
डोरीसे सुसज्ित धनुषके द्वारा छोड़े गये बाण रक्ष्यमूत शत्रुओंकी वेधकर उन्हें नष्ट कर देते हैं उसी 
प्रकार यहां चैतन्यरूपी रणभूमिमें आगमाभ्यासरूपी डोरीसे बुद्धिहृपी धनुषको सुसज्जित कर उसकी प्रेरणासे 
प्राप्त हुए सम्यग्दर्शनादिरूपी बाणोंकि द्वारा कर्मरूपी शत्रु भी नष्ट कर दिये जाते हैं॥ ११ ॥ निश्चयसे 
मुनिकी वृत्ति मन, वचन एवं कायकी प्रवृत्तिसे रहित ऐसी होती है। तात्यर्य यह कि वह मनोगुप्ति 
वचनगुप्ति एवं कायगुप्तिसे सहित होती है । परन्तु प्रमाद अवस्थाकों प्राप्त हुए मुनिके कर्मकी अधिकताके 
कारण वह ( मुनिवृत्ति ) इससे विपरीत अथीत्‌ उपर्युक्त तीन गुहियोंसे रहित होती है ॥ ३२ ॥ समीचीन 
समाधिरूप चन्द्रमाके उदयसे हर्षित होकर योगीका निर्मल श्ञानरूप समुद्र बृद्धिको प्राप्त दीता है, जिसमें 
डूबा हुआ यह समस्त चराचर विश्व अणुके समान प्रतिभासित होता है ॥ ३३ ॥ पवित्र समाविरय 
वायुके द्वारा योगीके हृदयमें स्थित भेदज्ञानरूपी अभिके प्रज्वलित होनेपर उसमें ऊचा भी कर्मरुपी सूखे 


तृणोंका ढेर शीम्र ही भस्स हो जाता है ॥ ३४ ॥ यदि यह योगरूपी कल्पवृक्ष उनन्‍्मत्त हाथीके द्वारा 








रू ५ अददि । 
' , शकृवेच। २कबझगिति) रेश दृष्टिः! ४क विफ्ये पदार्में। ५ के झग्रिति! $ के 58 ्थ हक 
चित्तमतकरिणा मनोहस्तिना । न हृतः न पीडितः । अथवा । चेथ्दि । दुष्टवोध-बुज्ञानवहिना अभ्निता न भसीकत: | तदा एपः वादा 


वृक्ष: निश्चितं चाछितं मोक्षफलं फलति ॥ ३५॥ 


-887 : १४-४० ] १०, सद्दोधचरद्रोदय+ १७४ 


588 ) तावदेव मतिवाहिनी खदा घावति श्रुतगता पुरः पुरः । 
यावदत्र परमात्मर्सविदा भिचते न हृदय मनीणिणः ॥ २६ ॥ 
584 ) यः कपायपवनैरचुम्वितो वोधवहिस्मलोछसदझंः । 
कि ने मोहतिसिरं विखण्डयन भासते जगति चित्पदीपकः ॥ ३७ ॥ 
585 ) चाह्मयशासत्रगहने चिह्यारिणी या मतिवेहुविकल्पधारिणी । 
चित्स्वरुपकुलसझनिर्गता सा सती न खदशी कुयोषिता ॥ ३८ ॥ 
586 ) यस्तु हेयसितरक्च भावयज्नायतों हि परमापुमीहते। 
तसय वुद्धिर्पदेशतो गुरोराध्रयेत्स्पपद्सेव निश्चकम्‌ ॥ ३९५ ॥ 
587 ) छुछ एप वहुमोहनिद्रया रूट्वितः स्वमवऊादि पद्यति | 
जाग्रतोत्रचचसा शुरोेगत संगत सकलसेव दृश्यते ॥ ४० ॥ 





अन्न लोके । मनीषिणः मतिवाहिनी पण्डितस बुद्धिनदी। तावदेव तावत्कालम | श्रुतगता सिद्धान्ते प्राप्ता। पुरः पुरः अग्रे अग्रे । 
सदा घावति। यावत्कालम । परमात्मसंविदा परमात्मज्ञानेन । हृदय न मिथ्रते ॥ ३६॥ चिल्रदीपकः मोहतिमिरं विखण्डयन 
जगति विषये कि न भासते । अपि तु भासते । यः चेतन्यदीपकः कपायपवनेः अचुम्बितः । किंलक्षणः चैतन्यदीपकः । 
बोधवहिः । अमल-निर्मेल-उछसद्दशः अचलयोगवर्तिः ॥ ३७॥ या मतिः वाह्मशास्तरगहने वने । पिहारिणी स्वेच्छाचरणशीला । 
किंलक्षणा मतिः। बहुविकल्पधारिणी। पुनः चित्खरूपकुलसबनिगंता। सा मतिः सती साध्वी न । कुयोषिता सदशी सा सतिः ॥३८॥ 
यः भव्यः | हेये॑ त्याज्यम/ | तु पुनः। इतरत्‌ अहेयम उपादेयम । दृयम। भावयन विचारयन्‌। आयतः हेयात्‌। 
परम उपादेयम्‌ । आएुं प्राईुम्‌ । ईहते वाग्छति । तस्थ बुढ्धिः गुरोः उपदेशत्त: । निश्वज॑ खपदम्‌ आश्रयेत ॥ ३९ ॥ 
एप जीवः सुप्तः बहुमोहनिद्रया लब्चितः। अवलछादि सं पश्यति कलब्रादि आत्मीय पश्यति। गुरोः उच्चव वर्सी उच्चवचनेन । जाप्रता 


अथवा मिथ्याज्ञानरूपी अभिके द्वारा नष्ट नहीं किया जाता है तो वह निश्चयसे अमीष्ट सोक्षरूपी उत्तम 
फलको उत्पन्न करता है ॥ २५ ॥ यहां विद्वान्‌ साधुकी बुद्धिरूपी नदी आगममें स्थित होकर निरन्तर तब 
तक ही आगे आगे दौड़ती है जब तक कि उसका हृदय उत्कृष्ट आत्मतत्वके ज्ञानसे भेदा नहीं जाता ॥ 
विशेषर्थ-- इसका अमिप्राय यह है कि विद्वान साधुके लिये जब उत्कृष्ट आत्माका खरूप समझमें आ जाता 
है तब उसे श्रुतके परिशीलनकी विशेष आवश्यकता नहीं रहती । कारण यह कि आत्मतत्तका परिज्ञान 
प्राप्त करवा यही तो आगमके अस्यासका फल है, सो वह उसे प्राप्त हो ही चुका है । अब उसके लिये 
मोक्षपद कुछ दूर नहीं है ॥ ३६ ॥ जो चैतन्यरूपी दीपक कपायरूपी वायुसे नहीं छुआ गया है, शानरूपी 
अम्निसे सहित है, तथा प्रकाशमान निर्मल दशाओं ( द्वव्यपर्यायों ) रूप दशा (बत्ती ) से सुशोमित है, वह 
क्या संसारमें मोहरूपी अन्धकारको नष्ट करता हुआ नहीं प्रतिभासित होता है ? अर्थात्‌ अवश्य ही प्रतिभासित 
होता है ॥ ३७ ॥ जो बुद्धिरूपी ख्री वाद्य शाखरूपी वनमें घूमनेवाली है, वहुतसे विकल्पोंको धारण करती 
है, तथा चैतन्यरूपी कुलीन घरसे निकरू चुकी है; वह पतित्रताके समान समीचीन नहीं हे, किन्तु दुराचारिणी 
ख्रींके समान है ॥ ३८॥ जो भव्य जीव हेय और उपादेयका विचार करता हुआ पहले ( हेय ) की अपेक्षा दूसरे 
( उपादेय ) को प्राप्त करनेका प्रयत्त करता है उसकी बुद्धि गुरुके उपदेशसे खिर आत्मपद् (मोक्ष ) को ही प्राप्त 
करती है॥ ३९॥ मोहरूपी गाढ़ निद्राके वशीमृत होकर सोया हुआ बह प्राणी स्री-पुत्रादि वाद्य वस्तुओंको 
अपनी समझता है | वह जब गुरुके ऊंचे वचन अर्थात्‌ उपदेशसे जाग उठता हैं तब संयोगको प्राप्त हुए उन 


खा १४र,२००* | 


१ अ्षक सइृदः। २आ विपंटवनू, क विटन्दयन्‌ । रे च लुप्त एद्दिद मोर०१ ४ल्षवरन, कवतिनः 
सास्ति। ६क आह नास्ि। ७क उपदेशात्‌। < शा कसुरोवचता। 
पप्मचन ० २३ 
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